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Y Y 
\ ಪ್ರಥಮ ಇ-ಮುದ್ರಣ ಜನವರಿ ೨೦೧೪ 


ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ರಂಗಪ್ರಿಯಮಹಾದೇಶಿಕಸ್ಹಾಮಿಗಳೆವರು 


ಆದಿ ವೃವಸಾಪಕ ಸಂಪಾದಕರು 
ರಿ ಛು P/ A 
ಬ! ಕ.ಎಸ್‌ೌ. ಕಳಲಿಕ್‌ (ಉಪ್ತೌಬುತ್ತಿ ) 


ಆದಿ ಸಂಪಾದಕರು: 
ದಿ॥। ವಿದ್ದಾನ್‌ ಹೆಚ್‌.ಎನ್‌. ರಂಗಸ್ಥಾಮೀ 


ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಶ್ರೀ ನೆ.ವೆಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ 


೨) We ಇಲಗ ಓಲ ಲ 20” INL. A. DAU UI. 1).1,,, 
ಕೋಪಶಪಾಧ್ದಕರು 
ವಿ 
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ಎನಮ್ರವಚನಗಳು 


ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮಾ ತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ, ಗುರು 
ಭಗವಂತನ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದಲೂ, “ತು ರುಷರ ಸಹಕಾರ-ಸದಾಶಯ 


ಯು) FY ಶಟ್‌ ಆ ಜಟ್‌ FY wd ಹಟ್‌ 


ef Ne ಊಟ್‌ hf a NN ಕ್ವ ಸ್‌ Nea ಟ್‌ ಓಟ್‌ ಸುಮಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಮನಹಾಭಾರತದ 24ನೆಯ ಸಂಪುಟರೂಪವಾದ ದಿವ್ಯ 
ಹುಸ ಮವನು ಲ್ನ ಯೂ ಳ್ಳಂನೆನೌ್‌ ವ್‌ ೦೯ಲಿ ಜಾ ನಾ ಾನ್ಸ 
*೪ೆ. ಕಿಲಾ ಬಾ ಲ ಬಲಲ ಜಲಲ ಟಿ! ಮಿ ಗುಜುಪಂಚಿಂ೦ ಸ ನಿಲ 


ರೂಪವಾದ ಈ ಕುಸುಮವನ್ನೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯವಾಚಕರ ಅಂಜಲಿಪುಟ 


ಲ್ಸ ಆ 
ಇಳಿಸಿ ನೌ ಲ ೦ ಹೇವೆ ನ್‌್‌ ಘರಾ ಇಲ್ಲಿ ಲಾಗಿ 
[ Ree ಲ್ಲಿ ಅಸಿ ಸಂಪುಟದೂಡನಿ ಕುಣಿಯ 


ಐ 


ಪ್ಲ ಹಾನಿ ಒಯ್ನು ಹಾಡ, ಹಾಹಾ ಜಾ ಮ್ನ 
ಪರ್ವವೂ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ 
ಹಾ) 
ಪ 


ಪರ್ವ . ಎಂದು. ಏಕೆಂದರೆ :.  ಅನುಶಾನನವರ್ವದ ಕಡೆಯವರೆಗೂ 
ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವವೇ ಇದೆ. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹಯಗ್ರೀವಾವತಾರ, 


ರ 
ಶ್ಲೋಕಗಳರುವ ಶಾಂತಿಪರ್ವವು ಮುಗಿದಿರುವುದಲ್ಲದೇ ಅನುಶಾಸನ 


ನಾರಾಯಣೀಯ, ಶುಕವೃತ್ತಾಂತ, ನಾರದರು ಮಾಡಿರುವ ವಿಷ್ಣು 
ಸ್ತೋತ್ರ, ಶಿಲೋಂಛವೃತ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆ-ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕಪ್ರಕರಣಗಳಿದ್ದು 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪಿಪಾಸುಗಳಿಗೆ, ಭಕ್ತಜನರಿಗೆ, ತತ್ನಾನ್ವೀಷಕರಿಗೆ ಈ ಸಂಪುಟವು 


ಮನಸ್ಪಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. 
೨೫ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶನವಾದನಂತರ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮದಂತೆ ಹಿಂದಿನ ೧೧ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಹೊರತಂದಿರುತ್ತೇವೆ. ಏಣಿಯನ್ನೇರುವಾಗ ಮೇಲಕ್ಕೇರಿ 
1 
( 
A) 
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ಕಂತೆಯಾ ವಿದುಶಿದು ಬುಂಡೆ ಹಗ್ಗೆಗಿಗು ಹಂತವು ಮುಬಪಿಹುಂವೆ 


ಕ್‌ ಸ್‌ ದೈ ಗಡ್‌ ಇದ್‌ TYR ಜಗದ್‌ ಇಡ್‌ಗದ್‌ ಪತ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಗ್‌ ಗವ್‌ ಟೇಟ್‌ ಗಡ್‌ ಸಿದ್‌ ಸದ್‌ ಪದ್‌ ಸ ಶಿ ಅ ಲ್‌ fut 


ನಮಗೂ ಏರುಸಿರು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸಂಪುಟದ 


ಹ್‌ ಕಾ ಘಾಲ್ಲಿ ರ ನಾ ಲ ದಾನ್‌ ಕಾ ಹು ಉದ ಲಕಾ AO ರ್ರ ಭಾಲಿ ಕಾಳಿ ಕಾಲ ಫಿ 
UV UAH (5 [9 ಲ ರಟ ಪ್‌) ಸಂ ಆಟ ಅ್‌ಲ್ವ ನಮಗೆ ANAM UNA AS NS ಮಸರು 


ಬದಲಾಗಿ ೧೦೦ ರೂ. ಳನ್ನು ಕೂಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ 


ಲ್ಲ. ಒಂದು ರೀಮಿಗೆ ೬೦ ರೂ.ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 


ವೆಚ್ಚವಾಗಿದೆ. ಗಾಯದ ಮೇಲೆ ಬರೆ ಎಳೆದಂತೆ | 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಐದು ಸಾವಿರ ರೂ.ಗಳ ಸಹಾಯಧನವೂ ನಿಂತಿದೆ 
ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಪಿ.ವಿ.ಆರ್‌.ಕೆ. ಪ್ರಸಾದ್‌ರವರು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ನಿರ್ಗಮಿಸಿದ್ದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾ ಕಾರಣ ಇವೆನ್ನದೇ ವಿ ನಿಯಿಲ್ಲ. ಅವರಿತ್ತಿದ್ದ ಆಜ್ಞಾಪತ್ರದಲ್ಲಿ 
RANA ಧಿ ಲಾದ NO ನಗದು 2ಗಲಿಗ ಇ NI 
ಒರ ಲ ಟಟ *್‌್‌ಥ ಳೈ Neng! IOI MG Ad ಆಗ್‌ 


೧ 
ಖಿ ಹೀ ಅಲ! ಟು ಲ 
“ಇ 
~ 


ಸಾವಿರ ರೂ.ಗಳ 


Ae SR a PRS) ೧೧೮ ON ಳಿ PS ಘಿ 
ಅ ಶೆ ನಿ JH ಆಟ ಟು ಟು 
ನಡೆದುಕೊಳಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದಾ ಎಲ ಕಯಗಳನೂ ಸಷಪುಪಡಿಸಿ 


ಲಸ, ದ್‌ ಧಾ ದ್‌ ಸರ್‌ ಬಾರವನು ಹರವ “ಠಂ 
೧ ರಲಲ ಊ4 ಲಯ ಳು (Jas ಲಲ HWS New! 


ಈ ವಿಷಯದ ಬಗೆಗೆ ಅಷ್ಟು ಆತಂಕವಿ ಎಲ್ಲ. ಸ ಸಮಯವರಿತು ದಯಾಮಯ 


ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಹಾದಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ನಮ್ಮ 


ದೈನಂದಿನದ ಅನುಭವವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರೆ. ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ, ಸತ್ಯ 


ಪ್ರಿಯನಾದ, ಸತ್ಯಾತನಾದ, ಸತ್ಯಸಂ ಕಲನಾದ, ದೇವದೇವನಾದ 
ಶ್ರೀವೆಂಕಟೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸೇರಿದ ಈ ಮಹುಸಂಸೆಯಲಿಯೇ ಇಂತಹ 


ರ್‌ ಇಫ್‌ ಸಾಚ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ೯ ಈ ಸ ಕಾರ್‌ NR ದ್ಯಾ 


ವಚನಭಂಗದ ಪ್ರಕರಣವು ನಡೆದಿರುವುದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ವಿಷಾದಕರ. 
ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಕಟಣೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 


| ಛಿ ಲ, ಹ್‌ ಉದಾ ಕಲ ಹಾಕಾ, ನ್ನ ಯ್ಯ (ಲ ಗಾಲೆ ವಾನ್ಸ್‌ ಛನ್ನಿ ಬ ಘಾಲಿ ಮ ೦ ರಾಧ ಇಲಿ ಸಿ 
ದಳಗಳ “ಸಬಿಯ್ಬು ಖಿ ಪಾಲೀಧಿರೀ wd / hid heeded add 


ದನ್ನೂ ಅಂಕಿ-ಅಂಶಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆವು. ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಿಯೇ 
ಹಿಂದಿನ ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಅಂತಹ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿರುವ 
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ಬವ ಈ ಸಾ ಟ್ರ ಸ್‌ ಸ್‌ 31 i ಸ್‌ kh ww [=] nS FU a Wes ಪ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಸಲ್ಲದ ವಾದವನ್ನೇ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ವಾ ನ್ನ ಸಾಲ ನ್ನ ಪಾನ ಜಾನ ಬಾಲನು ಬಾನ) ನ್ನ NE © ಬಾನೆ ಓವ ಶಾಲಿ ಶಾಲ NN ದ ಡಾಲಿ ಲಿಷ್ಸ 
ele 0 ಬಬ್ಬ ೧.೬೮ USN ಲ Ned he. eee ee) ued 
ಅವಗಾಹನೆಗೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಆಶಯವಿದೆ. ಪ್ರಯತ್ನವು 
ನಮದು ; ಫಲಿತಾಂಶವು ಪರಮಾತನಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ತಿರುಪತಿಯ 
ಠ್‌ ನ್‌್‌ ನ್ನ ಬಿಂತುವಕಾ ಗಲೀ ನಾ ವಕ ಹೆಚು ವೆಚವಾದುದ 


0] ಗತೆ) ಲ್ರ ೪ 
ಈ ಕಾಲೆ ಪ್ರಾ ಲಾ ೧ ನಾಲ nN ಹಾ ಇ ಲ್ಲ ಜ್‌ ಹಾಸ) ಇ ಹಾ ಸಜ್ಜಾ ಸಾಲಿ 
ಬಿಗಿಬ೦ತಿನೀ ಟಮ್ಮಿ ಉಯಿಲನ್ನು  ಹುಬ್ರಸುತಿಲ್ಲಂ೧ ; ಖಯಿತೋೊಬು 
ದ್ವಯ ೯ವನ್ನು ತುಂಬುತಾನೆ. ಕಾಗದದ ಬೆಲೆಯ ಹೆಚಳದಿಂದಾಗಿ ಒಂದು 
ಹಾಸ 


ಪ್ರತಿಗೆ ೨ ರೂ.ಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕಾಗಿದಿತು. ಬಹಳ ಸಂಕೋಚದಿಂದಲೇ 


ವ ಜ 
A ಸ ಇಚಿಸ NAAT INI 
WO ಅ, 


A A ೦ 
Ne ted Ne AA * WANT ಲ್ಯ ೨೮! IAs ೨ ಬಕ add UU Ned Ad 
ಚಂದಾಹಣವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಸಿಲ್ಲ. ಪೂ ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಯ ಗ್ರಾಹಕರ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
SD PRS SD ಸ್‌ PRPS PRS RE PR ಎಂವಿ A EN RR ಗೋರಾ Ar ಲಗಿ 
ಲಬ ರಲ VOU AN "ಇದ್ವಿ ಉಊಟಿಯ್ಯೂರಲಲೀಲ ವಾಗಿದಿ ೨೫ನಯ 
ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶನದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಗ್ರಾಹಕರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ 
I) hdd YY ಯಲ 
ಸುಧಾರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಆಶಯವಿನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಕರಾ ಲ ಸಿಸ್‌ ep LA ಲ ೦, ವ PE Eee 
| ಲು ಲ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣ ಆರಿಲ! | “ಲರು ಇಳಿಕ Ned CA ANG CAI CA 
ne ಆ ಬ 


ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಬ್ಯಾಂಕಿನವರು 
ಪರಿಪತ್ರವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ 1983ನೇ ವರ್ಷದ ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಸಾಲದ 


ಪತ್ರ 
ಅವಧಿಯನ್ನು 4 ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಾಖೆಯವರೂ ಐದು ಅಥವಾ 
ಹತ್ತು ಮಂ ದಿಗೆ ಸಾಲಕೊಡಬಹುದೆಂದು ಸೂ ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ 
ಸರನ್‌ ನಲಿ ಶಂ ಇದ್ದಾಳ) ಶಾಲೆ ಹಾಲಿ ವಾ ನ್ಗ ಬಾಲ ಲ ಎ OANA ANNO ಲಸ ಲ 
Weyl Pov ದು Nw BOTS WOM ' WR [NWOT WN OU 1 


ಬ ಲ ೧ C 
ವಿನಂತಿಸುತೇವೆ. ಕೆನರಾ ಮತ್ತು ಸಿಂಡಿಕೇಟ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನವರು 1984 
ಸರಿಸಿ 


೨೦ ಅಸು 
ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಸಾಲದ ಅವದಿಯನ್ನು 
ಕೋ-ಆಪರೇಟಿವ್‌ ಗಾ ALE ಯೇಲ್‌ ಅಕ್‌ ತಿಗಗಲಂಗಿ 


ed ಆಗ ಹ್ಹ WY 


ಹೆಚ್ಚುಮಂದಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಗೆ ಸುಲಭಕಂತುಗಳ 
ಸಾಲವನ್ನು ನೀಡಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಾಹಕರಾಗಲು ಇಚ್ಛಿಸುವವರು ಈ 
ಬ್ಯಾಂಕಿನ ನೆರವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಎಷ್ಟೇ ನಷ್ಟವಾಗಲೀ ಮುಗಿದು 


ಹೋಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನೂ ಒಂದಾದಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದ 


ಈ 


bid dd ೩ ಓಟ ಗೆಟ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ fl 1 ಳೈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಲಿ 
ದಂತೆ ಪವರ ಣಿಧಮಾಡಯಣಾಗುವುದು. ಗಾ ೧ ANTI ARLE 
ಇಸ್‌ ಸದ್‌ ಸ್‌ 'ಆಸಿಕ್ರ/ wf fee ಕಿ ಆ ಗ ಜ್‌ ಕಟಟ ಕ ಸ್‌ 6 ed Ad Nod FI RANGOON ಊಂ ಟ್‌ಟಟ್‌ ! 'ಕೆ'ಆ್‌ ಲ್‌ ಬಿಪ್ರ ಈ 
ಲೋಪವಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸಮಾಡಲಾಗುವುದು. ಈ ನಮ್ಮ 
ಲಾ ಸ ಲಿನ್‌ 
ಭ್ರ ಕಬ VDA AOS OKA NAM ! YOY ೮! lead VLA 
ಪುನಃ ಪುನಃ ವಿನಂತಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸುಮಾರು ೨,೫೦೦ ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಗಳ ಗ್ರಂಥಭಂಡಾರ 
ಲಿಗಣ ಸಂಧ್ಯ ಓಗಲವನು ತೆಗ್ಗೆದುಕೆಇಲುವುದ್ದಾ ಸತುರುತದಿಂದ ತುಂ) 
॥ 8 ಓ 8 pd 7 `ಆ ವ್ರ ಳ್‌! IW ತಶಿ ಸ್‌! ರ್‌ ಓಟ್‌ ದ್‌ WS [| ರು ್‌್‌್‌ ಕ್‌ ್ಪ್‌್‌ದ್ರಿ 


A ANON ಹಾರ್ಯಗತವಾಗಲೀಂ ಈ ಕಾಯ ೧ಡಿ ಜಾಲಾ €್ದು 
oN ಅಟ ಎಟಿ, BAN Sw ye ಇ ರಲ ಬಯ್ಲು ಲಲಿ 
ಕೊಡುವ ಭಾಗ್ಯವು ಯಾರದ್ದಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕಾದುನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 


"ಮರಳಿ ಯತ್ನವ ಮಾಡು' _ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ವರಕವಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ನಾವು 'ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಉಲ್ಲಂಘಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾಂಕ 10- 10-1982ನೆಯ ಭಾನುವಾರದಂದು ಬೆಂಗಳೂರಿನ 


ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಎಡ 


ದ್ರು ತ್‌ PN ಎ ) ಎ ಛಾ ಕ್ರಾ A.) 


ಹೊಂಬೇಗೌಡನಗರ (ವಿಲ್ಲನ್‌ಗಾರ್ಡನ್‌) ದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಸೆ 
ಶ್ರೀ ಎಮ್‌. ಮರಿಸಾಮವಪನವರ ಕಲಾಣಮಂಟಪದಲಿ ಶೀಮನ 


a) 5 
ಲ Ce Cre ಟ್‌ 


ಇವ ದಾ 
ee ಕಪ್‌ ಸಲ್ರು ಲು ಜ್‌ ತ್‌ 'ಪ್‌ವ್‌್‌್‌ hd ಗಡ್‌ ಹ್ಮ ಕೆಟ್‌ ದ್‌ 
ಭಾರತದ 25ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶನಸಮಾರಂಭವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸ 
೧% 
Nu UI IN ಆ 
ಹಾಸ 
ಜಾನ ON ಗಾ ನಾ ಲಿವ್‌ ಸಾವರ ಲ್ಲ ನಾ ಧಾನ ನ್ನ () ಇಲ್ಲಿ 
೬ tad Ad ಲ ~NEW Yt ಆ ಆ ಟ್‌ ಆಲ್‌ 
ಗೊಂಡಿತು. ವದ್ದಾನ್‌ ಹ. ವೆ. ನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತಿಗಳು ಚಿಸಿದ ಸ್ನಾಗತ 
ಪದ್ಯಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಮತೀ ಕಮಲಾ ಅವರು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ 
ವಾಚಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಪ್ರಕಾಶನಸಂಸ್ಥೆಯ ಪರವಾಗಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಹೆಚ್‌.ಎನ್‌. 
ರಂಗಸ್ನಾಮಿಗಳು ಸ್ನಾಗತಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಬೇಲೀಮಠದ ಚರಮೂರ್ತಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ಥಾ ಾಸ್ಗ ಗಳಲ ರ್‌ ತೆಯವರಿಗೂ ಜ್‌ ಘಳ್ಗ 
ಗ್‌ td dN td ಸ್‌ hd led NA Ad Nl MEO AGI MEY 


ಹಾಲೆ ಗ್ರ ಇಲ್ಲೆ ಲಾ ಲಾ ರಾರ ರಾನ್ಲ ನಾ ನಾ ಲಾ ಲಾ ರಾ ಲಾ ಬಿಸ್‌ ಲ ಘಾಲಿ ಕ್ಸ 
ಗುಯ್‌ ಆಟ ಆ ಅಲಲ ಓಟ! ಓ | WU ek TV! 1 
ಮಧ್ಯ 25ನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1 
ಉಪಸಿತರಿದ್ದ ಗಣ್ಕರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ನೀಡಿದರು. ಶ್ರೀಮತಿ 
ಇ ಇ ಶಿ ವು ರ | ರು 
ಲಲಿತಾ-ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ್‌ ಅವರು ಪ್ರಕಾಶಿತಸಂಪುಟದಿಂದ ಆಯ್ದ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರು 


ಅನಂತರ ಪ್ರಕಾಶನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ವೇ॥ ಬ್ರ! ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌.ಎಸ್‌ 
ವರದದೇಶಿಕಾಚಾರ್ಯರಂಗಪ್ರಿಯರು ಪ್ರಕಾಶಿತಸಂಪುಟವನ್ನು ಪರಿಚಯಿ 
ಸುತಾ-“ಈ ಸಂಪಟದಲಿ ಶ್‌ಸಗಳಲೆಲಾ ಎಲ ಗಾಗ ಮ ನೇೆ೦ ೂ್ಗ 
wf ಆಲ ಪ ಟು ಪ್ರ IT ೬೮೦. ಕ್‌ aA UC ದಿ ಎಷು 
ಅಧ್ಯಾತಶಾಸ್ತದ ಉಪದೇಶದಾಗಗಳು ಮುಂದುವರಿದಿವೆ. ಶಿವ-ವಿ ಷ್ಣು 
ನ ಲಲಿ ೧೯ ನಾನಾ PS UN Rs, ) ಶಾಲ ಗ್ರ ನ್ನ ಪಾ ಬಾ ಜನಿ © 


=) ಬಾ) ಗೆ PT ರ್ಸ್‌ ರ ಜಿ 

ol Io / GAN ಛಿ ಆಂಗ 6 ಲಳ Ned ANN AAS CU Ld WU WOOO SOTU 
೧" ೧ ದ "ಲ್‌ ರ 
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ವ 
ನೀರಿದೆಂದು ತಪದ ಸಲು ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮದ ಹೋಲಿಕೆಯಿರುವ ಶಿವ 


ಬಂದಿದೆ. ಸಾಂಃ ಕ್ಯ ಮತ್ತು ಯೋಗ-ಇವುಗಳು ಬೇರೆಯಲ-ಎಂದು 


ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೇ ನಿಖರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ನ ಒಂದಾದ ಸಾಂಖ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು 


Gax wis ಕ್ಕ Awl 8 9 ಗವ್‌ ಸವ್‌ ಟಗ್‌ ಗಡ್‌ ಜ್‌ ನ್‌್‌ ಅಕ್ರ ್‌ ಪಗ್‌ ಗ್‌ ಗಡ್‌ 'ದಗೌದ್‌ನ್‌ ಜ್‌ ಓಟ್‌ 
6 ಫಿ? 


ಒದಗಿಸುವ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲೇ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿದಂತಹ 26ನೆಯ 
ತತ್ವವಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮತತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪದೇಶಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಇವಲ್ಲದೇ ಅನೇಕೋಪಾಖ್ಯಾನಗಳು, ಪರಾಶರಗೀತೆ, ಹಂಸಗೀತೆ, 
ಕರಾಳಜನಕ-ವಸಿಷ್ಟರ ಸಂವಾದ, ಅಸಿತ-ದೇವಲರ ಸಂವಾದ, 
ದ್ಯುಮತ್ಸೇನ-ಸತ್ಯವಾನರ ಸಂವಾದಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಸಂಪುಟವು 
ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕಮೌಲ್ಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಚಿಂತಿಸುವವರಿಗೆ ಕರದೀಪ 
ದಂತಿದೆ''-ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಮಾತನಾಡಿ-“ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶಃ 


ವರ್ಜಿ-ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಮೂವತ್ತು 
ಶ್ರೀಮನಹಾಬಾರತದ ಪ್ರಕ! ೨ಣಾಯೆ ಜಾ ಯು ಪ್ರ ಸತಮಾನದ ಉತ ೦ತ 


has Ne id ಇ ಗಡ್‌ ಕಟಕ ಹ್‌ ಸಿದ್‌ ದದ್‌ ವ್‌ ಸೈ ಜಗದ್‌ ಕ್‌ ಜ್ಯ 


ಅಮೂಲ್ಯವೂ, ಸ್ತುತ್ತವೂ ಸಾರ್ಥಕವೂ ಆದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡಾಂಬೆಯ ಸುಪುತ್ರರೆಲ್ಲರ ಮನೆ-ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಈ ಸಂಪುಟಗಳು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಆಗಬೇಕು”-ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
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ೀಗಳವರು ಮುಂದುವರಿದು-“ಮಹಾಬಾರತದಂತಹ ಗಂಹವ 


1 ರ್‌ HO ಕ್‌ ಹಪ್‌ ಇಸ್‌ ದ್‌ ಗವ್‌ ಸಿದ್‌ ಸ್‌ ಜಗದ್‌ ಹ್‌ ಇ ತ್‌'ಆ್ಲಿಪ್ರ/ 


ಜೀವನವಾಹಿನಿ. ಅದರಲ್ಲೂ ಶಾಂತಿಪರ್ವದಂತಹ ಆದರ್ಶ 


CANE ಎಎ ಎಬ ೧ದಿಗ ಗಳ ಛಾ ಸಹ ಧ್‌ ನಿಸ 
Ns KNOW MW Iv OTRO © OW Mo ಲಿಲಟಿಅಟು 


ಧಾಮವನ್ನರಸುವ ವಿದೇಶೀಬಾಂಧವರು ಭಾರತದತ್ತ ಕಣ್ಣನ್ನು 


ನ್ನ ಲಿ) ಎ ಇ ರ್ರ ಅಕ್ಕಾ ಶಾಫಿ ಲ್‌ ಶಾಲ ಕ್ಟ ಗ ರಾನಾ ಗಾಳ್ಗಿ Ro ರಫೀಕ್‌ ಕಲ್ಲಿ 
td ಆಲ WOT ಟಟ 0/ OWE DU WAT CY 


ವನ್ನಷ್ಟೇ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ; ಇಡೀ ಭಾರತದೇಶದ ಸಮ್ಮ ಗರ್ಶನವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಸುತಿದ್ದಾರೆ”-ಎಂದೂ ನುಡಿದರು. “ರೈತರು, ರಾಜರು, "ಮುನಿಗಳು, 
ವಾಪಾರಿಗಲು- ಇತಾದಿ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ರಗಳ ಜನರ ಜೀವನದ 
ರೀತಿ-ನೀತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಲಾಗಿದೆ. 1972ರಲ್ಲಿ ಈ ಯೋಜನೆಯು 
ಆರಂಭಗೊಂಡಾಗ ಸಾರ್ವಜನಿಕರಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಾಶಕರಲ್ಲೇ ಇದು 
ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ -ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವು ಮೂಡಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತೋರುತದೆ. ಪ್ರಕಾಶಕರ, ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ದಾಂಸರ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಚಾರಕರ ನಿಷ್ಠ, ಕಾರ್ಯಶ್ರದ್ವೆ ಕರ್ತವ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆ, ಸೇವಾಬಾವಗಳಿಂದ ಇಂದು 


ಈ ಸಂಪುಟಗಳು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ "ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ನಿಂತಿವೆ. ಉಳಿದಿರುವ 


ಐದು ಸಂಪುಟಗಳೂ ಮೈತುಂಬಿಕೊಂಡು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ರ್ಕ ಈ ಕುಷ್ಟ ಹ್ಯಾಡಾಲಿ ಸಾಲ NO ಭಾರ ಭಾಳ 
ಕಾ ಕ ರಂ ಯದಿಂದ ಲಉಲರ್ದಿನಿಬ ಟು. 


ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರಮಠದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರಭಾರತೀ 
ಸ್ನಾಮಿಗಳವರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸುವರ್ಣಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ 
"ಗಳವರು ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ಸ ಸ್ಕರಿಗೆ ವಿತರಿ, ದರು. ವಿದ್ದಾನ್‌ 


ಶ್ರಿ ೦ಪಾದಕಮಂರ 
ಪ್ರ 
ಖಿ. 


. ರಾಮೇಶ್ವರಾವಧಾನಿಗಳು ಧನ್ಯ ವಾದಗಳನ್ನು ಸಲ 


ದ 

ಪ್ರಕಾಶನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ವಿದ್ದಾನ್‌ ಹೆಚ್‌.ಎಸ್‌. ವರದದೇಶಿಕಾ 
ಚಾರ್ಯರಂಗಪ್ರಿಯರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಗಂಥಸಂಪಾದನೆಯು ವ್ಯವಸಿತವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತಿದೆ ಮಾವನು ನ್ಗ ವನು ನಿರಾಂ೧ಸರದು ಹೇತು HF 


"ಫ್‌ ಗವ್‌ ದ್‌್‌ ಇದ್‌ ಜಗನ್‌ ಈ FV ಜ್‌ ಜ್‌ ಗ್‌ ದ್‌ ದ್‌್‌ dy FY hea has) ಗರ್‌ ಘಟ್‌ ಗಟ್‌ ಗ ಟೌಟ್‌ 


ತ್ತಿದ್ದಾರೆ... ಈ ಮಹಾರಗ್ರಂಥವು ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಮುಕಾಯವಾದೀತೆಂಬ 


EN ಉನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಷ eS ಜಾಲ ಇದ್ದೆ ಗೇರಿ 
ಈ © ಇ ಯ್ಯ) ಲಿಲಟರಿ Afi 


ದರೂ ಅಲ್ಪವೇ ಸರಿ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನತೆಯೇ ಇವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರ 


. ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ್‌-ಅವ 
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ನಾಟಕವನ್ನೋ, ಬಯಲುನಾಟಕವ ನ್ನೋ, ಹರಿಕಥೆ ಯನ್ನೋ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ 


ಕುಲಿತು ಕೇಳುವುದು TO ರಾ 3 ಜಾತ್ರ ನೃ ನಾನ್ನ ತಾಳ ದು ನಮ SRN 

ರವಾ) ಕಲ (ಬಲ YEN ಬಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದು. ಮೌಲ್ಯಗಳೇ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
NR PR ತಾ ವಾ) ಬಾಲ ನ್ನ ಲಮ ಲ ಬ್ರಿ. ರ ರ್ನ ರಾ ತಾಲ MOVE 


MoS ಆಲ ಬಟು ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಆಲ ಗುಟ್ಟ ಅರಿ ಲ ಲರು CY 


ಚಿತ್ರಗಳು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜನ 
ಮನವನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಯ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. 
ಇನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳ ವೃವಿಧ್ಯತೆಯೋ! ಮಾನವನ ಅತು ನನ್ನತ 
ಅಥವಾ ಅತಿಹೀನಭಾವನೆಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ "ಕ್ಷ-ಕಿರಣವನ್ನು ಹರಿಸಿ ದಿವ್ಯವಕ್ಕಿಗಳ 
ಚಿಂತನದೊಂದಿಗೆ ನಮನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೊಯ್ಯುವ ಸಾಮರ್ಥ ಮಹಾಭಾರತ 
ಕತವ್ಯಿವಿಗೆ ಸದ್ದಿಸಿರುವಂತೆ' ಬೇರೊಬ್ಬ ಮಹಾಸಾಹಿತಿಗೆ ಸಿದ್ದಿಸಿಲ್ಲ ಎನ್ನ 


ಬಹುದು. ಭೀಷ್ಮ ಧರ್ಮರಾಯ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ, ವಿದುರರಂಥ ಮಹಾಮಹಿಮ 
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ರನೂ-ಬೀಮ. ಅರ್ಜುನನ ನುರ್ಯೋಧನ, ಕರ್ಣ ಅಶ್ರತ್ಲಾಮರಂಥ 


ಅಸಾಧಾರಣರಾದವರನ್ನೂ-ದುಃಶಾಸನ, ಶಕುನಿಯರಂಥ ನೀಚರನ್ನೂ ಮತ್ತೆ 
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ಬರುತದೆ. ಇವ ಬ ತಾರನೆಯ ಸಂಘಟದ ಪ್ರತ 


ಳೆ ನ Kod ad ಹ ಗಗ ದ್‌್‌ ವ್‌ ಶಟ್‌ ಟ್‌' ಇವತ್‌ ಈಟ್‌ ಓಟ್‌ Ne ಓಟ್‌ ಗಾಟ್‌ 


ಲಿಗಕ್ಕಾಶಾಳೆ ಇಷ್ಟ್‌ ತಾಲಿ ಛಿ ಜ್‌ ೧ಿನಕ್ಕಾಶ್ಸಲ್ಳಿ ಳೆಲ ಇರ್‌ ಬಾವಾ ಖಿ ಲ್ಲಾ ಗಿರ ಳ್ಳ 
US ಆಟ Ghd (/ tA wl le NI he ೪ ಲ ಲುಊಲ! 1 Nuc ಕಾಲಿಕೂ 


ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂಥದು ಯಾವುದು? ಯಾವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಮನಶ್ಶಾಂತಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ? ಯಾವ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸತ್ಯ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ 7 ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ಮಹಾಪುರುಷರು ಚಿಂತಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಂಥಹವರೆಲ್ಲರ ಭಾವನೆಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಮಾನವನನ್ನು ಎರಡು ಬಗೆಯ ಚಿಂತೆಗಳು ಪೀಡಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು 


ತಾತ್ಸಾಲಿಕಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆರ್ಥಿಕ - ಸಾಮಾಜಿಕಸಮಸ್ಯೆಗಳು. 


೮ 


ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯವು ಯಾವ ಮಾನವನನ್ನೂ, ಏಕೆ ಯಾವ ಜೀವಿಯನ್ನೂ 


ಬಿಡದ ವ್ಯಾಧಿ-ಜರಾ-ಮರಣಗಳು. ಮೊದಲನೆಯ ಬಗೆಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು 
ವಿವೇಕಪೂರಿತವಾದ ಆರ್ಥಿಕ-ಸಾಮಾಜಿಕವ್ಯವಸೆಯಿಂದ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತವೆ. ಜಗತ್ತಿನ  ಶ್ರೀಮಂತರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಬ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ! ಬಡತನ 


ಸಾಧ್ಲವಾಗಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ. ವ್ಯಾಧಿ- ಜರಾ-ಮರಣಗಳಿಂದ ಬರುವ ಕಾತರತೆ, 
ಭಯ, ಸಂಕಟ, ಅಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ಯಾವ ಶ್ರೀಮಂತರಾಷ್ಟವೂ ನಿವಾರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ನಮವರು ಜೀವನದ ಈ ಮೂಲಸಮಸ್ಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರು. 


ೇೀವನಮಾಲ್ಯ ಗಳು ತಾತಾಲಿಕಸಮಸ್ಥೆಗಳ ಪರಿಹಾರಕೂ 


ಜು 4 ಲ ಸ್ಯ 
ಸಹಾ ಸದ 
A hd ST ಗೇಲ್‌ ಓಲ್‌ ಆಟ್‌ ಆಂಗ ಲು * 

“ಯಮನು ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ನ NN ನ ಖೋ ಪ್‌ ಲ ಮಿ NS NN 
WOU ಲ್ಲ AA NS ಅಲ್ಲ NAN CANAAN ಅರ್ರೆ ಅಬ್ಬ ಊಲಟಿಗಿ ಅಲಲ Ne (ಟು) 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವ ಮೊದಲೇ ನೀನು ಜಾಗ್ರತನಾಗಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತ್ವರೆಮಾಡು. 3 

(೩ ೨೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, ೬೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ) 

“ಯಾವನಿಂದ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭಯಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ 


ಸ 9 
ಯಾವನು ಇತರ ಪಾಣಿಗಳಿಂದ ಬಯ? ಭೀತನಾಗುವುದಿಲವೋ ೧ಿಗಾಮಮು 


ಸ್‌ ಗವ್‌ ನೈ VY ದ್‌ ದ್‌ ತಪ್‌) ಪ ॥ ₹8 ಸಿದ್‌ ಟಗ್‌ ಬಯಿಬೀತಿವಾಃ au Nhe Ne ah ಆಟ್‌ 


ಯಾವ ವಸುವನ್ನೂ ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಲ್ಲಮೋ ಮತ್ತು ಯಾರನ್ನೂ ದ್ವೇಷಿಸ ವು 
ದಿಲ್ಲವೋ- ಅಂತಹವನು ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ. 3 
“ಯಾವಾತನು ಕರ್ಮ, "ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಯಾವುದೇ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಪಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾಪೂರ್ಣನಾಗಿ ದ್ವೇಷರಹಿತನಾಗಿರು 
ವನೋ-ಅಂತಹವನು ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ. | 
(೩೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, ೩೩- -೩೪ನೆಯ ಪದ್ಯಗಳು) 
ಪರಮಾಣು ಬಾಂಬಿನ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಆಧುನಿಕ 
ಮಾನವನಿಗೆ, ದ್ವೇಷ-ಅಸೂಯೆಗಳಿಂದ ಬೆಂದುಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಇಂದಿನ 


ನಾಗರಿಕನಿಗೆ ಈ ಜೀವನಧರ್ಮ ಸಂಜೀವಿನಿಯಾಗುತದೆ. ಇಂಥ 


ಹಾಸ 
೧೨ ಹ ನಳಿನ ನ್‌್‌ ನೊ ನಾಳ 
ted CIN SUCH UO ಸ) ಆಲ ಟಲ್‌! ರ Ck AE WIE NS kA ರ್ಕ) wl ಹಲ್ಲಿ 


ಕಾಣಬಹುದು. 


ಹಗ ಕಾಲ ಸ್ರ ್‌ ಸಾಧ ಬಾ ಜಾ) ಎ ಲೌ ಬಾವ Peo WER uC DH 
ಆ 6/ ಪಂಡಿತ ಉಲಿ! Vo NEM NT 


ವ 
ನೇಕ ಅಂಶಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ೩೩೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಯಜ್ಞದ ವಿಷಯ, 
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(೧೧ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ) 


ಮಹಾಭಾರತದ ಈ ಭಾಗ ರಚಿತವಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಿಂಸಾಸಹಿತ 
ವಾದ ಯಜ್ಞವು ದೂಷ್ಯವಾದುದು ಎಂಬ ಭಾವನೆ 
ಬೆಲೆದಿತು ಎಂಪಿ ುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ ಇಂಥ ಒಂದ 


ಯ್‌ ಮ್‌ ಆಗಲ್‌ ಇರ್‌ಗಟ್‌ ಇದ್‌ ॥ ನ್‌ ಈ 


ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಲಾಭಹೂಂದಿ ತಮ್ಮಬಾಳನ್ನು 
ಹಾರೆಸುತೇನೆ 


ಗುರ ಗೆ Rad ಚ ಈ 


9-3-1983 ಎಚ್‌.ಎ. ಶ್ರೀರಂಗರಾಜ್‌ 


ರ 
ELEY 


Jo ಆಕಿ 


೩೧೯ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳನ್ನು 
ದಲ್ಲಿ ಜನಕರಾಜ ಮತು ಪಂಚಿಶಿಖರ ಸಂವಾದ 2935 
ಅ) ಹಾದ 
೩೨೦ ಜನಕರಾಜನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದ 


ದ ಜನಕನು ಮಾಡಿದ 
ಆಪಾದನೆಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು 


ಅಜಾನಿಯೆಂದು ಹತಿಪಾದಿಸ ದು ಮ 2030 


೩೨೧ ವ್ಯಾಸರಿಂದ 'ಪತನಾದ ಶುಕನಿಗೆ 

ವೈರಾಗ್ಯ- -ಧರ್ಮಗಳ ಉಪದೇಶ Nu 299] 
೩೨೨ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕತನ್ಸವು 

ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕೆಂಬುದರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಟ್‌ 3017 
೩.೨೩ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ತಪಶ್ಚರಣೆ : 

ಶಂಕರನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದುದು NE 3023 
೩.೨೪ ಶುಕದೇವನ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಅವನ 


ಸತ್ನಾರ NR 3032 
೩.೨೬ ಜನಕರಾಜನಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಸತ್ಕಾರ : ಜನಕನು 


ಫ್‌ mf 
ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತಪ್ರಾಪಿಯಾದ ಬಳಿಕ 
(೧ ಅಂ 
೨ ್ಮಾ ಬ ಗರ ಹಾಸ A ಸ ಟ್ಟ ಹಾರ ಲ ೫ ಗೌಣಾಶ ES ED PD annuum ಹಾಳ ಹಾಡಿ 
ಉಟ) WHI ew ರ್‌ ಗಾ ಅಸ], 


NNO DD 2AAN 
“ys I ಟೂ ಜಗ! Add ಹಾ) 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


) 


6 ನ್ನು ಗಿಲ್ಸ್‌ಕ್ಕಾ ವಿಷಯಗಳ ಯು ಹಾ), € 
AOS ಊಂ [ Y ಳು 


೩೨೭ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಶುಕದೇವನ ಪ್ರತ್ಕಾಗಮನ : 
ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಶಿಷ್ಯ ಹರಿಗೆ ಸ್ನಾಧ್ಕಾ ಯದ ವಿಧಿಯ 
ಉಪದೇಶ ಎ ೨೦೨೨ 
೨೨೮ ಶಿಷ್ಕರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ವ್ಯಾಸರ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ನಾರದರ ಆಗಮನ : 
ವೇದಪಾರಾಯಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾರದರಿಂದ 
ಹಚೋದನೆ : ವಾಸರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಪವಹವೆ 


1 


ಪ್ರಚೋದನೆ : ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಪ್ರವ 

ಮೊದಲಾದ ಏಳು ವಾಯುಗಳ ಪರಿಚಯ Ne 3061 
೩೨೯ ನಾರದರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯದ ಮತ್ತು 

ಜ್ಞಾನದ ಉಪದೇಶ NR 3073 
೩೩೦ ನಾರದರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಸದಾಚಾರ-ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 

ವಿಷಯಗಳ ಉಪದೇಶ NR 3089 


೩೩೧ ನವಾರದರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರಾಪಿಯಲ್ಲಿ 


ಅಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನಿರೂಪಣೆ : ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ 


ee EN ಸಾಸಾಜಾಲ ಸಾಧ ಸಾಲೆ ಷ್ಟ್ನ ಹಾಜಿ ಪಾಣಾರ ಇಧೆ ಪಾಕದ ್ಮ ಬರಾ ಹಾ ಸ್ಯ ಹಾಲಿ ಹಾಜಾಲಿ 

ಆಲ! woof! WANK ರ್ವ ೀಗಿಲು ಶುಕಣಿ 

ನಿರ್ಧಾರ Ne 3098 
೧೧೫ ನಹನ್‌ 0ಗ ARNE TANT AE 34113 
೦೦ ರುಣ YI! ಊರ ಕಯ ಪ? 


ಸರಿಗೆ ಮಹಾದೇವನಿಂದ 
ಆಶಾಸ ಮ 3117 


೩೩೪ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಾರದರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 


ಎ ಇರ್‌ ಸರ್ಗ್‌ ರ್‌ 


ಉಪರಿಚರವಸುವಿನ ಚರಿತ್ರೆ : ಪಾಂಚರಾತ್ರದ .... 3133 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಪ್ರಸಂಗ 
೩೩೬  ಉಪಚರನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಕೋಪ : 
ಏಕತನೇ ಮೊದಲಾದ ಖುಷಿಗಳು 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


೩೩೮ 
೩೩೯ 


೩೪೦ 


೩೪೧ 


೩೪೨ 


೩೨೩ 
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ಎಷಯಗಳು 


WY TU 1 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು 

ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹೋಮಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕಾದ “ಅಜ” ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ "ಧಾನ್ಯಬೀಜ' 
ಎಂದೇ ಹೊರತು ಆಡಲ್ಲ-ಎಂಬ ವಿಷಯವು 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಉಪರಿಚರವಸುವು ಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನು 


ನರಿದನಾದ TION ENE ಇ? 


ತೆ wd NS GG i 1ಓ wd 
ಭ್ರಷ್ಟನಾದುದು : ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪುನಃ 
ಸ್ವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದುದು 


ಶ್ರೇತದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ ನಾರದರಿಗೆ “ಭಗವಂತನ 
ದರ್ಶನ : ಭಗವಂತನಿಂದ 
ವಾಸುದೇವ-ಸಂಕರ್ಷಣಾದಿ ವ್ಯೂಹರೂಪಗಳ 
ಪರಿಚಯ : ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಅವತಾರಗಳ 
ಸೂಚನೆ : ಕಥಾಶ್ರಮದ ಮಹಿಮೆ 
ಭಗವಂತನು ಬ್ರಹಾದಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ 


ಲ್ಲ ಲ ಕಾಲಸ್ಯ ಇತ್ರ ಷು. ಲಾಲ ಹ ರಾಳ್ಮ ಕಾಥ ದಾಳ ಸಾಲ ಕಾಲಿಟ್ಟು 
ಚ ಅಹ ಉಲ ಕ (|5 ಆಗ್ಯುಳೋಲ್ಟ 


ವ್ಯಾಸರು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು 


ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರು ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ನರ-ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದುದು : 
ಅಲ್ಲಿಯ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ದೃಶ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ 


3158 
3100 


3204 


3282 


೩೪೬ 


೩೪೭ 


೩೫೬ 


೩೫ ಪ 


ವಾಸುದೇವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು 
ವರಾಹಸ್ತಾಮಿಯು ಪಿತೃಪು ೧ಜೆಯನ್ನು 
ನಿಯಮಗೊಳಿಸಿದುದು 

ನಾರಾಯಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಕಥನದ 
ಉಪಸಂಹಾರ 

ಹಯಗ್ರೀವಾವತಾರದ ಕಥೆ : ವೇದಗಳ 
ಉದಾರ : ಮದು- ಕೈಟ ಟಜಭರ ವಧೆ : 
ನಾರಾಯಣನ ಮಹಿಮೆ 
ಸಾತ್ತತಧರ್ಮದ ಉಪದೇಶಪರಂಪರೆ : 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆ 


ವ್ಯಾಸರು ಮೊದಲು ಅಪಾಂತರತಮನಾಗಿ 


ಹುಟ್ಟಿದುದು : ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲ ಅವರ ಪ್ರಭಾವ .... 


BD =) ನಹ ಜೆ ನ RR ಹಾಫೆ ಇ ಹಾಜಲೆ ಹಾಫ್‌ 


ಮೆಜಯಂತಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಟು 
ಸಮಾಗಮ ಬ್ರಹ್ಮಬಂ ೦ದ ನಾರಾಯಣನ 


ಹಾ ಲ್ಲಿ RS ದಾ ನ್ನ ಇ 
UM OO UMM Wc ನೆ 


ನಾರಾಯಣನ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ 
ಇಂದ್ರನು ನಾರದರಿಂದ ಉಂಛವೃತ್ತಿಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದು 
ಮಹಾಪದಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸದಾಚಾರ 
ವರ್ಣನೆ : ಅವನ ಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿಯ ಆಗಮನ 


ಅತಿಥಿಯಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗದ ವಿಭಿನ್ನಮಾರ್ಗಗಳ ಕಥನ .... 


ಅತಿಥಿಯಿಂದ ನಾಗರಾಜನ ಸದಾಚಾರ- 
ಸದ್ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆ 

ಅತಿಥಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಾಗರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು 
ನಾಗರಾಜನ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಆಗಮನ : 
ನಾಗಪತ್ನಿಯಿಂದ ಸತ್ಕಾರ 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
3295 
3301 
3307 
3311 
3330 
3347 
3360 
3364 
3371 
3373 
3375 
33°79 
3381 
3384 

1 

( 

೦ 
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6 ಕಾ ಸ್ಲನ್ನ ತಲ್ಲ ನೆ 
WRU {1 


ನಾಗರಾಜನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ 
ನಾಗರಾಜನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು : 
ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ 
ಸಂಭಾಷಣೆ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು 
ಪತಿಗೆ ನಾಗಪತ್ನಿಯ ಒತ್ತಾಯ 


ಹಾದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಾಗರಾಜನಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿನ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ 


ು 
ಜೀವಿಸುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಲು ನಾಗರಾಜನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದುದು 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಾಗರಾಜನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಆ2ಟಿ ್ವ್ಯಲಲಳಿಲುಲುರ್ಜ ಹ ಳಗ! ಯಂಗ 
ಉಂಛವೃತ್ತಿಯ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡುದು 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ 


ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವ 


೧ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು 
ಭೀಷನಿಂದ ಗೌತಮೀಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ, ವ್ಯಾಧ, 
ಸರ್ಪ, ಮೃತ್ಯು ಮತ್ತು ಕಾಲ-ಇವರ 


1_ 31 yO 3% ಚಾ] 


ಸಂಖ್ಯೆ 
3386 
3388 
330] 
3396 
3401 
3405 
3407 
3410 
3415 
\ 
( 
೦ 


1% (ಛಿ 


೧೦ 


೧೧ 


ಅಜಮೀಡಢವಂಶದ ವರ್ಣನೆ : ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ 
ಜನನಥೆ : ಅವನ ಪುತ್ರರ ಹೆಸರುಗಳು 
ಸ್ಥಾಮಿಭಕ್ತನಾದ ದಯಾಳುಪುರುಷನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಮತ್ತು 
ಗಿಳಿಯ ಸಂವಾದ 


ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುದರ ಮಹಿಮೆ 
ಅನಧಿಕಾರಿಗೆ ಮಾಡುವ ಉಪದೇಶದ 
ಹಾನಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶೂದ್ರನ ಮತ್ತು 
ತಪಸ್ಪಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಥೆ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಹಾಗೂ 
ಅಯೋಗ್ಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರ ರೂಪ- 


ಜಿ 
ದ೧ಿಸೃಿಥಾತಳಿಂಗ* 


ಳಿ 
6 


3,೪ (೫೫೧೦ 


350೦2 


3508 


೨ 
CS 


ಭಗವಂತನ ದಯೆಯಿಂದ ಮಹಾಭಾರತದ 26ನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವ. ೨೫-೨೬ನೇ ಸಂಪುಟಗಳ ವಿತರಣ 


ತಾರಾ ನಾ ಶಾಲೆ. ನಾ ನಾನ ಸ್ನ ಘಾಲ್ಲೊ ಸಾಲ ನ ಲ್ನಿ ತಾಕಾ ಕಾಶ್‌ ಕ್‌ೆ ನಾನ್ನ ( 
AAAS ಗೌ ಧಿ) AN (ಲ ಓಟ. OO Gd ಐ !ಲ ಆ! } GWA ToT %/ಲಓ/ ಆಟ) 
ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಯು ಸೇರಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸಕ್ತ ಮಹಾಭಾರತ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ 


ಹೊಸ ಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ ೧೭ ಸಂಪುಟಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 1-2-3ನೇ 
ಸಂಪುಟಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಒಂದು ಕೊರತೆಯಾಗಿದೆ. ರಾಮಾಯಣದ 
೧೦ನೆ ಸಂಪುಟವು ಮುಗಿದನಂತರ ಮಹಾಭಾರತದ 1-2-3ನೇ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು 
ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಲು ಯೋಚಿಸಲಾಗಿದೆ ಮಹಾಭಾರತದ 


ಸೆಟಿಗೆ 4 TAL RN TN REA ಲಿಂಗ ಮಣ CA RT 

11೬1 ಸಿಟಿ UY ol IT ಕ್ಯಾಲಿಕೋ ಅ ಪ್‌! nod Ny [| J 11೬/[ Nf UY ol IT 
ರಾಮಾಯಣ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳು 
ಇ ಯನ್ನ ಲ್ಗಿನ್‌ ನ್ನ ಘಾಲಿ ಲನ್ನಿ ಎ ಘಾಲಿ ಹ ಅಲ್ಕಾ ಪಾಸ ಹಾ ಅಲ ಇರು ನಾ ಜಾಮಿ ಅನಿ 
Gad [ Wed AS UY NS ಆ ದ್ರಾ Wc VU ಗ್ಯ ಬ aN 1 
ಎದುರಿನಬೇಕಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮನೇ 


ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾಗಬೇಕಾಗಿದಿ. ಕನ್ನಡಬಂಧುಗಳು ಹಚ್ಚು ಹಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಗಾ ಹಕರಾದರೆ ಸಮಸೆ ಯು ಬಗೆಹರಿಯಬಹುದು. ಈ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು 


ಡ್‌ ಮುನ ನ ಡದ ಹಾರ್‌ ಇರ ಇರರ ಸಾರ್‌ ಇರ್ಡ್ಹ್‌ಾಡ್‌ ad ಹ್ಮ್ಮ್‌ 


ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಗ್ರಾಹಕರೂ ಕಡೆಯಪಕ್ಷ ಇಬ್ಬರು 


ಗ್ರಾಹಕರನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಬಗೆಹರಿಯುತದೆ. 
ದಯಮಾಡಿ ಸಹಕರಿಸಿರಿ. 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದಾಂಸರು ಈ ಸಂಪುಟದ 


ಹ ಹಾಸ್ಯ ಶಾಲ ಲೀ ಕಾಲಿ ಷ್ಟ ನೌ ಲಿಲ್ಲಿ ಜಿ 
ಅಲ್ಲ” ಒಪ್ಪು? [ಯ ನೋಡಿ ಕೂಟು “ುಲುರಲಿ ಸಿಟ್ಟು ಅಲಲ 


ಊ ವ್‌ ವ (J 


ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳು. 
ದಯಾಮಯನಾದ 


ಚ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಡ್‌್‌ ಇರ್‌ 


— ಪ್ರಕಾಶಕರು 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೧೯ 2935 


ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪ ತಯೇ ನಮಃ ೀಸರಸತೆೆ.. ನಮಃ ಶ್ರೀಸದುರವೇ ನಮಃ 
ON 


pd 
SIERO 072010 ನ ಬ್ಯ ೮೪) ಆಂ ಲ ಒಂ ಉಟ | 
ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವ 0 ಚಿವ ತತೋ ಜಯಮುದೀರಯೇತ್‌ ॥ 


೩೧೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ವೈಶಂಪಾಯನರು ಪ್ರಣವೋಚ್ಡಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರವಚನವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸುತಾ ಹೇಳುತಾ 


wl) Ae 
ONAN ಗ್ಯಾಸ ಷು ಮ್ಮ ದಿ ತಾಳ್ಗಕಾಲಷ ಕ್ಸ್‌ ಗ ಇ ಘಾನ ಗಿನ ನಿನ್‌ ಅರ ನ್ನೂ 
ಆಲಿ) \ Ad ANG AM AC “ಆ ಲ್‌ ರು ಬ WAN Me 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುತಾನೆ : 
wl) 
ಐಶ್ಚರ್ಯಂ ವಾ ಮಹತ್ವಾಪ್ಮ ಧನಂ ವಾ ಭರತರ್ಷಭ | 
ದೀರ್ಥಮಾಯುರವಾಪಾಥ ಕಥಂ ಮೃತ್ಯ್ಕುಮತಿಕ್ರಮೇತ್‌ 11೧ 
“ಬರತಶೇಷನೇ! ಜ್‌ 11 ನೌ PPS NS ತಾಳು 
ಕ ಇ ಆ Ad, Ad C ಕಿಮಿ TBR 9 Nes’ © ಓ/ IE ad dC 
ವನ್ನಾಗಲೀ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಮನುಷ್ಯನು 
PR NR SS RS RS ES NED ) 
dw ANG ುಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಬಿಲಬುಬುಲ್ಲಿಯಿ 4 
ತಪಸಾ ವಾ ಸುಮಹತಾ ಕರ್ಮಣಾ ಶ್ರುತೇನ ವಾ | 
ರಸಾಯನಪ್ರಯೋಗೈರ್ವಾ ಕೃರ್ನಾಪ್ನೋತಿ ಜರಾನಕೌ loll 
ಮಹಾತಪಸಮ ಲ ರಾಡುವುದರಿಂದಾಃ। ಲ 6 ಕರ್ಮಗ ರ ಅನುಹಾನಿ 


ಯನದಿಂದಾಗಲೀ, ರಸಾಯನಗಳ 


» ಔ 
ಅ ಠಿ 
ನ ಸ್ಟಾ /ರರ್ಗಳಿರಳ 0೦ ಎರ್‌ ಇನ್ನ ಲೌ (ಲಾಳಿ A ಇಳ ಕ್ಕಿ 00 ರ್ಸಾಕ್ಗೆ ಮ್ಮಾ ಎನಿ 
ಆ) ೮1೬! 1 170 ww KAA \ SAN ಎ! Io Ww Ny we ಸೂಟು WANS 
\ 
4, 
of 
s EEE 
ಮಿ, 


೨೦೨೦ ಮಹಾಭಾರತ 

Ucn Taman fa BN ೧ಗಿಸಿರಾದಾಗಿಗ ANA ಸಗ ಇಸ ರಕ ಕಾಲು ಇಲ್ಲಿ TE 

Ud) WOK W VU Uw dUNM WV Wf 1೮/7 ಯ್ನ್ನಲು) ಉಲಂಘ 
99 

ಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲನೇ? 


ಭೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಭಿಕ್ಷುವಾದ ಪಂಚಶಿಖ 
ನಿಗೂ-ಜನಕರಾಜನಿಗೂ ನಡೆದ ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸರೂಪವಾದ 
ಸಂವಾದವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸಂವಾದವನ್ನೇ ನಿನಗೂ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ ; 

ಒಮ್ಮ ವಿದೇಹಾಧಿಪತಿಯಾದ ಜನಕರಾಜನು ವೇದವಿದರಲ್ಲ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳ ಎ್ಹವಜಷಯದಿಲ್ಲ ಸಂಶಯರಹಿತನಾಗಿದ್ದ, 
ಮ 


ಕೇನ ವೃತ್ತೇನ ಭಗವನ್ನತಿಕ್ರಾಮೇಜ್ದರಾನ್ನಕೌ | 
ತಪಸಾ ವಾಥ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾ ಶ್ರುತೇನ ವಾ 11೨11 


“ಪೂಜ್ಯ ರೇ! ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಆಚರಣೆಯಿಂದ, 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ, ಕರ್ಮದಿಂದ ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮುಪ್ಪನ್ನೂ ಮತ್ತು 


ಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ಉಲ್ಲಂಕಿ ಹ 
ಅ ಇಲ್ಲಿ ಇನಷ್ಟು. 9 ಇಕೆ ಇರ ND ED ED ಸಿವ ೧ಧಾಕ RD ED ಇರು ಇಂ ವಧ ಉದ ಇಲ್ಲ 
ಲರು ONT! ಪುಲ್ಲ (1, UW ಬರ ಲಲ ಲ) WV NSTI OW 
ವೈದೇಹನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು : 
ನಿವೃತ್ತಿರನ್ನ ತಯೋರಸ್ತಿ ನಾನಿವೃತಿಃ ಕಥಂಚನ Ile || 


“ಜನಕ! ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅವುಗಳ 
ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬಾರದು. 

(ಸಂಸಾರದಲ್ಲರುವವರೆಗೂ ಮುಪು-ಸಾವುಗಳು ಇದೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಐಶ್ವರ್ಯ, ಧನ, ಕರ್ಮ, ರಸಾಯನಪ್ರಯೋಗ- ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಪುನರ್ಜನವೇ ತಪ್ಪಿಹೋಗುವುದರಿಂದ ಆಗ ಆ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಯು ಆಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ.) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೧೯ 2937 
ನ ಹಹಾನಿ ನಿವರ್ತನೇ ನ ಮಾಸಾ ನ ಪುನಃ ಕಹಾಃ | 
ರಿ ನಿ ಬಳೆ! 
ಸೋಳ$ಯಂ ಪ್ರಪದತೇಆಧ್ದಾನಂ ಚಿರಾಯ ಧ್ರುವಮಧುುವಃ 11೭. 
ಹಗಲುಗಳೂ, ರಾತ್ರಿಗಳೂ, ಮಾಸಗಳೂ-ಚಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಯಾವುವೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಅಶಾಶ್ವತ. ಆದರೆ ಬಹಳ 
ಕಾಲವು ಕಳೆದನಂತರ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮರಣಧರ್ಮನಾದ, ಅಶಾಶ್ಚತನಾದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ತಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸರ್ವಭೂತಸಮುಚ್ಛೇದಃ ಸೋತಸೇವೋಹೃತೇ ಸದಾ | 
ಊಹೃಮಾನಂ ನಿಮಜನ್ನಮಪ್ಪವೇ ಕಾಲಸಾಗರೇ | 
ಜರಾಮ ತ್ಯುಮಹಾಗ್ರಾಹೇ ನ ಕಶ್ಚಿದಭಿಷದ್ಧತೇ |1೮॥| 
NY ಧಮನ ಣ್‌ ನಮ್‌ಹೂಗಲನಮೂ ಇೆಂಗಿಿ9 8 ಇಗ7ತೂ 
Ce ಓಟ್‌ Noe ಗ) ್‌್‌ಟತಲ/| ಸ್‌ ಶ್‌ ಸದ್‌ ಈಗ್‌ ಆ (ಕಂ ॥ ಟಿ *್‌ ಹ್‌ ಹ. ಸ್‌ ಗ ಟೆ Ad ಆ ಟ್‌ ef 
ಹೋಗುವಂತೆ-ಸರ್ವಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಕಾಲನು ತನ್ನ 
ಹಸ ನಿ ಚಾಳ ಉಮ್ಮ ಬ್ಬ ಘಾಳಿ ಸೆಭಾ Aman ON SD ನಾರ ಇ 
ಭ್ರಳಲಲe WW ಉಊಲ್ರೇಲ( 1೮ A ಲು. ಬಟ) ರಾ” 
ಸಾವುಗಳೆಂಬ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ನೌಕೆಯಿಲ್ಲದ ಕಾಲಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಳುಗಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಜೀವನನ್ನು ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ಪಾರು 
ವಾನ ಶ್‌ ಸಾಗುವ 
Ad ೮ೌ/ id Ned UY Nf Ch ಅ 
ಜ್‌ ಪಾಲಿ ಮಿ ಳಂ ಹಣು ೧3೫ | 
ಜಲು ಆಳ ಅನ್‌ ಅಲಲ ರಸಂ I 
ಪರಿಸಜ್ಜತಮೇವೇದಂ ದಾರೈರನ್ಮೈಶ್ವ ಬನ್ನುಭಿಃ [al 
ಚ ಲ 
ನಾಯಮತ್ಸನಸಂವಾಸೋ ಲಬ್ಲಪೂರ್ವೋ ಹಿ ಕೇನಚಿತ್‌ |೧೦॥! 
ಎಂ ಉನಾ ವ್‌ ಲಾ ರಾ ಇಾಲ್ಬ್ಬ ಗನ್ನ್‌ and ಸಿ 
BI) Ww ಬಲ OM UU ಆಲಯ ಆಲ ಇಹ YW ಇಟ. CAINS 
ಯಾರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ಲೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ದಾರಿಹೋಕರು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರುವಂತೆ-ಪತ್ನೀ ಮತ್ತು ಇತರ ಬಂಧುಗಳೂಡನೆ ಜೀವನು 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತಾನೆ. ಆದರೆ ಇದುವರೆಗೆ ಯಾರೂ ಯಾರೊಡನೆಯೂ 


ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


20938 ಮಹಾಭಾರತ 
ANE ದಂತ ಗಿಳಿ oT ನಗಲೆ RAAT ಸ್ಟ ಇಲ್ಲಿಂ 
ಗ್‌ © Ad hd 1 WAIT Sead AAS N hs | ರು AE AAA WAY) dO 
ಪುನಃ ಚದುರಿಸಿಬಿಡುವುದೋ - ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲನು ಇಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ 
NS PD ಕಾಲ ವ ್ಯಾ ಇ) ಸಾಲ ಸಾಲ ಭರಿ O° Aaa. 00 a meee EN ಬನ್ನು ಇಲ ಬರಿಸಿ ಎನೋ mm) dd 
ಊಲ ೮/1 ಲ ಅಲ್ಲ OS ANTON BV HUANG ಊಟ ಬು ಲ ಅ 
್‌ಿ ಲ್ಕ ಗಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೋ ಎಸೆದುಬಿಡುತಾನೆ. ಕಾಲನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ 
ಮ" ಗತ್‌, ೨೦ 
ಮತು ಸಾಯುತವ 
ಹಾಸ ಹಾಸ 
ಜರಾಮೃತ್ಕೂ ಹಿ ಭೂತಾನಾಂ ಖಾದಿತಾರ್‌ ವೃಕಾವಿವ 
mam ರಿಸಿ, mmm am ದುರ್ಬಲಾನಾಂ ದ ಗ Ulan. all 
wk NOY Cov wT INI ಚ ಹ್ರಸ್ಥಾನಾಂ ಮರ್‌ತಾಮಪಿ IQ 91 


ಬಲಿಷ್ಠರೇ ಆಗಿರಲಿ, ದುರ್ಬಲರೇ ಆಗಿರಲಿ, ಕುಬ್ಬರೇ ಆಗಿರಲಿ, 
ದೀರ್ಪದೇಹಿಗಳೇ ಆಗಿರಲಿ - ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ತೋಳಗಳಂತಿರುವ 
ಮುಪು-ಸಾವುಗಳು ತಿಂದುಹಾಕಿಬಿಡುತವೆ. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಶಾಶ ಶತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿತ್ಯ ವಾದ ಆತ್ಮನು 
ಳಿ CO ಜಾ ನಾ ರ eS  ) 
ಜಲ)! 10೪ Ow UWS ಏಕೆ “ಲವ. ೀಷಪಡಬೇಕು? ಟ್ರ ಗ ಲೆ) 
ದುಃಖಸಬೇಕು? 
ಕುತೋ *ಹಮಾಗತಃ ಕೋಪಸ್ಟಿ ಕ್ರ ಗಮಿಷಾ ಮಿ ಕಸ ವಾ । 
ಕಸ್ಮಿನ್ನಿತಃ ಕ್ವ ಭವಿತಾ ಕಸ್ಮಾತ್ರಿಮನುಶೋಟಚೆಸಿ |1೧೮॥ 

ನಾನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆನು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ? ನಾನು 
ಯಾರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವನು? ನಾನೀಗ ಎಲ್ಲಿದೇನೆ? ಪುನಃ ಎಲ್ಲ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತೇನೆ?-ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕವೂ 


ನೀನು ಯಾಂಗೊಡ್ಯರ ಏ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವೆ? 


ಸ್ವರ್ಗವನ್ನಾಗಲೀ-ನರಕವನ್ನಾಗಲೀ (ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲದೇ) ಬೇರ ಯಾರು 
ತಾನೇ ನೋಡಿದ್ದಾರೆ? ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2039 
ಉಗ ಳಂ ಅಲಂದ ENON ST ಲ ಕಾರ್ಯಾಂಗ ಣೆ 
ಬಬ ಆಲಸ್ಯ Io ಅಲ್ಲಾ ಗರ್‌ YUL WN Voy ie ಉಟ 
ಸತ್ಪಾತ್ರರಿಗೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
PRS RD SR RD RD ED JS PS JES JD ಎಲಿ RD SD NSD BS 
UNM WAC ಊಟಲಯುಲುಲಿ ಟು ಬು (1೪ “ಲಮ ಅ ಟುಯ (ಅ 

೧೫ ಠ್‌ ಷ ಎ 
೩೧೯ನೆಯ ಅಧಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು 
೩೨೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಜನಕರಾಜನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದ ಸುಲಭೆಯು 

ಜನಕನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು: ಜನಕರಾಜನು ಅವಳ 
ಮೇಲೆ ದೋಷಾರೋಪಣೆ ಮಾಡಿದುದು: ಸುಲಭೆಯು 
ಯುಕ್ತಿಯುಕವಾಗಿ ಜನಕನು ಮಾಡಿದ ಆಪಾದನೆಗಳನ್ನು 

ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಅಜ್ಞಾನಿಯೆಂದು ಪುತಿಪಾದಿಸಿದುದು 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ : 


ಅಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಗಾರ್ಹಸ್ಟೃ ೦ ಕುರುರಾಜರ್ಷಿಸತಮ | 
ಕಃ ಪ್ರಾಪೋ ವಿನಯಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಮೋಕ್ಷತತ್ತಂ ವದಸ್ತ ಮೇ lll 


ಮ್‌ ವ್‌ ೬ಗೇಫ್‌ ಹ್‌ ಆ ಮ್ತ ಒಮ ಛಾ? ed ಪ ಟ್‌ ್‌್‌6 1 ಥ್ರ ಓಮ್‌ ಕ್ಕ ಆ 
ಪಿತಾಮಹನೆ! ಗೃಹಾ ಮವನ್ನು ಪರಿತ್ಕಜಿಸದೆಯೇ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಸಂಯಮರೂಪವಾದ  ಮೋಕ್ಷತತ್ನವನ್ನು ಇದುವರೆ ಯಾವನು 
ಲು Me VA wid Ne I ॥ Need TU ಆಗ Cd 


ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು $ಳೆಯಪಡಿಸು. * 


ಸಂನಸೃತೇ ಯಥಾತ್ಮಾಯಂ ವಕಸಾ ಸ್ವಾತ್ಮಾ ಯಥಾ ಚ ಯತ್‌ | 
ಪರಂ ಮೋಕ್ಷಸ್ಥ ಯಚ್ಚಾಪಿ ತನ್ನೇ ಬ್ರೂಹಿ ಪಿತಾಮಹ Ill 


ಆತ್ಸಸಂನ್ಮಾಸವು ಹೇಗೆ? ಹಾಗೆ ಆತಸಂನ್ಯಾಸಮಾಡಿದವನು 


ಳಂ ಗಸ ಎವ್‌ಧಾಗ್‌ಗ್‌್‌. 
Ad \d 


ವಿನಯ ೦ಧ್ರಿಯವಿಗ್ರಹಃ ; ಸಂಯಮ. ಖಲ್ಯಿಖಲ್ಯನಿಕ ರು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಬುದ್ಧೇಃ ವಿನೀಯತೇ ಲೀಯತೇ ಅ ಸ್ಥಿನ್ನಿತಿ ಎನಯಃ। 
ಲಯಸ್ಥಾನಂ, ಮೋಕ್ಷತತ್ತಂ-ಬುದ್ಧಿಯು ಲಯಹೊಂದುವ ಸ್ಥಾನ, ಮೋಕ್ಟತತ್ವ. 
\ 
( 
RTA 
೩ DB 


(ಸ್ಥೂಲ - ಸೂಕ್ಷ ಶರೀರಗಳ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಜೀವನು 
ಹೇಗೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡುತಾನೆ? -ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ ಪಾಠಾಂತರದಲ್ಲಿ ವಕಸ್ವಾತ್ಮಾ ಯಥಾ. ಚ ಯತ್‌ 


ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಸಂನಸಾತಾ ಯಥಾ ಚ 'ಯಃ-ಎಂಬುದಾಗಿದೆ.)” 


ಹಾಸು 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಜನಕರಾಜನಿಗೂ ಸುಲಭೆಗೂ 


ನಡೆದ ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸರೂಪವಾದ ಸಂವಾದವನ್ನು 


ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು : 


ಹಸನಾಗಿದರ ೧ © ಹಜಾ 


"VY! 1 ಸ್‌ 


ಪಲವನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿದನು 
ಳಶ್ನ 


ಹ ಸ್‌ a FN ಗಟ್‌ ಟ್‌ ಆದ ಕ ಚ್‌ 1 ಜಳ (1 


( ಬ ನ ನ 
ಯಾಗಿದನು.) ಅವನು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮೋಕ್ಬಶಾಸ್ತದ ಯೂ, ಕ್ಷತ್ರ 


Ke) 


ಧರ್ಮಸಹಜವಾದ ದಂಡನೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದನು. 
ಇಂದಿ ಯಗಳನ್ನು ಮತೆ ನೀಟು ಕೆಂಡು ಮಂ ಬೂಮಿಯನು 


WMI A ಪಲ ಖುಯ ಬ್ಬ 


ಆಳುತ್ತಿದನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ, ವೇದವಿದರಾದ ವಿದ್ದಾಂಸರು 


ರಗದ ASS ್ಥಗಗಾಳ ಸನ AOE ಸಕಕ ಸ ಹೋಲಿ ದ್‌್‌ 


WA ಓ ಜ್‌ Nees ಆ Ne ಆಗ್‌ Qa Sere ಓಲ UN Ad ud WAT ಸ ಆತ್ರ ೮ 


ಅವನಂತೆಯೇ ಸದ್ದೃತ್ತಿಯವರಾಗಬೇಕೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಧರ್ಮದಧ್ವಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಂತಹ ಧರ್ಮ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಹೋಗದರ್ಮದ ಮೂಲಕವಾಗಿ *ದಿಯನು ಕಡೆದಿದ 


೫; ಸಾರ ರ್ಜ ಇರ್ತಾ UE ದ್‌ ರ್‌ ಇ ಇಕ್‌ ದ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ೦) ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ ಇ hd ಇರ್ಡ "ನ್ನು ಸಾರ್ಸ್‌ ಗ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ Ma 


ಸುಲಬಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬಳು ಸಂನ್ಯಾ ಸಿನಿಯು' ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದಳು. ಹೀಗೆಯೇ ಅವಳು ಅಖಂಡವಾದ 


ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾಗ - ತ್ರಿದಂಡಿ” ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಮೋಕ್ಷ 


* ತ್ರಿದಣ್ಣೀ - ವಾಗಂಡ, ಮನೋದಂಡ ಮತ್ತು ಕಾಯದಂಡಸೂಚಕವಾದ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2041 


NN ಲಿ್‌ಲ 00 
13 AAAS NSAI TN oe Nu Ad 


ವ 
ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಸಂಕಲಿಸಿದಳು. 
ಒಡನೆಯೇ ನಿಷ್ಕಳಂಕವಾದ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಬಿಸುತಿ 


ಹಾಸಗೆ 


ಸುಲಬೆಯು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲು ಹಿಂದಿನ ರೂಪವನ್ನು ವಿಸ 


ಕಡುಚೆಲುವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ವೇಗವಾಗಿ 
ಹೋಗುವ ಅನದಂತೆ-ಅತಿಶೀಘ್ರಗಾಮಿನಿಯಾದ, ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣು 


7ಳಿಗಇಲ್ಗಷ ಜ್‌ ಸ ಲನ್ನಿರ್‌ನ ಸುಂದರವಾದ ಇಲ ಧಇತ್ರ ದು ತಾರೆ ಲಂ ಟು 
(1ರ UO AMY WS WO Gade ಕೂಟ! ಓಟ UGS UU AS Ai AAI IT wha 
ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ' ಸುಲಭೆಯು ಕಣ್ಣುಮಚ್ಚಿ-ತೆರೆಯುವುದರೊಳಗಾಗಿ 
ನಿದೇಹರಾಜನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಅಸಂ ಖ್ಯಾತರಾದ ಜನರಿಂದ ಸಮಾ 
ಕುಲವಾಗಿದ, ಅತ್ತಂತರಮವಾಗಿದ ಮಿಥಿಲಾಪಟಣವನ್ನು ಪವೇಶಿಸಿದ 
ಜ್‌ ಶಿ ಬ ಲ ಭಯು 
ಸುಲಬೆಯು ಭಿಕ್ಷಯನ್ನು ಬೀಡುವ ನಿಪದಿಂದ ಮಿಧಿಲೀಶ್ಚರನಾದ ಧರ್ಮ 
ಪಾ ಮಿ ಸಾಾಲ್ಲ ಸಾಲೆ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದಳು ಶಾ ದ ಬಿ ಗಾಲ ಲಷ... ೧ ಸ್‌ ಗಾ ಲ್ಲ 
ಬಮ ಗು ಆಆಆ ಗ ANAdT ೮೮೬೦೧೮./ WUT ಬ್ಯಾ hd MION Ad ld 
ಶರೀರವನ್ನು ನೋ ಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾದನು. "ಇವಳು ಯಾರಾಗಿರ 


ಲಭಯನ್ನು ಸಾಗತಿಸಿ ಸುಂದರವಾದ ಆಸನ 


ಕಾರಾ ನದ್ರಜನ Ad Cd ಸುಲಬ we es dhe ಮ Nes FY Fe Ne Rd Ne a ಗಟ್‌ Ne FN 


ಷ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಗಳನ್ನು. ತೊಳೆದು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ನ ಪಿಪ 


ತ್ರಿದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಸಂನ್ಯಾಸಿ. ಅವಾಚ್ಯ, ಅಶ್ಲೀಲ ಮತ್ತು ನಿಷಿದ್ಧವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡದಿರುವುದು ವಾಗ್ದಂಡ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ದ್ರೋಹವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸದೆ ಸಂಯಮದಿಂದಿರುವುದು ಮನೋದಂಡ. 
ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗದಿರುವುದು ಕಾಯದಂಡ. 
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ಧವನ್‌ EN ಸಾಲಿ ತ್ಯ ಕಾಲ ಇಸಿ ದ್ಯ ಕಾಕಾ ನ್ಮ ಗ 


ಲ ಆ ಧಿ ಎವ ಧಾ BTN 
ಬಅಿಲ್ರಲಲ್ಕ NDA VA, UC ಲ Wd WG, ಆಲು 
C 


ರಿ € ರಿ 
ೀದಯಿಷನ್ರೀ ಯೋಗಬನ್ಸೈರ್ಬಬನ್ನ ಹ ॥೧೭॥ 


3 
ಭ್ರ 
ಷೆ 


ಕಣ್ಣುಗಳ ಕಿರಣಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ರಾಜನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಕಿರಣಗಳನ್ನು 
ಸಬ್ಬಗೊಳಿಸಿ ಯೋಗಬಂಧಗಳಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಬಂಧಿಸಿದಳು. 
(ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಳು). 


ಜನಕೋ5ಶ್ರತ್ನ್ನಯನ್ರಾಜಾ ಭಾವಮಸ್ಕಾ ವಿಶೇಷಯನ್‌ | 


ಜೆ a ಕ್ರಿ. ೧ಂ ೧ ೧ಂ2ರ5ರರ56ಯದ ಬಿ ದಾದಾ 
ಪ್ರತಿಜಗ್ರಾಹ ಭಾವೇನ ಭಾವಮಸ್ಕಾ ನೃಪೋತಮ |೧೮॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಜನಕನೂ ಸುಲಭ ಶಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ನಸುನಗುತ್ತಾ 
ಅವಳ ಭಾವವನ್ನು ಪರಾಭವಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಭಾವದಿಂದ ಅವಳ 
i i 0 i 
ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರತಿಗಹಿಸಿದನು. (ಯೋಗದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ರಾಜನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
END PN RRS SD SRS RES RS ES ರಾ ಜಾಲ್ಲಿ ಷು NH A ೦ನ 
ಆಟ ಟುಟ ಅಟ್ಟ MG WAM ರು ರವೀ we Mow ಆರು 
ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ರಾಜನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು.) 
ತದೇಕಸ್ಸಿನ್ನಧಿಷಾನೇ ಸಂವಾದಃ ಶ್ರೂಯತಾಮಯಮ್‌ 1 
ಇತಾದಿಹು ವಿಮುುಶಸ ಮುೌಕಾಯಾಾಕ್‌ ಪಿಕಣ್‌ಲಷೇ all 
ಪತ್‌ ಇದ್‌ ಲ್‌ೆ 'ಆ್‌ಳೆತ್‌ ಈತ ಆಳಆ'ಲ ಆ ಬಿ ಆ ಸತ ಗಡು 858೬ fw RE 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ದಾಯ- ೩೨೦ 


ಮುಕಳಾಗಿದಳು. 


00೦ 


ರಾಜ ಗಾವ ಶಾನು 
Nes ಗಟ tad Nod ಆಗ hd 


ಜಾ 


ಜಾಲ್ಲಿ 
tad 


(3 


ಲಿ HP 
HB RB WB 


ನ 
ಸ್ಥಿ 


ಯೌ 


ಲ 
-ಓಳ್ಳೆಯ 


[2೨೧1 
ನನ್ನೊಡನೆ ನಿನ್ನ 


ಹ” 
ಗ್‌ 


ಪಡೆದುಕೊಂಡೆ? 


೦ದ 


ದಿದ್ದರೆ. ಅವರ ಶಾ 


ಹ” 
~ 


ಲ್ಲಿ 


ಲ 


ಜಾತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಾಗಲೀ 


=) 


ಕಳಳ 
4 


ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎ 


ತಂ 
ಹಾ 
ಯ 


9 


ಜನಕನ 


೦ 
ಸಿನೀದೇಹದಿಂದ 


ಗ್‌ 


ನಲಾಗಲೀ 


ತನ -ಇಇವೆರಡೂ 
ಕ್ಷ ಚರ್ಯೇಯಂ ಕೃ 
ಕಸ್ನ ಚೆ ತಂ ಕುತೋ ವೇತಿ ಪ 


ಚೇತನ ಮತು 
» ವಯಸ್ಸಿ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಉಂಟಾಗಲು 


© 
ಛಿ 


ರಿ 


ಇಂ 


/ 


ಬಲ್ರಳ್ಳ ಅಲ 
ಜನಕನ 
ಭಗವತಾ 
ದಲಾಗಲೀ 


ಫ್ರಿ 


ಊತ 


2044 ಮಹಾಭಾರತ 

ಸಮಾಗಮವಾಗಿರುವಾಗ ಈ ಎಲ ವಿಷಯಗಳಿಗ ಕಂ ದರಸ ಕ ಇರಿತ ದಾಸಾಧಾಶಾಳ್ಟ 
ದಿ ಯು! If No ಗ ಗುಡಟುಟಊಯಗುಟಲಿಲಊ 

ಉತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಛತ್ರಾದಿಷು ವಿಶೇಷೇಷು ಮುಕ್ತಂ ಮಾ ವಿದ್ಧಿ ತತ್ನತಃ | 

ಸ ತ್ವಾಂ ಸಮ್ಮನ್ನುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಮಾನಾರ್ಹಾ ಹಿ ಮತಾಸಿ ಮೇ ॥೨೨॥| 
ಛತ್ರ-ಜಾಮರಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇಷವಾದ ರಾಜಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ 

ನಾನು ಮುಕನಾಗಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ನನಗೆ ಆ ರಾಜವೈಭವದ ಸಂಗವಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಕಾಗಮಾಡಿರುವ 

ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಮಾನಿಸುವ ಆಶಯದಿಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು 

ಮಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಕಳಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಯಸಾ.ಚೆ ತನಯಾ ಪಾಪಂ ಜಾನಂ ವೆಶೇಷಿಕಂ ಪುರಾ | 
ಆ ಪ್‌ ಲ್‌ ಲ ಬ ಕ್ರ 
ಯಸ್ಕ ನಾನ್ಯಃ ಪ್ರವಕ್ಷಾಸ್ತಿ ಮೋಕ್ಷಂ ತಮಪಿ ಮೇ ಶೃಣು 1೨೩1 


"ಕ್ಷವಿಧಾಯಕವಾದ ಜ್ಞಾನವು ನನಗೆ ಯಾರಿಂದ 
ಪ್ರಾಪವಾಯಿತೋ, ಯಾವ ಜಾನದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯನ್ನು ಅವನ ಹೊರತಾಗಿ 


೧೧ 


-ಅಂತಹ ಪರಮಗುರುವಿನ 


ಡುವು 
ತ್ತು ಅವನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವ ಮೋಕ್ಷದ ವಿಷಯವನ್ನೂ 


ವಿಷಯವನ್ನೂ 

ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳು. 

ಪರಾಶರಸಗೋತ್ರಸ್ಮೆ ವೃದ್ಧಸ್ಮ ಸುಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ಭಿಕ್ಷೋಃ ಪಣಶಿಖಸ್ಯಾಹಂ ಶಿಷ್ಯ ಪರಮಸಮ್ಮತಃ ||೨೪॥| 


ನಾನು ಪರಾಶರಗೋತ್ರೋದ್ಭವನಾದ, ವೃದ್ಧನಾದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ, 


ಕ್ಷಧರ್ಮೇಇಸ್ನಿನ್ನತಾಧ್ಲಾ ಛಿನ್ನಸಂಶಯಃ 1೨911 
ಸಾಂಖ್ಯಜ್ಞಾನ, ಯೋಗವಿದೆ ಮತ್ತು ರಾಜಧರ್ಮ -ಈ ಮೂರು 


ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಣತನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು 


ಸಂಶಯರಹಿತನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೇನೆ. 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಪರಮಗುರುವಾದ ಪಂಚಶಿಖನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ 


ಮಾರ್ಗದಿಂದಿರುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ್‌ ವರ್ಷರ್ತುವಿನ ನಾಲ್ಕು 


ಮಾಸಗಳು ನನ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ತಂಗಿದ್ದನು. 
ತೇನಾಹಂ ಸಾಂಖ್ಯಮುಖ್ಯೇನ ಸುದೃಷ್ಟಾರ್ಥೇನ ತತ್ತತಃ | 


ಶ್ರಾವಿತಸಿವಿಧಂ ಮೋಕ್ಷಂ ನ ಚ ರಾಜ್ಕಾದ್ದಿ ಚಾಲಿತಃ ೨೭11 
ಈ 
ಸಾಂಖ್ದಶಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಿದ್ದಾಂಸನಾದ, ಸಾಂಖ್ದಶಾಸದ ಅರ್ಥ 
ನ್‌್‌ ದಿ ಲ ವ್‌ ೨ ನ್‌್‌ 
ವನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ ಪಂಚಶಿಖನು ನನಗೆ 
ನ ನ್ನ ಸಾಲ ——) ವಾನ ಭಾ ಜಾವ ಸಾ ನ್ನ ಬಾಲ್ಲ ಗಾಣಾ ಜಾ (ಲಿ ಲ್ಲಿ ಲ) ಎ ರ ರಾನಾ ನು ಬಾ ಛಿ 
ಆಲ ಲಳ ಭ್ರರಲಲಿಬುಲಟು ಖಲ ಧ್ರಲಖಲ ೯ (ರ್ಟ ಉಲ | 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋಗಲು ನನಗೆ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ 
ಸೋಹಂ ತಾಮಖಿಲಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ತ್ರಿವಿಧಾಂ ಮೋಕ್ಷಸಂಹಿತಾಮ್‌ | 
ನಾ ಗಾಲ ಕಾಳ ಕಾಕಾ ಸಾಧ ಇ ದರ ಲಿ ದೂ ಲಿ I apgell 
ಉಹ್‌ SL Wed ಪರಮಕೇ ಗೀ || ೨೮॥] 


ಪಂಚಶಿಖನಿಂದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ ನಾನು ರಾಗ-ದ್ದೇಷಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾದ 


Dae 
ಅ 
ಗ 
ಇ 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2045 
ಠ್‌ ಸರಾ ದ್‌್‌ ನಂ ನಕರ ಹಂಸ್‌ ನ್‌ದಿಂಕ್ಸೇೊ ರ್‌ | 
ಕ್ಕ Mae eA GIG ACOA fe ಕತ ಪ್‌ ಆಟ್‌) ಆ್‌ಆೌೇಲ್‌ಓ'ಆ || 
ವಾರ್ಷಿಕಾಂಶ್ಚತುರೋ ಮಾಸಾನ್ನುರಾ ಮಯಿ ಸುಖೋಷಿತಃ ॥೨೬॥ 


ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮಾತ್ಮ 


ಭಾವದಲ್ಲಿಯೇ ಇದುಬಿಟ್ಟಿದೇನೆ. (ಸಿತಪ್ರಜ್ಞವಾಗಿದ್ದೇನೆ.) 


ವೈರಾಗ್ಯಂ ಪುನರೇತಸ್ಕ ಮೋಕ್ಷಸ್ಕ ಪರಮೋ ವಿಧಿಃ | 
ಜಾನಾದೇವ ಚ ವೈರಾಗಂ ಜಾಯತೇ ಯೇನ ಮುಚತೇ ೨೯1 
ಕ್ಲೆ ಲ ರಿ ರಿ 
ಲ ವಂ Ko - oo ದ್‌್‌ 
ಮನುಷ್ಯನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನೋ- ಅಂತಹ ವೃರಾಗ್ಯವುಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ರ ರ ಜ್‌, 
ಉಲ ಪ್ರ CS 
ಜ್ಞಾನೇನ ಕುರುತೇ ಯತ್ನಂ ಯತ್ನೇನ ಪ್ರಾಪತೇ ಮಹತ್‌ | 
ಮಹದ್ದನ್ನಪ್ರಮೋಕ್ಸಾಯ ಸಾ ಸಿದಿರ್ಯಾ ವಯೋತಿಗಾ ॥೩೦॥! 
ಏವ ಇವ ಗ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


2046 ಮಹಾಭಾರತ 
ಸಮು ನು ವಾನ್‌ ಮುಂಗಣಂಹವಾಗಿ ಧದೆರದಾಗ ವನ ೧ ಣೆಡಾಗಗದಡ 
ಅ ಲ್‌ ಆಬ್‌ ರ ಲಿ Nes ಟಟ | | ಬ್‌ ಭ್‌ ಲ್ಲಿ ಲ! Lad 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಪಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ 
A NS SS ND ED SD ES SD NS NS RS SS RD ಇ ಇದಾರ ಸಾಧ PN RD ಗಾಲ 
ಬುಲ್ಲಿ ಲಕಿ ಟಟ ಘಂಎಿಲ್ಲು ಲಲ್ಮಿಯಲ್ಲಳಿಬಣ್ಲೂ ಜಲಲ SಲN. ಟಿವಿಯ 
af ಅ್ರ ೧೧00 | ಬು 
ಆತಜಾನವು ಸುಖ-ದುಃಖಾದಿ ದಂದ್ರಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಮುಕನನಾಗಿ 
ಅನ್ನಾ ವದ ದ ಮ್‌ 
ಮಾಡುತ್ತದಿ. ಅದೀ ಪರಮಸಿದ್ದಿಯು. ಅದು ಕಾಲಾತೀತವಾದುದು 
ಸೇಯಂ ಪರಮಿಕಾ ಬುದ್ಧೇಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನಿರ್ದನ್ಹತಾ ಮಯಾ | 
and ಸಾಲೆ. ಧಾಳಿ ಇಳ ಇಲಿ ಇ ಅಣೆ ದಾಳ ಪುರ SRS ಇಲಿ ಗನಿ ಕಾಲಾ ಕಕ್ಷ all 
ಇಲ New SN ಆಟ ಅಲ ಉಲ ರನ Wacol 


ನಿರ್ಮೋಹನಾದ ನಿಸ್ಸಂಗನಾದ ನಾನು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದರೂ ದ್ವಂದ್ರಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ, ಕಷ್ಟ- -ಸುಖಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ. 


ಯಹಾ ಕೇತಂ ಮೃದೂ ಭೂತಮದ್ದಿರಾಪ್ಹಾವಿತಂ ಕಹಾ | 


ಇರ್‌ ಆ ದ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ A ಇರ್‌ ಇರಾ ರ್‌ ರ್ಜ ಇಷ್ಟ್‌ ಇರ ಇರಾ ರ್ಜ ಇನ್‌ ಇ ರಾ ಇರಾ ರ್ಣ ಇರ್ತಾ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ Ree ld 


ಜನಯತ್ಕ್ಯಜ್ಕುರಂ ಕರ್ಮ ನೃಣಾಂ ತದ್ಧತ್ಪುನರ್ಭವಮ್‌ 11೩. ೨1! 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತು ನೀರುಹಾಯಿ ಯಿಸಿದ ಗದೆಯು ಬಿತ್ತಿದ ನಂತರ 


ಲಿಲಿ PR NS DR pS 
SO] ರ್ಮ ಹೊಂದುವುದೋ 


ಯಂ 
ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಕಷಿಯಿ 
ಮೊಳಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತುದೆ. 
ಯಥಾ ಚೋತಾಪಿತಂ ಬೀಜಂ ಕಪಾಲೇ ಯತ್ರ ತತ್ರ ವಾ | 


ಪ್ರಾಹ್ಯಾಷ್ಯಜ್ಕುರಹೇತುತ್ಸಮಬೀಜತ್ನಾನ್ನ ಜಾಯತೇ || ೩.|| 
ತದ್ದದ್ಧಗವತಾನೇನ ಶಿಖಾ ಪ್ರೋಕ್ಷನ ಭಿಕ್ಷುಣಾ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಕೃತಮಬೀಜಂ ಮೇ ವಿಷಯೇಷು ನ ಜಾಯತೇ lav! 
ಇ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹುರಿಯುವ ಒಡಿನ 


ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ಹುರಿಯಲ್ಲಟ್ಟ ಬೀಜವು ಅಬೀಜವಾಗುವುದರಿಂದ- -ಮೊಳೆ 


೧ನ 00 ರಿ ರ್ಪಾಳಿತಾಳ್ಳ ಘಾ ೧ ಂ ದಾರಿ ಚಾತ್ರೊ್ಟಳ ಸಧ್ಯದ ಹೇ 
ಳ್‌ edad ರಲ ರ MANS UY 


ಇಲ್ಲವೋ- ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಸಂನ್ಕಾಸಿಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಪಂಚಶಿಖನು 


ಗ್ಯವಾದ ಹಾಸ ಗ್ರಾ ಶಾಸ್ಲ ಇಲೆ 
wd Cd ಒಗ NU kd ಟು 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2047] 


ಶಿ 


ನಾಭಿರಜೃತಿ ಕಸ್ಮಿಂಶಿನ್ನಾನರ್ಥೇ ನ ಪರಿಗ್ರಹೇ | 
ನಾಭಿರಜೃತಿ ಚೈತೇಷು ವರ್ಥತ್ವಾದ್ರಾಗರೋಷಯೋಃ |. ೫ 


ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪ್ರಯೋಜಕವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ-ಪರಿಗ್ರಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳ ಸಂಗ್ರಹಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ) ಅನುರಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಶು-ಪತ್ನೀ-ಸುತಾಲಯಾದಿಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಅನುರಾಗ, ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲಿನ ರೋಷ -ಇವುಗಳೂ ವ್ಯರ್ಥವಾದುದರಿಂದ 
ಅಂತಹ ರಾಗ-ದ್ದೇಷಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆಸಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಮಾನರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ತೋಳಿಗೆ ಗಂಧವನ್ನು ಪೂಸಿದವನನ್ನು ನಾನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ; ತೋಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿದವನನ್ನು ನಾನು 
ದ್ವೇಷಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

ಸುಖೀ ಸೋ*ಹಮವಾಪ್ರಾರ್ಥಃ ಸಮಲೋಷ್ಟಾಶ್ಮಕಾಣನಃ | 
ಮುಕ್ತಸಜ್ಯಃ ಸ್ಥಿತೋ ರಾಜ್ಯೇ ವಿಶಿಷ್ಟೋಇನೈ ಸ್ತಿದಣ್ಣಿಭಿಃ [EEN 


ಆಪ್ತಕಾಮನಾದ ನಾನು (ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ನಾನು) 
ಸರ್ವದಾ ಸುಖವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಮಣ್ಣುಹೆಂಟೆಯನ್ನೂ, ಕಲ್ಲನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನಾಸಕ್ಷನಾಗಿದ್ದು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಾನು ಇತರ ತ್ರಿದಂಡೀ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗಿಂತ ವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿದೇನೆ. 


2948 ಮಹಾಬಾರತ 

ಇಳಿ ಗಂಡೆ 6 ನಿ ಶ್ಲ್ರ್ವೀನೃತಾಣಾ ಬಾ ರಾ ರೂಂ ನಗಿ ಂ 

ಆಳೆ ಲ್ಲ ke ಪ್‌) ಕಳ ಬತ ಆ Daan ಅಟ್ಟ ಕಳೆ ಆಗೆ ಕ ಒಂ an ಧ್ರ | | 

ಜ್ಞಾನಂ ಲೋಕೋತರಂ ಯಚ್ಚ ಸರ್ವತಾ ಗಶ್ಸ ಕರ್ಮಣಾಮ್‌ lla sll 


ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರು ಮೂರು 


ಕ್ರ) 
ವಿಧವಾದ... ಮೋಕ್ಸನಿಷಯಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ (ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ) ಜ್ಞಾನವೆಂಬುದು ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳ 
ತ್ಯಾಗರೂಪವಾದುದು. 


ಜ್ಞಾನನಿಷ್ಕಾಂ ವದನ ಕೇ ಮೋಕ್ಷಶಾಸವಿದೋ ಜನಾಃ | 
ಶಾಸ್ತ್ರವಿ 

ಕರ್ಮನಿಷಾಂ ತಥೈ ವಾನ್ಮೇ ಯತಯ ಸ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಿನಃ 11೩.೯॥! 

ಮೋಕ್ಬಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಮಹಾತದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಜ್ಞಾನನಿಷೆಯೇ 

ಅ ಷ್ಟ ಗಳು 

ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸೂಕ್ಬದರ್ಶಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ಯತಿಗಳು 
ಕರ್ಮನಿಷ್ಠಯೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನೋಪಾಯವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರಹಾಯೋಭಯಮಪ್ಯೇವ ಜ್ಞಾನಂ ಕರ್ಮ ಚ ಕೇವಲಮ್‌ 1 
ತೃತೀಯೇಯಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ನಿಷ್ಠಾ ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ ll oll 


ಇರ್‌ ಇ ಜ್‌ ನ್ಯಾ ಗ್‌ ಹ್‌ 


ಕರ್ಮ ನಿಷ್ಠ _ ಎರಡು ಮಾರ್ಗ ಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನನಗೆ 'ಮೂರನೆಯದಾದ 
ನಿಷ್ಠೆಯೊಂದನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪಂಚಿಶಿಖನು ಕೇವಲ ಜಾನನಿಷೆ ಮತ್ತು ಕೇವಲ 


||೪೧|| 


ಮೂರನೆಯದಾದ ಈ ನಿಷ್ಠಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವವರು ಯಮ, 


ನಿಯಮ, ಕಾಮ, ದ್ವೇಷ, ಪರಿಗ್ರಹ, ಮಾನ, ದಂಭ ಮತ್ತು 


ತ್ರಿದಣ್ಣಾದಿಷು ಯದ್ಮಸಿ ಮೋಕ್ಷೋ ಜ್ಞಾನೇನ ಕಸ್ಕಚಿತ್‌ | 
ಛತ್ರಾದಿಷು ಕಥಂ ನ ನ ಾತುಲಹೇತೆ 'ಪರಿಗಹೇ. ||೪ ೨ 


ಸಂನಾಸೀ ಎನಿಸಿಕೊಂಡವನು ತಿದಂಡವನು ಧಾರಣೆಮಾಡುತಾನೆ 


YU ATA YA Ye TF FN ಸ್ಮಿ ಜ್‌ Ne | ಈ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅದಾಯ-೩.೨೦ 2040 


ಬಲ್ಯ 


ುಭಿಸುವುದಿಲ? ಪ್ರತಿಬಂಧಕ್ಕ ಕಾರಣವಾದ ಪರಿ 


( 
4 
4 
( 
G4 


ತತ್ತದಾಲಮ್ಹತೇ ಸರ್ವಃ ಸ್ಟೇ ಸ್ಟೇ ಸ್ಪಾರ್ಥಪರಿಗ್ರಹೇ 11೪೩ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದ 

ರಲ್ಲಿಯಾವ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿಆ ವಸುಗಳು 

ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುವುವೋ -ಅಂತಹ ಕರ್ಮವನ್ನೇ ಮನುಷ್ಯನು 

ಆಶ್ರಯಿಸುತಾನೆ. 

ದೋಷದರ್ಶೀ ತು ಗಾರ್ಹಸ್ತೇ ಯೋ ವುಜತ್ಮಾಶ್ರಮಾನರೇ | 


ಹ 
ಉತ ಜನರಿಗಹಂಶ ಸೋಪಿ ಸಜಹಣನ ಮುಚತೇ || || 
NE ೧೭ ರಿ 
ಗಹಸಾಶಮದಲಿ ದೋಷವಿರುವುದನು ಕಂಡು ಯಾವಾತನು ಆ 
ಲ ದಿ ಮೊ ದ್ದು ef Nef ಶ್ರಗಿಟ್‌ಟ್‌ ಸವ್‌ ವ್‌ ಡ್‌್‌ ದ್‌ ಸಿದ್‌ ಸ್ಥಿ ಘಟ್‌ 


() 


ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಆಶ್ರಮಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೋ- 
ಅಂತಹವನು ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬೇರೆ ಕೆಲವನ್ನು 


ಮುಕನಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎ ಲ ಕಯ ಹಾ ಹಾಡೆ A ಹಾಸಯ ಹಳಬ ಬಾ ಪೆ ಡಾ ON dd ಇರೆ || 
ಅಟುಯವ್ಟ Sk ಈ ಎಂ ಬಳಲಿ I 
ರಾಜಬಿರ್ಬಿಕುಕಾಸುಲಾ, ಮುಚನೇ ಕೇನ ಹೇತುನಾ 11೪೫ 
0 he! ಎ. ಬಿ ಬಿಎ 
ಷರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಶಿಷರಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹ ತೋರುವಿಕೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಳಾ OO NNN NTN ದ್‌ ©, 
107) ಲ್ಯ “11ಸಿ Newovewewvc (Ivo wud ಗುಆಉಲ್ಯಗು। Iu 


ಮಾತ್ರವೇ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಮುಕರಾಗುತಾರೆ? 
ಅಥ ಸತ್ಸಾಧಿಪತ್ನೇಪಿ ಜ್ಞಾನೇನೈ ವೇಹ ಕೇವಲಮ್‌ | 


೧) 


ಮುಚ್ಛನೇ ಸರ್ವಪಾಷೇಭ್ಕೋ ಟೇಹೇ ಪರಮಕೇ ಸ್ಥಿತಾಃ lv ll 


ಹಾಗೆ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾನದೇಹಗಳಲ್ಲ 


ರುವವರು ಕೇವಲಜ್ಞಾನಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮುಕ್ತ 
ರಾಗುತಾರೆ. ಇದು ಸಂನಾ ಸೀ ಮತು ರಾಜಾ- ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ನಮ. 


ಲ ಲ್ಯಗಿ್ಗ ಆಮು ಯ 


ನಜ ತಥಭೂತಾನಿ ip "ಮೇ ಮತಿಃ |1೪೭| 
ವಿಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದು, ತಲೆಯನ್ನು ಬೋಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, 


ತ್ರಿದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರು 
ವುದು-ಎಂಬ ಈ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿದ್ದರೂ. ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದವನಿಗೆ ಇವು 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಾಧನಗಳೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನ್ನ 


nA 


WNW 1 


ಯದಿ ಸತ್ಮಪಿ ಲಿಜೇಸ್ಮಿಣಣ್ಲ್ವನಮೇವಾತ್ರ ಕಾರಣಮ್‌ | 
ನಿರ್ಮೋಕ್ಷಾಯೇಹ ದುಃಖಸ್ಮ ಲಿಜ್ಜಮಾತ್ರಂ ನಿರರ್ಥಕಮ್‌ ॥1೪೮॥! 


ತಿದಂಡ-ಕಮಂಡಲುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಚಿಹ್ನಗಳಿದರೂ ದುಃಖದಿಂದ 


ಆ ಓಟ್‌ ಸದ್‌ ಗವ್‌ ಊರ್‌ ಟ್‌ Uv a a ಊಟ್‌ ಲ್‌ ಗಟ್‌ "ಜ್‌ ಗಡದ್‌ ಆ ಗವ್‌ ಗವ್‌ ಪ್‌ 


ಸರ್ವಥಾ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಕೇವಲಜ್ಞಾನವೇ ಕಾರಣ 


ಆಯ್ದು ಒಲ -ತ್ರಿದಂಡಾದಿ ಆಟ! I ಖಲ 


ನಿಷಯೋಜಕಗಳೇ ಸರಿ 
ಈ) 


ಅಥವಾ ದುಃಖಶೈಥಿಲ್ಕಂ ವೀಕ್ಷ ಲಿಜೇ ಕೃತಾ ಮತಿಃ | 

6 ನಾ He ಜಾಹಯ್ನು ಹ್ಯೆ ಇೂಾಯ್ನು ಇಹಾಟೆ ನಾ NN ಹು PRS ಹಾರೆ ಕಕ್ಷ. ಮಾಟ 

ಆಲ ಅಟು(ಂಂರ್ಯು ಸಿಲಲಅಊಲಲ್ಕ ಭಳಿಲ್ರೂಳಊು ಉ ಅಧ 11೪10 Il 
Pop RD ಗಾರಾರ್ನ್ನಾ A ನ್ನು oe NaC ಲ್ಸ ಸಾರ ಸ್ನ ನ್ನ ಜಾಲ ಲ್ನ ನ್‌ 
ಆಲೆ ಪ್ರ ಇಟ್ಟು ಲಬ ಅಳು ಉಲಿ YH 


ದುಃಖವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ ; ಆದುದರಿಂದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಇವನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ದಾರಿದ್ರದಲ್ಲ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬುದೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪಿಗೆ 
ದರಿದ್ರ ರಗ್‌ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ ; ದರಿದ್ರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವು 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂಬುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ದಾರಿದ್ರವು 
ಸಾಧನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಶ್ಯವಸ್ತುಗಳ ಸಂಪನ್ನತೆಯಿದ್ದರೆ ಅದು ಬಂಧನಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಡ್ಕನಾಗಲೀ, ದರಿದ್ರನಾಗಲೀ- -ಮನುಷ್ಯನು 
ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ. 


ತಸಾ ದ್ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮೇಹು ತಥಾ ರಾಜ್ಮಪರಿಗ್ರಹೇ | 


"ದಿ 


ಡು 'ಥ 
ಬಂದನಕ್ಕೆ ತೌರುಮನೆಗಳಂತಿರುವ ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರಾಜ್ನಾಧಿಪ ಪತ್ಯ ಯೂ ತೊಡಗಿಕೊಂಡಿದರೂ -ಬಂಧನರಹಿತವಾದ 


೨ ಪವ - ಷು NAN ರ ಕಾಶಿ 

(AN Cad ಮಳ ಆ ಉರಿಬ೧೦ಬುದಿನ್ನು ಅಳಯಯಿಖೀಿವಬಿಳ] 

ಧಾ ವಿ ಹಾಳೆ SS RS ಜೃ ಹಾಸ್ನ ಕಾಳೆ ಹಾಡಿ ಲ ಹ್ಯಾಯಾನ್ನಾ ಸ್ಯಾಸೆೊ, ಹಾಳೆ ಹಾಳೆ ಗ ಇ ಹಾಘೆ ಹಾಳೆ 

ಅಂಟೀ ಅಜಜ ಉಂಟ ಸುಂ ಅಂ ಒಎಿಲ್ಬಯೀ | 
ಮೋಕ್ಸಾಶ್ಮನಿಶಿತೇನೇಹ ಚ್ಛಿನ್ನಸ್ತಾಗಾಸಿನಾ ಮಯಾ 1೨: ೨॥ 


ರಾಜ್ಯೆ ಸ್ತರ್ಯಮಯವಾದ ಹಗ್ಗವನ್ನೂ-ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಭೂತರಾದ 
ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಮತ್ತಬಂಧನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ- ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ 
ಉಜ್ಜುಗಲ್ಲಿನಿಂದ ಚೂಪಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತ್ಕಾಗರೂಪವಾದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಸೋಂಕಮೇವಂಗತೋ ಮುಕೋ ಜಾತಾಸಸಯಿ ಭಿಕುಕಿ | 


ಸೂೋ8ದಯಿೀ ಅ ನ ಕ ಕ ಯಂ ಯಂ 
ಅಯಥಾರ್ಥಂ ಹಿ ತೇ ವರ್ಣಂ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ತನ್ನಮ ॥೫೩॥ 


[1861-26 ಸ 
1 1 
(9) (9 
ಗುಂ of) 
CS ಇಐಎ ತ ಇತರ) 


೨ 
CS 
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AE 9 ಓ (ಸಿ01 9 ೧% ವಾ ಸ್ಪಾ! ೧೨ Se EE SV ed ತಾತಾ 
ಗ್‌ ್ಯರ ಲ್‌ Wid | CWE Ch MN es Nu RA ಊಟ್‌ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಯೋಗದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಖ್ಯ ಗುಣಾ NS ಷ್ಟ ಇಬ್ಬ ಉಕ್ತ್ಯಾಣಾಾ ಲ€ಿದ್ದಿ ಸಾಲಿ ಗ ಗಾಲ ಕಾಳಿ pd ಘಾ ಲ್ನ ಐಸಾಲೆ ಹಾಡುವರು ಪಾಸಾಲೆ ಳ್ಳ ತಾಲೆಷ್ಟಿ ಧಾಹ ಹಾಸಾಲ್ಮ me ಜಾ 
HAA WI 1H. UU ಇಣ್ನು NVVWUNT uy) LUNN ಸುಲ! 
ಯೋಗವಲ್ಲ. ಇದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಶಿ us ಬು Ne Mee 
ಕೇಳು. 
ಸೌಕುಮಾರ್ಯಂ ತಥಾ ರೂಪಂ ವಪುರಗ್ಮಂ ತಥಾ ವಯಃ | 
A ಹಾಲೆ ಸಸ್ಸಾಹಲಾ ಲಿ NN Nand ed EON A A Waal 
ಅಣು ೪೮ ಸಂಪ ನಿಲ್ಲ ಲಪ ಪಉುಟ್ಚರ AVY DUNG ld 1 


ಸುಕುಮಾರತೆ, ಶ್ರೇಷವಾದ ರೂಪ, ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರ, 
ಯೌವನಾವಸ್ಥೆ -ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಯೋಗಸಾಧನೆಗೆ ವಿರುದ್ಧಗಳಾಗಿವೆ. ಆದರೆ 
ನೀನು ಸಂನ್ಯಾಸವ್ರತನಿಯಮದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ. ಇದು ಹೇಗೆಂಬುದೇ ನನಗೆ 
ಈಗ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಂಶಯ. 


ಡು ಖೃ | 
ಇಳೆ RENAN ಲಂ ಲೀಲೆ ೧6 ನಲಾಶಷಗಿಗ್ಸ್‌ ನಂ 110೧೦0! 
ಟ್‌ ಳ್‌ ಆತ ದದ್‌ ಟ್‌ ದಗ ೪ನ ಆಳ ಗ್‌ೆ ಲ್ಲ SN ಅಳತ ಆ ಸಚ್‌ 1 1) ॥8ಟ de IIE 


ಮ" ಕ 

ನ ಚ ಕಾಮಸಮಾಯುಕೇ ಯುಕ್ತೇಂಪಸ್ತಿ ತ್ರಿದಣಕೇ | 
ನ ರಕ್ಷ್ಮತೇ ತ್ವಯಾ ಚೇದಂ ನ ಮುಕಸ್ಮಾಸ್ತಿ ಗೋಪನಾ lst ll 
ಮನುಷ್ಯನು ಯೋಗಯುಕನಾಗಿದರೂ ಕಾಮಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ 
A ಸಾ ಇ ಇಂ 
ನಾಗಿರುವುದಾದರೆ -ತ್ರಿದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಅನುಚಿತವೂ ವ್ಯರ್ಥವೂ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಈ ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ಸಂನ್ಯಾಸಧರ್ಮವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಮುಚ್ಚಲು ನೀನೇನಾದರೂ ಈ 

ರು ವಂದ ೩ ವ ಚ 

ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆಯಾದರೆ -ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 
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$ ಭಾವೇನ ಮಮ ಪೂರ್ವಪರಿಗಹಮ್‌ 11೭1 


ದಿ 
ನೀನು (ಈಗ ದೇಹಾತೀತನಾಗಿರುವ) ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ (ಭೌತಿಕ) 
ದೇಹವನ್ನು ನಿನ್ನ ಭಾವದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನನ್ನ ವಶಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವೆ. ನೀನು 
ಹೀಗೆ ನನ್ನಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಹೇಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮೀರಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡಿರುವೆ -ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 


ಪ್ರವೇಶಸ್ಟೇ ಕೃತಃ ಕೇನ ಮಮ ರಾಫ್ಟೇ ಪುರೇಾಪಿ ವಾ | 


ಅಲ ಉಳ 50 


ಕಸ್ಕವಾ ಸಂ ನಿಕರ್ಷಾತ್ರಂ ಪ್ರವಿಷ್ಣಾ ಹೃದಯಂ ಮಮ lls ll 

ನೀನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನನ್ನ ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಅಥವಾ ಪುರವನ್ನು 
SE ND) NS NS ES pS RS SS ED ES PRS ES ಕಾಷ್ಟ 
ಭ್ರ ಲಗುಟು : ow MVE EWU I CAO ಉಲ್ಲ ಲ್ಯಾ ಹಹ ಬಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆ? 


ವರ್ಣಪುವರಮುಖ್ಯಾಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ಕ್ಷತ್ರಿಯಸ್ಪಹಮ್‌ 
ನಾವಯೋರೇಕಯೋಗೋತಸ್ತಿ ಮಾ ಕೃಥಾ 'ವರ್ಣಸಂಕರಮ್‌ ॥೫೯॥ 


ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಯಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಣದ ಮುಖ್ಯಸಳಾಗಿರುವೆ. ನಾನು ಕೃಶ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಬಲಾತ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು 


ನೀನು ವರ್ಣಸಂಕರಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾಗಬೇಡ. 


ನೊಡನಿರುವುದು ನಿನಗೆ ಅತ ೈ೦ತಕಷ್ಟವೇ (ದೋಷವೇ) ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಎರಡನೆಯದಾದ ಆಶ್ರಮಸಂಕರವೆಂಬ ದೋಷವೂ ನಿನಗೆ ಪ ಪ್ರಾಪವಾಗಿದೆ. 
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ನಂದ ಗಾ ದಂದ ಗಿ ಕಾರು ನಂ ಕಾಗಿ ನೊಡ ಳಾ | 
AICS WON ಜಃ ೨೨೮ ೮ ಉಓಟು ಅಲ್ಬರಿ ಬಲ್ಲಿ ಉಲ | 
ಸಗೋತ್ರಮಾವಿಶನ್ಹಾಸ್ಟೇ ತೃತೀಯೋ ಗೋತ್ರಸೆಂಕರಃ lll 


ನೀನು ನನ್ನ ಸಗೋತ್ತಳೋ ಅಸಗೋತ್ರಳೋ (ಅನ್ಯಗೋತ್ರಳೋ)- 
ಎಂಬ ವಿಷಯವೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾವ ಗೋತ್ರದವನೆಂಬ 
ವಿಷಯವು ನಿನಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಸಗೋತ್ರಳೇ ಆಗಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ನಿನಗೆ ಗೋತ್ರಸಂಕರವಂಬ ಮೂರನೆಯ 


ದೋಷವೂ ಪ್ರಾಪವಾಗಿದೆ. 

ಅಥ ಜೀವತಿ ತೇ ಭರ್ತಾ ಪ್ರೋಷಿತೋಷ್ಯಥವಾ ಕ್ಷಚಿತ್‌ | 

ಅಗಮ್ಮಾ ಪರಭಾರ್ಯೆೇತಿ ಚತುರೋ ಧರ್ಮಸಂಕರಃ ll ೨11 
ಒಂದು ಪಕ್ಷ ನೀನು ಸಂನ್ಕಾಸಿನಿಯಾಗಿರದೇ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು 

ಜೀವಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ €ರೆಲಿಯೋ ಪವಾಸಮಾಡುತಿದರೆ-ನೀನು 


ನ ಓದ ಇ ಕವರಬಾರ್ಯಯಾಗಿದೂ 
ಎಲ!) ew ಬಟು (ಲರ Ud 1 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಧರ್ಮಸಂಕರದೋಷವಾಗಿದೆ. 


ಸಾ ತ್ಹಮೇತಾನ್ಯಕಾರ್ಯಾಣಿ ಕಾರ್ಯಾಹಪೇಕ್ಸಾ ವ್ಯವಸ್ಯಸಿ | 
ಅವಿಜ್ಞಾನೇನ ವಾ ಯುಕ್ತಾ ಮಿಥ್ಕಾಜ್ಞಾನೇನ ವಾ ಪುನಃ 1೬ ೩|॥| 


ನೀನು ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅಥವಾ ಮಿಹ್ಯಾಜ್ಞಾನದಿಂದ ಯುಕಳಾಗಿ 
ಮಾಡಬಾರದ ಈ ಅಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವೆ. 


ಖಾಡಜಬಾರ ಕಾಯ ಬ್ಲಿವಿನ್ನೊ ಮಾಂರರುಖ. 
ಅಹವಾಪಿ ಸತನಾಸಿ ಸರೋಹೇಣೇಶ್‌ ಶಕರ್ತಿಚಿತ್‌ | 
é 


ಸರ್ವಂ ಕೃತಮನರ್ಥಕಮ್‌ | ೪॥| 


ಯದಿ ಕಿಂಚಿಚ್ಛುತಂ ತೇ೨ಸ್ತಿ 7 

ಅಥವಾ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಲೂ ಲೂ ಸ್ವತಂತ್ರಳಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆಯಾ 
ದರೆ-ನೀನು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಶಾಸ್ತಶ್ರವಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವುದೂ ನಿನ್ನ ಈ ದೋಷದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡ 

1 

( 

ಎ9) 

END 


\ ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 20955 
೧1% 9 (NAPA ee SRN NARNOE AA ERAS, CANOLA ANAIORNA 
ಖ್‌ Nd UA 6 was ರಲ್ಲಿ whl ICU ಆ Sad | 
ವರ್ತಿಸುವುದು ಮುಕ್ತರಾದವರ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ .) 
ಇದಮನ್ಯಚ್ಛತುರ್ಥಂ ತೇ ಭಾವಸರ್ಶವಿಘಾತಕಮ್‌ | 
ದುಷ್ಟಾಯಾ ಲಕ್ಷ ತೇ ಜಂ ಎವೃಣ್ಣತ್ಕಾಪ್ರಕಾಶಿತಮ್‌ 1೬೫1 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೇ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನಲ್ಲೀಗ ದುಷ್ಟೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಭಾವ (ಚಿತ್ರದ) ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೆ 
(ಬಕಕ) ಅಹವಾ ಪ್ರೀತಿಗೆ ವಿಪಾತರೂಪವಾದ ಮತೊಂದು ದುಷತಾ 


A ದ್‌ ನ ಸ ದ ದ ದ ಗ ಚಚದ ಬದ ದ ದ 


ಶಿ 
ರೂಪವಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದೋಷವಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 


ಯಾ ಇಲ್ಲಿರುವ ಸಮಗ್ರವಾದ ಸಭೆಯನ್ನೇ ಜಯಿಸಲು 


ಇಚ್ಛಿಸಿರುವ 
ತಥಾರ್ಹತಸತಶ್ಚ ತಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ಸ್ತಾಂ ಪ್ರತಿಮುಇಸಿ | 
ಮತ್ತಕ್ಷಪ್ರತಿಫಾತಾಯ ಸ್ಪ ಹಕ್ಷೋದ್ಧಾವನಾಯ ಚ [SRN | 


ನೀನು ನನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ 
ಪಕ್ಚವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ ಸಲುವಾಗಿಯೂ ಮಾನನೀಯರಾದ ನನ್ನ ಸಭಾ 
ಸದರ ಕಡೆಗೂ ಪದೇ-ಪದೇ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವೆ. 
ಸಾ ಸ್ನೇನಾಮರ್ಷಜೇನ ತ್ಹಮೃದ್ಧಿಮೋಹೇನ ಮೋಹಿತಾ | 
ಭೂಯಃ ಸೃಜಸಿ ಯೋಗಾಂಸ್ಟಂ ವಿಷಾಮೃತಮಿವೈಕತಾಮ್‌  ॥೬೮॥ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಪರೋತ್ಕರ್ಷದ ಅಸಹನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಯೋಗ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಮೋಹದಿಂದ ವಿಮೋಹಿತಳಾಗಿ -ವಿಷ ಮತ್ತು ಅಮೃತ 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಒಂದುಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಂತೆ- ಅಸಹನೆಯಿಂದಲೂ, 
ವಿಮೋಹದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವಳಾಗಿ ಯೋಗಮಾಯೆಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 
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(ಗಳೆ AMET (NA 00 ಲ eV TE 
(UMN 2 ಆಲಿ ಬಲಲ. ಬಸಿ ಬಳಿ ಆಖ 
ವಿಷವಿದಂತೆ. ಎರಡೂ ಒಂದುಗೂಡಿರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀನು 
ಬಾ ಬು md — EN me ed me Od Od ee eee mee NN 
ಬೋಟಿ OVUM VOUONKA WOUNOSANOSWULOS ರಲಂಯಟಟ *) 
ಕ್ಮ ನ್‌ ದೃ ಪಿಂ ಎ 


ಪೆ 


ಚ್ಚತೋರತ್ರ ಯೋ ಲಾಭಃ ಸ್ವೀಪುಂಸೋರಮೃತೋಷಪಮಃ | 
ಅಲಾಭಶ್ಚಾಪಿ ರಕಸ್ಕ ಸೋಪಿ "ಗೋಷೋ ವಿಷೋಪಮಃ lel 


ಯಿ 


ಸ್ವೀ-ಪುರುಷರು ಯಾವಾಗ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುವರೋ-ಆಗ ಉಂಟಾಗುವ ಪರಸ ೧ರಸಮಾಗಮವು ಅಮೃತೋಪಮ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಆನಂದದಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ.) ಅನುರಕ್ತಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಗೆ 
ಅನುರಕ್ತನಾದ ಪುರುಷನು ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ಅಂತಹ ದೋಷವು ವಿಷಕ್ಕೆ 


ಸಮಾನವಾದುದು. (ಅತ್ಸಂತದುಃಖಪ್ರದವಾದುದು.) 


ನಿಂದ ಎ 
ಸಾ ಯದಿ ತ್ವಂ ಸ್ವಕಾರ್ಯೇಣ ಯದ್ಮನ್ನಸ್ಥ ಮಹೀಷಪತೇಃ | 
ತತಂ ಸತ್ರಪ್ರತಿಚ್ಛನ್ನಾ ಮಯಿ ನಾರ್ಹಸಿ ಗೂಹಿತುಮ್‌ lll 
ನೀನು ಸ್ವಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗೇ ಆಗಲೀ, ಬೇರೊಬ್ಬ ರಾಜನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗೇ 


ಆಗಲೀ _ಹೀಗೆ ವೇಷವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು 'ಬಂದಿರುವೆಯಾದರೆ “ಆ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಮರೆಮಾಚುವುದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲ. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 20957 
ವ ರಾಜಾನಂ ಕಾಳೆ ವಾ ಕೈ ಲುಂನಾ ದನ ಹಗ್‌ಗಗಿಂಕನ್‌ | 
ಸ್ವ ed ಸ್‌ ಅಲ್ರಿ "ಶ್‌ ಅತ್ರ ಕಳವ ಆ ಅಟ ಅನಿತ || 
ನ ಸಿಯಂ ಸಿಗುಣೋಷೇತಾಂ ಹನ್ನುಹೇತೇ ಮೃಷಾ ಗತಾ ॥ 
A) ಆರಿ ರಿ ರಿ 
ಯಾವನೇ ಆಗಲೀ -ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಛದವೇಷವನು ಧರಿಸಿ 


ವ 
ಹೋಗಬಾರದು. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಹೆಂಗಸಿನ ಬಳಿಗೂ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದು. 
ಹಾಗೇನಾದರೂ ಹೋದರೆ ರಾಜನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಮತ್ತು ಸಾಧ್ದಿಯೂ 


ಓಜಾ ೀಉರಿಲಟಯು ೨ಳ್ಬು ವನಾಶಗೊಳಿಸುತಾರೆ. 


ರಾಜ್ಞಾಂ ಹಿ ಬಲಮೈ ಶ್ಷರ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಂ ಬಲಮ್‌ | 


ರೂಪಯೌವನಸೌಭಾಗೃಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಬಲಮನುತಮಮ್‌ lca ll 

ರಾಜರಿಗೆ ಏಐಶರ್ಯವೇ ಬಲವಾಗಿರುತದೆ. ಬಾಹಣರಿಗೆ ಅದಾತ 

ದ af) ಅ ಕ್ರ ವ 

ಜಾನವೇ ಅರವಾ ವೇದವೇ ಬಲವಾಗಿರುತದೆ. ಸೀಯರಿಗೆ ರೂಪ- 
ಇ ಇ ಅ 
ಯಾವನ-ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಬಲವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಅತ ಬಏತೆರ್ಬಲೆ ರೇವ ಬಲಿನಃ ಸ್ವಾರ್ಥಮಿಚ್ಛತಾ | 
ಲಿ0ಗ ಉಕಾ pS ವಾರ NE ಲು ಜಾ ರಾಹಾ ರಾಲ್‌ Ha oll 
\ud © VN IN ಲ ಊರಲಲ ಲ SS) ಲ್ಯ Cc WV” llc vl 


ಹೀಗೆ ರಾಜರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಸಾದ್ವೀಸ್ತೀಯರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಐಶ್ಚರ್ಯ-ವೇದ-ರೂಪ-ಯೌವನಗಳಿಂದಲೇ ಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತ 
ಹವರಿಂದ ಅಭೀಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಬಯಜುಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ವಕ್ರಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ವೇ ೀಷವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತದೆ. 


ಸ್‌ ಸರಾ ಇರಾ ಸಾರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಸರ್ಫ್‌ ಸರ್ಯ್‌ಇರ್ಡ ಇರ್‌ ಗಾರ್‌ ಇಷಾ ಇರ್‌ ಸ. ಓ| ಕ ತಸ್ಯಾ ಕ್‌ ಕ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ಸರ ಇರ್‌ ಇಕ್‌ ನರಾ ರ್‌ mer a a UF 


ಇ 5ಈಗಿ 0ಕ್ಷ್ಕಾಶಿಗಿ ಕ್‌ಕಷಗಿ ನ ತಂ ನಾವಂ ಹಕತಿಮಾತ ನಃ | 
Awe 


ಕೃತ್ತಮಾಗಮನೇ ಚ್ಛೈ ಮ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ತತತಃ 1೭೫1 


೪ ನ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಯೇ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಜಾತಿ, ನೀನು ಕಲಿತಿರುವ 
ಹಹ 


ದೆ ನಿನ ಚಾರಿತ್ಸ, ನಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನಿನ ಸಃ 
ಜಿ ಲ ಪ್ರಿ? = ಗತ್‌, ಶಿ ವ 
ಗಮಿಸಿ 


ದವ | ಎಎ 
ರುವುದರ ಕಾರಣ -ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ಯಥಾವತಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುವುದೇ ಸಾಧುವಾಗಿದೆ.” 


@ 
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ವಕಮತ lz ll 


ಜನಕರಾಜನು ಮಾತನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನಂತರ -ದೃಷ್ಟಿಗೆ ರಮಣೀಯ 


ವಣ 


ಛಾಗಿದ್ದ ಸುಲಭೆಯು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ರಮಣೀಯವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 


RD ಜಾ ಉ ಇ ೫ 


ಹೇಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದಳು : 
ನವಭಿರ್ನವಭಿಶ್ಲ ವ ದೋಷ್ಟ ರ್ವಾಗ್ದುದ್ಧಿದೂಷ ಣೈಃ | 


ಅಪೇತಮುಪಪನ್ನಾಥ ೯ಮಷ್ಟಾದಶಗುಣಾನ್ನಿತಮ್‌ ' zl 
NN) —— =~ ಇಷ ತ್ಮಾ ಎ ಧಾ ಮ್ಯಾ NR ವಾಹ ಮ್ಯಾಣಲೆೊ್ಟ ಗಿ ಹಾಲೆ ಹಾಜಾಖೆ ON ತ್ಮಾ ನ ಎ್ನಾಊ್ಟ ಹೆ ಕ್ಷ 
ಸ್ರ ಖಲಿ ಯರು “oe Ned ಉಂ NHN RN | 
ಪಾತಿ ತಾನರ್ಹಜಾತಾನಿ ವಾಕಮಿತುಚೆತೇ ನಪ ll: «ll 


ಗ ೨ 
ವಾಗೋಷಗಳಂದಲೂ, ದಗ ಮೊದಲಾದ ಒಂಬತು 
6 ನ್ಗ ಜಾನ್ಸ ONAN OETA ನಿಸಾ ಕಾರ್ಲ ನಾ ಜಾಲಗಾರ ರಾಸ ಭರ ಳ್ಳ 
Gad tad CASE had ewan IT wha Ned U hed Ad hed CAI TU had 9 Cah thd SU Ud 


ಯಾದ ಬಂಬತ್ತು ಬದವಾದ ಬುದ್ಧಿಗುಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಯುಕವಾದ, ಯುಕಿಸಂಗತವಾದ, ಅರ್ಥಯುಕವಾದ ಸೌಕ  |* ಸಾಂಖ 
ರ್‌ ೨ ೨ | ೨ Wx We ಊರಿ? ಶಿ? 
ಕ್ರಮ, ನಿರ್ಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಜನ -ಈ ಐದು ಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಭಿ ನಲಲ ಹಾ ಸಾ ಧಾಲ್ಲಿ ಲಾಲಿ ಯಾ ವಲ ಕಾ ಕಾಲಿ ಷ್ಟ ಇಲಾ ಡಾಲಿ 

{ Wcol I Wl MAME WOW ಟು! 1೫7 ಗಳಲ್ಲ ಲ್ಯ ಲಳ 


* ಸೌಕ್ಸ್ಮ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೀಗೆ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 


೫ 
ಆಲು ಈ 


ತಾರೆ: ಸೌಕ್ಷ್ಮ್ಮಂ - ಸಂಶಯಸ್ಕ ವಿಷಯೀಭೂತಂ ಪದಾದಿಸಂದಿಗ್ಗಾರ್ಥತ್ವಂ. = 
1 \ 
() ( 
4. ಎ 


೨ 
CS 


ಸಾರ್ಯಮಾಣಾನಾಂ ಪದಾರ್ಥಪದವಾಕ ತಃ Ils oll 


ಫ್ರಿ 


ಸಂ 
ಈ ಸಂಕ್ಸ್ಟ್ಮ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಯಾವ ಯಾವ ಅರ್ಥ 


ಹಾ ಕ್ಮ ಫಿ ಮ್ಮ ಜೌ ೧.೦ =, 
{WWM SN ಅವುಗಳು ಪದ, ವಾಕ್ಕ, ಪದಾರ್ಥ ಮತ್ತು Wಲರಲ್ಯರ್ಟು ದ er 


Wd 
ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ವಿಷಯಭೇದಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿನ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 


ಣು 


ಹಾಸ ಸಾಸಾಸ್ಟ್ಸಾ ಹಾಸ ತಾಸ ee A ಸು 


A 


ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞೇಯೇಷು ಭಿನ್ನೇಷು ಯದಾ ಭೇದೇನ ವರ್ತತೇ 
ತತ್ರಾತಿಶಾಯಿನೀ ಬುದ್ಧಿಸ್ಪತ್ಸೌಕ್ಷ್ಮ್ಯಮಿತಿ ವರ್ತತೇ |1೮೧॥ 

ವಾಕ್ಕಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಆ ವಾಕ್ಕಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನ- 
ಭಿನ್ನವಾದ ಅರ್ಥಗಳಿರಲಾಗಿ ಜ್ಞಾನವೂ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
(ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನವೂ 
ಲಭ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.) ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ಧಿಯೇ, ವಾಕ್ಯದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಬುದಿಯು ನಕ್ಷ ಎಂಬ 
ಸಂಜ್ಞೆಯಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ನ 


ದೋಷಾಣಾಂ ಚೆ ಗುಣಾನಾಂ ಚ ಪ್ರಮಾಣಂ ಪ್ರವಿಭಾಗತಃ | 
ಕಂಚದರ್ಥಮಭಿಷೇತ ಸ ಸಂಖ್ಯೇತ್ಕ್ಯುಹಧಾರ್ಯತಾಮ್‌ 11೮.೨॥ 
ಕೈ ಯಾವುದೋ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಆ 
FT oe ದ ಕ ಳ್‌ ಹಾಸ ಸ್ರ್ರ್‌್‌ ಇಲ್ಲ ಉಳ ಫ್‌ ಲ್ಲ ಸ 6 ೮ ಇ ಇಳ್ಸಿ 
Ned IC WN ey I heed {bcd Gad GAAS UC TU Rd CA CU UI 1 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಣಿಸುವುದ ದಕ್ಕೆ ಸಂಖ್ಯಾ ಅಥವಾ ಸಾಂಖ್ಯ ಎಂದು ಹೆಸ 
ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯೀಭೂತವಾದ ಸಂದಿಗ್ಸಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಪದಗಳು. ಸಾಂಖಂ-ಪೂರ್ವಪಕ್ಷೇ 
ಸಿದ್ದಾನ್ನೇ ಗುಣದೋಷಸಂಖ್ಧಾನಂ ಎ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಮತ್ತು ಸಿದ್ದಾಂತಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಗುಣದೋಷಗಳ ಗಣನೆ. ಕ್ರಮಃ-ಸಂಖಾತಾನಾಂ ಗುಣ ದೋಹಾನಾಂ ಬಲಾಬಲ 


ಈ 


UW ಈ, 
eN Ws 
V V 
7 y 
\ ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2950 / 
ಏಷಾಮೇಕೆ ಕಶೋಂರ್ಹಾನಾಂ ಸೌಕಾ ದೀನಾಂ ಸಲಕಣಮ್‌ 

ಲೆ : ಅಶಿ ಕ್‌ ಬಿ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


2900 ಮಹಾಭಾರತ 


ರಲ ಕ ವಾಲಾ ರ ಶಾಲ ಗು ಣನ ೧A ಸಲ್ಲು ಲ್ಲಿ ಲ್ಲ | 
ಇಲ ಉಲ ಉಲಿ ಖಶ್ಸೌದ್ರಕ್ತಲ್ಯಂ ಮ ಯೂ |, 


ಶಿ 
ಕ್ರಮಯೋಗಂ ತಮಪಾಾಹುರ್ವಾಕ್ಕಂ ವಾಕ್ಷವಿದೋ ಜನಾಃ Ilsa ll 
ಹೀಗೆ ಗುಣ-ದೋಷಗಳನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿ ಗಣನೆಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ- 
“ಇದನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಬೇಕು ; ಇದನ್ನು ಅನಂತರ ಹೇಳಬೇಕು'- ಎಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ರಮಯೋಗವೆಂದು ಹೆಸರು. ವಾಕ್ಕಕ್ರಮವನ್ನು 
ತಿಳಿದ ವಿದ್ದಾಂಸರು ಇಂತಹ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಕ್ಕ ವೆಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. 


ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಮೋಕೇಷು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ವಿಶೇಷತಃ । 


by edd ಇದ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ hu ed ರ ಇ ಇ eA ವ್ಯಾ 


ಇದಂ ತದಿತಿ ವಾಕಾನೇ ಪ್ರೋಚ್ಛತೇ ಸ ವಿನಿರ್ಣಯಃ 11೮೪॥| 
ಧರ್ಮ-ಕಾಮಾರ್ಥ-ವಮೋಕ್ಬ್ಪಗಳಲ್ಲ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 

ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ -"ಇದೇ ಆ ಅಭೀಷ್ಟವಿಷಯವಾಗಿದೆ'-ಎಂದು ವಾಕ್ಯದ 

ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ "ನಿರ್ಣಯ' ವೆಂದು ಹೆಸರು 

ಇಚ್ಛಾದ್ದೇಷಭವೆ ರ್ದು ಖೆ ಃ ತ ಪ್ರಕರ್ಷೊೋ ಯತ್ರ ಜಾಯತೇ | 

ತತ್ರ ಯಾ ನೃಪತೇ ವೃ ಸತ್ರಮೋಜನಮಿಷ್ಯತೇ |1೮೫॥| 


ಲ 
ಪೀಡೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದೋ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು "ಅದನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಾವ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುವನೋ - ಅದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ತಾನ್ಮೇತಾನಿ ಯಥೋಕ್ತಾನಿ ಸೌಕ್ಸ್ನ್ಮಾದೀನಿ ಜನಾಧಿಪ | 


Ne ಚಾ ತ NN EL ಎ 


ಇಚ್ಛಾ- -ದ್ದೇಷಗಳಿಂ ೦ದ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖಗಳ ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ 


ಏಕಾರ್ಥಸಮವೇತಾನಿ ವಾಕ್ಕಂ ಮಮ ನಿಶಾಮಯ lS ll 
ಜನೀಶ್ಚರ! ಯಾವ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾದಿ ಗುಣಗಳು 

OR oO ಮಾ ON ಲಾ ಹಾಸಲಾ ಜಾನೂ 

GAN WT ಬಿ ಗುರ ಲೂ AI MOV UU Dia SO 00 ಉಲ್ಲ ಲ್ಯ 

ಕೇಳು. 

ಉಪೇತಾರ್ಥಮಭಿನ್ನಾರ್ಥಂ ನ್ನಾಯವೃತಂ ನ ಚಾಧಿಕಮ್‌ | 

ನಾಶಕ್ಷ್ನಂ ನ ಚ ಸಂದಿಗಂ ವಕ್ಲಾಮಿ ಪರಮಂ ತತಃ |1೮೭॥ 
ಣಿ ಲ 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2001 

ನಾನು 0 ed” NAAN TA (=e > 

ew Wc ಗುಡಿ ಅಂಪಿಲಟಲಿ) WT NW WU (ovr 
ಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ), ನ್ಯಾಯಯುಕ್ತವಾದ ಉ(ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ 
EN mmm ee EN ~~ ಪಾಲ ದೆ ಷ್ಟು ಕಾಸೆ ್ಳಾ ೌ್ಯ್ರ ಜು ಹಾನಿ ಕ್ಯಾ ಲ್ನ ಹಾಸ ed ಯು ತ ದ ದ ಪಾಲ 
ಕೂಡಿರುವ), ಅವಶ್ಯವಾಗಿರುವುದ್ಕಂತಲೂ ಸ್ತಲ್ಪವಾದ ಅದಿಕ 
ವಾಗಿಲ್ಲದ. (ಸ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ) ಶು ಿತಿಕಟುವಲ್ಲದ ( ಮ್ನ ದುವಾದ) ಸಂದೇಹ 

ತ ೨ 1 ೨ \ ಎದು J» 


ನ ಗುರ್ವಕ್ಷರಸಂಯುಕನಿ. ಪರಾಜ್ಮುಖಸುಖಂ ನ ಚ | 


ನಾನೃತಂ ನ ತ್ರಿವರ್ಗೇಣ ಎರುದ್ದಂ ನಾಷ್ಕಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ |1೮೮॥| 


ನಾನು ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯಗಳು” ಕಠಿನವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಸುಕೋಮಲವಾದ ಪದಜಾಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಪರಾಜುಖ 
ನಾದವನಿಗೆ (ಅಂತರ್ಮುಖನಲ್ಲದವನಿಗೆ) ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
(ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತು ಗ್ರಾಮ್ಮವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ)” ಅನೃತದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ದರ್ಮಾರ್ಡ್ಥ-ಕಾಮಗಳೆಂಬ ತಿವರ್ಗಕೆ ಎರೋದ 


ತ್‌್‌ ಇದ್‌ ತ್‌್‌ ಇರ್‌ ಆಸ್‌ ಇದ್‌ ಸರ್ಜನ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಒ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ 8 ಆರ್‌ ೌರ್ಜ್‌ಜ್‌ಟ್‌ ರೆ ದದ ಗು ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಆ ಇಸ್‌ ಚ್‌ ಇದ್‌ ೬. ಪದ್‌ 


ವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಲಿರುವ ವಾಕ್ಕಗಳು ಸಂಸ್ಕಾರಶೂನ್ಯವೂ 


ನ 


ದೊ” 
~~) ಖಸಾಲೆ ಜಾ ಖಸಾರೆ ಲಾ nd ಪಾಳೆ ಗ್ಯ ಹ್ಮ ದಾ ೮ ಹ್ಯಾಲೆ AND ಹಾರೆ ಜಾ =) ad | 
ನ ನೂನಂ ಕಷ್ಟಶಬ್ದಂ ವಾ ವಿಕ್ರಮಾಭಿಹಿತಂ ನ ಚ | 
ನ ಶೇಷಮನುಕಲೇನ ನಿಷ್ಠಾರಣಮಠೇತುಕಮ್‌ lls Il 


ನಾನು ಹೇಳಲಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನಪದತ್ತವೆಂಬ ದೋಷವಿರು 


ರ 


ವುದಿಲ್ಲ. ಕಷ್ಟಕರ*ವಾದ (ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ) ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨) “ಶುಷ್ಕೋ ವೃಕ್ಷಸ್ತಿಷತ ಗ್ರೇ '-ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
೨ ಅಶ್ಲೀಲಾಮಜ?(ಲಘೃಣಾವದರ್ಥಂ ಗ್ರಾಮ್ಮಂ- ಅಶ್ಲೀಲವಾದುದು, ಅಮಂಗಲ 


ಲಖಿ, ಅಸಹ್ಯವಾದ ಪದ] DL oS) [1g ಲ್ಯಾ 


೩ ಸಂಸ್ಕಾರಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗಲ್ಲೌ ಲಾವಣ್ಯಶಲ್ಲೌ ತೇ '೦ಡಹೌ ಮಡಹೌ ಭುಜೌ | ನೇತ್ರೇ 
ಸೇವಾಟ್ಲಕಂ ದೋಟ್ಸ ಮೋಟ್ಲಾಯಿತ ಸಖೇ ಸಖಿ || 

- ದೂರಂ ಯಸ್ಕಾರ್ಥಸಂವೃತ್ರಿಃ ಕ್ಥಿಷ್ಟಂ ನೇಷ್ಟಂ ಹಿ ತತ್ಸತಾಮ್‌ || ಯಾವ 


ಗ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


2962 ಮಹಾಭಾರತ 
ದಂ ಮೋ ಳೂ ಲಲ ಗಂದ ಲದ ಸಾನು 
ಪ್ರತಿಯು ಳಲ್ಲಿ ಜಲಯ ವಲ ಲ್ಯ ಕ್ಲಿ "ಸಲ ಲ 


ಪದಗಳನೂ ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ವಾಕವು 


ಮೂ ಶಿ 


ನಿಷ್ಟಯೋಜಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿಯೂ ಯುಕ್ತಿ 
ಶೂನ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕಾಮಾತ್ಕೋಧಾದಯಾಲೋಭಾದ್ದೆ ನ್ಮಾಚ್ಛಾನಾರ್ಯಕಾತ್ತಥಾ | 
ಶ್ರೀತೋನುಕ್ರೋಶತೋ ಮಾನಾನ್ನ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಕಥಂಚನ  0೯0॥ 


ಕಾಮದಿಂದಾಗಲೀ, ಕ್ರೋಧದಿಂದಾಗಲೀ, ಲೋಜದಿಂದಾಗಲೀ, 


ದೈನ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ, ಅನಾರ್ಯತ್ವದಿಂದಾಗಲೀ (ದರ್ಪದಿಂದಾಗಲೀ), ಲಜ್ಜೆ 


ಯಿಂದಾಗಲೀ, ದಯೆಯಿಂದಾಗಲೀ, ಸ್ನಾಭಿಮಾನದಿಂದಾಗಲೀ- ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಕ್ತಾ ಶ್ರೋತಾ ಚ ವಾಕ್ಕಂ ಚ ಯದಾ ತ್ತವಿಕಲಂ ನೃಪ | 
ಸಮಮೇತಿ ವಿವಕ್ಷಾಯಾಂ ತದಾ ಸೋ9ರ್ಥಃ ಪ್ರಕಾಶತೇ Ileal 


ಮಾತನಾಡಲು ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾದಾಗ ಮಾತನಾಡುವವನು, ಕೇಳು 


ವವನು ಮತ್ತು ಮಾತು -ಈ ಮೂರೂ ನ್ಯೂನಾತಿರೇಕವಿಲ್ಲದೇ ಸಮತ್ಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವದಾದರೆ (ಗೇಲುವವನೂಪಕೇಲುವವನೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತರಾಗಿದ್ದು 


ಬಗಪ್‌ತ ಈ ಟ್‌ ಟಪ್‌ ಇಪ್‌ತ್‌ ಚಗಪ್ರೆ/ ಗವ್‌ ಹ್‌ ಪಗ್‌ ಇದ್‌ NM ಆ "ರ್‌ ಪದ್‌ ಆಗಲ್‌ |, ಆಟ್‌ ದ AL ಓಟ ಟ್‌ ಗಟ್‌ ದದ್‌ ಆಟ್‌ ದ್‌ ಗುರ! Ra 


ಮಾತು ಕೂಡ ನಿರ್ದುಷ್ಟವಾಗಿರುವುದಾದರೆ)-ಆಗ ವಾಕದ 'ಅರ್ಥವು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. (ಕೇಳುವವನಿಗೆ ವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತದೆ .) 


ವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥವು ಅತಿದೂರವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಸುಲಭವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅದಕ್ಕೆ 


ಸವದು ಕ್‌ಸಡು ಇಂತಹ ಪದಪಯೋಗವ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಉಶಾ NENA 


ಕಷ್ಣವಂದು ಓಟ್‌ ಗ್‌ ಫಸ ಆ "ಲ್‌ ಓಗ್‌ಟಟ್‌ hes ಟ್‌ Igy ಇಲಲ! ಆ A 


ವಿಜಿತಾತ್ಮಭವದ್ದೇಷೀ -ಎಂಬ ಸಮಸ್ತಪದವನ್ನು ಕ್ಷಿಷ್ಟಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿನಾ ಎ ಗರುತ್ಮತಾ, ಜಿತಃ ಎ ಇಂದುಃ ತಸ್ಯ ಆತ್ಮ ಭವಃ ಎ 


ಅರ್ಜುನಃ, ತಸ್ಮ ದ್ವೇಷೀ ವ ಕರ್ಣಃ-ಗರುಡನಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇಂದ್ರನ ಮಗನಾದ 
ಅರ್ಜುನನ ಶತ್ರುವಾದ ಕರ್ಣ. 


ಈ ಕ್‌ 
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CS 


=) 
ಣ್‌ ಶಿ&೩ ಗುಂ ನು ಗ೦ಓುುಮಾಡುವುದೀ) (ಲ ವಾಕವ ಬೆಲೆಯು ದಿ.) 
ಅಥ ಯಃ ಸ್ಪಾರ್ಥಮುತ್ಸೃಜ್ನ ಪರಾರ್ಥಂ ಪ್ರಾಹ ಮಾನವಃ । 
NN ಲಿ A ರಳ, ಕಾಳೆ ಲಾದ Ile a || 
wd Ce ಆಲ ಲ್ಕ ಆಆ ಗ್‌ A ಆಗಸ್ಟ್‌ ಕ್‌ ೬ ed ಆ dE ಓ ಆಆಆ ಟ್‌ IIS AI 
ಮ್ನ ಬವ ee, 64 ON eee, a ಐಾಧಿ A RD LD PR ಹಾಲೆ ED ಇ 
ಧಖಲಊಬು ಮಾನವನು ನ್ಹಾಭಿಪ್ರಾಯವ ಶ್ರ ಲಾಟಿ ಇ ಟು 


ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಹೇಳುವನೋ-ಅಂತಹವನ ಮಾತಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ರೋತ್ಸವಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಸಂದೇಹವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 


ವ ಸ ವಕ್ತಾ ನೇತರೋ ನೃಪ 1೯೪॥ 


ಹಾ ತಾ 


ವಿರೋಧವು ಬರದಂತೆ ಹೊಂದುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವವನೇ 
ನಿಜವಾದ ವಾಗಿಯು. ಬೇರೆಯವನಲ್ಲ. 


ತದರ್ಥವದಿದಂ ವಾಕಮುಷೇತಂ ವಾಕ್ಕಸಮೃದಾ | 


0 ನಿ ಕ್‌ ಕಳ ಕಾ ದದ ಕಾಗ್ರಃ ಕೋತುಮಹರ್ಹನಸಿ Ie ool 
ಸತ್‌ ಕಳೆ ಕೇಲ್‌ ಓಲ ರಾಜನ್ನ Pr ಆಆಆ). ಲ ಅಲಲ lv WII 


ಮಹಾರಾಜ! ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ವಾಕ್ಕಗಳೆಂಬ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರದ ಮನಸ್ಸಿನವನಾಗದೇ 
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ನೀನು ಕೇಳಬೇಕು. 
ಕಾಸಿ ಕಸ್ಕ ಕುತಶ್ಲೇತಿ ತ್ವಯಾಹಮಭಿಚೋದಿತಾ | 
ತತ್ರೋತರಮಿದಂ ವಾಕ್ಕಂ ರಾಜನ್ನೇಕಮನಾಃ ಶೃಣು lle sll 
"ನೀನು ಯಾರು? ಯಾರವಳು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ?'-ಎಂದು 


ಈ 


Dae TN 
Vis ರಳ) 
೫ Ka 
V V 
7 y 
\ ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅದಾಯ-೩.೨೦ 20963 / 
ವಲ್ಲ ನಲ್ಲಿ ಎಂ ದ ಸಳ್‌ ವಾಲಾ ಉದಾನ ಇನಿ | 
ಆಟಿ ಓಟ್‌ ಜ್‌ ಟೆ (/ ಆ ಆಟ ಟ್‌ ಆಟ್‌ ಕಳಳ ಕಳ ಆಟ್‌ || 
ಸ್ಪಾರ್ಥಮಾಹ ಪರಾರ್ಥಂ ತತ್ತದಾ ವಾಕ್ಕಂ ನ ರೋಹತಿ lle ೨॥ 
ಮಾತನಾಡುವವನು-ತಾನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಕೇಳುವವನನ್ನು 
ಆ ವನು ಮತೆ ಅಬಿಪಾಯವೆಂದು ಬಗೆದು 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


2904 ಮಹಾಭಾರತ 
ವವು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ೧ಂಗ್‌ತೆ €ಗಾಣಡಗಣಾಗಿ ಮಾವು ಕೈ್ಕೇಂಛಗಿಗುವುಗುವು 
ವೀವ್‌ ಆಗ್‌ ಇಟ್ಟ \d ಆ ಆ [ CHE Ch bodied hee 
ಐಕಾಗಚಿತನಾಗಿ ಕೇಳು 
ಹಾಸ 
ಯಥಾ ಜತು ಚ ಕಾಷ್ಠಂ ಚ ಪಾಂಸವಶ್ಲೋದಬಿನ್ಮವಃ | 
a mee Nee ime ae Ne ಹಾಳಬ್ಬ ಹಾರ Heme ll 
ಜಳ ಆಲಿ ಅಟ್ಲುಲ ಆಲ ೮೭೮೧೮೦೮೦೮೪ ೪ಆಐ AVY IIS «ll 
Wy) ಬ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರಗು ಮತ್ತು ಕಡ್ಡಿಗಳು ಸೇರಿರುವುವೋ ಧೂಳು 


ಮತ್ತು ನೀರಿನ ತೊಟ್ಟುಗಳು ಸೇರಿರುವುವೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತತ್ತಗಳ ಸೇರುವಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಶಬ್ದಃ ಸರ್ಕೋ ರಸೋ ರೂಪಂ ಗನ್ತಃ ಹಣಣೇನ್ಹಿಯಾಣಿ ಚ | 

ಪೃಥಗಾತ್ನಾನ ಆತ್ಮಾನಂ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟಾ ಜತುಕಾಷವತ್‌ 

ನ ಚೈಷಾಂ ಚೋದನಾ ಕಾಚಿದಸ್ತೀತ್ಯೇವ ವಿನಿಶ್ಚಯಃ lle cll 
ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರಸ, ರೂಪ, ಗಂಧಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ 

CN NER ನ ಗ ಕಗ ಗಳೆ ಲಲ PANT 

ಲಲ ku ded 1೬ಆ ಆಗಲ by ರಬಿಯೊಳಗಿ SN dS MSU AS ಆಗ 


Wm 
ವಂತೆ ಆತ್ಮದೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಆದರೆ ಶಬ್ದ-ಸ್ಪರ್ಶ-ರೂಪ-ರಸ- 


ಗಂಧಗಳಿಗಾಗಲೀ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಾಗಲೀ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ (ಆತ್ಮವನ್ನು) 
ಪ್ರಚೋದಿಸುವ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ವಿದ್ದಾಂಸರ 
ಇಂ 
ಸಿದಾಂತವಾಗಿದೆ 
ಏಕೈಕಸ್ಕೇಹ ವಿಜ್ಞಾನಂ ನಾಸ್ತ್ಯಾತ್ಮನಿ ತಥಾ ಪರೇ | 
೧ ಎರಿ ಆ 4 
ಹಾ ಹಾಲೆ ಬ ಹಾಳೆ A ಫೆ ಹಾ ನ್ಯಾ ES ್ಯ್ಕಾ ಲ್‌ de ಹಾಡಿ NR ಶ್ಲ 
೧ wi ಕಲ್ಲ ಕಲ್ಲಿಯ್ಬುಲ ಅಲ್ರೀತ್ರಲ ಉಲಫ್ಲಳ ಉರಿ ಅ IIS 0 ॥॥ 
ಕ್‌ೆ ಕಾ ಪಾಷಾ ಗ್ರಾ ಕ್ಮ ಭಾಸ ರಾಳ 6 ಕಿ ಲಿ ಬಾರಾಲೆ ಬ ಾರ್ಥಾಳಿದರ ಣು ಹಾಸ್ಯ ಹಾಹಾ pS SN RNR 
ಇಡ WY WYN Ty ಉುಟಟಎಿ2ಲಲಿರುಲ್ಟ ಲೇಖ) ಟಟುಲಲ ಎ 


ಈ NNR pa 

ಕಿಯಿ 'ಗ ಗಗ ಆಗ GAA Adhd STUY ಹಐ್ಲ 

ತಥ ವ ವೃಭಿಚಾರೇಣ ನ ವರ್ತನೇ ಹರಸ್ಪರಮ್‌ | 

ಪುಶ್ಲಿಷಂ ಚ ನ ಜಾನನ್ತಿ ಯಥಾಪ ಇವ ಹಾಂಸವಃ llno oll 
1 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2965 


NA ಇಲ್ಲ್‌ ಧೂಳು ವಾ ಕಾನ್ಸ್‌ ಘಾನ ನಾ ಛಿ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 
Ad \ CWA ಬ 


ಗುಣವನ್ನು ನೀರಾಗಲೀ 


©) 
© 
೬ 
ದ 
6 

ತೆ 
ಲಿ 
ಟ್ರೈ 

A 
ಡೆ 
ಲಿ 
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0 
«0. 
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ರೂಪಂ ಚಕ್ಷುಃ ಪ್ರಕಾಶ ದರ್ಶನೇ ' ಹೇತವಸ್ನಯ: ॥॥೧೦೧॥ 
ಶರೀರಸ್ಪವಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ವಿಷಯಾನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ “ಇತರ ಬಾಹ್ಯಗುಣಗಳನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಗುಣಗಳು 


ಯಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವನು ; ಕೇಳು. ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ರೂಪ, ಕಣ್ಣುಮತ್ತು 


ರ್‌ ಹಾಸ್ನ ರ್‌ PN ಹ್ಮ ಶಾಲ NONE 
ಪ್ರಕಾಶ ಕಾ ಸರಾ ಆಲ ಲ ಲಲ ೮೦೮! woul IW e 


ಯಥೈವಾತ್ರ ತಥಾನ್ಯೇಷು ಜ್ಞಾನಜ್ಯೇಯೇಷು (ಹು ಹೇತವಃ 
ಜ್ಞಾನಚ್ಲೇಯಾನ್ಸರೇ ತಸ್ಮಿನ್ಶನೋ ನಾಮಾಪರೋ ಗುಣಃ lino ೨॥ 
ಎಚಾರಯತಿ ಯೇನಾಯಂ ನಿಶ್ಚಯೇ ಸಾಧಸಾಧುನೀ |1೧೦೩॥ 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕಾರಣಗಳಿರುತ್ತವೆಯೋ- 
ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯ ಜ್ಞಾನ- ಜ್ಞೇಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರು. ವಿಧವಾದ 
ಕಾರಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಜ್ಞೇಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೆಂಬ 
ಮತೊಂದು ಗುಣವೂ "ಇದೆ. ಜೀವಾತವ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರ್ಯವು 


am 0 ಕ್ಷಿ ಮಾಚಿ ಛಿ. (೮ ತಾ NN 


ಸಾಧುವೇ ಅಸಾಧುವೇ?-ಎಂಬುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿ 


ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತದೆ 
ದ್ಹಾದಶಸ್ತಪರಸತ್ರ ಬುದ್ದಿರ್ನಾಮ ಗುಣಃ ಸೃತಃ | 
ವ ಲ್ಲಾ ಇ ಇ 
ಯೇನ ಸಲಾ ನರಗ ನಿ ೧ನ ಅತಾ ಕಾಳಿ ಉನ ನಾನಲ್ಲ ಲ್ಲಿ Ila aol 
Wd NN ಲ್‌ ದಲ್‌ A \ wd ಆಳ್‌ ಕೌ I / 0 ಆ 8 


ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ, ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಮತ್ತು 


೧೧7 


ಮನಸ್ಸೂ ಆದನಂತರ ಹನ್ನೆರಡನೆಯದಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಗುಣವೂ ಇದೆ. 
ಅದನ್ನು "ಬುದ್ದಿ" ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ತಿಳಿಯ 


2966 ಮಹಾಭಾರತ 
ನೋಹ ಗ್‌ ee A CE PT ee Cee CU EVEL 
ಆರಲು ಆಳ ಹL್ಲ ಸಲಲ ಲಬOಲಬಲೇY ಮಜಲು HM 


ಅಥ ದ್ವಾದಶಕೇ ತಂ ನಾ ನಾಮಾಪರೋ ಗುಣಃ । 
ಮಹಾಸತ್ರೋ*ಲಸತ್ತೋ ವಾ ಜನ್ನುರ್ಯೇನಾನುಮಿಯತೇ ॥೧೦೫॥ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯದಾದ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹದಿಮೂರನೆಯದಾದ "ಸತ್ತ 
ಎಂಬ ಗುಣವಿದೆ. ಪ್ರಾಣಿಯು ಮಹಾಸತ್ತವೋ ಅಲ್ಪಸತ್ತವೋ ಎಂಬುದು 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಈ " ಸತ್ತ'ದಿಂದ ಊಹಿಇಲಡುತದೆ. 


ಹಾಸ 
ಅಹೆಂ ಕರ್ತೇತಿ ಪನ್ಫೋ ಗುಣಸತ್ರ ಚತುರ್ದಶಃ | 


ಚಾ 
ಇದ್‌ ಆಆ 6/ ಕತ 8 ಔಟ್‌ ಓ (14 ಗ್‌) ಆ್‌ಆ್‌ ಇದ್‌ | 


ಮಮಾಯಮಿತಿ ಯೇಜಾಯಂ ಮನ್ನತೇ ನ ಮಮೇತಿ IIo ll 


ಈ ಸತ್ತದೊಡನೆ "ಅಹಂ' "ನಾನು' ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನಸೂಚಕವಾದ 
ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಗುಣವಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಗುಣದಿಂದ 
ಜೀವಾತವು - "ಇದು ನನ್ನದು', "ಇದು ನನ್ನದಲ್ಲ -ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
Re 
ಅಥ ಪಇದಶೋ ರಾಜನ್ನುಣಸತ್ರಾಪರಃ ಸೃತಃ | 
ಪೃಥಕ್ಕಲಾಸಮೂಹಸ್ತ ಸಾಮಗೃಂ ತದಿಹೋಚಿತೇ ೧೦೭! 
ಗುಣಸ್ಟೇವಾಪರಸ್ತತ್ರ ಸಂಘಾತ ಇವ ಷೋಡಶಃ | 
ಪ್ರಕತಿರ್ವಕರಿತೇತೌ ಗುಣ ಯಸ್ಸಿನಮಾಶ್ರಿತೆ್‌ |1೧೦೮॥ 
ಅಂ ದಿ ಆ 

ಆ ಅಹಂಕಾರದಲ್ಲ ಅರೆಲಸಿನೆಲಿ ಎಂಬ ಹದಿನೈದನೆಯದಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗುಣವೂ ಇದೆ. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಕಲಾಸಮೂಹಗಳ ಸಾಮಗ 
ವೆಂದು ಇದನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ." ಇದಲ್ಲದೇ ಸಂಘಾತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಗುಣವಿದೆ. ಪಕತಿ ಮತು ಪರುಷ-ಇವೆರಡು ಗುಣಗಳೂ 
ಶಟ್‌ ಗನ್‌ ಸ ಗ್‌ ಓಟ್‌ ಸ್ಥ ಟ್‌ ಊಟ್‌ ಟ್‌ಟಟ್‌ ಶ್‌ No of Wf ಬ್‌ bid ಜಗತ ಸಪ್‌ ಪಗಳ ದ್‌ ಓಟ್‌ ಗಗ್‌ Ref ಕ್ಷ No WN 


* ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು : ಪ್ರಾಣ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ತೇಜಸ್ಸು, ಜಲ, ಪೃಥ್ವೀ 


ರ್‌? 


ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು, ಅನ್ನ್ವ, ವೀರ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, ಮಂತ್ರ, ಕರ್ಮ, ಲೋಕ ಮತ್ತು 


ನಾಮ -ಈ ಹದಿನಾರು ಮನುಷ್ಯನ ರಚನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು ಅಥವಾ 
ಉಪಾಧಿಗಳು. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2967 

ವಾಲ್ಸ್‌ ನಾ ಗಾಳ್ಗ ಸ ೧೧೧ ವಾನ ಕಾಲು = ಫ್‌ ೦ಎ ರಿ ತಾಳೆ ಉರ್‌ ಲೆ ಗಿ ೮೪ $2 YANN TNOR 
ಸಂಪಾತ! Me UU USS AAS e AAs Cid Nes | ॥ ಊಹ 1 ಓ/ಆ 0/1 ICV 
ಹದಿನೆಂಟಾದುವು.) 
ಸುಖಾಸುಖೇ ಜರಾಮೃತ್ಕೂ ಲಾಭಾಲಾಭೌ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯೇ 1 

nA PA EE NR ಹಾಕೆ ಹಾರ ತ್ಮಾ ಪ ama ಲ್ಲ ಹಾಸ ಹಾಲೆ ಲ Ulan a ml! 
ಇ್ಲಿತಿ ಸತ್ರ ಕೋನವಿಂಶೋ*ಯಂ ಟಂ ಧಿ) ಆಲಿ! 1 ಇ ಬಿ ಈರ. IK VC I 

ಲ ವ'ದವ ಲ 


ಸುಖ-ದುಃಖ, ಮುಪು-ಸಾವು, ಲಾಭ-ಹಾನಿ, ಪ್ರಿಯ-ಅಪ್ರಿಯ ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ದ್ದಂದ್ರಗಳ ಯೋಗವು ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಗುಣವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಊರ್ಧಂ ಚೈಕೋನವಿಂಶತ್ಕಾ ಕಾಲೋ ನಾಮಾಪರೋ ಗುಣಃ | 
ಇತೀಮಂ ಎದಿ ಎಂಶತ್ಕಾ ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಭವಾಷ್ಟಯಮ್‌ ॥೧೧೦॥ 
ಹತೊಂಬಿತು ಗುಣಗಲಿಂದಲೂ ಮುಂದೆ ಕಾಲವೆಂಬ ಮತೊಂದು 


ಸಾಸ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸಿರಗರ್‌ಗರ್‌ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಕ ್‌ಧ್‌ಂಂ್ರ 5್‌ೌ್‌ 





ಈ ಇಪ್ಪತ್ತು ಗುಣಗಳ ಸಮುದಾಯ, ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು, 
ಪ್ರಕಾಶಕಗುಣಗಳಾದ ಸದ್ಭಾವಯೋಗ-ಅಸದ್ಭಾವಯೋಗ"' ಇವರಡೂ 
ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಗುಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಇತ್ಯೇವಂ ವಿಂಶಕಶ್ಚೈವ ಗುಣಾಃ ಸಪ್ತ ಚ ಯೇ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಎಧಿಃ ಶುಕ್ರಂ ಬಲಂ ಚೇತಿ ತ್ರಯ ಏತೇ ಗುಣಾಃ ಹರೇ ॥೧೧೨ 

ಹೀಗೆ ಗುಣಗಳಂದು ಯಾವುವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ-ಅವುಗಳ ಒಟ್ಟು 


* ಸದಸದ್ಧಾವಯೋಗೌ ಎ ಪ್ರಮಾಭ್ರಮವಿಷಯೌ ವ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 


ಮಿಧಾ ಜ್ಞಾನ. ಸತಾಸೂಚಕ- ಅಸತ್ತಾಸೂಚಕಗಳು. 


[1871-26 
1 

) 
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J 
EK ಕೃಶ) 


2908 ಮಹಾಭಾರತ 


AN ಜಾರ್‌ NN CONTE NAN ಕಶ್ಟ್‌ 
ಗಿಲಿ SNe TOs bce AN WY 


ಮತ್ತೂ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿವೆ. 

ಎಂಶತಿರ್ದಶ ಚೈವಂ ಹಿ ಗುಣಾಃ ಸಂಖ್ಯಾನತಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 

ಸಮಗ್ರಾ ಯತ್ರ "ವರ್ತನೇ ತಚ್ಛರೀರಮಿತಿ ಸೃತಮ್‌ Anal 
ಹೀಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿದರೆ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಮೂವತ್ತು ಗುಣಗಳೂ 

ಸಮಗವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುತವೆಯೋ -ಅದಕ್ಕೆ ಶರೀರವೆಂದು. ಹೆಸರು. 


ಕಾ 
ಎ ಇನೆ ಸಾವೆ ಸಾ ಹಾಸನ ಸಾ ಉೌ ೃಾ NN ತಾಸೆ ಸಫಾ ವ ಬೂ ತಾಯಿ ಯ ಇಪ ೮ ಕ್ಷ 
ಅವ್ಯಕ್ತಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ತ್ವಾಸಾಂ ಕಲಾನಾಂ ಕಶ್ಲಿದಿಚ್ಛತಿ | 
ವಕಂ ಚಾಸಾಂ ತಥಾ ಚಾನಃ ಸೂಲದರ್ಶಿೀ ಪ್ರಪಶತಿ ||೧೧೪॥ 
ರಿಂ ಕ ಶಿ ಛು ರಿ 


ಈ ಮೂವತ್ತು ಕಲೆ ಅಥವಾ ಗುಣಗಳಿಗೂ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ 
(ಮೂಲಫ ಪ್ರಕೃತಿಯೆ) ಕಾರಣವೆಂದು ಕೆಲವರು ವಿದ್ದಾಂ ಸರು ಹೇಳುತಾರೆ. 
ವ್ಯಕ್ರಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಎಂದರೆ ಪರಮಾಣುಗಳೇ ಈ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣ 


ವೆಂದು ಸ್ಲೂಲದರ್ಶಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ಚಾರ್ವಾಕವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅವೃಕ್ಷಂ ಯದಿ ವಾ ವ್ಯಕ್ತಂ ದ್ವಯೀಮಥ ಚತುಷ್ಟಯೀಮ್‌ | 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪಶನ್ನಧಾತ ಚನಾ: 1೧೧೫! 


ಈ ಮೂವತ್ತು ಗುಣಗಳು ಅವ್ಕ್ಯಕ್ತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರಲಿ ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿರಲಿ, ಇಲ್ಲವೇ ವ್ಯಕ್ತ-ಅವ್ಯಕ್ತ ಇವೆರಡರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರಲಿ ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತ, 
ಅವ್ಯಕ್ತ, ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರ ಈ ನಾಲ್ಕರಿಂದ “ ಹುಟ್ಟಿರಲಿ- ಹೇಗೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮೂಲಕಾರಣವೆಂದು ಅಧ್ಯಾ ತಚಿಂತಕರು 
ಹೇಳುತಾರೆ. 


(ಕಾಪಿಲಮತದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ತವೇ ಕಾರಣವೆನ್ನುತ್ತಾರ. ಚಾರ್ವಾಕರು 


* ವಿಧಿಃ : ವಾಸನಾಬೀಜಭೂತಧರ್ಮಾಧರ್ಮೌ ಎ ವಾಸನಾಬೀಜಭೂತವಾದ 
ಧರ್ಮಾದರ್ಮಗಳು 


td CC ta I lov 


ಶುಕ್ರಂ : ವಾಸನೋದ್ದೋಧಕಃ ಸಂಸ್ಕಾರಃ ಎ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಿಸುವ 


ಬಲಂ : ವಾಸನಾವಿಷಯಪ್ರಾಪನುಕೂಲೋ ಯತ್ನಃ ಎ ವಾಸನೆಗೆ ವಿಷಯವಾದ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಪ್ರಯತ್ನ. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2009 


ಜಾಲಿ ಫಾರ್‌ ANS ONAN EEOC NTN ಗೆ ಜಾಲ ಧಾ 
ಖ್ಯರಿಬಲದು ಉಲ ಶಂ WINNS WHOM ರಲಲ ಟು, 


ವ್ಯಕ್ಷಗಳರಡೇ ಕಾರಣಗಳೆಂಬುದು ಕಾಣಾ 


ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಯಿಯ ಅಂ 
ದ 


ಮಾತ್ರವೇ ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈಶ್ದರನೂ ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣ ಮಾತ್ರ 
ಗ ಲಿ ಸಾರ್‌ NN ನ್ನ ಶ್‌ ಥಿ ಲಿ ಇ ಶಾಲ ಷ್ಟ ಕಂ ಲ್ಲ ಇ, ಸಾ ಶಾಲಿ (ಲ ಬ್ಗ ಹ್ಹಾ) ಸಾಲಿ ಇ ಹಾಲ ್ಮಾ ಸಾ ಇ AN 
hel Suda Nd ಓ/ಛೂ AU YOUU NSC TU dG Aid this NII diol iT UMC AM J 
PR RRS ಶಾ md nd ಲ ಪಾರೆ ಹಸೆ ಹ್ಯಾಕಾಸ್ಮಾ ನಾ ಸಲ ಬಾವಾ ವಾ ಖಾ = ವಾ || 
ಈ ೬ ಆ WY ಉ್ರಳೃಅ ಟಂ] ಲ [eA ಚಹ "ಸಿ೦೮ ॥8 
ಅಹಂ ಚೆ ತಂಚೆ ರಾಜೇನ್ಚ ಯೇ ಚಾಹ ಪ್ಸನ್ನೇ ಶರೀರಿಣಃ ೧೬॥ 


ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಈ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ತನ್ನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತವಾದ ಕಲೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ 


ವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ನಾನು, ನೀನು ಮತ್ತು ಇತರ. ಎಲ್ಲ 
ಶರೀರಿಗಳೂ 'ಅವ್ಕ ಕವಾದ ಪ್ರಕ್ಛತಿಯಿಂದಲೇ ವೃಕವಾದ ಈ ಶರೀರಗಳನ್ನು 


ಭು ದಿ೨ 


ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತೇವೆ. 


ಬ 
ಆರಾ ಯು Be AA ಜಾಲ್ಯಾನಾಲಷ್ನ 
ಯಿಟೆಂಸಂಉಠಘ0ಊ0 ಜಬಂಂತೀಣ ಕಲುಲಿ ನಾ 
( 
\ 


ಮೆನ್‌ ಇ ಪದಾರ್ಥವ ಹುಃ ಸಾರ ಗೆ 


ed ಲೆ Ns Cd ಊಟಲಟಂ ವು ಹುಟ್ಬುತ್ತದ. 


* ಕಲಲಂ : ಗರ್ಭದ ಮೊದಲನೆಯ ಅವಸ್ಸೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗರ್ಭಕೋಶವನ್ನು ಇ 
ಮೊದಲನೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ರೇತಸ್ಸಿನ ವಿಕಾರ. 
 ಕಲಲಂ ತ್ಹೇಕರಾತ್ರೇಣ ಪಇರಾತ್ರೇಣ ಬುದ್ದುದಮ್‌ ॥॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ANTE (ರಾಸ್‌ ಹೇಗ 
ಆ. (ಲಸ ರಕ 


ನಂತರ) ಆ ಮಾಂಸಪಿಂಡದಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸು, ಕೆ-ಕಾಲುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 


ಸಮ್ಬ್ಪೂರ್ಣೇ ನವಮೇ ಮಾಸಿ ಜನೋರ್ಜಾತಸ್ಮ್ಥ ಮೈಥಿಲ | 


ಲ್ರ* 
ಜಾಯತೇ ನಾಮರೂಪತ್ನಂ ಸ್ತ್ರೀ ಪುಮಾನ್ಹೇತಿ ಲಿಜತಃ lal 
ಮಿದಿಲಾಧಿಪತಿಯೇ! ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಮಾಸಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಆಲಯವು ಸಾರ್ಸ್‌ ಇ ಸ್ರ ಇಷ್ಟ್‌ ಸ್‌ ಇರ್ತಾ ಸ್‌ ಸರ್ಥಾ ಇರ್‌ ಇರಾಕ್‌ ₹೯ ಇಸ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಹ ಸಾರ್‌ ಸಷ ಇರ್‌ 


ಕಳೆದನಂತರ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಾಣಗೆ (ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ) "ನಾಮ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ; ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಚಿಹ್ನಯಿಂದ ಹಣ್ಣು ಅಥವಾ ಗಂಡು 
ಎಂಬುದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಜಾತಮಾತ್ರಂ ತು ತದ್ರೂಹಂ ದಷಹಾ ಮ್ರನಖಾಜುಲಿ । 


೬ ಕ್‌ೆ ‘nN 
ಕೌಮಾರಂ ರೂಪಮಾಪಹನ್ನಂ ರೂಹತೋ ನೋಪಲಭತೇ ॥೧೨೦॥ 
ಮಃ 9ಗೈ೧ಗವೆಗಿ ಯೇ ಕಾ ುಗುರುಗಳಿಂದಲೂ 


ಪಾ ಇಲ್ಲೀಗ ಗ? (ಮೆ 
ಆಎಿಲ್ಫ್ರೂತತಲ್ಲರೀಜಿ ಎಲ ಅಲ್ರೀ (ಅ VWI ONE 


ಬೆರಳುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದನಂತರ, ಮುಂದೆ 


೦೨೪೯6 ಧಕ್‌ ರಿ ಹಾಳ 5 ಔರ ಲ್ಲ ರಾರ ಕ್‌ ಮಾ ಜಾಲ್ಲಿ 
Ne ANNO ಛ್‌ ಆಲಿ) ಒಳೆಯ NOW dO WOU ANS ಯು "ಆಳಲ್ಲ ಹೀ 
ರಲ 


ವ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಕಾಮಾರಾವಸ್ತೆ ನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಸಾಧ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


೧೧) 
ಸೆ (ಓಂ 


ಅನೇನ ಕ್ರಮಯೋಗೇನ ಪೂರ್ವಂ. ಷಂ ನ ಲಭತೇ li೨೧ll 


9 ೧ನೆ 0 0.0 ಶಿಶುವು ಕೌಮಾರಾವಸೆಯಿಂದ ಯೌವನಾವಸೆ ಗಾಳದ ಗಾಲ 


ಓಗಿ ೬ 1 IAPR ೬. ಗಟ್‌ Weed © Ad ದಾ 


ಯೌವನಾವಸೆಯಿಂದ ವಾರ್ಥಕ್ಕಾ ವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಅನುಕ್ರ ಮವಾಗಿ 
ಹೊಂದುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ಕಳೆದುಹೋದ ಹಿಂದಿನ 
ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕಲಾನಾಂ ಪೃಥಗರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರತಿಬೇದಃ ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇ 

ವರ್ತತೇ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಸೌಕ್ಲ್ಯ್ಯಾತ್ತು ನ ವಿಭಾವತೇ ೧.೨ ೨॥ 


ಫ್ರಿ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


ವಾಗ ಹುಟ್ಟಿದಾಗಿನ ರೂಪವನ್ನು 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


y 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2011 


ಸೂಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪತಿಕಣದಲಿಯೂ 
ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುತಿರುವುದೆಂಬುದನು ಬಾವಿಸುವುದಿಲ 


ನ ಚೈಷಾಮತ್ಮಯೋ ರಾಜಲ್ಪಕ್ಷೃತೇ ಪ್ರಭವೋನ ಚ! 
ಅವಸ್ಯಾಯಾಮವಸ್ಥಾಯಾಂ ದೀಪ ಸ್ನೇವಾರ್ಚಿಷೋ ಗತಿಃ 1೧೨೩11 


ಜನಕರಾಜ! ಮನುಷ್ಯನ ಒಂದೊಂದು ಅವಸಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ಕಲೆಗಳೂ ಲಯಹೊಂದುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ ; ; ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ' ಇರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 


ದೀಪದಲ್ಲರುವ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಎಡೆಬಿಡದೇ ಲಯವಾಗುತ್ತಲೂ ಮತ್ತು 


ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರೂ ಲಕ್ಷ ಸೈ ಬಾರದಿರುವಂತೆ -ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲರುವ 
ಕಲೆಗಳು ಅವಸೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಲಯಹೊಂದುತ್ತಲೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೂ 
ಇದ್ದರೂ ಮನುಷ್ಯನ ಲಕ್ಷ A) ಬರುವುದಿಲ್ಲ." 


ತಸ್ಕಾಹ್ಯೇವಂ ಪ್ರಭಾವಸ್ಕ ಸದಶ್ಚಸ್ಯೇವ ಧಾವತಃ | 


ಅಜಸ್ರಂ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಕ್ಥ ಕಃ ಕುತೋ ವಾ ನ ವಾ ಕುತಃ ಓ॥೧೨೪॥ 
ಕಸ್ಕೇದಂ ಕಸ್ಕ ವಾ ನೇದಂ ಕುತೋ ವೇದಂ ನ ವಾ ಕುತಃ | 
ಸಮನಃ ಕೋಸಿ ಭೂತಾನಾಂ ಸ್ಪ ರಪ್ರವಯವ್ನೆರಿಹ 11೧೨೫1 


" ಎಣ್ಣೆಯ ದೀಪವಾಗಲೀ-ವಿದ್ಯುದ್ದೀಪವಾಗಲೀ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಖಂಡವಾದ 
ಒಂದೇ ಜ್ಯೋತಿಯು ಅಥವಾ ಬೆಳಕು ಉರಿಯುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗೆ 
ಜ್ಯೋತಿಯು ಅಥವಾ ಬೆಳಕು ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ದೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಎಣ್ಣೆಯಾಗಲೀ 
ವಿದ್ಯುದ್ದೀಪದ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯಾಗಲೀ ವ್ಯಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೊಡರಿನಲ್ಲಿರುವ ಎಣ್ಣೆಯೂ 


ಮತು ಗಾಜಿನ ಲ ರರುಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿ ರುವ ಐದು EEN ೧ ಜಾ ESN ೧ 
೨ 


le Nee ಟಲ್‌ Nee Need ಓಸಿ Nef Ae fe Nees ಟ್‌ hada y ಭವಂ ಉಯ್‌ 


ವ್ಯಯವಾಗುತ್ತಲೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಜ್ಯೋತಿಯು ಅಥವಾ ಬೆಳಕು ಒಂದೇ ಎಂದು 
ಕಂಡುಬಂದರೂ ಅವು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಲಯಹೊಂದುತ್ತಲೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತಲೂ 
ಇರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಮನಗಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


2೦12 ಮಹಾಬಾರತ 
ಇರೆ AAR ಸಾರತೆ ಹದು (AON FAROE AN OARS CANA 
ld ಪ್ರಿ/ \ id Nf Wd SAAC Ne MUN YY ಲ ಗಹಿ EC VI Ivey fd ಓ/ id ON CA NY ಓಗಗ ಆ Wd 


ಖಾವಿ ನೋ ಮ್‌ PR 
ನ ©eNTRTNY ಬ ಖಲು ಆಆ ಊಂಉಲ್ಲಿ Ne; 
ಯಾರದು? ಯಾರದಲ? ಇದು ಎಲಿಂದ ಬಂದುದು? ಎಲಿಂದ 
Qe) ಗ್‌ 
ಬಂದುದಲ್ಲ? -ಎಂಬ ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ದಿ.೦ರ್ಳಿ ಲ್ನ ನ್‌ ಲಿ ಜಾನಿ ರ್‌ EN ಾ PAN Pa ಲ) ow ಇ 
| ಟಂ ಟ್‌ ಲ್‌ ಓಲ ಗ had Ned CNA UY ಆ hun Shed Munn ಕ್ಯೂ ಲ್ಯ 


~ ಈ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಲಯೋತ್ಪತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೂಂದು 
ತಲೇ ಇರುವ ಅವಯವ! ಸೆ Wo ಊಲ್ರ ಲ! ಲಿ] 3೧ ಯಾ ಧ್ರ) ಸಂಬಂದವಿದೆ ) 
0 i 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಅವಯವಗಳು ಪ್ರಾಣಗಳ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ 
OE ನಾನಿ 
ಗಲ್‌ ಉ್ಯಎಲ್ಯಗುಟುುಲ ಪ್ರ ಟ್ರಾ 

= = 
EN Hn NN ಹಾಳೆ ಜಾರಿ ES ಸಾಣೆ ಗಿ 
ಆಲು ಅಲ್ಬೀ ೧೦೦೪0 ಊ೦0ಓಟ ಖಲ ON ಊಲಊರ ॥ 
¢ ಆ ಟ ಬರಲೆ 

ಜಾಯನ್ನೇವಂ ಸಮುದಯಾತ್ಕಲಾನಾಮಿವ ಜನವಃ ॥೧.೨೬॥! 

ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಹೂಂದಿದ 
ANTENATAL CHANTS ANON NAL ಹಾಗ ಶಾಲ ನಿ ಜಾನ್ಸ 
AE AGC Ve SEMA wl AA Ned Cd IC ITN YAS ON ಟ್‌ ಥ್‌ 
ಸಂಘರ್ಷದಿಂದ ಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ (ಅರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಹುಟ್ಟುವ ದೋ-ಅದೇ 
ಯೂ ಡಿ ಳೂ Dn ಮಾಲಾ ಮಾ ಸಾಗ ವಾ CN ಸಾಲಿ 
ಆ ಅರು BVI Nea WAM WY ೮೪ ಲ ಅ 1 SW 
ಆತ್ಮನ್ಯೇವಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ಯಥಾ ತ್ಹಮನುಪಶೃಸಿ | 
ಏವಮೇವಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಮನ್ಮಸ್ನಿನ್ನಿಂ ನ ಪಶ್ಯಸಿ 11೧೨೭1 

ANE ದಿಂತ೧ಿಗು ಗಿ ದಂದ NEA EAE A ದಿನಗ ಗಾರ್‌ 

ಟೇಟ್‌ SG ho ಜೈ td Ae ರಳು ಆಜ್‌ ಮ್‌ a ಹಗ್‌ ಗಟ್‌ | aw ಹ್‌ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ಕಾಣುವೆಯೋ -ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಉದಾ ೨ ವಾಲಿಸಿ?) 
ANS hd Ne NA Gad "ಆಲಿ GS WUC CANN Nd ೬ 

ದೆ ೬ "ಇ ಂ ೧೨ 

ಯದ್ಯಾತ್ಮನಿ ಪರಸ್ಮಿಂಶ್ಸ ಸಮತಾಮಧ್ಯವಸಸಿ | 
ಯದಿ ಕಾಲೆ ಕಸಾಲಿ NR ಹ್ಯಾಲೆ ಸಾಧ ಎ ಥಾ ಪಾಲೆ ಗಾನಾ ನ್ನ ಬಾವನ್ನು ಬಾವ ಎವೆ ಲಿ I= anal! 
We ೦0೨೮ ಲ ರಸ್ತ ಟಾಂ ಉ೨೧೨ಯೃಟ್ಟಣ IC ll 

ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಬೇರೆಯವನಲ್ಲಿಯೂ ಆತಸಾಮ್ಯವಿದೆಯೆಂದು 

) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2073 
೦A FN ಖೋ ANN PY ) ANP ಎಎ ಳಿಳ ಳೂ ಲುವಿ 
NYU NIUWVY— ಉಟ HHI: HWಲVHNT ಕಲಿ ಉಣ್ಣು ಜರಿ 
ಇಇ. ೧) 
ಇದಂ ಮೇ ಸಾದಿದಂ ನೇತಿ ದನಿ. ರ್ಮುಕಸ ಮ ಧಿಲ | 

ವಿ ವ'ಬವಲ ಬಿ ಲ್ರ* 
mp ್ಶದ್ರಿ md ಹಾಸ ಹಾಲೆ ಇವಿ ಗಾ (ದಿ ನಾಭಿ ಲ್ಲಿ ಹಾರೆ ೧ ಸ) ಹಾಲು ಜಿ 9 a ಬಾ) ನವಿ ಕಾ (ದ್‌ ೧... ಕಾರ ಹಾರ ಇ Ulan a aml! 
Y Wes [eB BONS ಆಲ್ಬಂ [e109 WIT ಲರ” 884 IC I 


ಮಿಧಿಲಾಧಿಪತಿಯೇ! “ಇದು ನನ್ನದಾಗಿರಬಹುದು ; ಇದು ನನ್ನ 
ದಾಗಿರಲಾರದು' -ಇವೇ ಮುಂತಾದ ದೃಂದ್ರಗಳಿಂದ ವಿಮುಕನಾಗಿರುವ 
ನಿನಗೆ-“ನೀನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದವಳು?'_ಮುಂತಾದ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನಿದೆ? 


ರಿಪೌ ಮಿತ್ರೇಂಥ ಮಧಸೇ ವಿಜಯೇ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹೇ | 


4 "ವಧ 


ಕೃತವಾನ್ಕೋ ಮಹೀಪಾಲಃ ಕಿಂ ತಸ್ಲಿನ್ನುಕಲಕ್ಷಣಮ್‌ lla.oll 





ನ್ನ ಹಾಲಿ ಬಟ್‌ ಫು ಇರಾ ಗಾಲಿ ಪ್‌ ಗಾಗಿ ಕ XX ತ 

ಆ ದು ಕ್ಷರ Wo AAG ಲು ಇಸ್‌) 

ಲ್ಪ ಪಾಲರ ಕೃ ಪ್ರಸಾರಕ ಜಾಲೆ ನಿ ೧ೀ ನಲ್ಲ ಸಾಲಗಾರ ಕಾದ ಇಲಾ |] 

wl Ie ಸ ಲ bd MOA OS ಆಗ್‌ ಓ ಓಟ ಓ (ಆಗ ಆ ಆಆಆ Mes 86 

ಸಜುವಾನ ಸ್ತ್ರಿವರ್ಗೇಣ ಕಿಂ ತಸ್ನಿನ್ನುಕ್ತಲಕ್ಷಣಮ್‌ |೧೩೧॥ 
ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗವು ಈ ಲೋಕದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲ 


f we) ಇಾಷಾಲ ಜೃ ಸಾ OO ಘಾ ಕಾಸಾ me ಸಾಲೆ ಇ ರಾ ಅನಾ ಪಾಸಾಗಿ ಫಾ ಸಾ (ಕ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಇ ಪ್ರಾಸ ನಾಸಾ ಜೃ ನಾ ಹಾ ಸಾಸ ಇಸಾ (ಇಲ್ಲಿ ಇ 
(ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳು, ಧರ್ಮ-ಕಾಮಗಳು, 


ಕಾಮಾರ್ಥಗಳು, ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕಾಮಗಳು-ಎಂಬುದಾಗಿ) ಏಳು ಪ್ರಕಾರ 


ವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪ ಪಡುತ್ತದಿ. ಯಾವನು ಇದರ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಅವುಗಳಲ್ಲ 
ಆಸಕವಾಗಿರುವವೋ (ನಿರ್ಲಿಪ ನಾಗಿರುವದಿಲಷೋ- ಅಂತಹವನಲಿ 


ಓಟ್‌ | IN ಆಟ್‌ Che UA Wd bar had 1 ನ್‌್‌ 'ಆಸ್ಸೆಕ್ರ/ ಹ್‌ uh ಸ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ ಡ್‌್‌ ಸೈ ಕೆ ಸದ್‌ 


ಮುಕ್ತಾತನ ಲಕ್ಷಣವು ಯಾವುದು ತಾನೇ ಕಂಡುಬಂದೀತು? 


ಪ್ರಿಯೇ ವಾಷ್ಠಪ್ರಿಯೇ ವಾಪಿ ದುರ್ಬಲೇ ಒಬಲವತ್ಮಪಿ | 
ಯಸ್ಕ ನಾಸ್ತಿ ಸಮಂ ಚಕ್ಷುಃ ಕಿಂ ತಸ್ಮಿನ್ನುಕ್ತಲಕ್ಷಣಮ್‌ ೧೩೨1! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


2914 ಮಹಾಭಾರತ 

೦. ATE ೧ 6೨೦. AಸಸಾTEನ A ಕ್‌್‌ಂ ಸರ) 

ಆಕ್‌ ಲ ಟಟ ಟ್‌ ಸ್‌ ಕ್‌ ಲ ಟಟ ಲಪ ್‌್‌್‌್ರ ds GAS CN 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ಬಲಿಷ್ಠನಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನಿಗೆ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ- 
Om ಲಗಿ 
WUOTNEANEYL WEN Wow Uw ಮಿ! 

೧೨ ಇಂ ಆ ಎ 

ಅಟ ಆಅ ಪನ್ನ ಅ CONG ಅಟಟ ಲಾಲಾ WYO ಆಲ್ಲಿ ಬಳ್‌ I 
ಸುಹೃದ್ಧೀ ಸಂನಿವಾರ್ಯಸ್ಪೇವಿರಕ್ತನ್ನೇವ ಭೇಷಜಮ್‌ ೧೩೩ 


ನರೇಶ್ವರನೇ! ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನೀನು ಯೋಗಯುಕ್ತನೇ ಆಗಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 


ನಿನಗೆ ಜೀವನುಕ್ತನೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸುಹೃದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು 


ಜೀವನುಕ್ತನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ. ಪಹ್ಯಮಾಡದ ರೋಗಿಗೆ 


ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡದಂತೆ-ವಿರಕ್ಷನಲ್ಲದ ನಿನಗೆ ಜೀವನುಕ್ತನೆಂಬ ಗೌರವವನ್ನು 


ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಕೊಡಬಾರದು. ನಿನ್ನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಅವರು 

ನಿವಾರಿಸಬೇಕು. 

ತಾನಿ ತಾನಿ ತು ಸಂಚಿನ ಸಜುಸ್ನಾನಾನರಿಂದಮ | 

ಆತ್ಮನಾತ್ಮನಿ ಸಮಶ್ಶೇತಿಮನನ್ಮುಕ್ತಲಕ್ಷಣಮ್‌ |೧೩೪॥ 
ಅರಿಂದಮನೇ! ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಆ ಸ್ಥಾನಗಳು 

ಯಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ವಿವೇಕದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಹೊರಗಿನ 


ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಇರಬಾರದು.) ನಿನ್ನೊಳಗೇ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾ 


ಆತ್ಲಾಥಾಮನಾಗಿರಬೇಕು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಕ್ತನ ಲಕ್ಷಣ ಬೇರೇನಿದೆ? 


(ಆತ್ಮಕ್ರೀಡಃ ಆತ್ಮರತಿಃ ಕ್ರಿಯಾವಾನೇಷ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಂ ವರಿಷ್ಠ!” 
'ಯಸ್ತಾತ್ಮ ರತಿಶೇವ ದಾತ ತಪಶ ಮಾನವಃ? "ಆತ ನೇವಾತನಾ 


DUA ಜಗಳ ಕ ಪ್ರಲಳಲ್ದಾ ಅಜಿಲ ಪಳ್ಳ ಉಲ 


ತುಷ್ಟ ಎಂಬ ಗೀತೋಪನಿಷದ್ದಾಕ್ಕಗಳೂ ಇದನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ.) 
ಇಮಾನನ್ಯಾನಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಣಿ ಮೋಕ್ಷಮಾಶ್ರಿತ್ಮ ಕಾನಿಚಿತ್‌ | 


ಗಿ ತನವ ಸಾಲ ದ್‌ ಗ ದಾ ನವಾನಿ ಕಾಳ ನಂ ಇಳ [ಕ್ಕೊ 
ಉಟ ಆರ ಅಲ್ಯಣ ade rAd ಡಕ್‌ A he dd WAS 


ಮೋಕದರ್ಮಕೆ ವಂ AF HAS ೧ಯದೂಂನಗೆೌಂ ಸಣಕಹಷ ಮಾಗದ ಂಸೇಗೆ 


dS ್‌್ಥ್‌್ಟ್‌್‌ ಸ್‌ NOY OS adds ಲಲ್ಲಿ ಫ್‌ ಟಗ್‌ ಬ ಸದ್‌ 


ಸಂಗಮಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಅವು (ಶಯನ, ಉಪಭೋಗ, ಭೋಜನ, ಆಚ್ಛಾ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2975 
ಕ್‌ NAO RAN HANNO BRT ಲ್ಸ ಗಿಳರಾಸಹ(9 NTE 
td Cd Wd Ad J Dad Nu el ॥[ ರಜ hed UA ಆ ಸ್‌ ಔಸಿ) MOUS UN 
ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 

ಯ ಇಮಾಂ ಪೃಥಿವೀಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಮೇಕಚ್ಛತ್ರಾಂ ಪ್ರಶಾಸ್ತಿ ಹ | 
೧ md =) ಹಾಲಿ ಕಾ ಗ್‌, laa WH 
WT ಏವ ಹು ಖು ರಾಜಂ ಪುರಮಧ್ಯಾವಸತ್ತುತ I ೦0೮.88 


ಯಾವನು ಈ ಸಮಗ್ರಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಏಕಚತ್ರಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ 
ಆಳುವನೋ-ಅಂತಹ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಒಂದು ಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. (ಛೂಮಂಡಲಕ್ಕೆಲ್ಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಲ್ಲಾ 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರಲು ಅವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಬೇಕು.) 
ತತ್ಪುರೇ ಚೈಕಮೇವಾಸ್ಕ ಗೃಹಂ ಯದಧಿತಿಷ್ಠತಿ 


ಹ್ಯಾ 


| 
ಗೃಹೇ ಶಯನಮಪ್ಶೇಕಂ ನಿಶಾಯಾಂ ಯತ್ರ ಲೀಯತೇ ॥0೧೩೭! 


ಲಗಲ 
ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಮೊದಲಾಗಿಯೇ ರಾಣಿಯು 


ತ್ವ ಎ ತ್ವ 


ಆಕ್ರಮಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಖಂಡಬಭೂಮಂಡಲ ಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪ 
NE ನ್‌್‌ ಅ ಮಿಲ್ಲ ವಿಲ್ಲದ ವಾ್‌ ಸಸ ಪಲವು ಅತ Ce 7ಳ್ಳೆ 
Ad U | Re Ne WIC ಆ ಟುಟ ಟು) AIUD AAN UN UY ಜ್‌ ಕ್‌! ಟ್‌ 
ಏವಮೇವೋಪಭೋಗೇಷು ಭೋಜನಾಚ್ಛಾದನೇಷು ಚ | 

ಗುಣೇಷು ಪರಿಮೇಯೇಷು ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಂ ಪ್ರತಿ ೧೩೯1 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


2910 ಮಹಾಭಾರತ 


ಜಾಾಗೆಶಲಿ ಪಾಳೆ ಪಾಲೆ ಲ್ಲ ಸ್ರ ಧಾಕಾ, ಶಕ್ಯಾಗಿರಾಾ ಕ್‌ ನ 
ಉಲ; ಳಂಲ ಅಲಲ ನಲ 


ಸಂಧಿನಿಗಹಯೋಗೇ ಚೆ ಕುತೋ ರಾಜ್ಯ ಸ್ಪತನತಾ lav oll 


* ಠಿ 
ಸ್ನಾತಂತ್ಯವೇ ಇರುವುದಿಲ ಹೀಗಿದರೂ ರಾಜನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯ್‌: K ರಾ 
ಆಸಕ್ಷನಾಗಿರುತ್ತಾನಿ ಶತ್ರುಗಳೂಡನಿ ಸಂ ಂಧಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ, 
ಯುದಮಾಡುವುದಕಾಗಲೀ ರಾಜನಿಗೆ ಸಾತಂತ್ಸವೆಲಿದೆ? 
ಡ್ರಾ ಠ ವನ ಬಿ ದ 

ಸೀಷು ಕ್ರೀಡಾವಿಹಾರೇಷು ನಿತ್ತಮಸನಾಸ್ತತನತಾ | 
ಲಿ ಿ ರಿವ ಈ 
ಮನೇ ಚಾಮಾತ್ಮನಮಿತೌ ಕುತಸಸ್ಕ ಸ್ಪತನತಾ 1॥೧೪೧॥ 

ಮ್ರ ನ ಈ 


ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ರಮಿಸಲೂ, 'ಏಹರಿಸಲೂ ಮತ್ತು ಉದ್ಯಾನವನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಲೂ ರಾಜನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಮನಬಂದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ರಾಜನಾದವನಿಗೆ ಸಾಧ ವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


aN 722227 ಎ... J 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮಂತ್ರಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆಲಿ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯಲ್ಲ 


ರಾಜನಿಗೆ ಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯವೆಂಬುದೆಲ್ಲಿದೆ? (ಮಂತ್ರಿಗಳ ಸಲಹೆಯಂತೆ 
ನಡೆಯುವುದೇ ರಾಜನಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.) 


ಯದಾ ಹ್ಯಾಜ್ಞಾಪಯತ್ಸನ್ಮಾಂಸತ್ರಾಸ್ಕೋಕಾ ಸ್ಪತನ್ರತಾ 


ಅವಶಃ ಕಾರ್ಯತೇ ತತ್ರ ತಸ್ಮಿಂಸ್ಕಪ್ಮಿನ್ಸಣೇ ಸ್ಥಿತಃ ||೧೪೨॥ 
ಳಾ ರ್‌ NN ರ್‌ 
Ved © Ga | 1 ಓಲ ಆ Ch AMS ಲ ag ಲ ಗ OU ಓಲ ಟಿಓ” ಆಲ್‌ ಲ U Ad ಆಗ್‌! 


ಇತರರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ-ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. ಆದರೆ ಆಯಾ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಇತರರ ಸಲಹೆಗೆ 


ಅಧೀನನಾಗಿಯೇ ಅವನು ಅಭ್ಞಯನ್ನು * ನೀ ಡಬೇಕಾಗುತದೆ. (ಆದುದರಿಂದ 
ಇ 
ರಾಜನು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಯನ್ನು ರಾಜನೇ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 


ಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತೋರಿಕೆಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅದು 
ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ.) 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 20977 
ಸಹಕಾಮೋ ಇಳಿ ಳೊ ಪ್‌ ಹಾಗಿಗಕಾರನಣಂಗಿಂ ಂ (| 
ಔ ಕ್ಟ ಓಟ ಸದ್‌ ಅಶ ಸದ್‌ ಸ. "ಪ್‌ ಸ್‌ ಕ್ವ (/ NGC ಟಾ ಆ. ಕತ ಆಳ ಕ್ರ || 
ಶಯನೇ ಚಾಷ್ಯನುಜ್ಗ್ಞಾತಃ ಸುಪ್ತ ಉತ್ಸಾಪ,ತೇಆವಶಃ 11೧೮೪೩1 


ರಾಜನಾದವನು ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೂ ಕಾರ್ಯಾ 
ರ್ಥಿಗಳಾದ ಜನರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ 


ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಮಲಗಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರ 


ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮಲಗಿದರೂ ಅಸ್ಪತಂತ್ರನಾದ ರಾಜನು 


ಕಾರ್ಯ್ಯಾರ್ಯಿಗಿಳಾದಿ ಜನಿಲ೦ಂಬ ಎಚರಗೊಳಿಸಲಡುತಾನೆ. 


೫ ಬ ಇಂ 
ಸ್ನಾಹ್ಮಾಲಭ ಪಿಬ ಪ್ರಾಶ ಜುಹುಧಗ್ಗ್ನೀನಜೇತ್ಮಪಿ 1 
ಬ್ರವೀಹಿ ಶೃಣು ಚಾಪೀತಿ ವಿವಶಃ ಕಾರ್ಯತೇ ಪರೈಃ lave 


ನಿನ್ನ ಸೇವಕರು ಬಂದು- "ಮಹಾಸ್ಥಾಮಿಗಳೇ!” ಸ್ನಾನಮಾಡಿರಿ'- 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಿನಗೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವಿರಲಿ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿರಲಿ-ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ನೀರುಕುಡಿಯಲು ಹೇಳುತಾರೆ. ಊಟಮಾಡಲು ಹೇಳುತಾರೆ. 
ಪುರೋಹಿತರು ಬಂದು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಮಾಡಲು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಜ್ಞಮಾಡಲು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವಿದೇಶೀಯರು ಬಂದಾಗ ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲು 
ಮಂತ್ರಿಗಳು ಆದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇತರರ ಮನವಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಂತೆಯೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಇತರರು-ಅಸ್ಪತಂತ್ರನಾದ ವಿನ್ನಿಂದ ಈ 
ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಭಿಗಮ್ಮಾಭಿಗಮ್ಮೆ ವಂ ಯಾಚನೇ ಸತತಂ ನರಾಃ | 
ನ ಚಾಪ್ಪುತ್ತಹತೇ ದಾತುಂ ವಿತರಕ್ಷೀ ಮಹಾಜನಾನ್‌ 11೧೪೫1! 


ಯಾಚಕರು ರಾಜನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಧನವನ್ನು 


ಯಾಚಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಧನವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿರತನಾದ ರಾಜನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುಮಂದಿ ಯಾಚಕರಿಗೆ ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಉತ್ಸಾಹವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ದಾನೇ ಕೋಶಕ್ಷಯೋತಪಸ್ಥ ವೈರಂ ಚಾಸ್ಕಾಪ್ರಯಚ್ಛತಃ | 


ಕಣೇನಾಸೋಹವರ್ತನೇ ದೊ ೨ ವೆ ರಾಗಕಾರಕಾಃ lv ll 
ದ ರಿ ನಂ "ಯ ಲೆ ವಿ 
\ 
(4) 
8, 
af 
BD 
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ANNO ROAST NAS ಅರ್ಗ AT 

MME ಗೂ ಲ ಲ ಲ ್‌ಔ್‌್ಷ kJ © MEN ಲ AN kasd ಆಆ ಆಗಲಿ Nd Ad ಇ 
ಬರಿದಾಗುತ್ತದೆ. ದಾನವನ್ನು ಕೊಡದೆಯೇ ಇದ್ದರೆ ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ 
ಲಾ ಪಾಲಿಸ ಇಲ ಪಾಲಿ BEEN ATT ಳಂ ನೆನ ಲ ಲ ಎ dC 0 ಕಾಲ 
ಅಲಲ! ಅಟ. ಲಂರಲ ಯೀ (1 ಬ್‌ ಬ ಲ ಸ ಯ ಬಿವಿ 
ಇಂತಹ ದೋಷಗಳು ರಾಜನ ಮುಂದೆ ಬರುತಲೇ ಇರುತವೆ. 

ಹಾ ಹಾಸು 

ಪ್ರಾಜ್ಞಾಣಗ್ಯ್ಕೂರಾಂಸ್ಪಥ Jವಾಢ್ಮಾನೇಕಸ್ಥಾನಪಿ ಶಜ್ಮುತೇ | 
ಭಯಮಹಷ್ಯಭಯೇ ರಾಜ್ಞೋ ಯೈಶ್ಚ ನಿತ್ಯ ಮುಹಾಸ್ಮತೇ ॥೧೪೭॥ 

ಪ್ರಾಜ್ಞರು, ಶೂರರು, ಆಡ್ಕರು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರೆ ರಾಜನು 


ಢ್ಕ 
ಸಂದೇಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾರಿಂದ ತನಗೆ ಭಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅಂತಹವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜನು ಭಯಪಡುತಾನೆ. ಅನುದಿನವೂ 
ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜನು 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2019 

ಕಾ ರು, ಇಸತಿಗಗುದು. ಸ್‌ದೀಗ. ಶೈಣಾಂಸ್ಟ್‌ ಸೂಪು ಮುತು 7 
ಆಲ್‌ ಉತ ಟು) CANAAN ಓದ MENS ಆ ಆಟ್‌ ಅ ಲ್‌ಿ dd 
ಸಂಗ್ರಹ -ಇತ್ಕಾದಿಗಳು ರಾಜನಲ್ಲರುವಂತೆಯೇ ಇತರರಲ್ಲಯೂ ಸಾಧಾ 
ಕಾ ನ್ನ ಕಾಸಾ 6ನ್ನು ರಿ ಸಾ ಶಾಲ ನ ಬಿ ನ್ನ ಹಾಸಲು NED ಸಾ ಸ್ಮ 
ಭಲ) RC ಇವ್ರ. ಲಂ ಯಾವ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಒಬನ ಪ್ಪ 


ಗಾ 
ಕೆ 
3 
ಶ್ರ 
ಸೆ 
ಗಸಿ ೬ 
೭೬ 
ಕ್ಕ 
28 
ಗಾ 
ಇ) 
ಡಿ 
ವ 


೧ನ ನಿಪ ಶ್‌ ಗ್‌ ಹಂಕ್‌ ಇ ಕಣ್‌ 
adda ad ಳ್‌ ಕ ಜೆನ ಆ ಆ ಫ್‌ ಓ 4ಟ ೬4 


“ದೇಶವು. ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ರಾಜಧಾನಿಯು ಸುಟ್ಟು 
ಹೋಯಿತು. ಪಟ್ಟದಾನೆಯು ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು -ಇವೆಲ್ಲವಾ ಲೋಕ 
ಸಾಧಾರಣವಾದ ವಿಷಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ವಿಷಯಗಳು ರಾಜನಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆಯೋ -ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. 
ಆದರೆ ರಾಜನು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನದ ಕಾರಣದಿಂದ- ನನ್ನ ದೇಶವು 
ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ನನ್ನ ಪಟ್ಟಣವು ಭಸವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ನನ್ನ 
ಪಟ್ಟದಾನೆಯು ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು ಎಂಬುದಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸುತಾನೆ. 


ಅಮುಕೋ ಮಾನಸ್ಸೆ ರ್ದುಃಖೆ ರಿಚಾದ್ದೇಷಭಯೋ 'ದೃವೈಃ 


oo Wa ೮ ಊವ ಐಲ 

ಶಿಠೋರೋಗಾದಿಭೀ. ರೋಗೆ ಸಥೈವಾಭಿ ನಿಯನ್ಸಭಿಃ 11೧೫೨1! 
ಇಚ್ಛೆ, ದ್ವೇಷ ಮತ್ತು ಭಯಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಮಾನಸಿಕದುಃಖಗಳು 

ರಾಜನಿಗೂ ತಪ್ರಿದಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಚಲನ-ವಲನಗಳನ್ನೂ 

ಬಯ 

ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮೊಟಕುಗೊಳಿಸುವ ತಲೆನೋವೇ ಮೊದಲಾದ 

ಲಿ ಲತಾಳ ಢಾಲೆ ಚ್ಯಾ ರಾಳಿರಳಿ ೧೦ ನ್‌ ಲಕ್ಯಾ ಹಾ ಇ ಇ ಹು ಕಾಜಲ ಸಾಲ ಲ್ಲಿ 4ನ್ನು ಬ್ರ ಕ್ಕಿ ಫಾರ? ಗ್ರ ಲ) ೮ ಅನಿ 

ಶಂಟೀರಿಕರೋಗಗೆಳ೦ಬಿಲು ಆ. ಲ್ವ! ಟಿ ಆ (ಅಲ Ww 1 

ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಆಧಿ-ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಇದೇ ಇರುತ್ತವೆ.) 

ದನ್ನೆ_ ಸ್ಲೆಸೆಸಹಹತಃ ಸರ್ವತಃ ಪರಿಶಜ್ಮೆತಃ | 

ವ ಇವು ಲಬ A ಹಾ ತಿ sd j ಲ್‌ 

ಬಹುಪ್ರತರ್ಥಿಕಂ ರಾಜ್ಯಮುಪಾಸ್ಕೇ ಗಣಯನ್ನಿಶಾಃ 11೧೫೩1! 
ರಾಜನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಂದ 

ಪೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂದೇ ಟ್ರವನಾಗಿ (ಎಲ್ಲರ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಗ Aad ಹ್ಮ RS RRS 
ತೈಣಾಗ್ನಿಜಲನಪ್ರಖ್ಯಂ WU 9 wd bd 


ಕೋ ರಾಜಮಭಿಪದ್ಯೇತ ಹಾ ಪೃ ಚೋಪಶಮಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೧೫೪॥ 


ರಾಜ ಪರಿಪಾಲನೆಯೆಂಬುದು ಅತ್ಯಲ್ಪಸುಖದಾಯಕವಾದುದು. 
ಬಹುದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದು. ಸಾರಹೀನವಾದುದು. ಹುಲ್ಲಿಗೆ ಬಿದ್ದ 
ಬೆಂಕಿಯು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆರಿಹೋಗುವಂತೆ- ಕ್ಷಣಿಕವಾದ ಅಧಿಕಾರ 
ಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದು. ನೊರೆ ಮತ್ತು ನೀರುಗುಳ್ಳಿಗಳಂತೆ ಕ್ಷಣ 
ಭಂಗುರವಾದುದು. ಇಂತಹ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ಯಾರು 
ತಾನೇ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ? ವಹಿಸಿಕೊಂಡನಂತರ ಯಾವನು ತಾನೇ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ? (ಉಪದ್ರವಕರವಾದ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಯಾರೂ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ವಹಿಸಿಕೊಂಡರೆ 


| 


ನೃಪ 11೧೫೫1! 
ಷ್ಟವನ್ನೂ, ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ, 


ಕ) ಲು 
ದರೆ-- ಅದು 2 


dN ರ ಸ್‌ 


ಲ್ಲ 
ನಾಂತಿಯೇ ಸರಿ. ನಾನು ನಿನ್ನನು ಪಶಿಸ ಸುತ್ತೇನೆ ಇವುಗಳು ಯಾರಿಗೆ 


RAD f wd). wed 


)ಗಳಾಗಿಲ್ಲ : (ಪ್ರುರ- 


ಬಲಂ ಕೋಶಮಮಾತ್ಮಾ ಶ್ತ ತ 


ಲಿಲಿ 


ಥ್ರ 
ನಿನ 
ನರೇಶ್ವರ! ನೀನು ಈ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ರೂ, 


i 


ಬಂಡಾರವನ o¥ ಅಮಾತರನೂ ನಿನ ದೆಂದು 


ಕಃ ಕೇನ ಗುಣತೋಂಧಧಿಕಃ 1೧೫೭1 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2081 
ಮಿತರು. ಅಮಾತರು. ನಗರ. ರಾಷ. ದಂಡ. ಕೋಶ ಮತು 
ಗ್‌) 9 ಬ್ರ 9° Wilds NY ಬ್ರ ಗ ಆ ಗ್‌ ಪ್ರ NIECES aN 
ರಾಜ -ಇವು ರಾಜ್ಯದ ಸಪ್ತಾಂಗಗಳು. ನನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಈ ತ್ರಿದಂಡವಿರುವಂತೆ 
o ಸ್ಟೆ ನಿ ರಾ ಖೆ ಇನಲಿರುವ ಸವಾ ಇದು 


ಪ್ರಕ್ನಾಲ ಕ್ಕ ಹಾಸ್ನ ಬಾ) 
ಪಾಂಗಯುಕವಾದ 
ದ 


ಯೇನ ಯತ್ಸಿಧ್ದತೇ ಕಾರ್ಯಂ ತತ್ಪಾಧಾನ್ಮಾಯ 'ಕಲತೇ 1॥೧೫೮॥ 


ರಾಜ್ಯದ ಸಪ್ಪಾ ಸಪಾ ಎ೦ ೦ಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಅಂಗವೂ ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಅಂಗದಿಂದ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವು 
ಸಿದಿಸುವುದೋ -ಆ ಅಂಗವು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅಂಗ 
ಕಾ ೧ 
ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಸಪ್ಪಾಜಶ್ವ ವ ಸಂಘಾತಸ್ಯಯಶ್ಚಾನ್ಯೇ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
ಇ 1 ಇ 
ಸಮ್ಮೂಯ ದಶವರ್ಗೋ*ಯಂ ಭುಜ್ಹ್ವೀ ರಾಜ್ಯಂ ಹಿ 
ರಾಜವತ್‌ 11೧೫೯॥ 


ಈ ಸಪಾಂಗಗಳ ಸಮುದಾಯವೂ ಮತ್ತು ಮೂರು ಇತರ ಶಕ್ತಿಗಳೂ 

(ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿ, ಉತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಶಕಿಗಳು) ಸೇರಿ ಹತರ 

ವರ್ಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಹತ್ತರ ವರ್ಗವೂ ಸಂಘಟಿತವಾಗಿ ರಾಜನಂತೆಯೇ 

ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತದೆ. 

ಯಶ್ಚ ರಾಜಾ ಮಹೋತ್ಸಾಹಃ ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮೇ ರತೋ ಭವೇತ್‌ | 

ಸ ತುಷ್ಕೇದಶಭಾಗೇನ ತತಸ್ತನ್ಕೋ ದಶಾವರೈಃ ll oll 
ಯಾವ ರಾಜನು ಮಹೋತ್ಸಾಹಿಯಾಗಿಯೂ, ಕತ್ರಧರ್ಮ 


MD” 


ನಿರತನಾಗಿಯೂ ಇರುವನೋ ಅವನು, ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮ ಆದಾಯದಲ್ಲಿ 


ಕೊಡುವ ಹತ್ತನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ರಾಜಾದಾಯದಿಂದ ತೃಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಸಾಧಾರಣನಾದ ರಾಜನು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯದಾದ ರಾಜಾದಾಯ 
ದಿಂದಲೇ ತೃಪ್ಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


2982 ಮಹಾಭಾರತ 

ದಾ ದ ವಾಶ್‌ ಲ ೧6 ಗಂತಾ ನುಶಿ, ಜಲಾ ಉಲ | 

NN ಟ್‌ ಆಆ ಬ ್‌ಆ್‌ Nef ಓ/ ಓಗಿ ಓ/ ನರಿ ಆ ಲ ಆಆ ಆ ಆಗಲ್‌ | 
ರಾಜ್ಯೇ$ಸತಿ ಕುತೋ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮೇಸತಿ ಕುತಃ ಪರಮ್‌ ॥ 


ಯಾವ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲೀ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಸಾಧಾರಣನಾದ 
ಅದ್ಭುತಬಲ- ಪರಾಕ್ರಮಗಳುಳ್ಳ ರಾಜನೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಧಾರಣ 
ರಾಜರೇ ಇದ್ದರೂ ರಾಜ್ಯವು ಅರಾಜಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯ ವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಧರ್ಮವಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ? ಧರ್ಮವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪರಮಪದದ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 


ಯೋತಷತ್ರ ಪರಮೋ ಧರ್ಮಃ ಪವಿತ್ರಂ ರಾಜರಾಜ್ಯಯೋಃ | 
ಪೃಥಿವೀ ದಕ್ಷಿಣಾ ಯಸ್ಯ ಸೋತಶ್ರಮೇಧೇನ ಯುಜತೇ ॥0೧೬೨॥ 


ದಿ 
ಯಾವ ರಾಜನಲಿ ಮತು ರಾಜದಳ) 
ಗಿ 


ಪವಿತ್ರವೆಂದು ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೋ -ಯಾವ ರಾಜನಿಗೆ ಪೃಥಿವಿಯೇ 

ಜಾಲದ ES NS ರೃ ಭಾಳ ಎಲ್ಲ A NY SS ಎಲ್ಲಿ. ಉ್ಯಾಘ್ಮ ರ ಪ್ರ ಾಲ್ಪಪೊ। ಯಿ ಬು ಅಳು ಘಾ ರ್ಟ ಇರರ 

ರ್ರ Wow wd Kv ಆಲ ( ಲ ಲೀ RUN KOH SN 

ದಕ್ಷಿಣೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಲು ಸದಾ ಸಿದನಾಗಿರುವನೊ)- 

ಅಂತಹ ರಾಜನು ಅಶ್ರಮೇಧಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕ ಬಾಗಿ 

ಗಿಗಾ ಸೂ ಕಾನ್‌ 

ಗಟ © | ಆ 

ಸಾಹಮೇತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣ ರಾಜದುಃಖಾನಿ ಮೈಥಿಲ | 

ಸಮರ್ಥಾ ಶತಶೋ ವಕುುಮಥವಾಪಿ ಸಹಸ್ರಶಃ tall 
ಮಿಥಿಲಾಧಿಪತಿಯೇ! ರಾಜನಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕರ್ಮ 

ಶಾ ಲಿಳ್ಳ ಹಾಲ ವ್ಸ ಬಾ ನ್ನ ಬಾ ನಾ ಶಾಲ ON ಸಸಯ 00 _ಾ ರಿಸ ಫಾಲಿ ರ ಯ 

[1ರ ಲೀ ೧೨೨೮ ನಿಲಿಮ್ಯಯಿಯ್ಲಿ Wd UWS ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 

ಪಟ್ಟಿಮಾಡಿ ಹೇಳಲು ಸಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಸ್ವದೇಹೇನಾಭಿಷಜಕ್ಕೋ ಮೇ ಕುತಃ ಪರಪರಿಗ್ರಹೇ | 

ನ ಮಾಮೇವಂವಿಧಾಂ ಯುಕ್ತಾಮೀದೃಶಂ ವಕುಮರ್ಹಸಿ ॥೧೬೪॥ 


ನನ್ನ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನ ದೇಹದ ಮೇಲೆಯೇ ನನಗೆ 
ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪರಪುರುಷರನ್ನು 
ಪರಿಗಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಆಸಕ್ತಿಯಿದ್ದೀತು? 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 20೦83 
ಹೀಗೆ ಯೋಗಯುಕಳಾಗಿರುವ ಳೂ ಶಂ ನನ್ನಿ ಗ್‌ ನ್‌್‌ 
[| [1 ಬ್ರ Ng ಸ NOUN oN YUH 
ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ 
ನನು ನಾಮ ತಯಾ ಮೋಕ್ಷಃ ಕತ್ತ: ಪಣ್ಣುಶಿಖಾಚ್ಬು ತ 
ಕ್‌ ಬಿ” ಟದ! ಚ 
ಸೋಪಾಯಃ ಸೋಪನಿಷದಃ ಸೋಪಾಸಜುಃ ಸುನಿಶಯಃ 11೧೬೫॥ 
ತಸ್ಕ ತೇ ಮುಕಸಜ್ಜಸ್ಮ ಹಾಶಾನಾಕ್ರಮ್ಮ ತಿಷ್ಠತಃ 
ಛತ್ರಾದಿಷು ವಿಶೇಷೇಷು ಪುನಃ ಸಜ|ಃ ಕಥಂ ನೃಪ lat ll 
ನರೇಶ್ವರ! ನೀನು ಪಂಚಶಿಖನಿಂದ ಉಪಾಯಯುಕ್ತವಾದ 


(ನಿಧಿಧ್ಯಾಸನಯುಕ್ತವಾದ), ಉಪನಿಷದುಕವಾದ (ಶ್ರವಣ-ಮನನಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ), ಉಪಾಸಂಗಯುಕವಾದ (ಯಮ-ನಿಯಮಾದಿ ಯೋಗಾಂಗ 
ಯುಕ್ತವಾದ), ಸುನಿಶ್ಲಿತವಾದ (ಅನುಭವದಿಂದ ಸಿದ್ಧಾಂತಿಸಿದ) ಮೋಕ್ಷ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಕೇಳಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? ಪಂಚಶಿಖನ ಉಪದೇಶ 
ದಿಂದಾಗಿ 'ಆಸಕಿಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮುಕನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ 
ಬಂಧನಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿ ನಿಂತಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನಗೆ 
ರಾಜಯೋಗ್ಯವಾದ ಛತ್ರ-ಚಾಮರಾದಿ ವಿಶೇಷವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಉಂಟಾಯಿತು? 

ಶ್ರುತಂ ತೇ ನ ಶ್ರುತಂ ಮನ್ಯೇ ಮೃಷಾ ವಾಪಿ ಶ್ರುತಂ ಶ್ರುತಮ್‌ | 
ಅಥವಾ ಶ್ರುತಸಂಕಾಶಂ ಶ್ರುತಮನ್ಯಚ್ಛು ತಂ ತ್ವಯಾ 1೧೬೭! 


ರಿ ಉ) 


Ney ಶ್‌ ರಾದ RANA ER A ಕಾಚ ಇಂ ತಿ ಐದು ಓಿಗ್ಗಿಸಿದಗ 
ಲೀ ಸ?) NN TIE ಭಲ CHAN HUI |. ಛ್‌ ಟ್‌ ಓಂ! 


ದೇಶಿಸಿದ ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ತವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿಲ್ಲವಂದೇ 


ಹಾಸ 
ಹಾಗೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ತೇಳಿದ್ದರೂ ಮಿಥ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿರಬಹುದು ಅಥವಾ 
ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ತದಂತೆ ತೋರುವ ಬೇರೆ ಯಾವದೋ ಶಾಸ್ತವನ್ನಾದರೂ ನೀನು 
ಲಿ 
ಕೇಳಿರಬಹುದು 
ಅಥಾಪೀಮಾಸು ಸಂಜ್ಞಾಸು ಲೌಕಿಕೀಷು ಪ್ರತಿಷಸೇ | 
ಅಭಿಷಜಾವರೋಧಾಭಾಂ ಬದಸಂ ಪ್ರಾಕೃತೋ ಯಥಾ ॥೧೬೮!॥ 
(ತ ಗ್‌ 4 * `ಬಿ ಯಿ -) J ಗ 
[188]-20 
\ ) 
(3) (6) 
ಕ್ರ 4, 
ಛಾ, ಎ 
CS *..ಎ TERY 


೨ 
CS 


2084 ಮಹಾಭಾರತ 
ORD ಎಗರ ಫಳ ನೆ ತಾಂದ ಳಾದ ದ್‌್‌ ಹೊಂರ್ಟಿಸರ ಶಗ ಗಂ 
ಆ ಗ ಓಟ್‌ ಲ ಸೈ ಗ್‌ ಅಲ್‌ wea! WA Tl NN AY Gnd Ad (ಓಟ್‌ 
ಶಿ ¢ 9 
ರಾಜ', 'ಮಿಧಿಲಾಧಿಪತಿ'-ಮೊದಲಾದ ಲಾಕಿಕಸಂ ಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
en ಕದ್ದ ed ಲ್ಬಾ ಸಾಲೊೋಾಲ್ಮ್ನಾ ಸ್ರಾಸಾಲ ಶಾಧಿ ee ರಾ ಎ ಹಾಧಿ ಲಕ ಕ್ಯಾ ಕಾಸಾಫೆ ಇ ಹಾಲೆ ಯು ಸಾಫ್‌ ಹಾಹಾ ey ಹಾಸ ಕಾಸಾ ಹಾಸಿ ಸಾಸಾಸ್ಟಾಲೆ ಸಾಕಾ ಬಾ 
of 1ಆುಊ ಎಲ ಟು NN ಲ NN ew (ರಿ ಆಖಬಲಲಉಲ®ಯWುಲಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿಯಿಂದಲೂ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆಯೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬಹುದಾಗಿದಿ 
ಸತ್ತೇನಾನುಪ್ರವೇಶೋ ಹಿ ಯೋತಯಂ ತ್ವಯಿ ಕೃತೋ ಮಯಾ | 
CRS NS ಹ್ಯಾಲೆ. ಸಾಲೆ RS ಸಾ ಇಳ ೊ್ಟ ಕೆಮ್ಮು  ಸಸಾಘೆಷ್ಟ ಷ್ಟ ಇರಿ ಇ ಬಪಾಡಿ ಹಾಬಿ] ಥೆ ಎ Ulm ml 
೪ ಈ ಅಉಕಳೃತ ಅವು) Ue RYT A ಹಳೀ ಅಂ IN ICS I 


ನೀನು ಸರ್ವಥಾಮುಕ್ತನೇ ಆಗಿರುವುದಾದರೆ-ನಾನು ಬುದ್ದಿಯ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರವೇಶದಿಂದಾಗಿ ನಿನಗೆ ಯಾವ 
ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು? 


ನಿಯಮೋ ಹೇಷು ವರ್ಣೇಹು ಯತೀನಾಂ ಶೂನವಾಸಿತಾ | 


ಇರಾ ಇರಾ ಇರು ರಾ ರ್ಜ ಇಂವ ಇ ಬಿ ರ್‌ ರಾ ಇದ್‌ ಇ ಹಾಪ್‌ ರ್ಜ ಇವ "ರಿ 


ಶೂನಮಾವೇಶಯನ್ನ್ಯಾ ಚೆ ಮಯಾ ಕಿಂ ಕಸ್ಕ ದೂಷಿತಮ್‌ ॥೧೭೦॥ 


ಎಲ್ಲ ವರ್ಣದವರಲ್ಲಿಯೂ ಯತಿಗಳು ಏಕಾಂತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂಬ 
ಇಯಮವಿದೆ. ಈ ವಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಯತಿಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಹಾ ಆಸ 


ಶೂನ್ಯವಾ ವಾಗಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆನು. ಇದರಿಂದ ನಾನು ಯಾರ 
WR ರ್ಮ ಬಾ ಲ್‌ ನ ಜಾಲ OO ಲಾ 6) AO ON ಲಾ ಲ್ನ 
ಊಹೂ ಲಯ Wಬಗಹಿಟಂ್ಲ ANON WY Sof Ww Ff (6 ಉಂ ಪ್ರ ಬಲ್ಲಗಿ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗಿದೆ? ) 

ನ ಪಾಣಿಭ್ಕಾಂ ನ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಪಾದೋರುಭ್ದಾಂ ನ ಚಾನಘ | 

ನ ಗಾತಾನಯನ್ಕಳನ್ಕೇ ಕಿ ಸ್ಪಶಾಮಿ ತ್ವಾಂ ನರಾಧಿಪ ೧೭೧1 


ಷ್ಲಾಪನೇ! ಮಹಾರಾಜ! ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶ ಹೊರತು ನನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ತೋಳುಗಳಿಂದಾಗಲೀ, 
ಪಾದಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ತೊಡೆಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಶರೀರದ ಇತರ ಯಾವುದೇ 
ಅವಯವನಗಳಿಂದಾಗಲೀ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಮುಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕುಲೇ ಮಹತಿ ಜಾತೇನ ಹ್ರೀಮತಾ ದೀರ್ಥದರ್ಶಿನಾ | 
ನೈತತ್ಸದಸಿ ವಕ್ತವ್ಮಂ ಸದ್ದಾಸದ್ದಾ ಮಿಥಃ ಕೃತಮ್‌ ೧೭.೨! 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 20985 
ಲ್ಲ ಮಲಗಿಸಿದ) ಮ ಳು RAO DOANE ಶ್‌ ಳ್ಳ 
heeded 9 NE header Cd ಆ AE | kf 

ವದನ್ನು ಇಂದೇ ಆಲೋಚಿಸಿ ತಿಳಿಯುವ ಸಾಮರ್ಥ ವುಳ್ಳ ನೀಮು- ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ನಡುವೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು.-ಅದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿರಲಿ ; 
ಕೆಟ್ಟದ್ದೇ ಆಗಿರಲೀ- ತು ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಾರದಾಗಿತು. 

ಇಂ = 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಗುರವಶ್ಚೇಮೇ ತಥಾ ಮಾನ್ಮಾ ಗುರೂತ್ತಮಾಃ | 
ತಂ ಚಾಥ ಗುರುರಷ್ಯೇಷಾಮೇವಮನ್ಯೋನಗೌರವಮ್‌ 11೧೭೩1 


ಈ ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲವರ್ಣದವರಿಗೂ ಗುರುಸ್ನರೂಪವಾದ ಈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಮಾನ್ಕರಾದ ಮಹಾ 
ಗುರುಗಳೂ ಇಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ನೀನು ರಾಜನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಗುರುಸ್ಪರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗೌರವವೆಂಬುದು 
ಪರಸ್ಪರಾವಲಂಬಿಯಾಗಿದೆ. 


ತದೇವಮನುಸಂದೃಶ್ಕ ವಾಚ್ಚಾವಾಚಂ ಪರೀಕ್ಷತಾ | 
ಸ್ತೀಪುಂಸೋಃ ಸಮವಾಯೋತಯಂ ತ್ವಯಾ ವಾಚ್ಕೋ ನ ಸಂಸದಿ ॥ 


ಹೀಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಈ ಮಹಾಸಭಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳ 


i 


ಯಬಹುದು ಮತು ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು? ಎಂಬ ಬಗೆಗೆ ಚಿನಾ 


ಓ ಗಟ್‌ ಸಿದ್‌ ವ್‌ 6 ಇಟ್‌ ಸದ್‌ ಶ್‌ ಹ್‌ 88 ಬೇ ್ಲಾಗಿ 


ನ್ನ ಪನ್ನು ಕಾಳ ಸ ಗಿ ಗಣಗಿ ಲ್‌ ಣಾ 
ete yd ೮ ಪುಷ್ಠರಪಣೀ ೨0 ಆ ಸರ್‌ ಜ್‌ ಅಂ ಆಟ್‌ ಲಕ್‌ | 
ತಿಷ್ಠತಸ್ಸೃಶತೀ ತದ್ದತ್ತಯಿ ವತ್ಸ್ಯಾಮಿ ಮೈಥಿಲ ೧೭೫ 
ಮಿಧಿಲೇಶನೇ! ಕಮಲದೆಲೆಯ ಮೇಲಿರುವ ನೀರು ಕಮಲ 
ದೆಲೆಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸದೆಯೇ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವುದೋ- 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರ್ಶಿಸದೆಯೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತಿದೇನೆ 
೫ ಬ - ಗನಿ ಇಂ 
ಯದಿ ವಾಷ್ಯಸ್ತೃಶನ್ಮಾ ಮೇ ಸ್ಪರ್ಶಂ ಜಾನಾಸಿ ಕಇನ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಕೃತಮಬೀಜಂ ತೇ ಕಥಂ ತೇನೇಹ ಭಕ್ಷುಣಾ loz ll 
1 
(3) 
ಆ 
(ಜ್ರ ಮಾನ ಭು 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತ್ಸಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಚಾನಾಷ್ಕ ದುರ್ವಿದಮ್‌ 

| ವರ್ತಸೇ ಮೋಕ್ಷವಾರ್ತಿಕಃ 1೧೭೭! 
ಪರಸ್ತ್ರೀಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಗೃಹಸ್ಪ 

ಧರ್ಮದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿರುವೆ. ದುರ್ಬೋಧವಾದ ಮತ್ತು ದುರ್ಲಭವಾದ 

ಮೋಕ್ಬವನ್ನೂ ಹೊಂದದೇ ಮೋಕ್ಟದ ವಿಷಯವಾಗಿ. ಉದುದವಾದ 

ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಗಾರ್ಹಸ್ಪ್ಯ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ-ಈ ಎರಡರ 

ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 

ನ ಹಿ ಮುಕ್ತಸ್ಕ ಮುಕ್ತೇನ ಜನ್ಮೈಕತ್ಸಪೃಥಕ್ತಯೋಃ | 

ಭಾವಾಭಾವಸಮಾಯೋಗೇ ಜಾಯತೇ ವರ್ಣಸಂಕರಃ 11೧೭೮॥ 


ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಜೀವನುಕನಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಜೀವನುಕನೊಡನೆ ಸಮಾ 


ಗಮವಾಣಿದೆ -ಇಅಲ್ಲ ವರ್ಣಸಂಕರವೇನ- ಆಗುವದಿಲ (ಏಕೆಂದರೆ 


8 wey Ne NF ಇರಲ್‌ ರ್ಜ ಸ್‌ ಹ ಚೆ ಕಟ್‌ ಗಟ್‌ ಇಲ್‌. AL NY ಕ್‌ ರ್‌ ಶೌ ಗರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ಶುದ್ಧಾತವಿಗೆ ವರ್ಣವೇ ಇಲ್ಲ.) ಹಾಗೆಯೇ ಅಖಂಡವಾದ ಯಾವ 
ಪದಾರ್ಥವೂ ಮತ್ತು ಅದರ ಖಂಡಗಳೂ ಸೇರಿದಾಗಲೂ ವರ್ಣಸಂಕರವಿಲ್ಲ. 
(ಏಕೆಂದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಜಾತಿಯವು.) ಸತ್ತಾಸ್ತರೂಪವಾದ ಶುದ್ದ 
ವಾದ ಆತ್ಮವೂ ಮತ್ತು ಅಸತ್ತಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ. "ಸೇರಿದರೂ ವರ್ಣ 
ಸಂಕರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಏಕೆಂದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆತವು ನಿರ್ವಿಕಾರ, 
ಗುಣಾತೀತ. ಪ್ರಕತಿಯು ವಿಕಾರಿ ಮತ್ತು ತ್ರಿಗುಣಾತಿಕ. ಎರಡರ ಸ್ವಭಾವವೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಒಂದರೊಡನೆ ಒಂದು ಸೇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಸಂಕರವು ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ? ) 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಃ ಪೃಥಕ್ಷೇನ ದೃಷ್ಟಾರ್ಥಸ್ಮಾಪೃಥಕ್ತಿನಃ | 


ನಾನ್ಯದನ್ಮದಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ತಾ | ನಾನ್ನದನತ ವರ್ತ ತೇ ೧೭೯1 

KA ನನೆ ಬ MS ೦೨% ಲಿ ಳಿಂದ ಷ್ಣ ED ಹ 

ಗಿಆಖಗುಟಲ೯ {NN ಊಹೂ ಖಲಿ NV. SN ಬ್ರುವ 
1 \ 
|) (9) 
GUSSET LEN 


೨ 
CS 


y 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಲಾಯ-೩ ೨೦ 29871 
ನ ಛಿ ನಿ 6ಎ 7ಳ್ಳೆ EAN ಘಾ“ (0ರ ಇ 
ಲಬ UE Won ಬಲಲ ಉಲಿ ಹಹ ಲಿಲಿ ದ 
ಮಾಡಿರುವನೋ) ಅವನಿಗೆ -ಆತ್ಮದ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ 


ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೂಂಡಿರುವವನಿಗೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ 


ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆಯೇ ಹೊರತು ಆತನಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಯಾವುದೂ 


ಇರುವುದಿಲ್ಲ -ಎಂಬ ಅನುಭವವನ್ನು ಆತ್ಮಾಾಕ್ಟಾ ಕ್ಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಪಡೆದು 


ಕಾಳ ಲ ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಶ್‌ ಹಾ ನ್ನ ಕಾದ ಲ್ರತೃಷ್ಣು ಹ್‌ ದಿದ್‌ ಲ ಸಲಗ ೧ ೦ 


ರುವಿವಿಣಗಿ -ಈ ಅರಿಗಿಳು ಮುತ್ತಿ ಅಶ್ರಿಬುಗಿಳು ಬಂ 
ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ನೇಕವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಜೀವನುಕ್ಷರ 


ಪಾಣೌ ಕುಣ್ಣಂ ತಥಾ ಕುಣ್ಣೇ ಪಯಃ ಪಯಸಿ ಮಕ್ಚಿಕಾ | 
ಆಶ್ರಿತಾಶ್ರಯಯೋಗೇನ ಪೃಥಕ್ಷೇನಾಶ್ರಿತಾಃ ಪುನಃ las cll 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಂದಿಗೆಯಿದೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಂದಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲಿದೆ. 
ಾಣವು £ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಇವು ಮೂರು ಒಂದು ಆಶಯ ಮತೊಂದು 


ರಗರ್‌್‌ರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ಇದ್‌ ಓಂದು ಹ್‌) ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗರಗರ ಇರದ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ 


ಆಶ್ರಿತ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗಿದ್ದರೂ ಅವು ಸ್ವರೂಪತಃ 


ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿವೆ. ಒಂದರೊಡನೆ ಮತ್ತೊಂದರ 
ಸಾಂಕರ್ಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ನತು ಕುಣ್ಣೇ ಸಜೋೀಭಾವ: ಪಯಶ್ಚಾಪಿ ನ ಮಕ್ತಿಕಾ | 


ಹಾಸ್ತಾ ಭಾ ಸಾನ ಬಾ ನಾ ಕನ್ನಾ ಸಾಲೆ ಇ ಬು ಸಾಲೆ ರಾ ಬ ಕ್ನಾ ೧೦ ಲ್ಲಿ ಪಾಳ (ಲ ಳ್ಳ ನ್ಯಾ ನ ನ, 
ಳಗ ಳಲಲ್ರ ಲ್ಲ Yu NFS 1೮ ಲಲ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಕೃಯಲ್ಲಿ ಬಿಂದಿಗೆ ಇದ್ದ 


ಹೊಂದಿರುತವೆ. ಭಾವವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಾಶ್ರಯದಿಂದ ಬರತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 
ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಾಲಿನಂತೆ-ನಾನು ಬುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಆಶ ುದಲ್ಲಿರ ನನೆ. ಗಡಿಗೆಯು ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹಾಲಿನ ಗುಣವು 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


೨ 
CS 


2988 ಮಹಾಭಾರತ 

ವಣ ಮತಾ ಸಾಗದೆ ಮಾವು ನನ) ಅಸ್‌೧ಗಗವಗಡೆದಗರ ಣಿ ನವ 
td Cd ಪ್ರ ಕ್ಯೂ ಲ! IAs ಆಕ್‌ CEU Cd ತವದ Sada ತಿ 
ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವ್ಯತ್ಕಾಸವೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಮ 
ee ತಾ ಸ್ನ ಧಾ ನಾ ಇರ ಭಾಳ ರಾಲಿ ನ್ನ ನರಾ ನ್ನ ಕನ್ನ ಸ 

ನಿಲಖಲ! ಬಿಟ್ಟಿ ಬೀರಲ್ಲ Nಲರಲ ಜಲ ಉಲ್ಲ ಆಟಿ 
ಬಾ ಮಾ ಸಾ ಹಾಲಿ ಕಾಣಾ ವಾ ೬ ದೆ ಸಾಧಾರ ಲ ಇರೆ. ಲಾ ಕಾಳ ವ | 

ಉಟ ಅಲಲ ೮೬ ಅತ WTS ಉಕ ಅಟ್ಟು ಆತ 1 
ಪರಸ್ಪರಪೃಥಕ್ಕಾಚ್ಚ ಕಥಂ ತೇ ವರ್ಣಸಂಕರಃ |೧೮೨॥ 


ಆಶ್ರಮಗಳೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ವರ್ಣಗಳೂ 
ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯವೇ ಆಗಿವೆ. ಇವು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವು 
ವೆಂದೂ-ಆತ್ಮಭಾವದಲ್ಲಿ ಈ ಯಾವ ಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ನೀನು 
ತಿಳಿದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ನಿನಗೆ ವರ್ಣಸಂಕರದೋಷವು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? 


ನಾಸ್ಥಿ ವರ್ಣೋತ್ತಮಾ ಜಾತ್ಕಾನ ವೆ ಶಾ ನಾವರಾ ತಥಾ | 
ಖಿ ಫ್ರಿ 
ತವ ರಾಜನ್ಸವರ್ಣಾಸ್ಮಿ ಶುದ್ಧಯೋನಿರವಿಪೃತಾ |॥೧೮೩॥ 


ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು ಜಾತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಯಲ್ಲ ; ವೈಶ್ಯೆಯೂ 
ಅಲ್ಲ; ಶೂದ್ರಳೂ ಅಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಸಮಾನವರ್ಣದ ಕ್ಚತ್ರಿಯಸ್ಮೀಯೇ 
೧ಿ್‌ಿ ಇಂ ವು) 
ಅಗಿಕವೆ ಶುಲ ನಸು೧ಣತಲಾಗಿಣೇನ ೦ನ ರಂತ೧ರ್ನೇಂಯುಂಕಾ ಸು 
ಸ್‌ | "ಕಜ we ಳು ್‌ ್‌ೇ್‌್ಥ “ಬ್‌ Key yadda Need Nes of ಇಲ್‌ಿ 
ಳಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ 


ಪ್ರಧಾನೋ ನಾಮ ರಾಜರ್ಷಿರ್ವಕ್ಷಂ ತೇ ಶ್ರೋತ್ರಮಾಗತಃ | 
ಕುಲೇ ತಸ್ಯ ಸಮುತ್ನನ್ನಾಂ ಸುಲಭಾಂ ನಾಮ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಮ್‌ ॥ 


ಪ್ರಧಾನನೆಂಬ ರಾಜರ್ಷಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿರಬಹುದು. ಅವನ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಸುಲಭಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನವಳೆಂದು ತಿಳಿ. 
ದ್ರೋಣಶ್ಚ ಶತಶೃಜ್ಞಶ್ಚ ಚಕ್ರದ್ದಾರಶ್ಹ ಪರ್ವತಃ | 
ಚ ೧ ಚ ವ ಔಡ 
ಮಮ ಸತ್ರೇಷು ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಚಿತಾ ಮಥವತಾ ಸಹ 1೧೮೫॥ 
ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜರು ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಡಿ ಯಜ್ಞಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಆ 
ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣ, ಶತಶೃಂಗ ಮತ್ತು ಚಕ್ರದ್ದಾರವೆಂಬ ಪರ್ವತಗಳು 
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಇಟಿಗೆಗಳಾಗಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. 
1 
( 
QA 
ಇ BD 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೦ 2089 


ನ್ನ ಬ್ಬ 


ಎನೀತಾ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮೇಷು ಚರಾಮ್ಯೇಕಾ ಮುನಿವ್ರತಮ್‌ ॥೧೮೯॥ 
ಅಂತಹ ಮಹಾತರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ನಾನು -ನನಗೆ 


OO A A ವಮ SN ಪಂ 
ಆಟ ಟಲಯಂಲಟು WOU ಗದ್ದಲ! eo ಭಂ ಳು ಲೀಲ 


ಗ 


| | ಶಿಅ 

“ಗ್ಕಿ 

೩೬ 

O 

ಲ್ಸ < 
೦೬೬. 
4 

೦ 

ಐ 


ಧರ್ಮೇೇಸಿ ಧೃತವುತಾ 1೧೮೭1 


ನಾನು ಕಪಟವೇಷಧಾರಿಣಿಯಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಯಲ್ಲ. ನಾನು ಇತರರ 
ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವಳಲ್ಲ. ಧರ್ಮಸಂಕರವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವಳೂ ಅಲ್ಲ. 
ದೃಢವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿರತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ವ್‌ ನ್‌ 
ನಾಸಮೀಕ್ಷಾಗತಾ ಚೇಹ ತ್ನತ್ಸಕಾಶಂ ಜನಾಧಿಪ |೧೮೮॥ 
ಜನಾಧಿಪನೇ! ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಚಲಿತ 
ಳಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸದೇ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡುವವಳಲ್ಲ. 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸದೇ-ವಿಚಾರಮಾಡದೇ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೂ ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಮೋಕ್ಷೇ ತೇ ಭಾವಿತಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾಹಂ ಕುಶಲೈಷಿಣೀ | 
ತವ ಮೋಕ್ಷಸ್ಥ ಚಾಪಸ್ಥ ಜಿಜ್ಞಾಸಾರ್ಥಮಿಹಾಗತಾ lal 


ಂಲಗ್ಗವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
€ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ 


ನ ವರ್ಗಸ್ಥಾ ಬ್ರವೀಮ್ಕೇತತ್ಸಪಕ್ಷಪರಪಕ್ಷಯೋಃ 
ಮುಕ್ತೋ ದ್ಯಾಯಚ್ಛತೇ ಯಶ್ನ ಶಾನ್‌ ಯಶ ನ ಶಾಮ್ಮತಿ ॥೧೯೦॥ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಲ 
ಭೀಷ್ಠಮ ಯುಡಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಸುಲಭೆಯ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮತ್ತು ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಆ 
ಮಾತುಗಳನು ಕೇಳಿ ಜನಕರಾಜನು ಪನಃ ಯಾವ ಮಾತನೂ ಆಡಲಿಲ.' 
od | I he WAU fs Cd fo No of ed Ce ಬ WO A ಟ್‌ ಚಟ್‌ ಕ್ಲ ಸ್‌ ಸಲ್ಲ್ಸ್‌ 
A NANA OO ಬ ಛಿ ರಾ 
೦ ಟು ಆ೨ಲ್ಯುಎ೨ಎ್ರಿ ಹ 
1 \ 
3) (4) 
ಏ ಜ್ನ 
ಎ ಆ 
CS ತ. ಎ ಲಸ BD ಖು) 


2990 ಮಹಾಭಾರತ 
ON ಮು ಕಡು ೧೧7 ಗ್‌ ಮೋಗ್‌ NDS ಸೀಮ 
“LA ಕ್ರ ಲ್ಸ ಠಿ UN GANT hadi ANTE OO NA AC NE LN 
9 
ಇದು ಪರಪಕ್ಷ ; ಇದನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಬೇಕು -ಎಂಬ 
a) we) ee ಹಾಣಾವೆ ಕ್ಯ ಸಾಲ ಹಾಸಾಲ ಸಾಧ ಲ್ಟಾಧಿಸಿ ಎ ಇಟ್ಟು ಸಾಲಿ a, ಖಾಸಾ ಲ್ಲ ee, ಖಾಸಾ! ಹಾಸ್ಟಾ ಕಾ ed ಲ್ಲ. ಲಿ ಕಾ“ ರಾ ಹಾಸ! ಬವ ಎ ) ಖಾ 
ಊಲ್ಬಲ DEAD 02 ಲ ಲಿಂ ಲಿಲ್ಲಿ ಖಲಜNೀಭ್ಭು ಊಲ್ಬ 
ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಮಾತಿನ ವ್ನಾಯಾಮವನು (ವಾದಶ್ರಮವನು) ಮಾಡಿ 
\ \ ಜಿ ಪ ತೆ ಕ್‌) hd ದ್‌ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ಪರಬ್ರಹದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಗಾಗಾ ಗಳೆ ಗಾಲಿ ನಿ PU ಗ Ee 
MASSES AMO Nes GA CN NUYS 
PS RS FE ೨೦ ಹ್‌ ಜಾ ಕಾ ಹೊಸ್‌ 


=~ ಲ ತ್ಮಾ ಹಾಸಾಫೆ ಹಾಡ್‌ ಲ ಕ್ಷ 
ow ಲಿಟಿಲಟ ಊಹ ಈ” | 


ತಹಾಹಂ ತ್ಹಚ್ಛರೀರೇಇಸಿ ನ್ನಿಮಾಂ ವತ್ಸಾಮಿ ಶರ್ವರೀಮ್‌ ॥೧೯೧॥! 


ಪಟ್ಟಣದ ಒಂದು ಶೂನ್ಯಗೃಹದಲ್ಲ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೊಬ್ಬನು ಒಂದು 
ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಕಳೆಯುವನೋ -ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿನಾನು 
ಈ ರಾತ್ರಿ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ವಾ x pS x 


ಗಿ ಸತ್ಸರಿಸಿರುವೆ. ನಾನೀಗ ಪರಮಪ್ರೀತಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಶರೀರರೂಪವಾದ 
ಸುಂದರಗೃಹದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದು ನಾಳೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತೇನೆ.” 


ದಿ ನ 
WD 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೨೧ 2೦91 
೩ ೨೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಬ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಪುತ್ರನಾದ ಶುಕನಿಗೆ ವೈರಾಗ-ಧರ್ಮಗಳ 
ಉಪದೇಶ 


ಜನಮೇಜಯ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ : 
ಕಥಂ ನಿರ್ವೇದಮಾಪನ್ನಃ ಶುಕೋ ವೈಯಾಸಕಿಃ ಪುರಾ | 
ಏತದಿಚ್ಛಾಮ್ಮಹಂ ಶ್ರೋತುಂ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ lial 
“ಖತಾಮಹ! ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಸರ ಮಗನಾದ ಶುಕನು ಹೇಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 


ಹೊಂದಿದನು? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅಪೇಕ್ಟಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಲು 
ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 


ಅವಕವಕತತಾನಾಂ ನಿಶ್ಚಯಂ ಬುದ್ಧಿನಿಶ್ಚಯಮ್‌ | 


Near A ಗಾಲೆ ಇಲೆ ದ ಲಾ ಸಾಹ ದ ಕತ್ತ ಗ್ಗ ॥ | 
ಉರ ಎಂಬ ಆಟಂ ದೀಐಸ್ಮಾಜಸ್ಕ ಆಲ ರೃಅಂ 11.1] 
ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ೀ ವಕ ಮತು ಅವ್ಯಕ್ತತತ್ತಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ನಾ ಜಿಂ kf kr ವ 

ONAN AOA NNN Or Re ee PN 
dra Cah UN ಒಟ ASU | 1 Das NN ಟ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅ ಲ್‌ 
ದೇವದೇವನಾದ, ಜನರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುವ 


“ಎವಿ ಎ. _ ಎ. ರಿ) 


ಧ್ರಲಬು ಲಿ. 
ಭೀಷ್ಮ ಉತ್ತರಿಸುತಾನೆ : 
“ಯುಧಿಷಿರ! ಶುಕನು ಸಾಧಾರಣಮನುಷ್ಯನಂತೆ ವ್ಯವಹರಿಸು 


i 


ತ್ರ 
ಬಯರಹಿತನಾಗಿ ೧ ಕದಲಿ ಸಂಚರಿಸು. ಶಿರುವುದನ್ನು ನು ಮಿತ 
ಲ 


es A CHG 1 Ne ಛೈ/ ಯು ಲ) WAY es Nef ಓೈಸ್ಟಿಟ್‌ ಗ 
ವರ್ಯರಾದ ವ್ಯಾಸರು ಮಗನಿಗೆ ಸಕಲವೇದೆಗಳನ್ನೂ ಆ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸಿ 
ನಾ ಫು ಗ) ಇಲ ಲ ಹಾಕಾ ಚಾಲ“ ಹಾ ಬಾಲಾ ನ ಪಾಲ ಇಲಿ ON ಛಿ ಶಾಲೆ ಗ ಮೀ ಗ ಲ್ಲ ON 
ಆಲ ಓಟ ASN SY Lad ಅಸ್‌ ಆ! ೬೪ wa wd BB ಅಲ್ಲಿ ಸ ಓ/ಛ್ರೂ 
ದೇಶಿಸಿದರು : 

ಜಾ ವಾ ನಾ ನ್ನ md, ಹಾಳೆ NR RS ಹಾಸ nT 0 nd ರಲಿ. gs | 

GVW VY ಲ್ರುಳು ಬಳ ಲಉನ್ಬು Ce ASN ಆ. COTO SKY | 
ಕ್ಲುತ್ತಿಷಾಸೇ ಚ ವಾಯುಂ ಚ ಜಯ ನಿತ್ಕಂ ಜಿತೇನ್ಸಿಯಃ loll 


“ಮಗು! ಸರ್ವದಾ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುತಿರು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 


EK VD 
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ನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಚಳಿಯನ್ನೂ, ಬಿಸಿಲನ್ನೂ, ಹಸಿವನ್ನೂ 
ರ್ಯಲಿ ಶ್ಲ ಳ್ಳಿ ಮಗಿಬಯುಲ್ಲ 

ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನೂ, ವಾಯುವನ್ನೂ ಜಯಿಸು." 

ಸತ್ಯಮಾರ್ಜವಮಕ್ರೋಧಮನಸೂಯಾಂ ದಮಂ ತಪಃ | 

ಅಹಿಂಸಾಂ ಚಾನೃಶಂಸ್ಕಂ ಚ ವಿಧಿವತ್ತರಿಪಾಲಯ 11೫11 


ಸತ್ಯ, ಸರಳತೆ, ಕೋಪಗೊಳ್ಳದಿರುವುದು, ಇತರರಲ್ಲರುವ ದೋಷ 
ಗಳನ್ನು ಎಣಿಸದಿರುವುದು, ಇಂದ್ರಿಯಸಂಯಮ, ತಪಸ್ಸು, ಅಹಿಂಸೆ, ದಯೆ 
— ಮೊದಲ ರಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಲು. 


NNN NN ಗೊರ್‌ ರ್‌ ಜ್‌ ಆ ಆಸ್‌ ಇದ್ಲು ದ್‌ ರಜ ಇ | | hd hd 


ಸತ್ಯೇ ತಿಷ್ಠ ರತೋ ಧರ್ಮೇ ಹಿತ್ತಾ ಸರ್ವಮನಾರ್ಜವಮ್‌ | 


ದೇವತಾತಿಥಿಶೇಷೇಣ ಮಾತ್ರಾಂ ಹ ಪ್ರಾಣಸ್ಮ ಸಂಲಿಹ Ile || 


ಸತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷ್ಠನಾಗಿರು. ಸಕಲವಿಧವಾದ ಕೌಟಿಲ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 


ಪಾಲ ಹಾಸ ಇಸಾ ಜಾವ) ತು ಇ/ರಿ ಜ್‌ ದಳ ಕಾಸಾ ಸಾಕ ಶಾಲ ಕಾಸಿ ಲ ಎನ ನಿ 00) ಅಧಿ ಸಲ 
ತೆ LN ಅಮಿರಾಃ 'ಖ್ರಳ್ಛಬಿ vf WA WD Il 1 ಬಹಲ 
ಬಲಿಗಳನ್ನಿತ್ತು ಪೂಜಿಸಿ, ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನ-ಪಾನಾದಿಗಳನ್ನಿತ್ತು ಸತ್ಕರಿಸಿ ಬಳಿಕ 


ಫೇನಮಾತ್ರೋಪಮೇ ದೇಹೇ ಜೀವೇ ಶಕುನಿವತ್ಸಿ ತೇ | 
ಅನಿತ್ಯೇ ಪ್ರಿಯಸಂವಾಸೇ ಕಥಂ ಸ್ಪಷಿಷಿ ಪುತ್ರಕ lll 


ಶುಕ! ದೇಹವು ನೀರಮೇಲಿನ ಮೊರೆಯಂತಿರುವಾಗ, ಅಂತಹ 
ನಶ್ನರವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವವು ಪಕಿಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ, ಪ್ರಿಯ 


Mis ್‌್‌್‌್‌ ಜ್‌ ಸ್‌ ಬಸ್‌ ಜಟ್‌ ಸಿನ ಆಗ್‌ ೬. ಆಟ್‌ pou ಕಿ 


ಸಹವಾಸವು ಅನಿತ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ -ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಮಲಗುವೆ? 
ಅಪ್ರಮತ್ತೇಷು ಜಾಗ್ರತ್ಸು ನಿತ್ತಯುಕೇಷು ಶತ್ರುಷು | 


ಅನರಂ ಲಿಷ್ಟಮಾನೇಷು ಬಾಲಸ್ತಂ ನಾವಬುಧಸೇ 11೮॥| 
ಶತ್ರುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಸದಾ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿರುವಾಗ, 
ಅಸಾವಧಾನರಾಗಿರದೇ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರುವಾಗ, ನಿನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಲು 


* ವಾಯುವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದೆಂದರೆ : ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 


ನಣಾಗಿಗುಮುವು ನೆ ೧ ೧ಗುಗಿ ಕ್ಕೆ ಇಳುವಗು 


ಳು ಜಲಯ ್‌ ್ಸ Re ಕ್‌ WS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೧ 2093 
ಉಟ್ಟ ಗಣದ NTE ಗ ನಿಸಾ ಮರಿಮಗ ಅಗಳಿ ನಿಂ 
ಲಲಿ Wea Ww ಸರಾ © “ಲಂಗ ಊಟ WOWUAKN 


ರುವುದರಿಂದ, ಅಂತಹ ಶತ್ರುಗಳು 
ನೀನು ದ 

ಅಹಃಸು ಗಣ್ಣಮಾನೇಷು ಕ್ಷೀಯಮಾಣೇ ತಥಾಯುಪಿ |! 

ಜೀವಿತೇ ಶಿಷ್ಠಮಾಣೇ ಚ ಕಿಮುತ್ತಾಯ ನ ಧಾವಸಿ [al 


ಒಂದಾದ ಮೇಲೊಂದರಂತೆ ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ಆಯುಷವು ಕೀಣಿಸುತಿರುವಾಗ, ಜೀವಿತವು ಸ್ನಲ್ಪ ಮಾತ್ರವೇ `ಉಳಿದಿರು 


ಗುಗ ದಾ) ವ! ರ್‌ ಇರ್‌ ಮ್‌, ಸಾರಾ ಇರ್ತಾ ಸಾಫ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರರ ಇರ್‌ ಇತ್‌ ಸ. ಇಸ್ಟ್‌ ಇರ್‌ ಸರಾ ಇರ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಇರ್‌ ಇರರ ಹಾರ್ಪಾ ಕೃ ಇಸ್‌ ಇರಾ 


ವಾಗ ಮೇಲೆದ್ದು (ಕರ್ತವ್ಯ ಪಾಲನೆಗೆ) ಏಕೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ? 
ಐಹಲೌಕಿಕಮೀಹನೇ ಮಾಂಸಶೋಣಿತವರ್ಧನಮ್‌ | 


ಹಾಲೆ ಸ್ರಾವ 9 ಕಾಸ) ಬ ಘಾ Ula a ll 
ಸಂಕಿಲೀಅಕರರಂಯಿ5” (ಹು ಪ್ರಸುಪ್ತಾ ಭೃಶನಾಸಿಕಾಃ 11. ll 


ಅತ್ಕಂತನಾಸಿಕರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಂಸ-ರಕ್ತವರ್ಧಕವಾದ ಇಹ 
ಲೋಕದ ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಲೋಕಪ್ರಾಪಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ (ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಮಯ 


ಹಾಲಿ ಲಲ ಧರಿಸಿ ತಿ ಲಾ ನಿ ಹಾಸಲಾ ಗ್‌ ಳ್ಳ ಬ ಫ್‌ 


(Noy) ಗ್ರ ಸಲ! ಖಯುಲಿಗಿಬುಡುತುರಿ. 


ಧರ್ಮಾಯ ಯೇಇ$ಭ್ರಸೂಯನ್ನಿ ಬುದ್ದಿಮೋಹಾನ್ನಿತಾ ನರಾಃ | 

ಅಪಥಾ ಗಚ್ಛತಾಂ ತೇಷಾಮನುಯಾತಾಷಿ ಪೀಡತೇ lanl 
ಮೋಹವಶವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನೆಣಸುವ, 

ಕುತ್ಸಿತವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೋಗುತಿರುವ ನಾಸಿಕರನ್ನು 


ಹಿಂಬಾಲಿಸುವವನೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


(ಹೀಗೆಂದ ಮೇಲೆ ನಾಸಿಕನೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಕಷ್ಟಗಳಷ್ಟಂಬುದನ್ನು 


ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ.) 

ಯೇ ತು ತುಷ್ಟಾಃ ಶುತಿಪರಾ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಮಹಾಬಲಾಃ | 

ಧರ್ಮಂ ಪನ್ನಾನಮಾರೂಢಾಸ್ತಾನುಪಾಸ್ತ ಚ ಪೃಚ್ಛ ಚ [et] 
(ಯಾರ ಬಳಿಗೆ ಒಡಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರು 

ಶುಕನಿಗೆ ವಿವರಿಸುತಾರೆ.) ಯಾರು ಮಹತರವಾದ ಧರ್ಮಬಲ ದಿಂದ 


4 “A 
ತ) (¢ 
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) ( 

ಳ್‌ ಸೆ ಕಾಂ ಲ್‌ ದ್‌ೆ ಗಿ ean WC ae WN ನ್‌್‌ 
ಗ ್‌್‌ಶ್‌್‌ Hee Gad Nd UN ಶಿ ಅ ಲ್‌ ್‌ಆ3ೌ್‌ಾ 9 SAAT ed hd ಶಿ ae) 
ಪರಾಯಣರೋ, ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
RD ED TE ಇಬ್ಬ ಬ್ರ ND JD JS ED ES ಷ್ಣ N,N I ED [RS do 
ರಾಗಿರುವರೋ -ಅಂತಹವರನ್ನು ಸೀವಿಸುತ್ತಿರು ನಿನ್ನಿ ಕರ್ತವ್ಯದ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವರನು ಪಶಿಸು 

ಇ ಭ್‌ 


ಉಪಧಾರ್ಯ ಮತಂ ತೇಷಾಂ ಬುಧಾನಾಂ ಧರ್ಮದರ್ಶಿನಾಮ್‌ । 


ನಿಯಚ್ಛ ಪರಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಚಿತ್ರಮುತ್ತಧಗಾಮಿ ವೃ ೧೩! 
ಧರ್ಮದರ್ಶಿಗಳಾದ ವಿದ್ದಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು (ಉಪದೇಶ 


ವನ್ನು) ಚನ್ನಾಗಿ ಮನನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸು. ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ತಪ್ಪದಾರಿಗೇ 


ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತದಲ್ಲವೇ? 

ಆದಕಾಲಿಕಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ದೂರೇ ಶ್ಚ ಇತಿ ನಿರ್ಭಯಾಃ | 

ಸರ್ವಭಕ್ಷಾ ನ ಪಶನ್ನಿ ಕರ್ಮಭೂಮಿಮಚೀತಸಃ |1೧೪॥ 
ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದ ಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರು 

ವವರು, ನಾಳೆಯೆಂಬುದು ಬಹುದೂರವಿದೆಯೆಂದೇ "ಭಾವಿಸಿ ಯಾವ 


ON ಜಾ ರಾ EN 7 ON ಸ ಸಾರಾಗ್ರ ಫಾಾಶ್ಮಾ Om Os ತಾಲಿ 
UO ಆತ್ರ ೮ MA ಅಭಕ್ಷ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಶಿನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತಾರಿ. 


ಬುದಿಹೀನರಾದ ಅವರು. ಕರ್ಮಭೂಮಿಯ ಮಹತ್ನವೇನೆಂಬುದನ್ನು 


ತಿಳಿದವರಾಗಿಲ್ಲ. 
ಧರ್ಮಂ ನಿಃಶ್ರೇಣಿಮಾಸ್ಥಾಯ ಕಿಂಚಿತ್ಕಿಂಚಿತ್ಸಮಾರುಹ | 
ಕೋಶಕಾರವದಾತ್ಮಾನಂ ಸೇಷ್ಟಯನ್ನಾಹುಬುಧಸೆೇ |1೧೫॥! 


ಧರ್ಮವೆಂಬ ಏಣಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿಯೇ 


SS ಇದಿ ಘಾಘೆ ಗ ಷ್ಟ ಸಾಸಾಲ್ಮ KE J NN ಲವ ಸಾಲ ಇರಿಸಿ, ಛಿ. ಹ ಜ್ನ ಲಾ ಕಾಸಾ ಇ 
ಲುಲುತಿಲು ಆ) (ಯು CVV ಅಲ್ಲ ಸುತ್ತಲೂ ಆವರ ಊಂ ರುದರ WU 
ತಾನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂತೆ-ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೇ ಕರ್ಮಪಲರೂಪವಾದ ಅಥವಾ ವಾಸನಾರೂಪವಾದ 
ಲ್ಲ) ಹೌ ಕೊಂಡು € ಆಅವರಣದಲಿಯೇ ONAN PARAL INA 

hed ಲ್‌ ್‌್‌ಲ್ಪ ಖು” hid ಕ್ರ ಸಾ ಆರಿ ಟ್‌ ಲ AN de SAO hd 

ವಾಸನಾರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಫಲಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


೨ 
CS 


y 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೧ 20095 


ಹಗ 0೦ ಭ್‌ ಕಾಲಸ್ಯ ತಾಸ ಕಾ ಶಕ್ಯಾ PVE Nc An ಸತಮ್‌ | 
5) ಲ CV © 


Nef (/ ಓ. 


ವಾಮತಃ ಕುರು ಎಸ್ರಬ್ಬೋ ನರಂ ವೇಣುಮಿವೋದ್ಭ ತಮ್‌ ॥೧೬॥ 
ದಡಗಳನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನುಗ್ಗುವ 


ನ ಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಣ ಜಗೌ RS ಕಾಸಾ ಬ್ಬ ದಿ ಹಾಲಿ ಣಾ ಕಾಸಾ ಸಾಲಿ ಜಿ € ಇ ಹಾಸ ್ಸ್ರಿ, ಹಾಲೆ ಜರಾ 
ಚಾ ಆಯು ವಾಹದಂತಿರುವ » ಈ ಆಲ Wf Wy > ಉಲಗುರಉಲಟೂ 


ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ಚ ಮೃತ್ತುಂ ಚ ಪಳಾಸೀನ್ನಿ ಯೆಜಲಾಂ ನದೀಮ್‌ | 
ನಾವಂ ಧೃತಿಮಯೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಜನ್ಮದುರ್ಗಾಣಿ ಸಂತರ ೧೭! 
ಕಾಮ-ಕ್ರೋದ-ಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನೂ, ಪಂಚೀಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ 


ಕೂಡಿದ ನದಿಯನ್ನೂ ನೀನು ಸಾತ್ತಿಕೀದೃತಿರೂಪವಾದ" ನಾವೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದಾಟುವವನಾಗು. ಹೀಗೆ ದಾಟಿ ದುರ್ಗಮವಾದ ಜನ್ಮ 


ಮೃತ್ಕುಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾಗು. 
ಮೃತುನಾಭ್ಮಾಹತೇ ಲೋಕೇ ಜರಯಾ ಹರಿಪೀಡಿತೇ | 


ಅಮೋಘಾಸು ಪತನೀಷು ಧರ್ಮಪೋತೇನ ಸಂತರ |॥೧೮॥ 
ಲೋಕವು ಮೃತ ್ಯವಿನಿಂದ ಅಪುಳಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ ಮುಫಿನಿಂದ ಪೀಡಿ 

ಸಲಡುತಿದೆ. ಮನುಷನ ಆಯುಷವನು ಕೀಣಿಸುವುದರಲಿ ಸಪಲವಾದ 

Ww ಹಾದಿ ದದ ದ ್ನ ಛೃ Wd ವ 

ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ಇದನ್ನು ಮನಗಂಡು ನೀನು ಧರ್ಮವೆಂಬ 

ಬಾ ನ ರಾಸ ಸಂ ರಾನಾ ಗಾಲ ಾಳ್ಗೆ ನು ಹಾಲ ಬು. ಲ್ಲಿ ಲಿ ನಳ 

VU WANG wld NII (ಗಗ್‌ (ಗಲ MOU ಆಲ್‌ dE ಆ ಓಟ ೮/೬ | We 

ಶಿಷನಂ ೧ ಶಯಾನಂ ೧ನೆ ನಲಸ ಗಳನ್‌ ನಂ ಸಸ | 

ku ಲಲ್‌ wu ದ್‌್‌ ಓ/ ಸ್ಸ್‌ ಭಳ ಕಳೀತು ತ ಳ್‌ Nee Rd ಆ/ ಕ್ಷ 

ನಿವೃತ್ತಿಂ ಲಭತೇ ಕಸ್ನಾದಕಸ್ಮಾನೃತುನಾಶಿತಃ [eal 


ಮೃತ್ಯುವು ನಿಂತಿದ್ದವನನ್ನೂ -ಮಲಗಿದ್ದವನನ್ನೂ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಎ ದ್ನ ಎ ದ್ನ 


ಸಾತ್ತಿಕದೃತಿ : ಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಮನಸ್ಸು, ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ, ವಿಷಯಾಂತರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗದ ದೃತಿಯು ಸಾತ್ತಿಕದೃತಿ. 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


2996 ಮಹಾಭಾರತ 

Ee VN 0೦೦. NA ೦.ಏರ್ಗಾಳ್ಗ್ಮ ೮ ಸ್ಸ ರ್‌ 0.೨೦ರ ಹ 
hd UN ॥ | UTM e Ne Ad Nad-e Ad U Ad huey ASE [ | 
ನುಂಗಿಹಾಕಬಹುದು. ಅಂತಹ ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 


ONT ನಮ್ಮ ದಿಯಿಂದೀಕರುವಿ ? 


ಸಂಚಿನ್ಹಾನಕಮೇವೈನಂ ಕಾಮಾನಾಮವಿತೃಪಕಮ್‌ | 
ವೃಕೀವೋರಣಮಾಸಾದ್ಮ ಮೃತ್ಕುರಾದಾಯ ಗಚ್ಛತಿ lool 


ಯಾವಾಗಲೂ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಸಂಗಹಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ, ಪಾಪಂಚೆಕವಾದ ಕಾಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನೇ 'ಹೊಂದರ ರುವ 


A US ಜಲವ WOU ಅ] ಲಿ ಈ AAU UL ಲಿ 


ಮನುಷ್ಯನನ್ನು -ಹೆಣ್ಣುತೋಳವು ಕುರಿಮರಿಯನ್ನು ಕಚಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಂತೆ -ಮೃತ್ಕುವು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ 
ಕ. ಧರ್ಮಮ 


'ಗಟೇಟ್‌ ಓ ಗ್‌ id © 


hee 
ಅಂತಹ 5ದೀಪವಾಗಿದೆ. ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ವರ್ಧಿಸು ಹೋಗುವ 


ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ದಿವ್ಯದೀಪವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವನ ಖ 
(ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಜ್ಞಾನದೀಪವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೋ.) 

ಸಮ್ಮತನ್ನೇಹಜಾಲಾನಿ ಕದಾಚಿದಿಹ ಮಾನುಷೇ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಲಭತೇ ಜನುಸತ್ತುತ್ತ ಪರಿಪಾಲಯ |1೨೨|| 
ಜೀವವ ಅನೇಕಪಕಾರವಾದ ಪಾಣಿಗಳ ದೇಹಗಳ 


\ ಗ ಗ್ರ SN) ಹಿ ಓ/ ಓಟ್‌ td ಆಗ ಟಗ್‌ಟ್‌ ಈ) ClO wad! ॥ 


8 
9 9 
ಗ 
9 


] 
CHUL 

2 
ಇ 


ಕಾ ತ ಇ ಸಾಯುತ್ತಾ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಶರೇರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹಣ್ಯವು ಈಗ 
ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಚಿತವಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸು. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ತು ದೇಹೋ ಯಂ ನ ಕಾಮಾರ್ಥಾಯ ಜಾಯತೇ | 
ಇರ ಕ್ಷೇಶಾಯ ತಪಸೇ ಪ್ರೇತ್ಯ ತ್ವನುಹಮಂ ಸುಖಮ್‌ ೨೩1 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೧ 2907 

ಶಂ ಲಾಮ್‌ TO CANO AONE N ಇದ 6$9ಗ್‌್‌. 

A MS SY WU UAE dC 18252 ೬ ೬ hd UN Mk | bed had 
ವದಿಲ್ಲ. ಇಹದಲ್ಲಿ ತಪಶ್ಚರ್ಯೆಯ ಮೂಲಕ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿ 
a) ಹಾಸ ಹಾಳಾಸಾಲೆ ಹಾಳೆ ಮಬ್ಬು ) wd ed ಬರಿಸಿ mm md ed ಎ ee ಹಾಸಾಫೆ ನಿ ಸಂದ ನಾ ಕಾಲೆ ಫ್ಯಾ a ಸ್ಸ ಹಾನಿ ಎಲ್ಚ್ರಸ್ಸಾ 

ಟು ಶಿ ಉಟ ಮ್ಲ WW ಲ ಗನಬಿಲಲWಬಲು ಗೆ ಆಲ 1% 


ಕೇಮಾರ್ಥೀ ಕುಶಲಪರಃ ಸದಾ ಯತಸ್ಸ 11೨೪॥ 


ಅನೇಕಜನ[ಗಳಲ್ಲ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು (ಪುಣ್ಯ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು) ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಬ್ರಾಹಣ್ಯವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬ್ರಾಹಣಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ 
ವಿಷಯಾಸಕನಾಗಿ ಕಾಮಕೇಳಿಗಳಲ್ಲ ಆಸಕನಾಗಬಾರದು. ನೀನು ನಿನ್ನ 


A '್‌'್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇಿರ್‌ರ್‌ೌರ್‌ ಇನ್‌ ಇ ಟ್‌ YU Tyee ಜ್‌. a ಈ 


ಹಾಸ ಹಾಸ 


ಯೋಗ-ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ಆಶಿಸುವೆಯಾದರಿ-ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ, ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲ ಸದಾ ನಿರತನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದು ಜಾಣತನದಿಂದ 
ಆತ್ಯೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರು. 
ಅವೃಕಪುಕೃತಿರಯಂ ಕಲಾಶರೀರಃ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತ್ಮಾ ಕ್ಷಣತ್ರುಟಿಶೋ ನಿಮೇಷರೋಮಾ | 
ಖಯತ್ನಾಸ್ಯ ಸಮಬಲಶುಕ್ತ ಕೃಷ್ಣ ನೇತ್ರೋ 


ವಂ 


ಮಾಸಾಜಕ್ಕೋ ದ್ರವತಿ ವಯೋಹಯೋ ನರಾಣಾಮ್‌ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಸೃತಮಜಸ್ರಮುಗ್ರವೇಗಂ 
ಕಾಗ ಪಲ್ಲೆ ಸಣ ಉಮಾ ಜಾನ ಇನಿ ಲ ನಳ ೧ ಇಲ್ಲ | 
fled We APS wd As ಆಆ wd BTCV ಆಲ್‌ || 
ಲಿ ದಿ 
ಕಹಣ ದೀ ಗಿದ ಸನ್‌ ನ್‌್‌ ಹೋಪ ನೋ 
ಕಳಳ ರ Ww NE § 
ಧರ್ಮೇ ತೇ ಭವತು ಮನಃ ಹರಂ ನಿಶಾಮ್ಮ ॥೨೬॥ 


ಮನುಷ್ಯನ ಆಯುಷ್ಯವೆಂಬ ಕುದುರೆಯು ಬಹಳ ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಿ 


2098 ಮಹಾಭಾರತ 
ಹೋಗುತಿದೆ ಆ ಕುದುರೆಯ ಸಬಾವವೆ OTN | 
ವ್‌ ೪ ಪ್ರಳೆ ಕ್ರ M$ Ad UNI MEY 
ಗೋಚರಿಸತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಕಲಾ (೪೫೦ ಸಲ ರೆಪ್ಪಯಾಡಿಸುವಷ್ಟು ಕಾಲ) 
ಎಂಬುದೇ ಆ ಕುದುರೆಯ ಶರೀರವಾಗಿದೆ. ಅದರ ಸ್ವರೂಪವು ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂ ಡಿ ಮ ಲ 6 
9 
ನಿಮೇಷ (ಕಣ್ಣುಮಿಟುಕಿಸುವಷ್ಟು ಕಾಲ), ತ್ರುಟಿ (ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕಾಲಮಾನ.) 
ಉನ್ನತ ಅವ್‌ OO ಸಾರಕ ಸರಾ ನ್ಯು ದಗೆ ೦ ಇಲ ಇ ಥಿ 
ಇಲ್ಲೋ! oN elu ANON GAAS 17010 ಆ ಧ/ಗ1 ಲ MANA ION NS ANAS 
ಸಮಾನಬಲವುಳ್ಳ ಶುಕ್ಲ ಮತ್ತು ೈಷ್ಟಪಕ್ಷಗಳೇ ಆ ಕುದುರೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು. 
ಮಾಸಗಳೇ ಅದರ ಇತರ ಅವಯವಗಳು. ಭಯಂಕರವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳ 
ಆಯುಷವೆಂಬ ಆ ಕುದುರೆಯು ಯಾವುದನೂ ಅಪೇಕಿಸದೇ ಸತತವಾಗಿ 
We ರ ಪ 
ಒಡುತಿರುತದೆ. ಅದನ್ನು ಡಿ ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯು ಇತರರಿಂದ 
ನಾಮೆ SS ES ಉಂಪತ ಬಿದರ ಗಳ NE SS ER 
CANA NA US ND ಆಲ UD ಲ್‌ Gud CANA NSU Rad NAN ಆಂ UMN, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕವಾಗಿರಲಿ. 
ಯೇ ಚಾತ್ರ ಪ್ರಚಲಿತಧರ್ಮಕಾಮವೃತ್ತಾಃ 
ಕ್ರೋಶನಃ ಸತತಮನಿಷ್ಟಸಮಯೋಗಾಃ | 
ಹ ಡು 1) (5) 
ಕಿಶನಃ ಹರಿಗತವೇದನಾಶರೀರಾ 
ಬಹ್ಟೀಭಿಃ ಸುಭೃಶಮಧರ್ಮಕಾರಣಾಭಿಃ 11೨೭1 
ಯಾರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ವಿಚಲಿತರಾಗಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರ 
ದಲಿ ಪವತರಾಗಿರುವರೋ ಇತರರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತಿರುವರೋ 
೧ ಸ್‌ ೨ | ) ೨ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಅನಿಷ್ಟಕರವಾದ ಅಶುಭಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಯೇ ನಿರತರಾಗಿರು 
ಲ್ಲೆ ನಿ ಬಿರ ದಾನ ಸ ಸೂದ್‌ ಸೂಸಿ ಸನಿಹದ ಸಾ ದ 
AANA UN Nes ಗ NS ASA AS NSC OU Nd Nd Ad ed beaded NAMIE IY 


ಮಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಾವ ಮಾಡಿದ ಅನೇಕಪಾಪಕರ್ಮಗಳ 
ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

me ಹಾಸಿ! ಹಾಸಾಹಾಸ್ಮಾ AS AS NS SS RS ಕ್ಯಾ ಕ್ರಾಯ್ಮಾ ಹಾಳೆಲ್ಟ ತಾ ಇ ಹಾಣೆ ಪ್ರಾ ಕ್ನಾ ತ್ಕಾ ಹಾಹಾಹಾಹಾ 

ಅಲಾಲ ಸಲಲ ಟು ಊಂ ಮ ಯ ಅ (Wow 


ಬಹುವಿಧಮಪಿ ಚರತಃ ಪ್ರದಿಶತಿ 
ಸುಖಮನುಪಗತಂ ನಿರವದಮ್‌ lll 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೧ 2೦99 


ರ್‌ ಉಂ ಸ್ನ ಇರರ ದರ್ಮವಪ 1 ಕಾಯ ಗಸ್ಗಥ ಹು ಎಲ್ಲ ನ್ನ್ನ ಜಾ ಜಾಲೆ ಕ್ಟ ಇಂ ತಳ್ಳಿ ಸ 
AMS WO RC ಎಲಿ Wer WU © ಲಾ * 


ಮಾಡಿದ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರತಕ್ಕವನು. 


೬ ಗ್‌ 
ONS ಲ್ಲ ಡಯ ರಾರಾ ಸಾರಾ ಇನೆ 
| ಹಹ ಬ್ಲ WON WOE Ce 


ಈ 
ಣಿ 
£ 
ತೆ 


ಇಲ್ಲಾ ಲ್ನ ನಾ ಈ ವಾ ಖಾ ನೆ ನಾ 
ಅಸರ ಯ್ದ 9೦ ಇ ಳಳ'ಲಂ 
ನರಕದನೇ ಕಾ ಮುಗ ಫಾ ನಾಗಿ 
Tet kW AS de 
ನುದಮುಪರತಂ ವಿಶಸನ್ನಿ ೨೯1 
ಮಾತಾ- ಪತ್ವ-ಗುರುಜನರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸುವವನು 
ಹಾಾಇಲ್ಲಿ ಎ ಲ್ಲ ವಾ ಲ್ಲ ನ್ನು ಲ ಶಾಲ ಅವ್ಲ ನೌ ಸಾಲ ಚಾಲಕರ ಹಾ ರ್‌ ವಾ ನ ಕಾ ಇಲೆ ಾಕಾ್ಮಾ ಕಾಲಿ ಹನ್ನಾ ಕಾ ರಾ 


ಮರಣಾನಂತ ಅಟ್ಲಿ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಲಿ ಯಾತನಾಮಯವಾದ 


ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಅವನನ್ನು. ಭಯಂಕರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ 


ನಾಯಿಗಳೂ, ಲೋಹಮಯವಾದ ಮುಖಗಳನ್ನು ಹೂಂದಿರುವ ಪಕಿಗ 
ಕಾಗೆ-ಹದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಕಗಳ ಸಮ ಇಹಗಳ ೧ ಕುಕಿ ಕಿ 


ಓಂ 118 beer | ಆುಟಲಟು ಲಲ ಯಭ(ಸಿಇ' Meo IV 


ದಿ 


ಸ 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಮಾಭಿಭೂತವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 


ಹೋಗುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸ್ವಯಂಭುವಿನಿಂದ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಹತ್ತು 


ಪ್ರಕಾರವಾದ ಧರ್ಮ*ದ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವನೋ- 


* ಧರ್ಮದ ಹತ್ತು ಪ್ರಕಾರಗಳು : 
ಧೃತಿಃ ಕ್ಷಮಾ ದಮೋತಸ್ಟೇಯಂ ಶೌಚಮಿನ್ಹಿ )ಯನಿಗ್ರಹಃ | 
ಧೀರ್ವಿದ್ಕಾ ಸತ್ಯಮಕ್ರೋಧೋ ದಶಕಂ ಧರ್ಮಲಕ್ಷಣಮ್‌ ll [ಮನುಸ್ಮೃೃತಿಃ। 


₹೯1 ಛಲ (ಸಸ NA 
[10೪-420 


ಕ್ರ ದರ ದ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


3000 ಮಹಾಭಾರತ 
F-e e = ಕಳಾ ದ್‌್‌ ನೌ) ಸ ಸನಿಹದ ಗಳ ಇಲ 000 NN 
WON ಆಲ ಅಲಲಿ ಅಟಟ WOW ಆನಿ ಪ್ರ ಣರ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲ ಅತಿಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ 
ಗ್‌ ವ್‌ ಇ ಇ 
AQ me nae AO ಚಾಲ ಅದ್ನಾ ಲ ಇಭಷ್ನ ಇರಷ್ಪ ಇ ಲಿ 
WSOC ಟೂ 2 ಳಿ ಆತು ್‌ಂೃತಷ್ಟ ಉ೨ಉ೨ಯ್ಯಂ 
ಸತತನಿಕೃತಿವಣ್ಗನಾಭಿರತಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | 
ಉಪನಿಧಿಭಿರಸುಖಕೃತ್ಸ ಪರಮನಿರಯಗೋ 
nN ಜಾಲೊ ಇ ಇಪ ಸಎಎ್ಮ್ಯ ಕಕ. Al 
ಜ್ರ ಕಾಟ ಸು ONSTAR Cd ಉ್ಬುಳಿಕಲ್ಲ Fuel 
ಈಳ್ಕಾ ನಾ ಹಾಲಿ ಹಾಕಾ ನ್ನ ಬಾವ ಜ್ಯ ಬಾ) ಜಾಲ್ಲೆ 0.೧ ಜಗಾ ನಿಯ ೧೯ ಸುಳನಾಡುವುದ 
ಯಾಪಿ ಮುನುಷ್ಠನು ತ್ವ೦ತಲೋದಧಿಯೋ ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡುವುದೆ 


ತ್ರೆ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೋ, ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕಪಟ- 


ಮೋಸ-ವಂಚನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವನೋ, ರಕ್ಷಣಗಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದ ನಿಧಿ 
ಗಳನ್ನು ದುರುಪಯೋಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಧಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟವರಿಗೆ ದುಃಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೋ- ಅಂತಹ ದುಷ್ಕರ್ಮಿಯಾದ ಪಾಪಾತ್ಸಮ 


ನ ಹಾಲೆ ಚಾಲ ಜಾವ ಥರ ಹ ಸ ಹಸರ ಭಾಫ ಸಾಲ ಇರು) ಹಾದಿ ಎ ಸ ಯ ೧೧a PN, ಆ 
ಮರಣಾನಂತರದಲ್ಲ ಯುಟಲಟಂಲು ಲ್ಯ ಲಊ.ಲ.!1 ಅಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತಿ 
ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತಾನೆ. 

ಉಷ್ಣಾಂ ವೈತರಣೀಂ ನಿಹಾನದೀ- 

ನಾಣಿ ಗೀಎನಿಪತವನಬಿನಗಾತಃ | 

wi ಟ್‌ 8 ಕ ಮುನನ ಆ ಟದ ಆತ ಇತ್‌) ಆಆ 'ಆ ಆಟ್‌ ಸೇ 1 ಹ್‌ [| 
ಪರಶುವನಶಯೋ ನಿಪತಿತೋ 

ವಸತಿ ಚ ಮಹಾನಿರಯೇ ಭೃಶಾರ್ತಃ lla. ೨! 


ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವಲ್ಲ : ಅಂತಹ ಪಾಪಿಯು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ವೈತರಣೀ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಬೇಕಾಗುತ್ತದಿ. ಕತ್ತಿಗಳೇ ಎಲೆಗಳಾಗಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವ ವನದಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನ ಯಾತನಾ 


ರ್‌ ಇರ್‌ ಕೌರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇರೌರ್‌ ರ್ಯ EF ae ee ೫೪ರ್ಜ್‌ಜ್‌ಟ್‌್‌ ತ್‌ ಠ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ವ್‌ ಸಾಸ್‌ ಇರರ ಸ್ಟಿ ಡ್‌ ಸಾಸ್‌ ರಗಡ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಟಿ ಪ್‌ 


ಮಯವಾದ ಶರೀರವು ಛಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಅವನು 
ಗಂಡುಗೊಡಲಿಗಳೇ ಎಲೆಗಳಾಗಿ ಉಳ್ಳ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವನದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಆ ಪಾಪಿಷ್ಠನು ನಾನಾವಿಧಗಳಿಂದ 
ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಘೋರನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತಾನೆ. 


> ಕೈ 
ಲ ಂಎಧೆ 
ಯಲ್ಲಿ ರಲ 


ಧೈರ್ಯ, ಕ್ಷಮೆ, ಮನೋನಿಗ್ರಹ, ಅಸ್ಕೇಯ, ಪವಿತ್ರತೆ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ, ಬುದ್ದಿ ವಿದ್ಯೆ, 
ಶಿ 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೧ 3001 
ವಾಲ ಪಾನ ವಾ ಶಾಲ ಲ) ಇಲಿ ಇಲ್ಲೆ ಗದಾ ರಂಪ ಹೆಂ ಿಳ್ಲಣಲ್ಲಲದೆ 
ಲಳ ಹದ 4 ಆಳ ಓಟ್‌ ಮಳೆ ಕ ಓಟ ಆಆಆ ಆಳ್ಳಳಳ ಬ ಟ ಗಿ ೬ ೬ ಸರ್‌ ಆಟ್‌ || 
ಚಿರಸ್ಕ ಮೃತ್ಸುಕಾರಿಕಾಮನಾಗತಾಂ ನ ಬುಧ್ಯಸೇ llaall 
ಹಾಸ ಇ ಪಾಲೆ ED ED. ND ಇ ಈಶ ್ಫೃ ಸಾಕಾ NN ಎಟ್ಬು ಬಕ್ರಾ ಖಲ ಕಾದೆ ಕಾ 0 ಖಾತೆ NS ಶ್ಯಸ್ಟಾಕಾಲ್ಲ ND ಪಾಲೆ ಎ ಕಾಾಘ 
(ಸ). Tc! ೧) ಆ ನಲ ಆಲ ಲ ಲು ಖಲ ಲಖಲಲ್ಲ್ರು 
ಲೋಕಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ ಹೇಳುವೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ee 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಪರಮಪದದ ಕಡೆಗೆ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಈಗಿನ್ನೂ 
ಬರದಿರುವ ಮತ್ತುವಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ವದಾಪ್ಠವು ಮುಂದೆ ಬರಲಿದೆ 
ರ್ರಿ I 1 ದ ಲ ot No pd ef Ne Ne” ಓಟ್‌ 
ಅದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದವನಾಗಿಲ್ಲ 
ಸಾ ನಾ ರಾಣ ಇನ್‌ ವಾನ ಲಿ ಹಾಲೆ ಸ್ಕಾ ನ್ನ ಹಾಲ ಜಾ ನ್ನ ಹಾಲ ಪಾನಿ | 
ಆ) ಲಗ NBO / ಆಂಾಆಲ (೬ NO ಳ್‌ 
ಅತಿಪ್ರಮಾಧಿ ದಾರುಣಂ ಸುಖಸ್ನ ಸಂವಿಧೀಯತಾಮ್‌ 11೩. ೪॥ 


ವತ್ಸ! ಸುಮನೇಕೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ? ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗು. 
ಹೃದಯವನ್ನೇ ಕದಡಿಬಿಡುವ ದಾರುಣವಾದ ಮಹಾಭಯವು ಉತ್ಪನ್ನ 


| 
ನಾ ಛಿ ಭಾಲಿ ನ್‌್‌ ಲು ರಾಸ ಲ್ಲಾ ರಾ ಲಿನೆ ಸ ನಿ 
ಉಲಗಿರಿ. (ಲಿಲಿ ಖರಿಬಲಂ೦ಬಿಖಲ್ರಲಗ ಬುಯುಲ್ಲನು. 
ಪುರಾ ಮೃತಃ ಪ್ರಣೀಯತೇ ಯಮಸ್ಕ ರಾಜಶಾಸನಾತ್‌ | 
ತ್ಹಮನ್ನಕಾಯ ದಾರುಣೈಃ ಪ್ರಯತ್ನಮಾರ್ಜವೇ ಕುರು ||! 
0 ಜಾಲ್ಲಿ ಜಾಗಾ ಇ, ಗಾಲೆ ಗ್ಯಾಸ ರಾನಾ ದ ಉರ್‌ ನಿವ ಯಮರಾಜನ ಅಂತೆ ಸಸ ಬ್ಯಾ ಜಾಾ್ನಾ ಥಾಲ್ಸ 
ಲೀ GaAs Nd C UY Rad Ulu CHANG \ MAN Cashed AU GAC Ku ಆ) ಆಲ 
ಭಯಂಕರರಾದ ಯಮದೂತರು ಬಂದು ಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನೀನು 
ರಮನು (ಗಾರು ಕನ್ನಾ ಜಾನ್‌ವನಮುಸಿ ನಕ ಲು ನ್‌೧ಸಪಿ ಸಾ 
ಸಾಸ್‌ ದಗ ಳು ರುದರ ತ್‌್‌ ಲ್ನ ಸದ್‌ ತ್‌ ಪಪ್‌ ಸದ್‌ Wf / ಸಗದ ದ್‌ ಸದ್‌ ಜಗ್‌ ಊರ್‌ ಸಿದ್‌ kod Mad 
ವಾ, ಧಾ ಲ್ನ ೧ಣಲಬಾನವಂ ಜಾ ಗ್ರ ಇಟ್ಟ ಸಾಕ್‌ ಕಾ ಕಾಲ ಪಾಲೆ ಅಾಫಲ್ನ ೦ ಲ್ಸ ೮ ಜಾನ್‌ | 
we | ಟ್‌! Nd Cs ಆಆಲಸಕ್ಛೋ ಟ್‌ ಆ ಆಆ) ಉ್ಲತೆ'ಲ ಆಆ 6. ಆಅ ಟೇಟ್‌ ಆಆ ತ್‌ I 
ವೇಹ ಜೀವಿತಂ ಯಮೋ ನ ಚಾಸ್ತಿ ತಸ್ಕ ವಾರಕಃ || ll 


ಪ್ರಭುವಾದ ಯಮನು ಯಾರ ಕಷ್ಟ-ಸುಖಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾಗಿಲ್ಲ. 
(ಮನುಷ್ಯರು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಯೀ ಇರಲ ; ಸುಖವಾಗಿಯೇ ಇರಲ -ಅವಣಗೆ 
ಅದರ ಪರಿವೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.) ಅವನು ವಾಸನಾಮಯವಾದ ಶರೀರದ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಇಲ್ಲಂದಲೇ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತಾನೆ. ಅವನನ್ನು ತಡೆಯುವವರು ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕ್‌ 


“೨ QC 
CS EK 


ಾ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಲೇಕಾಗಳ ನ್‌ ಗ ರಾ ಲ್ಲ 
ಅಲಿ ಉಲ J 4 We WH A. WS 


ಶಿ 


ಏವ ನೀಯಸೇ ಕುರುಷ್ನ ಸ ಸಾಮರಾಯಿಕಮ್‌ 11೩. ೭1 


ಯಮರಾಜನ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವ, ಕಾಲರೂಪವಾದ ಮಾರುತ 
ನೊಬ್ಬನೇ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಮಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಒಯುಬಿಡುತಾನೆ. ಹಾಗೆ ಒಯು ವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ- ಮರಣಾನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಪರಮಸುಖಕ್ಕೆ " ಸಾಧನಭೂತವಾದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡು. 


ಹರಾ ನಹಿ ಕ್ಸ ಏವ ತೇ ಪ್ರವಾತಿ ಮಾರುತೋಇ*ನಕಃ | 


ರ್‌ ರ್ಯ ಇದ್‌ ತ್ರ ಷರ್‌ ರ್‌ “ರ್ಣ ಇರಾ ಇರ ಇಷ. ಇರ್ಡಾ ಇರ್ಥ ದರ್ಯಾ ರ್ಧ ಇವ 


ಪುರಾಚ ವಿಭಮನ್ನಿ ತೇ ದಿಶೋ ಮಹಾಭಯಾಗಮೇ 11೩ ೮॥ 
ಹಿಂದಿನ ಜನದಲ್ಲಿಯೂ ಆ  ಯಮನೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಒಯಿದನು. 


ದ್‌ 
ಈಗಿಲ್ಲ ವಾಯುರೂಪನಾದ ಆ (Ad ಲಃ 
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ಸ 


Ne Re ನ ವಿ ದ್‌ ೧೧ ್‌್‌ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನೀನು 
ಕ ಕ ಕ ೦್ಮ 
ಠ್‌ ರಾಣ ಇಯ ಲ ಕ ಲಾಲ A ಇ ತಡ | 
ಸ್ಪಶ್ಟ eS ಳು ORC Ue eo ಅಕ I 
ಸಮಾಕುಲಸ್ಕ ಗಚ್ಛತಃ ಸಮಾಧಿಮುತ್ತಮಂ ಕುರು |1೩೯॥| 
ಮಗು! ನೀನು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಾಗ ವ್ಯಾಕುಲಿತ 
ನಾಗುವ ನಿನಗೆ ಸ್ಮೃತಿ ತಿಯೂ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ನೀನು ಉತ್ತಮವಾದ ಸ ಸಮಾಧಿಯೋಗವನ್ನು ಅಭ್ಯ ಸಿಸು. 
ಶುಭಾಶುಭೇ ಪುರಾ ಕೃತೇ ಪ್ರಮಾದಕರ್ಮವಿಪ್ಪುತೇ | 
ಸ್ದಾ ಸನ್‌ ನಂ ವಿರ ಮೋನ ೧A Ilo all 
OSA Lv ಇಚ್‌ ಆಳ A MA NN ಊಟ್‌ ಟ್‌ ಹತ ಜತ್‌ ಈವ್‌ ₹8 ಓ ಚ್‌ ಔಔ 


[ಈ 
ಹಿಂದೆ ನೀನು ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಪೀಡಾರೂಪವಾದ ಕರ್ಮ 


ನ್ಗ ಚಟ್‌ ಗ್‌ NR ಹ್‌ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಗಗ್‌ ಸಿದ್‌ ಜವ್‌ A df ಇದ್‌ ಹಗ್‌ ೬ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಈ ಜನ್ನದಲ್ಲಿ ಅದರ ಶುಭಾ 


ಶುಭಫಲಗ ಳನು ಇಗ ಗಿ ಇರಿಸು ಇಲ ೧ ಸಕಾರ ಯ್ಯ ಧಾಳಿ ಲಿಮ್‌ ಹಾಲಿ ಇ, 


ಅನುಬವಿಸಬೀಕಾಗಿ Nad Ne ಓಟ) CAG ಸರಿಸಿ ಪಶಾತಾಪ 
| ಮ್ನ ಆ ಚ ಮು 


ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಅಂತಹ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಹೋಗದೇ ಜ್ಞಾನ 


ಸ್ಯ" 


ಭಂಡಾರವನ್ನೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸು. ಇದರಿಂದ ನೀನು ಪರಿತಪಿಸಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೧ 3003 


ಜಲಾಜರೂಪಹಾರಿಣೇ ನಿಧತ್ಸ ಕೇವಲಂ ನಿಧಿಮ್‌ val 


ಮುಂದೆ ಈ ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಮುಪ್ಪು ಜೀರ್ಣಗೊಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ 
ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳ ಬಲವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ರೂಪವನ್ನೂ 
ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗುವ ಮೊದಲೇ ನೀನು ಜ್ಞಾನಭಂಡಾರವನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೋ. (ಆ ಜ್ಞಾನವು ಜರಾ-ಮೃತ್ಯುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಜಯಿಸಬಲ್ಲುದು.) 


ಪರಾ ಶರೀರಮನಕೋ ಭಿನತ್ತಿ ರೋಗಸಾರಧಿಃ | 


ಅಕ್ರ ಆಲ ಆಆ ಆ 


ಪ್ರಸಹ್ನ ಜೀವಿತಕ್ಷಯೇ ತಪೋ ಮಹತ್ಸಮಾಚರ || ೨॥| 


ವ 


ರೋಗವನ್ನೇ ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಕಾಲನು ಬಲಾತ್ಕಾರ 


ನ 

ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುವ ಭಯಂಕರವಾದ ತೋಳ 
ಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಓಡಿಬರುತ್ತವೆ. ಅವು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವ ಮೊದಲೇ ನೀನು 
ಪುಣ್ಯಶೀಲನಾಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು. 
ಪುರಾನ್ನಕಾರಮೇಕಕೋತನುಪಶ್ಮಪಿ ತ್ವರಸ್ವ ವೈ | 
ಪುರಾ ಹಿರಣ್ಮಯಾನ್ನಗಾನ್ನಿರೀಕ್ಷಸೇಂದ್ರಿಮೂರ್ಧನಿ ॥|೪೪॥ 

ಮರಣಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನೀನು ಘೋರಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನೋಡುವೆ. 
ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕಾಣುವೆ. ಹಾಗೆ 
ಕಾಣುವ ಮೊದಲೇ ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆತೋದಾರಕವಾದ ತಪ 
ಆಚರಿಸು. | ಟ್ರ 

(ಜೀವನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಾಗ ಸುವರ್ಣವೃಕ್ಷಗಳೇ 


( 


3004 ಮಹಾಭಾರತ 
ನೆ.ಇಗಳಾಗುವಮು ಹಾಣೆ ಮುಧಮುಗಿಮರ ರ್ಕ ಗೆಲವು ಹಂಗೆ 
ಅಲ ಲ ಟಟ ಅಲಾ ಲ್ಲ e AM KANON ಕ್ರ ಸ್‌ ರಯ Wy tA ಊಟ್‌ 
ಮೃತ್ಯುವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಯಿತೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 
ಪುರಾ ಕುಸಜುತಾನಿ ತೇ  ಸುಪೃನ್ನು ಖಾಶ್ಚ ಶತ್ರವಃ 1 

ರಿನ ROS Weyaoll 
ವಿಚಾಲಯನ್ನಿ ದರ್ಶ ನಾದ್ದ ಟಸ್ಟ ಪುತ್ರ ುತ್ಲಿರಿಯ್‌ Iv oll 


ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಪುರುಷರ ಸಹವಾಸವು ಕರ್ತವ್ಯದಿಂದ 
ಚುತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತದೆ. ಸ್ನೇಹಿತರ ಮುಖವಾಡವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 


ಶತ್ರುಗಳು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು 


ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹಾಗಾಗುವ ಮೊದಲೇ ನೀನು ಪರಮಪದವನ್ನು 


ಧನಸ್ಮ ಯಸ್ಕ ರಾಜತೋ ಭಯಂ ನ ಚಾಸ್ತಿ ಚೋರತಃ | 


ಮೃತಂ ಚೆ ಯನ್ನ ಮುಣ್ಣುತಿ ಸಮರ್ಜಯಸ್ವ ತದ್ದನಮ್‌ lvl 
ಸ್ಸ್‌ NA ೧2 ನಕ T್ಗದO ಸ್ನ 
MAAS © Cad bad UAT ಆಲ! 1 ೨ NENA WOT NAN ANS 

ವಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವ ಧನವು ಸತ್ತುಹೋದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋಗು 

ವುದಿಲವೋ-ಅಂತಹ ಧರ್ಮಧನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು 

ಹಾಲೆ ಸಾಲೆ ಸಾಲೆ ಸ್ವರ್ಣ ರ್ದ ಷ್ಟ ಷ್ಟ Ne dd | 

೧ ಅವು ಸುಲ ಆಲ ಉ ಘಿ ಸ್ಪರ ಉಟ we ENVY | 

ಯದೇವ ಯಸ್ಕ ಯೌತಕಂ ತದೇವ ತತ್ರ ಸೋಶಶ್ನುತೇ 11೪೭! 


ಮಾವನು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಬಳುವಳಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾರೂ 
| ,ವಾಗದಂತೆ-ತಾನು ಇಲ್ಲ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 


~wwd 1 thd No td Ad UT Na 


೦೨ ಲ್ವ) 
ಅವನೊಬ್ಬನೇ 


ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ 
dd AE ಗರ ಕಾರ dd ಸಾಲ ಇಳ ದೀಯತಾಮ್‌ 
ಊಟ ಈ) WN Ww ಉಲ ಈಆಟ Ww ಳ್ರಾ ಈ) Gd DOV | 
ಧನಂ ಯದಕ್ಷರಂ ಧ್ರುವಂ ಸಮರ್ಜಯಸ್ತ ತತ್ವ್ವಯಮ್‌ 11೪೮॥ 
ಯಾವುದನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸಲು 
) 
(3) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೧ 3005 
ವಾ್‌ ಸಾಾರ್ಧಾತಳ್ಳಿ ದರಾ ಭಾನ ಗಾಯಿ ವಿದ ತ ಸಳ್‌ TOT ರ್‌ 
ಗಿಲಲ್ಯೂಊಲ! ಬಲಲ ಅರವ ಆಲಿಬಿಉುಟಲರ್ಭೀ (ರಲ್ಲ ಭಲಉಬುಲಯಿ. 
ಧರ್ಮರೂಪವಾದ ವ ಧನವು ಅವಿನಾಶಿಯೂ ಶಾಶ್ಚತವೂ 

€ ಜಾಲ A ಜು a ಹಾ ಕಾ - ಲ್ನ 


ಆಗಿರುವುದೋ -ಅದನ್ನ 

ನ ಯಾವದೇವ ಪಚ್ಚತೇ ಮಹಾಜನಸ್ಮ್ಥ ಯಾವಕಮ್‌ | 

ಅಪಕ್ಚ ಏವ ಯಾವಕೇ ಪುರಾ ಪ್ರಲೀಯಸೇ ತ್ತರ lv 
ಮಹಾಜನರಿಗೋಸ್ಕರ ನೀನು ಗಂಜಿಯನ್ನು ಬೇಯಿಸುತ್ತಿದರೆ ಅದು 

ಬೇಯುವಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿಯೇ ನೀನು ಮರಣಹೊಂದಿ ಬಿಡಬಹುದು. 

ಆದುದರಿಂದ ಅತಿಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸು. (ಗೃಹೀತ ಇವ 

ಕೇಶೇಷು ಮೃತ್ತುನಾ ಧರ್ಮಮಾಚರೇತ್‌ | ನಿತಂ ಸನ್ನಿಹಿತೋ 


ಮೃತ್ಯು/'-ಎಂಬುದನ್ನೇ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ.) 
ನ ಮಾತೃಪುತ್ರಬಾನವಾ ನ ಸಂಸುತಃ ಪಿಯೋ ಜನಃ | 


ಮಾತೃಪುತ್ರಬಾಃ ಯೋ 
ಅನುವ್ರಜನಿ ಸಂಕಟೇ ವ್ರಜನಮೇಕಪಾತಿನಮ್‌ 19101 

ಜೀವವು ಯಾವಾಗ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಪರಲೋಕದ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ರಾ ಫರಾ ಎ ಬಾಲಿ ೦೦೨) ಕಾ ಸಾಲ ನ ಘಾಳಿ ರಾ ನೌ ದ ಾಾ್ನಾ ಲಿ ಎ 


ಮಾಡುವುದೋ -ಅಂತಹ ಸಂಕಟದ ಎಟ AAS ಅಲ. 

ಯಾಗಲೀ, ಮಕ್ಕಳಾಗಲೀ, ಭಾರ್ಯೆಯಾಗಲೀ, ಬಂಧುಗಳಾಗಲೀ, ಹಿಂದೆ 

ಪರಿಚಿತರಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಿಯಜನರಾಗಲೀ-ಆ ಜೀವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗು 

ವದಿಲ್ಲ. (ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ 

ಆತ್ಯೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು.) 

ಯದೇವ ಕರ್ಮ ಕೇವಲಂ ಪುರಾ ಕೃತಂ ಶುಭಾಶುಭಮ್‌ | 

ತದೇವ ಪುತ್ರ ಸಾರ್ಥಿಕಂ ಭವತ್ಯ್ಸಮುತ್ರ ಗಚ್ಛತಃ 1191೧॥ 
ಪುತ್ರಕ! ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ತಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಯಾವ 

ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಫಲಗಳಿವೆಯೋ-ಅವು ಮಾತ್ರವೇ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುತವೆ. 

ಹಿರಣ್ಮರತ್ನಸಂಚೆಯಾಃ ಶುಭಾಶುಭೇನ ಸಂಚಿತಾಃ | 

ನ ತಸ್ಕ ದೇಹಸಂಕ್ಷಯೇ ಭವನ್ನಿ ಕಾರ್ಯಸಾಧಕಾಃ 11೨1.೨1 


೨೦೦೦ ಮಹಾಭಾರತ 

ಮನುಷ್ಯನು ಕೆಟ್ಟ ದಾರಿಯಿಂದ ಅಥವಾ ಒಳ್ಳೆಯ ದಾರಿಯಿಂದ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಯಾವ ಥಧನ-ಕನಕ-ವಸ್ತು-ವಾಹನಾದಿಗಳಿವೆಯೋ-ಅವು 
ಯಾವುವೂ ಆ ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹವು ನಾಶವಾದಾಗ ಕಾರ್ಯಸಾಧಕ 
ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ (ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ). 
ಪರತ್ರಗಾಮಿಕಸ್ಕ ತೇ ಕೃತಾಕೃತಸ್ಮ್ಥ ಕರ್ಮಣಃ | 
ನ ಸಾಕ್ಷಿ ಆತ್ಮನಾ ಸಮೋ ನೃಣಾಮಿಹಾಸ್ಕಿ ಕಶ್ಚನ lesa ll 


ಪರಲೋಕಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಮಾಡಿದ ಮತ್ತು ಮಾಡದೇ ಇದ್ದ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ-ಆತನಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾದ ಬೇರೆ ಯಾವ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. (ಇಹದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 
ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯದಿಗೆ 
ಆತ್ಮನೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.) 


ಮನುಷ್ಯದೇಹಶೂನಕಂ ಭವತ್ಸಮುತ್ರ ಗಚ್ಚತಃ | 
ಪುವಿಶ, ಬುದ್ಧಿಚಕ್ಷುಷಾ ಪ್ರದಶತೇ ಹಿ ಸರ್ವಶಃ 1191೪1 


ಲ 


ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಮನುಷ್ಯದೇಹವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವವು 
ಸೂಕ ಶರೀರವನು. ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬುದಿರೂಪವಾದ ಕಣ್ಣನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಎಲ 
AY = We, ಐ 5) ೧೨ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುತ್ತದೆ 
ಇಹಾಗಿಸೂರ್ಯವಾಯವಃ ಶರೀರಮಾಶಿತಾಸ್ತಯಃ | 
ಕ್ರ ಬಜ ಕಾಳ ಕ್‌ ಕಾರ ಷ್ಟಿ ಹಾ ಗಥ 0 ೆಕಳ ದು ಶಕಾಳಕಾಳರ್ಬಾ ಕಾನ ರ್ಗ ಭಂ 11೧೧೦೧! 
೬ ಆ ಆಆ ಪು ಅಆ ಕ್ಸು ್‌ಲ್‌ ಆಆ ys ಆಲ್‌ ಆ ಓಟ್‌ ಓ್‌ ಆ [ಆರಿ Ile ded 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು ಮತು ಸೂರ್ಯ -ಈ ಮೂರು 
ಐ A ಇವಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂವರು 
ದೇವತೆಗಳೇ ಮನುಷ್ಯರ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗಳನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು 
ಇವರೇ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ರುತಾರೆ 
ಹಾಸ 
ಅಹರ್ನಿಶೇಷು ಸರ್ವತಃ ಸ್ಪಶತ್ಸು ಸರ್ವಚಾರಿಷು | 
ಪ್ರಕಾಶಗೂಢವೃತ್ತಿಷು ಸ್ವಧರ್ಮಮೇವ ಪಾಲಯ ls ll 
y 
3) 
\ 
ಆ 
Cpe ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಗಿಲು- ಎಲ ವದಾರ್ಹಗಳನೂ EPR Ca We EVE UCC 
ನ್ಗ A ಹಲ್ಲ kesh dd MO UTM ENA 
ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮು ನಬಿಡುತ್ತದೆ ಈ ಅಹರ್ನಿಶೆಗಳು ಸರ್ವತ್ರ 
ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತವೆ. ನೀನು ಈ 
ಎ (್‌ಿ ದ ೦ವಿ ಇರಿ 
ಅಹರ್ನಿಶಿಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಸದಾ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವನೇ ಪರಿಪಾಲಿಸುತಿರು 
ವ =  ! ಲ್‌ೆ ೦ 

ಅನೇಕಪಾರಿಪನ್ಠಿಕೇ ವಿರೂಪರೌದ್ರಮಕ್ಷಿಕೇ 
ಸ್ಹಮೇವ ಕರ್ಮ ರಕ್ಷ: ತಾಂ ಸ್ವಕರ್ಮ ತತ್ರ ಗಚ್ಛತಿ 1101೭1 


ಪರಲೋಕದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತಲೆಗಡುಕರಿರುತಾರ. ಅಲ್ಲದೇ 
ಕರಾಳರೂಪದ ಭಯಂಕರವಾದ ನೊಣಗಳಿಂದ ಆ ಮಾರ್ಗವು ವ್ಯಾಪ್ತ 


ವಾಗಿದೆ. ಆ ಭಯಂಕರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಮಾತ್ರವೇ 


ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು 


ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ನ ತತ್ರ ಸಂವಿಭಜತೇ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ | 


ವ 
ತಥಾ ೃತಂ ಸ್ವಕರ್ಮಜಂ ತದೇವ ಭುಜ್ಕತೇ ಫಲಮ್‌ sell 
ವ 
ತ ಸ ನ ನಾಪವಾಗಿರುವುದೋ ಆ 
ಫಲವನ್ನು "ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ  ವಿನಿಮಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಅಥವಾ ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ 


ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನೇ ತಾನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುತದೆ. 
ಯಥಾಪ್ಟ್ರರೋಗಣಾಃ ಫಲಂ ಸುಖಂ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ಸಹ | 
ತಥಾಪ್ಲುವನಿ ಕರ್ಮಜಂ ವಿಮಾನಕಾಮಗಾಮಿನಃ ls ll 

ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರೆಯರ ಗುಂಪುಗಳು ಮಹರ್ಷಿಗಳೂಡನೆ 
ಪುಣ್ಯಫಲಸ್ತರೂಪವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರೋ -ಅದೇ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಾತರಾದವರು ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಜನಿತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಯಥೇಹ ಯತ್ನತಂ ಶುಭಂ ವಿಪಾಷ್ಮಭಿಃ ಕೃತಾತ್ನಭಿಃ | 


ಸಾನವಾಸಹಾ ವಿಶುದ ೧3೧ ನಯ | oll 


ಸಬ 
| 
ಲ 
ಛೆ 
( 
CL 
3 
GC, 
3 
| 
€ 
( 
[3 
€ 


೦.೨೦೧ ಯಯ ಕಾಲ ಘಾ ಂ ಹಾ all 
hada LO) ಳ್ರಾಣಂ ಆಆ) ಅತತ CO wey ಲ ಟಾ ef [| 
NN EN A EEN EET OR  ಶಸ್‌ಂ 
ಅ CC | AE Wd eA Mud ಲ್ಲಿ hd Ne Wd UY Nf hs ಗ್ರ / ಸ್ಟ A 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಿ ರೇನೆ ಸರ್ವಶಕ್ಕಿವಂತನಾ ಮತ್ತು 
ಎಲರನ ol ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಧರ್ಮನು ಯಾರ ಬುದಿಯನ್ನು 
ವ ಎ ಲ್ಮ್‌ 
ವಿಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಿಲವೋ -ಅಂತಹ ಪುಣ್ಣಪುರುಷನನು ಆ ಪವಿತ 
ಎ ನ" ಚ್‌ 'ಆ್‌ಸ್ಥಿ ಕ್ಮ ಕ್‌) 
ಬುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 
ಗತಾ ತ್ರಿರಷ್ಟವರ್ಷತಾ ಧ್ರುವೋಸಿ ಪಇವಿಂಶಕಃ | 
ಕುರುಷ ದರ್ಮಸಂಚಯಂ ವಯೋ ಹಿ ತೇ3ತಿವರ್ತತೇ lua ll 
ವ ಫ್ರಿ 
ಶುಕ! ನಿನಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಕಳದು 
ಹೋದುವು. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಈಗ ನೀನು ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ 
ವರ್ಷದವನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ವಯಸ ಹೀಗೆಯೇ ಕಳೆದುಹೋಗುತಿರುತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈಗಲೇ ನೀನು ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಗಹಿಸು. (ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡು.) 
Y \ 
() () 
(AD _ QA 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


3008 ಮಹಾಭಾರತ 
ಳಲ್ಲಿ ಸತಗ? ಜಾ ಲ್ಸ ರ್‌ ನ್‌್‌ ಸಾ 
ಉಲಣರಿಜಿತಿರಂಬ, ಹ ಲ ುಟಲಿ ಆ 6ಿ/(ೈ ಆ ಟ್‌ ಗಗ್‌ © ಸಟ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಶುಭಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ -ಅದಕ್ಕನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಕುಲಗಳಲ್ಲಿ ಜನವನ್ನು ತಾಳಿ ಹಿಂದಿನ ಜನದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಶುಭಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನೇ ಪಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ರೆ 
ಹಾಸ 
ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ಸಲೋಕತಾಂ ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ ಶತಕ್ರತೋಃ | 
ವ್ರಜನ್ನಿ ತೇ ಪರಾಂ ಗತಿಂ ಗೃಹಸ್ನಧರ್ಮಸೇತುಭಿಃ Ileal 
ಗೃಹಸ್ನರಾದವರು -ಗೃಹಸ್ನಧರ್ಮವೆಂಬ ಸೇತುವೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 


ಬ 
ಸದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ತಿಯ ಅಥವಾ ಇಂದ್ರನ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೧ 3000 
ಹರಾ ಕರೋತಿ ದ್ದೆ ಸೋಂನಕ ಇಳ ಕಾತಳತ್‌ ಗನ ಕ್ಕ ುಖಾಂಚೆಮೂಮ್‌ | 
ಳಳ್ರ ಆಳ dN ಊಟ್‌ NS SO ಆತ) ಳಳ ೪ ಆತ ॥ MOEA wher ಛ್‌ 01. ಟ್‌ ಆಆಆ ಲ wih || 
ಯಧಥಾಗೃಹೀತಮುತ್ತಿತಸ್ವರಸ್ವ ಧರ್ಮಪಾಲನೇ le ೪॥ 


ಯಮನು ಪ್ರಮಾದದಿಂದ (ಅಸಾವಧಾನತೆಯಿಂದ) ಕೂಡಿದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸೇನೆಯ 
ಆಕ್ರಮಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವ ಮೊದಲೇ 


ನೀನು ಜಾಗ್ರತನಾಗಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದರಲ್ಲ 


(ಆ. ಯಮನು ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅಜಾಗರೂಕ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ತನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿಡುತಾನೆ. 
ಆ ಸೇನೆಯು ಆಕ್ರಮಿಸುವ ಮೊದಲೇ ನೀನು ಮೇಲೆದ್ದು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ 
ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತ್ತರೆಮಾಡು.) 


ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇ ಟಚ್‌] ಇಿರ್‌ರ್‌ ಇಿರಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇದ್‌ ಸ್ಥಿ ಶಿ ಗಿರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರು 


ತಥಾ ಗತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯತಃ ಕಿಮಾತ್ಮನಾ ಪರೇಣ ವಾ 1೭.೫1 
ನೀನು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಆ 
ಸಮಯದಲಿ ಹಾಸ ಇಷ್ಟ ನ್ನ ನಾ ನ್ನ ಹಾಡ್‌ ಧ್ರ ಬ ಘಾಲಿ ್ಯಕ್ನಾ 6 ಹಾನಿ ಬನ್ನ ಗ್ರ ಚಾಳ ನಿ 
Ne ANN NON AXaNT ಹೋಗುವೆ » OW ಲಲ ೪ Qo Vou. 
ನೀನು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ 
ಹಿಂದೆ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ 
ಹರಲೆ ಕದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 


ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಈ ನಿನ್ನ ದೇಹದಿಂದಾಗಲೀ ಇತರರಿಂದಾಗಲೀ 


ಯಾವ ಹಯೋಜನವಿದೆ? 


Ned to ಜು No ಆಗ ೬ | ಆ ಡ್‌್‌ ಟ್‌ 


ಯದೇಕಪಾತಿನಾಂ ಸತಾಂ ಭವತ್ನ್ಸಮುತ್ರ ಗಚ್ಛತಾಮ್‌ 
ಭಯೇಷು ಸಾಮರಾಯಿಕಂ ನಿಧತ್ಸ ಕೇವಲಂ ನಿಧಿಮ್‌ ll Il 


1 \ 
| ಗ 
ಗಂ of 


3010 ಮಹಾಭಾರತ 

ಸಕೂಲಮೂಲಬಾನ್ನವಂ ಪ್ರಭುರ್ಹರತ್ಸಸಜವಾನ್‌ | 

ನ ಸನ್ನಿ ಯಸ್ಕ ವಾರಕಾಃ ಕುರುಷ್ಟ ಧರ್ಮಸಂನಿಧಿಮ್‌ ll& ೭1 
ಸರ್ವಸಮರ್ಥವಾದ ಕಾಲವು ಸಂಗರಹಿತವಾದುದು. ಯಾರೊಡ 


0೦ PS ES IN ALA 
ಕಯೂ ಅದು ಸ್ನೇಹಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅ ಲುಂಉಟ ಟಟ ಫಲು UY 


ಸಕೂಲ-ಸಮೂಲವಾಗಿ (ಆದ್ಯಂತಸಹಿತವಾಗಿ) ಸಮಸ್ತಬಂಧುಗಳನ್ನೂ 


ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಅಪಹರಿಸಿ 
ಎರ್‌ ದಾಸನ್ನ ಹ್‌ ಗಾದ ಕ್ಕ ದಿಲ. € 


ಕೇ ಅಜಿಯಿಯಿಖವಿಖವಿದರುು Ned TU Nd ಕ್ರ Vd A) 


ಇದಂ ನಿದರ್ಶನಂ ಮಯಾ ತವೇಹ ಪುತ್ರ ಸಾಮತಮ್‌ | 


ಆ) 


ಸ್ನದರ್ಶನಾನುಮಾನತಃ ಪ್ರವರ್ಣಿತಂ ಕುರುಷ್ಟ ತತ್‌ lel 
ವತ್ಸ! ನಾನು ನನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಈಗ ನಿನಗೆ 


ಅಬುದ್ಧಿಮೋಹಜೈ ರ್ಗುಣೆಃ ಸ ಎಕ ಏವ. ಯುಜೃತೇ 1೭ ೯॥ 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಸತ್ಕರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವನೋ ಮತ್ತು ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದನ್ನು ನಿಷ್ಕಾಮನೆಯಿಂದ 
ಯಾವನಿಗಾದರೂ ದಾನಮಾಡುವನೋ - ಅಂತಹ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನೇ 
ವಿಮೋಹಗೊಳ್ಳದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಪವಾಗುವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ನ 
ಶ್ರುತಂ ಸಮಸಮಶ್ನುತೇ ಪ್ರಕುರ್ವತಃ ಶುಭಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 
ತದೇತದರ್ಥದರ್ಶನಂ ಕೃತಜ್ಞಮರ್ಥಸಂಕಿತಮ್‌ 1೭ oll 
ಯಾವನು ಸಮಸ್ತಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವನೋ 
ಮತ್ತು ತಾನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವನೋ — ”ಅಂತಹವನಿಗೆ ಈ 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೨೧ 3011 


Ee Cee Gu Ge EU Ue EG SER ಬಮ 
ಉಲ್ಲಾ ಕಲಲ ONL. ರ 


ಯಾವುದನ್ನೇ ಉಪದೇಶಿಸಿದರೂ ಅದು ಸಫಲವಾಗುತದೆ. 


ನಿಬನ್ನನೀ ರಜ್ಜುರೇಷಾ ಯಾ ಗ್ರಾಮೇ ವಸತೋ ರತಿಃ 

೨೦೦ ಭಿ ಹ SS EN ನಡ ಕಾಳಯ್ಯ ಭಾಳ ಕ್‌ ಇಂ Ils all 

ದ “ರೃ Wad DA ಜ್ಯಜಲಳ AAA ಓಟ ಯ್ಭಅಂ pas | 
ಮನುಷ್ಯನು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ 


ಅಲ್ಲಿಯ ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕನಾಗಿರುವನು. ಆ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯೆಂಬುದೇ ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿರುವ ಹಗ್ಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯಾತರು ಆ 
ಆಸಕ್ತಿಯೆಂಬ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿ ಪರಮಪದವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 
ಪಾಪಾತ್ಯದು ವಿಮೋಹಿತರಾಗಿ ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೇ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕಿಂ ತೇ ಧನೇನ ಕಿ ಬನುಭಿಸೇ 


8೦ ತೇ ಪತ್ನೆೇಃ ಪುತ್ರಕ ಯೋ ಮರಿಷಸಿ | 
ಕಲು ಳು Se 
ಆತಾ ನಮನಿಚೆ, ಗುಹಾಂ ಪ್ರವಿಷಂ 
೬ ವ" ಲಿ 
ಪಿತಾಮಹಾನ್ನೇ ಕ್ಷ ಗತಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ 1೭ ೨॥ 
ವತ್ಸ! ನೀನು ಎಂದಾದರೊಂದು ದಿನ ಮರಣಹೂಂದುವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಮರಣಧರ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ಧನದಿಂದಾಗಲೀ, ಬಂಧು 
ಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಮಕ್ಕಳಿಂದಾಗಲೀ -ಆಗಬೇಕಾದುದೇನಿದೆ? ಆದುದರಿಂದ 


ಹಡಯರೂಪವಾದ ಗುಹೆಯಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಆತತತವನು ಅನುಸಂದಾನ 


ಕ್ರ I ಕ ರೆ. ಇಲ್‌ ಗಡ್‌! ರ್‌ ಹಗ್‌ “ಅಲ್‌ Ne Ce VS US 


ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ತಾತ- ಮುತಾತಂದಿರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು 


ಇಸಿ ಗಾಳಿ ಹ್‌ 
ನಲ ಯೋಬನು. 


ಕಾರ್ಯಮದ್ಕ ಕುರ್ವೀತ ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಚಾಪರಾಹಿಕಮ್‌ |1 

ನ ಹಿ ಪ್ರತೀಕ್ಷತೇ ಮೃತ್ಯು ಕೃತಂ ವಾಸ್ಕ್ತ ನ ವಾ ಕೃತಮ್‌ ॥೭೩॥| 
ನಾಳೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇಂದೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ 

ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆಯೇ ಮಾಡಿಮುಗಿಸಬೇಕು. 


ಏಕೆಂದರೆ : ಮೃತ್ಯುವು ಅ ಅವನ ಕಾರ್ಯವ "ಮುಗಿಯಿತೇ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೇ 
ENN SD NS ND 0ಡಿ) ಇರ ಇ pS RD ಉದ ಉಲ್‌ 
ಅಟಟ ೨೨೮೬ರ ಲ್ಪ ಕುಳಿತುಕೊ ುಲುಬಲ್ಲ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3012 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅವನ್‌ ಇ. ಬಾಣಾ Ne ನೋಂ ಹಹ ೦ಕಾನ್‌ನಣಂ | 
ಆಯು ಉಣಂಅಲಲ್ಬು ಉಂ ಆಅ. ಉಲಣ್ಲಉಲ | 
ಐ ೨ಎ. ಪ ಂ ತ್‌ 
ಅಗೆ ಪುಕ್ಷಿಪ್ಠ ಪುರುಷಂ ಜ್ಞಾತಯಃ ಸುಹೃದಸಥಾ 1೭ ೪॥| 
ಮನುಷನು ಮರಣಹೊಂದಿದನಂತರ ಅವನ ಸಹೋದರರೂ, 
ವಲನ ಮಿ ಟಿ ತಾಲ್ಲೂ 


ಮಕ್ಕಳೂ, ುಲ್ರುಟ ಲಂ ಬಲು ಆಆ (೨! Nov ಅಲಲ! h ಊಂ 


ಹೋಗುತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಆ ಮೃತನನ್ನು ಚಿತೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ 

ಅನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾರೆ. 

ುಕಾನ್ನಿರನುಕ್ರೋಶಾನ್ನರಾನ್ನಾಪಮತೇ ಸ್ಮಿತಾನ್‌ | 

ವಾಮತಃ ಕುರು ಎಸ್ರಬ್ಧಂ ಹರಂ ಪ್ರೇಪ್ಸುರತನ್ಹಿ ತಃ 11೭.01 
ಪರಮಾತತತ್ನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಚ್ಚಿಸುವ ನೀನು ಆಲಸ್ಕವನ್ನು 

ತೊರೆದು ನಾಸಿಕರನ್ನೂ, ದಯಾಹೀನರನ್ನೂ. ಪಾಪಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರನ್ನೂ 


ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಆಲಸ್ಕವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಪರಿತ್ಕಾಗ 


ಮಾಡು 

WN ಹಾಲ emda nen ಸ್ವಾ ಇನು 0 ಳಿ ಕ್‌ ಹಾಸ ್ಸ ಬ /೦ ಕಾಲಿ ನಿಲ ೮ ಸಿಯ ಇಂ | 

NO ಅಲ್ವಿ UAT Cos ೬ದಿಆಲಿ WII WI ಟಆ ಆ. | 

ಸುಮಹದ್ಭೈರ್ಯಮಾಲಮ್ಮ ಧರ್ಮಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಕುರು  ॥೭೬॥! 
ಹೀಗೆ ಲೋಕವು ಕಾಲನಿಂದ ಅಪ್ಪಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವಾಗ 

ನೀನು ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 

ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸು 

ಅಥೇಮಂ ದರ್ಶನೋಪಾಯಂ ಸಮೃಗ್ಯೋ ವೇತ್ತಿ ಮಾನವಃ | 

ಸಮಕ್ಸಧರ್ಮಂ ಕೃತ್ತೇಹ ಪರತ್ರ ಸುಖಮಶ್ನುತೇ 1೭೭ 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಪರಮಾತಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರದ ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವನೋ -ಅವನು ಈ ' ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ' ಅನುಭವಿಸುತಾನೆ. 


ನ ದೇಹಭೇದೇ ಮರಣಂ ವಿಜಾನತಾಂ 
ನ ಚ ಪ್ರಣಾಶಃ ಸ್ವನುಪಾಲಿತೇ ಪಥಿ | 


ಕಿ 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೨೧ 3013 
ಲಲ ಲ ಶ್ಲ ಗಳೆ ಗಿ ಲಾಲ ಗಾಂ ಕ್‌? ನಿ ನ 
(ಎಂ ೯ Co LST ಉರ ವಿ ಐ(ಿ ಉಲಿ ಅಲಿ 


ಯ ಏವ ಧರ್ಮಾಚ ವತೇ ಸ ಮುಹತಿ  ॥೭೮॥ 


ದೇಹವು ವಿನಾಶವಾದರೂ ಆತ್ಮವು ವಿನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಶಿಷ್ಟರಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವನು ವಿನಾಶ 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಯಾವನು ತಿಳಿಯುವನೋ-ಅವನೇ 
ವಿದ್ವಾಂಸನು. ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ 


ಪ 


ಧರ್ಮ ಎಲೆ! ವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೂಳಿಸುವವನೀ ಪಂಡಿತನು. ಧರ್ಮದಿಂದ 


ಚ್ಯುತನಾದವನು ವಿಮೋಹಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರಯುಕ್ತಯೋಃ ಕರ್ಮಪಧಿ ಸ್ಪಕರ್ಮಣೋಃ 
ಫಲಂ ಪ್ರಯೋಕ್ತಾ ಲಭತೇ ಯಥಾಕೃತಮ್‌ | 


ನಿಹೀನಕರ್ಮಾ ನಿರಯಂ ಪು್ರಪದ್ಮತೇ 


ತ್ರಿವಿಷ್ಣಪಂ ಗಚ್ಛತಿ ಧರ್ಮಪಾರಗಃ 1೭ ೯॥ 
ಳಿಲ್‌ ಯೌ. ಮನ ಇತ್ರ ದಲ್ಲಿ: ್ಯಾಸಣ್ಣಾರಾಾ ದಲ್ಲಿ ಶುಬಾಶತುಬಕರ್ಮ 
ಓಟ ಲಿ ಭಗ ಲಕ IC ಕ್ಸ Ne Gd Ned Ns Wd ny \eAed © ಟ್ರ CoA ತು 

ಗಳಿವೆಯೋ -ಆ ಕರ್ಮಗಳ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕರ್ಮಮಾಡಿದವ 
ರ್ಮ ಕಾನಾ ಗ) ನ್ನ ಭಾನ ನ್ಮ ಹಾ ನ್ನ ಹಾಸ್ತಾ ಸ್ರ ಕ್ಯ ಸಾ ಲ) ನ ಹಾಸ್ಟಾಹ್ಸ್ಟಾ ಹಾದ) ನನಾ ಲ ನಾನ್ನ 
[e000 [JP ನುರೂಪವಾದ ಉಳಿಯಲು ಉತ ಅಲಲ CAN OAS ಆರ್ಮಿ 


ಮಾಡಿದವನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ... ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಾರಂಗತನಾದವನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಸೋಪಾನಭೂತಂ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ಮಾನುಷಂ ಪ್ರಾಪ ದುರ್ಲಬಮ್‌ | 


ಜಲ ಆಇ ಆಲ ಅಲ. ಆ ಎಲಲ ಯ್ಯ ಉಊಲ್ರಯ ಆ. ಲ ಆರ 


ತಥಾತ್ನಾನಂ ಸಮಾದಧಾದ ಶ್ರತೇ ನ ಪುನರ್ಯಥಾ lls oll 


ಬಿ ಬ ವ್ರ) ಬಿ 


ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನದಂತಿರುವ ಸುದುರ್ಲಭವಾದ ಮನುಷ್ಠಶರೀರ 


ವನು ಪಡೆದನಂತರವಾ ಮನುಷತದಿಂದ ಬಭಷನಾಗಿ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲಿ 
ಹ್‌ he ಹ್‌ ದ್‌ ಹತ್‌ ಓತ ದ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಹತ್ರ ಆ ಊಖಯಲ್ಯುತ್ರಿಬ೦ಬು ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ I CA ಓಟ ಟಚ್‌ SAI 1G ನೈ 
ಹುಟ್ಟದಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಉನ್ನತಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 


ರ ರಾ ಬಾವಲಿ ಬಾ ೦ ಜ್ವಾಲೆ ಢಾಭಾ ಹಾಲ ಲಾ ನ್ನು ನೆನ | 
hada CICA ಕ್ರಾ edd SO "ರ! IS WAIST NOT ಗ ೯42೮ 0೮೪೦೮ [೬ | 
ತಮಾಹುಃ ಪುಣೃಕರ್ಮಾಣಮಶೋಚ್ಛಂ ಪುತ್ರಬಾನ್ನವೈಃ |1೮೧॥ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3014 ಮಹಾಭಾರತ 
ANN NEE FNC TR ANN ದ ಬುದ್ಧಿಯು ಕಾಸರ ನಾನ್ನು ಳೆ 
Need UY ಸೈ ಆ A IC ಊಟ 6/1 IUC ಯಿಸಿಲಿಲಿಯಿಖಿಲಿ ಒಆ ಲೇ ಓ.. ಆ 6/1 IC 
ವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೋ- -ಅಂತಹವನನ್ನು ಪುಣ್ನಕರ್ಮನೆಂದು 
ಜನರು ಹೇಳುತಾರೆ. ಅಂತಹವನು ಪುತ್ರ-ಮಿತ್ರ-ಬಂಧು-ಬಾಂಧವರ 
ಶೋಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಸ್ಕ ನೋಪಹತಾ ಬುದ್ದಿರ್ನಿಶ್ಚಮೇ ಹೈವಲಮ್ಮತೇ | 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಕೃತಾವಕಾಶಸ್ಮ ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಮ ಮಹದ್ದಯಮ್‌ 1೮.೨! 
ಯಾವನ ಬುದ್ಧಿಯು ದೂಷಿತವಾಗಿಲ್ಲವೋ, ದೃಢನಿಶ್ಚಯವನ್ನೇ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆಶ ಶ್ರಯಿಸಿರುವುದೋ (ದೃಢವಾಗಿರುವುದೋ)-ಅಂತಹವ 
ನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೆ 
ಮಹಾಭಯರೂಪವಾದ. ನರಕವು ಪ ಸ್ರಾ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 


3 = ಜಾ ದ 

ಜ್‌ ಜಸ್ಟ್‌ AN ಒಬ ದ್‌್‌ ದ್‌್‌ ಕ್ಲಿ ಕ್‌ ಜ್‌ ಔರ್‌ ಳ್‌ NS Sud w ಜ್‌ ಜ್‌ 
ಕ್ರಾ 

ತ್ರೆ 


ೀಹಾಮಲತರೋ ಧರ್ಮಃ ಕಾಮಭೋಗಾನಜಾನತಾಮ್‌ Ilsa ll 
ತಪೋವನಗಳಲಿಯೇ ಎಲಿ 9 ಅಲಿಯೇ ವಾಲ್ಸ್‌ ನನ್‌ ಇದ್ದೆ ಗಗ್‌ 


HMAC UU Ad © ಗ hh 


( ಓಕ್‌ ( 

ವವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಧರ್ಮವು ಅತ್ಮಲ್ಲವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ : 
ರ ದಾ ಗ್ರಾ ನಾಲ ನೌ ಕಾಲ್ಗೆ ಲ ಗವಿ ಉಯ್ಮ್ಮ ಭಫೆ| ನೆ ಫು (ಲಿ ರಾಘ ರಾರ ರಿಳ್ಳ ಲಿ ಇ ಇಲಿ (ಲ ದೌ 0) ಲಾಲ ನ್ನ 
ಅಂ ಮಮಾ ಕಟು HU ಆಆ! 1 Bouya i M waO Wart ಅಟ) .ಎಟ್ರ 
ದಿಲ್ಲ. (ತ್ಯಾಗರೂಪವಾದ ಕಷ್ಟಸಹಿಷ್ಣುತೆಯು ಅವರಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.) 
ಯಸ್ತು ಭೋಗಾನ್ನರಿತ್ಮಜ್ಮ ಶರೀರೇಣ ತಪಶ್ಚರೇತ್‌ | 
ನ ತೇನ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ತ ತನ್ನೇ ಬಹು ಮತಂ ಫಲಮ್‌ ॥೮೪॥ 

ಯಾವನು ೇಪಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ಹಾ ಗವಿ ಲ್ಲಿ, ೧.೦ | ಗಿ ಸಾ ಯ್ಯ 6 ತಾಳ ವಾರ ಅಕ್ಕಾ ಘಾಲಿ ಹ ಇ ಹಾಲ ಸ್ಟಾರಾ ಜಾನ ನ್ನ ಬಾವ 
ಸುಗ ಜಿ ಆ್‌ಲ್ಯಟ್ಟು ಆಟ ಲ 1 1 AORN SOW ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವನೋ- 
ಅಂತಹವನಿಗೆ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದೆಂಬುದು ನನ್ನ 
ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. 'ಅವನಿಗೆ ತಪಸಿನಿಂದ ಪಾಪವಾಗದಿರುವ ವಸುವೇ 
ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ. ಯಾವ ವಸುವನು ಬೇಕಾದ 

ದಂ Wu ಶೂ ನ್ಮ 


ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
ಮಾತಾಪಿತೃಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪುತ್ರದಾರಶತಾನಿ ಚ 1 


9 
ಅಗ್ಬಾಳ೦ 
ಹಾ 


ಅನಾಗತಾನೃತೀತಾನಿ ಕಸ್ಕ ತೇ ಕಸ್ಕ ವಾ ವಯಮ್‌ 1೮೫1! 
(3) 
ರೌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅದಾಯ-೩೨೧ 3015 


ಬಲ್ಯ 


PRES ಪಾಲಿ PD ರಿ AMEN — AEN ಸಾಹಾ ಕಾಧಿ AS ED RN ee) ee ಪ್ರಾ ಲ್ಟಾ ನಡ ಷ್ಟ ಕಾ 
೨೨ 1h A WO 10 (We. ಟು [ಲ ೮೦ ಲಿಲಿ! IVAN 
ತಾಯಿ-ತಂದೆ-ಪುತ-ಪುತಿಯರನು ಅಪಾರಸಂಖ್ಯೆೆಯಲಿ ಪಡೆದು 
ಪು "ಲರು ನಶ ಠಿ ೧೨ 
ಕೂಳ್ಳುತ್ತೀಐ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವರಿಲ್ಲ! ಯಾವನಿಗೆ ಸೇರಿದವರು" 
ee ತಳ್ಳಿ ತ್ಕಾ. ಗಾಳದ ನಾಲ ರ್ಣ ಳಿ PN eo () . ಭಛಗಢಥಗಾಳ ರ್ಯಾ ಯ್ಯ ತಲ್ಲ ತ್ಕಾ. eA ee 
ಲೀಯ ಟಟ. ಗಟಟ ಲಿ/ಛಿ) ಛಿ! I ANS TANG 2 ಓಲ! ME (೮ ಆಲ೮/ಛ) US UU ಬಟು 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ.) 


ಅಹಮೇಕೋ ನ ಮೇ ಕಶ್ಲಿನ್ನಾಹಮನಸ್ಮ ಕಸ್ಕಚಿತ್‌ | 

ನ ತಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಯಸ್ಕಾಹಂ ತನ್ನ ಷಶ್ಮಾಮಿ ಯೋ ಮಮ ॥೮೬॥ 
ನಾನು ಏಕಾಂಗಿ. ನನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವನು ಬೇರೆ ಯಾವನೂ 

ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೂ ಬೇರೆ ಯಾವನಿಗೂ ಸೇರಿದವನೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು 

ಯಾರವನೋ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವನು 

ನನ್ನವನೋ ಅವನನ್ನು ಕೂಡ ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

ನ ತೇಷಾಂ ಭವತಾ ಕಾರ್ಯಂ ನ ಕಾರ್ಯಂ ತವ ತೆ ೃರಪಿ |! 

ಸ್ವಕೃತ್ಛಸ್ತಾನಿ ಯಾತಾನಿ ಭವಾಂಶ್ಚವ ಗಮಿಷ್ಯತಿ 1೮೭! 
ಅವರಿಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಆಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರಿಂದ 

ನಿನಗೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಆಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ಪ್ರಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವುಗಳು 

ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋದುವು. ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು 


a SL ೮ Sy CES ಗೃ ಹಾಳೆ HAA 1 
wee (/ಲಓರಓ C0 NN ನ್ವ ನು ಉಲಲWMS I 
ಸಜನಸು. ದರಿದ್ರಾಣಾಂ ಜೀವತಾಮಪಿ ನಶತಿ 11೮೮॥ 
ದ ನೆ) 5) ಶಿ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನಿಕರೊಡನೆ-ಅವರ ಸ್ನಜನರು-ಸಜನರಂತೆ ವೃವಹರಿ 
೧." ನ ದ ಶಿ 


ಇರಾ ಲ್ಲಾ ಗಿ ಸ್ಸ ಛಿ ಘಾ ೧ ಅವಿ 
Sd UAC HON ೨ ಆಟ್‌ ಆ) ಆಟ್‌ ಓಟ! Adhd ಓ ಗ್‌ IU Ned tues’ Cad Nd 
[190]-26 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3016 ಮಹಾಭಾರತ 

ಷಂಗೆಗೆ ಂಉಂಲಿಕ೧ದೆ ತಿರುಗುತಿರದೂತಾದೆ. ಗದಿಗರ ನಾಗಿಗೆ ಸಂಸರು ಲಗ್‌ 

WCDI AAA TANS NN ho NN UNS ಆ. dN ANS UNI | (ದಿಟ ಆಂಗ ಅ ಆಗಲ್‌  . ANI GY 

ನ್ವ ು Af ೨ ವ ಐ 

ಇಲ್ಲದಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 

ಸಂಚಿನೋತಶುಭಂ ಕರ್ಮ ಕಲತ್ರಾಪೇಕ್ಷಯಾ ನರಃ | 

ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಲ ಹಿಸ್‌ ಏರಿ ಶಹ ದವ ಕ್ಷೆ Upc el 

ಅಅಂ ಕ್ಲ ಆಾಟಉಂಲ್ಪ್ರಾಲ್ಸ ಈ ಪರತ್ರೇಹ ಅಟ್ಟು ಆತ 11೬೮ 1 
ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ರಕ್ಷಣೀಯರಾದವರ 


ಸಲುವಾಗಿ ಅಶುಭವಾದ (ಪಾಪಕರವಾದ) ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನು ಇಹ-ಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಪಶೃತಿ ಚಿನ್ನಭೂತಂ ಹಿ ಜೀವಲೋಕಂ ಸ್ಪಕರ್ಮಣಾ | 


ಕ್ಸ್‌ 
ತತ್ಕುರುಷ್ಡ ತಥಾ ಪುತ್ರ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಯತ್ನಮುದಾಹೃತಮ್‌ Ile oll 


ಪುತ್ರಕ! ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ಜೀವಲೋಕವು ಛಿನ್ನ-ಭಿನ್ನ 


ಕೈ 
ಜಾ ನ್ಯ ಶಾಲಿ ಇ ಲ್ಲ ಫಾಲ್ಸ್‌ ನ್ನ ಲ್ಲಿ ವಾಂ ವ್‌ ಲಾರಾ ವಾನ ಸಾ ಸಾಲ ಗಾಲ್‌ ಹಾಲ್ಲಷ್ವು.. ಸಾಣೆ 0 ಳ್ಳಿ 
ಲ 6/ | 'ರುಿಂವಿರಿಣಲ್ಲ! [ ಆಲಂ ಲು Nes ಗಗ ಓಗಿ ಆಗ್‌ ಆ hd YAU CA ಆಲ UY td ಯು ಓಟ) [| | 


ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನೋ- ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಗವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡು. 
ತದೇತತ್ಸಮ್ಹದೃಶೈವ ಕರ್ಮಭೂಮಿಂ ಪ್ರಪಶೃತಃ | 


ಭೂತಾನಿ ಕಾಲಃ ಪಚತಿ ಪ್ರಸಹ್ಮ lle ೨1 
ಕಾಲನೆಂಬ  ಪಾಚಕನು-ಕರ್ಮಫಲಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತವಾದ ಹಗಲು 
ಮತ್ತುರಾತ್ರಿಗಳೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಅಗ್ತಿಯಿಂದಲೂ 


COS NL) 
( ಇ ಎ ) 
4 \ 
Y ) 
\ ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೨ 3017 / 
ನಾ ದ BDA SET ಾಗಂತೊಹೆೈANAT ಹಾಣಡಿೆಗಲವು ನ್‌ಂ 
aA UA ಅ ತ್‌ ಆ ಗ್‌ ane ಆಕಿ | ಆಗೆ ಮಾಡುತ EC VI ರಯ Gas Ad N 
ಪದೇ ಮೊಗಚಿಹಾಕುತ್ತಾ (ಮೇಲೆ-ಕಳ ಡುತ್ತಾ) ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 

ಬೇಯಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಧನೇನ ಕಿಂ ಯನ್ನ ದದಾತಿ ನಾಶ್ನುತೇ 
ಬಲೇನ ಕಿಂ ಯೇನ ರಿಪುಂ ನ ಬಾಧತೇ | 
ಶ್ರುತೇನ ಕಿಂ ಯೇನ ನ ಧರ್ಮಮಾಚರೇತ್‌ 
ಕಿಮಾತ್ಮನಾ ಯೋ ನ ಜಿತೇನ್ಸಿಯೋ ವಶೀ ॥£೯೩॥ 
ಬೇರೆಯವರಿಗೂ ದಾನಮಾಡದೇ ತಾನೂ ಉಪಭೋಗಿಸದ ಧನ 


<=ವಷಫಘಎ ಮಾಫೆ ಕ್‌ ಷಾ 


ದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸದೇ ಇರುವ ಬಲದಿಂದೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗೆ 'ಸಾದಕವಾಗದ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವಿದ್ದೇನು 


ಪ್ರಯೋಜನ? ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡವನೂ 
EAE EN ದಂ ಸೋನ ನಾಳೆ AM) 
Nees | Redd ted aC |. FI Nd Ad Cd MANSON HC ತ 
ಭೀಷ್ಮನು ಯುಡಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ವಾ ಬಸರು ಹೇಳಿದ ಹಿತಕರವಾದ ಪ್ರವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
SS RE RR SN RS ಇದೆ RS pS SS SS ಕ ರಾಲಿ ಸಾಲ“ 
ಮಿರಮ ಅರಿಯಲು ಊಲಲ್ಲಿಬನಿ ಆಲ pa ಉಟು(ಲರಣಲಿ ಿರುಿಬನ್ನು 


=~ ಜಾ ವಾಚಿ 


೩ ೨೧ನಿಯ ಅಭಿ ್ಯಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೩ ೨೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಫಲಾ ಳಿ ಕಶ ಸಾಧಜೃ ನಾ ಕ್ಯಾಫ್ಲವೆ ಕಾರ ಲ್ಯ ವಾವ ಸಲ ಪ್ರರ್ಯಗಾ ಹಾಧ, 
SIO ENT 


1835 ಅಳ್‌ ಅಳ ಆಪ್‌ ಲ್‌ಳು 


ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕೆಂಬುದರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಪಶ್ಲಿಸುತಾನೆ : 
© ಷ್ಟ ಬು 
ರ್‌ A me A ಇರತವ ಸಳ. ೧ | 
ಆ ಟಿ a ಊಂ ಅಯ್ಯಾ ಅಟ್ಟ es ॥ 
ಗುರೂಣಾಂ ವಾಪಿ ಶುಶ್ರೂಷಾ ತನ್ನೇ ಬ್ರೂಹಿ ಪಿತಾಮಹ loll 


(9) (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


೨ 
CS 


ಸಲವೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ. ತಿಳಿಸು | 


ಭೀಷಮ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಆ ನಾನರ್ಥಯುಕೇನ ಹಾಹೇ ನಿವಿಶತೇ ಮನಃ | 


NAA AL 


ಸ ಕರ್ಮ ಕಲುಷರಂ ಕೃತ್ನಾ ಕ್ಷೇಶೇ ಮಹತಿ ಧೀಯತೇ loll 
“ಯುಧಿಷಿರ! ಬುದ್ಧಿಯು ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧ-ಲೋಭ-ಮೋಹಾದಿ 


ಅನರ್ಹಕರವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕವಾದಾಗ -ಅಂತಹ ಬುದಿಯಿಂದ 


£1 


ಗ್‌ೆ ಜ್‌ ಗ್‌ I Rf IY ಟ್‌ ಟ್‌ de dd | ಇಲ್‌ ಗಟ್‌ ಸಿದ್‌ ಸಗದ *್ಮ್‌್ಮ ್‌್‌್‌್‌ 


ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸು ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆಗ ಮನುಷ್ಯನು ದೋಷಯುಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿ ಅದರ 


ಮವಾಗಿ ಮಹಾ ಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ 
ದುರ್ಬಿಕ್ಲಾದೇವ ದುರ್ಭಿಕ್ಷಂ 0 ಕೇಶಾ ತ್ಲೇಶಂ ಭಯಾದ್ದಯಮ್‌ 
A RO RD IR a ಮಾಲ್‌ ಹಾಲೆ PN NS ಜಾಲೆ NN ಕಕ್ಷ... WE 
WS ಈ ತಿ೨ ಖಂ ಔದಲ೦ದಲS ಉಂಕುಕಂರ್ಟ೯ ೧08 Ila ll 
0 ರಿ ಲ ಹಾದಿ 
ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ದರಿದಮನುಷರು ದುರ್ಬಿಕವುಳ 
ಯ ಶೆ ಅಯ್ಯ ಖೀ '್ರಲಿಳ್ಳ 
ದೇಶದಿಂದ ಮತೂ ದುರ್ಭಿಕವುಳ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುತಾರೆ. ಸುಭಿಕವಾಗಿರುವ 
ಗಳನ RS ಖ್‌ ಭು ರ 4 ಲ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಂತಹವರಿಗೆ ನೆಲೆಯೇ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕ್ಲೇಶವನ್ನು 
EON ಲ ಕಾ ಕೂಡಲೇ ಲೆ ಸ್‌ ಹಲ್‌ ೧ನ ದಿಗಣಣ ಹಾದಿ 
ed Cd CSAS ಆ ಲ ANNAN ಅ ಲಲ್‌ ಪ ್‌ಂ us 1/1 | ಆಲ ಟ್‌ 
ಒಂದು ಭಯದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಭಯವು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ 
ಸತವರಿಗಿಂತಲೂ ಅವರು ಹೆಚ್ಚು ಸತವರಾಗುತಾರೆ 
ಹಾಸ ಗ ಹಾಸ ಹಾಸ 
mm ನ್ನ ಬಾವ ಬಾವ ಕಾ ವಾ ಲ್ನ =) ಮಾ ಎ ಹಾಲೆ ಫಾ ೧ ಣ್‌ | 
ಆಟ ಫ್ಸಂುಂಉ CNS ಅಖಿಲ oc ಫಗ ೪ ANd ಅಘ I 
ಶ್ರದ್ದಧಾನಾಶ್ಚ ದಾನ್ಪಾಶ್ಚ ಧನಸ್ಥಾಃ ಶುಭಕಾರಿಣಃ loll 


ಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಳಾದ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ, ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುವ 
ಧನಿಕರು ಒಂದು ಉತ್ಸವದಿಂದ (ಆನಂದದಿಂದ) ಮತೊಂದು ಉತ್ಸವವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸದಾ ಆನಂದೋತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಲ್ಲೀನರಾಗಿರುತಾರೆ. 
ಒಂದು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು 
ಸುಖದಿಂದ ಮತೊಂದು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುತಾರೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೨ 3019 
ವ್ಯಾಲಕುಇಿರದುರ್ಗೇಷು ಸರ್ಪಚೌರಭಯೇಷು ೫ 
ಬಿ ಜ ಗಿ we ಆಳ | 
ಹಸ್ತಾವಾಪೇನ ಗಚ್ಛನ್ತಿ ನಾಸ್ತಿಕಾಃ ಕಿಮತಃ ಪರಮ್‌ |1| 
ಶಾ ಫ್‌ ಬೆಳ್ಳ ಸ್ಟಾ ಶಾಲ ಲ Od pA © ರಾ ಇಬ ಭಾಳ ES ES ಗಾಳಿ ES ಇ ಸನ್ನು ಇಬ್ಬ ಸಾಸಾವೆ 
ಲಂಟಿಟಿ ENE W ಲಗುರ Tf Nv VOLT WY NV S 
MM 0೦ಏ2 ೭0 — ©) ದ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹಾವು ಮತ್ತು ಚೋರರ ಭಯದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ, 
ಹಾಸ 
ವಿಷಜಂತುಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಡಾನೆಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಅತ್ಯಂತ 
ದುರ್ಗಮವಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರಿಗೆ 
ಹಾಸಿ ಹಾನಿ 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಯಿದೆ? 
ದ್ರಿ. ಹ್‌ ೦) ಹಾಲೆ ಉಣೆ RS ಸಾಲ ಕಾ ಖ್ಮಾ ರಾ ಪಾಸಾಲೆ ಹಾಲೆ ಲ್ರ | 
ಆ ಲ್‌ OS SN ಟಟ ಐದಿಂನ್ಯಾ ಪ್ರಿಯ ೮೮೨೮೨೦ 1 
ಕ್ಷೇಮ್ಮಮಾತ್ಮವತಾಂ ಮಾರ್ಗಮಾಸ್ಥಿತಾ ಹಸ್ತದಕ್ಷಿಣಾಃ Hell 
ಯಾರಿಗೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಗಳೂ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವರೋ, 
ಯಾರು ಉದಾರಿಗಳೋ, 'ದಕಿಣೆನೀಡುವ ಹಸಗಳುಳವರೋ 


ಳ್‌ 
(ದಾನಶೀಲರೋ), ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧುಗಳು ಪಿಯರಾಗಿರುವರೋ- 


ದಿ. ಸಾಕ್‌ ರಾಘ ಶಾಲ್ಗ್ನ NNO ನಾ ಪಾಲೆ ಹಾಸ ಎ, ನ ಇ, ಭಿ ಈ 
Nes Nd Ned ಓಸಿ) Cad KA ಲ GAN GAIT Ad ಆಹ [©) 


ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತಾರೆ. 


ವಾನ ಲ್‌ RN ಸೆ ಔ ಔ ORR 


ಕುರ್ವತಃ ಕರ್ಮ ಚ್ಛಾಯೇವಾನುವಿಧೀಯತೇ 1೯1 
ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವನೋ 
ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


J 
EK ಕೃಶ) 


2020 ಮಹಾಭಾರತ 
F-e e 0೨೯ EDO ೨ ನ್‌ ಹಲ್‌ 0೧ 
RNY ಅಟ್ಯಿಲಅಿಲ ಪ್ರಬಲ! ಉಪ್‌ ಆಂ ಬು ಎ್ರಲ ಆಜಣಣ್ಬಃ 


ED ಕ್ಯಾ ಇ ಹಾಸ ನ್ನಾ ಬ ಬದಿ ಕಾಣಾ de ON ಕಾಲ್ನ ಪಾಲ ಭಾಲಿ ಶರ ಇದ್ದಡ ಶಾ ಎ ೨ ದ ತಾಸೆ ED 
Ww Ww de eM! ಅಟ. ರರ್ರ ಲು ಬಲಲ No Av 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತೇ ಇರುತದೆ. ಹೋಗುತ್ತಿದರೆ ಕರ್ಮಫಲವೂ ಅವನನು 

ದ ದವ ಅವ್ರ | 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತಿರುತದೆ. ಅವನು ಯಾವುದಾದರೂ ಕೆಲಸ 
ವಾಲಾ ಹಾಲ ಲಿ ಸ್ಸ ಸನ ಲ್‌ಣ್ಸ್‌ಗಿನಿವಾನ್ನ ೨ ಲ್ಲಿನ AANA 00 ಹುಣಸ ಲ್ಳಷ 
ಆಲ ಲ ಆಆ UN UY ಕಳ್ಲಿ ಹಲ್ಲ ted ಓಂ ಟಲ್‌ ರವೀ 
ತಾನೂ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕರ್ಮಫಲವೆಂಬುದು 


ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಳಲಿನಂತೆ ವ ನುಷ್ಯನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಯೇನ ಯೇನ ಯಥಾ ಯದ್ಯತ್ಟುರಾ ಕರ್ಮ ಸುನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ | 
ತತ್ತದೇಕತರೋ ಭುಜಕ್ಟೀ ನಿತ್ಯಂ ವಿಹಿತಮಾತ್ಮನಾ ॥೧೦॥ 


ಯಾವ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವನೋ ಅವನು ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 


ರಗರ್‌್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇದ್‌ ಇರ್‌ಗೌರ್‌ ಸ್ಥಿ 'ಪ್‌ೌಟ್‌ ಇದ್‌ ಗ ಸಾಕ್‌ ಇರ್‌ವ್‌ ಬಿ 'ಪೌಡ್‌ ಕ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ 


೨೮ ಸಮನಾದಪಕರ್ಷತಿ IAA! 
ವಿಧಿಯಿಂದ ರಠಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ವಕರ್ಮಫಲವೆಂಬ ನಿಧಿಯನ್ನು 

ಹೊಂದಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಕಾಲಪುರುಷನು ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 

ಕರ್ಮಫಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಕೋದ್ಯಮಾನಾನಿ ಯಥಾ ಪುಷ್ಠಾಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ | 
೦ ಕಾಲಂ ನಾತಿವರ್ತನ್ಯೇ ತಥಾ ಕರ್ಮ ಪುರಾ ಕೃತಮ್‌ ॥0೧೨॥ 
ಫಲ-ಪುಷ್ಪಗಳು ಯಾರ ಪ್ರೇರಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ, ಮೂಡಿಬರಬೇಕಾದ 


ಕಾಲವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸದೇ ಕಾಲಕ್ಕ ಸರಿಯಾಗಿ ಮೂಡಿಬರುವಂತೆ -ಹಿಂದೆ 


್‌ 


೯ 


we 


ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ 


ಫಲಿಸುತ್ತವೆ. 
ಸಮ್ಮಾ ನಶ್ಚಾವಮಾನಶ್ಚ ಲಾಭಾಲಾಭೌ ಕ್ಷಯೋದಯ್‌ೌ । 
ಪ್ರವೃತಾ ವಿನಿವರ್ತನೇ ನಿಧನಾನ್ರಾಃ ಪದೇ ಪದೇ lla ll 
\ 
( 
oh 
ಇ DA 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೨ 3021 

ಸಮಾ ಜಾಲೆ 0.2) ನಾನಾನಾ ಹಾಲ್ಗಿ NO ENN ತ್ರ ಸದಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಗಗ ಗಳಿಗೂ 

ಪ್ರೆ” Ned CASAS UC ೨ Ned © (ಆ! ಳಿ ೨ ಅಟಲ್‌ Nes ಆಗ್‌ Cd Ned Veg! [ee 
ಪೂರ್ವಜನದ ಕರ್ಮಫಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಬರುತಿರು ಶವಿ 


ಕ 
6 
b ¢ 
| 


ಗರ್ಭಶಯಾಮುಪಾದಾಯ ಭದ ತೇ ಪೌರ್ವದೇಕಿಕಮ್‌ 11೧೪॥ 


ರಿ 
ದುಃಖವೆಂಬುದೂ ತಾನೇ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳ ಪಲದಿಂದಾಗಿ 
ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಖವೆಂಬುದೂ ತಾನೇ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲದಿಂದಾಗಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭಾಶಯದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡೊಡನೆಯೇ ಜೀವವು ತಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಬಾಲೋ ಯುವಾ ವಾ ವೃದ್ದ ಯತ್ಕರೋತಿ ಶುಭಾಶುಭಮ್‌ 1 
ತಸ್ಮಾಂ ತಸ್ಯಾಮವಸ್ಕಾಯಾಂ ಭುಜ್ಜ್‌ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ |1೧೦:॥ 


ಬಾಲಕನಾಗಲೀ, ಯುವಕನಾಗಲಳೀ ವದನಾಗಲೀ-ಆಯಾ 


he 8 ಸಗದ ಪದ್‌ ಶಟ್‌ ತ್‌ 8 \ ಿ ಗ್‌ 


ಅವನೆ? ಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ -ಅದರ 
ON : 


ಆ) 


Re) ಯ ೧೧೨ ೧ ~ 
ತಾನೆ. (ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದಾಗ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಮರುಹುಟಿನಲಿ 


ಮೀ ಬಲ ಟ್ರ 
ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ `ಅನುಭವಿಸುತಾನೆ. ವಯಸ್ಸಾದನಂತರ ನಾನಾ 
ಣೆ೧ಇಂಗಗಲುು ಮುಟಿ 3ಕೊಳುವುದು ಇಳಾ ಆಕಸ್ಸಿ 


Ned SANA II IOV ಕಪು ಳಳ ಫುಲ ಸಪ್‌ ಇವತ್‌ ಸತ್‌ 


ರಾ ಫಾ ಲಾ ಣಿ ಬಾಣಿ ಭಇ ಲ ರ ಹಾಳ್‌ ಲ್ಲಿ ಬಣಣದ | 
de ಟ್ಯಾಲಿ. “ಬ್ಯಾಂ (0 ಆ ಗ) CS he AS ವ ASTD ೧ I 
ತಥಾ ಪೂರ್ವಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತಾರಮನುಗಚ್ಛಶಿ lot ll 


+ Ne 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಹಸುಗಳು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿದರೂ 


ಕರುವು ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅದರೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದೋ- -ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳು ಕತಣ್ಯವನ್ನಃ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3022 ಮಹಾಬಾರತ 
CANO, = ಗಳ್‌ ೧೮ ಜಾಲ್ಯಾ ಾಲ್ಳಿ ಲ 725). ಇಸಿ ಲ್ನ 
Nes Ch YS Nd Ad UNA Md MR Gadd ಲ Ad wr ANAC | ಹರ sd RY 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಮಲಿನಂ ಹಿ ಯಹಾ ವನಂ ಪಹಶಾಚುದ ತಿ ವಾರಿಣಾ | 

4 ವಿ ಚ ೪ ಏರಿ 
ಉಪವಾಸ್ಗೆಃ ಪ್ರತಪಾನಾಂ ದೀರ್ಥಂ ಸುಖಮನನಕಮ್‌ ೧೭ 


ಕೊಳೆಯಾದ ಬಟ್ಟಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒಗೆದನಂತರ ಶುಭ್ರವಾಗುವಂತೆ- 
ಮಲಿನವಾದ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸು ಉಪವಾಸಾದಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಮಾಡುವ ತಪ ಸಿನಿಂದ ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸು ಶುದ್ಧವಾದನಂತರ 


ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದ, ಅನಂತವಾದ ಸುಖವ ಲಭ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ದೀರ್ಥಕಾಲೇನ ತಪಸಾ ಸೇವಿತೇನ ಮಹಾಮತೇ | 


VT VOT ತಪಾಪಾನಾಂ ಸಂಸಿಧ್ಯನೇ ಉರ ರಥಾಃ II oll 


ಮಹಾಮತಿಯೇ!  ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ  ಹೋಗಲಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪಾಪವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಕಲ 
ಮನೋರಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. 


ಶಕುನಾನಾಮಿವಾಕಾಶೇ ಮತ್ಸಾನಾಮಿವ ಚೋದಕೇ | 


2L 
೧ 


ಪದಂ ಯಥಾ ನ ದೃಶ್ಯೇತ ತಥಾ ಪುಣಕೃತಾಂ ಗತಿಃ lll 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮೀನುಗಳ ಹೆಜ್ಜೆಯ 

ಗುರುತುಗಳು "ಹೇಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಹಾಗೆಯೇ ಪುಣ್ಮಾತರಾದ 

ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮಾರ್ಗವು ಯಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅಲಮನೆೆ ರುಪಾಲಬ್ಬೆ ಕ ಕೀರ್ತಿತೈ ಶ್ಲ ವೃತಿಕ್ರಮೈಃ 

ಹೇಶಲಂ ಅನುರೂಪ ಚೆ ಕರ್ತವಂ ಹತಮಾತ ನಃ 1೨೦! 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನಾಕಾರಣಗಳನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿ ಇತರರನ್ನು 


ನಿಂದಿಸುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಇತರರು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಗಳ ವಿಷಯ 


ವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಸುಂದರವೂ, ಅನುಕೂಲವೂ ಮತ್ತು 


ಹಿತಕರವೂ ಆದ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು.” 
೩೨೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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2 ೨೩ನೆಯ ಅದಾಯ್‌ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪ ರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ) 


ಪುತ್ರಪ್ರಾಪಿಗಾಗಿ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ತಪಶ್ಚರಣೆ : ಶಂಕರನಿಂದ 
ವರವನ್ನು ಪಡೆದುದು 


ಜನಮೇಜಯ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತಾನೆ : 


ಕಥಂ ವ್ಯಾಸಸ್ಕ್ಯ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶುಕೋ ಜಜ್ಞೇ ಮಹಾತಪಾಃ | 
NN ಕಾರಶಾಳೆ ಕಾಲೇ ಶಾ ಸ. ಸಾದ್ಯಾ ಸಾಸ ಸಭ ಸಾಲೆ (. ೧% (ಳ್ಳ A 0 ನ ಸಾ Ula 
Ne ಆಆ ಆಆಆ ಆಲೋ ಕ್ಕೆ ಆಆಆಲಿ)ಆ STO ಆ) 88೬/88 


“ಭೀಷ್ಮಪಿತಾಮಹನೇ! ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಮಹಾತಪಸ್ನಿಯಾದ, ಧರ್ಮಾತ್ಮ 
ನಾದ ಶುಕನು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿದನು? ಶುಕನು ಪರಮಸಿದಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 


ಪಡೆದನು? -ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಕಸ್ಮಾಂ ಚೋತ್ಪಾದಯಾಮಾಸ ಶುಕಂ ವ್ನಾಸಸಪೋಧನಃ | 


Ww ಲ ಮನಿ ಳ್‌ 


ನ ಹೃನ್ಮಿ ಜನನೀಂ ಐದ ಜನ್ಮ ಚಾಗ್ನಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ Ill 
ತಪೋಧನರಾದ ವ್ಯಾಸರು ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಶುಕನನ್ನು 
ANAT ಗುರುಗೆ ಲಿಂ NT 
ಟ್ರೀ ಓಟ ಓಟ Nd UN Ad ಗ. ಇ ಆ ಲ dd ಓ/ Cd ke UY Ad ಆಗ್‌ © Ghd td 
ನ್ನಾಗಲೀ- ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜನವೃತ್ತಾ ತ್ರಾಂತವನ್ನಾಗಲೀ ನಾವು ತಿಳಿಯೆವು. 
ಕಥಂ ಚ ಬಾಲಸ್ಕ ಸತಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞಾನೇ ಗತಾ ಮತಿಃ | 
ಯಥಾ ನಾನ್ಮ್ನಸ್ಮ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್ನಿತೀಯಸ್ಕೇಹ ಕಸ್ಕಚಿತ್‌ ||. || 


ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಶುಕನಿಗೆ ಸೂಕ್ಷ ವಾದ ಅಧಾ ತ್ತಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 
ದಿಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಯಿತು? ಈಪ್ರ ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಶುಕನಿಗೆ ಹೊತತಾಗಿ. 


ಇರರ? Wa ಇವ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇನ್‌ ಇವಾ ಇ ಇರ್‌ ಸ್‌ ಳ್‌ ,. ಇವಾ ಇರ್‌ ಇವತ್‌ ಇದ್‌ ಲಕಿ ಇವ್‌ ಇರ ಇತ 


ಬೇರೆ" ಯಾವನಿಗೂ ಅಂತಹ ಸೂಕ್ತ ಕ ಬುದಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಹಾಮತಿಯೇ! ಶುಕನ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 


* ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ-ಶುಕರ ಕಥೆಯು ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. ೩೨೧ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವೂ ವ್ಯಾಸ-ಶುಕರ ಸಂವಾದದ್ದೇ ಆಗಿತ್ತು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸದಿರುವ ೩೨ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಈ 


PN ಕಿ ಫನ್ನಿ 
ಅಬ್ಬಾಯಿ) ಕಲಬ್ರ ಇಸಿ 


೨ 
CS 


3024 ಮಹಾಭಾರತ 

ಉಯ್‌ ಹೋಸಂಂಮೆAಬಿಗಳದೊ ಲ EN ದ್‌ ಸನದ 
ಇಲ್ಲು ರಡು. ಲಖ್ಛಲಿದ್ವಿ ಸುಂ ಲಿಂಎಲ್ಲಪುಿ ಕಟಲ್ರಿಬಲ ಪ್ರ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಮಧುರವಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ರವಚನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ 
ಸಾಲೆ ಲಿ mn MR Cem ede MN me ಹಾಸ ಇ ಹಾಸಾಲೆ ಯು Pandan nN dm md AN ಪಾಸಾಲ 
ಲಖಿ ಘು LUOWOT VS. ಕರಾ AUTO NAN SY NTU WNT WY 
ಲ ಇಂ kf) ಬು "ದಿ 
ಮಾಹಾತ್ಮ, ಆತಯೋಗ ಮತು ವಿಜಾನ -ಇವುಗಳನು ಅನುಕಮವಾಗಿ 

ಅಶಿ? (೨ ೨೦ ನಿ ಅ ದೀ ್‌್ಹ 


ಭೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ನ ಹಾಯನೈ ರ್ನ ಪಲಿತೆೆ ರ್ನ ಎತ್ತೈರ್ನ ಚೆ ಬನ್ನುಭಃ 1 
ಯುಷಯಶಕ್ರಿರೇ ಧರ್ಮಂ ಯೋಕನೂಚಾನಃ ಸ ಸ "ನೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ 


“ಧರ್ಮಜ! ಹೆಚ್ಚು ವಯಸ್ಸಾಗಿರುವುದರಿಂದಾಗಲೀ, ಕೂದಲು 
ನರೆತಿವೆಯೆಂದಾಗಲೀ, ಅಧಿಕವಾದ ಧನವಿದೆಯೆಂದಾಗಲೀ, ಬಂಧುಗಳು 


ಅಧಿ ಕತೆ ಅ / ಸ್ರಿ ಅಸ್‌ ಹಹ ಗ ಟೋ ಗ / ಓಹಟ್ಟೋ ಭು ಜ್‌ ಬ A ಜ್‌ ಗಪ್‌ 


ಅಧಿಕಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವರೆಂದಾಗಲೀ - ಒಬ್ಬನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
mal ಯಾ ಮು ನಣಂಗಲಯುಕವಾ ವಾವ ಅದ ಯನಮಾಡಿರು 
A ಎ ಓ/ ಗಟ್‌ ಆಟ್‌ ದಿಯ ws oy I ಗಂ ರಾರ ಒರ್‌ ನ್ನು nad 


ದ 
ವನೋ -ಅವನೇ ನಮೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಯಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ಧರ್ಮ 


ತಪೋಮೂಲಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಯನ್ಮಾಂ ಪೃಚಸಿ ಪಾಣ್ಣವ | 

ತದಿನಿ ಯಾಣಿ ಸಂಯಮ ತಪೋ ಭವತಿ ನಾನಥಾ llc ll 
ದ) ಬಿ ಆಕ ಆ ಗ ಒಟ ಕ್‌ Hem 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ತಪಸ್ಸಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೇಳುತಿರುವೆಯೋ 


ಅಂತಹ ತಪಸ್ಸೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲಭೂತವಾದುದು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ತಪಸ್ಸು. ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ತಪಸ್ಸಲ್ಲ. 
ಇನ್ಸ್ಟಿಯಾಣಾಂ ಪ್ರಸಜಕೀನ ದೋಷಮೃಚ್ಚತ್ಸಸಂಶಯಮ್‌ 


ಸಂನಿಯಮ್ಮ ತು ತಾನ್ನೇವ ಸಿದ್ದಿಮಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ llesll 
ಮನುಷ್ಯನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸ್ವೀಚ್ಛಾಪುವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೀ ಪಾಪಯುಕ್ತ 
ನಾಗುವನೆಂಬುದರಲ್ಲ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೇ ಹತೋಟಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 

\ 

(4) 

4, 

ಎ 

RK KN 


ವ "ಜಿ 1 

ನಾನ್‌ ಸಾಲ್‌ ನಲಿ ನಿಲವ ಸ್ನ 

ಕಸ ಮಜಿಸಲಿಉಲಿNಿ ಇಲಲನ ಉಲ ಗಿದ ಲರ್ರಲಲL I ಕಲಿNಿ ಲ್ಯ 
1 
1) (©) 
A 4, 
(ಎ೦ QA 
CS 3... BB ಖು) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೩ 3025 
ಅಶ್ರಮೇಧಸಹಸ್ರಸ್ಥ ವಾಜಪೇಯಶತಸ್ಕ ಚ | 
ವ ‘ ರಿ 
ಯೋಗಸ್ಕ ಕ ತಾತ ತುಲಂ ವಿದ್ದತೇ ಫಲಮ್‌ [al 
ಸಾವಿರಾರು ಅಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನೂ ನೂರಾರು ವಾಜಪೇಯಗಳನ್ನೂ 
ಹಾ ಸ್ಯಾ ತಾ ಇ ಬಾನ ಟಾ ಹಳೆ ಇಕಾ ಹಾಲ ೩ ಲ್ಲೆ —— ಜಾ ಘಾ ಇ ಲ್ಲಿ ಧಿ ಸಾ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಖ್ರ್ರಖಿಖ ಗುವು ದೋ -ಆ ಫಲವು 


ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಮಹಾವುಲದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು 
ಭಾಗದಷ್ಟು ಫಲಕ್ಕೂ ಸಾಟಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅತ್ರ ತೇ ವರ್ತಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಜನ್ಮಯೋಗಫಲಂ ತಥಾ | 


ಶುಕಸ್ಕಾಗ್ರ್ಯಾಂ ಗತಿಂ ಚೈವ ದುರ್ವಿದಾಮಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ ॥೧೦॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಶುಕನ ಜನವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ, 


ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಲ್ಲದವರಿಂದ ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ 


ids ಆಸ್‌ ಕಜ 


ಶುಕನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ. ಗತಿಯನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


| 


ಇಂ ೦೨ 
ಮತ್ತು ಯೋಗದಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದ ವ್ಯಾಸರು 
ಹಾ ಇಾಧಿ WwW 


3026 ಮಹಾಭಾರತ 


ವಾಲ ಭಸ್ಮ ಗಾಲ ಷು ಜಾನು ಸಾಗ ಉಳ್ಳ | ವಾ ಸಗ ಸ್‌ ಛಿ ವನಿ ೧ ದಾ ನಾಸಾ ಛಿ 
ಲಲ ಆಯು fT ಖಯ ಭಿಪಟಲ!॥ಟ ಆಲ ಉಲಿ“ Wu I 


ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರು. ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮರ 


7ಳಿಂಗಾ ಕಾಂತ ರಂಗಾ ಛೈ ೋಕಪಾಲರು ~ ಅ(ಏ-ನೊಪಹಮ ನಿಂಗಳ 
(ಬಲ, ಅಲಾ (1ಬ, Die TID SION ಲಔ © 


ಕೂಡಿದ್ದ ಸಾಧ್ಯರೂ, ಆದಿತ್ಯರೂ, ರುದ್ರರೂ, ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರೂ, 
ವಸುಗಳೂ, ಮರುತ್ತರೂ, ಸಾಗರಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ, ಅಶ್ತಿನೀದೇವತೆ 


ಗಲಗ ಸೀಡತಗಲ್ಲಾ Po ಗ್‌ ದರ್ವರು Po ದ್‌್‌ ದ್‌್‌ “ದ್‌್‌ ಇ 
(ovo) LWNwOSilovio VW Woy) ೧ಲಉಲರಟಎಟಟಲ;, ಊರಿ HW 
ಗಂಧರ್ವರಾಜನಾದ ವಿಶ್ವವಸುವೂ, ಸಿದ್ದರೂ ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರೆಯರೂ 


ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವ 
ನಾದ ರುದ್ರನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕರ್ಣಿಕಾರಪು ಪುಷ್ಪಮಯವಾದ ಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ 
ದನು. ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಮಾಕುಲವಾಗಿದ್ದ, ದಿವ್ಯವಾದ, ರಮ್ಯವಾದ 
ವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯೋಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ವಿಚಲಿತರಾಗದ ವ್ಯಾಸರು 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತಹ 
ಕಠೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ವ್ಯಾಸರ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹಾರಿ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಆಯಾಸವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮೂರು ಲೋಕದವರಿಗೂ ಅದು ಪರಮಾದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಯೋಗ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದ, ಮಹಾತೇಜಸ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ವ್ಯಾಸರ ಜಟೆಗಳು ಅವರ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ಞಾಲೆಗಳಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಭಗವಾನ್‌ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ನನಗೆ ಈ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ದೇವತೆಗಳ 
ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಉದ್ದೀಪ್ಪವಾಗಿದ್ದ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವ್ಯಾಸರ ಜಟೆಗಳು ಈಗಲೂ ಅಗ್ನಿಯ 
ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ವರ್ಣದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞಲಿಸುತ್ತಿವೆ. ವ್ಯಾಸರ ಅಂತಹ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಸನ್ನಚಿತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
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ಏವಂವಿಧಸೇ ತನಯೋ ದ್ದೆ Jಹಾಯನ ಭವಿಷ್ಯತಿ [೨೭1 
“ದ್ವೈಪಾಯನಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಎಂತಹ ಪತನಾಗಬೇಕೆಂದು ನೀನು 


ಸ್‌ ಸಪ್‌ ಸ, ಟ್‌ 'ಪಗೆವ್‌'ದ್‌ ಗಟ್‌ ಗತ ಓ ಗಗ್‌ ಗಿ ಗರ್‌ ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ ಟೇಟ್‌ ದ) Le! NN ಇಟ್‌ ಚಗಡ್‌ದ್‌ ಓಟ್‌ Ah 


ಇಷ್ಟಪಡುವೆಯೋ ಅಂತಹ ಪುತ್ರನೇ ನಿನಗೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಭೂಮಿ, ಜಲ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷ -ಇವುಗಳು 
ಪರಿಶುದವಾಗಿವೆಯೋ -ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಮಗನೂ ಪರಿಶುದ್ದನೂ 
ಮಹಾತನೂ ಆಗುತಾನೆ. 


(To ೮೭೫) 
೫) Ke 
) 
\ 3028 ಮಹಾಭಾರತ / 
ಕಾ ಕಾನಾ ನಾಲೆಗ್ರಿ ಫಾ ಲ ೧ ರ್‌ ಲು ರಾ ನಾ ನಾಳ ಇಲ | 
ತ್‌ ಟಪ್‌ ಆಆ ಉತ ಈತ ಲ ಜ್‌ ಕ ಕಳ ಲ 1 
ತೇಜಸಾವೃತ್ಯ ಲೋಕಾಂಸ್ಮೀನಶಃ ಪ್ರಾಪ್ಟತಿ ತೇ ಸುತಃ ॥೨೯॥ 
ಈ 
ನಿನ್ನ ಮಗನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಗವದ್ಧಾವದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ 


ಗೊ ಟ್ಟ ಹಾಸಿ ಇ ಹಾಣೆ ಬಬ PN 
eM AN ಖು ಮನಸ್ಸೂ ಪರಮಾತನಲ್ಲಯೇ Ved WSU. 


ಏಕಮಾತ್ರ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಆ ಶುಕನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಯನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುತಾನೆ. 


ಖ್‌ 
ಅವನ ತೇಜಸ್ಸು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಮಗನು 
ಮಹಾಯಕಶಸನು ಹೊಂದುತಾನೆ.'' 


ಟಿ AIT ANd Gd 


೨೨ 


೩೨೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೩೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಶುಕದೇವನ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಅವನ ಉಪನಯನಾದಿ 


ಭೀಷ್ಠಮ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಸತ್ಯವತಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ವ್ಯಾಸರು ಮಹಾದೇವನಿಂದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ವರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಎರಡು ಅಗ್ನಿಮಂಥನ ದಂಡಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಡೆಯತೊಡಗಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ 
ವ್ಯಾಸಮುನಿಗಳು, ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅನುಪಮವಾದ ಮತ್ತು 
ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಫೃತಾಚೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಅಪ್ಸರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸರು ಆ ಅಪ್ಪರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಒಡನೆಯೇ ಕಾಮಾಭಿ 
ಭೂತರಾದರು. ಕಾಮದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 
ವಾ ಸರನ್ನು ನೋಡಿ ಫೃತಾಚೇಯು ಗಿಳಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಹಾಗೆ ಬೇರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದ ಆ 
ಅಪ್ಪರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಾಸರ ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಮವೇದನೆಯುಂಟಾಯಿತು. ವ್ಯಾಸರು ಮಹಾದ್ವೆರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ 
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ಜ್ರ ಆಟ್‌ ಕ ಪ್‌! fe 


ವಾಗಿದಿತು. ಆ ಸಮಯವು ಮಹಾಚೇತನವೊಂದರ ಉತತಿಗೆ ಸಕಾಲ 
ಜದಿಂದ ಶುಕಬ್ರಹನ ಉತತಿಯಾ ತು.) 
ಶುಕ್ರೇ ನಿರ್ಮಥ್ಯಮಾನೇ ಸ ಶುಕೋ ಜಜ್ಞೇ ಮಹಾತಪಾಃ | 


ಲ್ಲ 


ಪರಮರ್ಷಿರ್ಮಹಾಯೋಗೀ ಅರಣೀಗರ್ಭಸಮ್ಮವಃ lll 


ಅರಣಿಯಲ್ಲಿ” ವೀರ್ಯವನ್ನು ಮಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಹಾತಪಸ್ಪಿಯಾದ, 
ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ,  ಪರಮರ್ಷಿಯಾದ ಶುಕನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಶುಕನನ್ನು ಅರಣೀಗರ್ಭಸಂಭವನೆಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ. 
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ಇದನ್ನು ಉತ್ತರಾರಣಿ-ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ದಳು.) ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶುಕನ ಸಲುವಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ದಂಡ-ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ 
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7ಳಿ೯ಗ NANA ನ ನಿಲ್ಲ C 
NOY ETA AN KANN ಊಹ * CAs OU CAG Ud 


ಗಂಧರ್ವರು ಗಾಯನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಪ್ಸರೆಯರು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿ 


ದ್ದರು. ಮಹಾಶಬವನುಂಟುಮಾಡುವ ದೇವದುಂದು 
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ಗಳು ಮೊಳಗಿ 


೧೨ ತವ 
ಹಾ ಇಸಾ ನ್ನ ಹಾಸ ಹಾಸನ ಹಾಲಾ. ಲ್ಲ ಸಾಸ ಜಾ) ಇ ಗೇಟ ರಲ ಹಟ್ಟ ಕಾರ್‌ ರಾನಾ ಫು ಲ್ನ ಘಾಳಿ 
ಆಲ ಲ ಲಿಲ ಧು, SUV WOU OO AMO ಟು 1720ರ ರಲ /ಟಅಲಿ ಓವಿ ಟ)ಓ/ಟ/ oe OO AIO WY 

ದ ೨ ಲ 
ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಪಾಲರೂ, 


೨ ಎಸ ಎ ಗಲು 


ದೇವತೆಗಳೂ, ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಜಿಗಳೂ ಆಗಮಿಸಿದರು. ವಾಯುವು 
ಓನ್‌ ನಾಗು WEA SSN Tana ಹಗಲನ ೧ ಕನ ಮೇಲೆ ಸುರಿಸಿದನು 
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9 ಕೆ ರಾರ ಗಿನಿ ಲ್ಲ ಭಿ ರ್ಗ ಫಾ ಘಾಲಿ ನಾ ವ್ಸ ಬಸ್ಸಿ ವ ಸ್ನ ಸಾರಾ 
೮1 ಅಟಿಲಸಲಿೂೀಜಿಲ, ಬಉಲಿಬಬಖುಲNಿ, ಜಯಲ ್ಯ್ಯಅಂಖಲ೦ ತ 
ನಾದ ಶುಕನು ದಿವ್ಯವಾದ ಜನವನ್ನು ಪಡೆದು ಮೇರುಪರ್ವತದ 
ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗಚಿತನಾಗಿ ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದು 
ಬ ಂ ೦ ಲ ಇಂ ಎ 
ಬಿಟನು. ರಹಸಯುಕವಾದ. ಸಂ ಯುಕವಾದ ವೇದಗಳು ತಂದೆ 
2 ಇ ಕ್‌ ಸ್ಯ.) NES add dd al IO ಸ್‌ ಸದ್‌ ಗವ್‌ 
ಯವರಾದ ವೇದವ್ಯಾಸರನ್ನು ಸೇವಿಸಿದಂತೆಯೇ-ರಹಸ್ಕಯುಕ್ತವಾದ ಮತ್ತು 
[191]-26 
y 
(6) 
4 
_, ಡಿ 
MOS ಇದು EK 


“ು 
CS 


ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 
ON ರಾರ ಸ್ಟಾ ಇ ಹರ ಕಾಲಿಷ್ಟು UN men ಪಾಳಿ Oe ಉನ್ನಿ CANT ey ಹಾ ಹಸ್ಬಾಲಿ ಇ್ದಾರೆ ಹಾಲ್ಲಿಷ್ಯ 
ಆ ಕ್ಕ) ಲು AOU ೧/ಟಿ |! ಓಟಟುಟಿುಿಲಿ 0! |] WU ೮.) ಆಂಗ 


ದಿಂದಲೂ ತ್ತು ಲೂ ಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಯಪಿಗಳಿಗೂ 
ಬಾಲ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾನ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೂಡುವ ದಿ ಜ್ಞಾನವೂ ಶುಕನಿಗಿದಿ: "ಕ್ಷದಧರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನೆ ಟದಷಿಯುಳವನಾಗಿದ ಶುಕನ ಬುದಿಯು ಗಹಸಾಶಮವನೇ 
“ಬ್‌ ಫ್‌ ದಿ ಅ ಎ ಲಳ < 

ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ಹಪಸಿ-ವಾನಪ್ರಸ-ಸುಂವ್ನಾನಾ ಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ವಾಗಲಿಲ.” 

೩೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೫ Nಲ೧RAY FRNA eT Tanai (ಛಹಂ೧ಗುಣವದಿಗಾಗ್‌ೆ ಶ್ಕಿ 
ey ಹಾಸ್‌ I NS ಜ್‌ he dud kote Wd ಓೃ Nd A A Nd 'ಆಗ್‌ಆ್‌ 'ಆ್‌ಆ್‌ © 


ವ್ಯಾಸರ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಮಿಥಲಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಶುಕನ ಆಗಮನ: 
ಮಂತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಸತ್ಕಾರ 


ಮಹಾರಾಜ! ಭೀಷ್ಠಮ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ಸ ಮೋಕ್ಷಮನುಚನ್ಸೆ ವ ಶುಕಃ ಪಿತರಮಭ್ಯಗಾತ್‌ | 
ಪ್ರಾಹಾಭಿವಾದ್ಕ ಚ ಗುರುಂ ಶ್ರೇಯೋತರ್ಥೀ ವಿನಯಾನ್ನಿತಃ lal 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
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“ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಶಲನಾಗಿರುವೆ. ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪರಮಶಾಂತಿಯುಂಟಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು.” 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಮಗನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮರ್ಷಿಗಳಾದ 
ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದರು: “ಮಗು! ನೀನು ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ತವನ್ನೂ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಇತರ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡು.” 


ಯುದಿಷಿರ! ತಂದೆಯ ಮೊ ಲಂಪ್‌ ಗಮಾರ 
A 


Ne ಜ್‌: wad NS NN ದ್‌ ಊಟ್‌ hdd ತರಲ್ಲ ಶ್ರ 


pp ಕ 


ಕಲಂತೇ 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಮಿಧಿಲಾಪಟ್ಟಣ 
“ಪ್ರಕ! ನೀನು ಮಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವಾಗ 
ಅಹಂಕಾರರಹಿತನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರು ಸಂಚರಿಸುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಹಿಡಿದು 


ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷದ ಪರಮಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು 
ಕ್ಸ €ದನು. ಮಗನು ಹೊರಡುವ 


©) 
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ಇರೆ ಗಂಗರ OO ARAN ORR ANAS, ಉಯಗತಗಿಷ ರ NE 

hid UNI hfe ಸಸಿ UNA 1 1 ಟ್ಟ ಆಆ ಲ dS NY ಜುಲ! IC td 

ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದು 

ಆರ್ಜವೇಣೃವ ಗನವ್ಮಂ ನ ಸುಖಾನ್ವೇಷಿಣಾ ತಥಾ | 

ನಾ ಧಿ 0 ಇ Ne ನ ಕಾಕಾ ಥ್‌ ಇ ON ಕಾಕಾ ದ್ರಿ ಹಾ) ಇನ ಳಂ 88 ಕ್ಷೆ 
ಅಲ ೬೦ ಊಂ. ಛಟು ಆಲ ಸು ಧಛುಓಯಲಉ Wo ಊನ ಳಂ IIS 18 

ವಟ ರಿ ನಿ Nn 


ವಿನಮ್ರನಾಗಿಯೇ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಸುಖವನ್ನು ಅರಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದು. ವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ಥಾನ-ಮಾನಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : ವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ಲಾನ-ಮಾನಗಳನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುತದೆ. 


ಅಹಂಕಾರೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯಾಜ್ಯೇ ತಸ್ನಿನ್ನರಾಧಿಪೇ | 
ಸ್ಥಾತವ್ಕಂ ಚ ವಶೇ ತಸ್ಕ ಸ ತೇ ಛೇತೃತಿ ಸಂಶಯಮ್‌ loll 
ಯಾಜ್ಯನಾದ ಜನಕನ ಮುಂದೆ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬಾರದು. 


ಇಂದಲ್ಲಾ ಜಬ ಮ ೧ನ ಲಂಗ್‌ ೧ ಲಿವ್‌ ೦ನ ೦ನ 
ನರ್ಬ ಜು)ರಲಟು ಬಲ tus’ CAC ಜ್‌ os “TU Rs Wd ಓಟ! ೬ Af * Ne Ghd 


ಬ್ರರ 
ಸಂಶಯಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


PRS ಕದ ತ್ಕಾ ಮ್ನ ಬೆ ಇನ್ನ ಪಾಲೆ ಜಲ್ಮಾ NNN UU om IE 
ಯಾಜ್ಕೊ ಉಂಂ ಸ ಉಾಟ್ಟ್ರೂಯತಂತ್ರಿತ್ತಾಂರ್ಟ ಇವ ಜು ॥1( )( )1| 
NS NED ಸಾಲ TD ಷ್ಟ ನ ಲ) ಎ ನಾ ಜಾವ) ನ ನಿಪಣನು ನ ಉಗ ಇರ ನ ಸಾ 
ಉಲ್ಲ ಲಲ್ಯೂಳಲ ಕು ಯಹಾ WA ಸ ಜಲಲ. ೦ ಒಕ್ಬರಲಗ್ರ 
ವಿಶಾರದನು. ಅವನು ನಿನಗೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವನೋ -ಆ 


ಧ್ರಾ 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹಿಸ ದೇ ಮಾಡಬೇಕು.” 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ತಂದೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಆಜ್ಲಪ್ರನಾದ ಶುಕನು, ತನಗೆ 
ಸಾಗರಯುಕ್ತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷದ 
ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ದಾಟುವ ಸಾಮರ್ಥ, ವದರೂ- ತಂದೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ 


ಕಾಣಾ ್‌ ಇ ಉದ ಅಧ್ಯ ರ ಇ ಬರ್ಕ ಧೆ ಲಿ ಇ ಉದ I ನ ತ್ಯಾಣ ಯಿ ಪ ದ ಎಬ ಎಪಿ 
ಎಲ್ಲಡಿ ಸು ಬಟು ಮಖುಧಿಲಾಪಟ್ಟಣ ಲಿ ಇ, ೮೮೮೦೪೬೮೧೦೧2. 


ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶುಕನು ಅನೇಕ ಪರ್ವತ-ನದೀ-ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, 


() 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೫ 3035 


ಕ್ಸಿ ಳಿ ತ್ಮ ಇರರ ದಲ್ಲಿ7೦ ದಾರಾ ದಲಾ 
ಅಬ್ಬು 15 ಬಲ್ಲ; ಸರ್ವ wT ಆ೦ಟಿ 


ಮೇರುವರ್ಷ ವನ್ನೂ (ಇಲಾ 


ನವ ಇ (ANCE AN ಮ 
€ ಉಲ್ಲ (ರ೦ಖ್ರುರಿ೩ ಖರ್ಮ ಉಲ್ಲ) ಆಳು 


ಕ್ರಮಿಸಿ ಭಾರತ iy ಆಗಮಿಸಿದನು. ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ಶುಕನು 
ಚೇನ-ಹೂಣರೇ ಮೊದಲಾದವರು ವಾಸಿಸುತಿದ ವಿವಿಧದೇಶಗಳನ್ನೂ 
ನಾರತವಷ ಕೆ 6.೦೫7 NO, 


ಕ್ರ Ned |) 


ದನು. ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮತ್ತು ಅವರ ಆದೇಶ 
ವನ್ನೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ್ಮಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪಕ್ಷಿಯು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ -ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಡೆದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೋಗು 
ತ್ರಿರುವಾಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನೂ, ಧನ-ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ 
ಸಮೃದ್ಧವಾದ ನಗರಗಳನ್ನೂ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳಾವುವೂ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಣಲೇ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಗಮನವನ್ನು ಹರಿಸದೇ ಮುಂದೆ- ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಪಥಿಕನಾದ ಶುಕನು ರಮ್ಯವಾದ ಉದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನೂ, 
ಸುಂದರವಾದ ಸೌಧಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕಪುಣ್ಕತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ 


ಮುಂದೆಹೋದನು. 


ಹೀಗೆಯೇ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ ಶುಕನು ಅತ್ಯಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ, ಧರ್ಮಪ್ರಭುವಾದ 'ಜನಕನಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿಸಲಡುತಿದ 


ಖಂ ಗಳನು ತಲಪಿದನು. ಅನ-ಪಾನಗಲಳಿಂದಲೂ-ನಾನಾತ ದನನ 


ಜಯ ದ್‌್‌ ಆ ಲ್ನ ಇದ್‌ ್‌'ದ್‌ ತ್‌್‌ "ಜಗವೆ 'ಬೇಟ್‌ ಗಲ್ಲು al uv ಜ್‌ ಟಗ್‌ ದ್‌್‌ ದ್‌ ಒಟ ಆಸ್‌ 


ವಾದ ಖಾದ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೃದವಾಗಿದ್ದ ವಿದೇಹನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅನೇಕಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ, ಧನ- ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಸಮೃದವಾಗಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಗೋವುಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದ 
ಗೊಲ್ಲರ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಶುಕನು ಮುಂದೆ ನಡೆದನು. ಭತ್ತ 
ಮತ್ತು ಹಸುಗಳು ತಿನ್ನುವ ಹುಲ್ಲುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದ ಗದ್ದೆಗಳನ್ನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹಂಸ- ಸಾರಸಪ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತಿದ್ದ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ 


ವಾಗಿದ್ದ, ಕಮಲಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ ನೂರಾರು ಸರೋವರ 


ಜು ot ) 
1) () 
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ಗಳಿಗ ಳ್ಳ ಇಸ ನ್‌್‌ ಲಾರ್‌ ವ್ಸ ಲ್ಲ ಲ್ಲಿ 9 ೧ಣೆ ಇಗ ಕಾಲ ಇ ಗಾಲ ವಾ ಘಾನ 

[ ರಲ್ಲಿ ಉಲ ಲ್ವ Chee ಆ Ad Cd Ad Ad Che Ad NT ॥ A ಆ Wau 

ಧನ-ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜನರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿದೇಹದೇಶ 

ಗಳಲ್ಲ ಮುಂದಿ-ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಕಡೆಗೆ ಸಕಲವಿಧವಾದ ವಸ್ತು 

ಗಳಲ ರಗ ಸಾ ಲ್ಲ ಅಗಾಗ ಡ್ಯಾನ್‌ ಸಹಾ ಗ್ಸದ್‌ಕಿ ಎ ತಾ ನುದಿಲಾಪಃ ಣದ 

[INT wld "ಕಜ © rd wid, UY tid 


Ned ಛ್ರಿ/ Aw WUT "ಆಕ್ರು ಉಲಿವಿಬಂ.ಖಿ 
ಲ ರಲಿ 


ಉಪವನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಚ್ಯುತನಾದ ಶುಕನು ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ, 


ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ರಥಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದ, ನರ-ನಾರಿಯರಿಂದ 
ಲ್ಗಿನ್‌ ಲಿ್‌ಲ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ fee ದ ಗ್‌! ನೋಡಿಯೂ 


ನೋಡದಂತೆ ತೆ ಪೆದನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಡೆದನು. ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ 
ವಿಷಯದ ಭಾರವನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಅದರ 
ಅಂತರಾರ್ಥವೇನೆಂಬುದನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ 
ಆತಾರಾಮನಾದ ಶುಕನು ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ತವಾಗಿ ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಶುಕನು ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಣದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಶಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರು 
ತಮ್ಮ ಅನುಮತಿಯೇ ಇಲ್ಲದೇ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಶುಕನನ್ನು ಕಠಿನವಾದ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 
ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ಕಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಶುಕನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. ಅವನಿಗೆ ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಸೂರ್ಯನ ತಾಪವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಅದರಿಂದ ಆಯಾಸವಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಬಿಸಿಲಿನ 
ಬೇಗೆಯಿಂದಾಗಿ ಶುಕನಿಗೆ ಪರಿತಾಪವಾಗಲೀ, ಆಯಾಸವಾಗಲೀ ಉಂಟಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಚಲಿಸಲೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು "ನೋಡಿ ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕರ ಸಮುದಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ "ದುಃ ಖವಾಯಿತು. ಮಧ್ಯಾ ದ ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೇ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಾಜ್ಜಲ್ಕಮಾನನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಶುಕದೇವನು ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೇ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು 
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ನೆಯ ಎರಡನೆಯ ಆವರಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


ಸ 





ಳಲನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬಿಸಿಲನ್ನೂ ಸಮವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಮಹಾ 
ಕನಾಗಿದ ಶುಕದೇವನು ಎರಡನೆಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು 
ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮೋಕ್ಷದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜನ ಮಂತ್ರಿಯು ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಯಾಗಿ ಶುಕನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಅವನನ್ನು ರಾಜನ ಅರಮನೆಯ ಮೂರನೆಯ ಆವರಣಕ್ಕೆ 


ಕರೆದೊಯ್ದನು. ಆ ಮೂರನೆಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 


ಉ 
ವಾಗಿದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಪತ್ತೇಕ ವತ್ತೇಕಮುಗ ಜಲಕೀಡೆಯಾಡಲು ಸುಂದರ 
0೨ NTN ನಮಮಿ ನನಣಗಲಿಎಗ್ನ 


ಶಾ ಡು 
hee ॥ ಶಲ Nu ಕಲ್ಯ AISI IT wl A GAs 


ಅಂತಹ ಪ್ರಮದಾವನಕೆ ಶುಕನನ್ನು ಕರೆದೊಯನು. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಶುಕನಿಗೆ 


ಥ್ರ ಪ ದಿ ಲ) 
ದ್‌ ಲಾಲಿ ಇಷ್ಟ್‌ ಜಾಲ ಯಿ = ನೆ ನ್‌್‌ ಣಾ ಯಿ 
NU Wಬುಲಿಲ್ರ ಸಗ್ರಿ hed ಜ್ರಿ/ No (ಟಗ ಓಗಿ UN hd Cd $ Wd ed ತ್‌ ಒದುದುತುದ 


ಹೊರಟುಹೋದೊಡನೆಯೇ ಐದು ನೂರು ವಾರಾಂಗನೆಯರು ಶುಕನ ಬಳಿಗೆ 


ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸುಂದರವಾದ ವೇಷ-ಭೂಷಣಗಳನ್ನು 


ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಸುಂದರವಾದ ನಿತಂಬವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ತರುಣಿ 
ಯರಾಗಿದ್ದರು. ಪ್ರಿಯವಾದ ದರ್ಶನಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವರಾಗಿ 
ದ್ದರು. ನವಿರಾದ ಕೆಂಪು ಸೀರೆಗಳನ್ನುಟ್ಟಿದ್ದರು. ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಸರಸ- ಸಲ್ಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಕುಶಲೆಯ 


ರಾಗಿದ್ದರು. ನೃತ್ಯ ಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣೆಯರಾಗಿದ್ದರು. ಇತರರೊಡನೆ 


ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಮಾತನಾಡುವವರಾಗಿದರು. ರೂಪದಲ್ಲಿ 


ಅಪ್ಸರೆಯರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದರು. ಕಾಮಪ್ರಚೋದನೆಯಾಗುವಂತೆ ಉಪ 
ಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಕುಶಲೆಯರಾಗಿದ್ದರು. ಇತರರ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಂಗಿತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವರಾಗಿದ್ದರು. ಸಕಲಕಲೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವರಾಗಿದ್ದರು. 
ಅಂತಹ ಐದು ನೂರು ಮಂದಿ ವೇಶೈಯರು ಶುಕದೇವನ ಸುತ್ತಲೂ 
ಗುಂಪುಗೂಡಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಶುಕದೇವನಿಗೆ ಅಘಣ್ಯ-ಪಾದ್ಯಾದಿ 


ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಮಾನಿಸಿದರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಲಭ್ಯವಾದ ರುಚಿಕರವಾದ ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದರು. ಶುಕದೇವನಿಗೆ 


ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದ ನಂತರ ಆ ವೇಶ್ಯೆಯರು ಶುಕನನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಮದಾವನದ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಾಡಿಸುತ್ತಾ ಅವನಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಿದರು. 


ಉದಾರಸತ್ತನಾದ ಶುಭಚರಿತ್ರನಾದ ಶುಕದೇವನನ್ನು - ಅವನ ಸತ್ತ್ವ 
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ಲಿವ್‌ ನ್ನೂ DORNER ANAT OO ಉರ್ಯಳು ಅಾಾರಾಾಧಾಲ್ಗಿ ಕಾಲ ಇಫ್ಸೇ ಾಉಿ 
ಕ ಹಹ ಜ್‌ ಕ It EU wl IC NAN ಟ್‌ Nes CSN ಆ ಟ್‌ ಆ WAST had hs Cid UNA 
ಲ್ಲಾಸಕರವಾದ ಆಟ-ಪಾಟಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ, ಕಿಲ-ಕಿಲನೆ ನಗುತ್ತಾ, 
meme, me ed x ಹಾಚಾ ಇಲ್ಲ ಹಾಸ್ಟಾಹಾ PED BN ON ed ed ಎ A nme AAPA a) ಹಾಸ್ಟಾ ಹಾ ಹ್ರಾಸಾಲೆ 
(ಸಲ. ಉಲ ಲ್ರ ಅ ಟಯ 6ಬಿ ಗುತ್ತು. ಅಟಟ YUN ಬNಲಬ, 
ಶುದಾತನಾದ, ಸಂಶಯರಹಿತನಾದ, ಕರ್ತವ್ನಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ 

ಎ ೬್ರಿ 9 AS 9 ಜಿ AS ಗ್‌ KS AN ಮಿ? 


ಮ 1 


& 1 JFL Aj ' 
fl ಜ್‌ ಗೆ ತೆ A t- 
A AZ kl dh ¥ il’ ಸ: 
Hf y hed: IAIN; 
Pui: iy “ AR ಗ್ರ ತಾ 
ಗ್‌ ಕೆ A 
172 NYY’ ಗ 93 y 


ಟಾ ಹ 


pA | mth 
ಗೆ ed 


ಕ! MEP NEA ಬಜ್‌ 





ವೇಶೈೆಯರ ಆಟ-ಪಾಟಗಳನ್ನೂ, ಕ್ರೀಡಾಹಸಿತಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋ 
ಷಿಸುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ; ಕೋಪಗೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ ವಾರಾಂಗನೆ 
ಯರು ಆಟ-ಪಾಟಗಳನ್ನಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದ ನಂತರ ಶುಕದೇವನಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ, 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


3040 ಮಹಾಭಾರತ 
ಕಸಾ ನಾಸ ಸಲ್‌ N= NON TE TAN 
ಆಲಂ ಬಲು) ಟ್‌ DNV WT 


ಜೂ ಲ್‌ ್‌್‌ ಲ್‌ ಉಯಯಲ © Aad ೬ 


ಯಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿದ್ದ ಹಾ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಮಲಗಲು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದರು. 
ಆದರೆ ಶುಕನು ಕೃ-ಕಾ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಸಂಧ್ಕೊ ೇಪಾಸನೆ 


ಹಾಹಾ ಜರ್‌ ಹಂದ್‌ RSE ಚ ಎಲ್ಲ 
ಹೀ ಖಲ ಳಲಲಗNುಿಉಬ್ಬ್ಲ ರುಳಮಿ ಖಲು WON UW SN 


NWS MICS AAG Ad TU ಸಲ್‌ Cd ಆಗಲ್‌ NAN © A | yp) eA hd UN td Ned AS TY | | 
ನಿದ್ರಿಸಿದನು. ಶುಕನು ಬ್ರಾಹ್ಮಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಶೌಚ-ಮುಖ 
ಮಾರ್ಜನ-ಸ್ನಾನ-ಸಂಧ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದರೂ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮಗ್ಗನಾಗಿದನು. ಅಚ್ಯುತನಾದ, 


ಕ 


ಗಾ) ಉ 
ವ್ಯಾಸರ ಪುತ್ರನಾದ ಶುಕನು ಈ ವಿಧಾನದಿಂದ ಹಗಲಿನ ಶೇಷವನ್ನೂ ಮತು 
ದು 


೩೨೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೩೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಜನಕರಾಜನಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಸತ್ಕಾರ: ಜನಕನು ಶುಕನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾತೃಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಉಳಿದ ಮೂರು ಆಶ್ರಮಗಳ 
ಆವಶ್ನಕತೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ಮುಕಪುರುಷನ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು 


ಲರ ಇಳ ಇಾಳ್ಪಷ್ಟು. RE, 

ಆಯು ಓುಅಲ್ರಣ 

CARA! NON ಮಾ ಪುರೋಹಿತರನೂ ಏನಿದೆ 

ಅತ rd H Wed ೮ ಓಟು ಆಲಿ UNS U AJ CA Ey Neus ಆಗ Ned O 
ಪುರದ ಸ್ತೀಯರನ್ನೂ ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಸನವನ್ನೂ, ವಿಧ-ವಿಧ 

ಜ್‌ ಘಾ ಹಾಲೆ ರತಗಃ ಹಾಧಿ ಖಾಲಿ ಛಿ, ಎ0ೆ ವಾ ಹಹಾಘೆ ಣ್ಣು ಕಾಲೆ ಎ ಹಹಾಲಿ 
ವಾದ ಅನರ್ಪವಾದ STA ನ್ನೂ ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡು ಅರ್ಫ್ಯಪಾತ್ರಿಯನ್ನು 


ಹೋದನು. ಪುರೋಹಿತರಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ, ಅನೇಕರತ್ತಗಳಿಂದ ಸಮ 
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ಯುಕನಾದ ರಾಜನ ಕೀಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಶುಕನ ಆದೇಶದಂತೆ 


ದ್ರು PR 


ರಾಜನು ತನ್ನ ಅನುಚರರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


ಆಆ ಲ ಅಕ್ರ ಹಗ್‌ ಲ್‌) » ಸತ್ಕುಲಪ್ರಸೂತನಾದ ef © ಓಟ) ಬದಾಂಜಲಯಾ। I 


ಶುಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಕ್ಷಯವಾದ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನ 


10 (03) ಘಾ ಇಸಾ ಇ 
ಕೇಳಿದನು.' 


ಮನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು : 


“ಜನಕರಾಜ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು 


ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. "ವತ್ಸ! 
ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಾರ್ಥಕುಶಲನಾದ, ನನಗೆ ಯಾಜ್ಯ ನಾದ ನ ಜನಕನೆಂಬ 


ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದನಾಗಿರುವ ವಿದೇಹರಾಜನಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ, ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಾಗಲೀ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಸಂಶಯವಿದ್ದರೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆ ಜನಕರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು. 
ಅವನು ನಿನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತಾನೆ.' 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೋಕ್ಟದ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


3042 ಮಹಾಭಾರತ 
NEAT ERA ONE NA NON ANTS ಲ್ಲಾ ೯“ ಗ್‌) 
ಊಯು ಖಲ! 1 ಗ ಉಣ್ಣು ಇ) WYWWYಟN ಮುರಲಿ 


ವ 

ಹ ಕಾರ್ಯಂ ಚಾಹ್ಮಣೇನೇಹ ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥಶ್ಚ ಕಿಮಾತ್ಮಕಃ 
ಖಣ ಎಘಂ ಎನ್‌ ವಾಗ್‌ 
ಕಥಿಲ೦ಿ ಬ ಉಊಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯೋ ಜ್ಲಾಲೀಣ ತಿಷಸಾಧ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕರ್ತವ್ಯವೇನು? ಮೋಕ್ಟವೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥದ 
ಸ್ವರೂಪವೇನು? ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಮೋಕ್ಷವು 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದೋ ಅಥವಾ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗುವುದೋ?” 

ಜನಕನು ಹೇಳುತಾನೆ : 

ಕುಕದೇವ! ಹುಟ್ಟಿದ Ye ಮೊದಲೊಂಡು ಬಾಹಣನಿಗಿರುವ 
ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 


ಕೃತೋಪನಯನಸಾ ಸಾತ ಭವೇದ್ದೇದಪರಾಯಣಃ 
ಕಣ್‌್‌ ತಾ ತ್ತೆ RN ೧ನೆ ಗ 6 ಸಾಧ ಮಂ | 


ಸ 


Waa |! 
ಲಿ II ull 


ke ಆಆ FY ಕ್ಷ ಸ್‌ ಆಅ (ಬಿ MS wud ಓ AE wd ಉರಿ ಕ್ಷ 
ದೇವತಾನಾಂ ಪಿತ್ಕಣಾಂ ಚಾಪನೃಣೋ ಹೈನಸೂಯಕಃ ೧೫1! 
ವೇದಾನಧೀತ್ಯ ನಿಯತೋ ದಕ್ಷಿಣಾಮಪವರ್ಜ ಚ | 
ಗಾ ಈ ಹಾರ್ಟ ಸನಾ ಬಾವ ಪಾಸ್ಟಾ ಹಾಲೆ ಹಾಡು ಖಾಸಾ (ಲ ಲ 1ಎ ಂ las ₹1 
ಅಭ್ಯನುಜ್ಞಾಮಥ ಪ್ರಾಷ್ಠ ಸಮಾವತಃ ಅತ ವೈ ಲಂ IN cll 


ಉಪನಯನಸಂಸ್ಕಾರವಾದನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಟುವು ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ತತ್ಸರನಾಗಿರಬೇಕು. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಗುರುಶುಶ್ರೂಷೆಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನದಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ, ವೇದಾಂಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕು. ಹವನಾದಿಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಯಣ 
ವನ್ನೂ, ತರ್ಪಣಾದಿಗಳಿಂದ ಪಿತೃಗಳ ಯಣವನ್ನೂ ತೀರಿಸಬೇಕು. ಯಾರೊ 
ಬರಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷವನ್ನೆಣಿಸದೇ ಸಂಯಮಿಯಾಗಿದ್ದು ವೇದಗಳನ್ನೂ- 
ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದನಂತರ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಸಮಾವರ್ತನಸಂಸ್ಕಾರವಾದನಂತರ ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಮನೆಗೆ ಒಂದಿರುಗಬೇಕು. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೬ 3043 
ಸಮಾವತಶ ರೇ ನೂ ಯಿ ಗೂ ಲವ್‌ | 
ಲ್‌ f/f "ಓಂ "ಪ್ರಕ ಕ್‌ ಲ ಹ್‌ ಗಟಟ ಕೌ ರ | 
ನಸೂಯುರ್ಯಥಾನ್ಯಾಯಮಾಶಿತಾಗ್ನಿಸಥೈವ ಚ ೧೭ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನಂತರ ಸ್ನಾತಕನಾಗಿ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಗಹಸಾಶಮವನು ಸ್ತೀಕರಿಸಬೇಕು. ಗಹಸಾಶಮೋಕವಾದ 
ಲ ರುತ್‌ ೩ ದ ದ ಲ ಹರ kf 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲ ದೋಷವನ್ನೆಣಸದೇ ಇತರರೊಡನೆ ಯಥೋಚಿತ 
ಇಲಿ ದವ ಗಿಳಿ 
ವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ಆಧಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕತವಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಭವ 
ವಾ ಲಿಲಿ ೪ 
ಲ! IS ASN se 
ಉತ್ಪಾದ್ಕ ಪುತ್ರಷೌತ್ರಂ ತು ವನ್ಮಾಶ್ರಮಪದೇ ವಸೇತ್‌ | 
ತಾನೇವಾಗ್ನೀನಥಾಶಾಸ್ತಮರ್ಚಯನ್ನತಿಥಿಷ್ರಿಯಃ lls! 
ಕಿ ವಿ 0 6 


ಪುತ್ರ-ಪೌತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದು (ಉಚಿತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಗನಿಗೆ 


ದಾ ಲಾಲಾ / ಕೃ ಸಾಧ್ಯ ನ ನಾನ್ನೂ ಎಲಲಿ ಲಿ ಗದ ಕಾಣಿ AN 
1 WHC ಗಿಲ್‌ as NS WUE Nd CYAN ಲ್ಲ GUI wu ANU 1) 
ವಾನಪ್ರಸ್ಸಾಶ್ರಮಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ  ಶಾನವಿಧಿಗೆ 
ಉ ೂ ಲಿ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಗಾರ್ಹಪತ್ಕಾದಿ ಅದೇ ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಅತಿಥಿ 
.೧ಗುವಾಗಿದು ಮುನ ೧7 ಆತಿದಾಗಲಮು ನೈೇಮುವದಂರ್ವಕಣು 
ಆ ್‌್‌ wi 8 Naa ka fl ॥8 we ದ್‌ ಹೇಟ್‌ ಸ್‌ ಸರ್‌ ಸವ್‌ 8 1 ಶ್ತ ಬೆ ಕು ಲ ಪ | ॥ 
ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. 
ಸವನೇ *ಗ್ನೀನೃಥಾನ್ಯಾಯಮಾತ್ಮನ್ಕ್ಯಾರೋಹ್ಕ ಧರ್ಮವಿತ್‌ | 
ನಿದ್ಧನ್ನ್ಹೋ ವೀತರಾಗಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಶ್ರಮಪದೇ ವಸೇತ್‌ lll 


ಅನಂತರ ಧರ್ಮವಿದನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಗ್ಗಿಗಳನ್ನು ಆತಸಮಾರೋಪಣಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶೀತೋಷ್ಟ, 
ಸುಖ-ದುಃಖಾದಿ ದ್ದಂದ್ದಗಳಿಂದ ಅತೀತನಾಗಿ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಾದ ವ್ಯವಹಾರ 
ಗಳಲ್ಲ ಅನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಿಂತನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿರಬೇಕು.” 

ಶುಕನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸುತಾನೆ : 
ಉತ್ಪನ್ನೇ ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನೇ ನಿದನ್ಪನ್ನೆ 


ವ 
ನ ಅಕೆ [| 
ನ WU ಆತ ಆತೆ ಹ. 1. 


ತ್ತೆ 


J 
EK ಕೃಶ) 


NN ಡಿ ಹ 
ಕ್ರ ಸಾಟ್‌ ಗರ್ಜ್‌ಗಟ್‌ ಇ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ 


ರಾಣನ್ನಾಾಾ 
ಸಃ ಡಾ 
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ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಂದಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ 
ಉತ್ತರಿಸು. ವೇದಾರ್ಥತತ್ವದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ನೀನು ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳು. 3 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೬ 3045 
ಜನಕನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ನ ವಿನಾ ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನೇ ಮೋಕ್ಷಸ್ಮಾಧಿಗಮೋ ಭವೇತ್‌ | 
ನ ವಿನಾ ಗುರುಸಮನ್ನಂ ಜ್ಞಾನಸ್ಮಾಧಿಗಮಃ ಸೃತಃ |1೨೨|| 
ಬಣ ೧ ದಿ 
“ಜ್ಞಾನ-ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಮೋಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸದ್ಗುರುವಿನ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೇ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನದ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಗುರುಃ ಪ್ಲಾವಯಿತಾ ತಸ್ಕ ಜ್ಞಾನಂ ಪವ ಇಹೋಚ್ಛತೇ 1 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಕೃತಕೃತ್ನಸ್ತು ತೀರ್ಣಸದುಭಯಂ ತೆಜೇತ್‌ 2೩1 
ಗುರುವು ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವ ನಾವಿಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಆ 
ರಹಸ್ಸವನು ತಿಳಿದು ಗುರುವನು ನಾವಿಕನನಾಗಿಯ್ಯಜಾನ 


ಕೌ ಅ ತೌ ಬಾ ಈ 
ಇಚ್‌ LL ಟ್‌ ಗ್‌ ನ್‌ ಸ್ಮಿ ತ್‌ ಗಟ್‌ ಸ ಟ್‌ ನಿಟ್‌ ಗನ್‌ 
ಣು ಲ 


೧ 
೦ಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿ ಕೃತಕೃತ 


ಕ ಗು ಫಿ 
ನಾಗಬೇಕು. ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿದನಂತರ ನಾವಿಕನನ್ನೂ, ನಾವೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟುಹೋಗುವಂತೆ-ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿದನಂತರ 
ಗುರುವನ್ನೂ-ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ (ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ) ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು 
ಅನುಚ್ಛೇದಾಯ ' ಲೋಕಾನಾಮನುಚ್ಛೀದಾಯ ಕರ್ಮಣಾಮ್‌ | 
ಪೂರ್ವೆ ರಾಚಿರಿತೋ ಧರ್ಮಶ್ಚಾತುರಾಶ್ರಮ್ಯಸಂಕಟಃ ||೨೮॥ 


ಲೋಕವು ವಿನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮಗಳು ಬನಾಶಹೂಂದದೀ ಕರ್ಮಕಾಂಡದ 
ಪರಂಪರೆಯು  ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕೆಂ ಬ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ -ಹಿಂದಿನ 
ಎದ್ದಾಂಸರು ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ವರ್ಣಧರ್ಮ 


~~~ ವಲ ಸಾವೆ ಸನಾದಿ ಎಳು 


ಗಳನ್ನು ಆಚಿರಣೆಗೆ ತಂದರು. 


ಅನೇನ ಕ್ರಮಯೋಗೇನ ಬಹುಜಾತಿಷು ಕರ್ಮಣಾಮ್‌ | 
ಹಿತ್ನಾ ಶುಭಾಶುಭಂ ಕರ್ಮ ಮೋಕ್ಷೋ ನಾಮೇವ ಲಭತೇ 0೨೫1! 


ಶಿ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


2040 ಮಹಾಭಾರತ 

ಲಾಸ AONE AN ಮ ಹಮ AOTNNATN ವಹ 
hed UMA ON Wad ಓಟ್‌ Ad Nf *) ನ್‌ ಹ) UMN ANSE Wend \e Ad Neus CN ಓಂ 

ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾರೂಪದಿಂದ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ 

ee ON ee ಪ್ರಾಣಾ ಸ್ಮ“. ಬ್ಯಾಜ್ಮಾ ಕರ್ಕಿ ಕಾಲ ಲ್ಯಾ ಕಾಲೆ ಖಾಸ್ಟಾ ಹನ್ನಾ ಪ್ರಾಸ ಐಲ ಇಾಘಿ 

ಆಲಿ ಟರಿಲಲು ಲಲ ಖಲ ದ್ರಿ ಅಟಿ ಇಲ್ಲು Ks, of ಅಟ. 


(ಬಹುಜಾತಿಷು ಕರ್ಮಣಾಂ ಹಿತ್ತಾ ಎಂಬ ಪಾಠವೂ ಇದೆ. 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಬಹುಜಾತಿಷು ಸತ್ಸು-ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಕರ್ಮಗಳು 
ಇರುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಈ ಕ್ರಮಯೋಗದಿಂದ (ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಯಾದಿ ಆಶ್ರಮಧರ್ಮ 


ಮಸ ಹೌ ಲ ಹಾಲೆ ಖಾಸಾ ಹಾಸ್ಟ್ರಾ ಕೌದಿ ಕಾಫ RR ಕ್ಲೆ ಇ ಕ ಸಾಲೆ 


ಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ) ಪ್ರಾಪವಾಗುವ ಸಂನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಳುಲಮಿಿಿಲು 


ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದರೆ "ಮೋಕ್ಷವೆಂಬುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ.) 
ಭಾವಿತೈಃ ಕರಣೃ ಶ್ಲಾಯಂ ಬಹುಸಂಸಾರಯೋನಿಷು | 


ಆಸಾದಯತಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಮೋಕ್ಷಂ ವೈ ಪ್ರಥಮಾಶ್ರಮೇ |1೨೬॥ 
ಅನೇಕಜನಗಳನ್ನು “ಪಡೆದು ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಪವಿತ್ರೀ 


ಕೃತವಾದ ಲ ಇಂದ್ರ ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವ ಶುದ್ಧಾತನಾದ ಪುರುಷನು 


ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಎಇಡ್ಲ ಪ ಕಾಫ ಬಾಬ ಷು ಪರಸ ಶಾಲ ಸಾಕಾ ಫಾರ ಲ್‌ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಸ 
ಆಆ ಲ ಅಲ ಟಟ ke ಉಳ ಕ್ರಬ್ಛ ಬೃಷ್ಟಿ ಟ್ಟ ಡಿ ಆತ ಜ್ಜ್‌ಂ 


| 
ತ್ರಿಷ್ಣಾಶ್ರಮೇಷು ಕೋ5ನರ್ಥೋ ಭವೇತರಮಭಿ ಭೀಪ್ಸತಃ 11೨೭1 


ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದೊಡನೆಯೇ ಆತವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾ 


ತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಪರಮಪದವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ, ಜೀವನುಕ್ಷನಾದ ವಿದ್ವಾಂಸನಿಗೆ 
ಉಳಿದ ಮೂರು ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಿದೆ? (ಮೋಕ್ಸವೇ ಮಾನವನ ಪರಮಧ್ಯೇಯ. ಬ್ರಹಚರ್ಯಾದಿ 
ಆಶ್ರಮಗಳು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನಗಳು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂನ್ಕಾ ಸಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಮೋಕ್ಷವು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಲಭಿಸಿದರೆ ಉಳಿದ 


UR ನಾ ಗಾಜಾ ಇ ಪಾಲೆ (ರ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಹಸಾಭಷ್ಟ ೧ ನ ವ ಘಹ್ಯಾಹ್ಮಾ 

ಖಲ ಅಲಲ! ಯ UMN KN Bol IAN i), J 
ರಾಜಸಾಂಸ್ತಾಮಸಾಂಶ್ಚೈವ ನಿತ್ತಂ ದೋಷಾನ್ಸಿವರ್ಜಯೇತ್‌ | 

ಸಾತ್ತಿಕಂ ಮಾರ್ಗಮಾಸ್ನಾಯ ಪಶ್ನೇದಾತಾ ನಮಾತ್ಮ ನಾ |1೨೮॥ 


ಇ ಛು 
ವಿದ್ದಾಂ ೦ಸನಾದವನು ರಾಜಸ- -ತಾಮಸದೋಷಗಳನ್ನು ಸದಾಕಾಲ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅದ್ಯಾಯ-೩೨೬ 3047 
ಲಿ ೦0೨ ಇಇಂಳೆಂಹಾ ಧಾ EE ANAS, OANA ANTENA 
NN Aetna IC ಹವಳ add ಆಅ ಗ್‌ ಲೌ ಓಲ್‌ nf | | 
ಆತ್ಮನನ್ನು ೦ಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಚಾತಾ ತ್ನಾನಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಚಾತ ನಿ 
ಸಮೃಶ್ಶನ್ನೋ ಉಲ ಯ್ಳ ಈ ೬) ೊಾರಿಚರೂ Wa KO 18.10೮ I 


ಯಾವಾತನು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ 
ಆತ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಕಾಣುವನೋ-ಅವನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 


ಗ್‌ 


ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಯು ನೀರಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರದಂತೆ-ಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪಕ್ಷವತ್ತವಣಾದೂಧಣ್ಯಮಮುತ್ತಾನನ್ನಮಶ್ನುತೇ | 

ವಿಹಾಯ ದೇಹಾನ್ನಿರ್ಮುಕೋ ನಿರ್ದನ್ಹಃ ಪ್ರಶಮಂ ಗತಃ ॥೩೦॥ 


ಪಕ್ಷಿಯು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೂಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಗ್ಗಿನ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ 


ಗಿನಿ ನಾ ಎಂಗ ಹಚ್‌ ಜಾನ್ಸ್‌ ಎದರಹಿತನಾದಣ 
PRINS, ಲ್ವ AE lh UN I MANO ಓಟ) (/| NAASN hd OW 


Cah ಸ Ned ವ್ಯೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಯು ದೇಹದಿಂದ 
ವಿಮುಕನಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ತ 


_ಂ ೨ 
ಕಾಲೆ RD ND RS ND SS SN. SD RD SS ಇರೆ ಮ್ಮ ತ್ಕಾ ಖಾಲಿ ಹಾಲಿ PD ED ್ಲ್ದ 
ಅ ಯಿಲ್ಲ SON ಟು ುಲಏಅಟಲಯೀಯ ಉಲಿ ಲ ಮರ ಶಿ 

ಕೇಳು. ಮೋಕಶಾಸಪಿಶಾರದರಾದ ಬ್ಯಾಹಣರು ಈಗಲೂ ಯಯಾತಿಯು 

6) ಅ 
ಹಾಡಿರುವ ಆ ಶೋಕಗಳನು ಜಾಪಕದಲಿಟುಕೊಂಡಿರುತಾರೆ 
ವ ಲ್ಸ ಗಿ ೨ ೮% Ad 

(ನಿವ್‌ 

(ಲ ಬಬ ). 

ಜೋತಿರಾತನಿ ನಾನತ ಹ್ಹ್‌) ಹಾಲ ಜಾ ಗ ಸಾಲೆ ವಾಸ್ನಿ ಪ್ರ ಪ್ರ ಜಾಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಗೆ ಇದೆ 

ಆಟ್‌ ಚಳ Ww ವ್‌) Ad ಆಕ ku ಲಲ್‌ ಟ್‌ || 

ಸ್ವಯಂ ಚ ಶಕ್ಕತೇ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸುಸಮಾಹಿತಚೇತಸಾ lla. ೨1 
“ಆತ್ಮಚ್ಯೋತಿಯು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


a ಚ pe ಶಿ ENA —) ಖಾಸಾ ಖಾಸಾ ಹ pe ಇವೆ ನ್ನ NK 
NUN AAS | ಸರಿದಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಬಿ ಊಲ್ರ col Vo AHS ಆ ಲ್ಯ SUA 


ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ ಇರುತದೆ. ಏಕಾಗವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಯುಕನಾಗಿರು 
ವವನು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


[192-26 
1 
1) 9) 
Ao QL 
CP EK 


01 ಖಿ 
ತ) (¢ 
3048 ಮಹಾಭಾರತ 
ನ ಬಿಭೇತಿ ಪರೋ ಯಸ್ಥಾನ್ನ ಬಿಭೇತಿ ಷರಾಚ್ಛ ಯಃ | 
ಕಿ ೬ ಕಿ ಬ 
= 
ಯಶ್ಚ ನೇಚ್ಛತಿ ನ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮ್ಲ್ಮದತೇ ತದಾ ||. ೩|॥| 
ಯಾವನಿಂದ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭಯಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವನು 
md AANA AN PRD 
ಇರು ಎಲ್ರ! ITV ಬಯರೀತನ of Hey ಲ್ಲಿ, ಎಲಲಿ ಹಹ 


ದ್ರಾ 


ದಿಲ್ಲವೋ- _ಅಂತಹವನು ಬ್ರಹಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತಾ ತಾನೆ. 


ಯದಾ ಭಾವಂ ನ ಕುರುತೇ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಪಾಪಕಮ್‌ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮೃದತೇ ತದಾ 11೩. ೪॥ 


ಯಾವಾತನು ಕರ್ಮ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಯಾವುದೇ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಪಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾಪೂರ್ಣನಾಗಿ ದ್ವೇಷರಹಿತನಾಗಿರು 
ವನೋ-ಅಂತಹವನು ಬ್ರಹಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ. 


ಆಅಟಎಂ ಲಲ 


ಸಂಯೋಜ್ಯ ಮನಸಾತ್ಮಾನಮೀರ್ಹಾಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಮೋಹನೀಮ್‌ | 
ತಕ್ತಾ ಕಾಮಂ ಚ ಮೋಹಂ ಚ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮತ್ಮಮಶ್ನುತೇ 12.211 


ಹಾಡ ಸಾಸ ಬಲೆ ಖಾಸಾ ್ನ ರ ಎಲಿ ನ್ಮ ಸೌರ ಭಧ ತಾ ಏಡ್‌ ಸಾಲ ಸ್ಮ ಇಲ J ಘನ್ನ ಇಷ್ಟ ಕಾಲ್ನ ಆರಿ ನು 
“ಲರು wed ool Nov ಸ ಈಜು ನಲು ಬಟ್ಟು, 
ಕಾಮ-ಮೋಹಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಮಜಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆತನನ್ನು ಯಾವಾಗ 
ಸಂಯೋಜಿಸುವನೋ (ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸುವನೋ) ಆಗ ಆ 
ರ್‌ ಳಳ ರ್‌ ದೆ 
ನಿಲಲಭಿರಿಯಿ ಲ್ರಲದ್ದಬಲಬಲಲ್ಲು ಲಖಲಲಿಬುಅಲ 


ಯದಾ ಶ್ರಾವ್ಯೇ ಚ ದೃಶ್ವೇ ಚ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಚಾಹ್ಯಯಮ್‌ । 
ರಿ ರಿ 4 ರಿ 
ಸಮೋ ಭವತಿ ನಿರ್ದನ್ನ್ಹೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮೃದತೀ ತದಾ lal 
ಯಾವಾಗ ಸಾಧಕನು ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
SS ಅಯ RS RED BR SRS RD 
ರಲಲ ಬಹಿ wt Io MW ಊಹೂ ಬಲ್ಲಿ ಗಲ ಸಮಭಾವ 
ದಿಂದಿರುವನೋ, ಶೀತೋಷ್ಠ- ಸುಖ-ದುಃಖಾ ದಿ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಂದ ರಹಿತ 


ನಾಗಿರುವನೋ -ಆಗ ಬ್ರಹಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೨೬ 3049 
ಯದಾ ಸುತಿಂ ಚ ನಿನಾಂ ಚ ಸಮತ್ನೇನೈವ ಪಶೃತಿ | 
ಹೆ ಲ ವ 
ಕಾಣಿನಂ ಚಾಯಸಂ ಚೈವ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ತಥೈ ವಚೆ lla ೭|| 
ಶೀತಮುಷಂ ತಥ ವಾರ್ಥಮನರ್ಥಂ ಪ್ರಿಯಮಪ್ರಿಯಮ್‌ । 
ಶಿ 0 ಹಾ, RR ಹಾ NE ಹಾರ A ಹಾ ನಾ ನಾವ ಹಾರ ಲ ನಾ Ila naell 
eet 0 ಈ / ಛಿ CI Ww ಶ್ರ) ನಲ ಟ್ಟ ಕ ಈಜಬಿಂ 180 wll 


J 
ಯಾವಾಗ ಸಾಧಕನು ನಿಂದೆ ಮತ್ತು ಸುತಿಗಳನ್ನು ಸಮಾನವನ್ನಾಗಿ 


ಭಾವಿಸುವನೋ, ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ -ಕಬ್ಬಿಣದ ತುಂಡನ್ನೂ, ಸುಖ-ದುಃಖ 


© ಈ. 


ಗಳನ್ನೂ, ಚಳಿ-ಸೆಕೆಗಳನ್ನೂ, ಅರ್ಥಾನರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ, 

ಜೀವನ-ಮರಣಗಳನ್ನೂ ಸಮನಾಗಿ ಕಾಣುವನೋ -ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು 

ಹೊಂದುತಾನೆ. 

ಪ್ರಸಾರ್ಯೇಕ ಯಥಾಜಾನಿ ಕೂರ್ಮಃ ಸಂಹರತೇ ಪುನಃ | 

ತಥೇನ್ಹಿಯಾಣಿ ಮನಸಾ ಸಂಯನ್ನವಾನಿ ಭಿಕ್ಷುಣಾ lal 
ಆಮೆಯು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಂಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 

ಪ್ರಸರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಪುನಃ ಒಳಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ 

ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಹೊರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ 

ಮೂಲಕವಾಗಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು (ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 

ನಿಯಂತ್ರಿಸಬೇಕು ). 

ತಮಃಪರಿಗತಂ ವೇಶ ಯಥಾ ದೀಪೇನ ದೃಶ್ಯತೇ | 

ತಥಾ ಬುದ್ಧಿಪ್ರದೀಪೇನ ಶಕ್ತ ಆತ್ಮಾ ನಿರೀಕ್ಷಿತುಮ್‌ lv oll 


ಕತ್ತಲಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರುವ ಮನೆಯು ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಿಂದ 
ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ-ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ ದೀಪದಿಂದ ಹೃದಯಕುಹರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಚ ಪಶ್ಚಾಮಿ ತ್ವಯಿ ಬುದ್ಧಿಮತಾಂ ವರ 1 


ಯಚ್ಚಾನ್ಯದಪಿ ವೇತ್ರವಂ ತತ್ತತೋ ವೇದ ತದ್ದವಾನ್‌ |[೪೧॥ 


ಬುದ್ಧಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ! ನಾನು ಹೇಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಯ 
ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 


ಜು ot ) 
p ಲ 
] 
30೨0 ಮಹಾಭಾರತ 

ಏನಾದರೂ ರರ ಅಂಕದ CT 07 ಳೆ ಐ. ಮ್‌" ಛಾಫಕ್ತ ಯೃ EU ee Gr wa 

td CIE ಗ ಆ ಆ ಆರ್‌ ಲಕ urd ಲ್ಲ AU AS ಗೈ! ಗ್ಗೆ ಅಗ ಆತ ಲ ಲ್ಯ [ 

ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿರುವೆ. 

ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷೆೇ ವಿದಿತಶ್ಲಾಸಿ ವಿಷಯಾನ್ನಮುಪಾಗತಃ | 

ಗುರೋಸವ ಪ್ರಸಾದೇನ ತವ ಚೈವೋಪಶಿಕ್ಷಯಾ || ೨॥ 


ಬ್ರಹ೯ರ್ಹಿಯೇ! ನಿನ್ನ ತಂದೆಯವರ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೂ, ಅವರಿಂದ 
ಪಡೆದಿರುವ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದಲೂ ನೀನು ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿರ 
ತಕ್ಕವನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುತೇನೆ. 


Ko ಗ ಟಕ ನಂ 


ತನೆ ವಚ ಹಸಾದೇನ ಹಾದುರ್ಬೊತಂ ಮಹಾಮುನೇ | 


ದ we ಯ್ರಸಲಲು Ah ಆಆ /ಆ್‌ಆ್‌'ಆ್‌ ಆ ಹೋ 


ಜ್ಞಾನಂ ದಿವ ಮಮಾಪೀದಂ ತೇನಾಸಿ ವಿದಿತೋ ಮಮ ೪೩ 


ಮಹಾಮುನಿಯೇ! ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನನಗೂ ಈ ದಿವ ಜ್ಞಾನವ ಲಭಿಸಿದೆ. ಆ ದಿವ, ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಅಧಿಕಂ ತವ ವಿಜ್ಞಾನಮಧಿಕಾ ಚ ಗತಿಸವ | 

ಅಧಿಕಂ ತವ ಚೆ ೃಶ್ವರ್ಯಂ ತಚ್ಚ ತ್ವಂ ನಾವಬುಧಸೇ v9 
ವಿಜ್ಞಾನವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. (ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ 

ಯುಕಿಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ.) ನಿನ್ನ ಗತಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಿನದು. 

ಯೋಗೈೆಶ್ವರ್ಯವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು "ನೀನು 


ತಿಳಿದವನಾಗಿಲ್ಲ. 
ಬಾಲ್ಕಾದ್ದಾ ಸಂಶಯಾದ್ದಾಪಿ ಭಯಾದ್ದಾಪ್ಯವಿಮೋಕ್ಷಜಾತ್‌ ಫ 
ಉತ್ಪನ್ನೇ 'ಚಾಪಿ ವಿಜ್ಞಾನೇ ನಾಧಿಗಚ್ಚತಿ. ತಾಂ ಗತಿಮ್‌ |2| 


ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ -ಬಾಲಭಬಾವದ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೋ, ಸಂಶಯದಿಂದಲೋ, ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಕಾಲ್ಪನಿಕವಾದ ಭಯದಿಂದಲೋ- ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ವೃವಸಾಯೇನ ಶುದ್ಧೇನ ಮದ್ದಿದೆ ಶಿನಸಂಶಯಃ । 


ನ್‌್‌ ಕು 
ವಿಮುಚ್ಚ ಹೃದಯಗೃನ್ನೀನಾಸಾದಯತಿ ತಾಂ ಗತಿಮ್‌ lv ll 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 
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ವಾಲ ಜಾಲ ತ್ಯ ದ ರಾ ನಾಲಿ ತಳ್ಳಿ. ಳ್‌ ನ್‌್‌ ನಿಸಾರ್‌ ಗ್ಯಾಳಕಾರಾಾ ಸಾಲಿ. ನ ಗಸ 
Mauer Aad dd ೮/1 IC ಸೈಲ ಓು/ಯಓ Cold NANI ಘೌ! ಆಟ್‌ NAC WC A A 

ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿವಾರಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿವೆಯೋ -ಅಂತಹ ಸಾಧಕನು 

es) =. ಹ್ರಾಶಾಸಾೆ ಹಾಸ ಖಾಲ್ಸಾ ಹಾಸ ಹಾಹಾಹಾ ~~ ed ಹಾಲೆ de ಯ್ದ ಳ್‌ ಗ್ನು ಹಾಲೆ ಖಾಸಾ ON ed A ಲ ಹಾಣಾಲಿ ಹಾಲೆ CNL 

ಶುದವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದ ಲಕವಾಗಿ ಯದಲರುವ ಗಂಟುಗಳಲ 

ಎ ಇ ಲ es ಮ 

ವನೂ (ಅಜಾನವೆಲವನೂ) ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಮೋಕದ ಮಾರ್ಗವನು 
ಲ್ಲ ಲ್ಲ) ಲು ಜ್ನ 

ಹೂಂದುತ್ತಾನ 

ಭವಾಂಶ್ಲೋತ್ಸನ್ನವಿಜ್ಞಾನಃ ಸ್ಥಿರಬುದ್ಧಿರಲೋಲುಪಃ 

ಲಾ ಸಾರಾ ಪಾಲೆ ಹಾರಿ ಬ ಲ್ನ NS ES ಬಾ OO ಹಾಘೆ ಹಾಳೆ ಗಾಳ ಐಸಾಲ ಇದಿ ಕಕ್ಚಿ ಸ ಎ ॥॥ 

ವ್ಯವಸಾಯಾದೃತೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾಸಾ ದಯತಿ ತತ್ಪರಮ್‌ ||೪೭!| 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನದ ಉದಯವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ 
ಬುದಿಯು ಸಿರವಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ ವಿಷಯಲೋಲುಪತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೇ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಲು 


ಸುಖ-ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಎವ ವಿಧವಾದ ವಿಶೇಷವನ್ನೂ 
(ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನೂ) ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ನೀನು ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವ 


ನಾಗಿಲ್ಲ. ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವ, ಗೀತಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ ಕುತೂಹಲವೂ 
ನಿನಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಗವೆಂಬುದೇ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


ನ ಬನ್ನುಷ್ಟನುಬನ್ನಸ್ಟೇ ನ ಭಯೇಷ್ಟಸ್ತಿ ತೇ ಭಯಮ್‌ | 


ಪಶಾಮಿ ತ್ವಾಂ ನುಹಾಬಾಗ ತುಲ ಲೋತಾಶ ಕಾಣಿನಮ್‌ loll 


ಉಲ ಅಲ ಈ ಲ ಉಲ್ಬ್ಧ ಆಂ 


ಬಂಧುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 'ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಭಯವುಂಟಾಗಬೇಕಾದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಭಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹಾಭಾಗನೇ! ನೀನು ಕಲ್ಲು- ಮಣ್ಣುಹಂಟೆ ಮತ್ತು 
ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಹಂ ತ್ಹಾಮನುಪಶ್ಶಾಮಿ ಯೇ ಚಾಪ್ಯನ್ಯೇ ಮನೀಷಿಣಃ 
ಆಸ್ಥಿತಂ ಪರಮಂ ಮಾರ್ಗಮಕ್ಷಯಂ ತಮನಾಮಯಮ್‌ |1೫:೦॥! 


( 


3052 ಮಹಾಭಾರತ 
ನೀನು ಅಕ್ಷಯವಾದ, ಈತಿಬಾಧೆಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರತಕ್ಕವನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ 
ಇತರ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ 
ಯತ್ನಲಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಕೇಕ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಶ್ಚ ಯದಾತ್ಮಕಃ ! 
ತಸ್ಮಿನ್ಸೈ ವರ್ತಸೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿಮನ್ಮತ್ನರಿಪೃಚ್ಛಸಿ |1೫:೧॥! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ  ಮಹಾಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದೋ -ಅಂತಹ 


ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಮಹಾಫಲವನ್ನು ನೀನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ. ನೀನು ಆ 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆ. ಮೋಕ್ತವು ಯಾವ ಸ್ವರೂಪದಂಬು 
ದನ್ನೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವೆ 2” 

೩೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೩೨೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಹಣೆ ನ್ಯಾ ಹಾಡೆ RS ಜ ae ಹಾಚೆ ತಾಚೆ RS ಹಾಳೆ ಹಾಲೆ eee wed ed ಹಾಲೆ 
ಅಟ. WU STUN ಅಲಗ ಇಂ 
ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಶಿಷರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯಾಯದ ವಿಧಿಯ ಉಪದೇಶ 


ಮಹಾರಾಜ! ಭೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

ಏತಚ್ಛುತ್ಹಾ ತು ವಚನಂ ಕೃತಾತ್ಮಾ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಃ 

ಆತ್ಮನಾತ್ನಾ ನಮಾಸ್ಕಾಯ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ liAll 
“ಯುಧಿಷಿರ! ಜನಕರಾಜನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಿಶುದ್ದ 


ವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ ಶುಕದೇವನು- ಆತ್ಮದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡ 
ರ್ಮ್‌ ಶಂ ನ್ಗ ವಮ ಮಾಡಿ ಸ RNADN NAT ಮನಸನು ಲಿ ಕ್ಸ ಸಸ ಎಲಿ ೦೨7೧0 


OW ಲಖಿ etd UY hd ಹಗ್ಗ td ಓಲಗ Ned ಓಟ್‌ ed Cd pe NAS ef I ಓಲ) ಸ್‌ hd NL 
ಶ್ರ ಗ್ರಾ ಆ ಛು 


ಬುದ್ಧಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾದನು. ಆತ್ಮ 





( ( 
OP ಎ 
CBee EK YY) 
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PATE AN TON AAPA AN ORONO APTOS 
17 `ಓ ಓಗಿ ಿ/1 | rN GAS GANC TIVO ಲ್ರ/ಓ|ಎ COUN ಓಟ ಟಲ್‌ ಜಲ it fC TY os oy Wd Nod © 
ಸಂಸೇವಿತವಾಗಿದ್ದ ಹಿಮವತ್ಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
mmm) ONO ed md me me, PRD SD SRS ES AD SD ಖಾಲಿ JE RD me) ee ee ee ಖಾಸಾಲೆ 
ಆಗಮಿಸಿದ್ದರು. ಆ ಪರ್ವತವು ಅಪ್ಸರಿಯರ ಸಮೂಹಗಳಂದ ಸಮಾವೃತ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಣಿಗಳ ಸೌಮ 
ಐ ಎ ೧ ಆ ಠಿ 


ಗೀಜುಗಹಕ್ಕಿಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ... ಚಕೋರಪಕ್ಲಿಗಳಿಂದಲೂ, 


ಸಮುದಾಯದಿಂದಲೂ, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಕೋಗಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದ 
ee Sade Ge Ge UO ಧೀರ ರಾಕಾ. Eee TET OA ee 

ed ಅಟ್ಟಿ ಗು ಆಆ ಟು ೯ AUS ಗು ofl ಲಲ) | IAA NASM se 
ಪಕ್ಷಿರಾಜನಾದ ಗರುತ್ತಂತನು ಯಾವ ಪರ್ವತವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವನೋ -ಅಂತಹ ಹಿಮವತಶ್ರರ್ವತವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು 


C 
ನಾರದರು ಆಗಮಿಸಿದರು. ಲೊ ಅಕಹಿತಾದನವಾಗಿ ೦ಎ ಎ ದಿನವಾ ನಾಲ 


ಹಟ್‌ ಈ BUD Nd ed Ns dk ಹ್‌! ॥ ಸ್‌ ಊWಊಟಿಯಲಲ್ರಲಿ ಓಟ್‌ 


ಲೋಕಪಾಲರೂ -ಖುಷಿಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳೂ 


ನ 
ಗಿಂತಲೂ ಬಲದಲ್ಲಿ ಅದಿಕನಾದವನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನಿದ್ದಾನೆ 


i 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯನಾದವನು ಮತ್ತು ಪರಾ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3054 ಮಹಾಭಾರತ 
ಹ್ಸೂ ಳೂ ONE NEES NR 
ಲ ಟಟಿರಿಲಂವೀಯು ಬಲ್ಲಳು ಆ HENAN ಖಿಲ ಲ್ಲ 
ಅಂತಹವನು ಯಾವನಾದರೂ ಇರುವುದಾದರೆ -ನಾನೀಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
HORE AN OA ಪು ರ ರಾರ NDA ೨೨ 
ಉಳಿಯಲು OU WWW BNTOOTG UVC N CU 

ಎಜಿ | kf i ಧ್ಯ) 


, ಈ 
ಕಿತ್ತುಹಾಕಬಲ್ಲರು? -ಎಂಬುದಾಗಿ ಎಲರೂ 


ದೇವತೆಗಳೂ ವಾಕುಲವಾದ ಮನಸಿನಿಂದಲೂ VERNA NANA 
ಸ್ಯ ಅಗ್ರಿ WO ಅಟುಟಲಟಟು “ಇಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದನ್ನೂ, ಅಸುರ- ರಾಕ್ಟಸರೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಎಲರೂ 


RD REED ಇ 


ಸ್ಥಂದನಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ನೋಡಿದನು. 


"ಈಗ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಳೆಯ 
ದಾಗುತದೆ'-ಎಂಬುದಾಗಿ ಎಷ್ಟುವು ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು. ಸ್ನಂದನು 


೧" ವ ಷಯದಲ್ಲಿ ನ ಗಾದ ೨ಗಮಾಗ ವ್‌ ಗ ಸ ಛಾ 
NST 1 ಏಷಯ ಆಲು ಅಳಿಗಿಲ್ದಲಿಬಂ್ಲ ~ು 


ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು . ಸೃಂದನನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದನು. 
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ಚಾ ಗಾಲ ಗಾ ಕುಮಾರಸಾವಿ ರ್ಮ್‌ 6-2 
MUAY UY 


eden ad ॥ Ne ॥ Ne ಹಿಗ್‌ AAS ಲಿಯ ಆ ಆಲ್‌ 


ಪಶ್ಶ ವೀರ್ಯಂ ಕುಮಾರನ ನ್ಸೈ ತದನ್ನ; ಕರಿಷ್ಮಶಿ |1೧೮॥ 


“ಪ್ರಹ್ಲಾದ! ಈ ಕುಮಾರನ ಬಲವನ್ನಾದರೂ ನೋಡು. ಬೇರೆ 
ಯಾವನೂ ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾರನು.” 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 





ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೭ 3055 
ಲ್ಲಾ “ಯಯ ಇದದ ದನ್ನು ವೆ ಲಿ ON ERA 
edad Ad N\ TU had ಟ್ಟ © hed kesh Aa | NO! I ಬ್ಲೋ 

ಅವನು ಆ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಬೇಕೆಂದೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 
ಹ ಗ ರೋ ಯ ಯಾ ಹಾಧಿ ಲ 9 ಘಾಲಿ ಲಿವಿ ಹ್ಹೆ ಸಾರಾ ಲಚ್‌ ರ ಬಾ) AMA ಲ್ನ 
aid AAS NS CHU, we] ಯುಬಿ Wd, CO WOW GANA dU 1 
| ೨ ಊಟ ಎಂಬಿ $ ೩ ಯು 

ಹಿಡಿದೆಳೆದನು. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಬಳಿಕ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಮಗನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಸಂಪೂರ್ಣಬಲ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದಲೂ ಶಕ್ಕಾಯುಧವನ್ನು ಅಳಾಡಿಸಲೂ ಆಗದೇ ಆಯಾಸ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಷಭದ್ದಜನಾದ ಪರಶಿವನು ಹಿಮವತರ್ವತದ ಮಗುಲಿ 


ಲ 


ಖಿ) 
ನಿಂದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಆದಿತ್ಕಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 


ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾ ಎದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಉಪಕಮಿಸಿದನು. 


ಶಿವನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತಿ ಚ ಆಶ್ರಮವು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಲಟ್ಟಿದಿತು. ಆ ಆಶ್ರಮವಿದ್ದ ನ ಆದಿತ್ಯಪರ್ವತವನ್ನು 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಹತ್ತಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಷಸ- 
ದಾನವರಿಗೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದ ಆ ಆಶ್ರಮಪ್ರದೇಶವು ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ 
ಸುತುವರಿಯಲಟಿದಿತು. ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಅಗ್ನಿದೇವನು-ದಿವ್ಯಸಹಸ್ತ 
ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಒಂದೇ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಪ ಸ್ಲುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ, 
ಧೀಮಂತನಾದ ಮಹಾದೇವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಒದಗಿಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿಘ್ನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪಶಮನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವತಃ ನೆಲೆಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. ಮಹಾವ್ರತನಾದ ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ "ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸಿ 


ನಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಮಹಾತಪಸ್ತಿಗಳಾದ ಮಹಾಮತಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರು ದೀಮಂತನಾದ 
ಹಿಮರಾಜನ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಸಾ ಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಿರ್ಜನವಾಗಿದ್ದ ಆ 
ಪರ್ವತದ ತಟಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಮ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಸುಮಂತು, ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 


ಯಾದ ವೈಶಂಪಾಯನ, ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಜೈಮಿನಿ, ತಪಸ್ತಿಯಾದ ಪೈಲ 
೧ ಲ ರ ಲ 


- ಇವರಿಗೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾವ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
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ನೋಡಿದರು. 


ಬ ಗ್‌ ಹ್‌ ಗ hed ಸ್‌ ಚ್ಟ ಆಡ್‌ ೬ ಜಾತ ಬಾ 
ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ಶುಕನು 
ಮೌನವಾಗಿ ಇತರ ಶಿಷರೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. ಸಲಹೊತು ಕಳೆದನಂತರ 


“Rls! | ಸರ್‌ de td ASN Ns dE os Ws wd 6 ಜರು 
ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತನಾಗಿದ್ದ ಶುಕನು ತಂದೆಯೊಡನೆ ತನಗೂ ಮತ್ತು ಜನಕರಾಜನಿಗೂ 
ಹ್‌ ನಿ A ಮಾ NA aNd 
೧೮೬೨ ಉಲಿಯಲು uy o0ULW WಲAಹಿAಹಲ್ಲ WUDUAN 
ನಿವೇದನೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು 


td 6/ ಓಟ್‌ ed ಆ ಆಗ್‌ ಆಟ್‌ OO ಓಟ್‌ ಧದ ಹಗಗ ಆ ಟ್‌ ಓಜ ಲಲ Ad N (ಗಲಿ ಚ ಲ್‌ಿ ಆ 
ಸಂಪನ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿಯೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು 
ತಪಸ್ಥಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಅವರು ' ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ . ವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಾವೀಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಆ ಶಿಷ್ಕರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರಿಗಿ ಹೀಳದರು : 


ಎ °° QL 


೨ 
DBT EEE 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೭ 20೨7 


ವಾಲ್ಗ ನಲದ ಮೋ ಯುಕ್ತಾ ರಾ ಗಿನ ಲಿ, ವರ್ದಿತಾ ೦ | 
eS SXRAT ಓರ ಆಆ ಸಲ ಅರಲಉ ಯಉಊಉಟುಂ ಅಂ | 


ಏಕಂ ತ್ವಿದಾನೀಮಿಚ್ಛಾಮೋ ಗುರುಣಾನುಗ್ರಹಂ ಕೃತಮ್‌ ॥೩೬॥! 
“ಗುರುದೇವ! ನಾವು ತಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಮಹಾತೇಜಸ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ತ್ವ [1 ಶ್ವ ತ ಕಾ 


ನಮ್ಮ ಯಶಸ್ಸೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿಹೋಗಿದೆ. ಈಗ ನಾವು 
ಗುರುಗಳಾದ ತಮ್ಮಿಂದ ಒಂದು ಅನುಗ್ರಹವಾಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆ.” 


ಭೀಷ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಶಿಷ್ಠರ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮರಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರು 
6ಲಿಜರು * 


ಸ್‌ ಷ್ಟ 


ಉಚ್ಛತಾಮಿತಿ ತದ್ದತ್ಸಾ ಯದ್ದಃ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಂ ಮಯಾ ॥ 


“ಮಕ್ಕಳೇ! ನೀವು ಯಾವುದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಟಿಸುವಿರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 
ನಾನು ಎಮಗೆ ಯಾವ ಪಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನು ಮಾಡಿಕೊಡ 


ಹತ್‌ ಓಟ್‌ ' | 8 ಗ್‌ ಬದದರ ಬಯ್ದು a ಆ ಜ್‌ ಓಟ್‌ '್‌ ಗಟ್‌ 


ಬೇಕಾಗಿದೆ?” 

ಗುರುಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನುಕೇಳಿ ಶಿಷ್ಕರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಹೃಷ್ಟರಾದರು. ಪುನಃ 
ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಗುರುಗಳಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ಸೇರಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ವ್ಯಾಸರೊಡನೆ ಹೇಳಿದರು : 
ಯದಿ ಪೀತ ಉಪಾಧ್ಯಾಯೋ ಧನ್ಯಾ: ಸ್ಕೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥೩೯॥ 


(| 


“ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ 


ರಾಗಿರುವುದಾದರೆ ನಾವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯ ರೇ ಸರಿ. 
ಕಾಂಕ್ಸಾಮಸ್ತು ವಯಂ ಸರ್ವೇ ವರಂ ದಾತುಂ ಮಹರ್ಷಿಣಾ | 
ಷಷ್ಠಃ ಶಿಷ್ಯೋ ನ ತೇ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಚ್ಚೇದತ್ರ ಪ್ರಸೀದ ನಃ voll 


ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳಾದ ತಮ್ಮಿಂದ ಒಂದು ವರವನ್ನು 


ವಡೆದಮಕೊಳಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೇವೆ. ನಿಮ್ಮ ಆರನೆಯ ಶಿಷನು ವಿಖಾತ 


ದ್‌ ಹ್‌ ಪ್‌ ಆ್‌ [Sd Ra ಇಸ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಮ ದ್‌ ಓಲ್‌ ಟ್‌ೇಟ್‌ de had ಕ್‌ 


ನಾಗಬಾರದು. ಇದೇ ನಾವು 'ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿರುವ ವರವಾಗಿದೆ. ಈ ವರವನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸಿ ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿರಿ. 


3058 ಮಹಾಬಾರತ 

ಚತಾರಸೇ ವಯಂ ಶಿಷಾ ಗುರುಪುತಶ ಹಪಣಿಮಃ | 
ವ್‌ ಶಿ M5 ಬೆ 

ಇಹ ವೇದಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠೇರನ್ನೇಷ ನಃ ಕಾಂಕ್ಷಿತಶೋ ವರಃ ||೪೧॥ 
meee meme) ~~ ಪಾಲೆ ಬ me ed) ಎ ON me) ee EN me) mm) md ed ಹಾಸ್ಟಾಹಾಸ್ಸಾ ಸಾಸಾಘ ಣಾ 
ನಾವು ನಾಲ್ವರೂ ತಮ್ಮ ವಿಷ್ಯರಾಗಿದ್ದೀಐ. ಗುರುಪುತ್ರನಾದ ಶುಕನು 

ಐದನೆಯವನಾಗಿದಾನೆ. ಈ ಐವರಲಿಯೇ ನೀವು ಅದ್ಕಾಪನಮಾಡಿಸಿರು 


ಧಿಷ್ಠಿರ! ಶಿಷ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೇದಾರ್ಥತತ್ನವಿದ 
ಶರರ ಮಕ್ಕಳಾದ, ಬುದ್ಧಿವಂತರಾದ, ಪಾರಲೌಕಿಕ ಪ್ರಯೋಜನ 


ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಚಿಂತಿಸುವ, ಧರ್ಮಾತ್ಮರಾದ ವ್ಯಾಸರು 


ಬಾ ನಿವಾಸೆಂ ಯೋ ಧುವಂ ದ 11೪೩ 
“ಮಕ್ಕಳೇ! ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ನಿವಾಸವನ್ನು ಯಾವನು 

ಅಪೇಕ್ಬಿಸುವನೋ ಅವನು ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದ 

ಬರುವ ಶುಶ್ರೂಷಾಪರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ. ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 

ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲೇಬೇಕು. 

ಭವನ್ನೋ ಬಹುಲಾಃ ಸನ್ನು ವೇದೋ ವಿಸ್ತಾರ್ಯತಾಮಯಮ್‌ | 

ನಾಶಿಷ್ಯೇ ಸಮ್ಪದಾತವ್ಕೋ ನಾವುತೇ ನಾಕೃತಾತ್ಮನಿ |1೪೪॥ 


ನೀವು ಶಿಷ್ಯರ ವೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿರಿ. ಈ ವೇದವನ್ನು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿರಿ. "ಆದರೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಲ್ಲದವನಿಗೆ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ವತವನು ಪರಿಪಾಲಿಸದೇ ಇರುವವನಿಗೆ, ಶಿಷ್ಠಭಾವದಿಂದ ಅದಯನ 


KP ಡದ ಕುಕ ಇ ದೆ ಆಹ ೬ ೬ ರ್‌ ರ್ಸ್‌ ರ್‌ ಸ್ಟಾ ಚಾ ಜಾ H Nef ed ಬ. ರಾ ಇರ್‌ 


ಮಾಡಲು ಬಾರದವನಿಗೆ -ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸಬಾರದು. 
ಏತೇ ಶಿಷ್ಠಗುಣಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಜ್ಞಾತವ್ಮಾ ಯಥಾರ್ಥತಃ | 


ರ 

ಯಿ ಬ್ರಿ. ಇಳ ಕಾಯ್ಕಿ ಸ್ಥ. ಲಾ ನ ಜಾಲೆ ಶಾಲೆ ಕಾ ೧ ವಾವ Ilcsaoll 

ಲಲ ಆಲ್‌ ವು ಲ್ಯ \ thd ಕಧಿ೦ಬನ II oll 
X \ 
3) () 
ಬ 4, 
ಟಚ್‌ ಎ 
(ಟು ತೊರ ಉತ. ಎ ಇ ಡು ಟು 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೨೭ 3050 

ಉನ ಗೋಣ ಶನ ನಗಿಗಂಗೇಷಾಗ ಗುಣಣಗಲು ನಿನನಮು ನಲಂ 

egy! ರಲ ಲ್ವ ಮಿರಮಿರ ಉಡ 1 ಓ/ಟ 0/1! 127. ಆ ಓಟ್‌ ae A das 
ಮೊದಲು ಅವನಲ್ಲಿ ಈ ಗುಣಗಳಿವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ - ಎಂಬುದನ್ನು 
PS RS ರಾದ್ಮಾ ಯ್ಯ NS ನನನಮ ಲಿ ಎ ಇಇಂ ಇದಾದ ಅ.ಸ 17ರ 
(ಲಿಂ Jf) ಈ ಲ್ಭ ತೆ ಉಣ ಬಿಳಲು NO! ಪ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸದೇ ವಿದ್ಧಾದಾನಮಾಡಬಾರದು 

ಲ ಠಿ 
ಯಥಾ ಹಿ ಕನಕಂ ಶುದ್ಧಂ ತಾಪಚ್ಛೇದನಿಕರ್ಷಣ್ಟೆಃ | 
ಪರೀಕ್ಷೇತ ತಥಾ ಶಿಷ್ಕಾನೀಕ್ಷೇತ್ಕುಲಗುಣಾದಿಭಿಃ lve ll 

ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಎಯಿಸುವಿಕೆಯಿಂದಲೂ, 


ಕತ್ತರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತು ಒರೆಗಲ್ಲಿನ ಲೆ ಉಜ್ಜುವಿಕೆಯಿಂದಲೂ 
ಚಿನ್ನವು ಶುದ್ಧವಾಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ -ಎಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವರೋ- 
ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಲ-ಗುಣಾದಿಗಳಿಂದ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


ನ ನಿಯೋಜ್ಕಾಶ್ನ ವಃ ಶಿಷ್ಯಾ ಅನಿಯೋಗೇ ಮಠಾಬೆಯೇ [lv ll 


ಕ್‌ ಜಾ ಇರ್ತ ಹ್‌ “ನ್‌ ಇ ಧಾರ್‌ ಜ್ರ ದರ ರ್‌ ಜ್ಯ ಇತ್‌ ಇ ಇರರ ನ್‌ ಸಾ ಆಗ ಡು ಜೀ 


ಯಥಾಮತಿ ಯಥಾಪಾಠಂ ತಥಾ ವಿದ್ಕಾ ಫಲಿಷ್ಮತಿ | 
ವ್ರ 


ಲ NE ೂ 0೫೭ ಕ್‌ ಇಲ Hoel 

dG ದ್‌ ಇವತ್‌ wa 8 YG CU ತಳು A ಜತ ಆತ) ಆ ಕಳ ಟೊಪೆ 88 ಐ wl 
ಹಾಲ ON ಇಲೆ ಗ್ರ ಇಹ ಕಾಲ ಜಾರ ಮೆ ೮ ಅಾಲ್ಯ್ಯ ನಿಮ ಛು ಇಲ ಕಾಲ್ಗೆ ಹಾಲೆ ಇ, ಫೂ ುಪ್‌ಬಾರಣುು 
CX uA AN WO WU ರಒಗಿದ್ವಿ ೧೨೬೦ ಆಂ ಆಜ್ಯ CNX SAAN WO ಟು. 


ಮಹಾಭಯದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಷ್ಕರನ್ನು ನೇಮಿಸಬಾರದು. ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯನ ಬುದ್ದಿಯಿರುವುದೋ -ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ನೀವು 
ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಪಾಠವನ್ನು ಹೇಳುವಿರೋ -ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಶಿಷ್ಕನಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ಯೆಯು ಫಲಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಸಂಕಟಗಳಿಂದಲೂ 


NN ಪತ್ಚಾಂತ್ಸಾ 
w 


ಜಾ ರಿಸ ND ಭಾ 
ಯಲ(ಲ(1/ ) ಉಲ ಕಲ್ಲಾಣವ 


ಶ್ರಾವಯೇಚ್ಛತುರೋ ವರ್ಣಾನೃತ್ಹಾ 
ವೇದಸ್ಪಾದಯನಂ ಹೀದಂ ತಚ್ಚ ಕಾರ್ಯ 


ರಿ*ರಿ 


ಕಾಣಲಿ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಗ್ರತಃ | 
೯0 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಸ್ವಯಂಭೂಬ್ರಹನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ದೇವಸುತ್ಕಾತಕವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಯಾವನು ಮೋಹವಶನಾಗಿ ನಿಂದಿಸುವನೋ -ಅವನು 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ನಿಂದನೆಯ (ಅನಿಷ್ಟಚಿಂತನೆಯ) ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲದರ 


ಲ್ಲಿಯೂ ಪರಾಭವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ 
ಯಶ್ಚಾಧರ್ಮೇಣ ವಿಬ್ರೂಯಾದ1ಶ್ಚಾಧರ್ಮೇಣ ಪೃಚ್ಛತಿ ! 


ತಯೋರನತರಃ ಪೈತಿ ವಿದ್ಧೇಷಂ ಚಾಧಿಗಚ್ಛತಿ llsoll 
ಯಾವನು ಅಧರ್ಮದಿಂದ (ಉಚಿತವಲ್ಲದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸು 
ವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಅಧರ್ಮದಿಂದಲೇ (ಉಚಿತವಲ್ಲದ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ) ಉತ್ತರಿಸುವನೋ-ಆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಮರಣಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ (ಭ್ರಷ್ಟನಾಗುತ್ತಾನೆ). ಆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವೈಮನಸ್ಯವೂ 
ಉಂಟಾಗುತದೆ 
ಏತದಷಃ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸಾಧ್ಯಾಯಸ್ಸ ವಿಧಿಂ ಪ್ರತಿ । 
ವ ದಿ ವಳ ದರಿ ಶಿ 4 
ಉಪಕುರ್ಯಾಚ್ನ ಶಿಷ್ಠಾಣಾಮೇತಚ್ಚ ಹೃದಿ ವೋ ಭವೇತ್‌  08೫೨॥ 
ಸ್ಪಾಧ್ಯಾಯದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 


೩೨೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೮ 3061 
೩೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಶಿಷ್ಠರಲ್ಲರೂ ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ವ್ಯಾಸರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕ 

ನಾರದರ ಆಗಮನ: ವೇದಹಾರಾಯಣ ಕ್ಕಾಗಿ ನಾರದರಿಂದ 

ಪ್ರಚೋದನೆ : ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಪ್ರವಹವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಏಳು ವಾಯುಗಳ ಪರಿಚಯ 


ಜನಮೇಜಯ! ಭೀಷನು ಹಳುತಾನೆ : 
ಏತಚ್ಛು ತ್ಚಾ ಗುರೋರ್ವಾಕೃ್ಫಂ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಠಾ ಮಹೌಜಸಃ | 
ಅನ್ನೋನ್ನಂ ಹೃಷ್ಟಮನಸಃ ಪರಿಷಸ್ತಜಿರೇ ತದಾ lll 
“ಜನಮೇಜಯ! ಗುರುಗಳು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯರು ಪರಮಹೃಷ್ಟರಾಗಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅನಂತರ ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದರು : 


“ಗುರುದೇವ! ನೀವು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಹಿತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಯಾವದನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವಿರೋ -ಅದು ನಮ ದು fy 


9 
hd ್‌್‌್‌ಧಲ್ನು ಇಟ್‌ ಟ್‌ ಗ ಹ್‌ ೬. ಚ್‌ FY Re i Nd NL Naa Gs Cy ಗು 


ಬೇರೂರಿ ನಿಂತಿದೆ. ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಉಪದೇಶದಂತೆಯೇ ನಾವ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ.” 


NP] ಸಂ ಕಾಯ ದಾ ಷ್ಟು 
AM | I AAAS! ಗಟಟ ಲಂ SUM NG 


ಲಿ WE ॥ 
ನಿ ಶ್ರ 


ದ್ಯಾ 


ವೇದಾನನೇಕಧಾ ಕರ್ತುಂ ಯದಿ ತೇ ರುಚಿತಂ ು ಪ್ರಭೋ loll 


“ಮಹಾಮುನಿಗಳೇ! ಈಗ ನಾವು ಈ ಪರ್ವತದಿಂದ ಭೂಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 


ಹೋಗುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ವೇದಗಳನ್ನು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ವಿಭಾಗಿಸಿ ಅವನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುವುದೇ ನಮ್ಮ ಈ ಯಾತ್ರೆಯ ಉದ್ದೇಶ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಶಿಷ್ಕರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಾಶರರ ಮಕ್ಕಳಾದ 
6 ಇಲ್ಲೆ ಕಾಲ್ಗೆ ದಿನಾ ಲಾ ಲ್ಲಿ ಲಾ ದ್ರಿ. ರಾ ವಿ ಲ 
wl NN ಲ್ಯ ಭeಖಲ೯ ಭೀ ಗುಟ೦ಅಿಬ್ರಲ ಟ೦ಅಲಂ್ರಲ ಅಟ ಖಲ 
ಹೇಳಿದರು 
ಕ್ಲಿತಿಂ ವಾ ದೇವಲೋಕಂ ವಾ ಗಮೃತಾಂ ಯದಿ ರೋಚತೇ | 
ಅಪ್ರಮಾದಶ್ಚ ವಃ ಕಾರ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಿ ಪ್ರಚುರಚಲಮ್‌ [le | 


“ಶಿಷ್ಯರೇ! ನಿಮಗೆ ರುಚಿಸುವುದಾಗಿದ್ದರೆ ನೀವು ಭೂಲೋಕಕ್ಕಾದರೂ 
ಹೋಗಿರಿ ; ದೇವಲೋಕಕ್ಕಾದರೂ ಹೋಗಿರಿ. ಆದರೆ ವೇದದ ಪ್ರಚಾರವನ್ನು 
ನೀವು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಮೋಸಮಾಡುವವರು ಬಹುಮಂದಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. (ಆದುದರಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರಸಾರಮಾಡಬೇಕು.)”- ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನಿತ್ತರು. ಸತ್ಯವಾದಿಗಳಾದ ಗುರುಗಳಿಂದ 
ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಶಿಷ್ಕರೆಲ್ಲರೂ ಗುರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ 
ತಲೆಬಾಗಿ-ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಠರು ಪರ್ವತಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರಿ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ. ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು. ಸೋಮಯಾಗದವರೆಗೆ ಇರುವ 
ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿದರು. ಸತ್ಕುಲಪ್ರಸೂತೆಯರಾದ 
ಕನ್ಕೆಯರನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ  ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗೃಹಸ್ಥಾ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ಕ್ಟತ್ರಿಯರಿಗೂ, ವೈಶ್ಯರಿಗೂ 
ಯಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ದ್ವಿಜರಿಂದ (ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಕ್ಬತ್ರಿಯ-ವೈಶ್ಶರಿಂದ) 
ಅನುದಿನವೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಆನಂದದಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸರ್ವದಾ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಂತರಾದ ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ 
ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಠರು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತರಾದರು. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೮ 2003 
ಭಿ TN ERAN OR ರ್‌ ಹೊರ! 2 ದೆ ಸನಿ 
ಲ್ವ ಆಶ್‌ Gas ಆಗಲ ಗ್‌ hd ಗಗ TU 4 CM Ad UY Nod ಗ್‌ ಓಗಿ © \ Ad 

ನಂತರ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಸಹಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿದ್ದ ಧೀಮಂತರಾದ 
ಹಾಲಾ ಸಾಲ ಧಾಲ್ಬೊಾ. ಟಸ್‌ ಧಾಳಿ ಕೇವಲದಾನ ಅಸ್ಲಿ ಲ್ನ ಲಿ ON EA ಸ ರಷ ಹಿ 
ಲ್ಯ Wd ಲ೪ಲಟು್ಲಿ ರ ಲಿ ವ್ಯನಪರರಾಗಿ ಮರಮ ಟ್‌ ud ಓಂದು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಮಹಾ ಹಾತಪಸ್ಸಿಗಳಾದ ನಾರದರು ವ್ಕಾ ಸರ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಬಂದು 
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ಆಶ್ರಮದ ಏಕಾಂತಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರು ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗರಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವು ಕಳೆದು ವ್ಯಾಸರು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ವಿಮುಖರಾದ 
ನಂತರ ನಾರದರು ಮಧುರಾಕ್ಷರಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ವ್ಯಾಸರಿಗೆ 
ಹೇಳಿದರು : 


[193]-26 


ನಳ “Me 


(9, QC 
CS EK 


೨ 
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«aL 
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Ww 
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ಗಾ 


© ಮ 
ವ 1೧೨1 


“ಭೋ ಭೋ ವಸಿಷ್ಠಪೌತ್ರನಾದ ಬ್ರಹರ್ಷಿಯೇ! ಈಗ ಈ ನಿನ್ನ 


ಸ್‌, 
೧೧೦% ೧ ರುತಿಲ. UN ಧಿ ಹಾ ಬಾ ಡ್ರಾ ಧ್ನ ಸಾಧ Od 
AA Wd *  ಧಿಚದಯಲಲ್ಲ ಉಲಿವ 


ವಂತೆ ಮೌನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಒಬ್ಬನೇ ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗನಾಗಿ ಏಕೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ? 


ಬಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷೆ ೦ರ್ವಿರಹಿತಃ ಪರ್ವತೋಇ$ಯಂ ನ ಶೋಭತೇ | 


ರಜಸಾ ತಮಸಾ ಚೈವ ಸೋಮಃ ಸೋಪಪ್ಪವೋ ಯಥಾ ॥೧೩॥ 
ನ ಭ್ರಾಜತೇ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ನಿಷಾದಾನಾಮಿವಾಲಯಃ | 


ದೇವರ್ಷಿಗಣಜುಷ್ಟೋ*ಪಿ ವೇದದ್ದನಿನಿರಾಕೃತಃ IAI 


A 
ಚ್‌ ಜತ್‌ ಈ ಆ ಚ್‌ ಳ್‌ CC ಸಾ ನಗ್‌ ಸದ್‌ ಇತ್‌ ಸ್ಮ ಲ್ವ (/ ಊೂೂ 


ANI ಆಲಂ ್‌್‌ 


ದೇವರ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲುತ್ತದ್ದರೂ ವೇದಘೋಷ 


ಹಿಂದಿನಂತೆ ಪಕಾಶಿಸುತಿಲ 
ಸ್ಸ ಟ್‌ ಓಪ್‌ ಊಹ್‌ ಉದ್‌ ಜಯಾ 
ುಷಯಶ್ನ ಹಿ ದೇವಾಶ್ಚ ಗನ್ಫರ್ವಾಶ್ಚ್ವ ಮಹೌಜಸಃ | 
ಎಯುಕ್ತಾ ಬಹ್ಮಘಹೋಷೇಣ ನ ಭ್ರಾಜನೇ ಯಥಾ ಪುರಾ 11೧೫ 
ಪರ್ವತವು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ ; ಇಲ್ಲಿರುವ ಖಷಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಗಳಾದ ಗಂದರ್ವರೂ ವೇದಘೋಷದಿಂದ ವಿಯುಕ್ತ 
ಸ 
ರಾಗಿರುವುದರಿಂದ (ವೇದಘೋಷವನ್ನು ಕೇಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದ) ಹಿಂದಿ 
ನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ.” 
ENO ಮಾರಿ ಲ ಲಿ ಫಾ ರಾ 
AAAS UI ANY ! ಲು). CX ಇಟು Woe, NNT Bowl SUNNY 
"0 ದ್ನ ಲ`ಣದಲ 
ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ವೇದವಿದ್ಯಾವಿಚಕ್ಟಣನೇ! ನೀನು 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೮ 2005 
ea ಸಾಳೇರ ಸತ್ರು eC PUN JS No NS 
ಓಟ ೬. UT hd dd U eA Cdl MOE dey NAM ೮/1 Id Cd A Che ed Ned Ad Ghd UY heh 
ಗಳನ್ನಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವದರ್ಶಿಯೂ 
ಹಾಹಾ ಸ್ಟ ಹಾಸ ಷ್ಟ ಕ್ಟ ಳಾ ರಾ ಕ್ರಾ ಖಾ! ಹಾಸಾಲೆ ಯು Aa ಇರೆ ಇ ಬ್ರೀಛ ಷ್ಣ ಕಾಲೆ ED ಇಾಾಲೆ ಯು PD ES ED 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಏಷಯಗಳನ್ನೂ ಅಳಿದುಕೂಳ್ಳು 


ವ | ಣಾ 
ANN ANE ಸೌ ಕಂ ಇಸ ಗರ ರ ಗ ನ್‌ 
ಓಟ © Gad ಕಾರ್ಯ ಉಯ್ದು Gadd © ASN NUMA ಇಕಿ, 
ಕರ್ತವ್ಯ ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು ನಾನು ಶಿಷ್ಯರಿಂದ 
ವಿಹೀನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಷ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿಲ್ಲ.” 
me ee ಕಾಸಾ ಎ. am ಫಾ 
UW ಲಟೌಅಲಿಟು * 


ಅನಾಮ್ನಾಯಮಲಾ ವೇದಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಮಾವ್ರತಂ ಮಲಮ್‌ | 
ಮಲಂ ಪೃಥಿವ್ಕಾ ವಾಹೀಕಾಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಲಮ್‌ ॥ 


“ಯಷಿಸತ್ತಮನೇ! ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಅಥವಾ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅದು ವೇದಾಧ್ಯಯನದ 
ದೂಷಣವಾಗುತ್ತದೆ. ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೂಷ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ವಾಹೀಕದೇಶದ ಜನರು ಪೃಡಿವಿಗೆ 





ಕಳಂಕಪ್ರಾಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತೀಯರಿಗೆ ಲಾಲಸತೆಯೆಂಬುದು 

ದೋಷವಾಗಿದೆ. 

ಅಧೀಯತಾಂ ಭವಾನ್ಹ್ನೇದಾನ್ಸಾರ್ಧಂ ಪುತ್ರೇಣ ಧೀಮತಾ | 

ವಿಧುನ್ನನ್ನಹ ಘೋಷೇಣ ರಕ್ಷೋಭಯಕ್ಕತಂ ತಮಃ loll 
ರಾಕ್ಷಸರ ಭಯದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ವೇದಘೋಷ 

ದಿಂದ ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುತಾ. ದೀಮಂತನಾದ ಪತನೊಡನೆ ನೀನು 

ಪಗ್‌ ಸದ್‌ ಸಗದ a hf | Rf ಓ ಮಾಡು ಪತ್‌ ೬. ಆಆಆ ಸಪ್‌ ಇದ್‌ ನೈ 'ಆ್‌'ಆ್‌ ಆಸ್‌ ಕು ತತ ತ ಓಟ್‌ A de 


ಭೀಷ್ಮನು ರ 
“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಾರದರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವೇದಾಭ್ಯಾಸ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3000 ಮಹಾಬಾರತ 

eee i ಸತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳಾ ಡ್ಯ. ae AEC ಸ ಸರಗಳು ಗಾರು ಸಾಸು ರ ಸರ ಕಾಸ ರಾರಾ ತಾಳ 

Gud Ny Gd ಕುಳ ಲ ಆ ್‌್‌ೀ್‌್‌ಲ್ಲ ಳಳಲು Was Ned Add eS Ad C rsd 

ವ್ಯಾಸರು ಪರಮಹ್ಭಷ್ಟರಾಗಿ ಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು' ನಾರದರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

ತಾ ಹಾಹಾ ED ಇ ಹಾಸಾಸ್ಲಾಲೆ ಎ. ದ ಪಾಲ ಇ PO ಬಾ ಗ್ರ ಲ) ನ ~ md) ಥ್‌ ಹ PND 
ಸ CANNOT ಫಿ eX Wi WU 


೫3 
ಇರ್‌ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇಕ್‌ ಚ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಓರ್‌ Ne ಸಗ ಇಲ್‌ ಓಹ್‌ ಇರ್ಟ್ಸ್ಬ್‌ಟಟ್ಸ್‌ೌಟ್‌ 8 ನಿ ರದ ಇ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ ಇ ಇತರ್‌ ಬ ತರ್‌ ಇತ್‌ ಇನ್‌ ಗಿ ತ್‌ 


ಲಿನ್‌ ನಾ ವಾ AN SR ) ಕಾ ಸಾಲಾ ಘಾಲಾ ಔಟ ೧.೦ ಉಲಿ ಇ ಶಾಳಾ 
ol 1ಓ ಗಿ! * (ಲಲ WUC (ಇಯ ಖೃತಿಬಲಿಬುನು ಬಬರ (ಅಕ್ರ `ಓ A 


ಪಿತಾ-ಪುತ್ರ ಗೆ ವೇದಾಧ್ಯಯನಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲಿನ 


ಮ 


ಪ್ರಬೋದಿತವಾದ ಬಿರು 


ಬೀಸತೊಡಗಿತು. ಒಡನೆಯೇ ವ್ಯಾಸರು ಅನಧ್ಯಾಯವೆಂದು ಹೇ 
ವೇದಪಾಠವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿನುವಂತೆ ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಹೀಗೆ ತಂದೆಯಿಂದ 
ಗಿ ಇಳ ಅಲಲ ತಳಿ ೦ ಕಾಳಿ ಹರಗ ಶಾಳಾ ನ ಛಿ ಸರ್‌ ಹಾಲು © ಯಿ ಲ 
XD ಹಹ CA OCI 1 (dh ಲಲ ಆ AN 9 0/೦) 
ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಯಿತು. ಅಂತೆಯೇ ತಂದೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 

“ತಂದೆಯೇ! ಈ ಗಾಳಿಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದಿತು? ವಾಯುವಿನ 
ಸಕಲವಿಧವಾದ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ.” 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಶುಕನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಾಸರು ಆಶ್ಚರ್ಯ 


ಚಕಿತರಾದರು. ಅನಧ್ಯಯನ 


ತಮಸಾ ರಜಸಾ ಚಾಪಿ ತಕ ಸತೇ ವ್ರವಸ್ಥಿತಃ ||೨೮॥ 
meV ಆ Is 
66 
ಮಗು! ನಿನಗೆ ಸ್ವತಃ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ನು p 
ನಾಗಿರುವ ನೀನು 'ಶುದಸತ್ವದಲ್ಲಿ ಪ ಸ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುವೆ. 
ಆದರ್ಶೇ ಸಾಮಿವ ಚಾಯಾಂ ಪಶಸಾತಾ ನಮಾತನಾ । 
wd we ಓಂ ಓಂ ಆ ks) 
ಬಾ ವಾ ಹಾಲೆ ON ಸ್ಪಾ) ಸಾಲ ಬ್ಟ ಘಾ ಸಿತಾರ ಸಚ ಹ್ಹಾಣ ಹಾಲೆ ಇ ಹಾಲೆ ಇ ಗ) ಧಿ ಹಾರ ರ್ನ ID ae ll 
WNC, BU MSY Wai dT dG wd Ch ಆಆ KY wd 18.1೮ 818 
ರಿ ಶಿ ೬ ವ ಬ ಇರಿ ಎಬಿ 
ಗಣ ವಣೆ ತಾ NAN AEE ALAA 
ACMA C4 AS NAN Ne ಓಂ ಯ Cad, Ned Ghd of Gh Cd Ch, ಗ ೮/ Cad ted ಓಂ Ad Nd 
| ದ ೬ ಯ) ದ cn 
\ 
4, 
| ca 
A TEKND 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೮ 3067 
ಇ ಬನನು ಸಲೆ ಗದತ ಗಳಿಸಿ 0 *ದ್ಯಗಿಳೆಸ 6೦ * ಹು ಗ್ರಗಿಗಸಿಗಿ NN 
ಬಲ ಟರ ಲಳ VEO HOWL NH ಆಲ್ಲಿ ಉಣ್ಣು 
ಆತ್ಮನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು 
SD ND ES mm ನ ಹಾಸ EON md ON ಖಾಸಾ ಖಾ eee ಉದದ ಪಾರೆ ಮ್ಮ ಜು ಹ್ರಾಣಾಲ ಸ 
ಬಲ) 74 ಖೀದಿಗಳಲಿಬವಿಯ್ಪ ಒಬುಟಯಿಲ್ಲು (ಎಲೆ ಲಲಿ ರಲ ಟಮ 


ಅನಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತವಾದ ವಾಯುವಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನೇ 

ಚೆಂತಿಸು 

ದೇವಯಾನಚರೋ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪಿತೃಯಾಣಶ್ಚ ತಾಮಸಃ | 

ee ee da ne ವೆ Hla All 
ಲಊ೬ ಈ ಯ್ರಓಟ್ಟ ಉಳಲಲN್‌ನ ಕಳಳ ಆಲೂ (ವಂ lls VII 
ವ ರಿ | “ಬ ಲು 


ಮರಣಾನಂತರ ಊಧದ್ವಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವವರಿಗೂ-ಅಧೋ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವವರಿಗೂ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಮಾರ್ಗಗಳಿವೆ. 
ಊಧದ್ದಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಲೋಕಕ್ಕೊಯ್ಯುವ 
ದೇವಯಾನಮಾರ್ಗವಿದೆ. ಅಧೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರಿಗೆ ತಾಮಸ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಮನರಿಕ್ಷೇ ಚ ಯತ್ರ ಸಂವಾನ್ನಿ ವಾಯವಃ | 

ಕಿ ಬಿ ನಿ ದಿ 

ಸಪ್ಪತೇ ವಾಯು ಮಾರ್ಗಾ ವೈ ತಾನ್ನಿಬೋಧಾನುಪೂರ್ವಶಃ lal 
ಪ ವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಯುಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 


ಲ" 
ಸಂಚರಿಸುವುವೋ- ಅಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಏಳು ಮಾರ್ಗಗಳಿವೆ. 


ಆನುಪೂರ್ವಿಯಾಗಿ ಆ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 


ತತ್ರ ದೇವಗಣಾಃ ಸಾಧ್ಯಾ ಮಹಾಭೂತಾ ಮಹಾಬಲಾಃ 
ತೇಷಾಮಪ್ಯಭವತ್ಪುತಃ ಸಮಾನೋ ನಾಮ ದುರ್ಜಯಃ ||. ೨॥| 

ಪೃಥಿವೀ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಸ್ತರೂಪರಾದ, ಮಹಾಬಲ 
ರಾದ ಸಾಧ್ಯರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು ಅದೃಶ್ಯರಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ 
ದುರ್ಜಯನಾದ ಸಮಾನನೆಂಬ ಪತನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಇಹ ಓತ ಲ್ಲ ಕ್ರ) 


ಉದಾನಸಸ್ತ ಪುತ್ರೋ*ಭೂದ್ಹಾ ಸಸ್ತಸ್ಕಾಭವತ್ಸುತಃ 


ರಿ ಸ್ಕಿ 
ಅಪಾನಶ್ಚ ತತೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಪ್ರಾಣಶ್ಚಾಪಿ ತತೋತಪರಃ 11೩.೩1 
ಹಾಹಾ) ee ವ ೮ನ ಬಾವಿ Re ed ಎ ಡಿ ನ ಜಾ ಬಾ ಬ dC Od ತ್ಯಾ ee, wd) ಹಾಸಾಲೆ 
ನಖಲಿ! ಆಟ ಟಲಿಲಿಲಿಟಿಂ wut ಲ್‌ ಆಟಿ ಲಿಲಲ 


( ( 
(ಯ್ಯ | ರಿ 
CBee EK YY) 


2008 ಮಹಾಭಾರತ 

eV ee Ee Ce Ue CA Te Ne EV eT ಾಲ್ಳಿ 
ಎ೨! 1೧೨ ಉಲ್ಯಂಯಣ MAW ಲ್ಯೇ ಅಜಲಉಣ೦ ಆಟ WO ಅಖಿಲ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಮಗನೂ ಹುಟ್ಟಿದರು 


ಅನಪತ್ಕೋ$*ಭವತ್ಟಾಣೋ ದುರ್ಧರ್ಷಃ ಶತ್ರುತಾಪನಃ | 


ಪೃಥಕ್ಕರ್ಮಾಣಿ ತೇಷಾಂ ತೇ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಯಥಾತಥಮ್‌ ॥೩೪॥ 
ಎದುರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾದ, ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟು 

ಮಾಡುವ ಪಾಣನಿಗೆ ಸಂತಾನಪ್ರಾಪಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಮಾನಾದಿಗಳ 

ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸರ್ವತೋ ವಾಯುಶ್ನೇಷ್ಟ್ಠಾಂ ವರ್ತಯತೇ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಪ್ರಾಣನಾಚ್ಚೈ ವ ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಾಣ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ 11೩ ೫॥ 


RATE ಸಾ ಸೆರಿ 


eV ಕಹೆಗಳಿಂದಲ x 
UU AAA UY ಲಲ i ಲಿಗ್ಗೆ Rud ಓಟ ಓಟ) 


Ned ಪ ಪ್ರರ ಖ್ರುತ್ಯೀ VW | 


ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತದೆ. ಪಾಣಿಗಳ ಚೇಷ್ಟೆಗೆ ವಾಯುವೇ 


ಪ್ರಥಮಃ ಮೇ ಮಾರ್ಗೇ ಸವಮ ನಾಮ ಯೋತನಿಲ: || 


ಧೂಮದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಉಷ್ಣದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಘಗಳ 
ಸಮೂಹವು ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೂ ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುವಂತೆ ಯಾವುದು 
ಮಾಡುವುದೋ-ಅದು ಮೊದಲನೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ "ಪ್ರವಹ' 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮೊದಲನೆಯ ವಾಯುವಾಗಿದೆ. 
ಅಮ್ಮರೇ ಸ್ನೇಹಮಭ್ಯೇತ್ಕ ವಿದ್ಯುದ್ದಶ್ಚ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | 


ಶಿ ರಿ ಲ್ವ 


ಆವಹೋ ನಾಮ ಸಂವಾತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಶ್ರಸನೋ ನದನ್‌ lla ೭11 


ವ್‌ RA ಶಿಗಿಗಾೂಹ ರಾಗ್‌ ಯಾವ ವಾಯುವು 76 INN ಶಬ 


bead add I ಜು! I 


ಮಾಡುತ್ತಾ ವಿದ್ಯುತ್ತುಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಬೀಸುವುದೋ- ಆ ವಾಯುವಿಗೆ "ಆವಹ'-_ಎಂದು ಹೆಸರು. 


( ( 
(ಯ್ಯ | ರಿ 
CBee EK YY) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೨೮ 3069 


NP ಗಿ ಜೊ ತಿಹಾಂ ಶಶ ತೋ: ಸಸಂ 
ಲ್ಯ ಅಂಟ ಲಿಧ್ಲಘಈಲ್ಸ್ಟ ಲಬ ಉಲ 


ಅನರ್ದೇಹೇಷು ಚೋದಾನಂ ಯಂ ವದನ್ನಿ ಮನೀಷಿಣಃ ||೩೮॥ 
ಯಶ್ನತುರ್ಭಃ ಸಮುದ್ರೇಭ್ಯೋ ವಾಯುರ್ಧಾರಯತೇ ಜಲಮ್‌ 


ಉದ್ಭೃತ್ಸಾ ದದತೇ ಆಲ್ಬಾ ಲ ಜೀಮೂತೇಭ್ಕೋಂಮೃರೀಇನಿಲಃ Hu I 


ಯೋಂದ್ವೀ ಸಂಯೋಜ್ಯ ಜೀಮೂತಾನ್ಪರ್ಜನ್ಮಾಯ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಉದ್ದಹೋ ನಾಮ ಬಂಹಿಷಸ್ತೃತೀಯಃ ಸ ಸದಾಗತಿಃ ಳಂ 


ಯಾವುದು ನಕ್ಸತ್ತಾದಿಗಳಳ ಮತ್ತು ಸೋಮ-ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳ 
ಉದಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದೋ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಾವುದನ್ನು ವಿದ್ದಾಂಸರಾದವರು ಉದಾನವೆಂದು 
ಕರೆಯುವರೋ, ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದಲೂ ನೀರನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಅನಂತರ ಆ ಜಲರಾಶಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಯಾವುದು 
ಮೇಘಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವುದೋ ಮತ್ತು 'ಮೇಘಗಳನ್ನು ನೀರಿನೊಡನೆ 


ಸಂಯೋಜಿಸಿ ಪರ್ಜನ್ಯನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದೋ- -ಅಂತಹ ಸದಾ ಚಲನವುಳ್ಳ 
ಮೂರನೆಯದಾದ ಮಹಾವಾಯುವಿಗೆ "ಉದ್ದಹ'-ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ದಾ ಹಾಲೆ ವಾ ಬಾ ಇನ್ನಾ NS 
ನಿಲ ಖರೇನ ಆಆ hd dT ee \ 


ನರ್ಷಮೋಕ್ಷಸತಾರಮ್ಯಾ ಭವನಿ ಘನಾಫನಾ 1೪೧॥ 


cL 
) 

ಗಾ 
29 

ಲ 
A 
J 


© 
© 1 


ಚ lle il 


3 ಗಿರಿಮರ್ದನೆಃ [va ll 


-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವ ಅನೇಕಮೇಘಗಳನ್ನು ಯಾವ ವಾಯುವು 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಮ ರಿಸುವದೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ವಾಯುವಿನ ಪ್ರಚೋದನೆ 
ಯಿಂದ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿದ ಆ ಮೇಘಗಳು ಮಳೆಗರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸು 
ವುವೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಅದೇ ವಾಯುವಿನಿಂದಲೇ ಘನೀಭೂತ 


3070 ಮಹಾಭಾರತ 


ಒಯ್ಯುವುದೋ, ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳನೇ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವುದೋ ಆ 
ಸಂವಹ'-ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನಾಲ್ಕನಿಯ ವಾಯುವಾಗಿದೆ. 


ಎ 
ಮು ವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೇಘಗಳು ತಮ ಸನ “ದಿ ದಬ ಮರ್ದಿಸುವ 


ಇರ್‌ ರ್‌ೌರ್‌ ಜ್‌ ಇರ್‌ತ್‌ ಬಿ 'ಪ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಮುರು ಇ ೬ಡಗಜದ ಅ್ರ ಲಳಲ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಔ ನ್ಟ re 
ನ ಲ ಶ್ರ 


ವಾಂ 
ಬೇದಿಸುವ "ಬಲಾಹಕ' ಮೇಘಗಳಾಗುತವೆ. 


ಯಾವ ವಾಯುವಿನ ಸಂಚಾರವು ಭಯಂಕರವಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ವಾಯುವು ಆಕಾಶದ ಮೇಘಗಳನ್ನು 
ಚಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೋ-ಮಹಾವೇಗಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಮಾರುತವು 


ಊಂಊಟಂ '-ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಐದನೆಯ ವಾಯುವಾಗಿದೆ. 


ಯಸ್ಮಿನ್ದಾರಿಪ್ಟವಾ ದಿವ್ಕಾ ವಹನ್ಮಾಪೋ ವಿಹಾಯಸಾ 


ಪುಣ್ಮಂ ಚಾಕಾಶಗಜ್ಗಯಾಸ್ಫ್ರೋಯಂ ವಿಷ್ಟಭ ತಿಷ್ಠತಿ lvl 
ದೂರಾತೃತಿಹತೋ ಯಸ್ಮಿನ್ನೇಕರಶ್ಮಿರ್ದಿವಾಕರಃ | 
ಯೋನಿರಂಶುಸಹಸ್ರಸ್ಮ್ಥ ಯೇನ ಭಾತಿ ವಸುನ್ನರಾ ೪೭ 
ಯಸ್ಮಾದಾಪ್ಠಾಯತೇ ಸೋಮೋ ನಿಧಿರ್ದಿವ್ಯೋ$ಮೃತಸ್ಕ ಚ | 

ಹಷಃ ॥ ಪರಿವಹೋ ನಾಮ ಸ ವಾಯುರ್ಜಯತಾಂ ವರಃ 11೪ ೮॥| 
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ಸಾ ಲ್ಲ ಗಾ ಸುಷ್ಟ ಉಳ 0.ಂ 
ಆಲಂ (WಲಬWಿಹಿ ಹೇ 


ಮೂಲಕವಾಗಿ ನೀರಿನ ಮೇ 


6 ಘಾ ಇಸಬು ಇಂ EE ಳೆ ಫಿ ಫಾ ಹಾ ಜ್ಯಾ ಹಾಸ ಹಾಹಾ ಸ್ಸ ನನ್ನಾ ಇ ನ್ನ ನ್ನ ನು, ಲಿ ನ್ನ ಹಾಲ] ರಾ ನ್ಮ ವು OO ರಾ ರಾನಿ ಳಿ ಇ 
WA SWANN ಖಲ ಲಿಪಿ ಅಲ್ರೀ: NS, cw SEO ILI YUN 
ನೀರನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿರುವುದೋ, ಸಹಸ್ರಕಿರಣನಾದ -ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸ್ಕಾ ಸ್ಕಾ ದ್‌ ಗಿ ಸ್ಯಾ ಡ್‌ 9 ಸಿ) ಸ್ಯಾ f\ ಸ್ಯಾ 
ಬೆಳಗುವ ಸೂರ್ಯನು ಯಾವ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರತಿಹತನಾಗಿ 
ಬು ದಿ 

Cad 


VPN ATERN AN ERENT A ಸಾ ರ್‌ ಲಂ NAA 
ಅಜ | LUC ಯ ಛಲ ೬) ೬ ಆಲಂ ಧರ 0 (ಧಿ ಛಿ ದಾತ NOTA AAA 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವುದೋ, ಅಮೃತಕ್ಕೆ ನಿಧಿಪ್ರಾಯನಾದ ದಿವ್ಯನಾದ 
ಸೋಮನು ಯಾವ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಡುತಿರುವನೋ- 
ವಿಜಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅಂತಹ ಆರನೆಯವನಾದ ವಾಯುವು 
೧೨ © 
"ಪರಿವಹ'-ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತಾನೆ. 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಭೃತಾಂ ಪ್ರಾಣಾನ್ಯೋ೨ನಕಾಲೇ ನಿರಸ್ಕತಿ | 
ಸ್ಸ ಲಲನೆ 6 ಲ ಕ ನಾಲಿ ಬ್‌ ಜಾ ನಕ ೧ ವ್ರ Heo ell 
PN ಅಳಿಲ ಮೀ ಓಟ್‌ A ಕ್ರ ಲಿ ॥॥8ಳ ೮ 88 
ಸಮ್ಯಗನ್ಲೀಕ್ಷತಾಂ ಬುದ್ಧ್ವಾ ಶಾನ್ವಯಾಧ್ಯಾತ್ಮನಿತ್ಯಯಾ | 
ಧ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಸಾಭಿರಾಮಾಣಾಂ ಯೋತಮೃತತ್ನಾಯ ಕಲ್ಪತೇ lls oll 
ಯಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ವೇಗೇನ ದಿಶೋತನಂ ಪುತಿಷೇದಿರೇ | 
ದಕ್ಷಸ್ಮ ದಶ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ Isl 
ಯೇನ ಸ್ಪೃಷ್ಟಃ ಪರಾಭೂತೋ ಯಾತ್ಯೇವ ನ ನಿವರ್ತತೇ | 
ಪರಾವಹೋ ನಾಮ ಹರೋ ವಾಯುಃ ಸ ದುರತಿಕ್ರಮಃ ||೨1.೨॥| 
ಯಾವ ಮಾಯುವ ಅಂತಕಾಂದಲಿ ಎಂ ಹಾಣಿಗಳ ಹಾಣಗಳನೂ 
ಕ್‌ೆ ಸ್‌ ಗೌಡ್‌ ಗಪ್‌ ಒದು ದ. ಸ್‌ ಸ್‌ ಸಾ ಆನ್‌ ಜ್‌ ಆನ hes hdd HW ಪದ್‌ ದ್‌ | 8 ಗ ತರ್‌! 
ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರತೆಗೆಯುವುದೋ, ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹೊರತೆಗೆಯುವ 


ಹಾಲಿ ಸ್ಟಾ ಶಾಲ ಣಾ ಶಾಸಾಲ ಸನ ನ್ನ ಹಾಸ ಇ ವೆ 


೧ ಲಾ ಬಾಲನ್ನು ಲಾ ಸ್ಯಾ ಸಾಬ ದವಾ ಗಿಲಿ ನಾ ದ್ನ 
wu! Ic ಬಳು ಆಖ ್ಯ್ಯೂ್‌ ಪ್‌ ಹಳಳ ಲಲ.) ಲ ಯಲ) ಲಿ ಲ 
ಗಳಾಗಿರುವರೋ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತವಾದ ಮತ್ತು ಶಾಂತವಾದ 


ಬುದಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ದಾವಾ 


ರ 
ELEY 


3072 ಮಹಾಭಾರತ 

ಛ್‌ ಲ್ಲಿನ ಗಾನ ಫಾ ಸಾನ್ಲನ್ನೊ ನನನ್‌ NO ಸ್ಸ ಣ್‌ ಲ್ಸ ನಿಸ 
ಉಲ! 1Wಲ್ರಲಯಲ ೪ ಖಲಿ ಎಲ್ಲಿಯು ಅಲ್ರಕಾಟಗು ಳ್ರಭ್ರಲ ಲಲಿ 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಪುತ್ರರು ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಅಂತವನ್ನು ಸೇರಿದರೋ, 
ಮ NL ಮಮ ೫ ಎ LAR OS RS 
ಓಲ NOT ಮುಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ಖಲೀನವಾಗಿ QM Vou ಯಲು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಪುನಃ 


ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲವೋ (ಯಾವ ವಾಯುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 


KON ಧಿಯಾ ಸಪ ರಾಪ್‌ ANT NA CON 
ಶ್ತ ಜನ NEU kad tad 


ಏವಮೇತೇ ದಿತೇಃ ಪುತ್ರಾ ಮಾರುತಾಃ ಪರಮಾದ್ದುತಾಃ | 

ಅನಾರತಂ ತೇ ಸಂವಾನಿ, ಸರ್ವಗಾಃ ಸರ್ವಧಾರಿಣಃ Isa ll 
ಹೀಗೆ ಈ ಸಪ್ತಮಾರುತರೂ ದಿತಿಯ ಪರಮಾದ್ದುತರಾದ ಪುತ್ರರು. 

ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವ ಈ 

ವಾಯುಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 

ಏತತ್ತು ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಯದಯಂ ಪರ್ವತೋತ್ತಮಃ | 

ಕಮ್ಮಿತಃ ಸಹಸಾ ತೇನ ವಾಯುನಾತಿಪ್ರವಾಯತಾ 1191೪1 


ವಿಷ್ಣೋರ್ನಿ/ಶ್ವಾಸವಾತೋಂಯಂ ಯದಾ ವೇಗಸಮೀರಿತಃ 
ed ಸಾಲಿ ಈ (ದಿ ನಿನ್ನಾ ಉಣ ಲ ಹಾಲೆ ಗ) ಪಾಳ ಹಾರ ಹಾರ ಜಾಲ ಬನಿ ಬ್ರ ಧೆ ಫಾಷ್ರಾನ್ಮಾ 8೮೧೮೧1! 
4 ಆಗ ಆಲಿ! ಟ್‌ COA WOT vl! Wb ಅ Pd VY Il ॥॥ 


ಮಗು! ಈ ವಾಯು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ನೀಶಾ ಎಸವಾಗಿದೆ. ಯಾವಾಗ 
ಆತನ ಈ ನಿಃಶ್ವಾಸವಾಯುವು ವೇಗಯಕ್ತವಾಗಿ ಒಡನೆಯೇ ಪ್ರಾಣದಿಂದ 
ವದೋ -ಇಆಗ ಜಗತ್ತು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತದಿ. 


ತಸ್ಮಾದ್ವಹ್ಮವಿದೋ ವೇದಾನ್ನಾಧೀಯನ್ನೇ*ತಿವಾಯತಿ | 
ವಾಯೋರ್ವಾಯುಭಯಂ ಹುಕಂ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ಟೀಡಿತಂ ಭವೇತ್‌ ॥೫೬॥ 


ಈ ಕ್‌ 
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| ವೇದಾಧ ರಿಖಿಉಬಯ್ಲು 
ಲೇವ 


ತ್ರ 
೮ 
J 


ಡಿ 
ಶ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ 8 [| ಸಿಟ್ಟ ಸ್‌ Dvle xD] ಹ ಅ dd 


OORT TNA 5 

Gad \ KAS AA oy thd UI MN 
ಅರ್ಯ. ಇಳ ಇಲ್ಲಿದ, mn ಹಾಘಿ ಆ 
ಬೀ ಹೇಳುತ್ತಾ 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪರಾಶರರ ಮಕ್ಕಳಾದ ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸರು ಅನಧ್ಯ 
ಯನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಗನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ (ಆ ವೇಳೆಗೆ ಬಿರುಗಾಳಿಯು 
ಅಡಗಿದ್ದುದರಿಂದ) ಮಗನಿಗೆ ವೇದಾಧ್ಯಾಯನವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವಂತೆ 
ಆದೇಶವನ್ನಿತ್ತು ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದರು.” 


ರಾ NN NN ಲ್ನ ಲ ವಾರ 

A NS UA ಅದಿ ವ್ಯಯವು AAS NAAN 

೩೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಿಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಲಾಲು ನಾ ಲ ಪಾರಿ ಹಾಲೆ ಲಾ ಲಾ ಹಾಲೆ ಖಾಲ ಮಾ ಜಾವ 
ಲಲ ಆಆಆ ಟಟ WEN NI WwW Yothe ಉಳು ಅಲ್ಲಲ 


ಮಹಾರಾಜ! ಭೀಷ್ಠಮ ಮುಂದುವರಿಸಿ ಹೇಳುತಾನೆ : 
“ಧರ್ಮಜ! ವಾಸರು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇರದಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿನಾರದರು 


ಠಿ 
ಧಾಳ ಸಾಥ ರಾಜ್ಯಾ ಛಾ ಳ್‌ ೧ ಸಂತಿ ತಲೆ ಳಿ, ಇ ಹಾ ದ್ರಿ, ಗಾ ಶಾಲ ರಾಸ 
ಓ/ಟಾಲ | hed CMON WTI ol lui Nui e ANAT f VOW 


ನಾರದರು ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ವೇದಾರ್ಥಗಳ 


ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶುಕನು ವೇದೋಕ ವಿಧಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಅರ್ವ ಘಪಾರ್ವಕವಾಗಿ ನಂದ ಶರರ ಸತರಿಸಿದನು ಅದರಿಂದ 


ತ್‌! ರ * ಸ್‌ ಗ್‌ ಸವ್‌ ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ 


ಪರಮಪ್ರೀತರಾದ ಪರಮಹೃಷ್ಟರಾದ ನಾರದರು ಶುಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು : 
“ಧರ್ಮಾತೃರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ! ವತ್ಸ! ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವ 


ನಿಃಶ್ಚಾಸಗಳಿಗೂ ಘರ್ಷಣೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ನ ಅದರಿಂದ ವೇದಕ್ಕೂ 


COS ಲು 

(To ೮೭೫) 

4 KR 

V V 

7 y 
3074 ಮಹಾಬಾರತ 





WIL HE ಚ 1) 
HT; “TYE HY 1 
14 HEY, /1//f 11; Mei | 
HMA 1H (((/ 11 ಗೆ AU. 11, Y/ | 
144114 ನ್‌ (ಗ (1 1. 1 


AS Ah 1 ( Wt Nt Wi 





ಅದನ್ನೇ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರಿ.'' 
ನಾರದರು ಹೇಳುತಾರೆ : : 
“ಕುಕದೇವ! ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವ 


CL ROA 8 .ಎ ಉಮ ರಜ ಶೆ 
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ಕಾ ಛಿ ಶಾಸ್ಸ ಸಾಸ ವ ನ್‌ NA ಲ ಲಿ ಮ್‌ ನಿಕ್‌ ಉರಿ. TT 
Nd /॥ "ಆಕ್ರ) Ghd Ned ಓಲ್‌ ಓಲ್‌ hd Cad CAN Ad WAI EY | | ಉಲ್ಲ ಲಲ ಪ್ಲ QA GALI ITI 


ಭಗವಾನ್‌ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 


ನಾಸ್ತಿ ವಿದ್ಯಾಸಮಂ ಚಕ್ಸುರ್ನಾಸ್ತಿ ಸತಸಮಂ ತಪಃ | 
ನಾಸ್ತಿ ರಾಗಸಮಂ ದುಃಖಂ ನಾಸ್ತಿ ತ್ಯಾಗಸಮಂ ಸುಖಮ್‌ |೬| 


“ಯಷಿಗಳೇ! ವಿದ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನೇತ್ರವಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯಕ್ಕ ಸಮಾನವಾದ 


ತಪಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಅನುರಾಗಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಆಸಕಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದುಃ ಖವಿಲ್ಲ. ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಸುಖವಿಲ್ಲ 
ನಿವೃತಿಃ ಕರ್ಮಣಃ ಪಾಪಾತ್ಸತತಂ ಪುಣ್ಮಶೀಲತಾ | 
ಸದ್ಧೃತ್ತಿಃ ಸಮುದಾಚಾರಃ ಶ್ರೇಯ ಏತದನುತ್ತಮಮ್‌ lz 
ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೂರವಿರುವುದು, ಸತತವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ 
7ಳಿೀಗ 6 ವಾ್‌ ನಿಕಲ್‌ ಲ್‌ೆ 
[Nv ಇಂ ಆಲ ಹಬ » ಏಗ ಯಂ ಆಲ ಆಹ ನಿದಾಚಾರಿಗಿಳ 


ಪಾಲನೆ -ಇವುಗಳು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ. ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದ ಸಾಧನಗಳಾಗಿವೆ. 

ಮಾನುಷ್ಯಮಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ಕ ಯಃ ಸಜ್ಜತಿ ಸ ಮುಹ್ಯತಿ | 

ನಾಲಂ ಸ ದುಃಖಮೋಕ್ಷಾಯ ಸಂಯೋಗೋ ದುಃಖಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ 
ಸುಖದ ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದ ಈ ಮನುಷ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 

ಯಾವನು ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕನಾಗುವನೋ-ಅವನು ವಿಮೋಹ 

ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ವಿಷಯಗಳ ಸಂಬಂಧವೇ ದುಃಖದ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. 

ಆದುದರಿಂದ ವಿಷಯಗಳ ಸಂಬಂಧವು ದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲಾರದು. 


ddd ಗ್ರಜ್ಟ ಷ್ಟ ಕಯ ಸಗ ON ಲಾವಾ ಲಾ 1 

ಸರ್ವಬ್ಧ ಹಲಳ CSOT RT WRT ME | 

ಮೋಹಜಾಲಾವೃತೋ ದುಃಖಮಿಹ ಚಾಮುತ್ರ ಸೋಶಶ್ನಾತೇ ॥॥ 
ವಿಷಯಾಸಕನಾದ ಪುರುಷನ ಬುದ್ದಿಯು ಚಂಚಲಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ಹಾನಿ 

ಅಂತಹ ಚಂಚಲಬುದ್ಧಿಯು ಮೋಹಜಾಲಗಳನ್ನು ಹೆ ಚ್ಛಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತದೆ 

ವಾಮೋಹವೆಂಬ ಬಲೆಯಿಂದ ಆವತನಾಗಿರುವ ಮನುಷನು 

ಉಲ್ಯಲಖನ ಯಿ ಬ೦ಬ Ned hd ವ್ರ! Ne hd ited ad 


ಇಹ-ಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖವನ್ನೇ ಅನು 


KE 
ಬ 
© 


3070 ಮಹಾಭಾರತ 
ದಲಿ ಗಾರ ರಾಣ ಗಿಗ ಕಾಶಿ ಹಾಳ ಹೆ ಗಂಗಳ 0ಕ್ರ ಉಲಿಗಳ | 
ನಿಲ್ರುಲೀ ಓಉಂಯಎಂಅಕ್ರು ಕಲಲ ಕಲಿ ಸೃ ಆತ ಉಣ!) | 


ಶಿ 
ಕಾರ್ಯಃ ಶ್ರೇಯೋಂ9ರ್ಧಿನಾ ತೌ ಹಿ ಶ್ರೇಯೋಘಾತಾರ್ಥ- 
ಮುದ್ದತೌ ಗಂಗ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವನು ಸರ್ವೋಪಾಯಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಮ- 
ಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲೇಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಗಳು 
ಮನುಷ್ಯನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ 


ನಿತ್ಯಂ ಕ್ರೋಧಾತ್ರಪೋ ರಕ್ಷಚ್ಛಿಯಂ ರಕ್ಷೇಚ್ಚ ಮತ್ಸರಾತ್‌ | 
ವಿದ್ಯಾಂ ಮಾನಾವಮಾನಾಭ್ಯಾಮಾತ್ಮಾನಂ ತು ಪ್ರಮಾದತಃ ॥೧೧॥ 
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ಗ 
ನವನು ಮಾಡುತಿದರೆ ವಿದೆಯು 


ವಗರ್‌ ಗರ್‌ ಸದಗರಗತಗೌದ್‌ 


ಎಂ ಶಿ 
ಕಾರಪಡುವುದು. 


ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಾನಾಪಮಾನಗಳೆರಡನೂ ಬದಿಗೊತಿ ವಿದೇಯತೆ 


ಇಾಧಿ ಗಗ ೫ Wh MN ೧ A | 
ಯಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು.) ತನ್ನನ್ನು ಅಜಾಗರೂಕತೆ 
AMAT ಗತಿ ತೆ ಗಲಟಂಗೊತ್ಟ್ತಾ (ಸನುವ ಸನ್‌) ಲಂಗ ಉಪನ ೩3ರ 027.0 
Nee ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ ಕ] i Su Nt ಕ್‌ ವರ್‌ ಸ್‌ ಕ್ರೀಟ್‌ Nd ಟ್‌ ಓಲ್‌ ಊಟ್‌ No ಊಟ್‌ We dh ಕಟ್‌ dO 
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ಜ್‌ ಮೆ ಕಾರಣವಾಗುತದೆ. ಆದುದರಿ 


ಉರ ಲಲ ೀಂಉಯಊಉಯಲ! MG 


ಹಾ 
ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬೇಕು.) 
ಆನೃಶಂಸ್ಕಂ ಪರೋ ಧರ್ಮಃ ಕ್ಷಮಾ ಚ ಪರಮಂ ಬಲಮ್‌ | 
0೨೯೫ ೧ರಾಧ್‌ A ದಾಲ ನ್‌. ಜಾ ಲಿ ಣಿ ದಿ Ila all 
೬ಎ, SONY WV SUV VU NOT SL WSN IK ll 
ಆ ಇ ಇ ರಿವ ರಿ 


ಕ್ರರ್ಯದ ಪರಿತ್ಕಾಗವೇ (ದಯೆಯೇ) ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮ. 
ಸಹನೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬಲ. ಆತಜ್ಞಾನವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾನ. 
ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸತ್ಯಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರೇಯಃ ಸತ್ಕಾದಪಿ ಹಿತಂ ವದೇತ್‌ | 


ಯದ್ಧೂತಹಿತಮತ್ಸನ್ನಮೇತತ್ಸತ್ಯಂ ಮತಂ ಮಮ 11೧೩ 
ಇದ ಎ0 ವ್ಲಾಳ ಕಾಲು (Moe “ನ್ನನ್‌ ನಸ ನ್‌್‌ 
ನುವ್ಯಿಬಲೂಉಲ (ಜಜಎಣ್ಣೀೇ ಲ ಸಟಆಒಎ ಟಿ) ಪ್ರಸವ ಬಲ 

ಹಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದುದು 

ಯಾವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತಹಿತವಾಗುವುದೋ-ಅದೇ ಸತ್ಯ 
ಸರ್ವಾರಮ್ಲಪರಿತ್ಮಾಗೀ ನಿರಾಶೀರ್ನಿಷರಿಗ್ರಹಃ | 

ಯೇನ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಸಕ್ಷಂ ಸ ವಿದ್ದಾನ್ಸ ಚ ಹಣ್ಣಿತಃ lvl 


ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಲು ಸಕಲವಿಧವಾದ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನೂ 
ಯಾವನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿರುವನೋ, ಸಕಲವಿಧವಾದ ಕಾಮನೆಗಳಿಂದಲೂ 
ರಹಿತನಾಗಿರುವನೋ, ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, 


ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಪೋಣಾ wf! (ಭಗವದಪ್ಪ ಲಊ್ರಲರ್ಬ್ರ ಕವಾಗಿ) ಪರಿತ್ಕಾಗ 


ಮಾಡಿರುವನೋ -ಅವನೇ ವಿದ್ದಾಂಸನು ಮತ್ತು ಅವನೇ ಪಂಡಿತನು. 
ಇನ್ಸಿಯೈರಿನ್ಸಿಯಾರ್ಥಾನಶ್ಚರತ್ಕಾತ್ಮವಶೈರಿಹ | 


ಅಸಜ್ಜಮಾನಃ ಶಾನ್ತಾತ್ಮಾ ನಿರ್ವಿಕಾರಃ ಸಮಾಹಿತಃ 11೧೫! 
ಆತ್ಮಭೂತೈರತದ್ಧೂತಃ ಸಹ ಚೈವ ವಿನ್ನೆವ ಚ | 
ಸ ವಿಮುಕ್ತಃ ಪರಂ ಶ್ರೇಯೋ ನಚಿರೇಣಾಧಿಶಿಷತಿ ॥೧೬॥! 
1 
(3) 
(AC 
GUSSET 


3078 ಮಹಾಬಾರತ 
ಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ಳಿದ ನ್‌್‌ CANN ATCA OO (ಗಿಗಾ ಗಾಳುಸರಉ ಸದ ಳು 
ಕ್ಷ ಛೀ Gd ಭಕ | ॥ ಈ €್ರ/1 INA Wd Ue AS NAN! IT wld UA AS ASA A 
ಗಳನ್ನು ಅನಾಸಕನಾಗಿ ಯಾವನು ಸೇವಿಸುವನೋ-ಯಾವನು ಶಾಂತವಾದ 
dd ಸಾಲೆ ಮ ತಾ ON dd ಖಾಸಾ ಸಾಹಿ ಬ ತಾ IN mem mend) meee. mee) ತಾ ಬ ಟ್ಟ ಕ್‌ ಬಾಲ್‌ ೪ ಜಂ ಕಾಸಾ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೋ-ವಎಿಕಾರರಖತನೋ-ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ 


ಕೂಡಿರುವನೋ, ಆತ್ಮದಂತೆ ಕಾಣುವ ಶರೀರದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿದರೂ "ತಾನು ದೇಹರೂಪನೂ ಅಲ್ಲ; 


NNN ಕ್ಕಿ ನ ONS ೬ ಕಲ್ಲಿ ಬರಿ ಜಾನ ಕಾ ಧೆ ಧಿಮ್‌? ರ್‌ 
ANON WY ಕ್ಸ ಸೆ ಇವು? ಅಟಟ Ww ಅಕೋ ಕಾಲ 4 ಹಾ dA 


ಕೊಂಡಿರುವನೋ- ಅವನೇ ಮುಕ್ತನು. ಅಂತಹವನು ಬಹಳ ಶೀಘ್ರ 


ಮಿಎ ಟ್ಟ ಹಹಖ ಹಾಲು ಹಾಸೊ ಹಾಲೆ ಎವ 


ವಾಗಿಯೇ ಪರಮಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಅದರ್ಶನಮಸಂಸ್ಪರ್ಶಸ್ತಥಾಸಮ್ಮಾಷಣಂ ಸದಾ | 
ಯಸ್ಕ ಭೂತೈಃ ಸಹ ಮುನೇ ಸಶ್ರೇಯೋ ವಿನ್ನತೇ ಪರಮ್‌ ॥೧೭॥ 


ಶುಕಮುನಿಯೇ! ಯಾವನು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವುದೇ 
ಇಲವೋ. ಮುಟು ವುದೇ ಇಲ್ಲವೋ ಮತುಯಾವ ಸಾಣಿಗಳೆ ಇಡನೆಯೂ 


Wu ಬ ಲ ಇರ್‌ ರ್‌ೌರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ತ್‌್‌) ರ್‌ ಔ ಡ್‌್‌ ಚರ್‌ ಗಿವ್‌ ಇಟ್‌ ರ್‌ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ 


ಮಾತನಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲವೋ- ಅಂತಹವನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಜಾವ ಪ್ರಾಣಯನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸಬಾರದು. ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ 
ಮಿತ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯಜನವನ್ನು ಪಡೆದು 


1 ಕ್ರ ಲ ಛಲ 
ಆಕೀಇನ್ನಂ ಸುಸಂತೋಷೋ ನಿರಾಶೀ ಸ್ಷಮಚಾಪಲಮ್‌ 
ಏತದಾಹುಃ ಪರಂ ಶ್ರೇಯ ಆತ್ಮಜ್ಞಸ್ಕ ಜಿತಾತ್ಮನಃ ೯1 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದವನಿಗೆ ಮತ್ತು ಆತ್ಮತತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದವನಿಗೆ-ನಾಳ 


ಅಮು 
ಗೆಂದು ಯಾವುದೇ ವಸುವನ್ನಾದರೂ "ಸಂಗ್ರಹಿಸದೇ ಇರುವುದು, ಯಾವಾ 


ಗಲೂ ತೃಪ್ಪನಾಗಿರುವುದು, ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೇ ಇರು 
ವುದು, ಚಾಂಚೆಲ್ಕವಿಲ್ಲದಿರುವುದು -ಇವು ಪರಮಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನ 
ಭೂತಗಳಾಗುವವೆಂದು ವಿದ್ದಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


( 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೨೯ 30709 
ಹರಿಗ ಕಾಜ ನಾ ದಿತಜ ೧೪ ಕಾಣ್‌ ತೇವ ಯಃ 
Dee ಪರಿತ ವಿಕ್‌, ಅಶ ಆ್‌ಆ ke ಓಟ್‌ ed ಊಟ್‌ Ad ಪ್ರಕ 


ಅಶೋಕಂ ಸ್ಥಾನಮಾತಿಷ್ಠ ಇಹ ಚಾಮುತ್ರ ಚಾಭಯಮ್‌ ll೨0ll 
ಶುಕದೇವ! *ಪರಿಗ್ರಹವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ 


ಕಂತು ಸಾರೆ ಲೂ ಉದ್ದಿ ಘಾ ಮಾ ಲ ವಾ ನ 


ಶೇಖರಣಮಾಡದೇ ಅಟ ಟು ಯನಾ! ಯಿ. ಮ ಇಹ-ಪರಗ ಳರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಯರಹಿತವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಶೋಕರಹಿತವಾಗಿರುವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸು. (ಅಧ್ಯಾತವನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರು.) 
ನಿರಾಮಿಷಾ ನ ಶೋಚನ್ನಿ ತೃಜೇದಾಮಿಷಮಾತ್ಮನಃ | 
ಪರಿತ್ಮಜ್ಮಾಮಿಷಂ ಸೌಮ್ಯ ದುಃಖತಾಪಾದ್ದಿಮೋಕ್ಷಸೇ 11೨೧॥| 
ಸೌಮ್ಯನೇ! ಕಾಮೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಲಾಲಸೆಯಿಲ್ಲದವರು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಶೋಕಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಭೋಗಾ 
ಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರಿತ್ಕಾಗಮಾಡಬೇಕು. ಭೋಗವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲಿನ ಆಶೆಯನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿತ್ಮಜಿಸುವುದರಿಂದ ದುಃಖದಿಂದಾಗುವ ಸಂತಾಪದಿಂದ 
ವಮುಕನಾಗುವೆ. 


ಶಿ J 
ಅಜಿತಂ ಜೇತುಕಾಮೇನ ಭಾವಂ ಸಜಕೀಷ್ಟಸಜೆನಾ [1೨೨1 
ಕ ರಿ ಗ ಫೆ ಗ 
ಜಯಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾದ, ತಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಗೆಲ್ಲಲಾಗದಿರುವ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಯಾರು ಜಯಿಸಲು ಸುವನೋ- ಅವನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಇಕ್ರಾ) ಲ್ರಿ, ನಿನಿಯೇ NN ೦ ನಹನ ೧೨ ನವಿಯವಾಗಿರಬೇಕು. ಜಾಲ ವಾನ್ಸ್‌ ಹಾಲಿ 
ಅಂಗಣ AM ಛಿ (ಛಿ /ಲ(/| Nf Gd ಓಟ ಹೀ ಬಹಶ IL Ad ಆಲ ಕ 
ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾಸಕ್ಷನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಗುಣಸಜಕೀಷ್ನನಾಸಕ್ತ ಏಕಚರ್ಯಾರತಃ ಸದಾ |! 


~ ಕಾರರಿ ಮಾ ಲಾ ಸಾವ ಲ್ನ ಇವ ವನ್ನ ಹಾಲೆ ವನ್ನ ಇವ ಆವ್‌ ಕಕ್ಷ aa ಔ 
ಅಲ), Cot NEVI WW AS MOUNT So” 11.0.1] 


* ೫ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾರದರು ಭಗವಂತನಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಯಷಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ೧೭ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ನಾರದರೇ ಶುಕನಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತಿದೆ. 


[1941-20 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


೨ 
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ಸುತ್ತಿರು ರುವನೋ -ಅಂತಹ ಬ್ರಾ ಹಣನು ಬಹ 
ಣ್‌ ಹಾಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ದನಾ ರಾಮೇಷು ಭೂತೇಷು ಯ ಏಕೋ ರಮತೇ ಮುನಿಃ 1 
ವಿದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನತೃಪ್ಪಂ ತಂ ಜ್ಞಾನತೃಪ್ಪೋ ನ ಶೋಚತಿ || ೨೪] 


ಮೈಥುನಸುಖವನ್ನೇ ಪರಮಸುಖವೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಯಾವ ಮುನಿಯು ಆನಂದ 
ಪಡುವನೋ-ಅಂತಹ ಮುನಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ತೃಪ್ತ 
ನಾಗಿರತಕ್ಕವನಿಂದು ತಿಳಿ. ಜ್ಞಾನತೃಪ್ತನಾದವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶೋಕ 
ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಶುಭೈ ರ್ಲಭತಿ ದೇವತ್ನಂ ವ್ಯಾಮಿಶ್ರೆ ರ್ಜನ್ಮ ಮಾನುಷಮ್‌ । 

ಅಶುಭ್ಛೈ ಶ್ಥಾಷಧೋ ಜನ್ನ ಕರ್ಮಬರ್ಲಬತೇಅವಶಃ 1೨21 


ಚಿ ದಿ 


ಅಸ್ಪತಂತ್ರನಾದ ಜೀವನು ತಾನು ಮಾಡುವ ಶುಭಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ದೇವತವನೂ, ಶುಭಾಶುಭಮಿಶಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ನತ್ತವನ್ಲೂ, ಕೇವಲ 


i ್ಷ್‌ ಕ್‌ ಇಸ್‌ ದ ಗದೆ ಪಪ ವ್‌) ನ್‌ ಓ ಓ ಸಲ್‌ ಡ್‌್‌ ಗ Made Ys) ಕಳ್‌ 


ಅಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ನೀಚಯೋನಿಗಳಾದ ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳ 
ಜನ್ನವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಕ್ರ ನ ಉಲ್‌ ವೆ 9 A ನ್ನ ND ಇ | 
ಪ್‌ ಪ್‌) ಆಟ ಕ್‌ wd No 0/ ಕ್ರೀಟ್‌ ಆರಿ ಈ A ಟ್‌ ww ನಿಬಾಜಭುದುತಿ: | 
ಸಂಸಾರೇ ಪಚ್ಚತೇ ಜನುಸತಥಂ ನಾವಬುದ ಸೇ ||೨೬|| 


ಇಗ ಇ ರೇ ಏರಿ 


ದೇವ-ಮನುಷ್ಯ-ತಿರ್ಯಗ್ಕೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪು-ಸಾವುಗಳೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸ ಸಲ್ಪಡುವ ಜೀವನು 


ಜ್‌ 
Gud 


NN ಎನೋ ಇನೆ ಳಂ ಉಮಾ 
A Gad CAL ANS 


NU NOUS A Wd ಆಲಂ ಲ್ಲೆಿ್ಲ ಆಜ ಗಿ MANSY e Me 
ನೀನೇಕೆ ಇದುವರೆಗೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ? 
ಅಹಿತೇ ಹಿತಸಂಜ್ಯಸ್ತಮಧುವೇ ಧುವಸಂಜ್ಞಕಃ | 
ಅನರ್ಥೇ ಚಾರ್ಥಸಂಜ್ಞಸ್ತಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ನಾವಬುದ್ಧ ಸೇ 11೨೭! 
\ 
(9) 
ಎ 
ಫಿ KN 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೨೯ 3081 
ಅಹಿತಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹಿತವಾಗುವುದೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯು ನಿನಗೆ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಶಾಶ್ಚತವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ನೀನು ಶಾಶ್ಚತವಾದುದೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವೆ. ಅನರ್ಥವಾದುದನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯೆಂದು 
ಬಾವಿಸುವೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪೂ ವಿಧವಾದ ವಿಪರೀತ ುದ್ಧಿಯಿರುವುದೆಂ೩ ದನ್ನು 


ನೀನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ? 


ಸಂವೇಷ್ಟಮಾನಂ ಬಹುಭಿರ್ಮೊೋಹಾತನುಭರಾತ್ಮಜೈಃ 1 
ಕೆ 


ಗೀಕ್‌ಹಾಗ್‌ ನಾಕು ಸ್‌ಗಿ ನಾಸ್‌ ಸದಾ ಸಂ ಸ 7ಳ ಮಲಂ 11 aeell 
ಕಿಟ್‌ ಇಓ. ಓಟ್‌ Wu ಹವ ಓಟ್‌ A oN ಜ್‌ es ಚ್‌ IN 
ರೇಷ್ಮಯ ಳುವು ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ ತಂತುಗಳಿಂದ 


ಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟ ದ ತಾನು ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುವಂತೆ -ನೀನಾದರೂ 

ಮೋಹಪರವಶನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಶರೀರಸಂಬಂಧದಿಂದ. ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ 

ಮತ್ತು ಪತ್ನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಬಂಧುವರ್ಗದವರಿಂದಲೂ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 

ರುವುದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದವನಾಗಿಲ್ಲ. 

ಅಲಂ ಪರಿಗ್ರಹೇಣೇಹ ದೋಷವಾನ್ನಿ ಪರಿಗ್ರಹಃ | 

ಕೃಮಿರ್ಹಿ ಕೋಶಕಾರಸ್ತು ಬಧ್ಯತೇ ಸ ಪರಿಗ್ರಹಾತ್‌ |೨೯॥ 
ಸಂಗಹಿಸುವುದನು ನಿಲಿಸು. ಸಂಗಹಿಸುವಿಕೆಯೇ ದೋಮಷಯುಕ 





ಸಂಗ್ರಹಿ “ಆ ರಯ್‌. NOOO UENO NORA 

ವಾದುದು. ರೇಷ್ಮೆಯ ಹುಳುವು ಇತರ ಹುಳುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ 

ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಗೂಡುಕಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಆ ದೋಷದಿಂದಲೇ ಅದು ತಾನು 

ಕಟ್ಟಿದ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿಯಾಗುತದೆ. 

ಪುತ್ರದಾರಕುಟುಮ್ಮೇಷು ಸಕ್ತಾ ಸೀದನ್ನಿ ಜನ್ನವಃ | 

ಸರಃಪಜ್ಕರ್ಣವೇ ಮಗ್ನಾ ಜೀರ್ಣಾ ವನಗಜಾ ಇವ lia oll 
ಸರೋವರದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ದುಃಖಪಡುವ ಮುದಿ 

ಕಾಡಾನೆಗಳಂತೆ-ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರ-ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕರಾದ (ಸಂಸಾರ 

ಲ್‌ಿ ಹಾಸ 

ವೆಂಬ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವ ) ಜನರು ವಿನಾಶಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

ಮಹಾಜಾಲಸಮಾಕೃಷ್ಣಾನ್ಸ ಲೇ ಮತ್ಸಾನಿವೋದ್ಭತಾನ್‌ 

ಸ್ನೇಹಜಾಲಸಮಾಕೃ ಹ್ಟಾನಶ್ಶ ಜನೂನ್ಸುದುಃಖಿತಾನ್‌ lal 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನೋಡು. 


ಕುಟುಮ್ದ್ನಂ ಪುತ್ರದಾರಾಂಶ್ಚ ಶರೀರಂ ಸಂಚಯಾಶ್ಚ ಯೇ | 
ಪಾರಕ್ಕಮಧ್ರುವಂ ಸರ್ವಂ ಕಿಂ ಸ್ಪಂ ಸುಕೃತದುಷ್ಟತಮ್‌ lla. ೨11 

ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬ (ಬಂಧುಗಳು), ಮಕ್ಕಳು, ಪತ್ನಿಯರು, ಶರೀರ 
ಮತ್ತು ಸಂಗ್ರಹ -ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇತರರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುವುಗಳು. 
ಅಶಾಶ್ಚತವಾದುವುಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನದೆಂಬುದೇನಿದೆ? ಪುಣ್ಯ- 
ಪಾಪಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ತನ್ನವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಯದಾ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಗನ್ನವಮವಶೇನ ತೇ | 

ಅನರ್ಥೇ ಕಿಂ ಪ್ರಸಕ್ತಸ್ತಂ ಸ್ನಮರ್ಥಂ ನಾನುತಿಷ್ಠಸಿ llaall 
ಅಸ್ಪತಂತ್ರನಾದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 

ಒಂದು ದಿನ ಹೋಗಲೇಬೇಕಾಗುತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅನರ್ಥಮಯವಾದ 


ಈ ಸಂಸಾರದಲಿ ಆಸಕಿಯನೇಕೆ ಕಹೊಂದಿರುವೆ? ಸಪಯೋಜನ 
೧ ಹಾಸ 


4 FV "ಶ್‌ ಗಂಗೆ ದ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಓಟ್‌ ಹಿಟ್‌ 6 Fr ಆ) SO ಲ್ಯ [| 


(ಮೋಕ್ಷಸಾಧನೆಗಾಗಿ) ಏಕಿನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಿಲ್ಲ? 


ನ 


ಅವಿಶ್ರಾನ್ಪಮನಾಲಮಮಪಾಥೇಯಮದ್ಕೆ ಶಿಕಮ್‌ | 


ಬ : ಲೆ 
ಪಾರ ಜಾಲ್ಲೆ ನ್ನ ಲ್ರ ನಾನ್ನು ನಾನಾ ಶಾಲೆ ಸಾರಕ ಕಾಕಾ ಗ್ರ ಇಲ್ದಾ ಬನ್‌ ೧ ಳೆಲ ಎವೆ 9, Ila oll 
hada AN ಕ್ಷ ತನ ರು ಯಿ HIATT I 
ಖೂಳ ನಗ NTE EAA ಹುಗಿದ 7 EAT 
aXe CAN flu Bf Wo ೦೦ಎಲಿ ಟು ಟು A ಲತ 
ಕಾಡಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದೆ. ಅಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯಾವ ಸಳವೂ 
ಸಪ್‌, ವ ವ ಗತ್‌, ಷು 0 
ಲಿ ಬ೦ದ ಇದಿ ಎ DL AA ಎಜು EN ನವಮ 
Wee VOUMNKY ಓಟಟಲ ಲಂ) ಆಟ Af Vey ಊಟಖಲ: 
ಗ್‌ 5) ಬಿ ಗ್‌ ವ ನ್‌ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಗುವ ಅನದ ಬುತಿಯೂ ಅಲ್ರಿ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ನೂ ef ಬ ಕ್‌ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವ (ದಾರಿತೋರಿಸುವವರೂ) 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಕಾಡಿನ ಕಗ್ಗತಲಿನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
೧ ವ ಗಂ ದ 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ನೀನು ಹೇಗೆ ಹೋಗುವೆ? 
\ 
ಹ, 
GLASS 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೨೯ 3083 
ಜಳ ಲಿ ಕಾಗಿ ನರಿಕಗಿ ಪರದ ಸೀಲ್‌ ಶ್ಲ | 
td td ತ್‌ ಕಲ್‌ ಕ್ರ ನ್‌ J dd We ಲ್‌ 1 ಔ8!ಗಟ್‌'ಆ್‌ ಆ || 
ಸುಕೃತಂ ದುಷ್ಟತಂ ಚ ತ್ಹಾಂ ಸ್ನನಮನುಯಾಸ್ಕತಿ 12.211 
ಮರಣಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆ 
PR Nn Nn ಣಾ ಲ ಬಾವ ನ ಜಾಲ We ಹಾಲ (ಇಲ್ಲಿ 


ಮಾತ್ರವೇ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತವೆ. 


ಎದ್ಕಾ ಕರ್ಮ ಚ ಶೌಚಂ ಚ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಬಹುವಿಸರಮ್‌ । 
ಅರ್ಥಾರ್ಥಮನುಸಾ ರ್ಯನೇ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಶ್ಚ ಎಮುಚ್ಛತೇ Ila ೬1 


ವಿದ್ಯ, ಕರ್ಮ, ಪವಿತ್ರತೆ, ಬಹುವಿಶಾಲವಾದ ಜ್ಞಾನ -ಇವಲ್ಲವೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಪಿಗಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವ. ಮನುಷ್ಯನು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನಾ 
ದೊಡನೆಯೇ (ಪರಮಾತನನ್ನು ನಡೆದುಕೊಂಡೊಡನೆಯೇಗ ಅವುಗಳೂ 


edd} ಪ್‌ ಅಆ ಆಲ ಒಲ ICA J 


ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತವೆ. ಮನುಷ್ಯನೂ ಮುಕನಾಗುತಾನೆ. 


ಐ 
tL 
2. 
CG 

© 
ಐ 
OL 
(0೨ 


೮ ಘಾಲಾ ಹಾಲೆ ರ ಬಾ ಹ — ನಿ ಹಾಲಿ 
ನಿಬನ್ನನೀ ರಜ್ಜುರೀಷಾ ಯಾ ಗ್ರಾವ 
ಲಿತೆ ತಾಂ ಸುಕ ತೋ ಯಾನಿ ನನಾಂ ಛಿನನಿ ದುಷ್ಟತಃ lla ೭1 
ಗ ದಲ ಕೌ J ಕಳ ಲ f\ VAS ಕಬ್ಬ) 
(ಇಂದಿಯ) ಗಾಮದಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಮನುಷನಿಗೆ ಯಾವ 
\ (ಕ, ಬ Ne ಗ್‌ ಕೆ ಎ 
ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯಿರುವುದೋ -ಆ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯೇ ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸುವ 
ಳ್ಳಿ ನ್‌್‌ ಇಪ್ರ ಗಗ ತನೊ ಲರ್‌ ಕಾಲ ದು ಷು ಹುರಿ ಸರಗ ಇಳು ನ್ನ 
ಆಟ್‌! He ಇಂ ಲ್ಯ A MU ಆಆ AAS KAIST ಆ Cs Cah Cad id 
ವನ್ನು ಸೇರುತಾರೆ. ಪಾಪಿಷ್ಠರಾದವರು ಈ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲಾರರು. 
ರೂಪಕೂಲಾಂ ಮನಃಸ್ರೋತಾಂ ಸ್ಪರ್ಶದ್ದೀಪಾಂ ರಸಾವಹಾಮ್‌ | 
ಬಾ ವಾ ನಾ ನಾಗಾ ತ್ಮಾ ಹಾದಿ ಲಾಲ ಸಮ್ಮಾ ಪ್ರಾ ಕಾ ಬಾನ ಘಾ ಹ್ಮಾ ಬಾವ ಬನ್ನು ಸಾಲೆ ಇದ್‌ Hla Aell 
ತು ಲ್ಕ ಅಲ SBT fc SR SPT AVN ಆ ಆಲಊಟಂಲಊ Ila ll 


ಕ್ಷಮಾರಿತ್ರಾಂ ಸತ್ಯಮಯೀಂ ಧರ್ಮಸ್ಥೃೈರ್ಯವಟಾರಕಾಮ್‌ | 
ತ್ಕಾಗವಾತಾದ್ದಗಾಂ ಶೀಘ್ರಾಂ ನೌತಾರ್ಯಾಂ ತಾಂ ನದೀಂ 
ತರೇತ್‌ ॥೩೯॥ 
ರೂಪವೆಂಬ ತೀರಪ್ರದೇಶದಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಪ್ರವಾಹದಿಂದಲೂ, 
ಸ್ಪರ್ಶವೆಂಬ ದ್ವೀಪದಿಂದಲೂ, ಗಂಧವೆಂಬ ಕೆಸರಿನಿಂದಲೂ, ಶಬ್ದವೆಂಬ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


3084 ಮಹಾಬಾರತ 
MORAN A ZARA DN ಲೆ ಮಲಾನಿ A 
ಓಟ) Nes td ಆಗ ಓಗ Nd ಪ್ರೆ ಓಟ © Ad ಗ! IC ddl IC ho Ghd thd 2 Nd ddd MA 9 


EN ತನ್ನಾ ಹಾ ಇ ಹಾಸಾಫೆ ಲ್ನ ಹತ ತ ಸಾ ಸ್ನ dC ON ೬ dd ed EN 

NUNಲLNWHUN ಶರಣರೂ ಟಿ ಲ್ಭ ಆಲಂ; ಬ ಸತು 

ಯಾದ, ಧರ್ಮವೆಂಬ ಸಿರಗೊಳಿಸುವ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, 
ತ್ಯಾಗವೆಂಬ ಅನುಕೂಲವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನೌಕೆಯಿಂದ 

ರಾನಿ ಇಂ ಳಿಹ. 

AIT Ad GAN CA 

ತಜ ಧರ್ಮಮದಧರ್ಮಂ ಚ ತಥಾ ಸತಾನತೇ ತಜ | 

ಬಿ ಕ್ರಿ é ಕ್ರಿ ವಿ ಬಿ 

ಉಭೇ ಸತ್ಕಾನೃತೇ ತೃಕ್ಹಾ ಯೇನ ತ್ಮಜಸಿ ತಂ ತ್ಯಜ lv oll 


ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಅಂತೆಯೇ ಅಧರ್ಮವನ್ನೂ ತೊರೆಯುವವನಾಗು. ಸತ್ಯ 


ಮತ್ತು ಅನೃತಗಳೆರಡನ್ನೂ ತೊರೆ. ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಅನೃತಗಳೆರಡನ್ನೂ ತೊರೆದ 


ಬಳಿಕ ಯಾವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ತೊರೆದೆಯೋ -ಆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ 


a) 07 ಎವಾಣೆ 


ಪರಿತ್ಯಜಿಸು. 
ತ್ತಜ 'ಧರ್ಮಮಸಂಕಲಾದಧರ್ಮಂ ಚಾಪ್ಕ|ಲಿಷ್ಟಯಾ | 
ಉಭೇ ಸತಾನೃತೇ ಬುದ್ಧ್ವಾ ಬುದ್ಧಿಂ ಪರಮನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ Ileal 


ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಮಜಿಸು. 
ಲಾಭದ ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆಯುವುದರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅಧರ್ಮವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸು. ಸತ್ಯಾನೃತಗಳೆರಡನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತ್ಯಜಿಸು. ಪರಮತತ್ತವನ್ನು 
ಸೇರುವ ನಿಶ್ಚಯದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸು. 


LA. ಕಳವ EN ಎನೆ ೧ lo all 
ಅಲಲ NYY CMT ಗಳಲ ಕ ಟಿಟಿ ಪಲ್ಟಾ Si ಹಲ Hv li 
ಜರಾಶೋಕಸಮಾವಿಷಂ ರೋಗಾಯತನಮಾತುರಮ್‌ । 
3 

ರಜಸ್ಪಲಮನಿತ್ನಂ ಚ ಭೂತಾವಾಸಮಿಮಂ ತ್ಯಜ ||೪೩ || 

ಮೂಳೆಗಳೆಂಬ ಸಂಭಿಗಳೆಂದ ಕೂಡಿರುವ, ನರ-ನಾಡಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ಹಾಸ ಇನ್ನ ಭಾಲ್ಗೊ್ಟ ಲಿ ಬ್ಬ ಶಾಲ ಹಾ ಖಾಸಾ ಸ್ಟಾ ಉನ್ನಿ ಚಾಲ ಇ ಐಲ NL ಮ್ನ ನಾನ 
woul RAW ಆಲ ಗುಟುರು ಅಪ್ತವಾಗಿರುವ, : MUM tA ಹೊದಿಸ 


೨ 
CS 4 
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= ಣಾ NTN 
9 dd J ಗ್ಗ wd OSI IT whi MIE AS AG Kd ) hed © 


ಧೂಳಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿರುವ, ಪಂ ಚಭೂತಗಳ ಆವಾಸಸಾನವಾಗಿರುವ 
ಈ ಶರೀರವನ್ನು (ಶರೀರದ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು) ಪರಿತ್ಮಜಿಸು 
ಇದಂ ವಿಶ್ವಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಮಜಗಚ್ಛಾಪಿ ದ್ಧವೇತ್‌ 
ಮಹಾಭೂತಾತ್ಮಕಂ ಸರ್ವಂ ಮಹದತ್ತರಮಾಶ್ರಯಾತ್‌ |1೪೪॥ 
ಇನ್ಸಿಯಾಣಿ ಚ ಪಣಣಿ,ವ ತಮಃ ಸತಂ ರಜಸಥಾ | 

ಇತ್ಯೇಷ ಸಪ್ತದಶಕೋ ರಾಶಿರವಕ್ತಸಂಜ್ಞಕ: |1ಲ೫॥! 


ಚರಾಚರಾತಕವಾದ ಈ ಇಡೀ ವಿಶ್ವವೇ ಪಂಚಭೂತಾತಕವಾಗಿದೆ. ಆ 
ಪಂಚಭೂತಗಳೂಡನೆ, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದ ಮಹತ್ತು 
ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ತತ್ತ, ಅದರ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ಮನಸ್ಸು-ಬುದ್ದಿ- 
ಅಹಂಕಾರಗಳು, ಇದು ಜ್ಞಾಸೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ತಮಸ್ಸು ಸತ್ವ ರಜಸ್ಸು ಎಂಬ 


ಮೂರು ಗುಣಗಳು -ಈ ಹದಿನೇಳರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಅವ್ಕ ಕಪೆಂದು ಹೆಸರು. 


ರು ಜ್‌, ಜ್‌ ಆಧ ಲ Ile». WW 
ni WT VST ORSAY WBS WU wiv ೬ (1/೦೦ 18% ll 
ಬಿ ಜಿ. ವಿ೨ 
೧೨ ಹಾಡೆ ಮೊನ್‌ ನೋ ರಾತ್‌ = ಪಳ್ಳ ನ್‌ 
ಕ್ಯ! Mc dI\ kad dtd CAN TU ASU kA ಕ್ಯ bc dN td had 
ಶಬ-ಸ್ಪರ್ಶ-ರೂಪ-ರಸ-ಗಂಧ-ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪ ಎಂಬ ಏಳೂ ಕೂಡಿ 
ವಕಾವಕಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಒಟ್ಟು ತತಗಳು ಇಪತುನಾಲ್ಲು ಎಂಬ 
ಶಿವಾ "೨ ಲ ಬಜ ಉಂ ರ 
po 


ಏತ್ಸೇ ಸರ್ವೈಃ ಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಪುಮಾನಿತಭಿಧೀಯತೇ | 

ತ್ರಿವರ್ಗಂ ತು ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಜೀವಿತಂ ಮರಣಂ ತಥಾ । 

ಯು ಇದಂ ಹಾಲಾ ಣನ ಕ್‌ ನಲ ೧ ಫಾ ಹಾಳ ಸಾಸ ವ್ರ) Hoc ll 
ಶಿ 


Huds wk eh ~*~ wii ಪ್ರಭವಾಪ್ಟಯ್‌ 


ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ತತ್ವಗಳ ಗಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ಕನಾದವನನ್ನು 


0.0 


ಪುರುಷನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಧರ್ಮಾರ್ಥ- ಕಾಮ 


ಈ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨೦೬೦ ಮಹಾಭಾರತ 

ಗೀತ ೦ ಸ ಲಳ ರಲ ಕಾಲಿ NNN ಧಾ ಜಾಲರಿ ಇಂ ಎರಾರ್ಯಾನಲ್ಲ ಳದ 
[NT shad Ic ಹಲ್ಲಿ ಗ ೦ OTS ರಲ್ಲಿ hed NEU IT 
ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವನೋ-ಅವನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಳಯಗಳ ತತ್ತವನ್ನು ಯಥಾವತಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 

Ar ಇ ಪ ಬಿ 
NS SS ಜೃ ಗಕ್ತನ್ಸಾ ವಾದ್ಯ ಸಾಾಶ್ಯ್ಯಾಯಾ ೧ನೆ ರಾರ Wlcycell 
WOU MNT ACT ಅಲ ಲ ಟ್‌ ಅಲ್ಲಲ ಆ ಅತ 2 1 Iv wll 
ಇನ್ಸ್ಟಿಯೈರ್ಗ್ಳಹ್ಮತೇ ಯದೃತ್ತತ್ತದ್ವಕ್ತಮಿತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ | 
ಅವೃಕಮಿತಿ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಲಿಜಗ್ರಾಹಮತೀನ್ನಿಯಮ್‌ lvl 

ನಿ ಇ Nn ದಿ ಎ) 
ಜ್ಞಾನಗಳ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವ ವಿಷಯಗಳಿವೆಯೋ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಯಾವ ಯಾವ 


ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೋ-ಆ 
ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ವ್ಯಕ್ತವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾಗಿದ್ದು 
ಅನುಮಾನದ ಅಥವಾ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವ್ಯಕ್ತವೆಂದು ಹೆಸರು. 

ಇನ್ಸಿಯ್ಬರ್ನಿಯತ್ಸೆರ್ದೇಹೀ ಧಾರಾಭಿರಿವ ತರ್ಪತೇ | 

ಲೋಕೇ ವಿತತಮಾತ್ಮಾನಂ ಲೋಕಾಂಶ್ಚಾತನಿ ಪಶೃತಿ 119101 


ಚ 
ಹ ನ್‌ ಷ್ಟ ಕಾಲ ನ್ಲ್ಲಿ ಬಾ ಬಲ್ಲ ER, 
೬ 


ರ್‌ ಲ್ಲ ಇಳ್ಳಿಾಲ ಫೌ ಲ ೩ ವೌ PN ನ್‌ ( ನಾ 4ನ್ನು 
AMI 1 WO ASUS AAS CU WANT AS 
ದವನು ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುವಂತೆ-ಸದಾ ತೃಪ್ಪನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು ತನ್ನ ಆತ್ಮವೇ ಸಕಲಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಸಕಲಲೋಕ; ೨ ತನ ಆತದಲಿಯೇ ಇರುವುದನೂ ಕಂಡುಕೊಳುತಾನೆ 
=| ಅ್ರ ಲ್ಲ ಲ್ನ ಕ್ರ 
ಪರಾವರದಶಃ ಶಕಿಜಾನಮೂಲಾ ನ ನಶ್ಚತಿ 1 
ಗಿ ಇನೆ ವಿ 
ಪಶ್ಯತಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾಸು ಸರ್ವದಾ । 
ಗ ನ್‌ ನಿ ಳಿ ಧ್ಯಾಯಿ ಡಿಇಡಿ ಕಾನಿ ಕಾಸ ಕಾಸರ ಇನಿ Ilan ll 
NSS [a ತದದ Au ೫ ಆಆಲಓ॥ ಓಲ ಮಯಗ ದು ನಿಸ SN Ile 410 
ಕಾಲಾ ಶಾಲೆ ವಲ್ಲ ಎ ಇನೆ ಭಿ ಘಾ ಲಿನ ಸಾ ಸು ಕಾಲ ಕಾಲ ಬು. ಶೂರ್‌ ಗಾಗಾ ಗ ಗಗ ರು ಛಾ ನಾಭಿಯ ನ ಲದ ಾಲ್ಗ 
UNO Kee dau ON Add GN Uo tA Nd Gad Gad CI ॥ ಬನ್ಸ್‌ 
ಮೂಲವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ಎಂದಿಗೂ ನಶಿಸಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಾವಸ್ಸ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಆತನಲ್ಲಿಯೇ 
en ್‌ಿ ಮ್ನ ಇ ಆ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೨೯ 3087 
NAN ತ್ರಗ ಕಲ ಇಾಲ ಉಳ್ಳಿ “ದಾ ೧೧7.01 ದ್‌ ರಾಳ ಯಾವ NN ಶಾ 
ಆಲಂ ವ್ರ! ಭಲ! 'ಉಲಖಲಗನುಟುಟ0ಟು ಲಂ ಆಲು 


ಅಶುಭವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಪಾಪವೂ ಸಂಘಟಿಸುವುದಿ 


ಜ್ಞಾನೇನ ವಿವಿಧಾನ್ಹೇಶಾನತಿವೃತ್ತಸ್ತ ಮೋಹಜಾನ್‌ | 
ಲೋಕೇ ಬುದ್ದಿಪ್ರಕಾಶೇನ ಲೋಕಮಾರ್ಗೊ ನ ರಿಷ್ಕತೇ 1೫1 ೨॥| 
ಜ್ಞಾನಬಲದಿಂದ ಮೋಹಜನಿತವಾದ ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ಕ್ಷೇಶಗಳನ್ನೂ 


ದಾಟಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿಪ್ರಕಾಶದಿಂದ (ಬುದ್ದಿಚಾತುರ್ಯ 
ದಿಂದ) ಮಾಡಬೇಕಾದ ಲೋಕವವಹಾರಕ್ಕೂ ತಡೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇರ್‌ ಇರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಷ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಇರ್‌. ಇರ್‌ ಇರ್ಥ ರಂ ನ್‌್‌ ವವ. ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌. ಇದ್‌ ಚಡ್‌ ಇದ್‌ 


6 ೬ 


ದ್ರಿ 
ಅನಾದಿನಿಧನಂ ಜನುಮಾತ್ನನಿ ಸಿತಮವ್ನಯಮ್‌ | 
PSS ES ES ES ಲ್ನ md ಇಚೆ A ರಾರಾ ಶಾಖ ೮ ಲಾ ಣಾ Nm 8 I 
ED ಆಂ vic UY ಆತ el 1ಂ0ಲಗಿಲಆ ು DUET WO 1101300೬11 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನು ಆದಿ-ಮಧ್ಯ್ಕಾಂತರಹಿತನೆಂದೂ, 
ಅವಿನಾಶಿಯೆಂದೂ, ಕತಣ್ಯತ್ತವಿಲ್ಲದವನೆಂದೂ, ನಿರಾಕಾರನೆಂದೂ- 
ಮೋಕ್ಟೋಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದರುವ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಯೋ ಜನಃ ಸತತ ಸೆ ಸ್ಟೈಃ ಕರ್ಮಭಿರ್ನಿತ್ಯದುಃಖಿತಃ 


ವಳ ಲಲ» 
ಸ ದುಃಖಪ್ರತಿಫಾತಾರ್ಥಂ ಹನಿ ಜನೂನನೇಕಧಾ lls ell 
ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯು (ಮನುಷ್ಯನು) ಜನ್ಮ-ಜನಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೇ 


ಹಾಲನ್ನ ನಿ ಫಾಲ್‌ ಹಾ ನ ಎ ೯ ಜಾಲ್ಲೆ 0 ನಗ ಜ್‌ 1 ನಾ ಗ ಎದಿ ನಾನ್ನ ಬಾ ಭಿ 
ಆಟ ಟು CUNT ॥ ಳಿಂದ ಸದಾ ದುಃಖಿತನಾ! MAWSON ದ್‌) ಆಜ್ಯ 


ದುಃಖನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡು 
ತಾನೆ. (ಅವುಗಳಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಾನೆ.) 
ತತಃ ಕರ್ಮ ಸಮಾದತ್ತ್ರೇ ಪುನರನ್ನಂ ನವಂ ಬಹು | 


ಹಾಸ ಜಾಲ ಲನ ನಾನಾ ಹಾಲೆ ಇ ಹಾಳೆ ಲ 8೦೧೮೧! 
"ಆ wd ಊ೨೦೨ಂಕ ರಿ 88030388 


ಅನಂತರ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಮತ್ತೆ ಹೊಸ-ಹೊಸ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚು- ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ- ರೋಗಿಯಾದವನು ಅಪಥ್ಯಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಂದು ದುಃಖಪಡುವಂತೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಆ ಕರ್ಮಗಳಿಗಾಗಿ ಪುನಃ 
ಪರಿತಪಿಸುತಾನೆ. 


ಹಾಸು 


3088 ಮಹಾಭಾರತ 

ಅವೂ ಇಳೆ ಗಂಸಣಾನ್‌ ೧ ಇಂಕ್‌ ದಂ | 
ಅಲಾಸುಲನಿ ಆ ಉ4ಲನಿಲಾಲಯಲ್ಲು ಲಂ ಸು ಸಲಿಲಂ | 

ಬಧತೇೀ ಮಥತೇ ಚೆ ವ ಕರ್ಮಭಿರ್ಮನ್ನವತ್ಸದಾ lls Il 


ಮೋಹದಿಂದ ಅಂಧನಾಗಿರುವ (ವಿವೇಕಶೂನ್ಯನಾಗಿರುವ) 
ಮನುಷ್ಯನು ದುಃಖಕರವಾದ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವೆನೆಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ತಾನೇ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡು 
ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಕಡೆಗೋಲಿನಂತೆ ಸದಾ ಮಧಿಸಲ್ಪಡುತಾನೆ. 


ತತೋ ನಿಬದ್ಧಃ ಸ್ದಾಂ ಯೋನಿಂ ಕರ್ಮಣಾಮುದಯಾದಿಹ |! 


ಪರಿಭ್ರಮತಿ ಸಂಸಾ ಸಾರೇ ಚಕ್ರವದ್ಧ್ದಹುವೇದನಃ 11೫೭1 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಾರಬಕರ್ಮಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಅದರಿಂದ 


ಬಂದಿಸಲಟ. ಮನುಷನು _ಇಾಾನಮುಸಾರವಾಗ ಪ್ರ; ಥಧುೃಹಂಕದ) 
i 


ಪ್‌ ಲಪ್ಪ್‌ SE CNG ಓಟ್‌ ಗಟ್‌ | || ಸ್‌ 3 ಲು ಳೈ 


ಯಾವುದೋ ಜನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿಧವಾದ 


ಇ) ಬಾ ಭಿ ಬಾ /) ಇಲ್ಲಿ ಬಾವ ಎ ೧೧d SSD ಎ ಹಾಹ್ಟಾಕಾಸ್ಸಾ ಹ] ಸಾ ಪ್ರಾಸಾಲೆ ್ಬ ಹಾಧಿ ಬಾ wp ದಿಸಿ ಹಾಳ x ಹಾ 
eK Wel Wo ed, ಲಲ ಊಊಉಗು ಅಲ ಚಕದಂತೆ ಜುಮಿತಿಮಿತೆಲಿಛಿ 
ಲ $ 0 ೬) ಎವಿ a 
= A ಲಾ ವಾಣಿ ಲಾ ವಾ ಮಿ ed | 
A ಆ. NING ಇ) Gd WD ಛ್‌ ಭಲ ಆ Seo | 
ವ ಲ್‌ ಐ ಮಿ ಲ್‌ 
ಸರ್ವವಿತ್ಸರ್ವಜಿತ್ಸಿದ್ದೋ ಭವ ಭಾವವಿವರ್ಜಿತಃ lsc 


ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದ 
ಬಂಧನಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ, ಸರ್ವವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ 
ದವನಾಗಿ, ಸಾಂಸಾರಿಕಭಾವನೆಯಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವವನಾಗು. 
ಸಂಯಮೇನ ನವಂ ಬನ್ನಂ ನಿವರ್ತ ತಪಸೋ ಬಲಾತ್‌ | 
ಸಮ್ಮಾಪ್ವಾ ಬಹವಃ ಸಿದ್ಧಿಮಪ್ಯಬಾಧಾಂ ಸುಖೋದಯಾಮ್‌ 18೯1 
ಅನೇಕಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮನಸ್ಸಂಯಮದಿಂದಲೂ ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲದಿಂದಲೂ 


ಹೊಸ-ಹೊಸ ಬಂಧನಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ನಿರಾತಂಕವಾದ ಸುಖವನ್ನು 


ಕೊಡುವ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ.” 
೩೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೦ 3089 
೩೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ನಾರದರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಸದಾಚಾರ-ಅದಾತ ವಿಷಯಗಳು 
ಉಪದೇಶ 

mde ONO ಕಾಳ ಕ me ಲ್ನ ಮಿ ಲಾಲ ಧಿ 
ಆಹಹ : VU UA AN VUNG UA ON ಲ * 

ಅಶೋಕಂ ಶೋಕನಾಶಾರ್ಥಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶಾನಿಕರಂ ಶಿವಮ್‌ | 

ನಿಶಮ. ಲಭತೇ ಬುದಿಂ ತಾಂ ಲಬಾ, ಸುಖಮೇಧತೇ lll 
ರಿ ಕ ಇ ಇವ 4 


“ಶುಕದೇವ! ಶೋಕರಹಿತವೂ, ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, 
ಕಲ್ಮಾಣಕರವೂ ಆಗಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶೋಕದ ನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಯಾವನು 


ಏಕಾಗಚೆತನಾಗಿ ಕೇಳುವನೋ- ಅವನು ಉತ್ತಮವಾದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಯಾಗುತಾನೆ. 


ದಿವಸೇ ದಿವಸೇ ಮೂಡಮಾವಿಶನಿ ನ ಪಣಿತಮ್‌ Lol 


ಸಾವಿರಾರು ಶೋಕಪ್ರಸಂಗಗಳೂ, ರಾರು ಭಯಪ್ರಸಂಗಗಳೂ 
ದ್‌ ಇಢನಾದವನನ್ನು ಅನುದಿನವೂ ೬ ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತವೆ. ಆದರೆ 


\ ಸ್‌ ಸನ್‌ ಹಗ್‌ ಹ್‌ 


ಪಂಡಿತನಾದವನನ್ನು ಹಾಗೆ ಆಕ್ರಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. (ಶೋಕಪ್ರಸಂಗಗಳೂ- 
ಭಯಪ್ರಸ ೦ಗಗಳೂ ಪಂಡಿತ-ಪಾಮರರಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ ಎದು 
ರಾದರೂ ಪಂಡಿತನಾದವನು ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವೇಕದಿಂದ ನಿರ್ಲ೯ಕ್ಷಿಸುತಾನೆ. 
ಪಾಮರನಾದವನು ವಿಮೋಹಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ.) 
ತಸ್ಮಾದನಿಷ್ಠನಾಶಾರ್ಥಮಿತಿಹಾಸಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ | 

ತಿಷ್ಠತೇ ಚೇದ್ದಶೇ ಬುದ್ಧಿರ್ಲಭತೇ ಶೋಕನಾಶನಮ್‌ [EW 


ಆದುದರಿಂದ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು ಹೇಳಲಿರುವ 
ಇ ಇ 


NN ಲಿ RS A ವಿ ೧೨೨ ಜನಿ ಕಫ ನಿಲ್ಲ 
YUU UI [ONO uA WM tues Ad hd CMON ಆ೦ಟ್ರ 
ವಿನಾಶವಾಗುತದೆ. 
ಅನಿಷ್ಠಸಮಯೋಗಾಚೆ ವಿಪ್ರಯೋಗಾತಿಯಸ್ಸ ಚ | 
ey) ಚ ದ್‌) ರಿ 
de ed ಹಾಹಾ dd aa OS EES ಸಾಹ ೆ ಇ TROUT 
WN NT, ಊಟಲಲಿ CT 0೦ ೯ WANK A WLS ANS II 1 
ಶಿ ಲೆ ಲ ರಿನ" ವ್‌ ಎ 


3090 ಮಹಾಬಾರತ 
ದ್‌ ಐ Nee ನ ಂ ಅಂ 
ಪ್ರಿಯವಸ್ತುಗಳ ವಿಯೋಗದಿಂದಲೂ ಮಾನಸಿಕವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಸಾರಾ ನಾ ಡಾಲ್ಗಿ 
VU ಅಲ್ಲ ಆ 
ದ್ರವ್ಯೇಷು ಸಮತೀತೇಷು ಯೇ ಗುಣಾಸಾನ್ನ ಚಿನಯೇತ್‌ | 
ನ ತಾನಾದ್ರಿಯಮಾಣಸ್ಕ ಸ್ನೇಹಬನ್ನಃ ಪ್ರಮುಚ್ಛತೇ 1211 
ವಸುಗಳು ಕಳದುಹೋದನಂತರ ಅವುಗಳಲಿದ ಗುಣಗಳನು ಕುರಿತು 
ಇಂ ಕ್‌ ದ್‌್‌ ಯಂ ದ್ನ 
ಚಿಂತಿಸುತಲೇ ಇರಬಾರದು. ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನೇ 
ಚಿಂತಿ) ಯಿನ್‌ ಸೇಹಬ ೦ಧನವು ONE ASANTE ಗ (~~ ಂೆನೌ 
ಹ ಈಯಾ A) EN ಹಲ್ಲೇ ಗಿ ರಜ 


ನಿರಾಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ 2.) 


pd 


ದೋಷದರ್ಶೀ ಭವೇತತ್ರ. ಯತ್ರ ರಾಗಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 


ಅನಿಷ್ಟವರ್ಧಿತಂ ಪಶ್ಶೇತಥಾ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ವಿರಜ್ಮತೇ lel 
ಯಾವ ಪದಾರ್ರುದಲಿ ಮನಸು ಹೆಚು ಆಕರ್ಷಿತವಾಗುವುದೋ «6 
ಗಗನ ಹಗರ್‌ ಜಗತ್‌ ವ್‌ ಓ ಕಳ ಜಿ ನ್‌್‌ ಇಸ್‌ ಸಲ್‌ ಡವ ಇದ್‌ ಷಟ್‌ ಟ್‌ uaa 
ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ದಧೋಷವಿರುವುದಂಬುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಜೆ ಭಾಗಿಸಿ ಸೆ೦ಕುೂ ಹಣಾ ಇ ಸಾಲ ಸ್ವಾ ಲ್ನ ಹೋದಕಡೆಗೇ ಗಳಿ ೧೮ ಇಲಲ ಇಲ್ಲಿ, 
ಅಲ್‌ WW eM, ಆಲ ww ULL 1 ೮ಲ ಲ MOI ಅಲ್‌ ಲು 
ಹೆಚ್ಚುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಮನಗಾಣಬೇಕು. ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅನುರಾಗವಿರುವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲ ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ವೃರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಾರ್ಥೋ ನ ಧರ್ಮೋ ನ ಯಶೋ ಯೋಂಇತೀತಮನುಶೋಚಿತಿ | 
ಅಪ್ಯಭಾವೇನ ಯುಜ್ಯೇತ ತಚ್ಚಾಸ್ಕ ನ ನಿವರ್ತತೇ ||೭ || 


ಯಾವನು ಕಳೆದುಹೋದುದನ್ನೇ ಕುರಿತು ಶೋಕಪಡುತಿರುವನೋ- 
ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಹವಾ ಸಿಕುವುದಿಲ : ; ಧರ್ಮವೂ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ೬ ಗಿಗುತಹಣ 
ಇಟ್‌ ಗಟ್‌ ಗ್‌! 8 ಸ್‌ ಜವ್‌ ಹ ಚಿತ್ರ ಈ Ma ಜೃ ೨ ನ್‌್‌ (ಕ್‌ ಸನ) 


ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಕಳೆದುಹೋದ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ನೆನೆದು ಶೋಕಪಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆ 
ವಸ್ತುವಿನ ಅಭಾವದ ಅನುಭವವನ್ನು ಅವನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನೇ ಹೊರತು 
ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರನು. (ಎಪ್ಲೇ ಶೋಕಿಸಿದರೂ 


ಜ್‌ ಳ್‌ ದ್‌್‌ ಸ್ಟ ದ್‌ ದ್‌ ಳ್‌ ಇ್‌ೌಷ್‌ ಜೌಟ್‌ ಲ್‌ ಶ್ಯ) 


ಕಳೆದುಹೋದ ವಸುವು ಸಿಕ್ಕಲಾರದು.) 


ಗುಣೈರ್ಭೂತಾನಿ ಯುಜ್ಯನ್ರ ವಿಯುಜ್ಮನ್ನೇ ತಥೈವ ಚ | 
ನ್ನ ಇಲಿ ಇಗ ಕಾವೆ ರ ಇ ಕಾಥ ವಾ ಹಾಲೆ ಕಾ Nk Od ಇಲ Ilse 
NWOT CY ಜತ ಆಣ ಶೊ ಲ್‌ ಆ ಆ ಅಚ್ಚ ೬ Ilo lI 
1 
() 
4 | 
Ce 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೦ 2091 


ಘಭ್ರಗಳ!! ಸ್‌ ಹಲವ! WA 
ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇರುತವೆ. 
ಮೃತಂ ವಾ ಯದಿ ವಾ ನಷ್ಟಂ ಯೋತತೀತಮನುಶೋಚಿತಿ | 
| ವನರ್ಥೌ ಪ್ರಪದತೇ lll 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು, ಹಿಂದೆ ಮೃತನಾದ ಬಂಧುವನ್ನೋ ಅಥವಾ 
ಕಳೆದುಹೋದ ವಸ್ತುವನ್ನೋ ಕುರಿತು 'ದುಃಖಪಡುವನೋ-ಅವನಿಗೆ ಆ 
ದುಃಖದಿಂದ (ಕಾಲ-ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು 


ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ) ಮತ್ತೊಂದು ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಅವನು ಎರಡು 
ಬದವಾದ ಅನರ್ಥಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತಾನೆ ದಖವ ಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮತಷು ಸು 


ರ್‌ತ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ತ್‌ ಇದ್‌ ಟ್‌ 5 Ry ಸ್‌ 8 ಕಂ "ಇತ್‌ ಈ ಖಂ SL 


ದುಃಖವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಮೃತನಾದವನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಕಳೆದುಹೋದ ಪದಾರ್ಥವು ಸಿಕ್ಕದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ದುಃಖದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಲೋಪವಂಟಾಗುತದೆ. 


ನಾಶ್ರು ಕುರ್ವನ್ತಿ ಯೇ ಬುದ್ಧ್ವಾ ದೃಷ್ಟಾ ಲೋಕೇಷು ಸಂತತಿಮ್‌ | 


ಶ್ಹ್‌) ಹಾಲಿ ಬ ಅಥಾ ಪ್ರಾ ಹಲ ಮ med ಜೀ ರೊ || 
ಜಲಂ Ned 0 CIOS WICC WAS 88೬ wl 
ಯಾರು ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಜನಸಮೂಹವನ್ನು 
(ಹನಸಮೂಹದಲ್ಲಾಗುತಿರುವ  ಮರಣ-ನಷ್ಟಗಳನ್ನು  ನೋಡುವರೋ 
ಅವರು ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ತಮಗೂ ಆಗುವ ಸಂತತಿಯ ಮರಣ-ನಷ್ಟಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸುವವನು 
ಬಂದುಗಳ ಮರಣಕಾಗಲೀ ಪದಾದ್ದಗಳ ನಷಕಾಗಲೀ ಕಣೀರು 
ಗ್‌ I RW a ಓಟ್‌ ಕ್ಷ pd) Ne ಸ್ತಿ "ಆ ಹತ್‌ ಪ್‌ ಸಪಪ w Mid ha 3 8% ಹ ಜ್‌ 
ಸುರಿಸಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ದುಃಖೋಪಘಾತೇ ಶಾರೀರೇ ಮಾನಸೇ ಚಾಪ್ಪುಪಸ್ಥಿತೇ | 
ಯಸ್ಮಿನ್ನ ಶಕ್ಕತೇ ಕರ್ತುಂ ಯತ್ನಸನ್ನಾನುಚಿನಯೇತ್‌ |೧೧॥ 
) 
(3) 


3092 ಮಹಾಭಾರತ 
ನಾ ನ್ನ ಶಾ ಶಾಸ್ಸಶಾ್ಸ ಅಾ ಕಾರಾ ಗಸ್‌ ನಾಸ ಧವಸ ನಾಲ ರಾತಾ ದಿ. ಘಾ ನ್‌ಸ್ನ ಸ ಉನ್ನಿ 
ಆಲಂ ುಟಎಲ ಟು ಟಲ ON YE WwW Ww WONNTUWOLYW AY 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ -ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಯಾವುದೇ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ದೂರೀ 
ಉಲ್ಲ ಎಷ್ಟ ಎಮ್ಮ AA ಹ DARN NA oo 
CUNY Nou "ಇ ಬಟ ) ಭ್‌ No ogyd NV wow! YUU 


ಷಜ್ಯಮೇತದ್ರುಖಸ್ಕ ಯದೇತನ್ನಾನುಚಿನಯೇತ್‌ | 
ಚಿನ್ನಮಾನಂ ಹಿ ನ ವ್ಯೇತಿ ಭೂಯಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರವರ್ಧತೇ 11೧೨! 


ವಿಲಿ 


ದುಃಖವು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸದೆಯೇ 


ಇರ್‌ ಸಾರ್‌ ಇತ್‌ ಇ ಗಾರ್‌ ಸರ್ಜಾ ) F ರ ದ್‌ ಇ ಸಾ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಷ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರ್‌ ಸರ್‌ ಇರ್ಥ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ಸ್ತ 
ಕಸಾ $ 


ಇರುವುದೇ ದುಃಖನಿವಾರಣೆಗೆ ದಿವ್ಕೌಷಧವಾಗಿದೆ. ದುಃಖವು ಸಂಭವಿಸಿ 
ದಾಗ ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅಂತಹವನನ್ನು ದುಃಖವು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಲ್ಲಾ ದುಃಖವು ಹಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇರುತದೆ. 


ಪ್ರಜ್ಞ ಮಾನಸಂ ದುಃಖಂ ಹನ್ಮಾಚ್ಛಾರೀರಮೌಷಧೈಃ | 


ಳ್‌ ಇ ಇಫ್‌ ಸರ್ಜಾ ಇಷಾ ಇರ್ತಾ. ಇಷ್ಟ್‌ ಕಾರ್ಯ ಇರಾ ಇರ್ಧ ಜ್‌ ಇ “ ಇ. ದರ್ಫಾ ದರ ಡಾ ರಾ 


೧೧೧ 
ಏತದ್ದಿಜ್ಞಾನಸಾಮರ್ಥಂ ನ ಬಾಲೈಃ ಸಮತಾಮಿಯಾತ್‌ ೧೩! 
ಮಾನಸಿಕವಾದ ದುಃಖವನು 


ಜಾಲ್ಲಿ ರದ್ದಿ ಹಾ ಗಗ ರ ಕಾದ, ಬಲ್ಲಿ, 
ಆಲಿ ನಸುರಂಂಲಟು ಟಂ೦) 


*್ಫ ಉತೌಗಿ 
hd NA 'ಆ್‌ dO ANU ಲ್‌ IU Ws CAIUS NY 


ಯ್ದ ಜ್ರ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಶಾರೀರಕವಾದ ದ ಖವನ್ನು ಔಷಧಗಳಿಂದ ನಿವಾರಣೆ 

ನ ುರ್ಥದಿಂದ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ದುಃಖವು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಮಗುವಿನಂತೆ ರೋದನ 
ಮಾಡಬಾರದು. 


ಅನಿತ್ತಂ ಯೌವನಂ ರೂಪಂ ಜೀವಿತಂ ದ್ರವೃಸಂಚಯಃ | 

ಆರೋಗ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಸಂವಾಸೋ ಗೃಧ್ಯೇತ್ರತ್ರ ನ ಪಣ್ಣಿತಃ lvl 
9 9 9 1% ಟ್‌) ನಿ? ಮು 

ಸಹವಾಸ-ಇವಲ್ಲವೂ ಅನಿತ್ಯವಾದುವುಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ವಿದ್ದಾಂಸ 

ನಾದವನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಆಸಕನಾಗಬಾರದು. 

ನ ಜಾನಪದಿಕಂ ದುಃಖಮೇಕಃ ಶೋಚಿತುಮರ್ಹತಿ | 

ಅಶೋಚನ್ಪತಿಕುರ್ವೀತ ಯದಿ ಪಶ್ಯೇದುಪಕ್ರಮಮ್‌ 11೧೫1 


ದೇಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪವಾದಾಗ (ಶತ್ರುಗಳು 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೦ 3093 
ನ್‌್‌ RO EN OANA TN ಸ್‌ ಳೆ 
MN Cah \ Nd ಓಟ ಲ ಿ/ TT ಲ್‌ UU ಓಟ Ne wf ASTI 1) 5nd dE Cah Nef EU 1 IT 
ಪ್ರಾಪ್ರವಾದಾಗ) ಒಬ್ಬನೇ ಕುಳಿತು ಶೋಕಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ 
md ಲ ಪಾಸಾಲ ON) ONO ee eee ಕಾ ಬ a ee ed. ಸ್ರಾಸಾಘ ಹಾಸಾಲೆ.'/ | mee md md 
ದೀಶಕ್ಕೂದಗಿದ ಏಪತ್ತಿಎಂದ ಪಾರಾಗಲು ೨ ಎದರೂ ಉಪಾಯವು 
ಕಂಡುಬಂದರೆ ಅಥವಾ ಯಾರಾದರೂ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 


ತ್ರ ಿಯಾರ್ಥೆ ೯ಷು ಮೋಹಾನ _ರಣಮಪ್ರಿಯಮ್‌ 1೧೬! 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ದುಃಖವೇ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದಿಂಬು 


ಬಾ ಬಾಧಿ ಹಾಡೆ ಸಾನ ೧೧ ಬಿ ಮಾನ್ಸಾ ಜಾ ಎ ಬಾನ 
RA ಮರಣವು ಅಪ್ರಿಯವಾಗುತದೆ. 


ಪರಿತ್ಮಜತಿ ಯೋ ದುಃಖಂ ಸುಖಂ ವಾಪ್ಸುಭಯಂ ನರಃ | 
ಅಭೇತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೋತತ್ಸನಂ ನ ತಂ ಶೋಚನ್ಮಿ ಹಣ್ಣಿತಾಃ ೧೭1 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ದುಃಖವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನೋ (ದುಃಖಬಂದಾಗ 
ಚಿಂತಾಪರನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ), ಸುಖವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನೋ (ವಿಷಯಾನು 
ಭವಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಿಯಾಗಿರುವುದಿಲವೋ) ಅಥವಾ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳರ 
ಡನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸುವನೋ -ಅಂತಹವನು ಅಕ್ಷಯವಾದ ಬ್ರಹಪದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಪಂಡಿತರು ಅವನಿಗಾಗಿ ಶೋಕಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೧. ಇಲ್ಲಿ ಜಾನಿ ON ವಾ ಮಾನಾ ಕಾ 9 ವಾ ಗ್ರ ನಧಿ ಗ್ರ ಹಾಲೆ ಗಿವೆ ಣಾ (೦ ನ್ನ ನಿನ್ನಾ | 
ಲ್ಯ LoS RN SOC oe WT hy & ಆ (ಈ Ad Ye | 
ದುಃಖೇನ ಚಾಧಿಗಮನ್ನೇ ನಾಶಮೇಷಾಂ ನ ಚಿನಯೇತ್‌ ೧೮1 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡುವಾಗ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ 
ಹಾಸ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಧನವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದೂ ಕಷ್ಟವೇ. ಧನವನ್ನು 
AON ಧಾಳಿ ಫಾಳ್ಗೆ ಜ್ನ ಇ (ಲ್ಲಿ ವಿ 0.ಧಿರಾಲಿ ಇ ಇಲ ANA ಬರಿಗಾಲ ರಾ ಲೌ ರಷ್ಟ ಭಾ 
AMI bOON UW INTE ಬಕುಳ ಕಷ್ಟವೇ (| ತ್ತದೆ. AA ಆಬಗ್ಬ oN AA 
ದುಃಖದಾಯಕಗಳಾದ ಅಂತಹ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋದಾಗ 
ಚಿಂತಿಸಬಾರದು. 
1 
3) 
ಲ್ಕ 
Ao 
Cpe 


J 
EK ಕೃಶ) 


3094 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅನಾಮನ್ನಾಂ ಧನಾವಸಾಂ ಪ್ರಾಹಪ್ನ ವೈಶೇಷಿಕೀಂ ನರಾಃ | 
ವಿ ವಿ fy ಐ ಳಳ Sd WSO 8 
ಅತೃಪ್ತಾ ಯಾನ್ತಿ ವಿಧ್ದಂಸಂ ಸನ್ನೋಹಂ ಯಾನ್ತಿ ಪಣ್ಣಿತಾಃ ೧೯1 
ಮನುಷ್ಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ಥಧನಸಂಚಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ರಾಲಿ ್ಯಳಾ ಜಿ ಛಿ ಡ್ಡ ಕಾಲ ಜ್ಯಾ ವಾ ಲಾಲ ಸರಳಾ ಇಲ್ಲ ಲ್ಲ ಕ ೦ ಹೆ ಲಗೂ ರ್ದಿ 
ಖಊೋೊರದಬಲಗಿಂತಿಲೂ ಲೂ ಉಲಿ ಲಟಹಯ್ಲು ಗಳಿಸಿಕೂಳ್ಳುತ್ತಿದರೂ 


(ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಶತಪತಿ, ಸಹಸ್ರಪತಿ, ಲಕಪತಿ, ಕೋಟಿಪತಿಗಳಾಗು 


ತ್ವ ಕಾ 


ತ್ತಿದ್ದರೂ) ತೃಪ್ತರಾಗುವುದೇ ಶಾ ಅಸುಂತುಷ್ಟರಾಗಿಯೇ ಅವರು ಸತ್ತು 


ಕೆ NE ಅಂಕ್‌ ಗಣಿ pe Canaan ಫಾ ವ್‌ ಸ್ನ (ಗ re ಗಾ6 
ಯಂ ಅಲ. ತಾತಾ 0, VEE ಅಟ ಲಿ ಊಟ OO LNdwdt KA ನುಲುಲ್ಳು 
ರಾಗಿಯೇ "ಇರುತ್ತಾರೆ. 


ಸರ್ವೇ ಕ್ಷಯಾನ್ನಾ ನಿಚಯಾಃ ಪತನಾನ್ರಾಃ ಸಮುಚ್ಛ್ರಯಾಃ 
ಸಂಯೋಗಾ ವಿಪ್ರಯೋಗಾನ್ಪಾ ಮರಣಾನಂ ಹಿ ದ 1೨೦! 


ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಐಶ್ಷ್ನರ್ಯಗಳು ಕ್ಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಾನವನ್ನು 
ಕೆ ೧ಿಗಿಗೂಡ್‌; (ಸಗ್ಗ 9,7 ಐಶರ್ಯವು ಯಾರಲಿಯೂ ಕಾಡಾ 


ed ಈ 'ಆ್‌ Wh Ned Ad ಅ A LON wd ಓಂ) ಟಲ್‌ ಆಟ್‌ ಶ್‌ Red ಓಲ? ಓಲ್‌ ಆಟ್‌ ॥ 1 


ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಗ್ರಹ ಎಂಬುದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಯವೆಂಬುದು 


ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಸಂಗ್ರಹವು ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಾದರೆ' ವ್ಯಯವು ಮತೊಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಾಗುತದೆ.) ಉಚಾ ಯಸ್ತಿತಿಗೆ ಪತನವೇ ಅಂತಿಮ ಸ್ಥಾನ. 


(ಮನುಷನಿಗೆ ಉಚ್ಚಾ, ಯಸಿಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಮೆರೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಕ್ಕೇರಿದವನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಲೇ ಬೇಕು. ಇದು 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಿಯಮ. "ಇಂದು ದೊಡ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದವನು 
ವಿಶ್ರಾಂತನಾಗುತ್ತಲೇ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದನ್ನು ಅನೇಕರು ಮನಗಂಡಿರುವಿದಿಲ "ಆದಿಕಾರವ ಶಾಶತವೆದು 


ಷ್‌ ಸಿರ್‌ ರ್‌ ಶರ್ಟ್‌ ಟ್‌ ರಗಡ್‌ ಹ ಕ್‌ Mr ದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಒದ”. ಸಾಸ್‌ ಇರಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ 


ಭ್ರಮಿಸಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತಿರುತಾರೆ. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಯೋಜಕರಾಗುತ್ತಾರೆ.) 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರುವಿಕೆಯು ವಿಯೋಗದಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗು 


ತ್ತದೆ. (ಗಂಡ-ಹಂಡತಿ-ಮಕ್ಕಳು-ಸೇವಕರು ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


ಕೆಲಕಾಲ ಒಂದಾಗಿರುತಾರೆ. ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಬಿಟ್ಟು 


0) ಬಿ 


ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಬ್ಬನಾದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಂತೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಗಲುತ್ತಾರೆ.) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೦ 3095 
ಏವ ನ ಛಾ ಶಾನ್ಸ Ta KAE SECER CIPRO NBA ವಾ ವ್‌ ದಲ ಇರಾ ಹಾಲಲ್ಲಿ 
Nes Reed ಓಗ Ned Ned Rd ASN Nf Cd ಓಲ Ad ಸರ್‌ ॥ ಕ SAN AN hs Ad CO AINA EU CY 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ.  ಜೀವಿತಕ್ಕೆ ಮರಣವೇ ಕೊನೆಯ ಅವಸ್ಥೆ. 
fed Oe ಟ್ಟು ಸಾಣಾ ಸಾಧ್ಯ ಬ್ಬ ಪಿಷ್ಟ ಚ್ಯಾ ಹಾಸಾಲಷ್ಣ ರ ರಾ ಹೃ ಭಿ ಎಳೆ 0 ~~ mm ಜ್ನ ಜಾಣಾ ಸಾಕಾ ಹ 
ಯು ಕರಿಣಖಂಖಬುದು ಉಣ್ಣು ಹಿಂದೆಯೇ ಇವೂ ಖಲ 


ಜೀವಿಯೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿದಿರಲಾರದು. ಜಾತಸ್ಕ ಮರಣಂ 
ಧ್ರುವಮ್‌ -ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.) 
ಅನ್ರೋ ನಾಸ್ತಿ ಪಿಪಾಸಾಯಾಸುಷ್ಠಿಸ್ತು ಪರಮಂ ಸುಖಮ್‌ | 
BN ನೋಂ ಲ ಕ್‌ ಣೇ 11 ೧/೪೬॥! 
ನಯ Add Wd ಕಳ್ಳು ಆಟ ಆಟ 0 Wee \ 488 


ಆಶೆಗೆ ಕೊನೆಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಪರಮ 
ಸುಖದಾಯಕವಾದುದು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಪಂಡಿತರಾದವರು 
ಸಂತೋಷವನ್ನೇ ಐಶ್ಚರ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಗ ಉಲಿ ಅಶ್ವ ಲಈ ಕಮನುಚೆ ಳಳ 
ಕಲೆದುಹೋಗುತಿರುವ ಆಯುಪಷ ವು ರಪ್ರೆಗಳನ ೨ ಮುಚಿ ತೆಗೆಎಬಖುವನಮು 
ರಳಬಿಹೂೋಗುತ್ರರುವ ಆಯುಷ್ಯ ರಖ್ರಗಿಳನ್ನು ಮುಬ್ಬ ಅಿಗಿಯುಬಬ್ಬು 
ಕಾಲವೂ ನಿಂತಿರುವುದಿಲ. ತಮ್ಮ ಶರೀರಗಳೇ ಅನಿತ್ಯಗಳಾಗಿರುವಾಗ 
ಹ್‌ ಇ ಧಾ ಮ Wy ER ARN 


ಒಬ.ತೇೀಮಯು ಗ ಚನ esl ಬುದ್ಧ್ಯಾ wd ಓಳ Wd I 
ನ ಶೋಟಚಿನ್ತಿ ಗತಾಧ್ದಾನಃ ಪಶ್ಯ ಪರಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ 2೨೩.11 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ, ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಅತೀತನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾರು ಬುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗುವರೋ-ಅವರು ಸಂಸಾರಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ (ದಾಟಿ) 


ಶ್ರೇಷವಾದ ಮಾರ್ಗ ವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಅವರು ಯಾವ 
ಲೂ ಶೋ ಕಪಡುವುದಿಲ. 


ಸಂಚಿನ್ಹಾನಕಮೇವೈನಂ ಕಾಮಾನಾಮವಿತೃಪ್ಪಕಮ್‌ | 


ವ್ಯಾಪಃ ಪಶುಮಿವಾಸಾದ್ಕ ಮೃತ್ತುರಾದಾಯ ಗಚ್ಛತಿ || ೨೮॥| 
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3096 ಮಹಾಬಾರತ 

NEA (ಗಾ ಫಾಲ್ಸ್‌ ಲನ್ನಿ ಳೆ ಲಗ ANE OA ಯ ಗಳ್ಳ ಕಾಲ 

Need UY ರ ಕ್ರಿ/ | IN UY Wed YE ad Ie BN AN hada INA Ad 9 
ಕಾಮೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತನಾಗದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು-ವ್ಯಾಪ್ರವು ಹುಲ್ಲು 
ಮೇಯುತ್ತಿರುವ ಹಸುವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಮೃತ್ಯುವ 
ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತದೆ. 

ಹಾಸ 

ತಥಾಪ್ರ್ಯಹಾಯಂ ಸಮೃಶ್ಯೇದ್ವುಖಸ್ಕ ಪರಿಮೋಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ಅಶೋಚನ್ನಾರಭೇಚ್ಚೆ ವ ಮುಕಶಾವಸನೀ ಭವೇತ್‌ ||.೨೫|| 


ಮ್ಮಾ 


ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಸಂಸಾರದುಃಖದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಯಾವುದಾದರೂ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕಲೇಬೇಕು. ಯಾವನು ಶೋಕವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ 
ಅಧ್ಯಾತಸಾಧನೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವನೋ - ಅವನು ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ವ್ಯಸನವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಶಬ್ಲೇ ಸರ್ಶೇ ಚ ರೂಪೇ ಚ ಗನೇಷು ಚ ರಸೇಷು ಚ | 
ನೋಪಭೋಗಾತರಂ ಕಿಂಚಿದ್ದನಿನೋ ವಾಧನಸ್ಮ ಚ loll 
ಧನಿಕನಿಗೇ ಆಗಲೀ, ದರಿದನಿಗೇ ಆಗಲೀ- -ಶಬ-ಸರ್ಶ-ರೂಪ-ರಸ- 
ಗಂಧಾದಿಗಳು ಉಪಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಣುತವೆ. ಉಪ 
ಭೋಗಿಸಿದನಂತರ ಅವು ಸುಖಕರಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾಕ್ಸಮ್ಮಯೋಗಾದ್ಧೂತಾನಾಂ ನಾಸ್ತಿ ದುಃಖಂ ಪರಾಯಣಮ್‌ | 


ವಿಪ್ರಯೋಗಾತ್ತು ಸರ್ವಸ್ಮ ನ ಶೋಚೇತೃಕೃತಿಸ್ಥಿತಃ ||೨೭॥ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರುವ ಮೊದಲು ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ದುಃಖವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸೆ ನೇರಿದನಂತರ ವಿಯೋಗವಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ದುಃ 
ಲ್ಲ ರಾ ಸ ಇಷು ಭಾಲಿ ವಿಲಿ ನಾಲ ಧಮ್ಮ ನಾರಾ ಹಾಲ ಹಾಲ ಲ್ಲ ಕಾ ಹಾಬಿ ಲ ಸಾಲೆ ಎ ೦ ರ್‌ ನ್‌ ಲ್ಲ 
ಆಲ! ಅಟಟ ೂ UNM ಟಿ ಜಿ ಅಲ್ಲು ಗ್ರಹ DTU OULU HW 
ವಿವೇಕಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಯೋಗವಾದಾಗಲೂ ದುಃಖಪಡಬಾರದು 


ಸ್ರಿ 


ಸಾ ಮನೋ ವಾಚಂ ಚಿ 'ಎಿದ್ದಯಾ |1೨೮॥ 


ಮನುಷ್ಯನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಶಿಶ್ನೋದರಗಳನ್ನು (ಜನನೇಂದ್ರಿಯ 
ವನ್ನೂ- ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನೂ) ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಹಸಿವನ್ನೂ, ಕಾಮ 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೦ 3097 
ಲ್ಸ ಸ್‌ ದೇ ಹ EN ಲಳ ಸೀನಿ 
ಹಲ್ಲಿ hed AS ANA Ag) Wh A Ad TU Na A ಸ್‌ ಉಸ್ಗ್ರ। ರ್ಟ SO QA 
ದೈರ್ಯ ಅಥವಾ ದೃಢವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿರಬೇಕು.) ಕೈ-ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣನಿಂದ 
ಜಾಲೆ ಢಿ ಇಲ RL RD fed EN ಫಾಲಿ ಧಾಫಿ ಹ ಸ ಕಾ ಎ ~~) ಲ್ಸ ಇಲಿ ಇರಿ ಈಡ ಫಗ mde ಯಾ ಹಾಲಾಹಲ ಎ ಪಾಸ ಎ ಪಾಲಿ ಸ್ರ 
ರಕಸಿಬೀಕು. (ಕಣಲದಿದರ ಕಾಲುಗಳು ಹಳಕ್ಕ ಬೀಳಬ . ಗಳು 

© cae) ಯ ಲ್ಕ) ರ ಲ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಮುಟಬಹುದು) ಕಣುಗಳನೂ ಮತು  ಕಿವಿಗಳನೂ 
ಕೆ ಲ J ಣಂ ಸ ಮ a) ಸ್ತ | 


ಸೀಚ್ಚೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಯಮವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಣಯಂ ಪ್ರತಿಸಂಹೃತ್ತ ಸಂಸ್ತುತೇಷ್ಟಿತರೇಷು ಚ | 
ವಿಚರೇದಸಮುನ್ನದ್ಧ; ಸ ಸುಖೀ ಸ ಪಣ್ಣಿತಃ ೨೯11 


ಹತಿರದ ಪರಿಚಯವಿರುವವರಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಇತರರಲ್ಲಿಯೂ 


ತೀ ಹಾಸಗೆ 


ಹಾಸ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ವಿನೀತನಾಗಿ ಯಾವನು ವ್ಯವಹರಿಸುವನೋ- 


ಕ ನ್‌ ಸಾರ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್ಜ್‌ಪ್‌ ಸ್ಕಿ ಪ್‌ ೬. ಕಾಸ್‌ ಸ್ಕಿ 'ಪ್‌*್‌ ಔ ಗ್‌ © ಭ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ 7 


೨1 


“ದಿಟ uA 
ann ew ed A ಲ A ಲಿಂ ENE A 11. all 
ಆತೃಣ್ಟ್ಛಂ ಏಂಬ (೮) ಆಟ್‌ ಒಕ್ಸಿ AMSA RNG Ila Vl 


ಯಾವನು ಅಧ್ಯಾತ್ತವಿದ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕನಾಗಿರುತ್ತಾ ಅಪೇಕ್ಬಾರಹಿತ 
ಗಿ, ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಭೋಗಾಸಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಸ್ಥಾವಲಂಬಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ-ಅವನೇ ಪರಮಸುಖಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ.” 


೩೦ನೆಯ ಅದಾಯವಿ ಮುಗಿಯಿತು. 


೬ ಆ ಜಟಪಟಿ ವಲ್ಯ ಹಲ್ಲು ಉಟ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3098 ಮಹಾಭಾರತ 
೩೩೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ) 
ನಾರದರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಕರ್ಮಪಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ದಾತಂತ್ಕದ 


ನಿರೂಪಣ: ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಸರಮಹದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಶುಕನ ನಿರ್ಧಾರ 


J 


ನಂ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸುನೀತಂ ವಾ ತ್ರಾಯತೇ ಹಿ ಪೌರುಷಮ್‌ 


“ಶುಕ! ಯಾವಾಗ ಮನುಷ್ಯನು ಸುಖವನ್ನೇ ದುಃಖವೆಂಬು 
ದಾಗಿಯೂ, ದುಃಖವನ್ನೇ ಸುಖವೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಭಾವಿಸುವನೋ-ಆಗ 


ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಲೀ, ಉತ್ತಮನೀತಿಯಾಗಲೀ, ಪೌರುಷವಾಗಲೀ-ಅವನನ್ನು 


ರಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸಭಬಾವಾದತಮಾತಿಷೇದತವಾನಾವಸೀದತಿ | 

ವ್‌ ವಿ" Now NS 

ಜರಾಮರಣರೋಗೇಭ;ಃ ಪ್ರಿಯಮಾತಾಾನಮುದರೇತ್‌ |೨| 
ವ್‌ ನಾಲ ಷ್ಟ ಫ್ರಾಲ್ಗಿಸಂಬಾಲ ಷ್ಟ ಹಾಲ ಇ ಎದ್ದಾಗ ಕಾಲ ಷ್ಟು. ಸಾರಾ, ಲಿ ಗಾ ರದ್ದಿ ಅಧ ರಾಕಾ ನನ ನಾ ಾ ಲ್ರಿ ಲ್ಕ 
ಲ RA ಓಟ Ned ಆಗ thd ಬಟ! CA CA Nee 1 \ Sar) ೬/1 1 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಆತ್ತಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವವನು ಯಾವ 


ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ವಿನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆತವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮುಪು-ಸಾವು ಮತ್ತು. ರೋಗಗಳಿಂದ 
ಉದ್ದರಿಸಬೇಕು 

ರುಜನ್ನಿ ಹಿ ಶರೀರಾಣಿ ರೋಗಾಃ ಶಾರೀರಮಾನಸಾಃ | 

ಸಾಯಕಾ ಇವ ತೀಕ್ಷಾಗ್ರಾಃ ಪ್ರಯುಕ್ತಾ ದೃಢಧನ್ನಿಭಿಃ lls. Il 


ಶಾರೀರಕವಾದ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕವಾದ ರೋಗಗಳು-ದೃಢವಾಗಿ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಯೋಧರಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ತೀಕ್ಷಾ 'ಗವಾದ 
ಬಾಣಗಳಂತೆ-ಮನುಷ್ಯರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಬಾಧೆಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 
ವೃಧಿತಸ್ಮ ವಿಧಿತ್ಸಾಭಿಸ್ತಾಮ್ಮತೋ ಜೀವಿತೈಷಿಣಃ 


ಅವಶಸ್ಯ ವಿನಾಶಾಯ ಶರೀರಮಪಕೃಷ್ಠತೇ lv 11 
\ \ 
|) (9) 
(ಚಾ ಎ 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೧ 3090 


ಲ್ಸ ರಾಲಿ ೦ಬ ಸ್ಯ ನ್ನು ಭಾಟ್‌ ಹಾಸ ಷ್ಟ ಸಾಸ ಸ್ನ ಸಾದ. ಇಸಾ ಲ್ನ 4 ರ್‌ ವು, ON en ed a ಫಿ 
UNM ISO Venn ಯ್ಯ ಟಟ ಊಉಲಲುಎಆರ!1 
ಸಳೆಯಲಡುತದೆ 

೦೨ ವಿ 
ಸ್ರವನ್ನಿ ನ ನಿವರ್ತನೇ ಸ್ರೋತಾಂಸಿ ಸರಿತಾಮಿವ | 
ಆಯುರಾದಾಯ ಮರ್ತಾನಾಂ ರಾತ್ಮಹಾನಿ ಪುನಃ ಪುನಃ [12°11 


ನದಿಗಳ ಪವಾಹಗಳು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರದೇ ಮುಂದು- ಮುಂದಕ್ಕೇ 


ಇತ ಇರ್‌ ಇರ ಇಷ nd; ಇರ್‌ ಳ್‌ ಇರ್‌ಇದ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಥ Ko ರ್‌ ಇಾರ್ಡ್ಸ್‌ ರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್ಥ್‌ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ವ ಇದ್‌ 


ಹರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆ- ರಾತಿ ಮತ್ತು ಹಗಲುಗಳು ಪುನಃ ಪುನಃ 


ಬಂದು ಮುಂದೆ-ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಮನುಷ್ಯರ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು 


ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ವೃತ್ಮಯೋ ಹೈಯಮತ್ನನ್ನಂ ಪಕ್ಷಯೋಃ ಶುಕ್ಷಕೃಷಯೋಃ | 
ಜಾತಾನ್ಫರ್ತಾಣಿರಯತಿ ನಿಮೇಷಾನ್ನಾವತಿಷ್ಠತೇ Ile || 
ಶುಕ್ಷ-ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಗಳ ಸತತವಾದ ಪರಿವರ್ತನೆಯು ಹುಟ್ಟಿದ ಮನುಷ್ಯ 
ವ ಣ ಉ 
ರನ್ನು ಮುಪ್ರಿನಿಂದ ಜೀರ್ಣರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ (ಶುಕ್ಷ-ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಗಳು 
ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆಲ್ಲಾ ಜನರು ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ.) ಶುಕ್ಷ-ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಗಳ ಪರಿವರ್ತ ನೆಯು ಖು ರಿಪ್ಪ 
ಬಡಿಯುವಷ್ಟು ಕಾಲವೂ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸುಖದುಃಖಾನಿ ಭೂತಾನಾಮಜರೋ ಜರಯತಸೌ 
ಆದಿತ್ಲೋ ಹೃಸಮಭ್ಯೇತಿ ಪುನಃ ಪುನರುದೇತಿ ಚ ೭. 


ು ಹಾ ಹಾಸ 
ವಿಸ್‌ ಹಾಲ ಹಾಲ ನ್ಮ ಬಾ ನಾ ಹಾಲಮ್ಮ ನಾ ನಾಲ ೧ ೯ಎ ಲ್ಲಿ ಳಿಷ ಬಾ ನಾನಿ: | 
ಅಟ್ಟಿ ಅಳ್ಬುಳವ್ರುಲ © bd Wa ed NN ಲ್ಟು ೧ 
ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಾನ್ನನುಷ್ಕಾಣಾಮಸ್ತಂ ಗಚ್ಛನಿ ರಾತ್ರಿಯ lls ll 


3100 ಮಹಾಭಾರತ 
COPANO NN ನಿನ್‌ ಎ1 ೧ದಿದಾರಾ 4 € ಳಳ ರಿ ಕಾದ ಸತಾ 
ಆ ಸುಟಿ ಲಲ ಅಲಿ COU WOW ಇಯಲ್ರಳಲ್ಬುಖ NT ಉಲ 


ಅಸ್ಪವನ್ನು ಹೊಂದುತಿರುತವೆ (ಕಳೆದುಹೋಗುತಿರುತವೆ ). 


ಯೋತಯಮಿಚ್ಛೇದ್ದಥಾಕಾಮಂ ಕಾಮಾನಾಂ ತದವಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ | 

ಯದಿ ಸಾನ ಪರಾಧೀನಂ ಪುರುಷಸ್ಕ ಕ್ರಿಯಾಫಲಮ್‌ lll 
ಪುರುಷನು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಾಧೀನ 

ವಾಗಿರುತ್ತದೆ (ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಧೀನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ).  ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 

ಯಾವನು ಯಾವ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಮಾಡುವನೋ -ಅವನಿಗೆ ಆ 

ಕಾಮನಾವಸುವು ಲಭಿಸಲೇಬೇಕಾಗಿದಿತು. 

ಸಂಯತಾಶ್ನ ಹಿ ದಕ್ಷಾಶ್ನ ಮತಿಮನ್ನಶ್ಚ ಮಾನವಾಃ | 

ದೃಶ್ಸನ್ನೇ ನಿಷ್ಠಲಾಃ ಸನ; ಪಹೀಣಾಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಭಃ lInoll 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರೂ, ದಕ್ಷರೂ, ಬುದ್ದಿ 


ವಂತರೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯರು ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ರಾಗಿ ನಿಷಲರಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. (ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ 


ಕೆಗೂಡದೇ ನಿಷ್ಟಲ ಲರಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ .) 


ಹಾ 


ಕಲವರು ಮೂರ್ಪರಾಗಿರುತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಹೀನ 
ರಾಗಿರುತಾರೆ. ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಅಧಮರಾಗಿರುತಾರೆ. ಹಿರಿಯರ ಆಶೀರ್ವಾದ 


ಗಳೂ ಇಲ್ಲದವರಾಗಿರುತಾರೆ. ಅಂತಹವರು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಗಳ ಳಲ್ಲವೂ 


ಕೈಗೂಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಅವರು ಸಕಲವಿಧವಾದ ಕಾಮನೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪ 
ರಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ನಾವು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

ಭೂತಾನಾಮಪರಃ ಕಶ್ಲಿದ್ದಿಂಸಾಯಾಂ ಸತತೋತ್ಲಿತಃ | 

ವಣಿನಾಯಾಂ ಚ ಲೋಕಸ್ಮ ಸ ಸುಖೇಷ್ಟೇವ ಜೀರ್ಯತೇ ॥೧೨॥ 


ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಥವಾ 


| 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೧ 3101 
ಕರ ಸನ OEE ದೆ ೧೦ರ 7ಕ್ಕೆ 0 ಯಾವಾಗಲ ಕಾ 
ಎಟ ಅಸರ್ವಣಲ/ WON. sO RNY ಲಲಿ! KAN 
ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮುದಿಯಾಗುತಾನೆ (ಆಯುಷ್ಯವನ್ನಲ್ಲಾ 


ಅಚೇಷ್ಟಮಾನಮಾಸೀನಂ ಶ್ರೀಃ ಕಣಿದುಪತಿಷ್ಠತೇ | 
ಕಶ್ಲಿತ್ತರ್ಮಾನುಸೃತ್ಕಾನ್ಮೋ ನ ಪ್ರಾಪ್ಸಮಧಿಗಚ್ಛಶಿ lla ll 


ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿರುವವನ ಬಳಿಗೆ ಸಂಪತ್ತು ತಾನೇ. ತಾನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಷ್ಟಪಟ್ಟು ದುಡಿದರೂ ತಾನು ಹೊಂದಬೇಕಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು 


Soll 


ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೇ ಅಪರಾಧವಿರುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ ವೀರ್ಯವು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹುಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿ 


ತಸ್ಕ ಯೋನೌ ಪುಯುಕ್ತಸ್ಕ ಗರ್ಭೋ ಭವತಿ ವಾನವಾ | 
ಆಮ್ರಪು್ರಷ್ಟೋಹಮಾ ಯಸ್ಕ ನಿವೃತಿರುಪಲಭೃತೇ ೧೫! 
ಸ್ತ್ರೀಯೋನಿಯಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಆ ವೀರ್ಯವು ಕೆಲವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಭವಾಗಬಹುದು ; ಆಗದೆಯೂ ಇರಬಹುದು. ಮಾವಿನ ಹೂವಿನಂತೆ 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಅದು ವ್ಯ ರ್ಥವಾಗುವುದೂ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 
ಕೇಷಾಇೆತ್ತುತ್ರಕಾಮಾನಾಮನುಸಂತಾನಮಿಚ್ಛತಾಮ್‌ 


ಸಿದ್ದೌಾ ಪ್ರಯತಮಾನಾನಾಂ ನ ಚಾಣಮುಪಜಾಯತೇ lat Il 
ಹಿಸ್‌ ರ್ನ ೧ ಳದ NTS ಗೆ ಲ್ಲ 7 ಕ್ರ ಸಾಹ ಲಾಸ್ಟ 
ಓಟ Nes ಗ No *೮್‌ಲ್ರ್‌ ISI (ಆ ಲ್‌ ೌ ರ! kd © Ws 9) ರ UI | 

ಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯವೂ ಅವರಿಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು, ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ೪) 

ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ 

ಆದರೂ ಒಂದು ಮೊಟೆಯೂ (ಸಂತತಿಯೂ) ಅವರಿಗೆ ುಟುವದಿಲ 


3102 ಮಹಾಭಾರತ 
೧ AEN ಕಾನಾನಾಂ ಹಾ ದಬಾದಾರೀದಣಾದಿ | 
(1೮೦ ಅತತಲ್ಜ ಟಿ ಉಲ ೪೮೦೮ ಲ್ಲಿ ಎಲ I 
ಆಯುಷ್ಮಾಇಾಯತೇ ಪುತ್ರಃ ಕಥಂ ಪ್ರೇತ ಇವಾಭವತ್‌ lll 
ಕೆಲವರು, ಪತ್ನಿಯು ಗರ್ಭವತಿಯಾದಳಂದರೆ-ಕೋಪಗೊಂಡ 
SS SS ES ES PRS RD ES ದಾರಾ ತಾಫ್ಥಿ ಧಮ್‌ ಣಿ 0A ನಿ 
ಗಿರ ರ್ವ WWNHOOS- LYNCH ೮) (109 WV OTwY 


ದೇವಾನಿಷ್ಟಾಾ ತಪಸಹ್ತಾ ಕೃಷಣ್ಣೆಃ ಪುತುಗೃದಿಭಿಃ | 

ದಶ ಮಾಸಾನ್ನರಿಧೃತಾ ಜಾಯನೇ ಕುಲಹಾಂಸನಾಃ |೧೮॥ 
ಪುತ್ರಾಭಿಲಾಷಿಗಳಾದ, ದಯನೀಯರಾದ ಸ್ರೀ-ಪುರುಷರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 

ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ನ ನಾನಾವಿಧವಾದ 

ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾರೆ. ಸ್ಕೀಯಾದವಳು ಹತ್ತು ತಿಂಗಳವರೆಗೂ 

ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿರುತಾಳೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ ಕುಲಘಾತುಕ 

ಬೊ hes ಕ್ಷೆ ಕ್ಮ f\ wf ಇಂಬು ಹ್‌ ಅ ಜಗದ್‌ ಓಲ್‌ ಓಟ್‌ ಊಂ ಗ್‌ ಸ್‌ \ Ke Ne ೬ 

ರಾದ ಮಕ್ಕಳೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 

ಅಪರೇ ಧನಧಾನ್ಮಾನಿ ಭೋಗಾಂಶ್ಚ ಪಿತೃಸಂಚಿತಾನ್‌ | 

ವಿಪುಲಾನಭಿಜಾಯನ್ನೇ ಲಬ್ಬಾಸರೇವ ಮಜ್ಗಲೈಃ 11೧೯॥ 
ಆದರೆ ಅಂತಹ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೆಲವರು ಪುತ್ರರು 

ಧನ-ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ವಿಪುಲವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 


ಪಡೆದು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಅನ್ಕೋನ್ಕಂ ಸಮಭಿಪ್ರೇತ್ಕ ಮೈಥುನಸ್ಕ ಸಮಾಗಮೇ | 
ಉಪದ್ರವ ಇವಾವಿಷ್ಟೋ ಯೋನಿಂ ಗರ್ಭಃ ಪ್ರಪದಶೇ loll 


ಪತಿ-ಪತ್ನಿಯರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕಲೆತು ಮೈಹುನಕ್ಕಾ ಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಾಗಮ 
ವಾದಾಗ ಉಪದವವ ಪವ ೨೬ದಂ ತೆ ಗರ್ಭವು (ರೇತಸ್ಸು) ಇ 


ಅಲಲ! ಅ ಜ್ರ ಜಿ ಅಕರ? ೪೮ ಯು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ 

ಶೀಘ್ರಂ ಪರಶರೀರಾಣಿ ಚ್ಛಿನ್ನಬೀಜಂ ಶರೀರಿಣಮ್‌ | 

ಕಾರ್ಬ ಉಸೆ ನಾ ಜಾಣೆ ೧೫೪ ಜಾಲ್ಲೆ ಇಬ್ನು ಗಿದ ಹಂಕ್‌ ನಾನ್‌), ಕರ್‌ 11 aall 
W)C US We) UN ಲ್ಲ ಲ್‌ Nh A Wes \ ಆ ಕ್ಷ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೧ 3103 
ಉಸ್‌ AE ಖಂ ಸ್‌ ಇ್‌ ಗಾಗಿ ಸಿತ್ದದಿಂ೦ಗಗ್ನ್ಣ 61 ಲಾ 
HNN AM wT ths Ad Uy hd YY hd UH \w 

ದಿಂದಲೂ ಶ್ಲೇಷ(ಕಫ)ದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಮರಣವು 
ಹಾಹಾ RS, ಬ್ರ ಬಾಲೆ ಇಬ್ಬ ಸಾಸಾಘ ಸಾಧ RR PR RL ED ಸ್ರ ಟಟ ಕಾ ಪಸಾಫ ಖಾಸಾ a eee) ee A ಇಕಾ 
NO WUNEN OO ONUA WAN UN ಲುಟುುಟುಂು ಉಲ್ರಲ್ರಊಲ! ಅಟ. 
(ಯಾವಾಗಲೂ ದೇಹಬಂಧನದಿಂದ ವಿಚೇದವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.) 
\ ಲ ಅಲ್‌? 


ನಿರ್ದಗ್ಗಂ ಪರದೇಹೇ*ಪಿ ಪರದೇಹಂ ಚಲಾಚೆಲಮ್‌ । 
ವಿನಶನಂ ಎನಾಶಾನ್ಯೇ ನಾವಿ ನಾವಮಿವಾಹಿತಮ್‌ |1೨.೨॥ 


ಯಾವ SAL ಒಂದು ಐಳರಯಿು ಭಗ್ನ ಲಿಲಿ!) ಅದರಲ್ಲರುವ 
ಜನರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು ಮತೊಂದು ನೌಕೆಯು ಸಿ ಸಿದ್ಧವಾ ವಾಗಿರುವುದೋ- 
ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರವು ಭಗ್ಗವಾಗಿ ಆ ಶರೀರದಿಂದ ಜೀವನು 
ಹೊರಬಂದನಂತರ ಆ ಜೀವನ ಕರ್ಮಫಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅಸ್ಥಿರವಾದ 
ಮತೊಂದು ಶರೀರವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಉಗಿ ಣಿ EXE NN ನಾಗ ತ್‌್‌ ಹಾಲೆ ಜಾಲೆ ಇನ | 
ಸಜೃತ್ಕಾ ಜಠರ ನೃಸಿಂ NNSA ಆಗಲ ಲಾ oN SY ಲ I 
ಕೇನ ಯತ್ನೇನ ಜೀವನಂ ಗರ್ಭಂ ತ್ವಮಿಹ ಪಶಸಿ ೨೩1 
ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರ ಅನ್ಯೋನ್ಯಸಮಾಗಮದಿಂದ ಇಡಲ್ಪ್ಬಟ್ಟ ಚೇತನಾ 
ರಹಿತವಾದ ರೇತಸ್ಸು ಗರ್ಭರೂಪವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಜೀವಂತವಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವೆಯಾ? 
ಏರ್‌ ನ 0೨ ಗಳು ವ ಸಳ ಶ್‌ ೧ಳಲಾಾ ಕ್‌ ಉ0ಕ್ಲರಶಾಂ | 
ಅನ್ಲ್ನಖಪಾನಿಂ ಆ \ to C DAS ಉತ್ರ ಕಲ್ಮಿ ಅಳ ಲ್ಲ ಛಂ | 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇವೋದರೇ ಗರ್ಭಃ ಕಿಂ ನಾನ್ನಮಿವ ಜೀರ್ಯತೇ ||೨೮॥ 
ಯಾವ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತಿಂದ ಮತ್ತು ಕುಡಿದ ಅನ್ನ-ನೀರುಗಳು 
ಜೀರ್ಣವಾಗಿ ಹೋಗುವುವೋ ಮತು ಭಕಿಸಲಟ ಸಕಲವಿಧವಾದ 
ಗಗ ರು ಯ 
ಭಕ್ಷ್ಕಗಳೂ ಜೀರ್ಣವಾಗಿ ಹೋಗುವುವೋ-ಅದೇ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
NOTE ರ್ನ ಲ ಾಣೆಗಿಳೆ-6 ಉಹ್‌ ಜೀರ್ಣವಾಗಿ ಕಜೆ OTE AS 7 
% Ad ಆ I leu Wy AM afk CAMNNCOUC AU | ಯ ಓಗಿಲ್ರುಬಲ್ಲ : 
ಗರ್ಭೇ ಮೂತ್ರಪುರೀಷಾಣಾಂ ಸ್ಪಭಾವನಿಯತಾ ಗತಿಃ | 
ಪಾಸ್ಟಾ ಕಾಲೆ ಹಾರ ಲು ರಾ ಲಾಭಿ ಲಾ ಹಾರೆ ಬಾಣಾ ್ಲ ಭಾರ ಇರು ಲ ಬಾಣವ I! anal 
GWT WT WAC ೪ ಲ ಕಳ ರು ಊರಲಿ loll 
ಸ್ರವನ್ನಿ ಹೃುದರಾದರ್ಭಾ ಜಾಯಮಾನಾಸಥಾ ಪರೇ | 
ಆಗಮೇನ ತಥಾನ್ನೇಷಾಂ ವಿನಾಶ ಉಪಹಪದೃತೇ ||೨೬|| 


J 
EK ಕೃಶ) 


3104 ಮಹಾಭಾರತ 
ಇಳದ ನದ ನಂಗಲಿ ಮಾ ನಿ Ao NAA ಗಾ 
[ led ಟ್‌ ಆ ಲ್‌) ಉತ್ರ ಕ್‌ IVI SUT Cd Ad Ned Ad Ad 
ಮಾರ್ಗವಿರುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭದ ಧಾರಣೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ವಿಸರ್ಜನೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಮ್ನ ವ ON ಪ್ರಕ ಯು ಲಾ ON ಲ್‌ ಜಾ ್‌್ಮ ann ane an ಹಾಕಲಿ EN, RD 
ಲಲ! No ಬುಅಲ್ರ ರಲಲ CW ಬಿ Wat Bak So oY ಭಂ 
ಗರ್ಭಗಳು ಸವಿಸಿಯೇ ಹೋಗಿಬಿಡುತವೆ (ಗರ್ಭಪಾತವಾಗುತದೆ ). ಮತೆ 
i ಯ ಹಾರಿ \ | ಹಾ J ಹಾದಿ 
ಕೆಲವು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಸತ್ತುಹೋಗಿರುತ್ತವೆ. ಇತರ ಕೆಲವು ಜೀವಗಳು 
ಜಾರಕಿ ತಾಳ ಳ್‌ ರ್‌ 
A A dO UN OU IW 
VS NN RS ES RN RN EES JES 7S RRS ಇದಿ ಕ್ಷ 
WS AS eK NAV NOES ಆಯು ಆಯ STS RCN 
J ಶಿ ಬಂ ರಿ ದಿ ರಿ 
ಪ್ರಜಾಂ ಚ ಲಭತೇ ಕಾಸಿತ್ಲುನದಣ್ವನ್ನೇಷು ಸಜ್ಜತಿ 1೨೭! 


ಯೋನಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಯಾವುದು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಕುಶಲಿ 
ಯಾಗಿ ಹೊರಬರುತ್ತದೆಯೋ-ಅದು ಸಂತಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂತಾನ 


ವಾದೊಡನೆಯೇ ಸ್ತೀ-ಪುರುಷರು ಪರಸ್ಪರಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಸಿದ್ದ 


ರಾಗುತಾರೆ 

ರಾ ಎ ಕಾಕಾಲ ರಬ ಗ ಸಾ ನಾನ್‌ |] 

a | mda 14 ಆಆ ಆಆ ಆಗಿ ಕ ಆ ಆಸ್‌ ಓಲೆ ಟೆ ಆಲ್‌ ಹ ಳ್‌ wed Go (/ ಓಲ್‌ | | 

ಪ್ರಾಪ್ಲುವನ್ನಿ ತತಃ ಪಣ್ಣ ನ ಭವನ್ತಿ ಗತಾಯುಷಃ ||೨೮॥ 
dd med Sn ee "ಡದ me EN ee) ND EN ಸಾಲ ಯ್ದ ಖಾಸಾ 
wt NN Wad ಲು 0 ಭಲಿ AKU WOU WUW 

ಶರೀರವು ಗರ್ಭವಾಸ, ಜನನ, ಬಾಲ್ಯ, ಕಮಾರ, ಪೌಗಂಡ (ಐದರಿಂದ 

ಹತ್ತರವರೆಗಿನ ಸಿತಿ) ಮತು ಯೌವನದ ಅವಸುಗಳ ನಂತರ ಏಳನೆಯದಾದ 

ಸಾವಿರ್ಯವನೂ ಯಗುಪನೂಗಸಿ. ಎಂಟನೆಯದಾದ ಜರಾವಸೆಯನೂ 


ಬ್‌ Ne: ಲ್‌ ಗಡ್‌ ಸದ್‌ ಗವ್‌ ಸ 'ಟ್‌ ಸವಗ ಊಟ್‌ ಸವ್‌ ಇಚ್‌ ಗಟ್‌ ಇದ್‌ ಹ್‌ ಪದ್‌ ದ್‌್‌ 


(ಕಡುಮುಪ್ಪಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ), ಒಂಬತ್ತನೆಯದಾದ ಪ್ರಾಣನಿಂತುಹೋಗು 


ಶಿಯನ ನೂ ಕಜೆ ಗ್‌ೆ 'ಆಯುಸ ಸ್ಸು ಲೂನ ನಿಕ್‌ ಸಾಣೆ ಸಲಿಗೆ 


K 9, 
WUT WY WS ಗುರ ಲ್ಲ MOU No Ades | Aids hI SUN dA 11 | 


ಹತನೆಯದಾಗಿ ಆ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಅಬಾವದಶೆಯೂ ಉಂಟಾಗುತದೆ. 


(ಏಕೆಂದರೆ : : ಆಗ ಶರೀರದ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ 


ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತವ.) 


ನಾಭ್ಯುತ್ಥಾನೇ ಮನುಷ್ಕಾಣಾಂ ಯೋಗಾಃ ಸುರ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ವ್ಯಾಧಿಭಿಶ್ಚ ವಿಮಥನ್ನೇ ವ್ಯಾಧ? ಕ್ಷುದ್ರಮೃಗಾ ಇವ ೨೯11 


ಎ ಮಾ ಸಜಾ ) ಎ 


ವ್ಯಾಧರು ಸಣ್ಣ- ಸಣ್ಣ ಖ್ಬುಗಿಗಿಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವಂತೆ- ನಾನಾವಿಧವಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶಿ. 60೦7 ದೌ € ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
Ww ' Ad GA Add Ned Ad ಅ A ಟಿ ಓಗಿ thd Ned 


ಯಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ವಾಧಿಭಿರ್ಮಥ,ಮಾನಾನಾಂ ತೃಜತಾಂ ವಿಪುಲಂ ಧನಮ್‌ । 
ವೇದನಾಂ ನಾಪಕರ್ಷನ್ತಿ ಯತಮಾನಾಶ್ಚಿಕಿತ್ಸಕಾಃ lla oll 


ರೋಗಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗುವ ಮನುಷ್ಯರು ರೋಗಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಪಾರವಾದ ದನವನೇ ವ ಯಮಾಡುತಾರೆ. ವೆದರೂ ರೋಗನಿವಾರಣೆ 


ಗಗ ತರದ ಸ ಸಿ ಶ್ರ ಲೆ ಲೌ 


ಗಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ರೋಗಿಗಳ 


ಪ ಲಿ 
Peo NNN me Om (| 
WU 96 ಅಪ್ಪಾ ಖು ಲ್ಯ YT ಸಂಪು ಆಟಂ 
ವಾಧಿಭಿಃ ಹರಿಕೃಷನೇ ಮಗಾ ವಾಧೆ ರಿವಾರ್ದಿತಾಃ lla All 
ವಿಳ ಲ್‌ J ರ್‌ 
ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವೈಚಿತ್ಯವಿದೆ. ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಔಷಧಗಳನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವ, ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಕುಶಲರಾದ ವೈದ್ಯರೂ ಕೂಡ - 
ವ್ಯಾಧರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮರ್ದಿಸಲ್ಲಡುವಂತೆ - ರೋಗಗಳಿಂದ 
ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತಿರುತಾರೆ 
ಹಾಸು ಹಾಸು 
ತೇ ಪಿಬನ್ನಃ ಕಷಾಯಾಂಶ್ಚ ಸರ್ಪೀಂಷಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | 
ದೃಶ್ನನೇ ಜರಯಾ ಭಗ್ತಾ ನ ನಗಾ ನಾಗೈರಿವೋತ್ತಮೃಃ lla. ೨॥ 


ಆ ವೈದ್ಯರು ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಕಷಾಯಗಳನ್ನೂ, ವಿಧ-ವಿಧವಾದ 
ಫೃತಗಳನ್ನೂ ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ -ದೊಡ್ಡ- ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳಿಂದ ವೃಕ್ಷಗಳು 
ಕೆಡವಲ್ಲಡುವಂತೆ- ಮುಖ್ಟಿನಿಂದ ಭಗ್ಗರಾಗುತಿರುವುದನ್ನೂ “ನಾವು 
ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಕೇ ವಾ ಭುವಿ ಚಿಕಿತ್ಸನ್ನೇ ರೋಗಾರ್ತಾನ್ಸಗಪಕ್ಷಿಣಃ | 


ಶಾಪದಾನಿ ದರಿದ್ರಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಾಯೋನಾರ್ತಾ ಭವನ್ನಿ ತೇ 11೩.೩ 


ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ರೋಗಪೀಡಿತವಾದ ಮೃಗ- ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೂ, ಕ್ರೂರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ, ದರಿದ್ರರಿಗೂ ಯಾರು ತಾನೇ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುತಾರೆ? 
ಕ್ರ ಕ) ಸಾ ಟ್‌ ಆ udu ಲ್‌ 'ಗ್‌ಪ್‌ವ್‌ ಇದ್‌ ಇಶ್‌ತ್‌ೌತ್‌ ಇದ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ 

\ 

9 

ಎ 

3 ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 


3106 ಮಹಾಭಾರತ 

ಸಾಮಾನವಾ ಲ ಛೈ ಲ ಳ್ಳ ಹಗ ೧ಣಿಗ ಕಾಗ ಂ ಸ್ಸ ಛಿ ಸ್ಸ ನಾ ಗಂ 
un | eed) 1 Nd ME YC VI 176/1 IN \ bed ash Nees ಕ್ಮ 

ರೋಗಪೀಡಿತರಾಗುವುದೇ ಇ 

ಘೋರಾನಪಿ ದುರಾಧರ್ಷಾನ್ಸಪತೀನುಗೃತೇಜಸಃ 

ಆಕ್ರಮ್ಮಾದದತೇ ರೋಗಾಃ ಹಶೂನಶುಗಣಾ ಯಥಾ ॥|೩ ೪॥ 


ಪಶುಭಕ್ಷಗಳಾದ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳು ಪಶುಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಅಪಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ-ಪ್ರಚಂಡವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, 
ಘೋರಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ, ಎದುರಿಸಲು ದುಸ್ಸಾಧ್ಯ ರಾದ ಜರನ್ನು 


ದ ೪ ದೆ ದದ ದೆ ದ ೪ ಮುದುದ 6 ರ ರ್‌ ಇರ್ಣ್‌ ಇ ಇರ್ತಾ ಇಸಾ ಸರ್ಜಾ ಇಾರ್ಜಾ ಹಾರ್‌ ಸರಾ ಇರ್ಡಾ Nr ಸ್ಟ್‌ ಇಾರ್ಷ್ಟಾ 


ರೋಗಗಳು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಡುತವೆ. 
ಇತಿ ಲೋಕಮನಾಕೃನ್ನಂ ಮೋಹಶೋಕಪರಿಪ್ಪುತಮ್‌ | 


ಸ) ಈಸ ನಳೂಸಿಲ್ಲಉ LoS WTC I 


ದ ನೋಗೇಣ eee Coe | 
ke ಲ ಗೌಟ (ಓ/ ಟ್‌ 


ಸ್ಹಭಾವಮತಿವರ್ತನ್ರೇ ಯೇ ನಿಯುಕ್ತಾಃ ಶರೀರಿಣಃ lal 


ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಲು ವಿಧಿಯಿಂದ ನಿಯುಕರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಧನದಿಂದಾಗಲೀ, ರಾಜ ದಿಂದಾಗಲೀ, ಉಗವಾದ 


ಆಯ!) RN ಯ ೦0 ಅಲಲ್ಯೂಟ ಲಲ! UH ಶಬಲ 


ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ-ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು (ಸ್ವಭಾವವನ್ನು) ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆಯಲು 


ಸಾಧ್ಯವ ುಾಗುವದಿಲ 


(ಅಲ್‌ ೪ 


ನ ಮ್ರಿಯೇರನ್ನ ಜೀರ್ಯೆರನ್ಸರ್ವೇ ಸ್ಯ ಸರ್ವಕಾಮಿನಃ | 

ನಾಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರತಿ ಪಶ್ಯೇಯುರುತ್ಸಾನಸ್ಕೆ ಫಲೇ ಸತಿ 11೩ ೭1 
ವೆ ತಕ ಗ್‌ ಇಷ್ಟದ ಲಷ SN 
ಪಬ್ರಲಖಲ್ಲಿದ್ವ ಅಶ್ವ ಉಳಲು) ಅಮು ೦ನ್ನು Wewol Vey Iw ಯ್ಯ 

ಮುದುಕರಾಗುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಸಾಯುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ರಿಯ 


ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ 


ಶ್ರ ದ ಆ 
ಕರ್ನಾ ಲ ನ್‌ 
ಉಟತಿಿಯಿರ ಸ ಈ. ಟು 
ಆಂ 
1 
1) 
ಕೆ 
A, 
CBee 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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0೧ರ ಾಗ ಸ ಕ್‌ ಕೆ ಗಾಂಪಳ್‌ ದಿಲ್‌ ಇ ಕಗ ವದ | 
ಸೆ Wd dE ಆಳ್‌ he ಟೆ ಓಂ ಬ್ರ ಆಗ್‌ ದಿಸ್‌ ಸೆ A | ad Ad ೬ es ಓಟ್‌ A || 
ಯತತೇ ಚ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ನ ಚೆ ತದ್ರರ್ತತೇ ತಥಾ 11೩ cll 


ವ ಕಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಮೇಲು-ಮೇಲಿನ ಲೋಕಗಳಿಗೇ ಹೋಗಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ತಮ್ಮ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಫಲಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಐಶ್ಚರ್ಯಮದಮತ್ತಾಂಶ್ಚ ಮತ್ತಾನ್ಮದ್ಯಮದೇನ ಚ | 


ಅಪ್ರಮತಾಃ ಶಠಾಇಳ್ಬೂರಾ ವಿಕ್ರಾನಾಃ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ 1a! 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಇರತಕ್ಕವರೂ, ಶೂರರೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಗಳೂ ಆಗಿರತಕ್ಕವರೂ ಕೂಡ ಐಶ್ಚರ್ಯಮದದಿಂದ ಮತ್ತರಾಗಿರುವವ 
ಕಾಲ್ಗೆ ಹಾಲಿ ಖ್ನಾ ಲ್ಲ ಇ, ಜಾನ ಬಾನು ಹಾಲ) ಜಾಲ್ಲಿ ಸಬಾ ಬಾನ ಸಮ್ಮ ಮಾ ಲ್ಲ ಲಿನ ಲಿ ನಾನ್ನ ಇಲ್ಲಾ ಹಜಾಲಿ ನ್ನು. ಸಾಸ ಹಾಲನ್ನ ಸಾಸ ಲ್ಲ ಕಾಳಾ 
ಲ್ಪ ಎಪ್ಯಿ ಜಲು ರ ಪ ಲಾ ಊಳಲು ಲ 1ಆಟಂಟುಲ್ಪ ೧೮೧೮೮೮೮ 
ಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಹಾನಿ 
ಕ್ಲೇಶಾಃ ಪರಿನಿವರ್ತನ್ನೇ ಕೇಷಾಣಿೆದಸಮೀಕ್ಷಿತಾಃ | 
ಸ್ಪಂ ಸ್ವಂ ಚ ಪುನರನ್ಯೇಷಾಂ ನ 'ಕಿಂಚಿದಧಿಗಮತೇ lv oll 
ವಾಲಾ ಮಾ ನಾನ ಮಳಿಗೆ ಸಾಲ ನೆ ಬ ಗಿಲಿವೇೆ A ಮ ಧಿಲಿಗ್ಯಾರ ಗಾಳದ 
BU wl ಬ ಅಳ! ೪ AR vow UN NK WV WHS WwW 
ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಐಶ್ಚರ್ಯವೂ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಹಚ್ಚ ಫಲವೈಷಮ್ಮಂ ದಶತೇ ಕರ್ಮಸಂಧಿಷು | 
ವಹನ್ತಿ ಶಿಬಿಕಾಮನ್ನೇ ಯಾನ್ಸನ್ನೇ ಶಿಬಿಕಾಗತಾಃ ||೪೧॥ 


ರಿ 
ವಾ್‌ po ಹಾಸ ಹಾ 
ಆಆ" [IT ಸಂಬಂಟಿಸಿದಿ wd Al ವಿಶೇಷವಾದ ಅ ಖು 


ರೀತ್ಯವು ಕಂಡುಬರುತದೆ. ಕರ್ಮಫಲದ "ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕೆಲವರು 


ಹಾಲ ಗಾಲ ಅಲ್ಲಿ (ಲರ) ಕಾಫಿ ಹಾ ಮ) ಚೆ ಹಾ ಅವ ತು ಔನ 0 ೦ 


ರ ದಾವೆ ಕಾಣ) ವಾ ಲ NN ಜಾನಿ ಹಾರ ಲ್ಪ ಸಾಧ ಇರಾ ಖಂ ಸಾರ ಜಾರ ಸ್ನ ೧ಿವಿಕಾರಗ್ಯ ಕಾಸಗಲ ಇರಿ ಇಳಿ ಓಳ ಭವಿ, 
DY SNA ಹೂತು ಅರಿಗುತುರಿ. ಮಿತಿ ಕಲರಿ ಅದೀ ಖಲರ್ದಗಿಳಲ 
ಮಿರ 1 ೨೦ ೨೦ - ಮಿರ ಮೂ 
ಕುಳಿತು ಸಂಚರಿಸುತಾರೆ 
ಹಾಸ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೃದ್ಧಿಕಾಮಾನಾಮನ್ನೇ ರಥಪುರಃಸರಾಃ | 
ಮನುಷಾಶ ಗತಸೀಕಾಃ ಶತಶೋ ವಿವಿಧಸಿಯಃ lv ೨11 
ಕ ನ್‌ ್ರ ತ) 


ಲ 
೭೫. 


ಲ್ಲ ಮನುಷ್ಕರೂ ಐ ರ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


& ಈ 
ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಸಾರ್‌ ಶ್‌ 


ದನಾ_ರಾಮೇಷು ಭೂತೇಷು ಗಚ್ಚನ್ನೆ ಸಕೈ ಕಶೋ ನರಾಃ । 


ಇರಮೆನ್ನತ್ಟದಂ ಪಶ್ಮ ಮಾತ್ರ ಮೋಹಂ "ರಿಷ Ilva | 

ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ (ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ) ಸುಖ-ದುಃಖಾದಿ ದೃಂದ್ಹ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ರಮಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬನು ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತಾನೆ. ಆದರೆ ಬ್ರಹೆಪದ 
ವೆಂಬುದು ಯಾವುದಿರುವುದೋ-ಅದು ಈ ದ್ದಂದ್ಹಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನ 
ವಾದುದು ಮತ್ತು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 


ವಏಮೋಹಗೊಳ್ಳಬೇಡ. 

ತಜ ಧರ್ಮಮಧರ್ಮಂ ಚ ಉಭೇ ಸತಾನೃತೇ ತ್ಯಜ | 

ಉಭೇ ಸತ್ಯಾನೃತೇ ತಕ್ಹಾ ಯೇನ ತಜಸಿ ತತ್ತ್ವಜ ||೪೪॥| 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನು ತ್ಯಜಿಸು. ಸತ್ಕಾನೃತಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸು 


ಹ್‌ ಆಆಆ ಹ್‌ 6 ನಾಗ ಅಬು. Ah e 


ಸತ್ತಾ ನೃತಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಯಾವ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ತಜಿ 
ಸಿದೆಯೋ -ಆ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸು. 


Vm A ರಾ ನಾ ಲಾ ಭನನ ರಿ, ಣನ |] 


ಆಆಆ ಆ ಆಳ ಸರ್‌ ಆ'ಳ'ಳ ಆ NN | 
ಯೇನ ದೇವಾಃ ಪ ರಿತ್ಕಜ್ಯ ಮರ್ತಲೋಕಂ ದಿವಂ ಗತಾಃ |೫| 
ಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಯಾವ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯ 
ಲೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರೋ- ಅಂತಹ ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯವಾದ 
ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ.” 
ು 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೧ 3100 
ಮಂಗಳಾ ಲ ಇಳಿಸಿದ 9, ಇಳ ಗೈ ಗಳಿ- OED A AAO ಗ್‌ೆ 
dN NS CIE tad CoA 9 Cd SMM Ad thd TRAY | NANI EN WNC oe Ne dN 
ಅವನು ಯಾವ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೂ ಬರಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಹಾ ಈ) @ ೦ 
ಪುತ್ರದಾರೃರ್ಮಹಾನ್ಹೀಶೋ ವಿದ್ಯಾಮ್ನಾಯೀ ಮಹಾಣ್ಣ ಮಃ | 
ಡಿ ಹ ನ್ನ ಕಾಸಾ ಗಕಾರ ಕ್ಲ ಹಾರೊ ವಾ ಣಾ ಬ್ರ ಹು ವ ಬಾ ಲಿ ರಾ ನ ನಾವದ [lea 
TU ಛಲ ಸಲ್ಫರ್‌ ನಲಲ ಲು. Tv ON b Iv «ll 


ಶುಕನು ತನ್ನ 


ಜಾ 


ಮಹಾಕ್ಷೇಶವೇ ಗುದ. ಮೋ ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯ 


ವಾದುದು. ಅಲ್ಪಕ್ಷೇಶದಿಂದ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅಭ್ಯದಯವಾಗುವಂತಹ 
ಶಾಶ್ರತವಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾದ ಉಪಾಯವು 


ತತೋ ಮುಹೂರ್ತಂ ಸಂಚಿನ್ಶ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಾಂ ಗತಿಮಾತ್ಮನಃ | 
ಪರಾವರಜ್ಞೋ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಹರಾ ನೈ:ಶ್ರೇಯಸೀಂ ಗತಿಮ್‌ ॥೪೮॥ 


ರಿ 
೧ ಲರಿಪ ಸಾಲ ನ್ನ ಎ4 ೧ಣರ್ತಕಾಲ ದಾನಾ ಬಾನ್ಗ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ 


Cl 


ತ 


ದಾಸಾ ಳ್ಳ ಗಂ ANTIN ೦08ಗಗಗ ಕ್‌ ಸಗಗುದ ಳಿ ಸೂ7ಗತಗಿಳದು ಮಾಯ್‌ 

“ಟಿ ಸುಲಟು/ಬಲ IN () ಬ್ರ Ad hd NA | I Nd ಓಲ್‌ hd ಆಗ ಊಟ್‌ dl Ne CAE Che 

ಹೇಗೆ ಹೊಂದಲಿ? 

ಪರಂ ಭಾವಂ ಹಿ ಕಾಂಕ್ಸಾಮಿ ಯತ್ರ ನಾವರ್ತತೇ ಪುನಃ | 

ಲಲ್ಲಿ ಹಾಲೆ ೧ಎ. ರರ ಇಹ ಸ ಹಾಲೆ ಸ್ವಾ ಫಲಿ ಹಾರ ಇ Wacoal 

೫೦೨೮ AMR ಚತುರರು ಜಂ ಟ್‌ ಮನಸಾ AL Ss 1101 ¥ 1॥ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಜೀವನು ಪುನಃ ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರಕ್ಕೆ 


ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ ಪರಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಲು 


ಅಪೇಕಿಸುತೇನೆ. ಎಲ್ಲ ಪಕಾರವಾದ ಆಸಕಿಗಳನೂ ಪರಿತ್ನಜಿಸಿ ಮನಸಿನ 
ಲ ದಂ ಬ ಬ) kf ಕ್ಮ ಜಿ ಮ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೇನೆ 
ತತ್ರ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಯತ್ರಾತ್ಮಾ ಶಮಂ ಮೇಂಧಿಗಮಿಷೃತಿ | 
PS ಬಾಣಲೆ ಗ್ರಾ ಕ್ಯಾ ಹಾಲ) ಕಾಣ) ಷ್ಟಾ ಸ್ಟಫ್‌ ಹಾಧ್ಗ ಖಲ Wan ll 
ಕಲಳ ಲ್ಯ ಯತ್ರ ಸ್ಥಾಸ್ಕಾಮಿ ಶಾಶ್ಚತಃ Ile 188 
ನನ್ನ ಆತ್ಮವು ಪರಮಶಾಂತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೋ 


ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಕ್ಷಯನೂ, ಅವ್ಯಯನೂ ಮತ್ತು 


ಶಾಶ್ಚತನೂ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ. 
ನ ತು ಯೋಗಮೃತೇ ಶಕ್ಕಾ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಸಾ ಪರಮಾ ಗತಿಃ | 
ಅವಬನ್ಹೋ ಹಿ ಬುದ ಕರ್ಮಬಿರ್ನೋ ಪಪದೃತೇ 11.೨1 


ಯೋಗಮಾರ್ಗದ ಹೊರತಾಗಿ ಆ ಪರಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬುದ್ದಿವಂತನಾದವನು ` ಕರ್ಮಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತ 
ಹಾಕಾ ಳ್ಳ ನಾನ್ನ ಘ್‌ 0ಗಿಸಿ೦ಸಿರಾಳ 4 
೧೮! Vey) ಆಟಂ. 
ಹಾಲೆ NS RS ಸಾಲ NS SS NS ಸಾಪ SN pS SS ಕ" 
ಈಸಿ ಬಟ್‌ MOY *೦ಎಎಲಬಲ್ಬ ರಲ್ಲ TE WOW | 
ವಾಯುಭೂತಃ ಪ್ರವೇಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ತೇಜೋರಾಶಿಂ ದಿವಾಕರಮ್‌ ॥೫೩॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಯೋಗವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಗೃಹರೂಪವಾಗಿರುವ ಈ 
ದೇಹವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, ವಾಯುರೂಪನಾಗಿ ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತೇನೆ. 

ನ ಹ್ಯೇಷ ಕ್ಷಯತಾಂ ಯಾತಿ ಸೋಮಃ ಸುರಗುಣೈರ್ಯಥಾ | 
ಕಮಿತಃ ಪತತೇ ಭೂಮಿಂ ಪುನಶ್ಚವಾಧಿರೋಕ ತಿ 11೫೪॥ 
ದೇವತೆಗಳು ಚಂದ್ರನ ಅಮೃತವನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡನಂತರ ಚಂದ್ರನು 
ಕ್ಲೀಣಿಸುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನು ಕ್ಷಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಧೂಮ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಚಂದ್ರಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಜೀವನ ಕರ್ಮಫಲವು ಮುಗಿದೊಡನೆಯೇ ನಡುಗುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. (ಪುನರ್ಜನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ.) ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ್ಯಮಂಡ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೧ 3111 


ಹೋಗುವವನಿಗೆ ಪುನರಾಗಮನ- -ನಿರ್ಗಮನಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ.) 


ಕಾ 
€ಯತೇ ಹಿ ಸದಾ ಸೋಮಃ ಪುನಶ್ಚೈವಾಭಿಪೂರ್ಯತೇ | 
ಚ್ಛಾಮ್ಯೇವಂ ವಿದಿತ್ವೈತೇ ಹ್ರಾಸವೃದ್ಧೀ ಪುನಃ ಪುನಃ 1191೫11 


ಚಂದ್ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
ಹೊಂದುತಿರುತ್ತಾನೆ. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಕ್ಲಯ- ವೃದ್ಧಿಗಳಾಗುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ನಾನು ಚಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಇಚ್ಛಿಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 
(ಚಂದ್ರನ ಸ್ನಭಾವಾನುಗುಣವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವವರಿಗೂ 
ಕ್ಚಯ- ವೃದ್ಧಿಗಳು: ನಿರಂತರವಾಗಿ ಆಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ 


ಬಿದ್ದು ಏಳುತಿರುತಾರೆ *) 


ಕ 
ನೆ 


೯ರ್ಷೋ ನೀಶಜೇನಾ 
ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರದೀಪವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆದಿತ್ಯ 


ಹಾಸಿ 


ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೇ ನನಗೆ ಸಮೀಚೀನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಶಂಕಾರಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನಾನು ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಎದುರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸದನೇ ಚಾಹಂ ನಿಕ್ಷಿಷ್ನೇದಂ ಕಲೇವರಮ್‌ | 


ನ್ಯ 
ಯಷಿಭಿಃ ಸಹ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಸೌರಂ ತೇಜೋತತಿದುಃಸಹಮ್‌ ॥೫೮॥ 


₹1 (ಸಗ 1. NAL 
[190-240 
3) 
\ 
(AD ಎ 
Ce 


J 
EK ಕೃಶ) 


3112 ಮಹಾಭಾರತ 
ಳ್‌ ಘಂ ನ ERAT ಗಾಂಹಗಗ್ಗ0 62 ದೌ 
(WU Nd ತೀ NA ASU ANG C he ಸ್‌ 
ಯಷಿಗಳೂಡನಿ ಅತಿದುಸ್ಸಹವಾದ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜೋರಾಶಿಯನ್ನು 
DS ND pi 
ಪ್ರಬೀಶಿಸುತ್ತೀಣ 
od pe ON ನಗಾನಾಗಾನಿರಿಮುರ್ವೀಂ ಲು | 
ಲ್ಭ Cf 19 A ಲಾಟ್‌ W IAI Wd WV" ॥ 
ದೇವದಾನವಗನ್ನರ್ವಾನ್ನಿಶಾಚೋರಗರಾ ರಾಕ್ಷಸಾನ್‌ |1೫೯॥| 


ಸೂರ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ವೃಕ್ಷಗಳು, 
ಪರ್ವತಗಳು, ಬೆಟ್ಟಗಳು, ಭೂಮಿ, ದಶದಿಕ್ಕುಗಳು, ಸ್ವರ್ಗ, ದೇವ-ದಾನವ 
ಗಂಧರ್ವ-ಪಿಶಾಚೋರಗ-ರಾಕ್ಬಸರು -ಇವರೆಲ್ಲರ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನೂ 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಲೋಕೇಷು ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಪವೇಕ್ಷಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಪಶ್ಶನ್ನು ಯೋಗವೀರ್ಯಂ ಮೇ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸಹರ್ಷಿಭಿಃ ॥ 


ಮೊಗ ನಾದ್‌ ನಾರಂಗ್‌ ಸಕಾೌ3ಹಾಣಂಗೆಗಲಲಗಳ. ೧ ನ್‌ 
ಈಗಿ ನಿಲಂಬಿ ಉಪ ಆ ಯಯ ಅತ NO ಜಲಲ ಇಯ ಲ ಲ್ವ 


ನ್‌ 
ತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಯಪಷಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾದ ಸರ್ವ 


ದೇವತೆಗಳೂ ನನ್ನ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಲಿ.” 

ಭೀಷನು ಹೇಳುತಾನೆ : 

“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಶುಕನು ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸೂರ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತರಾದ ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಅವರಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಂದೆಯವರ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಶುಕನು ಮಹಾತ್ಮರಾದ, ಮುನಿಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣದ್ವೆ Jಪಾಯನರನ್ನು 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಅಭಿವಾದನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ಸೂರ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅವರಿಂದಲೂ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


ಕ್‌ಾಲ ಶ್ತಿರ7ಗ್ಗಟ ಕ ನಲಿ ದ 
ಆಲ ತಿಲ ಊಟ ಉಲ್ಯಗುಲಖಿಲಂN (10 ಆರ ONT 


ಪರಮಪ್ರೀತರಾಗಿ ಹೇಳಿದರು : 
ಭೋ ಭೋ ಪುತ್ರ ಸ್ಲೀಯತಾಂ ತಾವದದ 


ಯಾವಚ್ಛಕ್ತುಃ ಪ್ರೀಣಯಾಮಿ ತೃ್ವದರ್ಥೇ 1೬ ೩|| 
( 
ದಿ 
ELE 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೨ 3113 


ಆದರೆ ಶುಕನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 


ಸೇಹಬ ೦ದನವೇ ನಿನ ಮನ್‌ 
ಸ್ನೀಹಬು WCU ಇಂಲಲ್ಲ. ಉಲ ಟ್‌ ಲ 


9 
ದೆಯನು ಇಗ ಯ್ಯ ೧೨ ೪, ಲಿ ಇದರಷ್ಟು 


ಗಟ್‌ ಡೈ ಆಲ್‌ ರು ಬಜಿ ಗಿ OAS hd EU Ad id No tid 


ಲ 
ಲವಾದ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟೇ 


lL 
) 


= ಲ ಇ ೧ ಶಾಹ 
Cee Komedia GA ಕ) 
ಸಂಸೆ ೇವಿತವಾಗಿದ್ದ, ವಿಶಾ 
3 ೨೨ 


ಘಾ ಹಾಸ್ನ 


೩೩೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೩೩೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. 


ಶುಕದೇವನ ಊಧನ್ವಗತಿಯ ವರ್ಣನೆ 


ಬೀಷನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


NS 


ಗಿರಿಶೃಜ್ಯಂ ಸಮಾರುಹ್ಕ ಸುತೋ ವ್ಯಾಸಸ್ಕ ಭಾರತ | 
ಸಮೇ ದೇಶೇ ವಿಎಕೇ ಸ ನಿಃಶಲಾಕ ಉಪಾವಿಶತ್‌ ||೧॥ 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ವ್ಯಾಸರ ಮಗನಾದ ಶುಕನು ಕೈಲಾಸಶಿಖರವನ್ನು ಹತ್ತಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಸಮತಟ್ಟಾಗಿದ್ದ, ನಿರ್ಜನವಾಗಿದ್ದ, ತೃಣರಹಿತವಾಗಿದ್ದ, ಮತ್ತು 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದ. ಸಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಕ್ರಮಯೋಗ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ. ಶುಕನು ವಿಧಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪಾದಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಸರ್ವಾವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆತ್ಮವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
ಸಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಯಿತು. ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಶುಕ 
ದೇವನು ಕ್ಫ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಿನೀತನಂತೆ ಪೂರ್ವಾಭಿ 


ಸಂಗಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತನಾದ . ಶುದಾ 


ತನೆ ETS ೧7೫೯... ದದ 
ಕಂಡುಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಪರತತವ 


ಶುಕನು ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ನಗತೊಡಗಿದನು. ಮೋಕಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದು 


ತತ್ರಾದಾದನಿಕಾಮು ಗತಿಮಿಷ್ಟಾಂ ಮಹಾದುತೇ |1೮॥ 


ತಮ ಅನುಗಹದಿಯಾಗ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವು ಗೋಚರಿಸಿತು. ಈಗ ನಾನು 


ಡುವವನಿದ್ದೇನೆ. ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು 


(b 
ಹ 
LGb 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ವ್ಯಾಸರ ಮಗನಾದ ಶುಕನು ನಾರದರೊಡನೆ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಅವರ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪುನಃ ಅವರಿಗೆ ಅಭಿವಾದನಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯೋಗವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಅಂತರಿಕ್ಟವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಕೈಲಾಸಶಿಖರದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. ಸುನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ, ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಶುಕನು 
ವಾಯುಸ್ತರೂಪನಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸತೊಡಗಿದನು. ಗರುಡನ 
ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ಮನೋವೇಗ-ವಾಯು 
ವೇಗಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವೇಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಶುಕನು ಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನೋಡಿದುವು. 
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ANNE AT ಇ ಲನ ಣನ್ಸಿ ಜಾರ ಲ್ಸ ನ್ನ ಗಲ್ಲಿ ಎ ರಶ್ಯಾ ಎ ಾರಾನೆ ಇ ಸಾಮಿ 
Ad UY id UC ಪ Ie ಆಆ! [| Add UU Cd ASE Ad CAS AA Ad he U ಓಟ Ad 
ಶುಕದೇವನು ನಿಶ್ಚಯಾತಕವಾದ ಬುದ್ದೀ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮೂರು 
nm ಖಾಫೆ ಹಾಸಾಲೆಲ ಯ್ದ ತ್ಕ md ತಿ ಹಾಹಾ ಹಾಸ EN ಬ ಹಾಸಾಘೆ ಹಾಲೆ ೨ ಹಾ ತಾ ಇ ಹಾಸನ ಕಾಹ ಸಾಸ — dd ಕಾಪಿ ಪಾಪಿ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮಬಾವದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಬಹಳ ದೂರದವರಗೆ 
ಪಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಮೋಕಮಾ ಮನದಲಿಯೆ ಏಕಮನಸ 
ಸ್‌ ಸ ರ್ಳು ಗ್‌ ಲ್ಲ 3% 


ಗಾ AST ಮದಗಜ. ಇಿಗಮಾದಿ DE ಗಲ A 
AM AMON MN ಗಲ eT ಓಲ AAC ಕಲಿ VI "ove 
ನೋಡಿದುವು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಷ್ಟು ನ್ಯಾಯೋಚಿತವಾಗಿ ಅವನ 
ಅ್ರಲಬಮಖಿಯ್ದ್ಲು ಬುಲದಿಬುಲ್ರು. ಲುಳಿ ಒಟಿಖ್ಯಂಲಿರು ಲ್ರಿಯುಬ್ಬಲ್ಬುಲಖಲ್ಲು 
ಶುಕನ ಮೇಲೆ ಸುರಿಸಿದರು. ಶುಕದೇವನು ಏಕಮನಸ್ಕನಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲ ಗಂಧರ್ವರೂ ಅಪ್ಸರೆಯರೂ 
೦ ನಾಸ್‌ ONAN ಉಗ ಕಾರಿಗೆ (ರಾ ನರ್‌ ದ್‌ 
de Vad NAN ಉಟ ಆಲ! Iv Nd WOU 
ರಲ್ಲದೇ-“ಅಂತರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 


॥ ks ದ್‌ ್‌2 ತ್‌್‌ (ಸ್ರತ ಓತ ರ 


೦೨ ಹಾದಿ ಅಳೆ 
ಲಾಲಿ ಜ್ಯ ಘನ್ನ Ne Om ಹಸಾತ) wp) ಅಜಾ ಲ) ಎ, ಜಾ ನಾ ನಾ ನ ಬಾ ಜನಾನ 
NON Ul Vo AMY ಆಂಎಲ್ಯಅ ಟ್ಟ WUD Ve WNIT ತಿ ಆಟ 
ಶುಕದೇವನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೌನವಾಗಿ 


ಲನ ಬಿನ್‌ ನ್‌್‌ ೧ ಇಸಿ ಗಿ0%09%539ಗಳ ರೆ OL NAO NNSA ನಿ  ಇನಲಿಕಿ 
add hee eddie td Nef tod No Ned ಕಲಲ ಹು kus’ ಶ್ರ 
ಕಡೆಗೆ ರಭಸದಿಂದ ಬರುತಿ; ಮ] ಶುಕನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಅಪ್ಸರಸ್ತೀಯ ನೋಡಿ 
“Ned ಬ ಹಾಸ ಇ ಹಾಕೆ ಬು | ಹಾಸಾಸ್ಸಾಲೆ ಇ ಸಾಸಾಲೆ ಷ್ಟ ರ್‌ ವ ಎಂ ವಯು 
(lw UN OTS 


[eM 
ಗ್‌ 


ಎಲಾ ವ ಲನ ಲಲ ನಿನ್‌ 
ಕಹಲ ಮಲಲ ಕ್ರ ಆ 
ಉತಮವಾದ ಗತಿಯನು ಆಶಯಿಸಿ ಯಾವ ದೇವತೆಯು ಇತ 
ಹಗ Me AY heed ಕೌ Ad hd (ಗಗ Ne Noe Kaui 
ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆ? ಇದು ಸುನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಕಲವಿಧವಾದ 


ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಶುಕನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ರ್ಥಳೈ ಯಕ ಲ್ಸ, ದಾಲ ಸಹರಾ 9ನ ತಳ್ಳಿ ತ ವಾನ 
ಓಟ Ned UY heed add IN Wd 


ಇಂ 


ಅನಂತರ ಶುಕನು ಲ್ರಹೂತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವಾಗಿ 


ಕಾಲಿ ಛಿ NS ED ಬಲಿ ಕಿ NE 
೯ ಲ್ಭ ಊ್ರ್ರಲರ್ಬು ಚಿತ್ತಿಯರಂ ಆ) ಅಪ್ಲಿಡಿಯಟಂದಿ ನಿತ್ಯವೂ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪ 


ವ 
ಡುತ್ತಿದ್ದ “ಮಲಯ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪರ್ವತದ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. 


ಬ್ರಹರ್ಷಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಶುಕನ ಆಗಮನವನ್ನು ನೋಡಿ ಉರ್ವಶೀ- 
MEN ನಿಸ 9 3ಹಹೇರರಾಗ NEAT ANTES ತಮ-ತಮ ಮಲಿಯೇ ಹಿ ೧7 


ಪೂರ್ವ MAM ths Ad ದ AIG | ಗ! ಕಿ © oy AA hed, Nes hd Ne NNN ೬11 


ಆ ಆ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 


“ಎಂತಹ ಅಚ್ಚರಿಯಿದು! ವೇದಾಭ್ಯಾಸನಿರತನಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿ 
ಎಂತಹ ಏಕಾಗವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿದೆ! 'ಪಿತ್ವಶುಶ್ರೂಷೆಯಿಂದ ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇವನು ಉತ್ತಮಮೋತ್ರಮವಾದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಭೋಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ದೃಢತಪ ಸ್ಪಿಯು. 
ತಂದೆಗೆ ಅತ್ಮ ೦ತಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಮಗನು. ವ್ಯಾ ಸರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇವನ 
ಮೇಲೆಯೇ. ಮನಸ್ಸಿದ್ದಿತು. ಅಂತಹ ವ್ಯಾಸರು ಇವನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು?” 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಶುಕನು ಉರ್ವಶಿಯು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಉರ್ವಶಿಯು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶುಕನ ಮನಸ್ಸು ಲೀನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಕಾಶ, ಪರ್ವತ-ಶೈಲ- 
ವನ-ಕಾನನಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ಭೂಮಂಡಲ, ಸರೋವರಗಳು ಮತ್ತು 
ನದಿಗಳು-ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಕಡೆಗೂ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹರಿಸಿದನು. 
ಕೃಷ್ಣದ್ವ Jಪಾಯನರ ಮಗನಾದ ಶುಕನು ಹಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ 
ಪರ್ವತ-ವನ-ಕಾನನಗಳ ಅಧಿದೇವತೆಗಳು ಬದಾಂಜಲಿಗಳಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶುಕನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದರು. ಪರಮ 
ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಶುಕನು ತನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ದರಗಳಿಂದಲೂ “ ಬಹುಮಾನ 
ದಿಂದಲೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಿರಿ-ಪರ್ವತ- 'ಸರೋವರ- ಸರಿತುಗಳ ಅಧಿ 


ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು : 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೩ 3117 


“ದೇವತೆಗಳೇ! ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರೇನಾದರೂ "ಶುಕ? "ಶುಕ? : 


ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದುದೇ ಆದರೆ-ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 


ಇಂ) 
A ಮೋನ wd ಕಾಸಾಲೆ ಇಾಸಾಲ 
ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ಮಾತನ್ನು ನನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಹೇಳಬೇಕು ನನ್ನ 
ಮಾತನು ಸೇಹದ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಡೆಸಿಕೊಡಬೇಕು.” 


ಶುಕನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಿಕ್ಕುಗಳ, ಕಾನನಗಳ, ಸಮುದ್ರಗಳ, 
ನದಿಗಳ, ಪರ್ವತಗಳ ಎಲ್ಲ ಅಧಿದೇವತೆಗಳೂ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತು 
ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 
ಯಥಾಜ್ಞಾಹಯಸೇ ವಿಪ್ರ ಬಾಢಮೇವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 
ಯಹಷೇರ್ವಾಹರತೋ ವಾಕ್ಫಂ ಪ್ರತಿವಕ್ಷ್ಯಾಮಹೇ ವಯಮ್‌ ॥ 


"ಓಪನೇ! ನೀನು ಯಾವ 


ಆಟ್‌ ಆಟ) ಸಹ ಆ ಓಟ್‌ As ಟೇಟ್‌ ಜ್‌ 


ಣು 

ಯು 
ಷಿ 
ಅಕಿ 


=) ON ಲಳ mem AO rN ಇ) = KN 
Nw Iv ~Al) Wud ಉಟ್ಟ ENT Wool 1-೧ 
© 


೩೩೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೩೩೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಜನಮೇಜಯ! ಭೀಷಮ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿದ್ದ, ಬ್ರಹರ್ಷಿಯಾದ ಶುಕನು ಗಿರಿ- 
ಸರ್ವತ-ಸರಿತ್ಸಾಗರಗಳ ಅದಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನಿದಿಯನು 


ದ್‌ ಡ್‌ ಆತ್‌ ಇ ದ್‌್‌ ಇದ್‌ 8 FN NN kd ಸಾರ್ಸ್‌ UE 6ಔ&ಹ ಸ್ಟ್‌ ಸಲ್‌ ಇರ್ಟ್‌ ದ 


6) 


ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೋದನು. ಧೀಮಂತನಾದ ಶುಕನು ನಾಲ್ಕು 
ವಿಧವಾದ ದೋಷಗಳನ್ನೂ, ಎಂಟು ವಿಧವಾದ ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನೂ, ಐದು 
ವಿಧವಾದ ರಜೋಗುಣಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಸತ್ತಗುಣವನ್ನೂ 


el 


ನಳ “Me 


3118 ಮಹಾಭಾರತ 


ಕಾ ಅದು ಹರಮಾದುತವಾಗಿ ಕಂ ಡಿತು ೨ ಪ್‌ 
WW SUNY ಯಟುಂಯಂಲಲ Swell LUCY. ©, ಅ 


ನಿತ್ಯವಾದ, ಗುಣರಹಿತವಾದ, ಲಿಂಗರಹಿತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸುವಿನಲ್ಲಿ 
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ಅಗಿಯು ಕಾಣಸಿಕೊಂಡಿತು. ಭೂಮಂಡಲವೇ ನಡುಗ 
ಶುಕನು ಬ್ರಹಭೂತನಾದೊಡನೆಯೇ ನಡೆದ ಈ ಪ್ರತಿ 
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ಕಳೆದುಕೊಂಡುವ. ಅಪ್ಪಳಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹಿಮವತರ್ವತವು ಸೀಳಿಯೇ 
ಹೋಗುವುದೋ - ಎಂಬಂತೆ. ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸಿಹಸಾಂಶುವಾದ 


RN DNS CONANT =O KAN ಲಾ ERRTNOT A 
ನಿ ಬ್ರರಲಲಿ ಈ * ಅಲ್ಲ. ನಲಗಿಳೂ, 


ಸ ಶೃಜ್ಕ ಪ್ರಥಮೇ ದಿವ್ಯೇ ಹಿಮವನ್ನೇರುಸಮವೇ | 
೧ 4 ಶಿ ಆ ಬ 


ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟೇ ಶ್ಲೇತಪೀತೇ ದ್ವೇ ರುಕ್ಕ ರೂಷ್ಠಮಯೇ ಶುಭೇ |1೮॥ 
ಶತಯೋಜನವಿಸಾರೇ ತಿರ್ಯಗೂಧದ್ವಂ ಚ ಬಾರತ | 
ಉದೀಚೀಂ ದಿಶಮಾಸಾ ಯ ರುಚಿರೇ ಸಂದದರ್ಶ ಹ |೯| 


ಶುಕನು  ಬ್ರಹ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಪರ್ವತದ ಎರಡು ಸುಂದರವಾದ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆ 
ಶಿಖರಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಹಿಮವತ್ತರ್ವತದ ಶಿಖರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮತೊಂದು ಮೇರುಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಿಮವತ್ತರ್ವತದ ಶಿಖರವು ರಜತಮಯವಾದುದರಿಂದ 


ಬೆಳ್ಳಗೂ, ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರವು ಸ್ಪರ್ಣಮಯವಾದುದರಿಂದ ಹಳದಿ 
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Ao oN 
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ೇರಿಕೂಂಡಿದ್ದ ಆ ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳು ಒಡನಿಯೇ ಎರಡು 
ORTON ೦,೧ ಗಿಲ್ಲ ವಾಲ್ಸ 00 ್‌ ಜರ 
wel 1 ITV ASNT UNO tA Ray kd 


ಸಿ 
ಇಂಗಿಕಡೆ ಇಗಿದಿ7ಗ್‌ ಶಾ ತಶಿ G 


ASN dE We ud ಹ್‌ ಪ್‌ 


ದಿ ಹಾ 
ಕ ಆ 


| 
ಲ I 
ಶೂನ್ಮಾಕಾರಂ ನಿರಾಕಾರಾಃ ಶುಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿವಾಸಸಃ ೧೭! 


ಆ ಮಂದಾಕಿನೀನದಿಯಲ್ಲ ಅಪ್ಸರೆಯರ ಗುಂಪುಗಳು ಜಲಕ್ರೀಡೆ 
ಯಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿದ್ದುವು. ವಿಕಾರಶೂನ್ಯನಾಗಿದ್ದ (ಆತವಿಷ್ಠ 


೧) 
EK WP) 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ಶುಕನು ವಾಯುಮಂಡಲದಿಂದಲೂ ಮೇಲಿನ 


ಅಂತರಿಕ್ಷಗಾಮಿಯಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 


ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಬ್ರಹಭೂತನಾದನು.” 


ಮಹಾತಪ ಸಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರು ಮತ್ತೊಂದು ಮಹಾಯೋಗಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ "ಶುಕಾಭಿಪತನ'ವೆಂಬ 


ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಎರಡು ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳನ್ನು 


ಇಬ್ಬಾಗಮಾಡಿ ಶುಕನು ಹೊರಬಂದ ಸ್ಥಳವು ಶುಕಾಭಿಪತನವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನೇ ವ್ಯಾಸರು ನೋಡಿದರು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಯಷಿಗಳು ವ್ಯಾಸರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವರ ಮಗನು 
ಮಾಡಿದ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ಅನಂತರ 
ವ್ಯಾಸರು "ಶುಕ! “ಶುಕ!” ಎಂದು ದೀರ್ಫಸ್ಥರದಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. 
ಯಾವಾಗ ತಂದೆಯವರಾದ ವ್ಯಾಸರು "ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಶಬ್ದಾಯಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ “ಶುಕ!' ಎಂದು ದೀರ್ಫಸ್ಟರದಿಂದ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದರೋ -ಆಗ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ, ಸರ್ವತೋಮುಖನಾದ, 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಶುಕನು ವಿಶ್ವದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
"ಭೋಃ!' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಿಸಿದನು. ಶುಕನು ಹೇಳಿದ ಆ "ಭೋಃ! ಉಂಬ 
ಶಬ್ದದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜಗತ್ತಿನ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳೂ ಶುಕನು ಉಚ್ಚರಿ 


*  ಮಾರುತಾತ್‌ ಊಧ£ಣಂ ಎ. ಸೂತ್ರಾತವಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ 
ಸಮ0ಗಂಣತವಾದವು ವಾಯುರ್ವೈ ಗತಃ ಶಕಶಗಶಗಿ ಎಂದು ರಾ ಖಾ ನಕಾರದು 
“ಬ್‌ ್‌್‌ ಸ್‌ ಸ ತವ್‌ 'ಆ್‌'ಆ್‌ಸಿ ಆಆ ಈ ಕ್‌ ಸಟ ಆರ್‌ ಆ “ಆಆ ಸ ಡು ಹ್‌ ಇರ್‌ ದ ದ್‌ ಬನ ಸ್‌ ಇದ್‌ 'ಆ್‌'ಆ್‌ಆ್‌ iu ad ಸ್‌ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ 
ು 
ಖ್ಯ 
A 
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ಮಗನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಹಿಮವತರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. 


ಮಂದಾಕಿನೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಿವಸ್ತರಾಗಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು, ವ್ಯಾಸರು ಸಮೀಪದ ಪರ್ವತಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ದನ್ನು "ನೋಡಿ ಬಹಳ ಭ್ರಾಂತರಾದರು. ಕೆಲವರು ಏನು ಮಾಡಲೂ 
ತೋಚದೇ ಬುದ್ಧಿಗೆಟ್ಟರು. ಕೆಲವರು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿದರು. ಮತ್ತೆ 


ವರು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಪೂದೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡರು. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು 
ಸರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಡತೊಡಗಿದರು. ಹಿಂದೆ ಶುಕನು ಅದೇ 
ಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ "ಅಪ್ಪರೆಯರು ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದಿದುದಕ್ಕೂ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಅದೇ ಅಷ್ಟರೆಯರು 
ಪರದಾಡುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವನ್ನು ವ್ಯಾಸರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಶುಕನು 
ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಮುಕನಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. ಅಂತೆಯೇ ತಮಲ್ಲಿರುವ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಮನಗಂಡು 
ನಾಚಿದರು. 

ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದೇವ-ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಸಮಾವೃತ 
ನಾಗಿದ್ದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ, ಪಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದನು.  ಪುತ್ರವಿರಹಶೋಕದಿಂದ 
ಸಂತಪ್ಪರಾಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈಪಾಯನರನ್ನು ಸಂತೈಸುತ್ತಾ ಮಹಾದೇವನು 
ಹೇಳಿದು: 1. 


ಇಲ್ಲ ಏರಿ ಸ್ಸ ಲ್ಲ ನ ಗಾಯಿ ೦.೧೦ /್ಯಾಲಕು ರಾಲಿ NN gd Nea 
(1೬ ಎಂ DA ANU ಲ ಅಹಿ ಲು ಆ ್ರಣಿ ಆಟಾ 
ಅಚ್ಚಳಿಯದೇ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. 
ಛಾಯಾಂ ಸ್ವಪುತಸದೃಶೀಂ ಸರ್ವತೋಇನಪಗಾಂ ಸದಾ | 
ದ್ರಕಸೇ ತಂ ಚ ಲೋಕೇಇಸಿನತಸಾದಾನಹಾಮುನೇ llacli 
ಫಿ ಟು ಹಿ ೬ 
NE NN ಲ ಲಾ A ಲು 
ಆಲಿ NUN: OX ಉಲ್ಲ ಆಂಟಿ ಸ WATE ಬಲ್ಲ 
ಪುತ್ರಸದೃಶವಾದ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವತ್ರ ಕಾಣುವೆ. ಆ 
ಛಾಯೆಯು ಎಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಪಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.” 
RS ಊತ. ಎ 4 


3122 ಮಹಾಭಾರತ 

0೨70 ೧೧೪ ರನ 0ಗ್‌ಮಣುಗಿ ವಾನ ಗೀಗ್‌ಪ್‌ದಿಹಳ ಉತ ನಳ್ಳೆ ಕಹ | 

ಸ್‌ ಕಕ ಟ್ಟ ಲ ಆಆ ಆಳ ೬. ಗ್‌ ಆಲ ೪ 'ಆ್‌ ಆಆಆ ಒಹ್‌ ಲಿ Shs ku I 

ವೀರ್ಯೇಣ ಸದೃಶಃ ಪುತ್ರಃ ಪುರಾ ಮತಸಯಾ ವೃತಃ lal 
ಖಿ 

ಸ ತಥಾಲಕ್ಷಣೋ ಜಾತಸ್ತಪಸಾ ತವ ಸಮ್ಮತಃ | 

ಮಮ ಚೈವ ಪ್ರಸಾದೇನ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಮಯಃ ಶುಚಿಃ 11.01 


“ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಹಿಂದೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಅಗ್ಲಿ, 
ಭೂಮಿ, ನೀರು, ವಾಯು, ಅಂತರಿಕ್ಷ -ಈ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ ಶಕ್ತಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿರುವ ಪುತ್ರನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವಂತೆ ವರವನ್ನು 


ಮಾನವಾದ ಶಕಿಯಿರುವ ಪುತನ ಸಯಪಾಲಿಸುವಂತೆ ವರವ 
ಸ್ಯಾ ನು ha 


ಹಾಸು 


ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ. ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಬ್ರಹತೇಜೋಮಯನಾದ, ಪರಮಪವಿತ್ರನಾದ 
ಅಂತಹ ಮಗನೇ ಹುಟ್ಟಿರುವನು. 


ನ ಗತಿಂ ಹರಮಾಂ ಹಾಹಗ೧ಗೀ ಂಷ್ಲಾಪಾಮಜಿತೇನ್ಸಿಯೆ 9 | 


Ad ರ ತ್‌ ಸ್‌ ಗಿ. ಐಂ. Wy OO ಲ 
ದೈವತೈರಪಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ತಂ ತ್ವಂ ಕಿಮನುಶೋಚಸಿ lal 


ವಿಪ್ರರ್ಷಿಯೇ! ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ, ದೇವತೆ 


ES ES ES ES ದಾರಾರ್ಸಾ್‌್‌್‌ 
{Ve VUE ಊಟರಿ ಟು WH ಆಗಲಟ್ಯುಬಲಲು we UNM MEN WOU 


ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನೇಕೆ ಶೋಕಪಡುವೆ? 


ಯಾವತ್ಸಾ ಸನ್ನಿ ಗಿರಯೋ ಯಾವತ್ಸಾ ಸನ್ನಿ ಸಾಗರಾಃ | 
ತಾವತವಾಕ್ಷಯಾ ಕೀರ್ತಿಃ ಸಪುತ್ರಸ್ಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ ||೩ ೭ 


ನಳ “Me 


೨ 
CS 
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EU ಭ್‌ ಇದಾರೆ ಕ್‌ ಗ ರಾಳ ಿಳೆಂ A ವಾ ಸ್ಸ 
ddd ಗಾಆಅಲ್ಬ್‌ MANS SAS NN ಜು ಕ್ಯ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ಮಗನ ಛಾಯೆಯನ್ನೇ 
ನೋಡುತಾ ಪರಮಹಷರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆಶಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು 
ಎಂ ಚ್ಚು ೬ "ಐಲ ರ 


ದಾ 


ಕೌಂತೇಯ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಶುಕನ ಜನ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, 
ಪ್ತಿ-ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹಿಂದೆ ನಾರದರು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರು. 


ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರು. 


ಇತಿಹಾಸಮಿಮಂ ಪುಣ್ಣಂ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮೋಪಸಂಶಿತಮ್‌ | 
ಧಾರಯೇದ್ಯ ಶಮಪರಃ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸ್ನರಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ || oll 


೩೩೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋ 


ಕ್ಷಧ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಾರದರ ಪುಶ್ನೆಗೆ ಭಗವಂತನಿಂದ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸರ್ಮ್ವಶ್ರಷತ್ತಪ್ರತಿಪಾದನ 


ರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಜನಮೇಜಯಮಹಾರಾಜ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಸಸಿ ಎನೆ : 


ತ 
ಮಹ! "ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ೦A ಬ.ಹಚಾ 
ಗೃಹಸನಾಗಲೀ, ವಾನಪ, ಸ್ನನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಸಂನ್ಕಾಸಿಯಾಗಲೀ -ಯಾವ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು ? 
ಕುತೋ ಹಸ್ತ ಧ್ರುವಃ ಸ್ವರ್ಗಃ ಕುತೋ ನೈಃಶ್ರೇಯಸಂ ಪರಮ್‌ | 
ವಿಧಿನಾ ಕೇನ ಜುಹುಯಾದ್ದೈವಂ ಪಿತ್ಕಂ ತಥೈವ ಚ || ೨॥| 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3124 ಮಹಾಭಾರತ 
ಲ್ಲ ಸ್ಸ ಇಂದ ೮ ಣಿ ಧ್‌ ದರ್‌ ೧% ಗಾ೧ಿಮ-ಲ್ನು ಲ್ನ ನ್‌ ಮ್ಮ ರ್‌ನ್ನ 
ಆ ಲಯ್ನಲ!1 ಲ್ಭ ಅಊಬಲಟು ನು! le AUNTY ಆಲಂ ುಲಊಟು ಟು 


ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ? ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮೋಕ್ಷವು ಯಾವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ? 

ಯಾವ ವಿಧಿಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ ಪಿತೃಗಳನ pl ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋಮ 

ಮಾಡಬೇಕು? 

ಮು ಸೆ ಕಾಂ ಗತಿಂ ಗಚ್ಛೇನ್ಮೊ ಕ್ಷಶ್ಲೆ ವ ಕಿಮಾತ್ಮಕಃ | 

ಸ್ಪರ್ಗ ತಶ್ಚೈ ವಕಿಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯೇನ ky ಚೈವತೇ ದಿವಃ ||. || 
ಮು ಕನಾದವನು ಯಾವ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ? ಮೋಕದ 


ಇರ್‌ ಚ್‌ ಇರ್‌ ಚಡ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ dd dS 


ಸ್ವರೂಪವೇನು? ಸ್ವರ್ಗ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮನುಷ್ಯನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋದ ಮನುಷ್ಯನು 'ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ "ಪುನಃ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 


ಪಿತಾ ತಹಾ | 


ನ್‌ ಜರಾ ರಾ ಇಷ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇಷ್‌ ಷೊ ತ ಇ ಇಷ್‌ ಇರ ಇರಾ ಇದ್‌ 


ಜಗ ಯ ಫ್ರಿ 


ಪಿತಾಮಹನೇ! ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವನು ಯಾರು? ಪಿತ್ಸಗಳಿಗೂ 


ಮ OD ಲ ಣ್ಯ ಭಾರ ದ್ರಿ ಷ್ಟ ಪಾಭ್ಯ ಸ್‌ ಕೈ ಬನ್ನ ಕಾಡೆ ಬ ಭಾಸ ಸಾಸಾಶಾ ಸಾಲ, ಹಾಲ ಚಾಳ ಹಾರ 
AAA ಲು ? ಆಟದಿ AW ು €ಯ್ನಿಖಲ ಅಟ) ಊಟ 


ವಕ್ಕೃ ನಿನಪ್ರಧ ಸ್ರ ಛ ಅಧ್ಯಯನ-ಇವುಗಳ 
ಹೊರತಾಗಿ ಕೇವಲತರ್ಕದಿಂದ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯನು 
1 ಪ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಈ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಲ ON ನಿ ಕ ಚಾ ON ಬಾ, OO ಲಿ ಬಾನ ಭಾವ ಸ್ನ ON © 
ಲಮ್ರಿೀವಖಿಳಹಜ ಲ : ಅಆ WU ಆವ ಅ I[e e170 J ep ೮೮)! lof 1 
ಹೇಳಲೇಬೇಕ ಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಂ ರುದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಾರದರಿಗೂ ಮತ್ತು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೪ 3125 


a ಹಾಸಾಲ ನ್ನ mE ಅ ಭಾಳ ಸಾಧ ಇ ಘಾಘ ಎ = ಜಾ ~~ ಜಾ ES ED RL ಕಾ 
ಭು ಉ wolf! Ww DUNWLNY ಉಲ್ಲ SH ಲ ಲೀ 
ನನಗೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದನು 
f €) ಲ್‌ 
ನಾರಾಯಣ, ಹರಿ ಮತು ಕೃಷ್ಟ ಎಂಬ ನಾಲ್ಲರು ಮಕ್ತಳು ಹುಟಿದರು 
೨ ೨ ಲ ದ ಬ * 

ಅವರಲ್ಲಿ ಅವಿನಾಶಿಗಳಾದ ನರ-ನಾರಾಯಣರು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು 
nna ನಾನ ನ್ಮ ಫಾ ಬಾಣನ ನ್ನ ನ್ನು ನನ್ನ ನಾನ್ನು ಜಾಲ) ಸಾ) ಜಾವ ಜಾವ ನಡಿಸಿ ಹಾರ ಎ (ರಿ) ಸಸಾರ ಇ ಬಾ ಬಾ ಲ್ನ ನಾನಾ ಪ್ರಾಸ ಕ್ರಾ ಸ್ನ 

ಲ್ಲ *WMewcor ಒಟುಟ WOW ಆಟ ಲ್ಲ ಕೆ ಸತ ಅಲಗ್ಬೀಳ RODS 
ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು 

"ಅಷ್ಟಚಕ್ರಂ ಹಿ ತದ್ಧಾನಂ ಭೂತಯುಕಂ ಮನೋರಮಮ್‌ | 
ತತ್ರಾದ್ಕೌ ಲೋಕನಾಥೌ ತೌ ಕೃಶೌ ಧಮನಿಸಂತತೌ lanl 
ವಾ ಗು ಸಾಕಾ ಗತೆ ಕಾರ ಲ ಜಾಯ್ನಾ ಳೆ ಕಾಳ ಧಿ 

PINT (ಅಆ ಗ್‌ಟ Ww WY ಓಟ AS ಆ! Iv ॥ 
ಯಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರ್ವಾತೇ ಸ ದೇವೌ ದಷ್ಟುಮಹರ್ಹತಿ 11೧೨1 


ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಎಂಟು ಚಕ್ರಗಳಿದ್ದುವು. ಅದು ಎಲ್ಲ 
ಭೂತಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಡಿದ್ದಿತು. ಅತ್ಯಂತಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದಿ 
ಪುರುಷರಾದ, ಲೋಕನಾಥರಾದ ಆ ನರ-ನಾರಾಯಣರು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತಿದ್ದಾಗ ಅವರ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನರಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ಅವರು ಅತ್ಯಂತಕೃಶರಾಗಿದ್ದರು. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಅವರು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನೋಡಲು ಅಸಾಧ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. 


ಚಕ್ರಯುಕವಾದ ರಥವು ಶ್ರೀಮದಷಾಕರಮಹಾಮಂತ್ರದ ಪ್ರತೀಕವೆಂದು 


ಲ, 


ಕಲ್ಮಾಣಮಾವಹತು ಕಾರ್ತಯುಗಂ ಸ್ವಧರ್ಮಂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾಪಯನ್‌ ಪ್ರಣಿಹಿತೇಷು ನರಾಧಿಕೇಷು | 


ಆದ್ಕಂ ಕಮಷ್ಕಧಿಗಳೋ ರಥಮಷ್ಟಚಕ್ರಂ 
ಬಂಧುಸ್ಸತಾಂ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮತಾಪಸೋ ನಃ | 


-ನಿಗಮಾನಮಹಾದೇಶಿಕರ ರಹಸ್ಮತ್ರಯಸಾರ. 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


2120 ಮಹಾಭಾರತ 

ಲ್‌ ಘೆ ಅವಳ ಅನುಗ 9 EN ೧ದಿ9ಿಷಿದ್ದಾಇಸಿ ಶಿಗಳ್ಳಿಗೆ ಗಾಳ: ANSE 
UWdwvit Wud ಟೇಯಿಛ೦ಂಸು ಡು SACS UST WY 
ಮಾತ್ರವೇ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. 


ನಿಶಯವಾಗಿಯೂ ಆ ನರ-ನಾರಾಯಣರ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ 


ಇತ 
ನಾದ ಪರಮಾತವಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ, ದೇವರ್ಷಿ [ಕಲದ ಛೆಲರಿಯಿಯಿ 


ಮಹಾಮೇರುವಿನ ಶಿಖರದಿಂದ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. 
ಅನಂತರ ನಾರದರು ವೇಗವಾದ ನಡಿಗೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ 


ಸಲ Cee ws ಲ್ಲಾ ೦ ಗಾಣಗಿ? ಎರ ರ್ಶ (೮ Ki 
ದಿವಾನ eT Iv VU ಹಖಔ ಲ ಟ್ಟ \eMTOOUHY WV 


ಷ್ಲಾನವಾಗಿದ್ದ ವಿಶಾಲವಾದ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. 


© 


5 


ನರ-ನಾರಾಯಣರು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 


ನಾರದರಿಗೆ ಅವರನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕೌತೂಹಲವುಂಟಾಯಿತು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದರು : 


ಇದಂ ಶದಾಸ ಳಾ ಕಹಣಹ ಗಿ ಯುಸಿ ಇಂ ೧ಗೀೋಹಾಂ ನೃತ ಕಾಂ | 
Nes ಕ್ರ) uf ಆಟಿ ಳ ಹಲ್ಲು ಲಂ ತ್‌್‌ ರ [| 


ಸದೇವಾಸುರಗನ್ಫರ್ವಾಃ ಸಕಿನ್ನರಮಹೋರಗಾಃ 1೧೫! 
“ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇದು ಭಗವಂತನ ಸ್ಥಾನವೇ ಆಗಿದೆ. ದೇವಾ 


ಏಕಾ ಮೂರ್ತಿರಿಯಂ ಪೂರ್ವಂ ಜಾತಾ ಭೂಯಶೃತುರ್ವಿಧಾ | 


ಧರ್ಮಸ್ಯ ಕುಲಸಂತಾನೇ ಧರ್ಮಾದೇಭಿರ್ವಿವರ್ಧಿತಃ lt ll 
ಅಹೋ ಹನುಗೃಶೀತೋ*ದ್ಯ ಧರ್ಮ ಏಭಿಃ ಸುರೈರಿಹ | 
ನರನಾರಾಯಣಾಭ್ಕಾಂ ಚ ಕೃಷ್ಣೇನ ಹರಿಣಾ ತಥಾ 1೧೭1 


ಮೊದಲು ಭಗವಂತನು ಒಂದೇ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಧರ್ಮದ ವಂಶ 
ಹರಂಪ ರೆಯನ್ನು ನಿಸದಿಸಯ ಆ ಭಗವಂತನೇ. ನಾಲು ರೂಪು ಗಳನ್ನು 


ಚ್‌ ಇಟ್‌ ಇಟ್‌ ದ್‌್‌ ಇಟ್‌ ಇಸ್‌ ಇವರ್‌ ಸ್ಥಿ ಪ್‌ ರ್‌ 7 ಟ್‌ ಕಾಕ್‌ 7 ಟ್‌ ಜಾಸ್‌ ಇಟ್‌ ಸಾಸ್‌ a FR ಇಟ್‌ ಸ್ಕಿ ಟ್‌ ಸ್ಹ ke ಹಾಗ್‌ ಇಚ್‌ ಓಟ್‌ ಹ್‌ ದ್‌್‌ 8 


ತಾಳಿದನು. ಹೀಗೆ ಇವರು ಧರ್ಮವನ್ನು ಬೆಳಸಿದರು. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 


ಧರ್ಮವು ದೇವತಾಸ್ವರೂಪರಾದ ನರ-ನಾರಾಯಣರಿಂದಲೂ ಕೃಷ್ಣ 


ನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಹರಿಯಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷರೀತಿಯಲ್ಲ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೪ 3127 
ಅತ ಪಣ ಗ 6 ನವಲ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಹತ, ಗದ್ದಿ ಕಾ ಗ್‌ಪಾಾಸನ್‌ಗ | 
ಹೆ) ಕಳಳ tf ಊಟ್‌ ಕ್‌ ಹ aS ud CUS || 
ಸ್ಥಿತೌ ಧರ್ಮೋತರೌ ಹೇತೌ ತಥಾ ತಪಸಿ ಧಿಷಿತೌ 11೧೮॥ 


ಲಿ ಕಾ 
ಏತೌ ಹಿ ಪರಮಂ ಧಾಮ ಕಾನಯೋರಾಹ್ಲಿಕಕ್ರಿಯಾ | 
ಪಿತರೌ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದ )ವತಂ ಚ ಯಶಸ್ವಿನೌ lll 
ಕಾಂ ದೇವತಾಂ ತು ಯಜತಃ ಪಿತ್ಸನ್ಹಾ ಕಾನ್ನಹಾಮತೀ ||೨೦!| 


ಕ್‌ ಲ್ಸ ಉಳ ಫಾ ತಾಲ 
ಮಾಶ್ರಯಸ್ನರೂಪರಾ! ಲರ. RUNNY ANI LAG ಧ್ರ) 


ನಿತ್ತಕರ್ಮಗಳಾದ ಎಂತಹುದು? ಯಶೋವಂತರಾದ ಈ ನರ- 


ವಾ್‌ ಹಾಲಿ ಚಾಡಿ ಹಾಲೆ ಎ 


ನಾರಾಯಣರು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಪಿತೃಗಳೂ-ಪರವ 
ಲಿಲಿ 


ef ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಮಹಾಮ Ne ಬ್‌ Na wr & As ಯನ್ನು 
ಗಾ) 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ? ಯಾವ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ?” 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಾರದರು ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ 
ಶೀಮನಾರಾಯಣನ ಸಡಾ ಹೆ ಇಾ( ಬಕಿಯ ಇನ) ಲ್ಲಿ ರ್‌ ನ್ನ ೦ ಶಾಫಿ ಯಿ 
NUMSUM C4 GaAs ಇಲಿ did UU | | GAAS CANAAN \ 
ನರ-ನಾರಾಯಣದೇವತೆಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು 


ಗಿ 


ನರ-ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಗಳು ದೇವಸಂಬಂಧವಾದ ಮತ್ತು ಪಿತ್ಫ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನಂತರ ತಮ್ಮ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ನಾರದರನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಒಡನೆಯೇ ಅವರು ಶಾಸ್ತ್ರವಿದಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 


ನಾರದರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. ಮಹಾನುಭಾವರಾದ, ದೇವೋತ್ತಮರಾದ 


ಹಾಲ ಫಾಲ್ಲ SRS ನ ರ ಫಸ ಕ್ಲ (ಗ ಇರ ನ್ನ ಧಾ ಬ್‌ ಗಲ್ಲಿ ನ್ನು ಡಾ 
೧೫ ೬1. VU NSU \ANASC ONAN OO Cah dA ಓ/ ಒಟ ಗಲ” hd IE had 


95 
ಕಾಣದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ವ್ಯವಹರಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ಭಗವಾನ್‌ ನಾರದರು 


J 
EK ಕೃಶ) 


| ರ್‌ 


ಸಸಾರ ಸೂತ. 


3128 ಮಹಾಭಾರತ 


ಹ್ಯಾ ಫಾ ಶಾಲ್ಲ ನ್ನ ವಾ್‌ ದ ಕಾಲಿ ವಾ ಫಾನ್ಸ ನಾಲ ಕೃ ವಾನ್ಸ್‌ 
tad QC 


CU Md tad ಗೆ ಫ್ರುನೀಲ್ಲಲಲ Was ಸಿ೧೦ ads hd (WE ಆ! ISOC 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆ 


CNV HW * 


ವೇದೇಷು ಸಪುರಾಣೇಷು ಸಾಜೋಪಾಜೇಷು ಗೀಯಸೇ | 
ತ್ಹಮಜಃ ಶಾಶ್ಚತೋ ಧಾತಾ ಮಾತಾಮೃತಮನುತ್ತಮಮ್‌ 0೨೫1! 


ಸ ಹ ಹ ಗ ಚ 
ಶಾ | AL PN | 
(ಜ್‌ 
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a |. 


“ಭಗವನ್‌! ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾದ ವೇದಗಳೂ ಮತ್ತು ಪುರಾಣ 
ಗಳೂ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತವೆ. ನೀನು ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದವನು. 
ಶಾಶ್ಚತನು. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾತಾ 
ಪಿತ್ಠವೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಅಮೃತಸ್ತರೂಪನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


ತ ಇತ್ಯಾ UH) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೪ 3120 
ಕ್‌ ಲಿಲಿ 0 ಗಿಹು೧ಳೆ ನಳ ಕೃ BLN ರ NA 04೫್‌ಕ್ಸ್‌ | 
ಳಳ ಅಜ್‌ ಆಅ ವೆ ಜತೆ ಕಟ್ಟ ಜ್‌ ಕ್‌ೆ ಟ್‌ ಆ. ಳಳ ಚ ಆ wil ಔಟ್‌ || 
ಚೆತ್ಚಾರೋ ಹ್ಯಾಶ್ರಮಾ ದೇವ ಸರ್ವೇ ಗಾರ್ಹಸ್ಥಮೂಲಕಾಃ | 
ಮಾ ಮಾ ಲಾ ಜಾವ್ನು OO ಕಶ್ಚ A ₹| 
ಯಜನ್ವೀ ತ್ಹಾಮಹರಹರ್ನಾನಾಮೂರ್ತಿಸಮಾಸ್ಥಿತಮ್‌ ||೨೬|| 


ದೇವ! ಹಿಂದಿನ, ಇಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತುಗಳೂ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವೇ ಮೂಲವಾಗಿರುವ ನಾಲ್ಕು 
ಆಶ್ರಮಗಳವರೂ ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಚ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಶಾಶ್ಚತೋ ಗುರುಃ | 


ಕಂ ತ್ರದ್ಧ ಯಜಸೇ ದೇವಂ ಪಿತರಂ ಕಂ ನ ವಿದ್ಮಹೇ 2೭1 
ನೀನು ಈ ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತಿಗೂ ತಾಯಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ ; ತಂದೆಯೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಶಾಶ್ಚತನಾದ ಗುರುವೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನೀನು ಈಗ ಯಾವ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಪಿತೃದೇವತೆಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವೆ? 
ಇದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿದವರಾಗಿಲ್ಲ.” 
ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಅವಾಚ್ಯಮೇತದ್ವಕ್ಕವುಮಾತ್ಮ ಗುಹ್ಮಂ ಸನಾತನಮ್‌ | 


ಪ್‌ ನಾಲ್ಗೆ ಸತಿ 6 ನನ ನಹ ರಾ ಲಾ ನಾಲ ಕ್‌ [| 


ರ್‌ ಟೆ ಆ ಅಲಲ ಆಆ (ಸ ಆಗ್‌) ಆಗ್‌ ಟಕ್‌ ಬ್‌ ಹಲ್‌ 'ಆಆ್‌'ಆ್‌ ಟಟ ಇದ್‌ ಓಟ್‌ ಆಆ 


“ನಾರದ! ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಾರಿಗೂ 
ಹೇಳಲೇಬಾರದು. ಈ ವಿಷಯವು ಸನಾತನವಾದ ಆತ್ಮರಹಸ್ಕ ವಾಗಿದೆ. 
ಆತ್ಮರಹಸ [ವನ್ನು ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಹೇಳಬಾರದಾಗಿದರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಇ ಇ ಇಪ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಷಾ ಇಷ್ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇಷ್ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಳಳ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ `ದಿ ಇರ್‌ ಇರ್ಥ ಇರಾ ಇದ್‌ 


ಯುಕನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಥಾವತಾಗಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಎತುತತೂಹ ಮನವಿಜೇಂಯಮುವಸಮಚಂಂ ದುವಮ್‌ I 


ಜ್‌ ಯ್ಯ ಕಳಳ ಕಳ ಕ್ಸ ಕಳಳ ಕ್ರ ಲ ಆಆ ಇದ್‌ ಈ ಜಲ್‌ ಲ್‌ ಚ್‌ ಟ್‌ 


ಇನ್ನಿ ಯೆ, ರಿನ್ಪಿ ಯಾರ್ಥೈ ಶ್ಲ ರಭಸ ವಜ ವರ್ಜಿತಮ್‌ |1೨೯॥| 


“ಕಲಿತ 1೩ ೦1 
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ಅವಕಾ ವಕ್ರಭಾವಸ್ಥಾ ಯಾ ಸಾ ಪುಕೃತಿರವೃಯಾ 11೩೧ 
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3130 ಮಹಾಭಾರತ 
ದಾಗ್‌! ಯಾವದು ೦.೦ ಶಿಸು ೧ಕ ಜಾ ನ್ಯ ತಳ್ಳ ಲ್ನ ರ್‌ ಗಿ ರ್‌ 
೧೮೮೮. ಆಲು ಅಳಿಲ ಅಲ! WYN » “ಸಲಲ ಟಂ ಯ 
ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡದೇ ಇರುವುದೋ, ಅವ್ಯಕ್ತವೂ-ಶಾಶ್ಚತವೂ 
ಲಬ ND RD ರಾಲಿ ಥಿ me EN TNA ಮಾ AEA EN NN ರ್‌ ಬ ಮಾ 
ಅಗಿಮಿಖವ್ರಿಯೋ ಹೆ ಇಂಬು ೌಊಆಂಬಿಲೂ — ಇಲಬಟ್ರWಲರ (WN LURK ANY 
ನರ್ವಪವಾ ಣಿಗಳಿಂದ ಲೂ ಪ ಯೋ 


ನಿಂದಲೇ ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಅವ್ಯಕ್ತವು ಹುಟ್ಟಿದೆ. ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ 
ಅವ್ಯಕ್ತವೇ ವ್ಯಕ್ಷಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದು 


ತಾಂ ಯೋನಿಮಾವರೋರ್ವಿದ್ದಿ ಯೋತಸೌ ಸದಸದಾತ್ಮಕಃ 
ಆವಾಭ್ಯಾಂ ಪೂಜ್ಮತೇಎಸೌ ಹಿ ದೈವೇ ಪಿತ್ತೇ ಚ ಕಲ್ಪತೇ ॥೩೨॥ 

ಸತ್ತು ಮತ್ತು ಅಸತ್ತು ಎಂದರೆ ಕಾರಣ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯ. 
ಉಭಯಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಉನಾ 


ಪಿತಾ ದೇವೋಥ ವಾ ದ್ವಿಜ | 
ಆತ್ಮಾ ಹಿ ನಃ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಸತಸಂ ಪೂಜಯಾವಹೇ laa || 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪಿತೃದೇವತೆ 
sd ತೆಯಾಗ( ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರುವುದ ಲಂ 


hed 1 ಲೀ ವುತು ್ಲ ಸ್‌ ಗತ್‌ ಕೈ ಚ್‌ ಕ 


ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆತಸ್ತ ರೂಪ ನಾಗಿದ್ದಾನೆ- ಎಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾದ ಆ ಪರಮಾತನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತಿರುತೇವೆ. 


ಇರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ್ಟಾ EE ಇರ್ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ॥ hf ds 


ತೇನೆ ಷಾ ಪ್ರಥಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮರ್ಯಾದಾ ಲೋಕಭಾವಿನೀ | 
ದೈವಂ ಪಿತ್ಕಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ತಸ್ಕಾನುಶಾಸನಮ್‌ ||೩ ೪॥ 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೪ 3131 
ಓಳ್ಳೆ ರಾನಿಷ ನ್ನೂ YN ENE DLE ee ee CL Ve Ue 
EU NA ಜ್‌್‌್‌" MA dA C dhe ANd UC bode] 

ಅವನೇ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ದೈವಿಕವಾದ ಮತ್ತು ಪೃತೃಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹಾಸಲಾ NN RR ES ಸ ಧ್ರ ಸಾರದ ND NED ES NN RR ಕಾಳಿ 
ಮಾಡಿಯೀ ತೀರಬೀಕಂಬುದು ಅವನ ಆಜ್ಞಯೀ ಆಗಿದ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಮಾಣುರ್ಮನುರ್ದಕ್ಷೋ ಭೃಗುರ್ಧರ್ಮಸ್ರಪೋ ಯಮಃ | 
ಮರೀಚಿರಜೆರಾತ್ರಿಶ್ರ ಪುಲಸ್ಮಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ (1೩.೫1 


qt 
Oo 
(ಲ್ಲಿ 
60೨ 
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ಎ 
GL 
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2 
ಶ್ನೆ 


ತಸ್ಕ ದೇವಸ್ಕ ಮರ್ಯಾದಾಂ ಪೂಜಯನ; ಸನಾತನೀಮ್‌ 0॥೩೭॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ರುದ್ರ, ಮನು, ದಕ್ಷ, ಭೃಗು, ಧರ್ಮ, ತಪಸ್ಸು, ಯಮ, 
ಮರೀಚಿ, ಅಂಗಿರಸ, ಅತ್ರಿ, ಪುಲಸ್ತು 85 ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ವಸಿಷ್ಟ ಪ ಷ್ಟಿ, 
ಸೂರ್ಯ, ಸೋಮ, ಕರ್ದಮ, ಕ್ರೋಧ ಮತ್ತು ವಿಕ್ರಿ (ತ- ಈ 

ಮಂದಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಆ ಪರಬ್ರಹಪರಮಾತನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವ ೦ದು 


J PS SS ES ಅಕ ಗು ) ಲ ಜಾಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಯಯಾಯದಾಗಿಲೂ ೮ ಹಿರಿಮ ವು ನಳಉಲಅಿಉಅಬಲಟು 


ಧರ್ಮಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ ಹಾಗೂ ಪಾಲಿಸುತಾರೆ. 
ದೆ ವಂ ಪಿತ್ಕಂ ಚ ಸತತಂ ತಸ ವಿಜ್ಞಾಯ ತತ್ವತಃ | 


ಆತ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಾನಿ ಚ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುವನ್ನಿ ದ್ದಿಜೋತ್ತಮಾಃ 11೩ ೮॥| 
ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರು ಪರಮಾತನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಾಗಲೆಂದೇ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ 


ದೇವಸಂಬಂದವಾದ ಮತ್ತು ಖತಸಂಬಂದವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು _ ಯಥಾ 


“ಲಿ ಈತ ಸತ್‌ ಪ್ನವ್‌ 'ಈ್‌ತ್‌'ಪ್‌ ಆಆ ಕು ಹತ್‌ ಇತ್‌ ಪ್ನತ್‌ 'ಈೌಶ್‌ ಸಪ್‌ 
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3132 ಮಹಾಭಾರತ 


ಮಾತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವರೋ.-ಅವರು ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಾಗಿ ಅವನ 


ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಫಲವು ದೊರೆಯುವ ಉಆಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು 


ಹೂಂದುತ್ತಾರೆ. 

ಯೇ ಹೀನಾಃ ಸಪ್ತದಶಭಿರ್ಗುಣೈಃ ಕರ್ಮಭಿರೇವ ಚ | 

ಕಲಾಃ ಪೇಣದಶ ತಕ್ಷಾ ತೇ ಮುಕ್ತಾ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ lv oll 
ಯಾರು ಹದಿನ್ನದು ಕಲೆಗಳನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಹದಿನೇಳು ಗುಣ 

ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸತ್ವಾದಿಕರ್ಮಗ ಅಂದಲೂ ಹೀನರಾಗಿರುವರೋ 


ಅಂತಹವರು ಮುಕರೇ ಸರಿ. “ದು ನಿಶ್ಚಯ.” 
ಮುಕ್ತಾನಾಂ ತು ಗತಿರ್ಬಹ್ಮನ್ಸೇತೃಜ್ಞ ಇತಿ ಕಲ್ಲಿತಾ | 
ಸ ಕ 


dd ON Dd ಜಾಣೆ ಪ ಕಶ್ಚ ಸ ಇ 08 
ಊ CSC Iv Coll 
ಒಲ ಗ) 


ಮುಕರಾದವರಿಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನ ಗತಿಯೆಂದು ಭಾವಿತವಾಗಿದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಜನು 
ಸಕಲಗುಣಸ ಸಂಪನ್ನನೆಂದೂ ನಿರ್ಗುಣನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ದೃಶ್ಯತೇ ಜ್ಞಾನಯೋಗೇನ ಆವಾಂ ಚ ಪಸೃತೌ ತತಃ | 
ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ತಮಾತ್ಮಾನಂ ಪೂಜಯಾವಃ ಸನಾತನಮ್‌ ||ಛ ೨|| 


ಜ್ಞಾನಿ ನೋಗದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಜ್ಞ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವಾ ವಾಗುತದೆ. 


ಒಆ ಲ! eNO LW! ರಿ ೮೮ ಆಲ ಲ| Ad 


ದದಾತಿ ಸಃ Ilva ll 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮಪರಮಾತ್‌ವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು 
ಆಶ್ರಮಗಳೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮತಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರತಕ್ಕವರೂ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ಪರಮಾತನು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುತಾನೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


CSS 

ಸ 

\ 

) 

\ ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೫ 3133 
ಯೇ ತು ತದ್ಧಾವಿತಾ ಲೋಕೇ ಹ್ಯೇಕಾನ್ನಿತ್ಸಂ ಸಮಾಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಏತದಭಧಿಕಂ ತೇಷಾಂ ಯತ್ತೇ ತಂ ಪ್ರವಿಶನ್ನುತ lol 

ಯಾರು ಆ ಪರಮಾತನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಅನವರತವಾಗಿ ಮಾಡು 

ವರೋ ಮತ್ತು ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವರೋ- 
ಅಂತಹವರು ಪೆರಮಾತನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಇತರರಿಗಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕವಾದ ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತಾರ 


ಪ್ರೇಮಾ ಚ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಅಸ್ಕದ್ಧತ್ತ್ಯಾ ಚ ತೇ ಶ್ರುತಃ 1 ೪೫॥ 


ಬ್ರಹರ್ಷಿಯೇ! ನಾರದ! ನಿನಗೆ ಆ ಪರಮಾತನವಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ 
ಭಕಿಯಿದೆ. "ನಮ್ಮನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಅತ್ಕ ೦ತರಹಸ್ಕ ವಾದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ? 


೩೩೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಹಾಹಾ ಹಾಳ ಕಾಳ ಯ ಸಾವ ಣು ಐ ಕಾಳ ಯ್ನು 0 ಜಾ ಪಾಲೆ ನಾರ ನಾ ಬಾಧ ನವಿ ನಾರ ಲಾ ದ್ರಿ ಕಫ ಲನೆ 
CVS bd ಆ ಟಟ ವ್ಯ ಅಲ್ವ Wes LIST ದಿ A WIN I 

ಸರೂಪವರ್ಣನೆ : ಉಪರಿಚರವಸುವಿನ ಚರಿತ್ರೆ: ಹಪಾಂಚರಾತ್ರದ 


ಲ್ಲಿ ಲ 
ಕೌ ಆಆ ಆಟ್‌ ಆಆ 


ಜನಮೇಜಯ! ಭೀಷನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ದಿ 
ವ 


Pe | 
I 118 


ಆರೊ ಣಿ ee Does WON VI” 
“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣನು 


ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನಾರದರೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ನಾರದರು ಲೋಕ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ರಿ ರಿ 
ಗಚಾಮಿ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರಕತಿಂ ತವಾದಾಮ್‌ loll 
ಐ ಬ್ಬ ಹಿ ರಿ 
“ಗಾವ್‌ ! ನೀಮು ಸಯಂಬುವಾಗಿದರೂ (02 AP ಗಂಗ ಳಾ 
wl Nw ೬೦ ಗಟ್‌ of le ಲ (ಲ್ಲಿಖಲ ಉಲ 


ದರೂ) ಯಾವುದೋ ಲೋಕಹಿತಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ದರ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿನಾಲ್ಕು 


ಇ) 


pq 


ರೂಪಗಳಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವೆ. ಆ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೋ. ನಾನೀಗ 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪದಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಆದಿಸ್ತರೂಪವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
ಪೂಜಾಂ ಗುರೂಣಾಂ ಸತತಂ ಕರೋಮಿ 


ಕಾಥ ಬಾಳಕ ಹಾಲೆ ಕ್ರ, ಹಾರೆ ಲ Ne | 
ಉಳು ಗಬಪ್ಧಾಂ ನಿ ಘಿ ಬನ್ನಪೂರ್ವಮ್‌ I 


ವೇದಾಃ ಸ್ವಧೀತಾ ಮಮ ಲೋಕನಾಥ 
ತಪ್ಪಂ ತಪೋ ನಾನೃತಮುಕಪೂರ್ವಮ್‌ ||೩ | 
ಲೋಕನಾಥಹನೇ! ನಾನು ಗುರುಜನರ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಸದಾ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುತ್ತೇನೆ. ಇತರರ ರಹಸ್ಕವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾನು ಈ ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ 


ಬೇರೆಯವರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ವೇದಗಳನ್ನು 


ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದೇನೆ. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಗುಪ್ಡಾನಿ ಚತ್ನಾರಿ ಯಥಾಗಮಂ ಮೇ 
`ಶತೌ ಚ ಮಿತ್ರೇ ಚಿ ಸಮೋಸ್ಟಿ ನಿತ್ಯಮ್‌ | 
ತಂ ಚಾದಿದೇವಂ ಸತತಂ ಪ್ರಪನ್ನ 
ಏಕಾನಭಾವೇನ ವೃಣೊ 


ಏಭಿರ್ವಿಶೇಷೈಃ ಪರಿಶುದ್ಧಸತ್ತಃ 
ಕಸ್ಮಾನ್ಸ" ಪಶ್ಲೇಯಮನನಮೀಶಮ್‌ |[೪|| 


ಶಾಸ್ತದ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಕಾಲು 


he 


“ು 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೫ 3135 
ಇಳಿವ ಕಾ Mea toe ಕಾಲಿ Ue CE ಉಪ ಇಗ ದಲ್ಲಿ = ಕಳಿ 9 ಹೆ RAT 
[ |ರಟಲ್ಲ ೬ ಆಟ್‌ ಅ ಲ್ಲ ಆ ತ್‌್‌ ಅಟಿಯಗ್ಲಿಬಯ್ನ್ನ್ಲಿ SN OY 
ಶತ್ರುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮಿತ್ರನಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ರೇನೆ 
PN RS NS ON me ಬಾಣಾ ಕ್ಯಾ ) € mE ಲ್ಲ 
ಆದಿದೀವನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೀ ಸು 


ಅನನ ಬಾವದಿಂದ ಯಾವ 


as 1 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ವರಿಸಿಯೇ ಇದೇ 5. ಇಂತಹ ವಿಶೇಷಗುಣಗಳನ್ನು 


ANN ENN ಸಮ್ಮ A ಮಾ ಳೂ ಬರ್ಮ 0.0 ಇಲ್ಲಿ 
ಓಟ ಟ್ರ €/ had ಓಲ CaSO SE NISC TU kad / AY ೬ CY Ol IAG Gad [©) ಛಿ 


WW ಮಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಾಣಲಾರೆನು ೧? 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾ ರಾದ ನಾರದರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಪ್‌ ದ 


್ರ; ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ನಾರದರನ್ನು 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಪೂಜಿಸಿ ಶ್ವೇತದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅವರಿಗೆ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನಿತನು. ಬ್ರಹಪುತ್ರರಾದ ನಾ ನಾರದರು ಪುರಾಣರ್ಷಿಯಾದ ಆ 


1 ಆ 
ಹಾಸ್ಯ ರಾನಾ ಗ ಇಸ ಗ್ಯ ಸಾಲ ಹಾಲೆ ನ್ನ ಇಲ ಲಿನ್‌ ೦, ಏಳಲೂ ಶಾ ಎಂ 62 
Me UAC ONY ಆ) ಆಲ ಗು ಶಿ Nes Cad (ಸ! Ad A ed 1೨ 
ಉತ್ತಮಯೋಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ಹಾರಿ ಅಲ್ಲಂದ ಮುಂದೆ 
ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯರಾದರು. ಅನಂತರ ಅವರು 
ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲಿ ಏಕಾಂತವಾ: I ಬು ಓಳ) SAI | ಊಟ್‌” ಬಂದು 
೦೦ 


ನ ಸಾ ಇಲ್ಲ ಷ್ಟ ಇಲ್ಲಿ ನ್ನು ದ್ದಿ ಎನಿ ON ON A ಮೋರಿ 
Weg I | ನೋಡು ಖಲ! Cov (2೮/೮ ೮ ೮೪ /ಲಿ/ ರಲ 


ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡರು. 
ಕ್ಷೀರೋದಧೇರ್ಯೋತ್ತರತೋ ಹಿ ದ್ವೀಷಃ 


ಪ್ಲೆ ಬ ಹಾಲೆಲಿ| ಹಾಗೆ ES ಸ್ರ ಖ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಕೈಯ್ದ ಎರ ಬಬ್ಬ ಬ ಕ್‌ A 
ಅಂ ಯು ಜಿಂಟಾ ಉೃಟು ಅಲ್ಲ WOT 
ಮೇರೋಃ ಸಹಸ್ರ! ಕ ಸಹಿ ಯೋಜನಾನಾಂ 
ದ್ಧಾತ್ರಿಂಶತೋಧ£ಂ ಕವಿಭಿರ್ನಿರುಕ್ತಃ | 


ಅನಿನ್ಸ್ರಿಯಾಶ್ಚಾನಶನಾಶ್ಚ ತತ್ರ 


"ನಿಷ್ಪನಶೀನಾಃ ಸುಸುಗನ್ನಿನಸ್ತೆ (al 

ಕ್ಷೀರಸಾಗರದ ಉತರಭಾಗದಲ್ಲಿದ ಶೇತದೀಪವೆಂದು ಪಸಿದವಾಗಿದ 

ಬದ ದ ದನ ಗರಗ ಐ 

ಸಾಕಾರ? ಸೋಪ್‌ ಾಗಗೆಗಿ ಗಾಗಿ ಹು ಸಗಾಗಿದಗೂ 
ಖಲಾಲಿಪವಾದಿ ಆ ಸ ಈ Ne ಓಟ್‌ wd ಓಟ್‌ ॥ 8 | RASA Ne ಸದ್‌ Md Sud 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶರೀರಗಳೂ ಆ ದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೇ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದುವು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶ್ರವಣ, ಕೀರ್ತನ, ಸ್ಮರಣ, ಪಾದಸೇವನ, ಅರ್ಚನ, 
ವಂದನ, ದಾಸ್ಯ, ಸಖ್ಯ ಮತ್ತು ಆತನಿವೇದನಗಳೆಂಬ ನವವಿಧಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಸದಾ ಅವನ ಕೃಂಕರ್ಯಪರರಾಗಿಯೇ 


ಶ್ಲೇತಾಃ ಪುಮಾಂಸೋ ಗತಸರ್ವಪಾಪಾ- 

ಶ್ರಕ್ಷುರ್ಮುಷಃ ಪಾಪಕೃತಾಂ ನರಾಣಾಮ್‌ | 
ವಜ್ರಾಸ್ಥಿಕಾಯಾಃ ಸಮಮಾನೋನ್ಮಾನಾ 

ದಿವ್ಯಾವಯವರೂಪಾಃ ಶುಭಸಾರೋಪೇತಾಃ ॥೧೦॥ 
ಛತ್ರಾಕೃತಿಶೀರ್ಷಾ ಮೇಘಫೌಫನಿನಾದಾಃ 

ಸಮಮುಷ್ಕಚತುಷ್ಕಾ ರಾಜೀವಚ್ಛದಪಾದಾಃ | 


ಘಾ ಇ ಇ ಇ 


ನ್ನ ನ ರ್ನೀ೯ಕಾಃ ಶುಕ್ಲ್ಸೈರಷ್ಟಾಭಿರ್ದಂಷ್ರಾಭಿ ೯೬ | 
ಜಿಹ್ಲಾಭಿರ್ಯೇ ವಿಶ್ರವಕಂ ಲೇಲಿಹನೇ ಸೂ 


4 


| ೯ಪ್ರಖ್ಯಮ್‌  ॥೧೧॥ 
1 ನಿ 
ಆ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲರುವ ಪುರುಷರು ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದವರು. 
Re 
hed 


ಕ್‌ ಕಳದ ಎಲ್‌ ರಾ ನಾಗಾ ಗಡಿಗಳು ೦. ದ್‌್‌ 
wl NS ಲ Cad CaS OU tad hid CdS 


ವರು. (ಎಂದರೆ ಪಾಪಿಗಳು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ 


ದರ ಕುರುಡರಾಗುತ್ತಾರೆ) ವಜ್ರದಂತಹ ಅಸಿ-ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರತಕ್ಕ 


ವರು. ಮಾನಾಪಮಾನಗಳನ್ನು ಸಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸತಕ್ಕವರು- 
(ದ್ವಂದ್ವರಹಿತರು). ದಿವ್ಯವಾದ ಅವಯವ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳುಳ್ಳವರು. 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೬ 3137 
ಲಲ ANITA ನದ ಹನಿ BN Ve Fa = ರಾವಳ ಲನ 
ಆಟ ಟಟ್‌ಜ್‌ಗ ಟ್‌ ್‌್‌ ಜ್‌ Sd ಆಗಸ ಫು AAS ೬ ಟ್ಟ | Ie 
ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಶಬ್ದದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಶಬ್ದಗಳುಳ್ಳವರು 

RL ಕ್ಯಾ a) ಖಾಸಾ! = ee ಸಾಸಾಲ ಹಾಸ್ಯ ಳಾ ನ್ನು ಹಾಹಾ ed ಜಾ ಷ್ಣ J ಬ ಪಾಲೆ ಇಲ ed) ಕ ಪಾಲೆ ಪಾಲೆ (ಕಾ ಹಾಲೆ ಹಾಸಾಲ ಎ 
ಒಂದೀ ಸಮನಾದ ನಾಲ್ಕು ವೃಷಣಗಳುಳ್ಳವರು. ಕಮಲಗಳ ದಳಗಳನ್ನು 
ಹೋಲುವ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವರು ಅರುವತ್ತು ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಬಿಳಿಯದಾದ 

ಲ್‌ಿ 


ಯಾವನಿಂದ ಸರ್ವಲೋಕಗಳ ಹುಟ್ಟಿವೆಯೋ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ 


"ಗ್‌ ಆಟ SN NA IO Ned Ne ಊಟ್‌ ಆಂ! ಹಗ್‌ ts Kd I | Ou 


ನೇರಿರುವರೋ-ಅಂತಹ ಅನಂತಶಕ್ಕಿ 


10 ಕಾಹಾನ್ಲ NON RON ಎಮ 
(ಪದ WIN ov ಬರಲ ಆ ud ud 


ನನ KEN ಗ್‌ಮೂರಗಲ (ಛಾ ಪಶಾಂತರಾದ ಮುನಿಗಳೂ. ಎಲು 
ಜ್‌ 


wd INO ಕ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಯಾವನ ಸುಷಿಯಲ್ಲಿ 


ಇಂ 


“ಖತಾಮಹನೇ! ಶ್ವೇತದ್ದೀಪದಲ್ಲ] ರತಕವರು ಇಂದಿಯರಹಿತರೆಂದೂ 


ಸಾರ್ಸ್‌ ಗರ್ಗ್‌ ಇರ್ತಾರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಜ್‌ ಇರ್‌ 


ನಿರಾಹಾರಿಗಳೆಂದೂ, ಚಲನೆಯೇ ಇಲ್ಲದವರೆಂದೂ, ಸುಗಂಧ 
ಯುಕರಾಗಿರುವವರೆಂದೂ ನೀನು ಹೇಳಿದೆ. ಅಂತಹ ಪುರುಷರು ಹೇಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿದರು? ಅವರ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯು ಯಾವುದು? 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಣಮೇತದ್ಧಿ ತಚ್ಛ್ವೇತದ್ದೀಪವಾಸಿನಾಮ್‌ lav 


ತಸ್ಮಾನ್ನೇ ಸಂಶಯಂ ಛಿನ್ನಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ | 
ತ್ತಂ ಹಿ ಸರ್ವಕಥಾರಾಮಸ್ತಾಂ ಚೈವೋಪಾಶ್ರಿತಾ ವಯಮ್‌ ೧೫ 


ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತರಾದ ಜನರಿಗೆ ಯಾವ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುತ್ತವೆಯೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆಯೋ -ಅದೇ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ 
ಶ್ನೇತದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಿ) ಸುತಿರುವವರಿಗೂ ಇವೆ. ಇದು ಹೇಗೆ ನಾದ ವೆಂಬು 


ತದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತಿರುವವರಿ ದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬು 
ದರ ಬಗೆಗೆ ನನಗೆ ಸಂದೇಹವೂ- -ಕುತೂಹಲವೂ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಈ ನನ್ನ 
ಸಂಶಯವನ್ನು ನಿವಾರಿಸು. ನೀನು ಸರ್ವಕಥೆಗಳಿಗೂ ಉದಾ ನವನ 
ದಂತಿರುವೆ. ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೂ ಆನಂದವಿದೆ. ನಾವ 


AN  ಾಾಾಾಾಾಿ _ 
ಆ ಯಂ ಹೀಳ ಅಲಂ ೨ 
44 ಎಷು ಲಾಳ | ಐಂ ಮರಸ್ಟೊಳುಕ ತು 0 ED ಕಾರರು ದುಂ EC ದಷ್ಟ ಮಧ್ಯಾಯು 
MMS TS OV ಟ್‌ WT ಹಲ Uy ಅಹ JS) 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಬಳಿಯ ದ್ದಾಗ ಕೇಲಿರ ರನು. ನಿನಗೆ ಈಗ ಹೇಳಲಿರುವ 
ಈ ಕಥೆಯು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಾರಭೂತವಾದುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 
ಹಿಂದೆ ಉಪರಿಚರನೆಂಬ ರಾಜನು ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೇ ಅಧಿಪತಿ 


ಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಇಂದ್ರನ ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದವನು ಮತ್ತು ಪಾಪಹರನಾದ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ವಖ್ಯಾತನಾದ ಭಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ 


ನಾಯ ಪದ ದ್ರಿ ಇರಲ 0 ಇಲ್ಲಿ ಸಾ ಸಾಲ ಕ್ಮ ಲಿಎದಿ 0ನ್ಮಿ ಶಾಲೆ ಹಾಲ ಇ ಏಗ ಇರಾ ಇಲೆ ಗಾಗಿ ©, ಗ 
' Wad NS ANA CAG ಉಧ್ರುಟರ್ರಂಬಲ ಆ। ಲು. Nes Ned ಅರ A ರಗ ಯಿತ 


ಉ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಿಂದೆ ಇವನಿಗೆ ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣನ 
ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು ಮತ್ತು ಅವನು 
ಇಡ್ರೀ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದನು. ಮೊದಲು ಸ್ಸ ಸೂರ್ಯನ 


ಓಟ್‌ ಹಗೆಲ್‌ | whe ಅ 


ಮುಖದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸಾತತ (ಪಾ ಂಚರಾತ್ರು ವಿಧಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 


ಅಿಬಮಿ CNet OonvNdLU ANON ಲ ರುಣನ ಚ ನಿಯನ್ನು ಇಲ) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೩೬ 3139 
ಲಿ ಅದ್‌ ENO ROS ಲನ FA ನಿವೇ 
beaded Nes Cd hes OO ThA UV ME NAC | LOT CAA GAAS wh Mey ರ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದನು. ಪಿತೃಗಳ ಆರಾಧನೆಯಾದನಂತರ ಉಳಿದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನು ಬಾಹಣರಿಗೂ ಆಶಿತರಿಗೂ ಹಂಚೆಕೊಟು ಉಳಿದ ಅನವನು ತಾನು 

Rune ವ್‌, ಬ ಅರ 
ಭುಂಜಿಸುತಿದನು ಉಪರಿಚರನು ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದನು ಯಾವ 
ಕ ಲ 2 ಅ ಲ 
ಪ್ರಾಣಯನ್ನೂ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಬಂಸಿಸು ಸುತ್ತಿರಲಲ್ಲ 


ರಾಜನು ಆದಿ-ಮಧ್ಕಾಂತರಹಿತನಾದ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ, 


ಲೋಕಕತನ್ಸವಾದ, ದೇವದೇವನಾದ ಜನಾರ್ದನನನ್ನು ಸರ್ವಭಾವ 
ದಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಹೀಗೆ ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ 
ಆಖಿಲಲಖಲಿು ಭರ್ತಿಯ! ನದು ಲಿ್ರಿನೀಲಬಿಉ ಎದ ಉಪರಿಚರರಾಜನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ರಾಜನಿಗೆ ತಾನೇ ತನ್ನ 


ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಆತ್ಮರಾಜಂ ಧನಂ ಚೈವ ಕಲತ್ರಂ ವಾಹನಂ ತಥಾ | 
ಯತ್ತದ್ಧಾಗವತಂ ಸರ್ವಮಿತಿ ತತ್ಪೋಕ್ಲಿತಂ ಸದಾ ೨೩1! 


ಉಪರಿಚರನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಭಾರ್ಯೆ, ವಸ್ತು-ವಾಹನ 
ಗಳು ಇವೇ 3 ದಲಾದ ಎಲಬನೂ 5ಗವಂತನದೆಂದೇ ಬಾವಿಸಿ ಎಲ್ಲ 


ಸಾರ್‌ ಸಾ ಸಾರ್‌ ಸರ್‌ ಇರ್ತ ಇರ್‌ ನರ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಸರಾರಾರ್‌ "ಹಾಸ್‌ NN ಸಾಥ ನೆ ನಲ್ಲು ಹ್ಮ್ಮ್‌ ಹ! ಸರ್‌ ಸರಾ ಸಾರ್‌ ಕಾರ್‌ ಇಸ ರಾಕ್‌ ಇರ್‌ ನರ್ತಕ ಸ್ತ್ರ ದ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ವನ್ನೂ ಭಗವಂತನಿಗೇ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. (ತನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ 
ದೆಂಬುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಭಗವತ್ಕೈ ಂಕರ್ಯೋಪಕರಣಗಳೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದನು *) 


ಕಾಮನ ಮಿತಿತಾ ರಾಜನಜಿಯಾಃ ಹರಮಕಿಯಾಃ | 


WN Sui ಲ ಸ ಟಸ್‌ ್‌ ಈ OTN Be ಹೆ) 'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ ಆ ಈ | 
ಸರ್ವಾಃ ಸಾತ್ವತಮಾಸ್ಕಾಯ ವಿಧಿಂ ಚಕ್ರೇ ಸಮಾಹಿತಃ ||೨೮॥ 
ಉಪರಿಚರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗ್ರಬುದ್ದಿ 

ಸಿನಾ ್ಗಿ ಚಾಲ ನಾ ರಾಲ್‌ ಕಳಿಸ ಧ್ನ ನಿ ಲ್ಲಿ ರ 7ಳ್ಳಿಲಿಗ್ರಗಾಳ್ಳ ಘಾ 

ಹ ಇವ! 1 ಲ್ಲ ಗುಟಲಯ ಟರ ೯ ॥ ರ ಬಲ್ಲ ಉೃಖುತ್ರರರರ್ಬು [ ಳನ್ನೂ 

ಯಜವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರೇಷಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸಾತ್ತತ (ಪಾಂಚರಾತಾ 
೧ Ne, © ಕ ಲರ \ ಸೆ 

ಗಮದ) ವಿಧಿಯನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಮಾಡುತ್ತಿದನು 

ಪಾಇರಾತ್ರವವಿದೋ ಮುಖ್ಯಾಸ್ಟಸ್ಕ ಗೇಹೇ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 


ಪ್ರಾಯಣಂ ಭಗವತ್ತೋಕ್ತಂ ಭುಇಇತೇ ವಾಗಟೋಜನಮ್‌ 11೨೫॥ 
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3140 ಮಹಾಭಾರತ 
ಲ್ಲಾ ನ್‌್‌ ಐಂ EON ಸೂ ಳೂ ಓಂ 
Madd Had Ned Nd AY AUN ದ wl Rad \w Neo Cdl | ಗೈ ಓಟ್‌ 
ವಾದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪಾಂಚರಾತ್ರಾಗಮದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರಾದ ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠರು 
A ನ್ನು ಸ್ರಾಣಾಲೆ RR ma aC Nd weed Oe fmm dE nd PARED ಕಾಲ ಸಾಧ್ಯಾ ಸಾಲಿ 
ಆಲಿ) WU ಉಲಿವ (YU WU ಆ) ಲಿಯ 
ಪಸಾದವನು ಬುಂಜಿಸುತಿದನು.) 
ಸ್‌, ಇದ್ಲಿ ಇ ಎದಿ 15. 


ತಸ್ಕ ಪ್ರಶಾಸತೋ ರಾಜಂ ಧರ್ಮೇಣಾಮಿತ್ರಘಾತಿನಃ | 


ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳು ಸ ಶತ್ರುನ ನಿಷಾದನನಾದ ಉಪರಿಚರ 
ರಾಜನ ಬಾಯಿಂದ ಅಸತ್ಯವಾದ ಮಾತು ಹೊರಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 


ಮನಸ್ಸು ದುಷ್ಠವಾದ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ದೂಷಿತವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ 
ಶರೀರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅವನು ಒಂದು ಅಣುಮಾತ್ರವಾದರೂ ಪಾಪವನ್ನು 


ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. (ರಾಜನ ಮಾತು-ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶರೀರಗಳು 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವನು ತ್ರಿಕರಣಶುದನಾಗಿದ್ದನು.) 
ಸ್ತ ಚಿತ್ರಶಿಖಣ್ಣಿನಃ | 


ಸಮುತಮಮ್‌ 1೨೭. 
ಹಾಗಿ 


ಅರ್ಜ್‌ ಕ್‌ ಆಳ್‌ Wm eam ಔ ಔ 


ಕಂ 
ರೇರ್‌ ಮಾನಿರೌ | 


ಸ್ಪಾ ಕಾ ಸರಾ ಾ್‌ ಸಾಕಾ ಇ 


ಸಪ್ತಭಿರುದ್ಧೀರ್ಣಂ ಲೋಕಧರ್ಮಮನುತ್ತಮಮ್‌ loll 


ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಂತ್ರ, ಸ್ಮೃತಿ ಮತ್ತು ಆಗಮಗಳು ಯಾವ 
) ಉತ್ತತ್ತಿ ಯಾದುವೆಂಬುದನ್ನು. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳುವವನಾಗು. 


ಲ ಗ್ಯ ಲಿದ್ದಿ ೧೧ ೧ ಕನ್ನಿ Ne ಹಾಲ SS SS A ಗ ಗ ೦ 
ಆಟ) ಈ) ಅಂಗಿರಸ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪುಲಹ, ಕ್ರ BS AGH ಬ ಕಹಲ ಗ್ಗ 


ಯಾದ ವಸಿಷ್ಠ —ಇವರಿಗೆ ಚಿತ್ರಶಿಖಂಡಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಚಿತ್ರಶಿಖಂಡಿ 
ಗಳಂದು ಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವ ಈ ಸಪರ್ಷಿಗಳೂ ಮಹಾಗಿರಿಯಾದ 


ಬಯ 


ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಐಕಮತ್ಕದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಿಗೂ ಸಮಾನ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೬ 3141 


RN ಸಿರೊ ಹರ್ಪಾಸ ಇದ್ದನ್ನು ಎದೆನ *% 3724 

ಈ ಶೀ Ww NBN ಇ OX He 

ಸಪ್ತ ಪ್ರಕೃತಯೋ ಹ್ಯೇತಾಸ್ತಥಾ ಸ್ಥಾಯಮ್ಮುವೋ*ಷ್ಟಮಃ | 
ಏತಾಭಿರ್ಧಾರ್ಯತೇ ಲೋಕಸಾ ಸ್ವಾಭಃ ಶಾಸ್ತ್ರಂ" ಎನೀಸೃತಮ್‌ lla oll 


ಈ ಏಳು ಮಂದಿ ಖುಷಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಎಂಟನೆಯವನಾದ 
ಸ್ನಾಯಂಭುವ ಮನುವೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪಕತಿ ಡಾರಣ) ಸರೂಪರು. 


ಸಲ್ಪ CA Cade Cd te ಕಗ he UA YY ಳು ಓತ ಗ್ಗ ಒರಿ ಯ್‌ ಓಂ೦್ಯ 5 ಓವ ಆ ಭಗ ಮ್‌ 

ಲೋಕಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರು. ಪಾಂಚರಾತಾಗಮವು ಇವರಿಂದ ಹೊರ 

ಹೊಮಿತು 

WN me, pd eda ರಾರ ಇದೆ me eee dada ane de | 

WT Yow AYO wT ಲ್ವ VG GSS AYN WHI WHOIS | 

ಭೂತಭವ್ಯಭವಿಷ್ಯಜ್ಞಾ ಸತ್ಯಧರ್ಮಪರಾಯಣಾಃ lla ll 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಬ್ರಹದಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರು 

ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರು. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಯಮಮಾಡಿರತಕ್ಕವರು. ಹಿಂದಿನದು, 

ಇಂದಿನದು ಮತ್ತು ಮುಂದಿನದನ್ನು ತಿಳಿದಿರತಕ್ಕವರು. ಸತ್ಯಧರ್ಮ 

ಪರಾಯಣರು 

ಇದಂ ಶ್ರೇಯ ಇದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಇದಂ ಹಿತಮನುತ್ತಮಮ್‌ | 

ಲೋಕಾನ್ಸಂಚಿನ್ನ ಮನಸಾ ತತಃ ಶಾಸಂ ಪುಚಕ್ರಿರೇ [12.೨11 


ಇವರು ತಮಲ್ಲಿಯೇ ಸತತವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ-"ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪಾಣಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುತದೆ. ಇಂತಹ ವಿದಾನದಿಂದ ಪರಬಹದ 


A Ne fe ಗಳು ಸಚ್‌ ಸ್‌ ಗಡ್‌ ಆ ಹಪ್‌ ಸಪ್‌ |, 'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ ಇತ್‌ ಆಆ hd ee ya 


ಪ್ರಾಪಿಯಾಗುತದೆ. ಇಂತಹ ಕರ್ಮ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಎಲರಿಗೂ 
ಉತ್ತಮೋತ್ರಮವಾದ ಹಿತವುಂಟಾಗುತದೆ' -ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧ ರಿಸಿ 
ಅಂತಹ ವಿಧಾನಗಳನ್ನೇ ಶಾಸ್ತ್ರರೂಪದಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದರು. 


ತತ್ರ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಾ ಹಿ ಮೋಕ್ಷಃ ಪಶ್ಚಾಚ್ಚ ಕೀರ್ತಿತಃ | 


೨ 
CS 


3142 ಮಹಾಭಾರತ 

ಉಲಿ ಅ೨ದ ಇ ಬಿಹಗ ಉಫ್‌ ATE 7ಗಣುಾಗೆ 

Cad ಆಟ ಗ್‌ ಟೇ IT AS Nes ಕೈ Ne Ned Nd MEN ್‌ AM ddd Sard 

ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ 

ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮರ್ಯಾದೆಗಳೂ ಅವರು ರಚಿಸಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲ 

ಪತಿಪಾದಿತವಾಗಿವೆ 

ಳ್‌, 

ಆರಾಧ್ಯ ತಪಸಾ ದೇವಂ ಹರಿಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ | 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ವೈ ಸರ್ವೇ ತೇ ಯುಷಿಭಿಃ ಸಹ ೩ ೪॥ 

ನಾರಾಯಣಾನುಶಾಸ್ತಾ ಹಿ ತದಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ | 

ವಿವೇಶ ತಾನೃಷೀನ್ಸರ್ವಾಲ್ಲೋಕಾನಾಂ ಕಿತಕಾಮ್ಮಯಾ 1೩.01 
ಚಿತ್ರಶಿಖಂಡಿಗಳೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತರಾದ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಇತರ 

NV ON ಚ್ಯಾ ರಾಳ ಗಧ್ಯ ಇಲ ಇ, ಇಲಯ ೧ ಜಾ ಇ | ಸಾ ಬಾ ಛಿ 

ಲಖಿಖು/1ಊರಿತಿಐಯಿಯೂ ಸೇ ನ ಸ A 1 


ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸರಸ್ಪತೀದೇವಿಯು ಆ ಎಲ್ಲ ಖಷಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು 
ತತಃ ಪ್ರವರ್ತಿತಾ ಸಮಕಪೋ ಎದ್ದಿದಿಂ್ದಜಾತಿಭಿಃ | 
ಶಬ್ದೇ ಚಾರ್ಥೇ ಚ ಹೇತೌ ಚೆ ಏಷಾ ಪ್ರಥಮಸರ್ಗಜಾ lal 


ಅನಂತರ ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶಬ್ದ, ಅರ್ಥ ಮತ್ತು 


೨ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಶಾಸವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪವರ್ತನ 


NN ರ ₹೯ LN Ld ಸಾತ್‌ LL ನರ್‌ ಇರ್ಣ್‌ Gs Medd 


ಮಾಡಿದರು. ಅದು ಪ್ರಥಮಸ್ಪಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದುದು. 


Y ್ರೊಾ ಸಔ ಎ ರ್‌ ದ್ರಾ 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಶಾಸ್ಕವು, ಒಂಕಾರಸ್ಪರದಿಂದ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


15] 


ಇಂ 


ಖಯಷಿಗಳಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಲ " ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದರೋ-ಅ ಅಲ್ಲಿ 
ಪರಮಕಾರುಣಕನಾದ ಭಗವಂತನೇ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದನು. 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೬ 3143 
ಈಶ A ಳಳ ನ್ನ ಕ್‌ದಿಿಂಗ್‌ಗಳಿಂ | 
ರ್‌ ಹ್‌ ೪ ಆಗ್‌ ಟಿ ಆಳ್‌ 8 Der CL ಓಟ್‌ ಆ. Aud 19 || 
ಯಷೀನುವಾಚೆ ತಾನ್ಸರ್ವಾನದೃಶ್ಯ ಪುರುಷೋತಮಃ acl 
ಬಳಿಕ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಬಗವಾನ್‌ 
ಪುರುಷೋತ್ರಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊ ೦ಡು ಆ 


ಯಷಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 

ಕೃತಂ ಶತಸಹಸ್ರಂ ಹಿ ಶ್ಲೋಕಾನಾಮಿದಮುತ್ತಮಮ್‌ | 

ಲೋಕತನ್ರಸ್ಕ ಕೃತ್ಸಸ್ಥ ಯಸ್ಮಾದ್ಧರ್ಮಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ lal 
“ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನೀವು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಲೋಕ 


ವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಿರಿ. 
ದ ; ಸಮಗವಾದ ಲೋಕತಂತದರ್ಮವು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ದ ದ ಚ NO A 4.025 ಜ್‌ ಯು) 


ಯಂಜುರ್ಜುಕೃಾಮಧಿರ್ಜುಷಮಥರ್ವಾಗಿ ಸೈಸಥಾ lv oll 
ನೀವು ರಚಿಸಿರುವ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಪ್ರವೃತಿಮಾರ್ಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 

ಮತ್ತು ನಿವೃತಿಮಾರ್ಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವಣ 

ವೇದಗಳ ಆಶಯದಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿದೆ. 

ಯಥಾ ಪ್ರಮಾಣಂ ಹಿ ಮಯಾ ಕೃತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಸಾದತಃ | 

ರುದಶ್ನ ಕೋಧಜೋ ವಿಪ್ರಾ ಯೂಯಂ ಪಕೃತಯಸ್ತಥಾ 1೪೧! 

ಸೂರ್ಯಾಚನ್ವಮಸೌ ವಾಯುರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಂಗ್ನಿರೇವ ಚ । 
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3144 ಮಹಾಭಾರತ 
ಕ್‌ ಣ್‌ ನಿಕಾನ್‌ AIT ಖಲ ನ.೧ಗಗಿಗೂ೧ಂಕ್ಯೂಗಗೆ ಗ 
ಡರು ಮಂತ ಶಿ ಬಳ ಲ INA Ghd Wy Iv Md UY AN C ಆ ಆಟ್‌ ಆ್‌ಆಲ ಶಿ 
ಭೂತಗಳಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ವಾಯು, ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು 
ನಕತ್ರಗಳೂ, ಬ್ರಹವಾದಿಗಳೂ -ತಮ್ಹತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದು ಪ್ರಮಾಣ 
ಲ್ಪ ೨ ಬ್‌ ಆ ಆ” ಣದ ಲ 
ಗೆಛಾಗಿರುವಂತೆ-ನೀವು ರಚಿಸಿರುವ ಈ ಶಾಸವ ಲೋಕದಲಿ ಪಮಾಣ 
ಟ್‌ ಗಿವ್‌ 5 ಸಾಸ್‌ ಇಚ್‌ ur ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಹಾಸ್‌ ಒರ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಇಫ್‌ ರ್ಜ್‌ಟ್‌ ಸಾಟ್‌ 4 ನ್‌್‌ ಅಕ್‌ ಸಾತ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ದ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗ್‌ ತರ ಕ ದ ದಸ್‌ 


ತದಾ ಪ್ರವಕ್ಷತಃ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯುಷ್ಮನ್ಮತಿಭಿರುದ್ಧತಮ್‌ ||೪೫॥1 


ನೀವು ರಚಿಸಿರುವ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸ್ನಾಯಂಭುವಮನುವೇ ಸ್ವತಃ 
ಉದ್ಧರಿಸಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪಠೇಶಿಸುತಾನೆ. ಶುಕ್ರ- ಬೃಹಸ್ಪತಿಗಳೂ 
ಹುಟ್ಟಿದನಂತರ ಅವರೂ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಈ 


ಶಾಸವನು ಪ್ರವಚನಮಾಡುತಾರೆ 

ವಿ ತೆ ಕ್ಮ ಸತ್‌) ತೆ ನ 
ದಾರಾ ಗಿಗ ಕ ದಲ ಕು ಕು ಕಾಂ ಗಾ್‌್‌ ಕ್ರ. ಶಾಲಿ ನಂ 0ರಿಕ್‌ಪ್‌ದೆಂ ಹಾಣೆಂ | 
ಲ್ಪ ್‌್‌್‌್‌ ಬತ ಆಆಆ ಆ. \ ಆಟ್‌ wey wd INA ಕ್ರ) I 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಮತೇ ಚೈವ ಲೋಕೇಷು ಪುವಿಚಾರಿತೇ lvl 
ಯುಷ್ಮತೃತಮಿದಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರಜಾಪಾಲೋ ವಸುಸ್ಪತಃ | 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಸಕಾಶಾದ್ವೈ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ ೪೭ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರೇ!. ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನಿಂದ ರಚಿತವಾದ 

ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಶುಕ್ರನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಗಿ ಸಕಾರದ ರ್ಯಾ ತ್ಯ. ಬಿಗಿದ ಕಾರ್ಯಾ ರಾ ಹಾಲ ಎ ನಾ ಗಾಲಿ ನಾ ಯು ಗಾಲ ಗಿ ಧಾ ರಾ ಜಾನು ಫೊ ಗಾಳಿ ಸಿ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ೬್‌ಆಟಪಟಲ) ಎಮುನಾರವಾಗಿ td WUT ಲಗ ove KASG 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾಗಿರಲಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾದ ಉಪರಿಚರವಸುವು ನೀವು 
ಲಿಲ್ಲಿ ಕಾಲಿ ಧಾಳಿ RE 4 ಬ ಬ ಮಾ ನಾ ನ 
ಲಟಗಿಲುಲ ಈ ಆಲಸ್ಯ ಸ್ರ ಬು ಯಿಂದ ಪಡೆಯುವನು 
ಜಿ ಲ್ಲಿ ಲಾ ಲನ ಸಾರ ನಿ ಗಾ ನಾ ಭಾರ ಕಾಲ ಸಳ ಗಿಫಘಲN ಬಾ ಲಿ | 
~~ ಆ Nd WOOT MO ಉಳಳ ಕಳ್ಳ I 
ತೇನ ಶಾಸೇಣ ಲೋಕೇಷು ಕ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕರಿಷ್ಮತಿ ||೪೮॥| 


ಸತ್ಪುರುಷರಿಂದ ಸಮಾನಿತನಾಗುವ ಆ ರಾಜನು ನನ್ನ ಪರಮ 
ಭಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ಶಾಸ್ತಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಸಕಲ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತಾನೆ. 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೬ 3145 


ಸಾ ಚಾಟ್‌ ಜ್‌ ಸ 

ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗ್ರಂಥವೂ ಆಗಿದೆ 

ಅಸ್ಕ ಪ್ರವರ್ತನಾಚ್ಚೈವ ಪ್ರಜಾವನ್ನೋ ಭವಿಷ್ಯಥ | 

ಸ ಚೆ ರಾಜಶ್ರಿಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾನ್ನಸುಃ ೫:೦! 
ಇದನ್ನು... ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ನೀವು ಸುಪ್ರಜಾಸಂಪನ್ನ 


ರಾಗುವಿರಿ. ಉಪರಿಚರವಸುರಾಜನೂ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಮಹಾ 
ಪುರುಷನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸಂಸ್ಥಿತೇ ತು ನೃಷೇ ತಸ್ಮೀಳ್ಕಾನಮೇತತ್ಸನಾತನಮ್‌ | 


| ಕು 
ಅನರ್ಧಾಸೃತಿ ತತ್ಸರ್ವಮೇತದ್ದಃ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ 1191೧1 
ಉಪರಿಚರರಾಜನು ದಿವಂಗತನಾದ ಬಳಿಕ ಈ ಸನಾತನಶಾಸ್ತ್ರವೂ 
ಲುಪವಾಗಿ ಹೋಗುತದೆ. ನೀವು ರಚಿಸಿರುವ ಈ ಶಾಸದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ದ್‌ ದ್‌ 93 ಲ ' 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ 


ಭೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿಯೇ ಯಷಿಗಳೊಡನೆ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಯಷಿಗಳಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಅಜ್ಞಾತವಾದ ದಿಕ್ಕಿನೆಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬಳಿಕ 
ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಹಿತವನ್ನೂ ಸತತವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಲೋಕಪಿತೃಗಳಾದ ಆ ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೂಲ 
ಭೂತವಾಗಿದ್ದ ಸನಾತನವಾದ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿದರು. 

ಪ್ರಥಮಕಲ್ಪ ಪ್ರಥಮಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಪರ್ಷಿಗಳಲ್ಲೊಬರಾದ 


ಈ 


ಇಂ 


೨140 ಮಹಾಭಾರತ 

೧ಗಿದಸದಿಗೆ ಒನಪುತಿಗಗೂ ರಹುಟದನು ರಾರಾ ನರಾ 
Nes ಗೃ INN ॥ ಬ್ರ Ah Ad Ad ಅ ಅ NSC WAAC hashed WAS Ad 
ಸರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವ ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು 
NANO ನ್‌್‌ ನ್‌ ರಾಳ ಲಾನ್‌ ಮಾ PRD 
ಉಣ್ಣು NTL VN WH wo ಹಾದಿ We VU YU 
ನಿಷತುಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕವಾಗಿದ ಆ ಪಾಂಚರಾತ್ರಶಾಸ್ತವನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ 

ಂ ಂ ದ ಆವಿ ೩ ಲಿ 

ಉಪದೀಪಿಸಿ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಳಕ್ಕ ಹೂರಬುಹೋದರು. 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುರೋಹಿತನಾದನು. ಅದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು 
ಪರಮಪ್ರೀತರಾದರು. 


ಬೃಹದ್ದಹ್ಮ ಮಹಚ್ಚೇತಿ ಶಬ್ದಾಃ ಪರ್ಯಾಯವಾಚಕಾಃ | 

ಏಭಿಃ ಸಮನ್ದಿತೋ ರಾಜನ್ನುಣೈರ್ವಿದ್ದಾನ್ಹಹಸ್ಸತಿಃ |೨| 
ಬೃಹತ್‌, ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಮಹತ್‌ ಎಂಬ ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಒಂದೇ 

ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ (ಪರ್ಯಾಯವಾಚಕ) ಪದಗಳು. ವಿದ್ದಾಂಸನಾದ 

ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಈ ಮೂರು ಶಬ್ದಗಳ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 

ದನು. (ಅದರಿಂದಲೇ “ಬೃಹಸ್ಪತಿ” ಎಂಬ ಅನ್ಹರ್ಥನಾಮವೇ ಆಯಿತು.) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೬ 3147 
ಕಾರಿಸ ವಾ ಶ್‌ NN ಲಿವ್‌ ನ್ನ ಲವನ ಸಾಗು ಭಾಸಣಾಕ ಧ್ರ ದನ್ನು ಾಾಾ್‌ಸ್ಗ 
ಸ್ವ © Gad CYA Lad Ned Ad Ned Ad Nd SA Ag) ಭಲ Kesh add CHU ad Ch ಅ 
ಉಪರಿಚರವಸುವು ಚಿತ್ರಶಿಖಂಡಿಗಳಿಂದ (ನಪರ್ಷಿಗಳಿಂದ) ಪ್ರಣೀತ 
mm EN me) me) ಶು ಹಾಸಾಲೆ me ee ee ಕದ ON ಸ್ಪಾಕಾಸಾಲಿ ಹಾಸಾಲಿ ಹಾಸ್ತಾ RD RD ED 
ವಾಗಿದ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತವನ್ನು ಬನ್ನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದನು. ಮೂದಲು ಅವನು 
ಐ A) ಕ್ಮ ಶ್‌ ಜಿ ಎ 
ದೆವವಿಧಿಯಿಂದ ಪಬಾವಿತನಾಗಿದು ಇಂದನು ಸ್ಪರ್ಗವನು 
ಲ್‌ ಲ" ಬ ಕ್‌ ಜಿ ಪಟಲ 
ಪರಿಪಾಲಸುವಂತಿ - ಭೂಮಂಡಲವ ವ ಪರಿಪಾಲಸುತ್ತಿ] ನನು. ಒಮ್ಮ 
ಹಾ ಎ ಹಾಕಾ ಇರಾ ಬ್ಯಾ ಸಾಲ? ಲಗಿ ಕಗ ೧ ಪುಗಾಳ್ಗ ಲ್ಲ ೦.೦ ಅಾಧೆತ್ಟ/ಉಿ ವಾ ಸ್ಕಾ ಇಲಾ ಲ ಹಾಲಿ ವಾನ ಇ, 
ಆಲ Had \ud ನ) NU OA MY 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಉಪರಿಚರನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾದ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೇ ಹೆ ೋತೃವಾಗಿದ್ದನು. ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳಾದ 
ಏಕತ ದಿತ ಮತು ತಿತರೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆ ಯಜದಲಿ 
9 ವ ಗತ್‌, ಣ್ಣ (ದಿ 


ಆ ಟು ತ್ರ ಮಲ 


| 
ೀದಶಿರಸ, ಶಾಲಿಹೋತನ ತಂದೆಯಾದ ಯಷಿಶೇಷನಾದ 
ಠ, ವೈಶಂಪಾಯನನ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ತೈತ್ತಿರಿ, ಕಣ್ಣ 

ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿಯೂ ಸೇರಿ ಒಟು ಹದಿನಾರು 


ಎಗ್‌ ಆಲ್‌ 


ಆ ಯಜ್ಞವು ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿದಿತು. ಪವಿತ್ರವಾಗಿದಿತು. 


6) 
ಉದಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಫಲಸಂಕಲ್ಪರಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಹಾ ಲಿಲ್ಲ) ಲ್ಲಿನ ಪೂರ್‌ ಇಲಿ ತಾಗಿ ಸ ಗೂ ಇತಾ 


ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿದಿತು. ರಲಜಂಲ್ಲಿ ನಿರ್ಕುಖ ರ೦ಬಿ-ಬೂಲಿ-ಖ 
ದೇವತೆಗಳ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. 
ಪ್ರೀತಸ್ತತೋಇಸ್ಕ ಭಗವಾನ್ನೇವದೇವಃ ಪುರಾತನಃ | 
ಸಾಕ್ಲಾತಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸೋಇದೃಶ್ಯೋ5ನ್ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ ॥೧೨॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


y- 
L 
ಸ“ 
41 
lL 


) ~ ( ೦ 9 
Ned ed ಗಿರ TSO boo CI 00 


ಉಫಾ) ರುಡಿ 
ಅದೃಶ್ಯೇನ ಹೃ ೬ ಭಾಗೋ ದೇವೇನ ಹರಿಮೇ ಧಸಾ ೧೩ 


ಭಗವಂತನೇ ಸ್ವತಃ ಆಫ್ರಾಣಿಸುವುದರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪುರೋಡಾಶ 

ವನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಹಯಗ್ರೀವಸ್ತರೂಪನಾಗಿದ್ದ 
ಭಗವಂತನಿಂದ ಯಜ್ಞಭಾಗವು ಅಪಹೃತವಾಯಿತು. 
ಬ ಸದ್ಯ ಸ್ರಚಮುದ್ದಮ್ಮ ವೇಗಿತಃ | 

ಚಃ ಪಾತೈ ೋಷಾದಶ್ರೂಣವರ್ತಯತ್‌ ॥೧೪॥ 


೧ಐಕ ಬ ದ ಗಗ ಗ ಮಗಗ ನ ಚು ು "ಅಡಗ ಗ ಚಡಗ ಚಡಗ ಚಡಗ ಬಗ ಚ: ಗ ರುದ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಕ್ರುದ್ಧನಾದನು. ಸ್ರುಚವನ್ನತ್ತಿ ಅದರಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ವ) ಲನ್ನಿ ಲಿ ಘಾಲಾ BAER NAT OE ಘಲ್‌ ಹೂಂ NFO 
SAA NAS AS MN! "ಕಜ Nes ಓಗಿ Cd ಕೇ ॥ೃ ೮/೬ UUW Wy dC IO 
ತೊಟಿಕುತಿದುವು 

SVN oe (0ಎ 

ಉವಾಚ ಚೋಹರಿಚರಂ ಮಯಾ ಭಾಗೋತsಯಮುದತಃ 
ಗ್ರಾಹ್ಯ ಸಯಂ ಅ ಅ) ವೇನ ಉಊತಿ ತತತಂ ನ ಜಲಾ 06 18./1೮ರ188 

ವ ಈ ರಿಯ 


ಬಳಿಕ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ: ಉಪರಿಚರನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : “ಮಹಾ 
ರಾಜ! ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಈ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ನಾನು 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಭಗವಂತನು ಈ 
ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಸ್ಮೀಕರಿಸಲೇಬೇಕು. ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಯೇ ಭಗವಂತನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ,” 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಉದೃತಾ ಯಜ್ಞಭಾಗಾ ಹಿ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾಹಾಃ ಸುರೈ ರಿಹ |! 
ಕಿಮರ್ಥಮಿಹ ನಹ ಪ್ರಾಪೋ ದರ್ಶನಂ ಸ ಹರಿರ್ವಿಭುಃ loll 


೨ 
CS 


NN) 

ಕ) 

() 

ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೩೬ 2140 
Ne ER! ಸಂ ಗೇಣ್‌ಣೆಗಟ ಇ FERRER ANSE NAF 
NU bed Ad N Ghd hed | ITE ಕುಲು! 1 Ade NGA Ne td 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಹವಿರ್ಬಾಗಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ-ವಿಭುವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಹಾಹಾ ONO md a) EN ed ed ee ON ಮಾ ಸಾಮಿ NN ಕಾಲೆ ಯು RNS 
ಹಖಸ್ಸಿನ ಪರಿರಹಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಞಶಾಲಗ ಬಂದಿದ್ದ ಎಲರಿಗೂ 

ಗಿದ್ದ) 6 ೧೨ 
ದರ್ಶನವನ್ನೇಕೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ?” 
ಲ್‌ಿ 


ತತಃ ಸೆ ತಂ ಸಮುದ್ಧೂತಂ ಭೂಮಿಪಾಲೋ ಮಹಾನ್ನಸುಃ | 
ಪ್ರಸಾದಯಾಮಾಸ ಮುನಿಂ ಸದಸ್ಯಾಸೇ ಚ ಸರ್ವಶಃ 1॥೧೭!! 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವನು, ಕೇಳು. ಮಹಾ 


ಆ ಆ್‌ ಪ್‌ಆ್‌ಕ ಆಲ್‌ dd 


ಶಿ ಎಂ ಲ”*'ಬ ೬ ನ! 
ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸ ಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಉಪರಿ 
PS JD ES ಸವತ ಇದು ES RN ED ಮ್‌ ಭ್ಮಾ ಹಾ ಸಾಭನಿ ಗಾರ SONA A 
ಬಲಬಸುಭ್ರಖಖಲಲು ಎಲ್ಲರು ಲ ಅವ್ರ of! ಬ್ಬಲಂಗ್ಬು ಅ ಖು ಕು, 
ಹೇಳಿದರು : 
ಊಚುಶ್ಚೈನಮಸಮ್ಮಾನ್ತಾ ನ ರೋಷಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಎಡೆ ು) 
ನೈಷ ಧರ್ಮಃ ಕೃತಯುಗೇ ಯಸ್ತಂ ರೋಷಮಚೀಕೃಥಾಃ |೧೮॥ 


“ದೇವಗುರುವೇ! ನೀನು ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ನೀನು 
ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸತ್ಯಯುಗದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಅರೋಷಣೋ ಹಸೌ ದೇವೋ ಯಸ ಭಾಗೋ*ಯಮುದೃತಃ | 
ನ ಶಕ್ಯ ಸ ತ್ವಯಾ ದಷ್ಟುಮಸ್ಕಾಭಿರ್ವಾ ಬೃಹಸ್ಪತೇ | 
ಯಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರುತೇ ಸ ವೈ ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಮರ್ಹತಿ lll 


ಯಾವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಈ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲು ನೀನು 
ಗಿದು ಕನಾ ರುವೆಯೋ ಆ ಮಹಾವಿಷುವ ಕ್ರೋ ಧವೀ 


ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇಿರ್‌ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಇ ud ದ್‌ 


No 


ನನ ಎ. ನಮಿಂದಾಗಲೀ ಅವನನ್ನು “ನೋಡಲು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ. ಆ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಯಾವನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆದೋರುವನೋ- -ಅಂತಹವನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಅವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬಲ್ಲನು. (ಯಮೇವೈಷ ವೃಣುತೇ ತೇನ 


ಲಭ್ಯ -ಕಠೋಪನಿಷತ್‌.) 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


೨ 
CS 


3150 ಮಹಾಭಾರತ 
ಸಿದ ಗಹದ ದನಿ ದ ಇ. ಕರಕಷ್ಟ 04ಸಿ ಗೂದಿಗೀಶೊಗಗೂ NN ದಾಗ್‌ 
hd US Wks Wd hh bed NS AS 17 \w A ಎಲ್ಯ ಲ್‌ 
ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಹೇಳಿದರು : 
ವಯಂ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾ ಮಾನಸಾಃ ಪರೀಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಗತಾ ನಿಃಶ್ರೇಯಸಾರ್ಥಂ ಹಿ ಕದಾಚಿದ್ದಿಶಮುತರಾಮ್‌ 11೨೧! 
“ಬೃಹಸ್ಪತೇ! ನಾವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪುತ್ರರೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದೇವೆ 
ಒಮ್ಮೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋದೆವು 
ಹಾಲೆ ಹಾಸಲಾ me ed oem ed ed ee, A ಗ ಖಯ ಎಲ್ಲಾಖ್ಮಾ ಹಸೆ SS SS TS RS ದ ೃ 
ಅಲ್ಲ ಊಂ ಸಂಸುಲ್ರ೭೦ ಆ) ಲ್ಲ ಅಳಿ ೪ ತಂಬ” I 
ಏಕಪಾದಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸಮ್ಮಕ್ಕಾಷಭೂತಾಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ ||೨೨|| 
ಮೇರೋರುತರಭಾಗೇ ತು ಕ್ಷೀರೋದಸಾನುಕೂಲತಃ | 
ಸ ದೇಶೋ ಯತ್ರ ನಸಹಂ ತಹ ಹಃ ಪರಮದಾರುಣಮ್‌ 11೨೩ 
ಕಥಂ ಪಶ್ಯೇಮ ಹಿ ವಯಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಮ್‌ | 
ವರೇಣ್ಯಂ ವರದಂ ತಂ ವೈ ದೇವದೇವಂ ಸನಾತನಮ್‌ ||೨೪॥| 
ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ-ಕ್ಪೀರಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ. ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾವು 'ಅತಿದಾರುಣವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ನಾಡಿದೆವು ನಗಿ ಒಂದೇ ಕಾಲಿನಲಿ ನಿಂ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತೆ 


ಉತಮೋತಮವಾದ ವಾ್‌ ದಾ ವಮ ಆಚರಿಸಿದೆವು. ೨7ಗಗ೧ ದುಗ 


ುತ್ತಮೋತ್ರಮವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದೆವು. ಆದರೂ ನಮಗೆ 
ನಾರಾಯಣನ ದರ್ಶನವಾಗಲಿಲ್ಲ. "ನಾರಾಯಣಾತಕ್ತನಾದ, ದೇವದೇವ 
ನಾದ, ಶಾಶ್ಚತನಾದ, ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ವರದನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ನೋಡುವೆವ 7 - ಎಂಬುದೇ ನಮ ಮನಸಿನ ಚಿಂತೆಯಾಗಿದಿತು 


ಆಗಿದ್ದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ಕೇಳಿಸಿತು. 
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J 
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ದ್‌ ವಗ ಉಂ ನೋವಾಗದ ಮು | 
ಸುಖ ಅಯ್ದ್ಯ ಉಸ್ಮಿಲಯ್ಛಲಓ ಊಳುಲ್ರೀ ್ರುನಿಳ್ಣೀಉಲಉಅಲಲ್ಲಿಬಲ | 


ಆ 


ಯೂಯಂ ಜಿಜ್ಞಾಸವೋ ಭಕ್ತಾ ಕಥಂ ದಕ್ಷಥ ತಂ ವಿಭುಮ್‌ |1೨೬| 
“ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷರೇ! ನೀವು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಪರಮ 


ಲ್ಕ 


ಪಸ್ಸನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವಿರಿ. ನೀವು ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವಿರಿ ಮತ್ತು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಅವನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯವುಳ್ಳವರಾಗಿರುವಿರಿ. ಅವನನ್ನು ನೀವು ಹೇಗೆ 
ಶೇವೆ. 

ಕ್ಷೀರೋದಧೇರುತ್ತರತಃ ಶ್ಚೇತದ್ದೀಪೋ ಮಹಾಪುಭಃ 

ತತ್ರ ನಾರಾಯಣಪರಾ ಮಾನವಾಶ್ನನ್ನ ವರ್ಚಸಃ |1೨೭|| 


ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ. ಕ್ಷೀರಸಾಗರದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ, ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಅನವರತವೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ 
ಮನುಷ್ಯರಿದ್ದಾರೆ. 


ಕಾನ] ಭಾಷೋಷ 'ಗತಾಸೇ ಬಕಾ: ಹರುಷ 


0, RN ೫ PR 
ನ ಜ್‌ ಶರ್ಚ್ಮ್‌ ಉ್ರಲಒಳಾ( ಲಸ ಕಟ್‌ UF ಆಜ ಇಟ್‌ ಚ್‌ ಇಟ್‌ wf ಇರರ ರ ರ್ಸ್‌ 
ನಂ 0 ಡ್‌ ದ 


| ಸಹಸ್ರಾರ್ಚಿಷಂ ದೇವಂ ಪ್ರವಿಶನ್ನಿ ಸನಾತನಮ್‌ 11೨೮॥ 

ಅನಿನ್ಸ್ರಿಯಾ ನಿರಾಹಾರಾ ಅನಿಷ್ಠನ್ಚಾ ಸುಗನ್ನಿನಃ ೨೯1 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ರಹಿತರಾದ, ನಿರಾಹಾರಿಗಳಾದ, ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟರಾದ, 

ಸುಗಂಧಯುಕ್ತರಾದ, ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿಯೇ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿ 

ರುವ, ಪರಮಭಕ್ತರಾದ ಆ ಶ್ವೇತದ್ದೀಪವಾಸಿಗಳು ಸಹಸ್ರಕಿರಣನಾದ, 

ಶಾಶ್ಚತನಾದ ಪುರುಷೋತಮನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಏಕಾನ್ನಿನಸ್ತೇ ಪುರುಷಾಃ ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪನಿವಾಸಿನಃ | 

ಗಚ್ಚದ್ದಂ ತತ್ರ ಮುನಯಸತ್ರಾತ್ಮಾ ಮೇ ಪ್ರಶಾಶಿತಃ lla. oll 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪವಾಸಿಗಳಾದ ಆ ಪುರುಷರು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನನ್ಯವಾದ 


3152 ಮಹಾಬಾರತ 
೧ ಗ್ಯಾಳತ್ಪಷ ಲದ NP A CONTR ANNAN OA NN NA 
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9೨ 
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ಖಿ 
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0ನ ಲ್ನ 06) = ಗದೆ 
ಸ್‌ SAN A 


WUT dag e Noth MUU ಸಜ 


ಕುಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ ನಿವಾಸಿಗಳ ದಿವೃತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಹೋದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ನಾವು 

ಅನಂತರ ದೈವಯೋಗದಿಂದಾಗಿ ನ 
ಇರುವವನು ಭಗವಂತನನ್ನು 
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ನಿತ್ಕಾಣ್ಲಲಿಕೃತಾನ್ಹ ಹ್ಮ ಜಪತಃ ಪ್ರಾಗುದಜ್ನುಖಾನ್‌ | 
ಬ್ರ ಆ ಆ 


ರಿ ಜ 


ಮಾನಸೋ ನಾಮ ಸಾ ಜಪೋ ಜಹ್ಮತೇ ತೈರ್ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ ॥೩೬॥ 


ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ  ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ. ಮುಖಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಜಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾಪುರುಷರನ್ನು 
ನಾವು ನೋಡಿದೆವು. ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಮಾನಸವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಜಪವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ತೇನೆ ಕಾಗ್ರಮನಸ್ಪೇನ ಪ್ರೀ ತೋ ಭವತಿ ವ ) ಹರಿಃ | 
ಯಾಭವನ್ನುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಭಾಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಮ ಯುಗಕ್ಷಯೇ 1 
ಹಾ ಐಸಾ ಜಾ 
ಏಕ ಕಸೆ ಪ್ರಭಾ ತಾದೃಕ್ಸಾಭವನ್ಮಾನವಸ್ಕ ಹ 11೩ ೭! 
ಮುನಿಶೇಷನೇ! ಏಕಾಗವಾದ ಮನಸಿನಿಂದ ಮಾಡುತಿದ ಅವರ 
ಕ್ಕೆ Ne ಪ್‌ ಹಟ `ಆ ಆಗ ಓಟ್‌ ಆಹ (ನ್‌್‌ ಟ್‌ Mw td ಓಟ್‌ 
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ಉಲ್‌ ಸಾ ಶಾಸ ನ್‌ AUN Ve a el NEA 60) 
Ad As td ಆ id ಆಟ್‌ AAAS ಗಾ ಟ್‌) ಕ್‌ ಲ! “ಲ್‌ ಗೇಟ್‌ | ಅಲ್‌ 
=) me) md 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಭಯಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹುದೇ ದಿವ್ಯಪ್ರಭಯು 
ಸ್ವಾ ಕ್ಯಾ ಕಾಲೆ ಉದ್ದ ON Oe ee ON EN ಸಾಲ 
OX YK WV wWONUNWILHYW WSU ou, ಆುಿಲಲಿಉಖಲಿ ಲ /ಟಲು ಲ ಇಟ್ಟು 
ದದ ಳ್‌, ಬಿ ೧ ಎ 
ಇನು ಲಗಿ ನಲ ವಾ ಸಾಲ ಯ ಒಕ ಹಾಲಿ ಕಾಲಿ ಭಿ ಎಲ ಕಾಲರ ಣನ | 
ಅ ಉಲ ಗಿ ಊಲ ಸಿಂ NN ಆಯು ಲೃ ಲ್ಕ ಲಿ ಅಳೋ ಈ, 10S SSS . ॥ 
ನ ತತ್ರಾಭಧಿಕಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸರ್ವೇ ತೇ ಸಮತೇಜಸಃ 11೩ ೮॥ 

ಆ ದ್ವೀಪವು ತೇಜಸ್ಸಿಗೇ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದೆಂದೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 


ಮಾ ಇ. ಶಾ 


ಭಾವಿಸಿದೆವು. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸಾಗಲೀ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಕಡಿಮೆಯಾದ ತೇಜಸ್ಸಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾನತೇಜಸ್ಕರೇ 


ಆಗಿದ್ದರು. 

ಅಥ ಸೂರ್ಯಸಹಸ್ರಸ್ಮ ಪಭಾಂ ಯುಗಿಪದುತ್ತಿತಾಮ್‌ | 

ಇಗ ಕ್‌ ಣ್‌ 

ಸಹಸಾ ದೃಷ್ಟವನ; ಸ್ಮ ಪುನರೇವ ಬೃಹಸ್ಪತೇ lal 
~NPANAGe! oA EA ಹ್‌ ಕಾಶ 97ಾಿ 
Sedna tues’ Cd Nd ಉಲ್‌ ಲು) Ade Ad N ಅಲ್ಲ ue ad 

ಸಹಸ್ರಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲ ನೋಡಿದೆವು. 

ಸಹಿತಾಶ್ಚಾಭಧಾವನ್ನ ತತಸ್ತೇ ಮಾನವಾ ದ್ರುತಮ್‌ | 

ಇರ ಇರರ ಕಾಣಾ ಬಡ) ಇಗ, ನದ್ದರ್ಟಾ,.. ಕಾಲೆ ನ ಲ್ಲಿಂ cy all 

ರೃ ಅ ಇ ಟ್ಟು ಲ ಆ ಲ್ಸ ಅಂ ಇತನ ವಂ II Vl 
ಫಿ ್ರಾ ಸಾರ ಉದ ಣಾ ಲಾ ಲಿ ಚಾಳ ರಕಕ ಕಾಲೆ | "ಭ್ರ ನಿ ರಾ ಸಲಾ ೧ ಟಾಗಿ ಸೇದಿ 
ಧ್ರ ಟ್ರಕ್‌ WMI Iv UW ಖಲ MN ಉಲ ANG 


ಕಾ) ಬ್ಬ 
ಮಾತ್ರವೇ ಅವರೆಲರೂ ಸತತವಾಗಿ ಹೇಳುತಿದರು. 
ne) “ಬ 
ತತೋ ಹಿ ವದತಾಂ ತೇಷಾಮಶೌೈಷ್ಠ್ಮ ವಿಪುಲಂ ಧ್ಹನಿಮ್‌ | 
ಬಲಿಃ ಕಿಲೋಷಹ್ರಿಯತೇ ತಸ್ಕ ದೇವಸ್ಥ ತೈರ್ನರೈಃ val 


ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಗವಂತನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಉಂಟಾದ ವಿಪುಲವಾದ ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆವು. ಅನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ತೇಜೋಮಯನಾದ ದೇವನಿಗೆ ಬಲಿ-ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಲೂ ಹೋದಾ ಕಡ್‌ ವಾ ವಶಂ | 

ಆಕಳ ಹಚ್‌ ಈ ವ್‌ ಓಟ್‌ ಓಂ ಕಳಗ ಚ್‌ A ಆ ಆ ಯ್‌ (ಜಂ | 

ನ ಕಿಂಚಿದಪಿ ಪಶ್ಮಾಮೋ ಹತಚಕ್ಷುರ್ಬಲೇನ್ಹಿಯಾಃ ||೪ ೨ 
ಈ ಇಳೆ ಫಾಲಿ ಸಾಸಾಲೈ ನ್ನ ಸಾಸ್‌ ಸಾಲ ವಿದಿ ON ಲ SEN Pop ND ಗಾಲೆ ಇಲ್‌ 
ಆ೨(1ಿ2ಟಿ ವಿಯ ಅ ಮುಲಲಬೇHಗ್ಬIಳ ಲಬ ಉ ಸ್ರ ಆಬ್‌ ಅಲುಲ್ದುಅ 

ವಾಯಿತು. (ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿಹೋಯಿತು.) 


ವ 
ನಷವಾದ ಕಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಬಲದಿಂದಲೂ, ಇಂ ದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಡಿದ ನಾವ ಯಾವದನೂ ಇನೆ ೧ೀಡಲೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಳ 

0 


ಸಿಸ್‌ ಒಆ ಈ Neu 6ಕಿ ರ್ಜ ದ್ರಿ 


೨.೨ ಗುಗ್‌ಗಿ 
ಲ್ಯ ಗ್‌ ಓ ಲಿ! 1 MY 
ಜಿತಂ ತೇ ಪುಣ್ಣರೀಕಾಕ್ಷ ನಮಸ್ತೇ ವಿಶ್ವಭಾವನ | 
ನಮಸೇಎಸ್ತು ಹೃಷೀಕೇಶ ಮಹಾಪುರುಷಪೂರ್ವಜ ||೪೪॥ 
"ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನೇ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ವಿಶ್ವಭಾವನನೇ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇವ. ಮಹಾಪುರುಷರಿಗೂ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದವನೇ! 
ಹೃಷಿಕೇಶನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ.' 
ಇತಿ ಶಬ್ದಃ ಶುತೋತಸ್ಮಾಭಿಃ ಶಿಕ್ಷಾಕ್ಷರಸಮನ್ನಿತಃ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನನರೇ ವಾಯುಃ 'ಸರ್ವಗನ್ನವಹಃ ಶುಚಿಃ ||೪೨॥ 
ದಿವ್ಕಾನ್ಯುವಾಹ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಕರ್ಮಣಾಶೌಷಧೀಸಥಾ | 
ತೈರಿಷ್ಟಃ ಪಣ್ಣಕಾಲಜ್ಜ್ಛೈರ್ಹರಿರೇಕಾ ಕಾನಿ ಸರ್ವರ! 
ಭಕ್ತಾ ಪರಮಯಾ ಯುಕೈರ್ಮನೊ ವಾಕ್ಕರ್ಮಭಿಸದಾ 1೪೬1! 
ಶಿಕ್ಷಾ ಮತು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಯುಕವಾದ ಆ ವಾಕ್ಕವನ್ನು ನಾವು ಸತತ 
ಚ ದ ನ 
ವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೆವು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲವಿಧವಾದ ವಾಸನೆಗಳನ್ನೂ 
EE RRA NRE RRA 
ಯಲ್ಲೂ MMU ಟಂ ಪ್ರ ಲಿ WMA UN WOH ಬ್ಯ ಆಟ ಆಇ 1 ಲ್ಲ 


ಕಾರ್ಯೋಪಯೋಗಿಗಳಾದ ಓಷಧಿಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ತಂದನು. ಪಂಚ 
ಕಾಲಜ್ಜರಾದ," ಅನನ್ಯಶರಣರಾದ, ಪರಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತರಾದ ಶ್ವೇತ 


ರ್‌ 


ಪಂಚಕಾಲಗಳು : ಅಭಿಗಮನ, ಉಪಾದಾನ, ಇಜ್ಯಾ, ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು 
ಯೋಗ- ಇವು ಐದು ಪೂಜಾಕಾಲಗಳು. 


ರ 
ELEY 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೬ 3155 
ಇಂದಗ ES ANN BAR 0 ಾಗಿಲಿAಗೆ ಶೀಸಾಗಿ 
Wadd ಯಿಯ Cat Ne ASE AA ಉತ್ರ) tees Ned od Nu ಯಟಲಟರ್ಭ [IIT wha Mesh add 


ಯನ್ನು ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿದರು. 


ನೂನಂ ತತ್ರಾಗತೋ ದೇವೋ ಯಥಾ ತೈರ್ವಾಗುದೀರಿತಾ | 
ವಯಂ ತ್ಹೇನಂ ನ ಪಶ್ಶಾಮೋ ಮೋಹಿತಾಸ್ಪಸ್ಮ ಮಾಯಯಾ ॥೪೭॥ 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥದಂತೆ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇ ಇದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಅವನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಿಮೋಹಿತರಾಗಿದ್ದ ನಾವು ಮಾತ್ರ. ಅವನನ್ನು 


ಕಾಣಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಮಾರುತೇ ಸಂನಿವೃತ್ತೇ ಚ ಬಲೌ ಚ ಪು್ರತಿಪಾದಿತೇ 


463) mmm, mem FON NE EE ಗ್ರಾ ಎನಿ ಹಾ ವಾ ಕ್ಮ ಹ 
Ww 


ಜಾತೆ OSAMA 
ಚಿ ನ್ರಾವ್ಯಾಶುಲತಾತ್ಮಾನೋ ಜಾತಾಃ ಸ್ಫೋತಜರಸಾಂ ರ llv ll 


ಅಂಗಿರಸಶ್ರೇಷನೇ! ಸುಗಂಧಯುಕವಾದ ವಾಯುವಿನ ಚಲನೆಯು 


ನಿಂತುಹೋಗಿ ಶ್ವೇತದ್ದೀಪನಿವಾಸಿಗಳಿಂದ ಪರಮಾತನಿಗೆ ಬಲಿಯು 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟನಂತರ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಿತವಾದ 


ಮಾನವಾನಾಂ ಸಹಸ್ರೇಷು ತೇಷು ವೈ ಶುದ್ಧಯೋನಿಷು 
ಅಸ್ಮಾನ್ನ ಕಶ್ಚಿನ್ನನಸಾ ಚಕ್ಷುಷಾ ವಾಪ್ಠಪ್ನ 


ಜಲ 
೧೨ ಗೌನ್‌ ಇ 
ಲು 


೧-೦. ಜಾಲ ನೆ ನಲ ಳಿ ಕಾಲಿ ವಾ ರಾ ತಾಳಿ ಕ್ಕು. ಲ್ಲಾ ನಾಥ ಅಲ ನ್ಗ ನೌ ೦ ನನಾ ರ್‌ಾಲೆರಾ್ಲ ಖಾ 
ರಗ್‌ ಯ ೮೬೮! 1೪೮ ೮೦೮ ೬/೮/ಓ// ಆಲಂ ಟ'ಲ್ಲ (Ad OO 
ನಮನು ಮನಸಿನಿಂದಲೂ ಸರಿಸಲಿಲ. ಕಣೆತಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ 
ಆಅ ್ರ್ರ ಗಿ) ಆ ೧೨೨೦ ಊ 
ತೇ$ಪಿ ಸ್ವಸ್ಥಾ ಮುನಿಗಣಾ ಏಕಭಾವಮನುವ್ರತಾಃ । 
ನಾಸ್ಕಾಸು ಸು ದಧಿರೇ ಭಾವಂ ಬಹ ಭಾವಮನುಷಿತಾಃ Ils 0 ll 


ಶಾಂತರಾದ, ಒಂದೇ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ, ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಆ ಮುನಿಗಳು ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ “ವಿಧವಾದ 
ಭಾವನೆಯನ್ನೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. (ಅವರು. ನಮನ್ನು ಗಮನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ.) 


ನ್ನು ದ 
ಉವಾಚ ಸ್ವಸ್ನಂ ಕಿಮಪಿ ಭೂತಂ ತತ್ರಾಶರೀರಕಮ್‌ llsall 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
CS 


3156 ಮಹಾಭಾರತ 


ಳಾ EE ಮುಗಿ EON ಲನ ತು 
WW ಈ ewoUS Wo WOT wll WT YY 


ಈ 


ಹಾಸ್ನ ಇಸ್ಟಾನ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಹಣಾ ಜಾಣಾ) 9 ಭಿ 
ಾಭೂತ 
ಜಾಲೆ ಇರರ, ಕಾಲಂ ದುಡು ಅಳ ಕ ಕಾಗಾಂ ಶೇತಾಃ ರಿಂದ ಯವಿವರ್ಜಿತಾಃ 
ಗೆ ಲ್ಪ ಉಂ ಆ ಆ೬ಲಂ ತ ಅಲಂ AC ಹಿ ಆಹ Wer Soo 1 
ದೃಷ್ಟೋ ಭವತಿ ದೇವೇಶ ವಿಭಿದಗೃಷ್ಟೈದಿನ್ಯಜೋತ್ತಮೈಃ [185೨11 


“ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನೀವು ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ವಿಹೀನರಾದ 


ee UN 


ಕೃಶರಾಗಿದ್ದ ನಮನ್ನು ಕುರಿತು ) ಶರೀರರಹಿತವಾಗಿದ್ದ, ಶಾಂತವಾಗಿದ್ದ 


ಶ್ರೇತದ್ದೀಪನಿವಾಸಿಗಳಾದ, ಶ್ರೇತಪುರುಷರನ್ನು ನೋಡಿದಿರಿ. ಇವರನ್ನು 


ನೋಡಿರುವುದರಿಂದ-ಸಾಕ್ಬಾತ್‌ ಭಗವಂತನನ್ನು ನೋಡಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 


ಗಚ್ಛದ್ದಂ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಯಥಾಗತಮಿತೋಇಚಿರಾತ್‌ । 
ನಸ "ಶಕಸ್ತಭಕ್ತೇನ ದ್ರಷ್ಟುಂ ದೇವಃ ಕಥಂಚನ 112೩1 


ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈಗಲೇ ನೀವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರುವಿರೋ-ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೇ 


ಇ ಗಗನ್‌ ಇಂಗಿದ ಲಮ ದವ NN TION APIO (೧ 
ಯೊಂಲಬುಯಿ ಗಲ. ಲಲ ದೀ WC WUHAN ರಾಂರಿರಿಾಬ೦ಬಬ 


ಹ್ಗ ೨ಂ ಲಬ 
ಗಿ ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಹಾಸು 


ಕಾಮಂ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಏಕಾನಿತ್ತಮುಪಾಗತ್ಸಃ | 
ಕೆ ಗ್ರ ಅ A ಮ ENP ಇಂ 180೧೧೦71! 
ಲಕಲ್ಯ ಬ್ರುಳಬಳಿಳ ಬ. ಗಿ ಬ್ರ ಶಜುರ್ಲಿ ಲದ ಆ ಲಂ Faas 
6 * ಲಕ್ಕ ಜಗಾ ಗಾ ಕ ಘಾಲಿ ಕಾಲ ಭಾಲಿ ರಾಲಿ ನ್ನ ಲಿ. ಗಾಲ ಹಾಲೆ ಗ್ರಿ ಇಲ್ಲಿದ್ದ ಗಾರಿ ರಾ ವಾ ಸಾಫ್ಟ ಕನ್ನಾ ಸಾ ಇ ್ಯಾನ್ನಾ ಬಾನ 
WOOT MU Ww |. ಉರ ಕಿ OVUM ON 
ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಏಕಾಂತಿತ್ಸವನ್ನು (ಪರಮಭಕತ್ತವನ್ನು) 
ವ | ಇವ 
ಹೂಂದಿದವರಿಗೆ-ಪ್ರಭಾಮಂಡಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಬಹಳ 
ನ್‌ ಲ್‌ಂ್‌ ಮೆಣಂ0ಗಕ೧ 3 ಮಾಗು ಮಾಗಣೆ 
\ ಗ್‌ ಸ್ಕಿ \ Ad Ad Ad 


ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯುಷ್ಕಾಭಿ ದಿ್ಧಜಸ ಮಾಃ | 


ಇತಃ ಕೃತಯುಗೇತೀತೇ ವಿಪರ್ಯಾಸ ೦ ಗತೇತಪಿ ಚಿ 11೨191 
ವೆ ವಸ್ಪತೇನರೇ ವಿಪ್ರಾ ಪ್ರಾಪೇ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಪುನಃ | 
ಸುರಾಣಾಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದರ್ಥಂ ಸಹಾಯಾ ವೆ, ಭವಿಷ್ಠಥ ls ll 


ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಈಗ ನೀವು ಒಂದು ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


೨ 
CS 


ಹೀಗೆ ಅನೇಕಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ 
ಹವ್ಕ್ಯ-ಕವ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿಯೂ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ನೋಡಲು ನಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅಂತಹ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ನೋಡುವೆ.” 


ನಾರಾಯಣೋ ಮಹದ್ಧೂಶಂ ಎಶ್ಚಸೃಗೃವಕವ್ಯಭುಕ್‌ 


ಆಳ ಬಿ 


ಅನಾದಿನಿಧನೋತವ್ಯಕ್ಲೋ "ದೇವದಾನವಪೂಜಿತಃ [al 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಮಹಾಪುರುಷನು. ವಿಶ್ವವನ್ನೇ 
ವನು. ಹವ್ಕ -ಕವ್ಯ ಗಳ ಭೋಕ್ಸವೂ ಅವನೇ ಆಗಿರ ೨ವನು ಆದಂತ 


hs Cue ಆ | IO ಇತ್‌ ಗತ್‌ ಘ್‌ ಹ್‌ 5 


ಎ” 
ರಹಿತನು. ಅವ್ಯಕ್ತನು. ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನವರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡ 
ತಕ್ಕವನು.” 


ಛಿ 


9 ನೆ ಉಡು ಮೋನ ನಿವ್‌ 600೦ರ ಕಾರ್ಯಾ ಸಣ್ನ ನ ದ್ರ ರಾಳ 

WAI ರಟ ಛಿ UA TN sd Shedd UYU ted TU hah 
ಹಾಲಿ ಹಾಲಿ =) ಹಾಲಿ ಹಾಲಿ 
ಸದಸ್ಯರಿಂದಲೂ ಸಂತ್ಸೈಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉದಾರಬುದ್ಧಿಯವನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 


Dae TN 
Vis ರಳ) 
( ) 
7 y 
\ ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೬ 3157 / 
ಸೋಹಾ ನ್‌್‌ 0 Ae PALI ತಾಳಗಳ 
ಓಗಿ! ಓ WSU ಓಲ ಆ Nf J ಗಟ್‌" Igy WT ಓಟ OU AIC NAN \ ಹಳು I WAAC td 
ವ್ಯತಿಕ್ರಮವಾಗು ಶದೆ ವೃವಸ್ತತಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ತ್ರೇತಾಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾದನಂತರ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ನೀವು ಸಹಾಯಕರಾಗಬೇಕು ? 
ಆಂಗಿರಸನೇ! ಅಮೃತೋಪಮವಾದ ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತವಾದ ಆ 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ನಾವೆ 2ರೂ ಭಗವಂತನ ಕೃಪಯಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆಯೇ ನಮಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಒಡನೆಯೇ 
ಸೇರಿದೆವು 


ಸ್‌ ವಕ ಅಡಿ ತೆ ೨ ಆತಿ ಕ್‌ ಹೊಗ ಆ "ಕ್ರ ಕೇ ತ 
ವರೆಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಮರಣಾನಂತರದಲ್ಲಿ 
ನಾ ಸ್ಸ ಸಾಲಾ ಛಿ ವಾ ಧೂಳ ೧7 RONAN EE ನ ಗ್‌ೆ 
AU CAS CASE A ಆ ಲ್ಯ ಅಂ [IT Ud ಗ್ರ! Ic ಲ Add ON ಓಲ / Ned ಓಗ Nd 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


3158 ಮಹಾಬಾರತ 
(ಸಾ ಸಾ ಮನ್ಸಿನ ಕಾಣಾಂತ ಇಸ್‌ ನನ ನೇಣ! EEN AANA ರ್‌ 
ಅಜಯ AN UW ಅಲಲುಲ್ರಸಯ್ನಂ : ನಿವ ಉಲಲಟಖೀಲಉಲದು 
ಧರ್ಮವತ್ಸಲನಾದ ಉಪರಿಚರವಸುವು ಭೂಮಿ ತಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ರರೂ 
ಮ AANA SOE NN 
ADO wc 1 ೧೮೮೬೨ ಅ ಪ್ರಿಬ್ದ ಆಗು ಅಲ್ಪ ಈ ಅಲಲ ಆಟಂ 
ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರನಾಗಿದ್ದನು. ಮುಂದೆ ಅವನು ನಾರಾಯಣನ 
ಕೃಪಯಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯ ತಳಭಾಗದಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬ್ರಹ್ಮಲೊ ಕಕ್ಕೆ 
ಗ 


ಹಾಸ 
ಇ ೬ ನೆಯ ೨7 ಗಿಗಾ FನANAN ವ 
ey oy Nem Nee ಜ್‌ ot ॥ Ne Ne ಈ 
೩೩೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹೋಮಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕಾದ 'ಅಜ' 
ಫಗ ತಾಪ ಲಂ ಕಾರ (ಕಾ ವೆ ೧೦ ಎ೧ Nao A NL NAN 
dA Ned eC SO wed SS ಚ ಸಪ್‌ ಕಫ Ww ww ಆಆ 
ವಿಷಯವು ತಿಳಿದಿದರೂ ಉಪರಿಚರವಸುವು ಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನು 
ತೋರಿದನಾದ ಕಾರಣ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾದುದು 
೧ಗಿಫಲಫನಾರ ಇ ಹಾಗಿ ಹಾಳ ಇಲ ಬನಿ ಎಲಿ ನಾನ ಹಾಳ ಹಾರಲಿ ಇಲಾ ಹಾಳೆ ಹಾಲ ಹಾಳ ಇಲ್ಲಾ ಬಾಸ್ನ 
ಆ! Iv ಅಂ ಕಳ 'ಈ ೫ Ged ಉಣಿಂ "ಗಲ್ಫ ಲ್ಲ 81೬. od ಟಿ ಓಂ 
ಮಹಾರಾಜ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸುತಾನೆ : 
© ಇ ಡಿ 
ಯದಾ ಭಾಗವತೋ*ತರ್ಥಮಾಸೀದ್ರಾಜಾ ಮಹಾನ್ನಸುಃ | 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಸ ಹರಿಭ್ರಷೋ ವಿವೇಶ ವಿವರಂ ಭುವಃ 11೧ 
"ಪಿತಾಮಹನೇ! ಉಪರಿಚರರಾಜನು ಭಗವಂತನ ಪರಮಭಕ್ತನೂ 
ಮಹಾಷ ಪುರುಷನೂ ಆಗಿದನು. ಅಂತಹವ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೂ. ನಡೆದ ಪುರಾತನವಾದ 'ಇತಿಹಾಸರೂಪವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆ 


ಯನ್ನು ವಎದ್ದಾಂಸರು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
1 
(3) 
ನಿಂ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


(ಬಾರಾ 
ಅ 
ಗ 
ಇ 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೭ 21೨0 
6೨0ಎ ಸಳವ ನಲ್ಲ ಉನ ಲ್ಲಿ ದಾರಾ ಹಹ ಣಾ ಶರೋ ನಾಣು ಹಂತ ಗಾಂಣನ್ಸ್‌ಇವ್ಟ್‌ | 
ಸ್‌ ಓಗಿ AC ರು ಇದ್‌ ಆಆ (/)ಆ್‌ಆ್‌'ಆ್‌ ಕತ ಆ. A wud ಅತ್ರ ಕಳಳ ಹಳಳ || 
ಸ ಚ ಚ್ಞಾಗೋತಪ್ಯಜೋ ಜ್ಲೇಯೋ ನಾನ್ಯಃ ಪಶುರಿತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ. ॥೩॥ 


ಓಂದೊಮೆ ಯಜದ ಸಮಯದಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಜದಿಂದಲೇ 


ಆ ೧7 ಇ 
PS ಇ ಕ್ರ ಲಾ ಮ್ನ ಣಾ ಜಾವ ಕ್ಯ ಇಲಿ ವಧ ಮಾವ PD Np ED ED ್ಳ 
ಕಿ ಈ ಹಯ MOU MN LULU ಲಲ ಗಿ ಕೇಳದಿರಿ ಮತ್ತು ಅಜ ಎಂದರೆ 


ಛಾಗವೇ (ಹೋತವೆ) ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ 


ಅದಕ್ಕುತರವಾಗಿ ಯಪಿಗಳು ಹೇಳಿದರು : 
ಬೀಜ್ಜೆರ್ಯಜ್ಞೇಷು ಯಷ್ಟವುಮಿತಿ ವೈ ವೈದಿಕೀ ಶುತಿಃ | 
ಅಜಸಂಜ್ಞಾನಿ ಬೀಜಾನಿ ಚ್ಛಾಗಂ ನೋ. ಹನುಮರ್ಹಥ lvl 


“ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ವರೋಡಾಶವನು 


ರಗರ್‌ರ್‌ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇಷ್‌ ಲ್‌ ರ್‌ 1. ಇಲಗ / ಇರ್‌ ತ್‌ ಇದ್‌ ೬. ಇರ್‌ ಆಲ್‌ ಬರ್‌ 


ಸಿದಗೊಳಿಸಿ ” ಯಾಗಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವೇದಮಂತ್ರಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ.” 


೧೦೨ 7ಳೇನೆ€ಆ ono) NAAN aA ಇದೆ ಗ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಆದುದರಿಂದ C020 
ಓಟ! Gol ITN ಸ GA thd / Gh ೨ ಓಟ Oy ಓಟ Ad oe ಹ್‌ (ಓಗಿ ಟಗ್‌ ಆಗ hd ಸ ಓಟ) 


ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೋತ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ವಧಿಸುವುದು 


1 


xb 


ಉಚಿತವಲ್ಲ. 

OA ke aA A ಇಳ. ಕಾಲಲಿ ಒದು. EO A ಛೈ 

ಬ್ಬ (೦೨2೯6 ASU ಆಲ ಳಳ ಉಟ್ಟು ಈ ಖೃ Wve 8 

ಇದಂ ಕೃತಯುಗಂ ಶ್ರೇಷಂ ಕಥಂ ವಧ್ಯೇತ ವೆ | ಹಶುಃ 11೨11 


ದೇವತೆಗಳೇ! ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪಶು 
ಸತ್ತುರುಷರ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಇದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸತ್ಯಯುಗವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಸತ್ಯ ವದಿಸುವದೆಂತು? ಸಾಜಿಹಿಂಸೆ ಸಯು ಹೇ 


ಹಗ್‌ ೂ ಉಲ | ॥ 


ಉಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ?” 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಜುಷಿಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂ ಅಜಶಬ್ದಾರ್ಥದ 


ಸೋಜಜಾದಾಲಬ್ಬಾದುದಕಾಮತ್ನ ಇಮಾಂ ಪ್ರಾವಿಶತನ್ನಾದಿಯಂ ಮೇದಾಾಂಭವ 
ತ್ತಮಸ್ಕಾಮನ್ನವಾಯನ್ಸೋನುಗತೋ ವ್ರೀಹಿರಭವತ್‌ [ಬಹ್ಹೃಚಬ್ರಾಹ್ಮಣ] 


[1991-26 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


೨ 
CS 


ಅಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ : ಇವನು ಸ್ವತಃ ಯಾಜ್ಞಿಕನು. ದಾನಕೊಡುವವರಲ್ಲಿಯೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ಸಮಸ್ಪಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತೈಹಿಯೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಿಯನೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಂಶಯವನ್ನು 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾಪುರುಷನಾದ ಈ ವಸುವು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ 


ವಿರೋಧವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಹೇಳಬಲ್ಲನು?' 


ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಯಷಿಗಳೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ವಸುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು 

ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು : 
ಭೋ ರಾಜನ್ಕ್ಯೇನ ಯಷ್ಟವ್ಯಮಜೇನಾಹೋಸ್ಪಿದೌಷಧೈಃ | 
ಸಂಶಯಂ ಛಿನ್ನಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ನೋ ಭವಾನ್ನತಃ loll 


ಈ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಉಪರಿಚರವಸುವು ಬದಾಂಜಲಿಯಾಗಿ 


ಕೌ ನ್ನ ಕೌ 
ಇರ್‌ ಈ ಇರ್‌ಗರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಕ್‌ Ld ರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ ಗ ಳಗಡ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ uf ಔ8 ಔ 


ದೇವರ್ಷಿಗಳಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 


ಲ್‌ 
ಕಸ್ನ ವೈ, ಕೋ ಮತ 
ಶಿ ಲ 
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ಈ ಕ್‌ 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯ್ಮಾಯ-೩೩೭ 3161 
“ದಾಹಣೆ ೋತಮರೇ! ನಿಮಿಬರಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಅಬಿ 
ಲ ಟ್ರ ಗ ಆ ಯು ಸಟ © df I 1 ಟ್ಟಿ © GRA Ned ಓ್ಕ 
ಪ್ರಾಯವು ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ. (ಅಜ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೋತ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಯಾರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ? ಬೀಜ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಯಾರು ಅಪೇಕಿಸುತಾರೆ?)” 
ಲ್ಸ ಮ "J 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಹಾ 
ಥ್‌ ಜಾ ಗ್ಗ ಕ್‌ 
ಧಾನ್ಮೈರ್ಯಷ್ಟವ್ಯಮಿತ್ಮೇವ ಪಕ್ಷೋ೩ಸ್ಮಾಕಂ ನರಾಧಿಪ | 
ದೇವಾನಾಂ ತು ಪಶುಃ ಪಕ್ಷ್ಸೋ ಮತೋ ರಾಜನ್ನದಸ್ತ ನಃ ll 


“ನರಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! "ಅಜ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ಬೀಜ'-ಎಂಬುದೇ ವೇದಪ್ರತಿ 


ಪಾದ್ಯವಾದ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ “ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಯಾಗವನ್ನು 


ಮಾಡಬೇಕು'-ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷವಾಗಿದೆ. “ಅಜ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೇಕೆ 
ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ಆದುದರಿಂದ ಪಶುವಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ 
ಯಜ್ಞಮಾಡಬೇಕು' ಎಂಬುದೇ ದೇವತೆಗಳ ಪಕ್ಷವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಜ್‌ ಸ ಜೆ ಜ್‌ ಜರ್‌ Ms ರ್‌ ಬ್‌ ಹ್‌ 


ನಿನ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಅಭಿಮತವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು.” 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಉಪರಿಚರವಸುವು ಯದ್ಯಪಿ ತಾನೇ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ 


ಜಿ ಕ 
ಯಜಮಾಡು. ಶಿದರೂ ದೇವತೆಗಳ ಅಬಿಷಹಾಯವೇನೆಂಬುದನು ತಿಳಿದು 


bed ed ಇ ಆ ಸ್‌) ಸಗದ ಗಟ್‌ ೬. ಸ ಟ್‌ ಗರ್‌ ಗದತ bu] ಸ್‌ ಆ ಕವ್‌ 


೧೧7) 

ಕೊಂಡು ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ-" ಅಜ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ಹೋತ' ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. 
ಆದುದರಿಂದ. ಹೋತವನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು'- 
ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನು. ಸೂರ್ಯಸಮಾನತೇಜಸ್ಕರಾದ ಯಪಿಗಳು ವಸುವಿನ 


ಇಗ ಗ್‌ ಒಂ ಗ್‌ ಗ್‌ ಅ ಸ್‌ ವಷ ವ 


ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಕುಪಿತರಾಗಿ ವಿಮಾನದಲ್ಲ ಕುಳಿತಿದ್ದ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


31602 ಮಹಾಭಾರತ 
NOE AN REN AOS NASLO AAO 
WA CWA Cid UY Nes Kod Ned No Need NA ಹಾ ME ed hd UN ASU NAMA N ಕಹು 
ಮಾಡುತ್ತಿದರೂ-ದೇವತೆಗಳ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಹಿಸಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನೀಗಲೇ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗು. ಇಂದಿನಿಂದ ನಿನಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವ ಶಕಿಯೂ ನಷವಾಗಿ ಹೋಗುತದೆ. ನಮ್ಮ ಶಾಪದ 
೨ ಲ " ನ 7 ೬ 

ಆಘಾತದಿಂದ ನೀನು ಪೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾತಾಳವನ್ನು 
ವ್‌ ನರಿ 5 
UN ANG se 

ಭೀಷಮ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

1 ಇ 
ತತಸ್ಪಸ್ನಿನ್ನುಹೂರ್ತೇsಥ ರಾಜೋಪರಿಚಿರಸದಾ | 
ಅಧೋ ವೆ ) ಸಮ್ಮಭೂವಾಶು ಭೂಮೇರ್ವಿವರಗೋ ನೃಪ ॥೧೭॥ 


“ಯುಧಿಷಿರ! ಖಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಉಪರಿಚರ 


ವ್‌ ವ್‌ ವ್‌ ಆವ್‌ We as! ಈ ಗ್‌ A ಓಜ ವ್‌ ಮ 


ಎ ಹ ೧ a YY 
ಹೊರಟುಹೋದನು 
ಸ್ಕೃತಿಸೇನಂ ನ ಹಿ ಜಹೌ ತದಾ ನಾರಾಯಣಾಜ್ಞಃ ಯಾ | 
ರಿ 
"ವಾಸ್ತು ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಸೋಃ ಶಾ ವಿಮೋಕ್ಷಣಮ್‌ ||೧೮॥ 
ಚಿನ್ನಯಾಮಾಸುರವಾಗ್ರಾಃ ಸುಕೃತಂ ಹಿ ನೃಪಸ್ಕ ತತ್‌ | 
ಲಖಿ ನಾ ಕ್‌ ನೆಂ ಶಾಂತಾ ಹಾಕಾ ಸಾಫ್ಟ ಯ. ಲ್ಲಾ ನಾ |] 
Nes’ ಓಟ್‌ ಓ ಓಟ ಲ FN ಓಕ್‌ ್‌ ಆಲ ಓಟ, ಆಲ ್ರ ಲ್‌ ಆಆಆ ಇಲ I 
ಅಸ್ಕ ಪ್ರತಿಪ್ರಿಯಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಹಿತೈ ರ್ನೋ ದಿವೌಕಸಃ 1೧೯॥ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಆಜ್ಞಿಯಿಂದಾಗಿ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ 
ಸರಣಕಕೆ ~ J EN ಸಾಸ ಹಾಸ ಸ್ಸ ಸಾಲಿ ಎಕ್ಸ ಖಾಸಾ ಸಕ್ಕ ಹಾಹಾ ನ್ನ NG 


ಕಿಯು ಕುಂಠಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇತ್ತಲಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ 


ಸೇರಿ ಉಪರಿಚರನು ಯಷಿಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಶಾಂತಭಾವದಿಂದ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದರು. ಅವರು 


ಪಾ ಘಾಲ್ಲಿ ನಿ ಶಾಲೆ ನ್ನು ಲ್ಲಿ NE ನ್ನು ನ ಲ್ನ ನಿ ನೆ ಗಾರ 2 
ಉಳಲಗ್ಬು ಲಲ! ಓಟ) 1 | GAIT ಆಲಿ (ಲ AU tA OD ಅ 


“ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಉಪರಿಚರರಾಜನು ನಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಶಾಪವನ್ನು 


ಹೊಂದಿದನು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಇವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯಷಿಗಳ ಪಾಪದಿಂದ ವಿಮುಕನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕು.” 


(9, QC 
CS EK 
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9 LR ONMAATLO NERANIASB ANTS 0.0 ದ TEA NEA 
Wd ॥1 ॥ ಆಟ್‌ Dahan aun Nun hed dN Adie OVE WW vs 
ಚರವಸುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಸನ್ನಚಿತರಾಗಿ ಅವನೊಡನೆ ಹೇಳಿದರು : 
ಬಹ ,ಣೃದೇವಭಕ್ತಸಂ ಸುರಾಸುರಗುರುರ್ಹರಿಃ | 
ಕಾಂ ಸ ತವ ತುಷ್ಟಾತ್ನಾ [e100 8 B04 ಅಸ್ರಾ ಪ್ರ ಊಟ” 111 


“ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 


ಲ್‌ 
ಪರಮಭಕನಾಗಿರುವೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಅಸುರರಿಗೂ 


J 


ಗುರುವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯ 


ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ನಿನ್ನ ಶಾಪವಿಮೋಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಬಹುದು. 

ಮಾನನಾ ತು ದ್ದಿಜಾತೀನಾಂ ಕರ್ತವ್ಮಾ ವೈ ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 

ಅವಶೃಂ ತಪಸಾ "ತೇಷಾಂ ಫಲಿತವ್ನಂ 'ನಪೋತಮ | 

ಯತಸಂ ಸಹಸಾ ಭ್ರಷ್ಟ ಆಕಾಶಾನ್ನೇದಿನೀತಲಮ್‌ ||೨೩| 
ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! : ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 

ಗೌರವಿಸಬೇಕು. ಅವರು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಹೇಳುವುದು 

ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಫಲಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನೀನು ಅವರು 

ಶಾಪವಿತ್ತೊಡನೆಯೇ ಆಕಾಶದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಪಾತಾಳವನ್ನು ಸೇರಿದೆ. 


ಏಕಂ ತ್ಹನುಗ್ರಹಂ ತುಭ್ಯಂ ದದ್ಕೋ ವೈ ನೃಪಸತ್ತಮ | 


ಯಾವತ್ತಂ ಶಾಪದೋಷೇಣ ಕಾಲಮಾಸಿಷಸೇತ ಎನಘ 11 ೨೮|| 
ಭೂಮೇರ್ವಿವರಗೋ ಭೂತ್ವಾ ತಾವತ್ತಂ ಕಾಲಮಾಪ್ಸೃಪಿ | 
ಯಜ್ಞೇಷು ಸುಹುತಾಂ ವಿಪ್ಟರ್ವಸೋರ್ಧಾರಾಂ ಸಮಾಹಿತ್ತೆಃ 11೨೫1 
ನಿಷ್ಸಾಪನೇ! ನಾವು ನಿನಗೆ ಒಂದು ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ 
ಶಾಪದೋಷದಿಂದ ನೀನು ಎಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯ ಬಿಲದಲಿರು 


ವೆಯೋ -ಅಷ್ಟುಕಾಲದವರೆಗೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮೂರು ಯಜ್ಞ 


Ww 

ಪ್ರಾ) NS ED RR ಲಾ ಜಾಫರ ಫಾಧೆ್ಣ NN, ್ಗಣಾಜಾ 

ಗಳಲ್ಲ ಯೀಜೀಶ್ರರಂಗಿ ಅರ 
ಇಇ ವ 


ನಿನಗೆ. ದೊರಕುತದೆ. 


ಹಾಸು 


ನಮನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೀನು ವಸೋರ್ಧಾರೆಯನ್ನು 


ಪಡೆಯುವೆ. ವಸೋರ್ಧಾರೆಯ ಪಾನದಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಬಿಲದಲ್ಲಿರುವ 
ನಿನಗೆ ದಣಿವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ತೇಜಸ್ಸಿನ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರದಿಂದ 
ಸುಪ್ರೀತನಾದ ಹರಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಶಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ.” 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಉಪರಿಚರವಸುವಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ತ 


ರಾದ ಬಷಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ "ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ಪ್ರದ 


ಚರವಸುವು ವಿಘ್ನಹರನಾದ. ವಿಷ್ಠಕ್ಷೇನನಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಶೀಮನಾರಾಯಿಣನ ಮುಖಾರವಿಟದದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾದ, ಅವಶ ವಾಗಿ 


Ne | ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ಿರ್‌ರ್‌ ಆ ವ್‌ ಸ್ಕಿ ದ್‌ ಿರಗರಗರಗರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ ಲ್‌ ನುನ ಮುದುದ ದದ ಕ್‌ ಲ್‌ಿ ಇರ್‌ಗಟ್‌ ಇದ್‌ ಔ 


ಜಪಿಸಬೇಕಾದ (ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ) ನಾರಾಯಣಾಷಾಕ್ಷರೀ 
ಕಾ ವನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಜಪಿಸುತಿದನು 


*್‌ Ce Ne Ne Ne ಓಟ್‌ ಆಗಲ್‌ ಆಗ ॥ 1 Mo 


ವಸುವು ಭೂಮಿಯ ಬಿಲದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಐದು ಕಾಲ 


ಗಳಲ್ಲ ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಗ್ಞಗಳ" ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸುರಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ, ಅಷಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರಜಪ 
X ಉಂಡರು ANTE AE ARATE ಮಾನಂ 
ಭಟುಗಿಬಿಬಿ, ರಬಿಬಖಲಬಿಲಬ, ಇಯ, ಇಲ್ಬಭಿಲ್ಯಯಿ ಮುತ್ತಿ ಯೋಗಿ-ಇಲ್ರು ಯಲರಿ 


ರಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಪಂಚಕಾಲಿಕಕರ್ಮಗಳು (೧) ಅಭಿಗಮನ : ೩ 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವನ್ನು ಹೇಳಿ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


2೬ 
ಛೆ 
GL 
J 
ಛಿ 
ತ] 
6 £ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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A ಹಾಸ್ಟಾಲೆ ಸ್ಲಾಕ್ಮಾ. ಪಾಸ್ಟಾ ಕನ್ನಾ ಕ ಸ್ಸಾಕನ್ನಾ ಕಾ ಪಾಲೆ pa ಬ ನಿ ಜಾ ಎ VR J 
ನಲಲ RH ವಸುನಾ ೯ ೨ ಉಲುಉಟಎಲಂ ಅಲ್ಲ ಸುಟಲಿಅಂ)ಅಂ 110೬1] 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಪ್ರಕೋಷೇನ ಪ 


ಎಷೆ 

ಉಹು 
ಮಾನಿತಾಸ್ಕೇ ತು ವಿಪ್ರೇನ್ಸಾಸಂ ತು ಗಚ 
ಬು ಆ 
ಪಕಿಶೇಷನೇ। ಮಹಾಬಾಗನೇ! ವ 


“ರು rd ೬ ss ಲಚ್‌ ಆಗ ಓಗ್ಗೇ ಆಗ | Kw es 


(4 0೫ OO 
ಟೀಂ © 
J ¢ 


ಸ್ನ ೦[ ೧೫ 
CANE NOSE NON ನ ಇಂಗು 
Ned of Rd Nod AN ITS dd hs ದೃ [| ಓಸಿಗಆಲಿ/ 1 ಓ/ 9 
ಭೂಮೇರ್ವಿವರಸಂಗುಪ್ಪಂ ಗರುಡೇಹ ಮಮಾಜ್ನಯಾ | 
ಫ್ರಿ 
ಅಧಶ್ನರಂ ನೃಪಶ್ರೇಷಂ ಖೇಚರಂ ಕುರು ಮಾ ಚಿರಮ್‌ ||೩ ೫1! 


ಗರುಡನೇ! ಭೂಮಿಯ ಬಿಲದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲ 


OSA ದಿ ಭಳ ಸಧಾ ಲಾ ಹಾಲ RN ಡಾ ಜಾಲ್ಲಿ ನಾಳೆ 0.೧೧ ಸಸ 
ನುಿಲಿಬಲಿಸುಅಿರುಬ, ವೃಪಶ್ರೆ ಓಯ್ನಿನಾಂಬ ಆಟ ಆಗು ತು ಲು ಈ, 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ. ಆಕಾಶಚರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು.” 


ಪೂಜಿಸುವುದು. (೨) ಉಪಾದಾನ : ಆರಾಧನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು. (೩) ಇಜ್ಯಾ: ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಭಗವದಾರಾಧನ 


ಯೋಗ : ಭಗವಧ್ಯಾ ರ್ವ ಕವಾ? ಗಿ ರಾಸ್‌ ೧ದಿಸುವುದು. ಗೃಹಸ್ಥರು ಗಾ ಅಲ್ಲದೆ 
9 

ದೇವಯಜ್ಞ, ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞ ಪಿತೃಯಜ್ಞ, ಅತಿಥಿಯಜ್ಞ, ಭೂತಯಜ ಸಗಳೆಂಬ ಪಂಚ 

ಮಹಾಯಜಗಳನೂ ಮಾಡಬೇಕು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಯುಧಿ ರ. ಹೀಗೆ ಮಹಾತ್ಮಾದ. 'ಉಪರಿಚರವಸುವು ದೇವತೆಗಳ 
ಅಭಿಮತವನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸಲು ಹೋಗಿ ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ವಾಗ್ಲೋಷದಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಅಧೋಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲವನು ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 
ಸತತವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಆ ರಾಜನು ಬಹಳ ಬೇಗ 
ಶಾಪದಿಂದ ವಿಮುಕನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮನುಷ್ಯರು ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪದ ನಿವಾಸಿ 
ಅ ದ ದ 


ಗಳಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿದರು? ಹೇಗಿದ್ದಾರೆ? -ಇತ್ಕಾದಿ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 


ಹೇಳಿದೆನು. ಈಗ ನಾರದರು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇತದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದರೆಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರಚಿತನಾಗಿ ಕೇಳು.” 
೩೩೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ನೆ೧ಗು ಆಗಾ ೧ಸು ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) ನ 
ನಾರದಕೃತ ಭಗವನ್ನಾಮಸೋತ್ರ 
ಪಾರಿಕ್ಟಿತ! ಭೀಷ್ಠಮ ಹಳುತಾನಿ : 


ಚ್‌ ಕ | ಹ್‌ ಹ ಷು ನಾಲ ಹೆ ಇದೆ ಇಂ ಂಎನೌ ಎ 
ಯುಟುಖಮ್ದರಿ' ಪೂಜ್ಯರಾದಿ ನಾರಿಬರು ಪ್ವೀತಿಬ್ಬೀವಿಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲ ೮ 

ಹಿಂದೆ ಯಷಿಗಳು ನೋಡಿದ್ದ ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಭಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದ ಆ ಶ್ವೇತವರ್ಣದ ಪುರುಷರನ್ನೇ ನೋಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಅವರು 
ಸೇಡದಿಂಹದನಿವಾಸಿಗಲನು ಸುನಿ ಬಿಎಂ ಣಂ ವಿ ಗಲಣಖಿ ನಿಕ್‌ ಇ 
ದ್‌್‌ ್‌್‌್‌್‌್‌ 4 ಆ ಹಲ್‌ he Pid ಕ್ರ ಈ ಪಗ 4 ಸಿದ್‌ ಆಪ್‌? ಳ ಟಗ್‌ ಆಟ್‌ ಈ 
ಅಂತೆಯೇ ಅವರೂ ಕೂಡ ನಾರದರನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸಿ ಗೌರವಿ 


OK ) 
) () 
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ಲಕ್‌ ದಾನ ೦ ಗರ ಶಮಾ ಮೋರಿ ದ ಕ೧ಡಿಸ 
ANA ಆ ಊಟ್‌ ಗೈ [ಆಗ ಓಲ್‌ ಓಟ್‌. ಗ್ಗೆ ಆರೆ! ಓಲ್‌ ಓಟ್‌ NS wl AN AS Ad GSC NM Ad ಇಟಟ ಗಟ್‌ No td 
ಕಠೋರವಾದ ವ್ರತನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮ 
ಈ ಕಾಸಾ) PD ಛಾ ON ಹಾಸಾಲೆ ಪಾ ಹ ಕ ಪಾಲ ಕಾಲೆ ಷ್ಟ a ಪ್ರಾಣಾ wed) ಪ್ರಾಣಾಲೆ ಎ್ಲ ಹಾಸ ಹಾಸ ಷ್ಟ ಮಾ ಲಾ ಇ A ಬ್ಬ ಗ್‌ ಬಕ ಷ್ಟ ಪಾಲೆ ಗ ಇಲೆ ED ಯು 
ದು ರು ಲ ೨ ಟಲಿ ey °- ಲಲ ಅಂ ಒರು) ಈಟಲಲ% ಯ)( 1% ಜ್ರ 
ಮೇಲಕ್ಕೆತಿಕೊಂಡು ಏಕಾಗಚಿತರಾಗಿ ನಿರ್ಗುಣನಾದ, ಅನಂತಕಲ್ಲಾಣ 
ಕಂ Wp) ಫ್‌ AS AN 9 ಸ್ಯಾ ಜಿ 
ಗುಣಸಂಪನ್ನನಾದ, ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಈ 
ಇರೆ ಕಾಗಿ ಇತ್ತ ಅಲ್ಲ ರಾ ಮಿರ್‌ 
NSU N Nd AICS, AIT LAS Ad ಆಗೆ! 
ಎವಿ 


ಹರೆ ಎಾಹಾಲೆ ಎ ₹ ನ ರಾಡಿ ಗಾಡಾ ಕ್ಷ ವ್ರ ವೆ ಕ | 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ। ಪುರುಷೋತ್ತಮ | ಅನನ್ನ। ಷ। ಹಾಪುರುಷ | 
ಕರುಣ್‌ ಗೀಶ್ವಣ್‌ು | ಶತಿಗಗೀನಿ । ನಾನ! ಅರತ | ಅಣತಿ | 
ಆಸ್ಟ್ರೀಯಾ ಆರ ಯಯ [| ಇದ್‌ NF & ಸ್ವ [| ಸಬು ಸಳ್‌ [| ರ್‌ hed he 
ಅನನಾಖ*। ಮ್ಲೋಮ | ಸನಾತನ | ಸದಸದ್ದಕಾವಕ | ಯತಧಾಮನ್‌ | 
ನಿ ಬಿ ಪಿ ವರದಿ ಎ೦ ವಿ೨ 4 
ಎಲಯಿ | ಹಾಲೆ ಪ್ರಾನ] ಇ ಬಾಸ ಜಾನ | ಕಾಸಾ ಗ) ಹ್ರಾಣ್ಮಾ ಸಾರಾ ನಿ | ಕಾಚ ಕಾ ೧ ಕಸಾ ಸಾಬು ಗ್ರ ಇಸಾ ಹಾಲೆ ಇಲ ಎನಿ (ರ | 
Need ಓಂ ಓಟ ಓಲ | WANG Wd) ಕ eT WDA | eT WD I ಮಿ 0 ದು 
ಮಹಾಪ್ರಜಾಪತೇ | ಊರ್ಜಸ್ಪತೇ | ವಾಚಸ್ಪತೇ | ಜಗತ್ಪತೇ | ಮನಸ್ಪತೇ | 
ದಿವಸ್ಪತೇ | ಮರುತ್ತತೇ | ಸಲಿಲಪತೇ | ಪೃಥಿವೀಪತೇ | ದಿಕ್ಷತೇ | 
eT ee | Ne | ಇಉಂಇ೫ಹಹ ನೈಕ್‌ ೧ಂಶಶ್‌ 1 0ಇ ಹ್‌ ಹಾಗಿರಿದ | 
ಆಗ ಆ ಳಳ ಓಟ್‌ ಟ್‌ ಕಟಟ | | | | ಸನದು | | ಕಲ್‌ ಅಸ್ಸ ಪತ ಹ್‌ ಇದ್‌ | | Ma Jd | | 
ಮಹಾರಾಜಿಕ | ಚಾತುರ್ಮಹಾರಾಜಿಕ | ಭಾಸುರ |! ಮಹಾಭಾಸುರ | 
ಹ್ಹಾಪೆ! ಹಾ ಹಾಲೆ ೧ ಾಥ A A | ಲಿ | 
ಸಕ್ಕಮಿಹಾಭಾಗಿ ಟ ಯಾಮಿ | ಮಿಹೌಯಾಮ್ಕಿ | ಸಿಂಜ್ಞೌನಿಂಬ್ಲ। ತುಷತಿ । 
ಮಹಾತುಷಿತ ।! ಪುಮದ್ದನ |! ಹರಿನಿರ್ಮಿತ । ಅಹರಿನಿರ್ಮಿತ । 


ವಶವರ್ತಿನ್‌ | ಅಪರಿನಿನ್ನಿತ । ಅಪರಿಮಿತ | 

ವರ್ತಿನ್‌ । ಯಜ್ಞ! ಮಹಾಯಜ್ಞ! ಯಜ್ಜಸಮೃವ ! ಯಜ್ಜಯೋನೇ | 
ನ ಣಾ ನ ಬ ೧ 

ಯಜ್ಞಗರ್ಭ। ಯಜ್ಞಹೃದಯ | ಯಜ್ಞಸ್ತುತ | ಯಜ್ಞಭಾಗಹರ | ಹಣ್ಣು 

adams | dma de de A Od | ಬಾಲೆ ಸಾಲೆಷ್ನ ತ್ಯಾಯ್ಸಾ PRS NS 

ಅ ಈ ಶ್ಲ! ಉಳ್ಳಲ ಕಲಿಯ I ಉಲ" ಅಲ | ಉ್ಸಈಲಲಲ್ಕ ಆಯಟ೦ಲಉರಂ 


ಮಾನಸಿಕ | ನಾಮನಾಮಿಕ | ಹರಸ್ತಾಮಿನ್‌ | ಸುಸ್ಸಾತ | ಹಂಸ 


ಸನಾ ಕಾ ಆ $F ಈ ಶಾಹ್‌ re kd Fr ೪ ಹ 


ಪರಮಹಂಸ! ಮಹಾಹಂಸ। ಇ dX 

ನಿ ಲಂ! ದ್‌ ಳೊ | ರ್ಲಗ್‌ಹಾ ಎಳ್ಸ್‌ಗಿಳ್ಳಳ್ಳು | ರ್‌ ಇಳ | 
NOSE SC \ 1 ಸ್‌ ಆತ್ರ ಮ ಉತರ I ೬ ಆ್‌ ೭ A I wd ಓ ಆಆ ಓ wd | 
ಕುಶೇಶಯ | ಬ್ರಹ್ಮಶಯ 1 ಹದ್ಮ್ಧೇಶಯ | ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ | 


ಗ ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


3168 ಮಹಾಭಾರತ 
ವಿಷಕ್ಟೇನ । ತಂ ಜಗದನ್ನಯಃ | ತಂ ಜಗತಕೃತಿಃ |! ತವಾಗ್ನಿರಾಸ?ಂ | 
ಬಗ ದ ವ್ರ ಧಾ ಬ್ರ” Luda 
ವಡವಾಮುಖೋಗ್ಗೀ! ತ್ರಮಾಹುತಿ | ಸಾರಧಿಃ | ತ್ವಂ ವಷಟ್ಕಾರ! 
ತಮೋಜಾರಃ।ತಂ ತಪಃ!ತಂ ಮನ !ತಂ ಚನ್ರಮಾ ಟ!ತ್ರಂ ಚಕುರಾಜಂ | 
ವ ಲಂ! ಫಾ ವ ಸ) ಸಲ ಅಶ್‌ ಅಂಟ 
ತ್ಹ ಸೂರ್ಯಃ |ತ್ತಂ ದಿಶಾಂ ಗಜ! ತ್ವಂ ದಿಗ್ಗಾನೋ | ವಿದಿಗ್ಗಾನೊ | 
ಹಯಶಿರಃ | ಪ್ರಥಮತ್ರಿಸೌಪರ್ಣ |ವರ್ಣಧರಃ 1ಪಣಣ್ಣಗ್ನೇ।ತ್ರಿಣಾಚಿಕೇತ! 
NN med] ee PE ಗ ed |] Pe edad | ಸಾವ ಹಗ್‌ ಳಿ | 
bes HIT wei) NS ಅ ಕರ ಲ್‌! || I ಕಲ ಆಆಆ ಆ ಅತವ ಉತ ಆ I 
ಅಥರ್ವಶಿರಾಃ। ಪೇಣಮಹಾಕಲ್ಲ | ಫೇನಪಾಚಾರ್ಯ | ವಾಲಖಿಲ, | 

~~ ed ಕ್ಷ ಎ ಗ್ಗ ಹೆಹಾಲೆ ಸಂಡೆ  ್ಟಾ ಎ ಹಾಲಿ ಕ್ಷ ಎ ಗಾ ಕ್ಮ ವೆಹಾತೆ ಹುಹು04)ಧರ್ನ ಮುಚ A ಹಾಳೆ ಕ್ಷ ಮಲಲ ಇ: ಹುಬ್ಬು ಹಾಡೂ ಕ್ಷ 
ಊ ಊಂ 1 WYN I Vy NV AVS AN 1 Wve | 
ಯುಗಮಧ 1 ಯುಗನಿಧನ |! ಅಖಣ್ಣಲ | ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭ। ಕೌಶಿಕ | 


OU ವ ವ ಇನಿ 
ವಿಲ ಧಿ ಉದರ | ೧.೦ ಕಾರ ಹಾಳ loomed loaded | 00a | ಲಂ ಹಾರ ಇರು ಕಾಲ ಕಾಥ 
ನಿನಿಭೋಗ | ಅನಿನ್ನಿ 1ಅನಾದೀ।ಅಮಿಭ್ಯ | ಅಬ್ಯೈಿಕಮಿಭ್ಯ । ಅಜ್ಯಕಣಭನ। 
್ರತಾವಾಸ |ಸಮುದ್ರಾಧಿವಾಸ 1 ಯಶೋವಾಸ 1 ತಪೋವಾಸ।ದಮಾವಾಸ! 
ಆರ ಪೀಿಉಂಸಿ! ಉಲ್ಯ a | ಕಳಳ, a | Kea 1 ಬಂ ಉಂ 
ವಾಸುದೇವ | ಸರ್ವಚನಕ | ಹರಿಹಯ | ಹರಿಮೇಧ |! ಮಹಾಯಜ- 
೪ ಕ ೧7 
ಭಾಗಹರ | ವರಪ್ರದ | ಸುಖಪ್ರದ | ಧನಪ್ರದ | ಹರಿಮೇಧ | ಮಃ! 
CNS RES | SS NS RES | ಸಖ ಪ್‌ | ಲಿದಿ ರಿ ಕಲೆ ಂಷ್ಟೆ | ರಾ ಣನ ೧ ವು | 
thd Wid ಊಟ ಆಂ (ಆ ೦. ॥ ರ್ರ I ಆಳಲು I ಅಜ ಹಲರ್ರೃಲ I 
ಛು) ಲು) ಲು) 
ಸರ್ವಕೃಚ್ಛ । ನಿಯಮಧರ । ನಿವೃತ್ತಭ್ರಮ | ಪ್ರವಚನಗತ | ಪೃಶ್ನಿಗರ್ಭ 
ಪ್ರವೃತ್ತ | ಪ್ರವೃತ್ತವೇದಕ್ರಿಯ 1 ಅಜ | ಸರ್ವಗತೇ | ಸರ್ವದರ್ಶಿನ್‌ | 
ಅಗಾಹ | 01086 ನಳೆಒ್ಕಿಣುವು ಗಂಗೆ ಗಿೆ€ ಗಾ ನ್‌ಂ 1 ವ್‌ | 
ಶ್‌ | ಸ್‌ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ | ಆಆಆ ಹೌ ಆಆ ಟ್ಸ್‌ಪ'ತ ಆ ಇದ್‌ ೬. | ಕಳೆ ಲ ದ ಹ | ಈ ಆತ ಪ್‌) | 
ಮಹಾಪವಿತ್ರ | ಹಿರಣ್ಯಮಯ 1 ಬೃಹತ್‌ | ಅಪುತಕ್ಕ | ಅವಿಜ್ಞೀಯ | 
A Nd aA | 
ಲ | WRIANNT CU 1 RIN LYNTY ew ಆಲ ಲ ಲು | 
ಚಿತ್ರಶಿಖಣ್ಣಿನ್‌ | ವರಪ್ರದ | ಪುರೋಡಾಶ ಭಾಗಹರ | ಗತಾದ್ದರ | 
ಎ ಫ್ರಿ ಫ್ರಿ 
ಛಿನ್ನತೃಷ್ಟ! ಛಿನ್ನಸಂಶಯ | ಸರ್ವತೋವೃತ್ತ | ನಿವೃತಿರೂಪ। ಬ್ರಾಹ್ನಣ 
ಕಳೆ ಗ್ಯಾನ್‌ | ೧ ಕಲ ಹಣ ed AN] Need ಗೇ ಗಯ | eae ed Reem || ome 
ಆಲು | ಬಲ್ರದ್ದೋಲವ್ರುಲಖ 1 ಉಲ್ದಂಜತಲ ಓ | ಉಲ | ಲ್ಲ 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಧ್ಯಾಯ-೩೩೮ 2100 
ಕವತ ಲ | ೧೩ ಊನ | ೧ಳೆಪ ಸಂಗ ಕ್ರಾ ಲು ಹೂ 
ಆರೂ“! ್ರುಲದ್ದೀಲ್ಯಟೂ (0 | ಉಲ್ಲ ಅಂಟ ಅಲ್ವ ಉರು 
ರೇಕಾನದರ್ಶನಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ॥ 

nS nd ಕ್ಷೆ ೮೬ ವಾ ಪ್ರಾಧಿ ಹಾಹಾ ed ಸ್ಹ we, ed ಕ್ಷೇ [RED ಇ ಹಾಲೆ ಖಾಸಾ ಷ್ಟ ಸಖಾ ಪ್ರಣಾಳ ಭ್ರ ಖಾಸಾ ಐಸಾ ಲ 
ಟುಟ ಉಲಿ! NA ಊ ನುಲ್ಪಲ ! eX ರರ ಲದಿಅಿಬು, 
ನಿರ್ಗುಣನು* (ಅಹವಾ ಅಖಿಲಹೇಯಗುಣವರ್ಜಿತನು ) ಸಮಸ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
Rr 
೦, oh ಮ್ನ ಆ್ರ, ಆ 
ಜಾ ಕಳವೆ ೋತ್ರಮನು (ಹಾದು ಅಂಗ್‌ ಔNNABO MN ರಉಆಗಿಿಡನ್‌ 
ನಾದವನು), ಅಂತವಿಲ್ಲದವನು, ಶರೀರವೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿರತಕ್ಕವನು, ಮಹಾ 
ಹಾ ಕಾಲ್ಗೆ ನ ನಾವ ಷ್ಟ ಘಾ ಗ್ರ) ಇರ್ತಾ ಕಾಸರ ಸ್ನ ಸಾಲ ಷ್ಟ ಲ್ಲಿ ಲಔ ಎಲಿ kN ೦ ಪಾಲೆ ಇ, ಪಾ ಗ ಹಾ ಸಾಸ ವಸ್ಸ್ಟಾ ಪ್ರಾ ನ ಹಾಲ ಜ್ನ ಹಾ ಘಾತ ಹಾಲ ಬಾನ ನ್ನ 
ವಿಯ, ಸತ- ಮ Wo WY wd ಈ) ಅಲಲ) ಟೂ ONO 


ಖಾ ೃತನಾದವನು, ಶ್ಲ ಪನು ಮಹಾಕಾಶರೂಪನು, 
ಅನಾದಿಯು, ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣರೂಪದಿಂದ ಸ ಹನೂ-ಅನ ಕನ 


ಕ್‌ ಬಿಗ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ತ್‌ತ್‌ಗದ್‌ Re ev ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರ ಭ್‌ ಚ್‌ ಚಕ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಕಿನ್‌ ಇಸ್‌ ಇದ್‌ ದಿವ್‌ 


ಗ್ರಾಹ್ಮನೂ-ಅಗ್ರಾಹ್ಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸತ್ಯಾಶ್ರಯನು,. ಆದಿದೇವನು, 


ವ್‌ ವ್‌ ೧ $7್ಗಲT ಕ್ಟ “ಡುವ ವಸುಪದನು ಕಾಸಾ ಗು ವಾಲಿದಾಗ 
ಉಳಲು ಕಲಿ ಬನುಭ್ರಬಿಯ, ಆರಲು ಘಭುಲಲWಲಅ 


Wh 


ಪನು, ಸನಕಾದಿಗಳ ಸ್ವರೂಪನು, ಅಶ್ವತ್ನಾದಿ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸ್ವರೂಪನು, 
ರೂಪನು, ಬಲಶಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು, ಬೃಹ 
ಬ್ರಹ ಜಗತ್ಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರಸ್ವರೂಪನು, ಸೂತಾತನು, 


ಆಲಯ) ಅಟಟ ಲಲ 


೯ಸ್ವರೂಪನು, ಮರುತುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು, ವರುಣಸ್ಪರೂಪನು, 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಸ್ಸರೂಪನು, ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಸ್ಸರೂಪನು, ಮಹಾಪ್ರಳಯದ ಸಮಯ 


WA 


ದಲ್ಲಿ ಜಗತಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿರತಕ್ಕವನು, ಅಪ್ರಕಾಶ್ಯನಾಗಿರತಕ್ಕವನು, 


el ಓಟ 4 
el AL ತ | 
ಬ್ರ 
ಕ್ಟ 


& ಲ್ಲ 


ಬ್ರಹನಿಗೆ ವೇದವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದವನು”, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 


ಯಜ್ಞಾಧ್ಯಯನಾದಿರೂಪದಲ್ಲಿರತಕ್ಕವನು. ಮಹಾರಾಜಿಕರೆಂಬ ದೇವಗಣ 
ಸ್ವರೂಪನು. ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಮಹಾರಾಜಿಕಸ್ಟರೂಪನು, ಪ್ರಕಾಶಮಾನನು, 


ಮಹಾಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಕೂಡಿರತಕ್ಕವನು, ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಏಳು ಮಹಾಯಜ್ಞ 


ಭಾಗಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವವನು, ಯಮಗುಣಸ್ತರೂಪನು, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ 


*ನಿರ್ಗಣ ಎ ಸರ್ವಗುಣರಹಿತ (ಅದ್ವೈತ) 
ಹೇಯಗುಣವಿವರ್ಜಿತ (ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ಮತ್ತು ದ್ವೈತ) 


ಹಾ! 


” ಬ್ರಹಪುರೋಹಿತಃ : ಬ್ರಹನಿಗೆ ವೇದವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದವನು. ಯೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿದಧಾತಿ ಪೂರ್ವಂ ಯೋ ವೈ ವೇದಾಂಶ್ಚ ಪುಹಿಣೋತಿ ತಸ್ಮೈ | ತಂ 
ಆ ಬ ಆ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3170 ಮಹಾಬಾರತ 

ವಾ್‌ ಶಾಸ್ಸ ನ ಳಾ ಲಿನ್‌ ಸ ಲಿಲಿ 
A anu 9 ಆಅ ್ಮ್ಪಗ್‌್‌ಟ್‌್‌ೇ್ವ್‌ 9 hes CA Nes Os Ad EY Ne CAN Nes ಊಟ್‌ (ಆಗ್‌. td 
ದೇವಗಣಸ್ಪರೂಪನು, ಮೃತ್ಕುರೂಪನು, ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಹ್ಯಾಲಿ NN ಹಾಸಾಲಿ ಹಾಸ್ಟಾಾಹಾಸ್ಟಾ ಸ್ರಾವ me ಪಾಲೆ ಜು ಬಾ ಕ್ರಾಕಾಲಿೆ ಹಾಸಾವಿ ಪಾಣಾಲೆ ಸಣ್ಣು ಹಾಸಾಸಾವ ಹಾಸಾಲೆ ಇ ಸಾವೆ em EN ಸಾಣಾಲೆ ಜನು ಹಾಸಾಸಾಘ ಹಾಸಾಲೆ ಇ 
ರ್ರ ಅಿಬಲ BRYA ಲಲ Ue ಯು ೨ ಲು ಲಲ !1ಲ್ಯಒಎನ್ನು ಯಂ) 


( 
( 
Fa 
( 


ಸಾ ಸಾ 


ಸ್ಥಮ, ಶಾಸಕನು, ಅಗ್ಲಿಹೋತ್ರಾದಿ ಯಜ್ಞಗಳ 


=| ಠಿ ೧೧ 
ದ ? JR 3; ೨ ಗುದ ೨ 
ಸ್ವರೂಪನು, ಅಗ್ನಿಸ್ಟ್ವರೂಪನು, ಯಜ್ಞಾಂಗವಾದ ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸತಕ್ಕವನು, ಪಂಚಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪನು, ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳು, ಮಾಸ, 


CAMS Ne ಶ್ರಿ te Ne ಗೈ ಆ id ಲ್‌ © we we Et wes IOI ಜ್‌ 

ಪಾಂಚರಾತ್ರಗಮ್ಯನು, ವಿಕುಂಠೆಯ ಮಗನು, ಪರಾಜಿತನಾಗದೇ 
ಲಾಗಾ ರಾಳ ಇರ್‌ ತ್ಲ್‌ ಸಾಲಿ ಹಾಲ ಷ್ಟ ಜಾಇ ಬಾಲಿ ಇಡಿ (0 ON ನ್‌್‌ ಮ್ಯಾ ರಾಕಾ ಧನಿ ನಲ್ಲ ಸಾಲ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಜಾಲ್ಲೆ ಎ ಗಿ ಾಾನ್ಸಾ ಲ್ಲ ಎ, ಭಾಲಿ ಲತ 
ಇ ಅಲ್ವಾ ಪೀ) ಮೀ! WYO ೮ ವಹ ೦ ನ ೮೦! Io 
ಸಮಾವೇಶವೂ ಇರತಕ್ಕವನು”, ಬ್ರಹನಿಗೂ ಒಡೆಯನು, ಸಮಾಪವಾದ 


ವಾಗಿ ಸರ್ವತ್ರ ಗಮನವುಳ ಸೆನಪಿರತಕ್ತ ವಿಷಕೆ 
ರು ಲ ಧು ೨ 5 ನು 


ಲ 
ಓತ-ಪ್ರೋತನಾಗಿರತಕ್ಕವನು, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಸರೂಪನಾಗಿರತಕ್ಕವನು. 


9 


ದೇವಮಾತ್ಮಬುದ್ಧಿಪ್ರಕಾಶಂ ಮಮುಕ್ಷುರ್ವೆ ಶರಣಮಹಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ॥ ಎಂಬ 


9 

ರಿಂ 

ಶ್ಲುತಿವಚನವೂ ಇದನ್ನೇ ಹೇಳುತದೆ 
ಅ ಉಲ ಸ್ನ * 


ವೂ 
ನಾಮನಾಮಿಕನು : ಸಕಲನಾಮಗಳ ಸಮಾವೇಶವಿರತಕ್ಕವನು. ನಾಮಾನಿ 


ಗಪ್‌ ಆ ೬ ಓಹ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಓಪ್‌ ಜ್‌ ಸತ್‌ ಓಳ ನ್‌್‌ ಗ ಸತ ಹ ಸ ಓರ್‌ ಇ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಸರೂ ಪನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿವರ್ಣಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡುವವನು ನೀನೇ 


ಮ್ಮ 


ಆಗಿರುವೆ. ಗಾರ್ಹಪತ್ತ-ದಕಿಣಾಗಿ-ಆಹವನೀಯ-ಸಬಚ್ಸ ಆವಸಥ 


ಈ ಈ ಈ ಸ್ಸ ಮಾ fa 
ಆಲಯ) ಅ್ರನಾಜಕೇತ td ಗ hd dS ಶ್‌ Cd 


ಗ್ಲಿಪ್ರಿಯ ನೀನೆ ಆಗಿರುವೆ. ಶಿಕಾ 
ವೇದಸ್ನರೂಪನು, ಪ್ರಾಗ್ವೋತಿಷವೆಂಬ ಸಾಮದಿಂದಲೂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಸಾಮ 
ದಿಂದಲೂ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು," ಸಾಮಗಾನಮಾಡುವವರ ವೇದ 
ವ್ರತವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವವನು, ಅಹರ್ವಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಉಪ 
ನಿಷತೃತಿಪಾದ್ಯನು, ಸೌರ-ಶಾಕ್ಷ-ಗಾಣಾಪತ್ಯ, ಶೈವ ವೈಷ್ಣವಾಗಮಗಳಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿರತಕ್ಕವನು, ಹಾಲಿನ ನೊರೆಯನ್ನೇ ತಿಂದು ಜೀವಿಸುವ 
ಖಯಷಿಗಳಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯನು, ವಾಲಖಿಲ್ಯಸ್ತರೂಪನು, ವೈಖಾನಸಮುನಿ 
ಸ್ವರೂಪನು, ಅಖಂಡಯೋಗಸ್ತರೂಪನು, ಅಭಿನ್ನವಾದ ಪೂರ್ಣ 
ಸಂಖ್ಯಾಸ್ತರೂಪನು, ಯುಗದ ಆದಿಸ್ಟರೂಪನು, ಯುಗಮಧ್ಯಸ್ವರೂಪನು, 
ಪ್ರಳಯಸ್ಸರೂಪನು, ಇಂದ್ರಸರೂಪನು, ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭನು, ಕೌಶಿಕ 
ಮುನಿಯು, ಪುರುಷ್ಟುತನು, ಪುರುಹೂತನು, ವಿಶ್ವಕರ್ಮಸ್ತರೂಪನು, 
ವಿಶ್ವರೂಪನು, ಅನಂತಗತಿಯು, ಅನಂತಭೋಗನು, ಅಂತವಿಲ್ಲದವನು, 
ಅನಾದಿಯು, ಮಧ್ಯರಹಿತನು, ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಮಧ್ಯಾವಸ್ಥೆಯುಳ್ಳವನು, 
ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ನಿಧನವುಳ್ಳವನು, ವ್ರತಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನು, ಕ್ಷೀರ 


ಸಾಗರಶಾಯಿಯು, ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನನು, ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಾಸ 


ರ್ಳ ಎ ರ ಎಂ ಬುಸು ಮುಂ ಎಂ.ಇ ಮ ಮಧ್ಯಮ ಇಂ“ಅಿ ವ ಮೆ“ ಮ ಮರಿ ದು ಚ 


ಜೋತೋವಾಹಾಯೀತಿ ಸಾಮ ಪ್ರಾಗ್ದ್ಯೋತಿಃ ಮೂರ್ಧಾನಂ ದಿವ 
ಇಇತ್ತಸ್ವಾಮೃಚ ಗೀಯಮಾನಂ ಸಾಮ ಜ್ಕೇಷಸಾಮ ಎ 'ಜೋತೋ ವಾ ಹಾಯಿ'- 


೯ನಂ ದಿವಗೀ ಅರತಿಂ-ಎಂಬ ಖುಕಿನಲಿ 


ಸ್‌ ಮವನ ೫. ಬವ 


ಬುದು ಪಾಗೊ . ತಿಷಸಾಮ. ಮೂ 


ಾರ್ಥಾ 
ಗಾನಮಾಡುವ ಸಾಮಕ್ಕೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠಸಾಮವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಈ 


Dae 
ಅ 
ಗ 
ಇ 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅದ್ಯಾಯ-೩೩೮ 3171 
ಉಪ ರಸರಾಗ ARR NOR REAR ಸರಕಾರದ A ಖೀ 
A 9 ಕೇ UOT hadi Gadi NAN SiS RAYA C CHAE CAA CAA 
ಆಗಿರುವೆ ಸೂರ್ಯಸ್ವರೂಪನು, ದಿ 'ಜಸ್ತರೂಪನು, ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
ಬೆಳಗುವ ದಿಗ್ಭಾನುಸ್ವರೂಪನು, ಉಪದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವ ವಿಧಿಗ್ಭಾನು 
ಸರೂಪನು RR ರಗ A ನ ಮೌಲಿ 
ಜಿ Cd ) ಉಮದಿ ಬಸ್ತಿಯ, Kesh dns dC UC ಕೆ ಸತ, 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


3172 ಮಹಾಬಾರತ 

ನಾನನಾಗಿರತಕವನು, ನಂಯಮಕೆ ಆಶಯನಾಗಿರತಕವನು. ಲಕಿ ಗೆ ವಾಸ 
A ಸ್ವಾಸ್‌ ಜ್‌ ಜಾಯಾ ಲಜ್‌ ಕ್ಕಿ 
ಸ್ಲಾನನಾಗಿರತಕ್ಕವನು, ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಆವಾಸಸ್ಲಾನನು ; ಕೀರ್ತಿಗೆ ಆಧಾರ 


ಭೂತನಾಗಿರತಕ್ಕವನು, ಸಂಪತಿ ಆಶ್ರಯಭೂತನಾಗಿರತಕ್ಕವನು, ಸಕಲ 
ಯಸಾನನಾಗಿರತಕವನು. ವಾಸುದೇವನು 


ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಸಾನನಾಗಿರತಕ್ನವ ವಾಸುದೇವನು, 
ಪೂರ್ಣವಾಡಿಕೊಡತ್ತಕ(ವನು, ಹರಿಹಯನು, 
ಅಶ್ವಮೀಧಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪನು, ಮಹಾಯಜ್ಞಭಾಗಹರನು, ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡತಕ್ಕವನು ಭಕರಿಗೆ ವಷ್ಟು ಗಸ ವ ತಕ್ಕವನು | 
ಹರಿಭಕ್ತನು" ಯಮನು, ನಿಯಮನು, ಮಹಾನಿಯಮವುಳ್ಳವನು, 
ಕೃಚ್ಛ ನು, ಅತಿಕೃಚ್ಚ ನು, ಮಹಾಕೃಬ್ಬ ನೂ (ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ-ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ 
ತನ್ನೆರೂಪನು), “ನೀನೇ ಆಗಿರುತೆ. ಸರ್ವಕೃಚ್ಛ ನು, ನಿಯಮಧರನು, 


ವ್ರ 
ಭ್ರಮರಹಿತನು, ವೇದವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ ವಿಷಯನಾಸಿರುವವನು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಸ್ವರೂಪನು, ವೈದಿಕಕರ್ಮಗಳ ಪ್ರವರ್ತಕನು, ಜನರಹಿತನು,, ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಿಯು, ಸರ್ವದರ್ಶಿಯು, ಅಗ್ರಾಹ್ಯನು, ಅಚಲನು, ಮಹಾ 
ವಿಭೂತಿಯು, ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶರೀರನು (ಪವಿತ್ರರಾದವರನ್ನು ಪವಿತ್ರರನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡುವವನು), ಹಿರಣ್ಕಮಯನು, ಬ್ಲಹತ್ಸ್ನರೂಪನು, ತರ್ಕಕ್ಕೆ 


ಸಿಕ್ಕದವನು, ಯಾರಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡದೇ ಇರತಕ್ಕವನು, ಮಹಾ 
ಕಾರಣನು, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ವಿನಾಶಮಾಡು 
ವವನು, ಮಹಾಮಾಯೆಯನ್ನು ದರಿಸಿರತಕ್ಕವನು, ಸಪ್ರರ್ಷಿಸ್ಟರೂಪನು, 


ವರಪ್ರದನು, ಪುರೋಡಾಶದ ಭಾಗವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವವನು, ಪ್ರಾಪ್ತ 
ಯಜ್ಞನು, ತೃಷ್ಣಾರಹಿತನು, ಸಂಶಯರಹಿತನು, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನು, ನಿವೃತ್ತಿ 


ರೂಪನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯನು, ವಿಶ್ಚಮೂರ್ತಿಯು, 
ಮಹಾಮೂರ್ತಿಯು, ಜಗದ್ದಂಧುವು, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನು, ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವನು. 
ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಾನು ಭಕ್ತನಾಗಿದೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನ 


ವಾವ PRD ಹಾಲಿ DN ಫ್ಯಾ 


ಭಕ್ತರಲ್ಲ ವ್ಯತ್ಕಾಸವಿಲ್ಲ. "ಯತಸ್ತದೀಯಾ?*' ಎಂಬ 
ಇದನ್ನೇ. ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅವನವರೇ ಆದುದರಿಂದ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3173 
ಲೆ 0 ಸ CAEN ANNA ಗಾರ್‌ ಉಗ CANO SENT ಲ ಲ್ಲ ಣಿ 
ಲ ಬ್ರಿ LA Ad ಓ Kd Nef Gf EU A Ka ಆಜ್‌ ad Ms QW | 

99 
ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ! 
೩೩೮ನೆಯ ಅಧಾ )ಯವ ಮುಗಿಯಿತು. 
೩೩೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಸಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಶ 


ಹಾರಾಜ! ಭೀ ಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಏವಂ ಸುತಃ ಸ ಸ ಭೆಗವಾನುಹ್ಟೆ ಸದೆ ಶ್ವ ನಾಮಭಿಃ | 

ತಂ ಮುನಿಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ನಾರದಂ ವಿಶ್ದರೂಪದೃಕ್‌ loll 
“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ನಾರದರು ಗಹನವಾದ ಮತ್ತು ಯಥಾರ್ಥ 


ತ ಶಾ ಬಾನ ನ್ನ 


pS SS ರಾ ಮಾನ ಲಾ ಣಾ ದ ೦. ಘಾ ಕಾಫ 6 ಇಲ್ಲೆ ಪಾಲ ಸಾ ಲ್ನ ಬಾವ 
ರ ಬಗವಂತನು 


ಜಾ) 0೦ ೩ ಕಾಲ ವಿ 
ಆಲ WVU I VU ಉಬಲಿಅಿಉಲ್ಲು ಸುತಿಸಿದನಂತ 


ಕಿಂಚಿಚ್ಛನ್ಹಾ ದಾತಾ ಕಿಂಚೆಚ್ಛನ್ನಾ 'ದ್ವಿಶೇಷವಾನ್‌ 
ಕೃತಾನುವರ್ಣಃ ಕಿಂಚಿಚ್ಚ ಕಿಂಚಿದ್ದಿಷ್ಟಾ ಕೃತಿಃ ಪ್ರಭುಃ ॥|೨॥ 
ಭಗವಂತನ ಆ ದಿವ್ಯವಿಶ್ವರೂಪವು ಚಂದ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 


me Ina ak Wg alaale (ಗಿ 


Cue Gav C Ne Nf ಆ ॥ “ಜ್‌ ಭ್ರ WV! 1 Nes Neo Ne ಟ್‌ ಜ್‌ ಸ್‌ ದ್ರು 


ವಿಶೇಷವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತಿ। ತು. ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಪರಮಾತ್ಮನ 


ಹಾಸು 


ಸಾವಿರಾರು ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯ ಬಣ್ಣವೂ ಇದ್ದಿತು. ಕೆಲವಕ್ಕೆ 


ನಕತದ ಛಾಯೆಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


CA ಕ್‌ ಕ.2200.0.00 2ಐಇಐ.. ಸ 
ಶುಕಹತ್ರನಿಭಃ ಕಿಂಚಿತ್ಲಿಂಚಿತ್ತಟಿಕಸಂನಿಭ: 
ನೀಲಾಣನಚೆಯಪ್ರಖ್ಕೋ ಜಾತರೂಪಪುಭಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ Ils. 11 


ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೆಲವು ಶರೀರಗಳು ಗಿಳಿಯ 


ಗಿಂತಲೂ ಆ ದಿವರೂಪವೆ ಸಲ 
ವು 


3174 ಮಹಾಬಾರತ 
ರೆಕೆಯಂತೆ ED ಹೌಸಿ ಕದಲಿ PE ಸAಸN TE 0ಗಿ%0 ಗಿರಾ? 

ಗ್ರ ಆಲದ Ae ಮ್‌ ಉತ್ರ Cheha ಕಲ ಲ 
ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಕಾಡಿಗೆಯ ರಾಶಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದುವು. ಕೆಲವು ಸುವರ್ಣದ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಪಕಾಶಿಸುತಿದುವು 

ಹಾಸ (ಬು 

ಪ್ರವಾಲಾಜ್ಕುಲರವರ್ಣಶ್ಚ ಶ್ಲೇತವರ್ಣಸಥಾ ಕಚಿತ್‌ 
ಕೃಚಿತ್ಸುವರ್ಣವರ್ಣಾಬೋ ಇ ದೂರ್ಯಸದ್ಯಶಃ ಕ್ಷಚಿತ್‌ ||ಲ॥| 


ಸಾವಿರಾರು ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೆಲವು ಶರೀರಗಳು 
ನೂತನವಾಗಿ ಅಂಕುರಿಸಿದ ಚಿಗುರಿನ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು 


ಶ್ಲೇತವರ್ಣದಿಂದಲೂ, ಕಲವು ಸುವರ್ಣವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ 


ದುವು. ಕೆಲವು ವೈದೂರ್ಯಸದೃಶವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತಿದುವು. 
ನೀಲವೈದೂರ್ಯಸದೃಶ ಇನ್ಪನೀಲನಿಭಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಮಯೂರಗ್ರೀವವರ್ಣಾಭೋ ಮುಕ್ತಾಹಾರನಿಭಃ ಕ್ಷಚಿತ್‌ 1೨1 


ವಿಶ್ವರೂಪನ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನೀಲವೈದೂರ್ಯಸದೃಶ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಇಂದ್ರನೀಲಸದ್ದಶವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ನವಿಲಿನ 


ಲ 
ಕು. ತ್ರಿಗೆಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಲವು ಮುತಿನ ಮಾಲೆಯಂತೆ 
ಕ್‌ 


: 


We! Ne ಹ್‌ ಊರ್‌ ಪಗೌಡ್‌ದದ್‌ ಇದ್‌ ಬೈದೆ 


ಕಾಂತಿಯುಕವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುವು. 
ಏತಾನ್ನಹುವಿಧಾನ್ನ ಶರ್ಣಾನ್ರೂಪೈ ರ್ಬಿಭ್ರತ್ತನಾತನಃ 


ವವ ವನಿ ಎನ ವು NCC ಧೆ 
ನು ATI ITS AN mS aaa ಠಿ Ns NST ಕ್ಷ 


ಸಹಸ್ರೋದರಬಾಹುಶ್ನ ಅವಕ್ತ ಇತಿ ಚಿ ಕ್ಷಚಿತ್‌ || | 
ಹೀಗೆ ಸನಾತನನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬಹುವಿಧವಾದ ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳ 


dd ರಾ dE OM ಖಾಸಾ ಐಸಾ mn ON ರಾ ನು a Ned ಸಾಲೆ ad ಲ) 
WW ಶ್ಲ ಉಲಗಿ್ಬಿಯು. ಅವಬಖಗಿ ಸಂಖರಿ ರಯ್ಯ ರಳಲ, ಸಲಖರಿ ಠಿಲಗಿಘೂ ಹೆ 
ಸಾವಿರ ಪಾದಗಳೂ, ಸಾವಿರ ಉದರಗಳೂ ಸಾವಿರ ತೋಳುಗಳೂ ಇದುವು. 
ಉ 
ಯ ಕಲವು 


ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಬಿ! ಜಾಲ್ಸ 


”ನಳ್ಗಲಿಳೆ ಲಿವ್‌ ಆರ್‌ಲ್ನ ಆಗಿದ್ದು; A 
ಜಿಂ ಎ 


ಓಜ ಬ್ಯಾರಮುದ್ಧಿರನ್ನಕ್ಷಾತ್ಸಾವಿಶ್ರೀಂ ಚೆ ತದನ್ಹಯಾಮ್‌ | 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3175 
ಶೇಷೇಭಶ್ಚೈೆವ ವಕೇಭಶತುರ್ವೇದಾನಿರನಹೂನ್‌ | 
*ಏ'ಜಲ ಮ "ರಿ Nn ಬ 
ಆರಣ್ಣಕಂ ಜಗೌ ದೇವೋ ಹರಿರ್ನಾರಾಯಣೋ ವಶೀ lel 








Nj 7 ಎ 1 (| 1 


Wi 


Mp | 
ನ್ನ ಗ ಗ 
| 
| 


AD ಜ್‌ 


( ಸ. ೌ್ಯ! 
| ಆ 





1. 


ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಹರಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 


೦ _ ಮ e 
ಪಾ ಕನ್ನಾ ಸಾ) ಇ, ನಾ ವಾ ನ್ನ PR NNN ಷು ಫಾಲ್‌ ಲ ಣ್ಣ ಹಾಸ್ಯ NN 
CU Wiad AAAS (ಟು) ಒಂಕಾರವನೂ, 


ಲೂ ಪ್ರಣ ಇವವನ್ನನುಸರಿಸಿ 


ಯ 
ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಪಠಿಸುತ್ತಿದನು. ಉಳಿದ ಮುಖಗಳಿಂದ ಸಾವಿರಾರು 


ಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ನಾಲು ವೇದಗಳನ್ನೂ -ವೇದಗಳ 


ಠ 
ಆರಣ್ಯಕಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
[2(00]-20 
1 
() 
೦ 
CS 3... 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನಾ ತ್ಮಾ ಇಲೆ ಬಾ ಸಸಾರ ಬಾ ದ ನ ತ್ಮ  ಸಾಾಕಾಲೆ ಸಾರಿ ಸಾಧ ಷ್ಟು ತಾಸ ಗ್ಯ ತಾಪ ಧಿ ಸಾಲೆ ವಾಲಾ UU | 
ಧಾರಯಾಮಾಸ CN RIN ION ಈಸೀ ಉಳವಿ ಸ್ಯ ಲಿ IIS ॥॥ 
ಯಜ್ಞಫತಿಯಾದ, ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 


ಯಜ್ಞೇ ೇೀದಿಯನ್ನೂ, ಕಮಂಡಲುವನ್ನೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ಮಣಿರತ್ನಗಳನ್ನೂ, 


ಎ ಪ್ಲ? 
ರ್ನಿಗಳನ್ನೂ, ಮೃಗಚರ್ಮವನ್ನೂ, ಕಾಷ್ಠದಂಡವನ್ನೂ, ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಮ ರನನ್ನೂ ಡಿದಿದನು. ಮರದ ಹಾವುಗೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು 
ಸುರು ಡ್ನ ಎ 
ತಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನಾರದೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ | 
ವಾಗೃತಃ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ವವನ್ನೇ ಪರಮೇಶ್ವರಮ್‌ lino ll 
ENO ಥಿ ಭಾಷಾ ಜಾನ) ಹಣಾ ಜಾಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಭಾವ ಎ ON ಲ ನಾಲ ಖಾ ಕಾಸ್ಟ ನ ಹಾಲ ಷ್ಟ 
We) ಈ ಉಲ) ಗಳಲ್ಲಲ ೧೮೮೮೨೮) ಆಲ್ವ ಉಲ್ಲ 
ಧರಿಸಿದ್ದ, ಪಸನಬಾವದಿಂದಿದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಮೌನಭಾವದಿಂದ 
ದಿ ರೆ ದ್‌ ದಿ ಕ್‌) ದ | 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 
ತಮುವಾಚ ನತಂ ಮೂಧಾ  ದೇವಾನಾಮಾದಿರವೃಯಃ ೧೧1 


ಆದಿದೇವನಾದ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸಿದ ನಾರದರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
ಏಕತಶ್ಚ ದ್ವಿತಶ್ಚೈವ ತ್ರಿತಶ್ಚೈವ ಮಹರ್ಷಯಃ | 


ಇಮಂ ದೇಶಮನುಪ್ರಾಪಾ" ಮಮ ದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ 1೧.೨] 
“ನಾರದ! ಏಕತ-ದ್ದಿತ-ತ್ರಿತರೂ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ ನನ್ನ ದರ್ಶನಾಕಾಂಕಿಗಳಾಗಿ ಈ ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದರು 
ು 
dnd ದಾರ ಲಸ, EN ಅಳ ೧d ಲ ON ಜುಂ 
ಲ) eI vw dVv ಈ ಸಿ SH ಲ ಆಕ ಬು ಕಲ | 
ಯತೇ ಹೆ ಕಾನಿಕಶೇಹಾತಂ ಚೆ ವೆ ಕಾನಿಕೋತಮಃ Ila ll 


ಅನನ್ಯಭಕ್ತರಿಗೆ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ನನ್ನ ದರ್ಶನವಾಗುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. "ನೀನು ಅಂತಹ ಭಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನನ್ನು 


ಗೆ, 


ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3177 
ಪಾಲ್ಸಿ ವಾನ ದಾ ನಳನಲ್ಲಂ ನಾ ಗಕಾರ ಲಗ ನಂ Ne | 
ada Suda ್‌್‌$ ಆ) ಲ ಓತ (/ tf (/ ಕತೆ ಆಆಆ 6. ಕ್ಷ Dee \ ಅತ್ರ ಕಳ || 
ತಾಸ್ತಂ ಭಜಸ್ವ ಸತತಂ ಸಾಧಯಸ್ವ ಯಥಾಗತಮ್‌ ||೧೮॥ 
ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಧರ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲ ಅವತರಿಸಿರುವ ನರ- 


ಈ ಕಾರೆ ಜಾ ಹಾಹಾ ಹಾಸ) ಬಾಲ ಗಾ ಶಾಲ ಹಾಲ ಭಿ ೧ ಕಾಲಾ ಶಾಧಿ fd ಹಸಾಲೆ 


ಣರೆ ಹಾ PN Fa] 
O0NTIOT A ದಲಾದ ವಾಲ್ಪರೂ ಲ್ನ ANU oN ಆಗಿದ್ದಾರಿ (ಉಲ್ಲ 


೧೨೮) 
ಅವತಾರಗಳೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ). ನೀನು ಸತತವಾಗಿ ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು 


ಮಾಡುತಿರು. ಬಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವ 


ವೃಣೀಷ್ಟ ಚ ವರಂ ವಿಪ್ರ ಮತ್ತಸ್ತಂ ಯದಿಹೇಚ್ಛಸಿ | 
ಪ್ರಸನ್ನೋ$5ಹಂ ತವಾದ್ದೇಹ ವಿಶ್ನಮೂರ್ತಿರಿಹಾವ್ಯಯಃ all 


[ಈ 


ವಶ್ವಮೂರ್ತಿಯಾದ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ನಾನೀಗ ನಿನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ 


ನಾಗಿದ್ದೇ ನೆ. ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ವರವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವಯೋ ಅದನ್ನು 


ದೃಷ್ಟೋ ಯದ್ದಗವಾನ್ನಯಾ loll 


“ದೇವದೇವನೇ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ತಪಸ್ಸು, ಯಮ-ನಿಯಮಾದಿಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನ -ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಈಗಲೇ ಫಲವು 


ವನದ ಸರ್ವಮೂರ್ತಿರ್ಮಹಾನ್ಸಭುಃ 11೧೭ 
ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತ್ತಿಗೂ ಕಣ್ಣನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವೆ. 
ಸಕಲವಿಶವನೂ ನೋಯುತಿರುವೆ. ನೌ ಎನ್‌ ರಣ್‌ ಾಗಿರುವೆ 


* \ ಗಿ ಶಾ 
ಸ್‌ ದ್‌ ಹ್‌ ನ ತುರು ತರುವುದರ ಓಟ್‌ CN 1% ಆಟ್‌ 6 


ದರ್ಶನಿವನ್ನಿತುದೇ ನನಗೊಂದು ಮಹಾವರವಾಗಿದೆ.. 


3178 ಮಹಾಭಾರತ 


ಉಂ ಮೋವ್‌ 4 
Ke ಆಸು ಅಲ್ರಣ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನು ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ನಾರದರಿಗೆ 


ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತು ಪುನಃ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 
“ನಾರದ! ಬೇಗ ಹೊರಡು. ವಿಳಂಬಮಾಡಬೇಡ. 
ಇಮೇ ಹನಿನ್ಸಿಯಾಹಾರಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶನ್ಸ ವರ್ಚಸಃ 
ಏಕಾಗ್ರಾಶಿನಯೇಯುರ್ಮಾಂ ನೈಷಾಂ ವಿಘ್ನೋ ಭವೇದಿತಿ 1೧೯1 
ಮಗು! ಇಲಿ ಕಾಣುತಿರುವ 


Ka WUC CA Ns No 


ಗಳಿಂದ ರಹಿತರಾಗಿರತಕ್ಕವರು. ನಿರಾಹಾರಿಗಳು. ಚಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ 


ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಇವರು ನನ್ನ ಪರಮಭಕರು. 
ಇವರೆಲರೂ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಬುದಿಯಿಂದ ನನನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


RENO ANETTA NANA 
ಸ್ನ Ned ಕ್ರ UA 


ವಿ ೮ ಓವಿ 
೦.೦ರಾಕಸಾರಾಳು ರ್‌ ಉಲ ಪಂತ ಬ ಸಿಳೆ6 ಉಬರ್‌ ವಾಸ ಗ ರ್‌ 
HOO NW EN “RON ಬ್ರಯುಲೀಲುಲಟು. 
ರಿಕಾ ದೋ ಲಾ ಗಳ್‌ು ಗು ಕಾ ಐಎಂ | 
A wd ಊಟ್‌, ಓ. ಓಟ್‌ A ಆಆಆ ಹಪ ಉತ! ly © ಸ್‌ (/ ಗ್‌ ಕಪಟ ಲ ಲ್‌ ಟ್‌ ಆಟ್‌ ಆತಿ || 


A ಸ ಫ್ರಿ ಅ ತಿ) 
ತಮೋರಜೋಭಿರ್ನಿಮುಕ್ತಾ ಮಾಂ ಪುವೇಕ್ಷನ್ನಸಂಶಯಮ್‌  ॥॥೨೦॥॥ 


ಕ್ರ 


ಹಿಂದೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಏಕಾಂತಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ತಮೋಗುಣ- 


ಪ 
ಇಂದೆ ನನನಲ ಭಂಡ A Bp ದಾಲಿಷಿಯದಾಣಾ ಎ ಲಲ 
Cf Weof Iw Vu ರಹಿತರಾಗಿ ರುವ ಈಸ ಮಹಾಭಾ! 1 ಗುನ್ನ 


ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 
4ಸೌ ನ ಸ್ಹಶ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶನೇ ನ ಚ | 


ನ ದೃಶಸ್ತಕ್ತುಷ್ಟ ಯೂಸ್‌ ನ ಸತ ಸರ್ಶನ 

ನ ಫ್ರೇಯಶ್ಚೈವ ಗನ್ನೇನ ರಸೇನ ಚ ವಿವರ್ಜಿತಃ loll 
ಸತ್ತಂ ರಜಸ್ತಮಶ್ಚೈವ ನ ಗುಣಾಸ್ತಂ ಭಜನ್ತಿ ವೈ | 

ಯಶ್ನ ಸರ್ವಗತಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಲೋಕಸ್ಕಾತ್ಮೇತಿ ಕಥ್ಯತೇ 1೨೨11 
ಭೂತಗ್ರಾಮಶರೀರೇಷು ನಶತ್ಸು ನ ವಿನಶೃತಿ | 

ಅಜೋ ನಿತ್ಯಃ ಶಾಶ್ಚತಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿಷ್ಕಲಸಥಾ 1೨೩1! 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3170 
ದ್ದಿರ್ದಾದಶೇಭಸತೇಭ್ಯಃ ಖ್ಯಾತೋ ಯಃ ಹಣ ವಂಶಕಃ | 
ಕ್‌ ಗ ಸದ್‌ ಶಿ ಚಿ 
ಪುರುಷೋ ನಿಷ್ಕಿಯಶ್ಚೈವ ಜ್ಞಾನದೃಶಶ್ಚ ಕಥ್ಯತೇ ೨೪11 
ಯಂ ಪ್ರವಿಶ್ಶ ಭವನ್ನೀಹ ಮುಕ್ತಾ ವೈ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 
ಸ ವಾಸುದೇವೋ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ ೨೫ 


ನಾರದ! ಯಾವನನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ, ತ್ವಚಿಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಪ್ರಾಣೇಂದ್ರಿ 
ಯದಿಂದ ಆಫ್ರಾಣಿಸಲು ಸಾಧ 5 ವಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವನು ರಸನೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ 
ಅತೀತನಾಗಿರುವನೋಇಅವನೇ ವಾಸುದೇವನು. ಸತ್ತ- ರಜಸಮೋಗುಣ 
ಗಳು ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸಲಾರವು (ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೂ 'ಹೋಗಲಾರವು ). 
ಅವನು ಗುಣಾತೀತನು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು. ಎಲ್ಲ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಲೋಕದ 
ಆತನೆನುತಾರೆ ರ ಜಿನಮುದಾಯದ ಎಲ ಶರೀರಗಳಲಿಯೂ ಅವನಿ 


hu ಚ್‌ Wa 5 ಆ) YF Ne ಇಟ್‌ ಇಟ್‌ ಟ್‌ 7ರ್ಸ್‌್‌ಟ್‌ ಆ ಸನ್ಗ ಹ್‌ ರಾ ನ್‌ ಸಾಸ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಟ 


ದಾನೆ. ಆದರೆ ಶರೀರಗಳು ನಾಶಹೊಂದಿದರೂ ಅವನು ಮಾತ್ರ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದವನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಶಾಶ್ಚತನೂ, 
ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿಷ್ಕಲನೂ, ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತತ್ವಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತೀತನಾದ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆದನೆಯವನೆಂದು ಅವನು ವಿಖ್ಯಾತನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪುರುಷನು 
ನಿಷ್ಕಿಯನೆಂದೂ ಜ್ಞಾನನೇತ್ರದಿಂದಲೇ ನೋಡಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೆಂದೂ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಸನಾತನನಾದ ಯಾವ ಪರಮಾತನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಭಕ್ತರಾದ 
ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರು. ಮುಕ್ತರಾಗುವರೋ -ಅವನನ್ನೇ ವಾಸುದೇವನೆಂಬುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಪಶ್ಶ ದೇವಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ ಮಹಿಮಾನಂ ಚ ನಾರದ | 
ಶುಭಾಶುಭ್ಲೇ ಕರ್ಮಭಿರ್ಯೋ ನ ಲಿಷತಿ ಕದಾಚನ loll 


ಲ್ಸ ಲಿ 


೨ 
CS 


ಏತಾನ್ಗುಣಾಂಸ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ನೋ ಭುಜಸ್ತೀನೈಭಿಃ ಸ ಭುಜ್ಮತೇ | 
ನಿರ್ಗುಣೋ ಗುಣಬುಕ್ಷವ ಗುಣಸು್ರಷ್ಟಾ ಗುಣಾಧಿಕಃ loll 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಉಪಬೋಗಿಸುತಾನೆ. ಆದರೆ 


ಅವನು ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಭೋಜ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಈ ಗುಣಗಳ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ.) ಏಕೆಂದರೆ : ಅವನು ಸ್ವತಃ ನಿರ್ಗುಣನು. ಗುಣಗಳನ್ನು 


ಉಪಭೋಗಿಸುವವನು. ಗುಣಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವವನೂ ಅವನೇ. 
ಆದುದರಿಂದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಅತೀತನಾದವನು ಮತು ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 


ಜಗತ್ಛತಿಷ್ಠಾ ದೇವರ್ಷೇ ಪೃಥಧಿವೃಪ್ಪು ಪ್ರಲೀಯತೇ | 
ಜೋತಿಷಾಪಃ ಪ್ರಲಿ ಯನ್ನೇ ಜೋತಿರ್ವಾಯೌ ಪ್ರಲೀಯತೇ ॥8೨೯॥ 


ದಿ 


ದೇವರ್ಷಿಯೇ! ಈ ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತ್ತೂ ಯಾವುದರ ಮೇಲೆ 
ಪತಿಷಿತವಾಗಿರುವುದೋ -ಆ ಪಧಿವೀತತವು ಜಲತತದಲ್ಲಿ ಲೀನ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಜಲತತ್ವವು ತೇಜಸ್ಪತ್ತದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತದೆ 
ಉಯ್‌ ದದೌ Mo 
NN CVS UY WU AAA NSN SNS NN (ಧಿ | MN kad e 
~~ = ಜ್‌ ಹಾಸ 
ಖೇ ವಾಯುಃ ಪ್ರಲಯಂ ಯಾತಿ ಮನಸಾಕಾಶಮೇವ ಚ | 
ಮನೋ ಹಿ ಪರಮಂ ಭೂತಂ ತದವಕ್ಷೇ ಪ್ರಲೀಯತೇ lla oll 
ವಾಯುವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತದೆ. ಆಕಾಶವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನ ರ ನಾ ಶಾಲ ಇ ಇಲ ಇಳಾ ನ್ನ ಜಾ ಲ) ಸಾ SE Po RD ಹಾಹಾ ಹಾಸ) ಇ 
New ಅ MVNA OO WOOO WOಔPಊWY 1 ಅಂತಹ ಹಾ] 
ಅವ್ಯಕ್ತಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಲ್‌ ಲ) ವ 
\ 
(4) 
4, 
Ah 
ತ ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 


ಐ ದ್‌ 
ಸೇರಿಕೊಳುತಾನೆ 
ಆ ಮಿ 
ಉತ್ಪನ್ನ ಏವ ಭವತಿ ಶರೀರಂ ಚೇಷ್ಟಯನೃಭುಃ 
ನ ವಿನಾ ಧಾತುಸಂಘಾತಂ ಶರೀರಂ ಭವತಿ ಕ್ಹಚಿತ್‌ lanl 
ಪ್ರಭುವಾದ ಚೀತನನು ಶರೀರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅದನ್ನು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. (ಗರ್ಭಸಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವು 
ಇ ೪) ೧೨ 
1 \ 
1) (9) 
(A QA 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3181 
ಅಖಿಲ ಕಳ ಕಾಹ NS ನೊ ಧನಸಲಕ್ಕ ಗಿಂ ಗಳೆ | 
ರಘ ಉ್ರುಳುಇ್ಗ ಬ್ರುಲ್ಮೂಲ್ಬ ಹ ಬಂ ಟಾ | 
ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್ಸರತರಃ ಪುರುಷಾದ್ವೈ ಸನಾತನಾತ್‌ aol 
ಅವ್ಯಕ್ತಪ್ರಕೃತಿಯು ನಿಷ್ಕಿಯನಾದ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಾ 


ಸನಾತನನಾದ ಆ ಪುರುಷನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಸಷ್ಟವಾದುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಿತ್ಯಂ ಹಿ ನಾಸ್ತಿ ಜಗತಿ ಭೂತಂ ಸ್ಮಾವರಜಜ್ಗಮಮ್‌ | 
ಯತೇ ತಮೇಕಂ ಪುರುಷಂ ವಾಸುದೇವಂ ಸನಾತನಮ್‌ EW] 
ಈ ಜಗತಿನಲಿ ಶಾಶತನಾದ. ವುರುಷೋತಮನಾದ ವಾಸುದೇವನನು 
wl ಲೈ ಲ ಆಗ್‌ ಶ್ರ ಗ್ರ ಮ್‌ ಈತ ಆ! ಮ ಸವ್‌ ಆಗೇ ಓತ ಗಟ್‌ ಬಲನದಾೇ ಕೆ ಕಳಶ 


ಬಿಟ್ಟರೆ ಚರಾಚರಾತಕವಾದ ದೀ ವಸ್ತುವೂ ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತೋ ಹಿ ವಾಸುದೇವೋ ಮಹಾಬಲಃ | 


3) ಚಾ ತತ್ಮ್ಮ್ಪ 


ಪೃಥಿವೀ ವಾಯುರಾಕಾಶಮಾಪೋ ಜ್ಯೋತಿಶ್ನ ಪೇ೫ಮಮ್‌ laa || 


ತೇ ಸಮೇತಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಶರೀರಮಿತಿ ಸಂಜ್ಞಿತಮ್‌ | 
ತದಾ ವಿಶತಿ ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನದೃಶ್ಕೋ ಲಘುವಿಕ್ರಮಃ 11೩. ೪॥ 


ಜಾಲಿಸ ದಾರಾ ಲಿ ಸಿಯ *ರಾದಾಗಾಳ ಸ ಸಾಧಾರ ಸರಾಸರಿ ದಲಿದಳ್ಳ ತ್ತು. ಸಾನು CT PRL Ne, 
Gade AIT Ghd Ne CIT Lad IU TAG tA \ ICA Neue ಖಲ್ಪೀಂ! wl ಓಲ Ned ed 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಪೃಥ್ವೀ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಜಲ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸು -ಇವುಗಳೇ 


ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು. ಈ ಐದು ಮಹಾಭೂತಗಳೂ ಯುಕ್ತವಾ ವಾದ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಲಿ ೦ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಾಗ ಶರೀರವೆಂಬ ಚಿಹ್ನೆಯ RV) 


ಗುರುತು ಕತೆ ಜ್‌ ANU TOV USC! I ಹ್‌ ಡ್‌ ಗಿ ಇದ್‌ ಪಗ್‌ ಸಿದ್‌ ಈದ್‌ 


ಶ್ರ 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಪಂಚಭೂತಾತಕವಾದ ಶರೀರವು (ಗರ್ಭ ದಲು) 


ಕ್ರಿ ಮ] 


ಲ 





3182 ಮಹಾಭಾರತ 

ಮೊಗೆ ಸಂಜೆ RN ್ಗ0 ANTES ANTON AOR TS ಶ್ಕಿ 
ನನಲಲ Wಊ೦OLNNO ್‌ಟ(ಸ(1ರು ಸಲ್ಪ ಉಲ್ರಲಲ ಬಲ ಬವ) 
ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸಮಾವೇಶವಿಲದೇ ಎಲಿಯೂ ಶರೀರದ ರಚನೆ 


‘ ೧ ಾ 


ಲ 

ವ ನೆ 
ಶೇಷಃ ಸಂಕರ್ಷಣಃ ಪ್ರಭುಃ 11: ೬ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಶರೀರವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ವಾಯುವೇ 
ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾಗಿದರೂ-ಜೀವವು ಶರೀರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸದಿದರ 


ವಾಯುಗಳು ಶರೀರವನ್ನು ಚೇಷ್ಠೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶರೀರಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಜೀವನನ್ನೇ ಶೇಷನೆಂದೂ ಅಥವಾ ಸಂಕರ್ಷಣನೆಂದೂ 
ಕರೆಯುತಾರೆ. 


ತಸ್ಮಾತ್ಸನತ್ಕುಮಾರತ್ನಂ ಯೋ*ಲಭತ್ಹೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 


ಲ 


ಯುಸಿ ೦ಶ್ಣ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಪ್ರಲಯಂ ಯಾನಿ ಸಂಕ್ಷಯಮ್‌ | 


ಚ್ಚು 
ಸ ಮನಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪುದ್ದುಮ್ಹಃ ಪರಿಪಠೃತೇ 11೩. ೭1 
ಸಂಕರ್ಷಣನಾಮಕನಾದ ಆ ಜೀವನೇ ತನ್ನ ಧ್ಯಾನೋಪಾಸನಾದಿ 


ಹಾ ಇನೆ ಇಸಾ ಜಾಲ್ಲಿ ೧ರ) ಎ ತಾಲ ನಿ ನ ಸಾಸ ಸಾಕಾ ಕಾಲ್ಗೆ ಲಿ ಕ್ಯ ಹಣಾ ಜಾ RONEN ಹಾಸ ಪ್ರಾ ನ್ನ ಾಾ್ನಾ ಹಾಲ 
UAT [Iv ಗ್ದ GY (Ad ಉಟ ಿಹಿಂಯ್ಟ ಆರಿ ಅಲ್ಪಣ. 


ಹೊಂದುವುವೋ ಅಂತಹ ಸರ್ವಪ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ (ಪ್ರ 'ಭುವಾದ 
ಸಂಕರ್ಷಣನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ) ಆ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರದು ಮ್ಹ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 


OS STAC CUS ಇ ಇ ಲ) ಸ್‌ ಕ್ಯಾ wd FS CL Ne wd 


ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ತಸ್ಮಾ ತ್ರಸೂತೋ ಯಃ ಕರ್ತಾ ಕಾರಣಂ ಕಾರ್ಯಮೇವ ಚ 1೩೮ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಂ ಸಮ್ಮವತಿ ಜಗತ್ಸಾ_ವರಜಜ್ಜಮಮ್‌ | 


ಇನಿ ಗಳ ರ್‌ೂ “ಶಾನೆ mR ಇಂ ತಾಗ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು 
ಅಆ ಟ್‌ ಛ್‌ ಅಲ್ವಂ 1 AGU ಟು ಆಟ್‌ 1 AWC ಓಟ ಭ್ರ ಟ್‌ 6 [| 


ಮುಂದೆ ಆ ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನನಿಂದ (ಮನಸಿನಿಂದ) ಯಾವುದು 


ರ ತರ 


ಹುಟ್ಟಿರುವುದೋ -ಆ ಅಹಂಕಾರವೇ ಕತನ್ಸವೂ, ಕಾರಣವೂ ಮತ್ತು 


ಕಾರ್ಯವೂ ಆಗಿದೆ. ಆ ಅಹಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮ 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3183 
ಠಾ ಗಲ್ಲ ೧ ನನು ಹರವ ಅಬಿಮಾನರ TO) ಸರ್ವ್ವಕರಂಗಲಳ 
ಆಲ VI 17.0೦ ಕ ಅ ಆಯ್‌ ನಿತ್ರಿಜ USES Sad Wa IIT 
ಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತನಾಗುವವನೇ ಅಹಂಕಾರರೂಪನಾ ಅನಿರುದ್ಧನು ಅಥವಾ 
ರಾಗ ಇರಾರಲ್ನಾ ನಾಲ ಸಾಲಿ ಷ್ನ 
'ಲಲಜಯ 
Wed YAM UN ್ರಾಲ ಲ NN ಅಲ್ಲ Cf Wc ಅಫ್ಮಕಂ I 
ಕ್ಲೇಯಃ ಸ ಏವ ರಾಜೇನ್ಸ ಜೀವಃ ಸಂಕರ್ಷಣಃ ಪ್ರಭುಃ lv oll 


ಸಂಕರ್ಷಣಾಚ್ಚೆ ಪ್ರದ್ಯಮ್ನೋ ಮನೋಭೂತಃ ಸ ಉಚ್ಛತೇ | 
ಪ್ರದ್ಭುಮ್ನಾದ್ಧೋನಿರುದ್ದಸ್ತು ಸೋತಹಂಕಾರಃ ಸ ಈಶ್ವರಃ llvAll 
ಯಾವ ಭಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವನು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನೋ, ನಿರ್ಗುಣಾತ್ಮನೋ 
ಮತ್ತು ಜ್ಞೇಯನೋ -ಅವನೇ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ, ಸಂಕರ್ಷಣರೂಪ 
ನಾದ. ಜೀವಾತ್ಸನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಕರ್ಷಣನಿಂದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


2 


ವಿಲ ೨ರಮುಃ ೨ ಬ್ರಟ್ಯೂಲು ಆಲು 
ಅವನನ್ನು ಮನೋಮಯನೆಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನಿಂದ 
RETA WEVA tan SW 0ಎಸಸಗಿಷಹಾಗದಷ ಗೆ ಇದ್‌ ಅವಿ ಫ್‌ ಕ್ಸ್‌ 
ಆಕ್‌! hd SS ಆ ಓಟ್‌ ud a ಪ್‌ (೫ ಸ್‌ ಗಟ್‌ NL ಕ್‌ 


| ಸಚ ವ ನಾರದ lv ೨॥| 
ಲ ೫ ಯಲ 


ನಾರದ! ಸಕಲಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ಜೀವ-ಪ್ರಕೃತಿ, ಸತ್‌- 
ಅಸತ್‌ -ಈ ಎಲ್ಲವೂ "ನನ್ನಿಂದಲೇ € ಹುಟ್ಟುತ್ತವ. 


ಮಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಭವನೀಹಂ ಮುಕ್ತಾ ಭಕಾಸ್ತು ಯೇ ಮಮ | 
ಅಹಂ ಹಿ ಪುರುಷೋ ಜ್ಞೇಯೋ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯ ಪಇವಿಂಶಕಃ all 


ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ನನ್ನನ್ನು ನಿಷ್ಕಿಯನಾ ನಾದ ( 
ಇಪ್ಪತ್ತೆದನೆಯವನಾದ ಪುರುಷನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ತಯಾ ನ ನ 'ಎಜ್ಛೇಯಂ ರೂಪವಾನಿತಿ ದೃಶತೇ 
ಇಚ್ಛನು ಹೂರ್ತಾನ್ನಶೇಯಮೀಶೋತಹಂ ಜಗತೋ ಗುರುಃ ॥೪೪॥ 


ಲ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸರ್ವಬಭೊತಗುಣೆ ರ್ಯುಕಂ ನೆವಂ ತಂ ಜಾತುಮರ್ಶನಸಿ || 2:11 
4 ಲೆ ಹ ಲ ಕು ಜ್ಞ 
ನೀನು ನನ ಯಾವ ರೂಪವನು ನೋಡುತಿರುವೆಯೋ-ಆ ರೂಪ 


ನನ್ನ ಮಾಯಾಕಲ್ಪಿತವಾದುದು. ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕನಾಗಿರುವವನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಡ. 


ಮಯೈ ತತ್ಕಥಿತಂ ಸಮ್ಮಕವ ಮೂರ್ತಿಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ lv Il 


ಅಹಂ ಹಿ ಜೀವಸಂಜ್ಞಾತೋ ಮಯಿ ಜೀವಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ನೈವಂ ತೇ ಯದ್ಧಿರತ್ರಾಭೂದೃಷ್ಟೋ ಜೀವೋ ಮಯೇತಿ ವೈ ॥ 


೨೦ 0 ಗುಗ ತಿಂ ರರ AR AORONCS AON ONAN ದ್‌ 
CoN IY CAIN oe ಟಟ) ಹಮೇ CEN USS dy Ad ಕಟಿಲು 
ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ. 
ಅಹಂ ಸರ್ವತ್ರಗೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೂತಗ್ರಾಮಾನರಾತ್ಮಕಃ 
ಘಾಲಾ ಜ್ನ ಭಾಳ ಯ್ನ ಎಣಿ ಎವಿ ಬಾ ಸಾಲೆಷ dd ಜಾನ್‌ lac anll 
ಜಭೂತಗ್ರಾಮಶರೀರೀಷು ನಿಶ್ಚ್ಛತ್ಸು ನಿ ನಿಶಾಮ್ಮಿಪಮಿ್‌ lv SII 
ಅಕಾಶ ಸಾ ಉ್ಯಾಣ್ಮಾಸ್ಸ್‌ನಿ ಲಿಂ ನ್ನ ಹಸ) ಷ್ಟ ಸರ್ವವಾ O ಭಕ್ಮಾ ಸಕಲಪಾ ಸಮು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಾಶ್ರೇಷ್ಠನೀ! ಎನಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಖಿಯೂ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಸಮು 


© 
ದಾಯದ ಅಂತರಾತ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಸಮುದಾಯದ 
ಶರೀರಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋದರೂ ನಾನು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


D CQ 
ಬೆ NOS EK ಆ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3185 
ರಿಕಾ ಶ್ಲಿ ಇಂ ಮಹಾಭಾಗಾ ನಗು ಣೇಕಾನಿನೆ ೧0ಲಂಕ | 
ನಿಲ್ಲ ೧೦ ಅಟ ಅಖಊಲಂಲಂಗಿಂ ಉಳಲ ಮ್ಯೂರಲಬಹಲ Sn | 


ತಮೋರಜೋಬಾಂ ನಿರ್ಮುಕಾಃ ಪ್ರವೇಕ್ಷ 


* ವಿ 


ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಈ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಿದ್ಧರೇ 
ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದೆ ನನ್ನ 'ಅನನ್ಯಭಕ್ತರಾಗಿದರು. ತಮೋಗುಣ 
ದಿಂದಲೂ-ರಜೋಗುಣದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿರುವ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನೇ 


ಹಾಲ ಸಾಲ ಲ್ಸ ಸಾಲ ಸ್ಮ ಸಾಷ್ಣಾನ್ಮಾ ರಾಘ 
ಯಜ ಲ\ುಅಿಲಲ 
ಹಿರಣ್ನ್ಮಗರ್ಭೋ ಲೋಕಾದಿಶ್ಚತುರ್ವಕ್ಕೋಂನಿರುಕ್ತಗಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸನಾತನೋ ದೇವೋ ಮಮ "ಬಹ್ನರ್ಥಚಿನ್ನಕ: 11೨101 
ಯಾವನು ಸಕಲಜಗತ್ತಿಗೂ ಆದಿಯಾಗಿರುವನೋ, ನಾಲ್ಕು ಮುಖ 
ಗಳುಳ್ಳವನೋ, ಅನಿರ್ವಚನೀಯಸ್ಪರೂಪನೋ -ಅವನೇ ಸನಾತನನಾದ 
AA PN SS ES ES NS NS ಕಾಫ ದಾಲ SD ES NN RS NS 
00೮: sl Mec ೧೨. ಗುಲುಲವಂಲಲಟು ೪) ON WW ಉಲ್ಲ ೧೬೭೮೭೮೮೮೮೫೮ 
ಗಳನ್ನು ಚೆಂತಿಸುತಿರುತಾನೆ 
ಮ ಇ ಐ 
ಲಲಾಟಾಚ್ಚೈವ ಮೇ ರುದ್ರೋ ದೇವಃ ಕ್ರೋಧಾದ್ದಿನಿಃಸೃತಃ | 
ಪಶ್ಚೈಕಾದಶ ಮೇ ರುದ್ರಾನ್ಹಕ್ಷಿಣಂ ಹಾಶಣ್ಯಮಾಸ್ಸಿತಾನ್‌ 1191೧॥ 
ನನ್ನ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡ ರುದ್ರನು ನನ್ನ ಹಣಾಯಿಂದ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದನು. ನನ್ನ ಬಲಭಾಗದ ಪಾರ್ಶ ದಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಸಿತರಾಗಿರುವ 


ಹನ್ನೊಂದು ಮಂದಿ ರುದ್ರರನ್ನು ನೋಡು. 

ದ್ವಾದಶೃವ ತಥಾದಿತ್ಠಾನ್ವಾಮಹಾಶೆ್ಟೀ ಸಮಾಸ್ಥಿತಾನ್‌ | 

ಅಗ್ರತಶ್ನೆ ವ ಮೇ ಪಶ್ಯ ವಸೂನಷ್ಟೌ ಸುರೋತಮಾನ್‌ lls ೨1 
ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಎಡಭಾಗದ ಪಾಶದಲ್ಲಿ ಉಪಸಿತರಾಗಿರುವ 


ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಆದಿತ್ಯರನ್ನು ನೋಡು. ಸುರೋತಮರಾದ ಎಂಟು ಮಂದಿ 
ವಸುಗಳು ನನ್ನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. 


ನಾಸತೃಂ ಚ್ಛೈ ವ ದಸ್ರಂ ಚ ಭಿಷಜೌ 
ಸರ್ವಾನ್ಮಜಾ ಗಫಶೀ ಶೃ ಪಶ್ಯ ಸಪ್ತ ಯ 


oo NM Ww 


ಬಿ 
ಪೀಂಸಪಾ [12a || 


೦ ಆಲಸ್ಯ ್‌ನಿ ಊಟಾ ಲ ಕಳಾ ಲಲ 
ತಪಾಂಸಿ ನಿಯಮಾಂಶ್ಚೆ ವ ಯಮಾನಪಿ ಪೃಥಗ್ವಿಧಾನ್‌ 11೫೪॥ 
ನಾರದ! ನನ್ನ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಸತ್ಯ ಮತ್ತು ದಸ್ರರೆಂಬ ದೇವ 
ವೆದ್ದರಿರುವುದನು (ಅಶಿ ನೀ ದೇವತೆಗಳನು) ನೋಡು. ಹಾಗೆಯೇ ನನ 
ಲ? — ೩ ೩% ಛವ ಎ(ೆ ಎ್ಮ್‌ 
ಅವಯವಗಳಲ್ಲರುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನೂ, ಸಪರ್ಷಿಗಳನ್ನೂ, ವೇದ 

( ಗ್‌ ಷು ಇಂ ದ್ಮ 

ಗಳನೂ. ಯಜಗಳನೂ. ಓಔಷದಿಗಳನೂ. ಅಮತವನೂ ತಪಸ್ಸುಗ ಮೂ 
ಶೃ) ನ್ನ ಉಲ್ಲ) ಪಗಲ್‌ ಆತ ಆ 8 w ಲ್ಲ ಳು ಇ ಗ್‌ 7 ಅರ್‌ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಮ-ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ (ಇವುಗಳ. ಅಧಿ 


af Cam PNT VT 


ಓಗಿ N GAs Ned | ರಲ) Ch UN Ads ಅ 


ತಥಾಷ್ಟಗುಣಮೈಶ್ಚರ್ಯಮೇಕಸ್ಕಂ ಪಶ್ಯ ಮೂರ್ತಿಮತ್‌ । 
ಶ್ರಿಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚ ಕೀರ್ತಿಂ ಚ ಪೃಥಿವೀಂ ಚ ಕಕುದ್ಧಿನೀಮ್‌ ॥ 


ಆ 


ನಾರದ! ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟೈಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಒಂದೇ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. ಶ್ರೀ, ಲಕ್ಷೀ, 
ಕೀರ್ತಿ, ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪೃಥಿವೀ, ವೇದಮಾತೆಯಾದ 
ಸರಸ್ಪತೀದೇವಿ -ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ, ಆಕಾಶಚಾರಿಯಾದ ಧ್ರುವ 
ನಕ್ಷತ್ರವೂ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. 


ಅಮ್ಟೋಧರಾನ್ಸಮುದ್ರಾಂಶ್ಚ ಸರಾಂಸಿ ಸರಿತಸ್ಪಥಾ | 


ಮೂರ್ತಿಮನಃಃ ಪಿತೃಗಣಾಂಶ್ಚತುರಃ ಪಶ್ಮ ಸತ್ತಮ 1೫೭! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಮೇಘಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಸರೋವರಗಳೂ 

ಮತ್ತು ನದಿಗಳೂ ಮೂರ್ತಿಮತಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. 
ಅಂತೆಯೇ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಕಿತೃವರ್ಗ ದವರೂ ಮೂರ್ತಿಮಂತರಾಗಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಿತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. 
ತ್ರೀಂಶ್ಲೈವೇಮಾನ್ನುಣಾನ್ನಶ್ಶ ಮತ್ತಾ ನ್ಮೂರ್ತಿಎವರ್ಜಿತಾನ್‌ | 
ದೇವಕಾರ್ಯಾದಪಿ ಮುನೇ ಪಿತೃಕಾರ್ಯಂ ವಿಶಿಷತೇ |೫೮॥| 

(3) 

(ಲ 

GUSTS i 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಸ್‌ಗಿಂಗಗಲಿಂಿದಿ ಗೂಡ್‌ ಸತ-ರಜಸಮೆ ೋಗುಣಗಳು ನ್‌ ಗೋರ) ಗಣ 9, 
ಟುಟ ಸಕು ಸರ್ವ ಆಉಸ್ಯು NO ಶ್ಲ ಉಳ 


ನನ್ನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. ಪಿತ್ಯಕಾರ್ಯವು ದೇ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ಅತಿಶಯವಾದುದು. 


1೪ 
ಅಹಂ ಹಯಶಿರಾ 'ಭೂತ್ಡಾ ಸಮುದ್ರೇ 'ಪಶ್ಚಿಮೋತ್ತರೇ 
ಹಿಬಾಮಿ ಸುಹುತಂ ಹವ ಕವ್ಮಂ ಚ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ವಿತಮ್‌ lx ll 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಏಕಮಾತ್ರ 
ಪಿತ್ಯವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಹಯಗ್ರೀವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಮುದ್ರದ 
ವಾಯವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ, ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಹವ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕವ್ಯವನ್ನೂ 


ಪಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟಃ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಾಂ ಯಜ್ಞಮಯಜತ್ವ ಯಮ್‌ | 


ಸ್ರ ಆ 
ತತಸಸಿ ನ್ವರಾನ್ಟೀತೊ ತೊ € ದತ್ತವಾನಸ್ಸ್ಯಃ ನುತಮಾನ್‌ 1೭ oll 


© 
ವ 
ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ವರಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದೆನು 
ಮತ್ತುತ್ರತ್ತಂ ಚ ಕಲ್ಲಾದೌ ಲೋಕಾಧಕ್ಷತ್ತಮೇವ ಚ | 
ವಿಸಾ ಲಲ ಗಿ ನ ಲ ಸಸ ಸಿಗ ವಾಸ ನಾಗಿ ತರಾಳ ಕ್‌ | 
hed ಆ್‌್ರ್‌ WO ಆಫ್‌. ಟ್‌ಆ 'ಆಗಆ್‌'ಆ್‌ (ಗ ಆ. ಲಲ ಆಆ ಆಲ ಆ ಆಆಆ | 
ತ್ವಯಾ ಕೃತಾಂ ಚೆ ಮರ್ಯಾದಾಂ ನಾತಿಕ್ರಂಸ್ಕತಿ ಕಶ್ಚನ Il ೨11 
ವರಪ್ರದಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಬ್ರಹಮೊಡನೆ ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು.: 

IR ಮಾ | ANAS AA ಮಸ್‌ ಸ LEAST ಘಾ ಸ ಎ 

ಕ್ರಯ ಚ ಯಿ ರ್ರ್‌ VON ನೀಮ ಉಲ್ಲ 
ಪುತನಾಗಿಯೇ ಜನವನ್ನು ತಾಳುವೆ. ಪತಿಯೊಂದು ಕಲದಲಿಯೂ ನಿನಗೆ 

ಸತ್‌, ೬ ನ Ne, ೦೨ ಗನಿ 
ಲೋಕಾದ್ಯಕ್ಷಪದವಿಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 'ಅಹಂಕಾರಕರ್ತಾ' ಎಂಬ 
ವಾ ಸ ಗಳ ರಾವ ಸ ಲ್ನ ಣು ದಾಗ ಣಿ ಸ ಜಾಲ್ಲಷ್ಪು  ಕಾಜಾಕಾಾಹ್ಸ ಕು ದಾಲ್ಲಿ ಕ್ಲೈ ಎಸ್ಪಿ ಕಾಾರಾಶಾಕ ಸಗ್ಗ ಗ ಇಲ್ನಷ್ಣ 
ಆ ಆಲ ANI CIO UN UY CIC Nhe (ಧಿ ಓಲ ASS Lu ಜಲ್‌! ರ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ವ ಶಿ 
ಸುರಾಸುರಗಣಾನಾಂ ಚ ಭಷೀಣಾಂ ಚ  ತರೋಜನ Ileal 
ಪಿತ್ಸಣಾಂ ೦ ಚ ಮಹಾಭಾಗ ಸತತಂ ಸಂಶಿತವ್ರತ | 
ಎವಿಧಾನಾಂ ಚ ಭೂತಾನಾಂ ತ್ಹಮುಪಾಸ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ levi 
ಮಹಾಭಾಗನೇ! ಕಠೋರವ್ರತನಿಷ್ಠನೇ! ತಪೋಧನನೇ! ಬ್ರಹ್ಮದೇವ! 
ತಪಸ್ಸುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ವರವನ್ನು ಬೇಡುವವರಿಗೆ 


ಎಲ್ಲಾ ಹ ಳೆ ಗೀಠಿಗ 
ಆ ಬಟುಟಲಂುಲಟರಿ HY ೧೫೬೦ “ಆರ್ಯ Nol Vu ದೇವತೆ? Iw Wo, 


ಅಸುರರಿಗೂ, ಖಷಿಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ 


ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಗತಶ್ಚಾಹಂ ಸುರಕಾರ್ಯೇಷು ನಿತ್ಯದಾ | 
ಅನುಶಾಸ ೈಸೆಯಾ ಬಹ್ಮ ನ್ನಿಯೋಜಕ್ನ ಸುತೋ ಯಥಾ 11೭೫! 


ಎ ದ್ರು ರಾ ಲ್ಲಿ 4ನ್ನು ಘ್ಯಾಕ್ಮಾ ಹಾಕಾ ಸಾಲ ಹಣಾ ಅ ಸ್ಮ ಜಾ 
ಓಟು UDI IT SAAN C ಟಿ? ಉಗಿ 1 UC EVO WY UO ಟ) 


QW 
ಇರುತ್ತೇನೆ. ಅಂತಹ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. ಸೂಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ 


ಲಿ 


pe ತ್ವ ಮಾ ತ್ವಾ ಧಾ 


ಹಾ ಇಂ 
೨ಅಂಅ( 


ಬ್‌ 
ರಾ ತೋ'ನಿ ತ್ರಿಹರಮೋ*ಭವಮ್‌ ll tll 


6) ನೆಂ 


೪೦ wT ಬರಿಂ ಖ್ಯ ಊಂ ನಲ 
ತಸ್ಮಾನ್ನಿವೃತ್ತಿಮಾಪನ್ನಶ್ರರೇತೃರ್ವಾಜನಿವಣೃತಃ [EN 


ಸಮನಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ವಿರತನಾಗುವುದೇ ಪರಮಶಾಂತಿದಾಯಕ 


ದ್ರಾ 


ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಧಕನು ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 2180 
Ne NAN AANA NNN NANOSAT ಮಯಿ 
ಕ್ಲಿ Ad © ಗ Wid 1.) ಆಆ AST Ad Ad ICS ॥ ೮ wd ಟ್‌ UY head ad | 
ಪಡಿಯಲಿಿ ಸಂಚರಿಸುತಿರಬೇಕು 
ಲಟ ಣಾ 0 

ವಿದ್ಧಾಸಹಾಯವನಂ ಚಿ ಆದಿತ್ಮ್ಸಸಂ ಸಮಾಹಿತಮ್‌ | 

ಹಾಕೆ NNN me ee ಹಾಡಯ್ದು. ವ್ಯಾ ಜರೆ ಸಹಯ್ದು ನಹ ಗೌ NLL UE UW 
ಕಪಿಲಂ ಪ್ರಾಹುರಾಚಾರ್ಯಾಃ ಸಾಂಖ್ಯನಿಶ್ಚಿತವಿಶ್ಚಯಾಃ 11೭೮॥ 


ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತದ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಆಚಾರ್ಯರು 
ನನ್ನನ್ನು -ವಿದ್ಯಾಸಹಾಯದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ (ಮಹಾವಿದ್ದಾಂಸನಾದ) 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲರುವ, ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾದ ಕಪಿಲನಂದು ಹೀಳುತ್ತಾರಿ. 
ಹಿರಣಗರ್ಭೋ ಭಗವಾನೇಷ ಚನ್ನಸಿ ಸುಷ್ಟುತಃ | 


ಸೋಹಂ ಯೋಗರತಿರ್ಬಹ [ನ್ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಶಬ್ದಿತಃ ell 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ತುತನಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೂ 
ಲ್‌ಿ ಡಾ i i 
ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಯೋಗರತಿಯಾದ 
(ಗಾರೆ NA ಲ್ಲಿ ತಾಳ ಉಷ ಎಷ ಇಇ ವಾ್‌ ನ ಲಿ 
(ANNI NAAM Yew ಸ್ರಳಲಬಲ್ರು' ಲ sw nk ಸೌ Weg 
NS , ಹಾರ ಧ್ರ ಹಾರ ಇಕಾ ಫಳ ಹಾರೆ Om Na ON eed ಸಾರೆ ೦ | 
ಆ KSC DA / ಉಳಳ ಲ! ಬಡ್‌. ಈ ಲ್‌ nd Crd ಅಜಂ I 
ತತೋ ಯುಗಸಹಸ್ರಾನ್ನೇ ಸಂಹರಿಷ್ಟೇ ಜಗತ್ತುನಃ |: ೦॥ 
ಶಾಶ್ಚತನಾದ ನಾನು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿನಿಂತಿದ್ದೇನೆ. ಒಂದು ಸಾವಿರ ಚತುರ್ಯುಗಗಳು ಕಳದನಂತರ ಈ 


ಜಗತ್ತನ್ನು ಪುನಃ ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಕೃತ್ವಾತ್ಮಸ್ಥಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ | 

ಎಕೌರೇ ಇದ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಖಹಲರಿಷ್ಠೀ ಜಗತ್ತುನಃ 11೭೧॥ 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಕಲಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 

ಲೀನಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ 

ವಿದ್ಧೆಯೊಡನೆ (ಮಾಯೆಯೊಡನೆ) ವಿಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ತತೋ ಭೂಯೋ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಠಾ ಮೀಹ ವಿದ್ಯಯಾ | 
ಅಸ್ಮಿನ್ಫೂರ್ತಿಶ್ಚ್ಛತುರ್ಥೀ ಯಾ ಸಾಸ ಸೃಜಚ್ಛೇ (ಷಮವ್ವಯಮ್‌ 1೭. ೨॥ 
ಪುನಃ ನಾನು ನನ್ನ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ (ಮಾಯೆಯಿಂದ) ಚರಾಚರ 


ಎಸ್‌ ಬಂ ಎಲು ಖನಿ 9 POO RAN 
ಹಿರೇ ಅಆ ಊಉ!/ಟಸಿರೀಖಿ ಕ ುತೀಣ. ರೀ ಗೆ ಗಜ್ಜುಗ ಆಲ (ಸ್ಸ 


ನಾಲ್ಕನೆಯವನಾದ ವಾಸುದೇವನು ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಶೇಷನನ್ನು 
ಸಹಿ ಸಂಕರ್ಷಣಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಂ ಸೋತಷ,ಜೀಜನತ್‌ | 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾದನಿರುದ್ಧೋ5ಹಂ ಸರ್ಗೋ ಮಮ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೭೩॥ 
ಆ ಶೇಷನನ್ನೇ ಸಂಕರ್ಷಣನೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸಂಕರ್ಷಣನು 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನಿಂದ ಪುನಃ ನಾನೇ ಅನಿರುದ್ಧವೆಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟುತ್ತೇನೆ. ಪುನಃ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವ ಈ ಸ್ಪ ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ವಿಸ್ತಾರವು ನನ್ನದೇ ಆಗಿದೆ. 


ಅನಿರುದ್ಧಾತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತನ್ನಾಭಿಕಮಲೋದ್ಧವಃ ಫ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ "ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಚರಾಣಿ ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಚ 11೭ ೪॥ 

ಅನಿರುದ್ಧನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ಬ್ರಹಮ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಹನಿಂದ 
ಸಕಲಚರಾ ಚರಪಾಣಿಗಳೂ ಹುಟುತವೆ. 
ಗಪ್‌, ಲ೨೦ 


ಏತಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ಕಲ್ಲಾದಿಷು ಪುನಃ ಪುನಃ | 

ಯಥಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಗಗನಾದುದಯಾಸ್ತಮನೇ ಇಹ 1೭.೫ 
ಕಲ್ಬಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸೃಷ್ಟಿಗಳು ಪುನಃ ಪುನಃ ಆಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. 

ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಉದಯವಾಗುತ್ತದೆಯೋ 

ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ ಅನವೂ ಆಗುತ್ತದೆಯೋ-ಈ  ಉದಯಾನಗಳ 

ಕ್ರಮವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆಯೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 

ನನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ ; ನಾಶವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 

ಈ ಸೃಪ್ಟಿ-ಸ್ತಿಶಿ- -ಲಯಗಳ ಕ್ರಮವು ಅನಂತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತದೆ. 


ಗ ಆ “\ 
ತ) (¢ 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3191 
ನಷ (೧ ಪನರ್ಬಲಾತಾ ಲ ಆ ಹನ್‌ ನ ಶಂ | 
AN ಹಲ ಓಟ್‌ ಆ ಸ್‌ (ಆ ಬ್‌ ಟ್ಟ ಸ್‌ ಮುದುದ ಮನನ ಮತವ ಇದ ಕ್ಷ 
ತಥಾ ಬಲಾದಹಂ ಪೃಥ್ವೀಂ ಸರ್ವಭೂತಹಿತಾಯ ವೈ 1೭೬॥ 


ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತ್ತಲೇ ಸೂರ್ಯನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಹೋದರೂ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಯಾದ ಕಾಲನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ವಾಗಿ ಸೆಳೆದುತರುತ್ತಾನೆಯೋ —ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ನಾನು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪೃಥ್ದಿಯನ್ನು ಪುನಃ 


ಉದ್ದರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಸತ ತ್ರೆ ರಾಕ್ರಾನ್ಸಸರ್ವಾಜಾಂ ನಷಾಂ ಸಾಗರಮೇಖಲಾಮ್‌ | 
ಆನಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ವಾರಾಹ ರೂಪಮಾಸ್ಥ್ಮಿತಃ | 
ಓರಣಾಕಂ ವಧಿಷ್ಠಾಮಿ ದೈ ತೇಯಂ ಬಲಗರ್ವಿತಮ್‌ 1೭೭! 


ಬಿ 


ಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಸಾಗರವನ್ನೇ ಒಡ್ಕಾಣವ 


ಹೊಂದಿರುವ ಭೂಮಿಯು ನರರಗಿ OTT ಮು ಜಾನ 


ಭತ ಈ ಪ್‌ ಪವ ಯುತಿ! | ಓಟ್‌ ಆ ೬ ಗಟ್‌ | ॥ ಓಟ್‌ Cds ಪಗಲ್‌ ಊಟ್‌ hd 


ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅದನ್ನು ಅದರ ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತಂದು ಸೇರಿಸುತ್ತೇನೆ ಮತ್ತು 
ಬಲದಿಂದ. ಗರ್ವಗೊಂಡ ದೈತ್ಯ ನಾದ 'ಒರಣಾ ಕನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ರಾ ಕಾದ ಕಾ ಹ್‌] ಸನ್ಮಾ ಕಳಾ ಸರಲ 
ಕ| hs (/ ವಪುಃ ಕೃತ್ತೀಿ ಹಿರಣ್ಮಕಶಿಪುಂ ಪುನಃ 


ಸುರಕಾರ್ಯೆೇ ಹನಿಷ್ಠಾಮಿ ಯಜ್ಞಘ್ಪಂ ದಿತಿನನನಮ್‌ 1೭ ೮| 


ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ನರಸಿಂಹರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಜ್ಞ 
ವನ ಡು 


ನಾಶಕನಾದ, ದಿತಿಯ ಮಗನಾದ ಹಿರ ಪುವನ್ನು 


ವಿರೋಚನಸ್ಕ ಬಲವಾನ್ನಲಿಃ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಸುರಃ | 

ಅವಧ ಸಿರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಸಿದೀವಾಸುರರಕ್ಷಸಾಮ್‌ 11೭೯॥| 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸ ಶಕ್ರಂ ವಾ ಸ್ತರಾಜ್ಯಾಚ್ಚಾ ವಯಿಷ್ಯತಿ lls oll 
ವಿರೋಚನನಿಗೆ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಮಗನೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 

ಆ ಮಹಾಸುರನು ಬಲಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖಾ ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನು 


| ( 
(3 KR ಇ KR ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


3192 ಮಹಾಬಾರತ 
ನಾ ಹರ್‌ 9 ್‌್ಸ ೧ನೆ ಗಾಗಿಷಗೀಿಗ್ಗ ಥಾ 00 
dN CAI ಗಗ ಟೋ ಟ್‌ ಜಲ QA AS hd ಟ್‌ Gd Wd 8ರ Nod EN GI ITI MY UM 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಲಾರರು. 
ಅವನು ಇಂದನನು ಸರ್ಗರಾಜದಿಂದ ಬಭಷನನಾಗಿ ಮಾಡುತಾನೆ 

೨ 'ಇಅಂ್ರಣೀ ಗ್ರ ಹ ಲಚ್ಛ್ರಾಣಣಲ್ಲ ಲ. 
ಹ ಳಿ PRE) PAR ಣಿ ಸಾಥಿ ಲ ಜಾರ NN ೧ನೆ "ಣೆ ಕ್ಷ 90 = | 
ಫುಲ ಎಂಜಲು ಅ CN INTO BPSD ಆ, ಛಲು್‌ಆಅ ಓರಾ ಈ | 
ಅದಿತ್ಕಾಂ ದ್ಹಾದಶಾದಿತ್ಯಃ ಸಮ್ಮವಿಷ್ಮಾಮಿ ಕಶ್ಯಪಾತ್‌ Isl 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಬಲಿಯಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶಚೀಪತಿಯಾದ 


ಇಂದ್ರನು ಯುದ್ಧದಿಂದ ಪರಾಜುಖನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ನಾನು ಅದಿತಿಯಲ್ಲ 


ಕಶ್ಯಪನಿಂದ ದ್ಹಾದಶಾದಿತ್ಕರಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯವನಾದ ಎಷ್ಟುವಾಗಿ 


ಹುಟ್ಟುತ್ತೇನೆ. 
ತತೋ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಶಕ್ರಾಯಾಮಿತತೇಜಸೇ | 
ದೇವತಾಃ ಸ್ಥಾಹಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಸ್ತಸ್ಥಾರೇಷು ನಾರದ ||೮.೨॥| 


CEU os rd OC ASE AS COICO | GN NANG Ad VI 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಪಡೆದು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾಗಿ ಒಂದು ಹೆಜೆಯನ್ನು 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತೊಂದು ಹೆಜೆಯನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ಇಟು 


೨ ಜ 
ಮು ಇರನೆಯ : ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಬಲಿಯ ತಲೆಯ ಲಿಟು ಅವನನು ಪಾತಾಳಕೆ 


a Rh ಓಟ್‌ಟ್‌ಟ್‌ ದಿ ಗ್‌ ಸ್‌ ಸಗದ ದ್‌ ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ Case ಳು ಪ್‌ದ್‌ ಸೈ 'ಪ್‌ಸ್ಕಿ ಆಟ್‌ “ಲ 


ಆ ್ನಿ ಪಾತಾಳ 
ಮೆಟ್ಟುತ್ತೇನೆ.) ಅನಂತರ ಬಲಿಯಿಂದ ದಾನವಾಗಿ ಪಡೆದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಡುತೇನೆ. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಅವರವರ ಲಿಧಿಕಾರಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 


J 


dd ವೆ ಶ್ನೆ PR ~~ ಹಾಜಾಲೆ ನ್ಟ. ಹಹಖ ಸಾಲೆ A ಸಾಹ ಗ ಕಶ್ಚ ಸ್ಟ 88 
ಟಎಲಲಿಊ( CS WEY 'ಶ್ರೇಷಮವಧಂ ಸರ್ವದೇವತೈೆಃ 11೨೦೧೬11 
a) dN ಕಾಲೆ ಕ ಉೃ ಸನ್ನು mm ಹಾಸಾಲ್ಸ್‌ ee ಸಾಧ ಕ್ತ ಇಸಾಶಾಲಿ ಸಾಸ್ಟ್ಯಾಲಾ್ಸಾ ಸಾಲಿ ಹಾಹಾ! ಎ್ಹ ಸ್ಟಾ ಕಾಸಾ 
ಸಕಲದೀವತಿಗಳಂದಲೂ ಅವಧ್ಯನಾದ, ದಾನವಶ್ರೇೀಷ್ಠನಾದ, 5) 
ಬಲಿಷನಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಪಾತಾಳವಾಸಿಯನಾಗಿ ಮಾಡುತೇನೆ 
© ಸತ್‌, ದ್ನ 1 ಪ್‌ 
ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ರಾಮೋ ಭೃಗುಕುಲೋದ್ದಹಃ | 
ಕ್ಷತ್ರಂ ಚೋತ್ಸಾದಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಮೃದಬಲವಾಹನಮ್‌ 11೮೪॥ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


| 
( 
೯ 
೫೨ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ದಸ್‌ ECE ee Eee ete Ve ee eu SN 
ಆ) ೬ ಲಸ AAG ಹ ಬ್ರ! ಬಕುಲೌಬಿತಿ೦ನಿನವಾಬ Crd Nef GAs Nod UJ Ghd CIO I ॥ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತೇನೆ. ಸ್ಫನಿಕರಿಂದಲೂ ವಾಹನಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿರುವ 
ಕತಿಯರ ಕುಲವನೇ ದಂಸ ಮಾಡುತ್ತೇ | 
ಲು ಶ್ಲ ನೆ. 


ಸಂಧ್ಯಾಂಶೇ ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ತೇ ತ್ರೇತಾಯಾ ದ್ದಾಪರಸ್ಕ ಚ | 

ಅಹಂ ದಾಶರಥೀ ರಾಮೋ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಜಗತ್ಪತಿಃ 11೮೫॥ 
ತ್ರೇತಾಯುಗ ಮತ್ತು ದ್ಹಾಪರಯುಗಗಳ ಸಂಧಿಕಾಲವು ಒದಗಿದಾಗ 

(ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ) ನಾನು ಜಗತ್ತತಿಯಾದ ದಾಶರಧಿರಾಮನಾಗಿ 

ಅವತರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ತ್ರಿತೋಪಘಾತಾದ್ವೈ ರೂಹ$ಮೇಕತೋಇಥ 

ಪ್ರಾಪ್ಸೇತೇ ವಾನರೆತ್ನಂ ಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಸುತಾವೃಷೀ lls ll 


ಕ ರಿಂ 


ಮಹಾಬಲಾ ಮಹಾವೀರ್ಯಾಃ ಶಕ್ರತುಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ lls ll 


ದ್ವಿತ ಮತ್ತು ಏಕತರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾ 
ಬಲರೂ, ಮಹಾವೀರ್ಯರೂ, ಇಂದ್ರಸದ್ಭಶಪರಾಕ್ರಮರೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. 
ತೇ ಸಹಾಯಾ ಭವಿಷನಿ ಸುರಕಾರ್ಯೇ ಮಮ ದ್ವಿಜ | 
ಶತೋ ರಕ್ಷಃಪತಿಂ ಘೋರಂ ಪುಲಸ್ತ ಕುಲಪಾಂಸನಮ್‌ ಏ 


ಹರಿಷ್ಟೇ ರಾವಣಂ ರೌದ್ರಂ ಸಗಣಂ "'ಜೋಕಕಣ್ಬಕಮ್‌ ॥೮೮॥ 


೧ ಕನ್‌ ಹೆ ಲಿ ಹಾಥ ಸಾಕೆ) ಇರ ಸ್‌ 
ಕ್ಕ ಅಲ್‌ ಆಲಿ. dW ಬನ wit” ON 


ದೇವತೆಗಳ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡುವ ರಾವಣವಧಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಕಪಿಶ್ರೇಃ ಡೇ ಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗುತಾರೆ. ಅವರ ನಹಾಯವನು 


ಪ್ರ el ॥8 ಓಗಿ ಗ ಟ್‌ ಓಲ್‌ ಓಟ್‌ ಓಂ ॥ ಹೆ Ode 


ಪಡೆಯುವ "ನಾನು ಪುಲಸ್ಕೃಕುಲಕಳಂಕನಾದ, ಘೋರನಾದ, ರಾಕ್ಷಸರ 


ರಾಜನಾದ ಲೋಕಕಂಟಕನಾದ, ಮಹಾಭಯಂಕರನಾದ ರಾವಣನನ್ನು 


ಪರಿವಾರನಮೇತವಾಗಿ 7 ಸಂಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ್ಥ ಇರ್‌. ಇರಾ ಎ ಅರಿಕೆ ಕ್‌ ಲಳ. ಸಾರ್ಥ ಇರ ಇರಾ ಇರ್ತಾ 


3194 ಮಹಾಭಾರತ 


ಶ್‌ ಳ್ಳ ಹೇೀಳೆಂಕ್‌ ಇಲೆ ಸಂಧೌ ಕಾಣಾ ಸಲ ಲ್‌ ನಾಲಾ ಲ ಹೆ ಎ 
ಬಲಯಲ, SEO ೯ eC 


ಮ ರಿ ಬಲ 


ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಃ ಕಂಸಹೇತೋರ್ಮಥುರಾಯಾಂ ಭವಿಷತಿ lel 
ದ್ವಾಪರಯುಗ-ಕಲಿಯುಗಗಳ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ (ದ್ವಾ ಪರಯುಗದ 


ತತ್ರಾಹಂ ದಾನವಾನ್ನತ್ನಾ ಸುಬಹೂನ್ಹೇವಕಣ್ಣಕಾನ್‌ | 

ಕುಶಸ್ಥಲೀಂ ಕರಿಷ್ಠಾಮಿ ನಿವೇಶಂ ದ್ದಾರಕಾಂ ಪುರೀಮ್‌ lle oll 
ಆಗ ನಾನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉಪದ್ರವವನ್ನು ಕೊಡುವ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ 

ರಾದ ದಾನವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಕುಶಸ್ನಲೀ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 

ದ್ದಾರಕಾಪುರಿಯನ್ನಾಗ ಪರಿವರ್ಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಹನಿಷೇ. EU NR ನಾಲಾ ರಿ. ನಿಕ ಜಾಲ್‌ ಸಾನ 
ಕ WW ಆ A Wi Wis WAG YY ತ್‌ dC we 4 
ಕಾ ಳೆ ನಲ್ಲಿ A ಗನಿ ಧಾರಾ ರಾಣ ನಾನ್ನ ೮ ಕರ್‌ ಕ್‌ | 
ಆಳಲು)! Medd Ww J 'ಆ್‌ ತ್‌ ಕಳ್ಳ ಜ್‌ ಕಲೆ I 
ಕುಶಸ್ಥಲೀಂ ನಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಹತ್ವಾ ವೈ ದಾನವೋತ್ತಮಮ್‌  ॥೬೨॥ 
ದ್ಹಾರಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತಾ ನಾನು, ಅದಿತಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ 
SN ಹಾಧಾಲ್ಸೈ ಹಾಹಾಭೈಲ್ರ ಸಾಬಾನ್ಸೈ ಹಾಲಭೆಲ್ರು  ಸಾಸಾಭಾನ್ನಾ ಗಾನಾ ಇ ಇಸಾ ದ್‌ ಯ ಲ ಇಲ್ಲ ಹಾಲ ಸ್ಯಾನ್ನ ಕಾನಾ ಸಾ? ನ್ನ ಟ್ರ ಕ ಶಾಲ (ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನ್ನ 
UM SN ಎಕ ಉಂ ಬುಲಿ (ಆಟ ಅ ಚಂ ರು ಲ್ನ 
ಅಪಹರಿಸುವ) ಭೂದೇವಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ನರಕಾಸುರನನ್ನೂ, ಮುರಾಸುರ 
ನನ್ನೂ, ಪೀಠನೆಂಬ ದಾನವನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನರಕಾಸುರನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿ ಅವನ ಇಸಿ ನ್ಯ ವಾ್‌ ಶಾಸ AT ರ್‌ಸ್ಸವನ ಘನ 
ಸತ್‌ Cd UE ನಿಲನಿಲಬಭ್ರಿಕಾರಿಖಂಬಿ ed CS ಅ 
ವೈಡೂರ್ಯಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾದ, ಬಹುರಮ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಗ್ಯ್ಯೋತಿಷ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನೇ ಕುಶಸಲಿಗೆ (ದ್ಲಾರಕೆಗೆ) ತಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ 
ಉಳ್ಳ ಲ ಗಿ ನ ) ಶಂ 
ನಾಮ್‌ 0 ಇನ ಲಾಡಿ, ಸಲ್ಲಿ ವೆ ೦ ಎಮ್‌ 
MSO ೮೫೬೬೧೮) Wc COGS ೧೦೫ | 
ಪರಾಜೇಷ್ಠಾಮ್ಮಥೋದುಕ್ತೌ ದೇವೌ ಲೋಕನಮಸ್ಕೃತೌ lal 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 2105 
OE ಳಳ ಠಿ, ಗಳಿಸಿರಿ ಗಳಿಗೆ ಗ್ರ, NN ಧಾರ ಕರ ರೂ ಗಷ್ಳೆ ಕಾ 
UC OU PG ಕೈ Kod ws Ive ಜ್‌ [Nek bender dd ಅ 
ಆದ ಮಹೇಶ್ವರ-ಮಹಾಸೇನರು ಬಾಣನ ಸಲುವಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದಕ್ಕೆ 
ND RL mmm) ಗ mE ಕ್ಯ ತ್ಸ ಪ್ರಕಾರ ಐಸಾೆ ಯ್ಬು ee NN ಇಾಧಿ ಕಾ ಣಾಧಿ " 
ರುತಾರಿ. ಆಗ ಅವರಿಬರ ಎಮಿ ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸುತೇನಿ 
ಎ ಬಿ ಇ ಇವಿ 
ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಲ ಹಾಜಿ ಇ ಹಾಲೆ ವಾ NN PRN pe ಕ ಕಾಡ್ಮಾ ಜ್ನ ಜಾ ೧ ನ್ನ ರಾವ ಲ್ರಿ PRS ಇನ್‌ | 
Osc 4% ಈ Wd wc ಲ wdc ww NTN IVY ॥ 
ಎನಾಶಯಿಷ್ಕಾಮಿ ತತಃ ಸರ್ವಾನ್ಸೌಭನಿವಾಸಿನಃ 1೯೪॥ 


ಬಳಿಕ ನಾನು ಬಲಿಯ ಮಗನಾದ, ಸಾವಿರ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ 


ಬಾಣಾಸುರನನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿ ಶಾಲ್ಲನ ಸೌಭವಿಮಾನದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಕಲರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಯಃ ಕಾಲಯವನಃ ಖ್ಯಾತೋ ಗರ್ಗತೇಜೋತಭಿಸಂವೃತಃ | 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ವಧಸ್ತಸ್ಕ ಮತ್ತ ಏವ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 1೯೫ 


ದ್ವಿಜೋತಮನೇ! ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾದ ಕಾಲಯವನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 


ದವ 
ದನಾಗುವ ee ಕಾಲು `'ಗರ್ಗಾಚಾಯ Ce ಕೆಂ 9 (ಓಟ 
wa Meu NANCY (1! loc ಎನಲು ಲ AS, 


ಅವನ ಸಂಹಾರವೂ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಜರಾಸಂಧಶ್ನ ಬಲವಾನ್ಸರ್ವರಾಜವಿ ೋಧನಃ 


ಹಚ್‌ ಸರ್‌ ದ್‌ ರ್‌ ಜಲ್ಲಾ ತ್‌ ಹಾರ್ಸ್‌ ಸ್‌ ಇಫ್‌ ರ್‌ ಇಸ್‌ ರ್ಸ್‌ ಇ ಹಾ ಇಚ್‌ ಶಾಲ್‌ ಸಾಸ್‌ ಸ್ಪಾ 


ಭವಿಷ್ಯತಸುರಃ ಸ್ಲೀ ತೋ ಭೂಮಿಪಾಲೋ ಗಿರಿವ್ರಜೇ 1೯೬॥ 
ಮಮ ಬುದ್ಧಿಪರಿಸನ್ನಾದ್ದಧಸಸ್ಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೯ ೭॥ 
ಗಾ ಉ೫ ೦ ರಥ ಎದಿ ೬ ಠಿ 


ಗಿರಿವಜದಲ್ಲಿ ಸಂ ೦ಪತಿನಿಂದ ಸಮೃದ್ಧನಾ ನಾದ, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ, 
ಸಕಲರಾಜರಿಗೂ ವಿರೋಧಿಯಾದ ಜರಾಸಂದನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಸುರ 
ರಾಜನಿರುತಾನೆ. ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಕಾಶಲದಿಂದಲೇ ಅವನ ವಧೆಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಶಿಶುಪಾಲಂ ವಧಿಷ್ಕಾಮಿ ಯಜ್ಞೇ ಧರ್ಮಸುತಸ್ಕ ವೈ 1 


ಸಮಾಗತೇಷು ಬಲಿಷು ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸರ್ವರಾಜಸು lel 
OTS ನಗ್‌ ೦ರ ಕಾಶ್‌ ಯಗ ರಾಜರೂ ಣಾಸ್ಗ ದ ಕ್‌ ಉಲ ಇನ್ನ 
ASO UA AN hd dd Nd ನುಿಕLೊಲಲಿಜಿ ಲಲ ಟಟ ಲ AC 


ಯಜ್ಞಕ್ಕ , ಬಂದಿರುವಾಗ ಶಿಶುಪಾಲನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನು. 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಕ ವು 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ ಸ್ಥಾಪಯಿಷ್ನೇ ಸ್ನರಾಜ್ಕೇ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಹ lel 


© [ಈ ರಿ 


ಇಂದ್ರನ ಮಗನಾದ ಅರ್ಜುನನೊಬ್ಬನೇ ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಹಾಯಕ 


ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಅನುಜರ ಸಹಿತವಾಗಿ ಕುರುರಾಜ್ಯದಲ್ಲ 


ಸ್ಲಾಪನೆಮಾಡುವೆನು. 


ಉದುಕ್ತ್ಕೌ ದಹತಃ ಕ್ರತ್ರಂ ಲೋಕಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಿ ೀಶ್ಚರೌ Ilo cll 


d/l | ಹ್‌ ಗಟ್‌ ಆಟಕ್ಕೆ ಓ 


ಗಳಾದ ನರ-ನಾರಾಯಣದೇವರು ಏಕತ್ರ ಸೇರಿ ಕೃತ್ರಿಯರನ್ನು ಸಂಹಾರ 


ಲ ವಗ ಉ%ಉದದೊೊಗಣ ಕೆ AOS ದಾನವಾ ಲ ರ 
ಸ್‌ Od ef Co Nef Need Nd ಜ್‌ A ef ff heed 


ಕರಿಷ್ಠೇ ಪ್ರಲಯಂ ಘೋರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾತಿವಿನಾಶನಮ್‌ ॥೧೦೧॥ 
ಭೂದೇವಿಯ ಇಚ್ಛಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಕ್ಬತ್ರಿಯರಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸುವೆನು. ಸರ್ವ 
ಯಾದವಮುಖ್ಯರ ಮತ್ತು ದ್ಹಾರಕೆಯ ನಾಶವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಸ್ವಬಂಧು 
ವಿನಾಶರೂಪವಾದ ಘೋರಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


ಕರ್ಮಾಣ್ಯಪರಿಮೇಯಾಣಿ ಚತುರ್ಮೂರ್ತಿಧರೋ ಹೈಹಮ್‌ 


ಕ್ರಾ ಸೋಕಾನಮಿಹಾಮಿ ಸಾನಹಂ ಬಹ ಸತ್ರ ತಾನ್‌ Ilo ೨|| 
ಲ್‌ ೧ ಶಿ ಸ ಟಗ್‌ 
ಶ್ರೀಕಷ. ಬಲರಾಮ, ಪದ್ದುಮ ಮತು ಅನಿರುದ ಎಂಬ ನಾಲು 
ವ ಣ್‌ ೨ ಭತರ ನನ ಅಂ ಗ್‌ ರ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ದರಿಸಿ ಅವತರಿಸುವ ನಾನು ಸತ್ಪುರುಷರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ ೦ದ ಸಮಾನಿತವಾದ ನನ್ನ 


ಹಂಸಃ ಕೂರ್ಮಶ್ಚ ಮತ್ಸಶ್ಚ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ವರಾಹೋ ನರಸಿಂ ಶ್ಚ ಮನೋ ರಾಮ ಏವ ಚ ೧೦೩1 


| 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3197 

ರಾಮೋ ದಾಶರಧಿಶ್ಲೆವ ಸಾತ್ತತಃ ಕಲ್ಕಿರೇವ 1 |॥೧೦೪॥ 
ಗ್ಯ ಒಲ ಕ್‌ ಕ್ರ ಒಳಳ ಆಗ 881% 1 Cl 

ದ್ದಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಹಂಸ, ಕೂರ್ಮ, ಮತ್ತ, ವರಾಹ, ನಾರಸಿಂಹ 
ವಲಂ ೨ ನಿ? 9 9 


ವಾಮನ, ಭಾರ್ಗವರಾಮ, ದಾಶರಧಿರಾಮ, ಯದುವಂಶೀಯನಾದ ಕೃಷ್ಣ, 

ಕಲ್ಕಿ -ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಅವತಾರಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 

ಯದಾ ವೇದಶುತಿರನ್ನಷ್ಟಾ ಮಯಾ ಪ್ರತ್ಕಾಹೃತಾ ಪುನಃ | 

ಸವೇದಾಃ ಸಶುತೀಕಾಶ್ನ ಕೃತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಕೃತೇ ಯುಗೇ 0೧೦೫1 
ಯಾವಾಗ ವೇದಶುತಿಯು ಲುಪವಾ ಹೋಗುವದೋ ಆಗ 


he ef a ॥ 8 ತತ್‌ ಹ ಕತತ) ke ಇಗ ಗಆ್‌ಆ್‌ ಇಸ್‌ ಗಟ್‌ ಹ 


೦೨ ಶಿಕಾ ಜಾ), ಲ ಲಿ ಲಾಗಿ ಳಾ ನ ಗಾಳ್ಗಕಮ ಕಾಣಾ ಹಂತ್‌ 

ಸಯ್‌ ಹ ಆ ಕ್ರಾನಿಲಿಂ ಅಪ್ರ TY ANSON ed wT ಕಳಳ 

ಅತಿಕ್ರಾನ್ಹಾಶ್ಚ ಬಹವಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಾ ಮಮೋತ್ತಮಾಃ | 

ಫೆ ಭಷ ಬುಕ ಪಾಸ್ಟಾ ಸ್ನಾಸೆ ಇತ್ಮಾ ತಾ ಫ್‌ A ಹಾಚಿ, ಕಾಳೆ A ಕಾಣಿ ಇಚೆ ಲ್ಯಾ |  ಕಾಳೆಕಾಹ್ಮಾರಿ 7 ಮ್ಮಾ TT 

ಆಲ (ರರ ೯೭೦ ರ್ಳ ಸ ಆಆ ಲ್ರುಊಃ ಲ್ವ ಯ ಅಟ NS WV 
ಸ್ಹ eA ed ARTA ವ SA ಎ ವಕ್ರ್ಮ್ವ್ಯೀ ದಲ 
೧೨೮೨ WU ಆ  ಆ್ರುಳಲಲಃ ak ಯ OW ಉಲ್ಲ ರಲ್ಲ 

ಅವತಾರಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ "ಳಿರಬಹುದು ಆದರೆ ನನ್ನ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ 


ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಿ 
MOAN ಂ.0 0A AERO NET ಸಾದು 
ಓಟ ೮/೬1 Ide Ne Nr CUA IT )ಂಲೀಕ್ರಆ Wo A Adi BAU haf UUANGSC IIT CAS, AIT kA 


CL 
ತಿ 
C 
೨೮ 
ಕ್ರ 
CO 
5 
೧ 
[> 


ಯ 
ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಭಾವದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನಿನಗೆ ಇಂದು ನನ್ನ 
ಯಾವ ವಿಶ್ವರೂಪದ ರ್ಶನವಾಗಿರುವುದೋ- ಆ ದಿವ್ಯದರ್ಶನವು ಬ್ರಹ 
ನಿಗೂ ಪ್ರಾಪವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮನಕ್ರಿಮತೋ ಮಯಾ | 
ಪುರಾಣಂ ಚ ಭವಿಷ್ಠಂ ಚ ಸರಹಸ್ಮಂ ಚ ಸತ್ತಮ llc cll 


ಇನಿ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ, ದೇವ 
ದೇವನಾದ ಭಗವಂತನು ನಾರದರೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪುನಃ 
ಅದ್ಭಶ್ಯನಾದನು. ಮಹಾತೇಜಸ್ನಿಗಳಾದ ನಾರದರು ಕೂಡ ಮನೋ 
ವಾಂಛಿತವಾದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಭಗವಂತನಿಂದ ಪಡೆದು ನರ- 
ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ, ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ, ಪಾಂಚರಾತ್ರಾಗಮವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ, 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದಲೇ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ 
ಮಹೋಪನಿಷತನ್ನು ನಾರದರು ಬ್ರಹ್ಮಭವನದಲ್ಲಿ (ಶ್ರೇತದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ) ಹೇಗೆ 


ey 
ಭಗವಂತನನ್ನು 'ಸೋಡಿದರೋ ಮತ್ತು ಭಗವಂತನ ವಾಣಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 


ಮ್ಯಾ 1 
ಕೇಳಿದರೋ-ಹಾಗೆಯೇ ಖ್ರಬಿಬೆನಿಯಾಬರಿಬಿರು. 


ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸುತಾನೆ. 


೦ 


ಏತದಾಶ್ಚರ್ಯಭೂತಂ 8 ಹಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ೨ ತಸ್ಕ ಧೀಮತಃ | 
ಕಿಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನ ಜಾನೀತೇ ಯತಃ ಶುಶ್ರಾವ ನಾರದಾತ್‌ 1೧೧೩1 


"ಖಿತಾಮಹನೇ! ಧೀಮಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು 


ಪ 


ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಮಯವಾದುದು. ಬ್ರಹ ಹನು ರದರಿಂದ ನಾರಾಯಣನ 
ಮಾಹಾತ ವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾದರೆ ಅವನಿಗೆ ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಈ 
ವಿಷಯವು ತಿಳಿದೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೇ? 

ಪಿತಾಮಹೋ ಪಿ ಭಗವಾಂಸ್ತಸ್ಥಾದ್ವೇವಾದನನರಃ | 

ರಾಧ ಕ್‌ ಲೆ ಲವ ಲ ವಿಸಾ ಗ್ರ ಕ್ಲ್ವಾಸಾಘ ಸಾರೂ ಲ ವನ್‌) ಕ್‌ಂ Ila mel 
Co ~*~ WwW ಉರೆಂಉೀಯಿಲೆಿಕೆಶಭೆತಿಿಂ ತ ಆಲ ಗೌರಿ UNA SATII 


ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಾದರೋ ಆ ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾದು 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 2100 
ON NEN ETAT ITA ಎ್ವಗ್ಗೆತವ್ನೆ೧ಳಿಇದಲವೇ EA NS 
Wd Cd 1" Lad CAs Chef CWE UA CTY Cd Ne had ಟ್‌ ಓಲ್‌ ACS NNN Ad CIN Ns Adhd oe Ne ಆಗ Nd hd Ud 
ನಿಗೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾ ನಾರಾಯಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ?” 
ಭೀಷನು ಹೇಳುತಾನೆ 
ಮಹಾಕಲಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮಹಾಕಲಶತಾನಿ ಚ | 
ಸಮತೀತಾನಿ ರಾಜೇನ್ಸ ಸರ್ಗಾಶ್ಚ ಪ್ರಲಯಾಶ್ನ ಹ ೧೧೫1! 
ಸರ್ಗಸ್ಮಾದೌ ಸತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಕರಃ ಪ್ರಭುಃ lic ll 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಇದುವರೆಗೆ ನೂರಾರು ಸಾವಿರಾರು ಮಹಾಕಲ್ಲಗಳು 
ಕಳೆದುಹೋಗಿವೆ. ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರಸೃಷ್ಟಿಗಳೂ-ಪ್ರಳಯಗಳೂ ಆಗಿಹೋಗಿವೆ. 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಜಾನಾತಿ ದೇವಪ್ರವರಂ ಭೂಯಶ್ನಾತೋತಧಿಕಂ ನೃಪ | 
ಪರಮಾತ್ಮಾನಮೀಶಾನಮಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಭವಂ ತಥಾ 1೧೧೭1 

ಬ್ರಹ್ಮ ತನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾದ, ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, 
ಪರಮೇಶ್ರರನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಾರಾಯಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದಿರುತಾನೆ. § 
ಯೇ ತ್ತನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಸದನೇ `ಸಿದಸಂಘಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ತೇಭೃಸ್ನಚ್ಛಾ ವಯಾಮಾಸ ಪುರಾಣಂ ವೇದಸಮ್ಮಿತಮ್‌ 1॥೧೧೮॥ 

ನಾರದರು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಆ ಮಾಹಾತ ವನ್ನು ಬ್ರಹವಿಗಾಗಿ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಭವನಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸಿದರ ಸಮುದಾಯವು 
ಆಗಮಿಸಿದ್ದಿತೋ-ಅವರ ಸಲುವಾಗಿ ವೇದಸದ್ಭಶವಾದ, ಪುರಾತನವಾದ ಈ 
ಪಾಂಚರಾತ್ರಾಗಮವನ್ನು ಬ್ರಹಮ ನಾರದರಿಂದ ಹೇಳಿಸಿದನು. 
ತೇಷಾಂ ಸಕಾಶಾತ್ಸೂರ್ಯಸ್ತು ಶ್ರತ್ಹಾ ವೈ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 


ಆತ್ಮಾನುಗಾಮಿನಾಂ ರಾಜಇಗ್ಕಾ ವಯಾಮಾಸ ವೈ ತತಃ lanl 
ee eR eA NN OEE NE Nd ಹಾಕಾ ಸಾಧ ಇತ್ರ. | 
ರ ha Reed Nene MSNA ಲಲ ಅಲ ್ಟಲಲಂ I 


3200 ಮಹಾಭಾರತ 


ಕ್‌ ಗಿಗಿಕಕು ಗಳ್‌ ಶ್‌ ಲೈ Me 
AMOUNT ಯ SOC AC 


ಶಿ 


ತೇಷಾಮಕಥಯತ್ಪೂರ್ಯಃ 


ಸೂರ್ಯನು ಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣರಾದ ಆ ಸಿದ್ದರ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ ಇವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನು 
ತನ್ನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಅರವತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಶುದ್ಧಾಂತಃ ಕರಣರಾದ 
ಯಃ ಗಳಿಗೆ ನಾರಾಯಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಶುದ್ಧಾಂತಃ ಕರಣರಾದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸೂರ್ಯನು `ಈ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಸೂರ್ಯಾನುಗಾಮಿಭಿಸಾತ ಯಪಿಭಿಸ್ಫೈರ್ಮಹಾತ್ಮ ಭಿಃ | 

ಮೇರ್‌ ಸಮಾಗತಾ ದೇವಾಃ ಶ್ರಾವಿತಾಶ್ಚೇದಮುತ್ತಮಮ್‌ ||೧.೨೧॥| 
ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಿ ನಾರಾಯಣಮಾಹಾತ್ಮವನ್ನು 

ಮೆ೧ಲರಿಕ್‌ ಎಲಾ ಗಾತಾ ಉಕ ರಿ.7ಗೇಸ್ತ್‌ಿ ಮೇರುಪರ್ವತಕೆ 6-೧7೪ ೮ ಮಿನಿ ಟಾ 


WA TM GA Ad Nod UY hd ಶಮಿ IO WA \ Ned hd WA CO hd Nes | IA td 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತ ಮೋತಮವಾದ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 
ದೇವಾನಾಂ ತು ಸಕಾಶಾದ್ದೆ ತತಃ ಶ್ರುತ್ಥಾಸಿತೋ ದ್ವಿಜಃ | 
ಶ್ರಾವಯಾಮಾಸ ರಾಜೇನ್ಬ ಪಿತೃಣಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ ೧.೨೨1 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅಸಿತನು 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಾರಾಯಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನಂತರ ಅವನೇ 
ಇದನ್ನು ಪಿತ್ರದೇವತೆಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ದನು. 


ಫಟ ಬಳ ಹೂ 


೯ಹಾಂ 'ಭಾವಿತಾತ ನಾಮ್‌ ll೧೨೦1 


ನಾಮಾ ಚಾಪಿ ಪಿತಾ ತಾತ ಕಹಯಾಾಮಾನ ಶಾನನುಃ | 


ಊಟ್‌ Re (/ ಓಟ್‌ 


ತತೋ ಮಯಾಪಿ ಶುತ್ನಾ ಚ ಕೀರ್ತಿತಂ ತವ ಭಾರತ ॥೧೨೩॥ 


ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮವು ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಶಾಂತನು 
ವಗೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಅದನ್ನು ಅವನು ನನಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ನಾನು 
ತಿಳಿದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ದಿವ್ಯವಾದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೂ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3201 
ಗ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಲಖಿ A A ದಳ | 
Qu Shand ಆಗ್‌ಆೌೇಆ್‌'ಆ್‌ ಓಳ ಬಳ್‌ ಈತ ಆ. ರ we of YC ಳಳ ಅತೆ ಆಆ) ಆ ಳಳೆಆ ಕ್ಷ 
ಸರ್ವೇ ತೇ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಪೂಜಯನ್ನೇ ಸಮನತಃ |॥೧೨೪॥ 


ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮುನಿಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ - ಯಾರು ಈ ಪುರಾಣ 


ವನ್ನು ಕೇಳಿರುವರೋ - ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿಪುರಃಸರವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 


ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮಾರ್ಷೇಯಂ ಹಾರಮ್ಪರ್ಯಾಗತಂ ನೃಪ 1 

ನಾವಾಸುದೇವಭಕ್ತಾಯ ತ್ವಯಾ ದೇಯಂ ಕಥಂಚನ ೧೨೫1! 
ನರೇಶ್ವರ! ಹೀಗೆ ಈ ಆರ್ಷೇಯವಾದ (ಯಷಿಸಂಬಂಧವಾದ) 

ಆಖ್ಯಾನವು ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ವಾಸುದೇವನ ಭಕ್ತನಲ್ಲದವನಿಗೆ 

ಇದನ್ನು ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನೀನು ಉಪದೇ ಶಿಸಬಾರದು. 


ಗೆ ಎ ಇನ್ನಿ / ಆಆ ಆ ಆ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಹಯ್‌ ಗೇಟ್‌ ಹ್‌ 


ನುಷಾ ರ್ಕಾನಶತಾನಿ ವೈ 
(ಹಾಂ ಸಾರೋಯಮುದ್ಧತಃ Il 


ಛಿ ಛಿ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ನೂರಾರು 
ನಗಳನು ಮೆಘಾ ಲ್‌ ವಲಿ ಘ್‌ ಕು ಕ್ಸ ಮಾನವಾ 


(ಳು ಕೇಛಳಿರುವೆಯೋ- es; ಬಲ್ಲಿ ಉಪುಖ್ಯಾ ನಗಳಿಂದ 
ಉದ್ದ ತವಾದ ಸಾರವೇ ಈ ಪಾಂಚರಾತ್ರೋಪಾಖಾ ನವಾಗಿದೆ. 


ಸುರಾಸುರೈ ರ್ಯಥಾ ರಾಜನ್ನಿರ್ಮಥ್ಯಾಮೃತಮುದ್ಭತಮ್‌ | 
ವವಮೇತತುರಾ ವಿಪ್ರಃ ಕಥಾಮ್ಯ ತಮಿಹೋದ್ರ, ಮ್‌ 1೧೨೭1 


ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಸುರರೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದು ಯಾವ 
ದೀತಿಯಲಿ ಅಮತವನು. ತೆಗೆದರೋ -ಅದೇ ರೀತಿಯಲಿ ಹಿಂದೆ 


ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ್‌) ಸಾಸ್‌ ರಗಡ್‌ ಸ್ಟ 1 uN ಸ್‌ ಕ್ಷ ಜ್ಯ 


ಯಶ್ನೇದ ೧ ಹಠತೇ ನಿತ್ಕಂ ಯಶ್ನೇದಂ ಶಣ ಯಾನ್ನ; ° | 
ಏಕಾನಭಾವೋಪಗತ ವಿಕಾನೇ ಷು 


2202 ಮಹಾಭಾರತ 
(ರಾ ಸಾಲ FE AAO ದಾಳ ರ್‌ ಎಳ್ಳು 
SUD ಬೌ ಜಶಿ ಕ ೪» ಉಟಲಲಿಲಲ್ಟ್ರಂಯ್ಸ ದವ್ಯುತಲ್ರಲ 
ಪಠಿಸುವನೋ ಮ ವನು ಕೇಳುವನೋ-ಅವನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 


ರಾಯಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅ ವವು ಹೊಂದಿ, ಏಕಾಗಚಿತನಾಗಿ 

ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಸತತವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಮಹಾ 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಸಹಸ್ರಕಿರಣನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಮುಚ್ಕೇದಾರ್ತಸಥಾ ರೋಗಾಚ್ಚು ತ್ಹೇಮಾಮಾದಿತಃ ಕಥಾಮ್‌ | 


ಜಿಜ್ಞಾಸುರ್ಲಭತೇ ಕಾಮಾನಕ್ಟೋ' ಭಕಗತಿಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ೧೩೦॥ 
೦ಕಷಕೊ ಟಾ ಮನುಷನು ಈ ಕಡಹೆಯನು ಮೊದಲ) 
ಸಂಕಷ್ಟಕು hd Gl IN ಆಕ್ಟ {wef ಆ wd NK ತತ್ತ ws Fd ಹಟ್‌ 


ನಿಂದಲೂ ಕೇಳಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ರೋಗಿಯು ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕಥಾಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡಿದ 

ಪೀ ವಾ್‌ ರಂ ಲಾ ಲಾ ನಿಸ ನಿ ಗ್ರ ಇಲ್ಲ ಬಗ 

WENN UY) ಆಯು ಲ CAAA ಆಲೂ RONAN WO TMU ee ಟಟಲ್ವಿ/ 
೧೧ ಲ್ಸ ಜಾ ನಿ 1 ‘ 


404 
b 


OO TE ಇವಿ ಯ | ಯ ತ್‌ ಆಲ ಟ್‌ ಕ ಲ್ಯ್‌್‌ 


ತೃಯಾಃಿ ಸತತಂ ರಾಜನ್ನಭರ್ಚ್ಛಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 

ಸಹಿ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಚೈವ ಕೃತ್ಸ್ನಸ್ಕ ಜಗತೋ ಗುರುಃ ॥೧೩೧॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನೀನು ಕೂಡ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 

ಸತತವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಅವನೇ ಸಮಗ್ರವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಯಿಯೂ, 

ತಂದೆಯೂ, ಗುರುವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವೋ ಭಗವಾನ್ಟೀಯತಾಂ ತೇ ಸನಾತನಃ | 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಮಹಾಬಾಹೋ ಮಹಾಬುದ್ಧಿರ್ಜನಾರ್ದನಃ |1೧೩೨॥ 
ಹಾಸ ಇ ಸಾಕಾ ಗ ಇನ್ನಾ ಣಾ) ಇ ನಿ (ಗ್ರ ಕ ವನ್ನು ಕಾಲ ಕ ಈ ಗಾಸ್ಮ್ಮ ND ಇ ಪಾಸ್ಟಾ ಲ ನಾಲ ಹಣಾ ಇ ಹಸ್ಸಾಹಾಹಾ್ಸಾ 
ಆ) WOW UN . ಟುಟ: ಆಲಂ! Wುಟಹಿ ಬಲ ಆಲಿ) 

© ಆ" ಲ 


ನು 
ಬುದಿಶಾಲಿಯಾದ, ಸನಾತನನಾದ, ಭಗವಾನ್‌ ಜನಾರ್ದನನು ನಿನ್ನ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೩೯ 3203 

ವೆಶಂಪಾಯವನರು ಹೇಳುತಾರೆ : 

ಲ ೨೨೫ 5 

“ಜನಮೇಜಯ! ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮ 
ರಾಜನೂ ಮತ್ತು ಅವನ ಎಲ್ಲ ಸಹೋದರರೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಪರಮಭಕರಾದರು. 
*ಜಿತಂ ಭಗವತಾ ತೇನ ಪುರುಷೇಣೇತಿ ಭಾರತ | 
ನಿತ್ಯಂ ಜಹಹರಾ ಭೂತ್ಹಾ ಸರಸ್ಪತೀಮುದೀರಯನ್‌ lls Il 


ಮುಂದೆ ಪಾಂಡವರು ನಿತ್ಯವೂ ಭಗವನ್ನಾಮಜಪದಲ್ಲಿಯೇ 


ತತರರಾಗಿರುತಾ - “ಭಗವಂತನಾದ ಆ ಪುರುಷೋತ್ರಮನಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ 
೦೨ ಂ 
ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. (ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ಅಧೀನರು.) - ಎಂಬ ಈ 
NOS SS RED PRD I ED DR 
HM ಲಲಿ CAMO ಕ್ರ 
“ಯ 
ಯೋ ಹೈಸ್ಮಾಕಂ ಗುರುಶ್ರೇಷಃ ಕೃಷ್ಣದ್ಟೈಪಾಯನೋ ಮುನಿಃ | 


ಜಗೌ ಪರಮಕಂ ಜಷಂ ನಾರಾಯಣಮುದೀರಯನ್‌ 11೧೩೫1 


ನಮ್ಮ ಪರಮಗುರುಗಳಾದ, ಮುನಿಗಳಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣ 
ದೆ ಪಾಯನವಾಸರೂ ಪರಮೋತ, ಷ್ರವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ 


ದಲ ಬೆ 2 ತ 7 ೫ ಗ ತ್ತ Nd ೦ ಪ 


ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತಿ ರು. 
ಗತ್ತಾನರಿಕ್ಷಾತ್ಸತತಂ ಕ್ಷೀರೋದಮಮೃತಾಶಯಮ್‌ | 


ಹಾಸ ಫನ್ನಿ ಗ) AN ಉದ್ದ ಹಾಲೆ (ಲ ಹಾಲೆ (ಲ ಗ್ಗಾಳ ಕ್ರಾ ಕಾ ರಾ ಸಾಲಾ ಹಾರೆ ಬಲಾ ಣಾ ನಾಲ ಎ Ulan 
Gnd \ IAS ಲ್ರುನರಾಯಾತ್ಲಿಖಯಾಶಲ್ರಿಬಿ ಯ WL 


FR ed 
ವಾಸರು ಅನುದಿನವೂ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅಮ 


“ಜಿತಂ ತೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ನಮಸ್ತೇ ವಿಶ್ವಭಾವನ' - ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ 
ಆರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರವು ಪಾಂಚರಾತ್ರಾಗಮದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದನು 


ನ್ಮ 
NNO NNO TA NANT ನ ಪಾಲಿ ದು ನಿಸಿ ಲ್ಲ ಫಾಲ್ಸ 
MN ೦.1 ೬. WO IRs ey LAA ಅpುಲರ AMOI ಇಗ ಜಲವ ಯು ಯ ರ್ಟ Cdk 


ಪೂಜೆಯ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಪ್ರಾಶನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಪ ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತಾರೆ. 
ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಸ್ತೋತ್ರವಿದು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3204 ಮಹಾಭಾರತ 


ಈ 
ಈ. 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಾರದರು ಹೇಳಿದ ಸಮಗ್ರವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೇನೆ. ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಈ ಉಪಾಖಾ ನವು ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ 


Moe od ಲ ವಿಧ ಗಾರ ಚಾಲ AN ಹಾ ಭಾ ಲ್ಲ ್ರ್ರಿ. ಘಾಳಿ ಶಾಲೂ 
ODT UW ಆಯ್ದು ಲಖರಮಿ ನನಗ Mo ೪ ಟಟ ಬಲು ಸುಟುಟ 


ಜನಮೇಜಯ! ಸೌತಿಗಳು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


“ಶೌನಕರೇ!  ವೈೆಶಂಪಾಯನರು ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಸಮಗವಾದ ಪ್ರಾ ಉಪಾಖಾನವನು ಸುಗಣ ಕೇಲಿದೇನೆ 


Wadd ಸ್‌ ಈ6 ಇಟ್‌ ಶಲ್‌ ವದ ಆಗ್‌ ಗವ್‌ ಟ್‌ ಜ್‌ ಳು hf | Rf fA 1೪ "ಹ್‌ 


ಜನಮೇಜಯನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ತಪಸ್ಪಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ. ಅನೇಕ ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಿ. 


ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವೇದವಿದರೂ 


ಮ್‌ 
ಶ್ರೆ €ಷ ಷ್ಠರು ಆಗಿರು Ka ಉಂ ( ಶ್‌ನಕರ ಈ ಮಹಾಯಜಕೆ 


1% ಗಟ್‌ ಸದ್‌ ಈ Ce A (ಗಟ್‌ ಗಸ್‌ Nd ಆ ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ Md 


ಜಾ 


ಆಗಮಿಸಿರುವಿರಿ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಲ್ಪ್ಬಟ್ಟ ಯಜ್ಞಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶಾಶ್ಚತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಆರಾದಿಸಿರಿ. ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ದಿವ್ಯ ನಡ ಮಂ ಉಪಾಖ್ಯಾ ನವನ್ನು ನಮ್ಮ 


ತಂದೆಯು ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ? 


೩೩೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೩೪೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಬ್ಚಧರ್ಮಪರ್ವ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


೧ ಸ್ಫಢ್ಗ್ಳ ೦ತಃ ಇ ೦ ಹಾಹಾ ದಿಗಳ ಉ ಜಾ ಶಾಫಿ ಯ್ರು 9 ಹ ಹಾಗ ಸಾಲಿ ಲಿ 


॥8 8 ಭ 8 | "ಆಟ್‌ ಓಟ್‌ ಸಿ ಆಟ್‌ ವ 'ಅ್ರ'ಳಳ್ಪ್ರ ಪ್‌ 


ಕ) 
ಮತ ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮಗಳ ರಹಸ್ಕವನ್ನು ವ್ಯಾಸರು 


ತಮ್ಮ ಶಿಷರಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು 
ಶೌನಕರು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ : 


ಕಥಂ ಸ ಭಗವಾನ್ಹೇವೋ ಯಜ್ಞೇಷ್ಠಗ್ರಹರಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ಯಜ್ಞಧಾರೀ ಚ ಸತತಂ ವೇದವೇದಾಜನವಿತಥಾ 11೧ 


೨ 
CS 
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9 ೬೨ ದ್ಯಜಿಲ Cd Wl IC 


( 
Ce 
( 
ಕ 


© UU 
KER 
GL 
O 


ರ್ಮಾನ್ನಿದಧೇ ಸ ಏವ ಭಗವಾನಬುಃ 11೨1 
ರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ, ಕ್ಷಮಾಶೀಲನಾದ, ಭಗವಂತನಾದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸ್ವತಃ ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರತಕ್ಕವನು. 


ಆದರೆ. ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ವಿಧಾಯಕಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಹೇಗೆ? 


೫ 
೫] 


ಕಥಂ ಪುವೃತಿಧರ್ಮೇಷು ಭಾಗಾರ್ಹಾ ದೇವತಾಃ ಕೃತಾಃ | 


ಕಥಂ ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಕೃತಾ ವ್ಯಾವೃತ್ತಬುದ್ಧಯಃ 1೩.1 
ಭಗವಂತನು ತಾನೇ ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮಗಳಾದ "ಯಜ್ಞ; -ಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ “ಹವಿರ್ಭಾಗಕ್ಕೆ 


ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಏಕೆ ಮಾಡಿದನು? ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಅಪಕೃಷ್ಣವಾದ 
ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಯಪಿ-ಮುನಿಗಳನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮ 


ಅ ್‌ ಶ್‌ ಷೂ. ಕೀ ಸ್‌ ಶ್‌ ಸಿಎಲ್‌. ಡಕ್‌ ನಷೆ “ವ ಓವ ಜಡ್‌ ಇರ್‌ 


ಡ್‌ 

RS ಮು = ಹಾಣೆ ಮಾ ಜಾಲೆ - ವಿ VR A RS ಮಾ dR || 

WOH ಲಂ ಸುರಿಲಿ ಟೂ ಸುಳ! SR () A ನುಿಜಬಲಳಿಣ I 

ತ್ವಯಾ ನಾರಾಯಣಕಥಾಃ ಶ್ರುತಾ ವ F ಧರ್ಮಸಂಕಿತಾಃ loll 
ಸಾತಿಗಳೇ! ನಿಗೂಢವಾದ, ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಿರುವ ಈ ನಮ 


ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ನೀನು ಧರ್ಮೋಪದೇಶಗಳಿಂದ 


ಸ ನ್ನು ಶಾಲ್ಗಿ ನ ೦.೦ ಇಲ್ಲಿ 
beaded VU WU N\ANASC UY Cd 


ನಮ್ಮ ಸಂದೇಹವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ.” 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


4 ಪ ಪ XK 

Y Y 
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ಸೌತಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ಮುನಿಶ್ರೇಷರಾದ ಶೌನಕರೇ! ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ಧೀಮಂತ 
ರಾದ, ವ್ಯಾಸರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ವೈಶಂಪಾಯನರನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವ ಪುರಾತನ 


ನ್ನ ಹಾಸ ರ ಇ ತಾಲ ಸಾ 00 _ ರ್ಕಿ ಇಇ) ಇ ಪಾಲ ಜ್ನಾ ಬಾ) ಇಷ ನ ಹಾಧಿ 
ಆಲ ೪ ಬಲ ಬ್ಬ NWA TSW ೧೨೮೧೨ eM Mo ಲೀ ಜಬ 


ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಜನಮೇಜಯನು ಸಮಸಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಆತಸ್ತರೂಪ 


ನಾದ ಪರಮಾತನ ಮಾಹಾತ್ಮೈಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವೈಶಂಪಾಯನರೊಡನೆ 
ಹೇಳಿದನು : 


ಇವೇ ಸಬ್ರಹ್ಮಕಾ ಲೋಕಾಃ ಸಸುರಾಸುರಮಾನವಾಃ | 
ಕ್ರಿಯಾಸ್ತಭ್ಮುದಯೋಕಾಸು ಸಕ್ತಾ ದೃಶ್ಸನ್ನಿ ಸರ್ವಶಃ |1೭.1| 


ವ್‌ ಶಿ 

“ವೈಶಂಪಾಯನರೇ! ಬ್ರಹಲೋಕಪರ್ಯಂತವಾದ ಸಮಸ್ತಲೋಕ 
ಗಳೂ, ದೇವಾಸುರ-ಮಾನವರೂ ಲೌಕಿಕವಾದ ಅಭ್ಯುದಯಕರ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವುದು ಸರ್ವತ್ರ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. 


ಜಿ ಕತಕ ಒಕೆ ಗ್‌ ಗ 


ಮೋಕ್ಷಶ್ಲೋಕ್ತಸ್ತಯಾ Pe ಪರಮಂ ಸುಖಮ್‌ । 


ಇನ್‌ RR RN 


ಶಮ. Iles || 


ಮೋಕವೇ ಫಥಘಹರಮಶಾಂತಿಸುಖಸರೂಪವೆಂದು 


ಯ್‌ ee ಓಟ್‌ ಗ್‌ CE ಇಲ್‌ ಒರ್ಸ್‌್ಸ್‌್‌ ಚಂಗ ಅಟಲ್‌ 


ವೃ 
ಹೇಳುತಿರುವಿರಿ. ಪುಣ್ಣ-ಪ ಪಾಪಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ರಹಿತರಾಗಿ ಯಾರು 


Ws 
೨ವರು ಇದರಗ ಗತಿ ಸಾ ಸನ್ನ 
J 


ವಾ್‌ ಳೆ ೧ ಜಾ ನು 

heeded ಓ/ಛ 0 UN ಸ್‌ ಓಟು NCON VL ಲ ಲಟ) WHY “ಪ್ರ UN ತ 

ಸುವರೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ತಮಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. 

ಅಯಂ ಹಿ ದುರನುಷೇಯೋ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ | 

PRS RR ಲೆ ಸಾಲ್ಸಾ ನಾಲಾ ಲ ವಣ ಎವ ಎವೆ ಮ ಎವಾ ಕಶ್ಚ [| 

WY ೦ಎ PF Goat WOH Ac ಲ್ಯ ರಲ್ಯುಲಳ ಆಸ NENTS 110 1 
WN ಲ್ಲಿ ಲ ನ್ನ ನ ಜಾನ ಅನೆ ನ ಲ ಲ್ಲ ನಾ ಜಾಲೆ ಲ ನ ಘನ್ನ (ಅ ದಶ ಭಾಳ ಕಿಸಾನ ಲ್ಲ ಎ 
ತ್‌ wolf CNY WYYWOLHWY ಗುಲಲವಂಉಊಲಟು ದ ಆ. ಬ ಧ್ರ ಬಲ್‌ ೧೨ 

ಷ್ಠಾನವು ಅತ್ಯಂತದುಷ್ಕರವಾದುದು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಎಲ ದೇವತೆ 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 
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೧ ೧ನೆ ಬಾನ ಣ್‌ ನ್‌ ಬಲಿ Pon ೨೪ | 


ಳಳ dE ಗ್ಯ ಪ್ರ 


ಜಗ ೧0 
ಸೂರ್ಯಸ್ವಾರಾಧಿಪೋ. ವಾಯುರಗ್ನಿರ್ವರುಣ ಏವ ಚ ॥೧೦॥ 


ಹಾಲೆ ನಮೆ ಕಾ ಎಲ್ಲೆ ೧ ಹಾಳೆ ಲ್ಲಿ ಲಿಯ ಬೃ ಅ ಹಾ ಹಾರೆ ನ್‌ || || 
ಪ್ರಲಯಂ ನ ಏಜಾನನ್ತಿ ತಿ ಳಂ SS SSS SL ತಮ್‌ IK Aol 


ತತಸ್ತೇನಾಸ್ಥಿತಾ ಮಾರ್ಗಂ ಧ್ರುವಮಕ್ಷರಮವ್ಯ್ಮಯಮ್‌ |೧೨॥! 
ವೃಶಂಪಾಯನರೇ! ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರಾಗಲೀ, ಬಲಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರಭುವಾದ ಇಂದ್ರನಾಗಲೀ, ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರಾಗಲೀ, 
ವಾಯ್ದಗ್ನಿ-ವರುಣರಾಗಲೀ, ಭೂಮ್ನಾಕಾಶಗಳಾಗಲೀ, ಉಳಿದ ಯಾವ 
ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಲೀ- ಪರಮಾತನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಲಯ 
(ನಾಶ)ವನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೇನು? ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಶಾಶ್ಚತವೂ, ಅವಿ 
ನಾಶಿಯೂ, ಅಕ್ಬ್ಚಯವೂ ಆದ ಮೋಕ್ಬ್ಟಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಲ್ಲವೇ? 


ಜ್ಞಾನ ಹಕ್ಕಾ (ಇ ಹಾಲಿ ಗಮ್ಮ ಬಲ ಹಾರ ನಾನಾ ನ ಫಾ ಹಾಲೆ ಲಿ ಖೃ, ನ ರಿ ಸಕಾಲ ಕಾರಿ ವಾ | 
ಸ್ಟ್ರತ್ಟೊ ₹೫೮0 ೬00/೨೮ ೭೧೦// ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಕಳ “ಎಲ ಲಃ ಕ್ಷ 


ದೋಷಃ ಕಾಲಪರೀಮಾಣೇ ಮಹಾನೇಷ ಕ್ರಿಯಾವತಾಮ್‌ 1೧೩1 


ಗಳಲಿಯೇ ಲಕ್ಷವನಿಟು ಪವತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶಯಿಸಿರುವರೊ 
ದ ಬರಿ (ಆ ನ 1 ಗತ್‌, 
ಅಂತಹ ಕರ್ಮಪರಾಯಣರಾದ ಮನುಷ್ಕಲ್ಲಿ ಈ ಒಂದು ಮಹಾ 
ee 


ಹಾರಕ ಗ್‌ ನಗ NON ತಿಗಾ ಕಣಿ 
ಟರ (ಆ Ul ಇಲ್‌ Sh Ne AU | | OU 
ಏತನ್ನೇ ಸಂಶಯಂ ವಿಪ್ರ ಹೃದಿ ಶಲೃಮಿವಾರ್ಷಿತಮ್‌ | 
ಲ ಶಿ 
ಛನ್ನೀತಿಹಾಸಕಥನಾತ್ಸ್ತರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ ||೧೮॥ 
ಏಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಈ ಸಂಶಯವು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ 
OEY. (0 9 ಾಫಿ men ON me a) ವ 4ನ್ನು ಎ್ನ ನಾನ ಕಾಂ | ಹಾಳ ಹಾಲ ನಾ ತ್ಕಾ ಕಾ ಇ ಬಾವ ಇ ON ಎಷ ಲ್ಮಾ ಗಾಲಿ ಕಾಲಧಿ 
ಲ್ಯ ಟ್‌ ಟ್‌ ಇರಲಲಲ ಟು ಟಟ) "ಈಗ ಉಲ್ಲ NYO ಊಂ ಊWಲUTTD 
ಮಾಡಿರಿ. ಪ್ರವೃತ್ತಿ-ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
0 ಲವ ಶಿ ಲ್ಸ ಜ 
ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 
[೨0] 
\ 
( 
_ ೬ ಇಲಿ 


3208 ಮಹಾಬಾರತ 

ಶಾಲ 0 ಕಾತ್‌ಸಹಗಾಂ ಹಾ ಲ ದಾ ಹ No | 

ಆಟ ಆ್‌ wd ಟಗ of GO ಳಳಲು, ಆಲ ed ಅ od df ಧಿ ಅಪ್‌ ಆ್‌ಒ್ರಆ್‌ ಅತ್‌ ಕಳ | | 

ಕಿಮರ್ಥಂ ಚಾ ಚಾಧ್ದರೇ ಬಹ್ಮನ್ನಿಜ್ಮನ್ನೇ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಃ ೧೫] 


ಯಜ ಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂ ದಲು ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಿದೆ? ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಸವತೆ 
ಗಳನ್ನುದೇಶಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಾರೆ? 


ತೇ ಯಜನೋ ಮಹಾಯಜಿ 9 ದ Rs ದದನಿ ವೆ. 1೧೬ 
ನೆ) ಇ ದ «ಈ ಬಿ ಲ 
ಬಾಹಣಶೇಷರೇ! ಇತರರು ಮಾಡುವ ಯಜಗಳಲಿ ಯಜ 
ಸತ್‌, ರ್‌ಂ ಇ ೧೨ ಇ 
ಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಗಹಿಸುವ ದೇ ವತೆಗಳು ತಾವೇ ಯಜ್ಞಮಾಡುವಾಗ ಯಾರಿಗೆ 
ನ ಮ RSD ೧?) 
QA WO ಯೀ. WOUND Ff 
ಇ! ಮ್ನ ಎಬಿ 
ವೈೆಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತಾರೆ 


ಅಹೋ ಗೂಢತಮಃ ಪ್ರಶ್ನಸ್ತಯಾ ಪೃಷ್ಟೋ ಜನೇಶ್ದರ | 
ನಾತಪ್ತತಹಸಾ ಹ್ಯೇಷ ನಾವೇದವಿದುಷಾ ತಥಾ ! 
ನಾಪುರಾಣವಿದಾ ಚ ವ ಶಕ್ಕೂೋ ವ್ಯಾಹರ್ತುಮಣ್ಣಸಾ ೧೭1! 


“ಮಹಾರಾಜ! ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಅತಿಗೂಢವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಯನ್ನೇ ಕೇಳಿರುವೆ. ತಪಸ್ವಿಯ ಲ್ಲದವನೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡದವನೂ, 
ಪರಾಣಗಳನು ತಿಳಿಯದವನೂ-ಅನಾಯಾಸವಾ ವಾಗಿ ಇಂತಹ ಪಶೆಗಳನು 


ಚು ಪ್‌ HW ತಶಿ ಜವ್‌ ಡ್‌್‌ ಖಂ te CE rd ದ್‌ ದ್‌ ಗಟ್‌ ಬಲ್ಲ! ಯ್ದ 


ಕೇಳಲಾರನು... 
ನಾನೂ ಇಂತಹುದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ಗುರುಗಳ ಮುಂದಿಟ್ಟೆ 


ದೆನು ಜಾಸನ್‌ ಲ್ರಿ, ೯ ಘಾಳ್ಗಿ ಲ ತಾಸಾರಾಲ್ಲಿ ಹ ಜಾನಿ ಹವಾಯನವಾಸ 
waded MOON [ ೪೦ರ ಅಜಂ JUS “ದದ ಬೇಲ ರ್ಮ್‌ 


ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ಈಗ ನಿನಗೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಸುಮಂತು, ಜೈಮಿನಿ, ದೃಢವ್ರತನಾದ ಪೈಲ, ನಾಲ್ಕನೆಯವನಾದ 


ನಾನು ಮತ್ತು ಐದನೆಯವನಾದ ಶುಕ -ಹೀಗೆ ನಾವೆವರೂ ವ್ಯಾಸರ ಬಳಿ 
ಶಿಷ್ಕರಾಗಿದ್ದೆವು. ಗುರುಗಳ ಸನಿಧಿಗೆ ಹೋದ, ಶಮ-ದಮಾದಿಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದ, ಶೌಚ-ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನರಾದ, ಜಿತಕ್ರೋಧರೂ- 


ಬ 


೨ 
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“ಶಿಷ್ಯಕ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ಭೂತ-ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅತ್ಕಂತಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


ಗ 


ಎ ಎನನ ye TS ನಿ ತುಸ ತ್ನು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ನಾಗ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಲ್ಯುಲಲಲಟು ಅಿಖಸ್ಬುಯ್ಲು ಮಾಡಿದ ನನಗೆ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಅಪೇಕ್ಬಸಿದ್ದಂತಯೀ ಶ್ರಿಕಾಲಜ್ಗಾನವು ಲಭಸಿತು. ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಸಂಶಯದ ನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತು 
ನ್ಯಾಯೋಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರಚಿತರಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. ಕಲ್ಪದ 


ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿ ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮೇತಿ ಯಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವಿದೋ ಜನಾಃ | 
ಮಹಾಪುರುಷಸಂಜ್ಞಾಂ ಸ ಲಭತೇ ಸ್ನೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 
ತಸ್ಮಾತ್ರಸೂತಮವ್ಯಕ್ತಂ ಪ್ರಧಾನಂ ತಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ ೨೯1 


ಸಾಂಖ್ಯ ಮತ್ತು ಯೋಗಶಾಸ್ತಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಯಾವನನ್ನು ಪರ 


ಈ 


J 
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೨ 
CS 


3210 ಮಹಾಬಾರತ 
ಎಲರ ಹಗ್ಗಗಳು ರುಗೆ RS PE EE EE NE) 
Gadd U hed, Cd No A ಈ) ೮ ಕಳ್ಳ ಕ್ಷ ಓಟ ಲಿ ಓಗಿ dS A 


|] Q 3d ಇಾಸಾಲ್ರ ಎ ೧೧ ಇರ ದಾಲ ಇಲ್ಲಿ ತ್ಮಾ ಕಾಳ ಹಣಾ ಹಾಸ್ತಾ) ಸಾರ್ಥ 
ರಲ ಮುಲು We ಆ ರೌೇಬ್ಲನ ಆ ಲಗಿ ಊಟ ಲಉ ಬು ಲಲಯಲ 
ಕರೆಯುತಾರೆ 
ಹಾ 
ಅವ್ಯಕ್ಷಾದ್ದಕಮುತ್ನನ್ನಂ ಲೋಕಸೃಷ್ಟರ್ಥಮೀಶ್ದರಾತ್‌ | 
ಅನಿರುದ್ದೋ ಹಿ ಲೋಕೇಷು ಮಹಾನಾತ್ಮೇತಿ ಕಥ್ಮತೇ lls. ೦॥| 


ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಅವ್ಯಕ್ತದಿಂದಲೂ ವ್ಯಕ್ತವು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿತು. ಆ ವ್ಯಕ್ತನೇ ಅನಿರುದ್ಧನು. ಎಲ್ಲ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನನ್ನು ಮಹತ್ತತ್ತವೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಯೋತಸೌ ವಕ್ತತ್ತಮಾಪನ್ನೋ ನಿರ್ಮಮೇ ಚ ಪಿತಾಮಹಮ್‌ | 
ಸೋಇಹಜಣ್ಕರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕಃ ಸರ್ವತೇಜೋಮಯೋ ಹಿ ಸಃ || 


ವ್ಯಕ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಅನಿರು ರುದ್ದನೇ ಪಿತಾಮಹನನು 
೨ ಮಂಜಿ ಎ ಜಾಲ್ಲೆ ಛಿ 


A) ದ 
Vd Ch 6 ನರೋ ಅಂಗ್ರಿ ಹಲಲಲ BOSE DIY 


ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಕರೆಯುತಾರೆ. 
ಪೃಥಿವೀ ವಾಯುರಾಕಾಶಮಾಪೋ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚ ಪಣ್ಣಮಮ್‌ 


ಹಾಸ ಸಾ ಲ್‌್ನ ವಾರಾ ಗಾ ಫೆ. ನಾ ವಾ್ಮಾಲ್ನ 


ಹಜಬಾರಪ್ರನೂತಾನಿ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಪಣ ಧಾ lla .೨1 
ಪೃಥಿವೀ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಜಲ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳಂಬ ಐದು ಸೂ 
ಮಹಾಭೂತಗಳು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುವುಗಳು. 


ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಸೃಷ್ಟೈವ ತಾನ್ನುಣಾನ್ನಿರ್ಮಮೇ ಪುನಃ 
ಭೂತೇಭ್ಯಶ್ಚೈವ ನಿಷ್ಠನ್ನಾ " ಮೂರ್ತಿಮನ್ನಶ್ಪ ತಾಸು |೩| 


ಅಹಂಕಾರಸ್ಸರೂಪನಾದ ಬ್ರಹಮ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳನ್ನು ಸ್ಪಶ್ಷ 
ಸಿದನಂತರ ಅವುಗಳ ಶಬ-ಸ್ಪರ್ಶಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು , ೯ 


vy, ಇಫ್‌. ಕ್‌ ಇಸ್‌ ವ್‌ 


ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಎಂತಹ. ಮೂರ್ತಸ್ನರೂಪರು ಉತ್ಪನ್ನರಾದರಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೦ 3211 
ಮರೀಚಿರಬೆರಾಶ್ಲಾತ್ರಿಃ ಪುಲಸ್ಪಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ | 
ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಮಹಾತ್ಮಾ ವೈ ಮನುಃ ಸ್ಪಾಯಂಭುವಸಥಾ lla ll 


ಮರೀಚಿ, ಅಂಗಿರಸ, ಅತ್ರಿ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ವಸಿಷ್ಠ ಮತ್ತು ಸ್ನಾಯಂಭುವಮನು-ಇವರೇ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಮೂರ್ತ 


ಜ್ಞೇಯಾಃ ಪ್ರಕೃತಯೋಅಷ್ಟೌ ತಾ ಯಾಸು ಲೋಕಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥೩೫॥ 


ಹಾಲಿ (ಲ ಘಾಲ ಸಾಲ ್ರ ರಾ ಗ ನಾನಾ ಹಾಲಿ ಗಾನಾ ಹಾಲೆ ಗಿನ ಗ ಸಾ ಬಾ | 
Cid ಓಆ WI bd ಆ ಗಟ wis BN ©. Wu aA hd ND TY ಕ 
ಣಿ ಇನಿ ಪಿ ಇದಿ ಜ್ರ” 
ನಿರ್ಮಮೇ ಲೋಕಸಿದ್ದ ರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 
ು ಸ್‌ 
ಅಷ್ಟಾಭ್ಯಃ ಪ್ರಕೃತಿಭ್ರಶ್ಚ ಜಾತಂ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ 1೩ ೬॥| 
ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತರಾದ ಈ ಅಷ್ಟಮೂ ದ ರ್ಶಿಗಳನ್ನು 

ಅಷಪಕತಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಅಷಪಕ್ಷತಿಗಳಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ 
ಅಲ | I ಆಅ) ಇಂ ವೌ 
ಲೋಕಗಳೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವ. ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲೋಕ 
ONE NAS ಭಿ ಗ್ರಾ ಖಾಲ ಫಿ ನಾಸ್‌ ಧಾಳಿ ಲರ ರ್ಸ್‌ ಗೌನ ಅಗಾ ನಿವ್‌ ಲ್ಲಿ 
SANIT Nt! [| GAN kad" ಆತಿ, ೮/1 1 Wo Vw ಲ “MWg! ! 
ಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕವಾದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಅಷ್ಟಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಂದಲೇ ಈ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತೂ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಹಾಚಿ ಅತೆ ಹು ಬ ಹಾಡೆ ದ್ದ ಸಾ ಹಾ ಅಾಚೆ ಇರೆ ಜೃ ್ಹಾ ee = & AAI ~~) dR || 

Cot ಆ ಓಯಉಲಲ್ಲರ (ಆ ಉಲಈಅಟಲಿಟಿ ಆುಆ೦ಉಲ್ಯ[ ಸ ಅಸ್ಪ ?) ಳಳ I 
ಏಕಾದಶೈತೇ ರುದ್ರಾಸ್ತು ವಿಕಾರಪುರುಷಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ll ೭ 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೋಪದಿಂದ ರುದ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ರುದ್ರನೇ 
ಬೇರೆಯ ದಶರುದ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತರಾದ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರರು ವಿಕಾರಪುರುಷರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 
ತೇ ರುದ್ರಾಃ ಪಕೃತಿಶ್ನೆ ವ ಸರ್ವೇ ಚಿ ವ ಸುರರ್ಷಯಃ | 
ಉತ್ಪನ್ನಾ ಲೋಕಸಿದ್ದರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸಮುಶಸ್ಥಿತಾಃ ||೩೮॥ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ಅಷ್ಟಪ್ರಕೃತಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತದೇವರ್ಷಿ 
ಗಣಗಳೂ ಲೋಕರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದರು : 


ಇರ್‌ ಇಷಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌. ಇ. ಹ “ಇರ್‌ ಇರಾ ಇ ದ್‌ “| ಇರ್‌ ಇರ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 
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ಕಾರ್ಯೋ ಗು ದ್‌ ಕಣು ರಿ ಳಳ ಸನಳ್ಲಾ ೧ನೆ ಲಲನ | 
೪ ಖು ಎಟ 6 ಆತ ಉ್ರಲುಉಂಳ್ಲಣಂ | 


ಯೋತಸೌ ರ್ನ ಹಧಿಕಾರೋಂರ್ಥಚಿನಕ 
ಪರಿಪಾಲ್ಕ್ಯ ಕಥಂ ತೇನ ಸಾಹಂಕಾರೇಣ ಕ ಕರ್ತಣಾ lv oll 

“ಭಗವನ್‌! ಪಿತಾಮಹನೇ! ಮಹಾಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನಿಂದ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ಪನ್ನರಾ ರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನಮಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾವ ಅಧಿಕಾರ 
ಬಲ್ಲಲಿಬೇರು: ಬಿಲ ನಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲಡುವ ರಿ ನಿಂನಿಕಖಲಂದಿ ಲಬ 
ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಅಹಂಕಾರಯುಕನಾದ ಆ 
ಅಧಿಕಾರಿಯು ಹೇಗೆ ಪರಿಪಾಲಿಸಬೇಕು? 


ಪ್ರದಿಶಸ್ತ ಬಲಂ ತಸ್ಕ ಯೋತಧಿಕಾರಾರ್ಥಚಿನಕಃ val 
ಯಾವನು ಅಧಿಕಾರದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುವನೋ 


0.೦೪೦ ಳ್ಳಿ ನೀಮು 00 ಲ್ಲ ಕರ್ತವ ಕಾಲಾಗ 4 ನ್ನು / ನಿನ ಳ್ಳಿ — ನಾ ಳ್ಳ ವ್‌ ನೆ ಲಿಸಾ 
tus IOI | CACHAN Gad NC OC! | ed! ky Gad oy Nod UA 


ಅನುಗ್ರಹಿಸು.” ರುದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿ, 


ಮಹಾದೇವನಾದ ಬ್ರಹಮ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 

ANOS AN =  ್ಗ್ರೊ 

ಖೃ ಉಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲ ಈ4ಲ CN WT ಹಹ Nಲ್ಮ ಆಲ್‌ ಲಖಳನ ಉಂ | 

ಮಮಾಪ್ಯೇಷಾ ಸಮುತ್ನನ್ನಾ ಚಿನ್ನಾ ಯಾ ಭವತಾಂ ಮತಾ ೪೨1! 
“ದೇವತೆಗಳೇ! ನೀವು ಒಳ್ಳೆಯ ವಿಷಯವನ್ನೇ ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ 

ತಂದಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ 

೩೧ಡತೆಗಗಳೂಗಿೀಕಾಗಿದೂವುಗ ೧ ೨.0೨ಗೆೇ ಇ್ಞ೩ಗಿಣೆಗಿಗೊೇ ನನ ಮುನನನ 

ಆಆ ಆ ಓಲ್‌ ಆಗ್‌ ಆ ATG I IN ಸತ್ರ ಆಗ ಪಯ Nes Ad ಓಂ ಓಟ Ne Ned AN ಆ ಅ (ಸೂ ಲ AAO 

ಉಂಟಾಗಿದೆ 

ಲೋಕತ್ರಯಸ್ಕ ಕೃತ್ನಸ್ಥ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಃ ಪರಿಗ್ರಹಃ | 

SS ಗ್ಯ ೧ಜ ಯಕ ಗಿದೆ ಗ್ಗ ಯ ಧರ್‌ ಕಾರ ಕಾಲಿಕ ಜಾಣಾ ಹೂ, ಕಾರಾ ಇಳೆ ಮಳ್‌ NS 1101೧ I 

UV Fa ೮೬ ೧ “ಸಲ್ಲ ಲ್ಲ ೮ ಆಂಲೃಪ್ಟ ಟ್ಟು ೦ Iw ll 


ಸಮಗ್ರವಾದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿರ್ವಹಿಸ 


ಬೇಕು? ಹಾಗೆ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣೆಮಾಡುವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಬಲವಾಗಲೀ- ನನ್ನ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೦ 3213 


ಬೇಕು?-ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಗಿದೆ. 


ಗು 


ಇತಃ ಸರ್ವೇಉಪಿ ಗಚ್ಛಾಮಃ ಶರಣಂ ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಣಮ್‌ | 
ಮಹಾಪುರುಷಮವಕಂ' ಸ ನೋ ವಕ್ಷತಿ ಯದ್ದಿತಮ್‌ 11೪೪॥ 


ನಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶರಣ್ಯನಾದ, ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಯಾದ, ಮಹಾಪುರುಷ 
ನಾದ, ಅವ ಕನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಬಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಹೋಗೋಣ. ನಮಗೆ ಯಾವುದು ಹಿತವೋ ಅದನ್ನು ಅವನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.” 
ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರ : 


“ಶಿಷ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಅನಂತರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವ ರುದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲರೂ ಉಯಹನೆ ಗ7ಡ ಕೀರಸ 'ಮುದ್ರದ ಆಗಿ. ಗೇಳ್‌ಶಿ 


ಓಗಿ Nef ಹ್‌ ॥ Ma Koha Hedda ಲಗಂ ಉತ್ಪರತೀರಪ್ಪ ಬ್ರದೀಶಕ್ಕ 
ತೆರಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹಮ ಹೇಳಿದಂತೆ "ವೇದೋಕ್ತವಾದ 
ಲಾ ಇ ೦.೦ಶಾಲೋೊಲಿದಿಿ ದ್ರ. ನಾ ಹಾ ಇ ಹಾಕಾ ಲೌ ಸ್ನ ಸಲ ಇ NR ಹಾ) ಲಿ 4ನ್ನು ಬಾವ ೦ ಹ್‌ 
ಅಂಜುಗ್ಸೀಯ್ದ ಆರಿಂಬಸಿದಿರು. ಮಹಾಂಯಿಖಿಖಂಬ ಹುಸಿಟಧಿ ಆ ಅಯಸ್ಸು 
ತಪಶ್ಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತಕಠೋರವಾಗಿದ್ದಿತು 

ಊತ ಗಿನಿ 
ಊರ್ಧಾ, ದೃಷ್ಟಿರ್ಬಾಹವಶ್ಚ ಏಕಾಗ್ರಂ ಚೆ ಮನೋಇಭವತ್‌ | 

' ್‌್‌ೌೆವ ಲ್‌ಿ ಕ ಲ | Y | hee 
ಏಕಪಾದಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಾಷ್ಠಭೂತಾಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ ||೪೭|| 


ಹಾಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ ದೃಷ್ಟಿಗಳಲ್ಲವೂ ಊದಾ 
ಮುಖವಾದುವು. ಎಲ್ಲರೂ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ 
ಮನಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದರು. ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಂತೆಯೇ ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟರಾಗಿದ್ದರು. 
ದಿವಂ ವರ್ಷಸಹಸುಂ ತೇ ತಪಸ್ಪಪ್ಲಾ ಸುದಾರುಣಮ್‌ | 
ಶುಶ್ರುವುರ್ಮಧುರಾಂ ವಾಣೀ ವೇದವೀದಾಜ್ಞಭೂಷಿತಾಮ್‌ 1೪೮॥ 

ಬ್ರಹಾದಿದೇವತೆಗಳು ದೇವಕಾಲಮಾನದ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಅಂತಹ ಸುದಾರುಣವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
CS 


3214 ಮಹಾಭಾರತ 

rN RRA TNTNONTN NAD TEA 
dN Ad GANA TE Tl I IC wh Ne ್‌್‌್‌ಳುಹ್‌್‌ಲ ಥ್‌ Ce Gadd Weds Ned CAST ಗಈ EC SA 
ಕೇಳಿದರು 

ಭೋ ಭೋಃ ಸಬ್ರಹ್ಮಕಾ ದೇವಾ ಮಹಷಯಶ್ಚ ತಪೋಧನಾಃ | 

Nt NSIC WE ATT `ಇ್ಧ ಪ್ರ ಲಭ್ಯ ಅಂಟ lw S 1 


ದಿ 
“ಭೋಃ! ಬ್ರಹಾಧಿದೇವತೆಗಳೇ! ತಪೋಧನರಾದ ಯಷಿಗಳೇ! 
ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ವಾಗತದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ವಿಜ್ಞಾತಂ ಮೋ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ತಚ್ಚ ಲೋಕಹಿತಂ ಮಹತ್‌ | 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಕ್ತಂ ಕರ್ತವಂ ಯುಷ ಹೃತ್ಪಾಣೋಪಬೃಂಹಣಮ್‌ ೫:೦! 


ನೀವು ಯಾವ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿರೆಂಬುದು ನನಗೆ 
೨ಲಿದಿದೆ. ನೀವ ಉದೇಶಿಸಿರುವ ಆ ಮಾಕಾರ್ಯವ ಎಲ ಯೋಕಗಳಿಗೂ 
ಸಾಟ್‌ "ಗೆ ಶಟ್‌ ಗಟ್‌ ಈ ಮಳ್‌ ಸ "ಆಸ್‌ WAS NO NR Nef ಕೈ ಜಗತ್‌ ಕ್‌ ಜೈ ಸಾರ್‌ ಇಟ ಶಟ್‌ ಕ. ಔಟ್‌ IY Ref 
ಅತ್ಯಂತಹಿತಕರವಾದುದು. ನೀವೆ ರೂ ಪ್ರವ ಶಿಯುಕವಾ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಲಾ ನ ನಿನನ NO ಮಳ ಘು ಣಾ 9 
ಪರಿಪಾಲಿಸಿಬಿ ಬ್ರಿ ಆಜ ರ್‌ (| AUN ಲ [Ne ೮೬೦೭೮1 ಓಲ ರಲ್ಲ ಬ 
ಇರಿ ಲಅ್ರ ಇರಿ 
ಸಂವರ್ಥನೆಗೂ ಕಾರಣಗ ಗುತ್ತವೆ 
ಸುತಪುಂ ಚ ತಪೋ ದೇವಾ ಮಮಾರಾಧನಕಾಮ್ಮಯಾ | 
ತಾ ಶೆ mA ಹಾಯ ಜನೆ a de ಸಂತೆ ಯ! ಇಯ ಗ, ಹಹಖ RS RS JS JS ಸಾ ಕಶ್ಚ. ಎ 088 
ey ಬಲು ಆಂಂಸುತಲ್ವ ನಾನ ಲಾ ೨೨೨ ಪ್ರಿಂ” Ils Cl 


ಮಹಾಸತ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳೇ! ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಆತ್ಕಂತದುಷ್ಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವಿರಿ. ಈ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವನ್ನೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಉಪಭೋಗಿಸುವಿರಿ. 
ಏಷ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಗುರುರ್ಮಹಾನ್‌ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 
ಯೂಯಂ ಚ ವಿಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮಾಂ ಯಜದ್ದಂ ಸಮಾಹಿತಾ 


ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತಿಗೂ ಮಹಾಗುರುವಾದ ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ 


ನಳ we ॥ Nl hd ಆ/ `ಈಗ ಗಟ್‌ ಜ್‌ 1 ಕಟ್‌ a ಹ ಪ್ರಿ ಸ್‌ ಛ/ 


ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮತ್ತು 'ದೇವಶ್ರೇಷರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತರಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೦ 2215 
ಸರ್ವೇ ಬಾಗಾನಲಯದಂ ಳಂ ಎಂ ಲೂ ಉಂ | 
ಗ್ಯ ಆರ್‌ ಕಳೆ ಅಸ್ಟೆ ಆಟ್‌ ಆಳ್‌ Ma | 
ತಥಾ ಶ್ರೇಯೋತಭಿಧಾಸ್ಕಾಮಿ ಯಥಾಧೀಕಾರಮೀಶ್ವರಾಃ 1191೩1 
ಹಾವೆ ಸ ಕಾಣದೆ ಕಾ ಕಿ Nm ಗೆ ಕಾ ಬ ಪಾಲೆ ಜು PRD ಲ ಕಬ್ಬ 2 ಹಾಲಿ PD  ಂರಸಿ mm EN ಹಾಸಾಫೆ ಹಾಸನದ ಎನ್ಟಾ ~~ ವ ಹಾಲಿ 
ಬಲರ : ew Wo HNL A ಭWಬWಿNಲ್ಲುಲS ೧ಣ೧!1 
ಭಾಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪ 
ವಾಗಿ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಳು ಶೇನೆ.” 
ವ್ಯಾಸರು ಹೇ ಸುತಾರೆ ಆ 
ಹಾಸ 
“ಶಿಷ್ಣೋತಮರೇ! ಭಗವಂತನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಫಿ ನ್‌್‌ ಸಾಲಿ ಯ ಇಂದ ನ್‌ ಸಾನ ಕಾಲ್ನ ONONET ON ಗಾ ರಾ HA ಳಿ ಕ್ಮ 
ಓಟ UN ald OU Ghd ಆಟ್‌ © had ಅ ಆಆ TU ಟು hee AP adie OO hd adil IVY 


ಸತತ್‌ ಹೇಟ್‌ ಪಪ್‌ ಆ ಕಳಿ a ಆಟ್‌ ಓ ೬ ಚಟ್‌ ಗಡ್‌ ೬. ಆಟ್‌ ಪ್‌ ಜ್‌ ಕ್‌ ್‌್‌ ಪದ್‌ "ಪತ wd 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು 
ಹಲ ಸಾಲ ಇಲ ಇಷ ಘಾಲಿ ಭಾಲಿ ಪಾ ನಾ ಲ್ಲ ಜ್ಯ ಇಲ್ಲಾ ಡಾ ಸಾಲ್ಸಾ ಕನ್ನ ಹಸೆ) ೦ ರಾಳ ೦-೧ OO ನ್‌್‌ (ದಧ 
HAMM Mud WUT CANO WY 1 ಅಟ ಲ 1171 
ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪುರಸ್ಕೃತವಾದುವು 
ಪ್ರಾಹುರಾದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಂ ಪುರುಷಂ ತಮಸಃ ಪರಮ್‌ | 
RRS ಹಾಲೆ ನ್ಯಾ ಮ ಹಾಲೆ ಹಾಳೆ NS JR RS JS ಹಾಲೆ ನಾ ಹಾಗೆ RS RS ಇರಿ ಕಗಗ ಇ ₹8 
EONS ಸಂರ (ಸರ ಒಂಓಂಂಊಪಓಟಲಿಉಲಿ ಉರುಟು ಖು Sc ll 
೦.೦ ಸೂರ್‌ ON NN 
es, ಹ ಯು, Wo )ಎಲಎಸುಟ್ಲು WOOLEN WO Vo ಆಊಖಲಂಲ 
ಎ ಆ ೧೨ ಣಿ 


ವನ್ನು- ಆದಿತ್ಯವರ್ಣನೆಂದೂ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪುರುಷನೆಂದೂ, 


ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದಿಂದ ಆಜಿ ಇರತಕ್ಕವನೆಂದೂ, ಬೃಹತ್ಸ ಎರೂಪನೆಂದೂ, 


A ON ರ್‌ ್ಮಾ ಲ್‌ ದ್‌ RANE CO ECP PN ಲ್ಲ ಲ್ಲ ಶಾಲೆ 
ರ್ಯ ರು ಬರ ಯ ೨ ನರ್ಸ್‌ | IE AAs N\A ty hAhd © ಶಿ Nan 9 ಲ Ned had 


ನೆಂದೂ, ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಪ್ರಭುವೆಂದೂ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 
ಬಳಿಕ ವರದನಾದ, ಮಹೇಶ್ವರನಾದ, ದೇವದೇವನಾದ ಶ ಶಾಂತಿಮಯ 


ಇ ಹಾಸ ಪಾಸ ತನ್ನಾ ಸಾಲೆ ಇ ಅಶರೀರನಾಗಿ ಯ 


ನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು ಅಶರೀರನಾ 


ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು : 
ಯೇನ ಯಃ ಕಲ್ಪಿತೋ ಭಾಗಃ ಸ ತಥಾ ಸಮುಪಾಗತಃ | 


G 
(5 
ತ್ರಿ 
೮) 
3 
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3216 ಮಹಾಭಾರತ 
ಯಾರು ಯಾರಿಂದ (ಯಾವ ದೇವತೆಯಿಂದ ಅಹವಾ ಯಾವ 
ಓಟ್‌ ಟ್‌ tad ೬. Ad Nes NAc ಆ ಓಟ್‌ Ne WAST ಗಗ್‌ © Ad 
ಖುಷಿಯಿಂದ) ಯಾವ ಯಾವ ಯಜ್ಞಭಾಗವು ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ-ಆ 
ಯಜ್ಞಭಾಗಗಳು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿಯೇ ನನಗೆ ಮುಟ್ಟಿವೆ. ನೀವು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 
ಹವಿರ್ಭಾಗದಿಂದ ನಾನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಕ ಬ 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಗಹಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಏತದ್ದೋ ಲಕ್ಷಣಂ ದೇವಾ ಮತ್ತಸಾದಸಮುದ್ಧವಮ್‌ | 
ಸ್ವಯಂ ಯಜ್ಛೈರ್ಯಜಮಾನಾಃ ಸಮಾಪ್ತವರದಕ್ಷಿಣೈಃ | 
ಹಾಸಗೆ 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಭವಿಷ್ಯದ್ದಂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಫಲಬಾಗಿನಃ ll oll 


ದೇವತೆಗಳೇ! ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಆವೃತ್ತಿಲಕ್ಷಣಫಲವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ನೀವೇ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಜಮಾನರಾಗಿ ಉತ್ತಮದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 
ಅದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿರೂಪಧರ್ಮದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವಿರಿ. 
ಯಜ್ಞೆರ್ಯೇ ಚಾಪಿ ಯಕ್ಷನ್ನಿ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ವೈ ಸುರಾಃ | 


ಕಲ್ಲಯಿಷೆನ್ನಿ ವೋ ಭಾಗಾಂಸ್ತೇ ನರಾ ವೇದಕಲ್ಲಿತಾನ್‌ 1೬೧॥ 
ದೇವತೆಗಳೇ! ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 

ಯಾರು ಆರಾಧಿಸಲು  ಇಚ್ಛಿಸುವರೋ-ಆ ಮನುಷ್ಯರು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ 

ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವಂತೆ ನಿಮಗೆ ಯಜ್ಞಭಾಗಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೪೧ 6 ನನೀ ಗಳು ಪಿತಾ ಗನ ಹಾಕತೊೌ | 


tote ಓಟ್‌ 0 ಕಲಿತವಾನಾಗಮಸಿನ್ನಹಾಕುತ್‌ 
ಕ ೦2 ಬ ಅ ಆ 
ಸ ತಥಾ ಯಜ್ಜಭಾಗಾರ್ಹೋ ವೇದಸೂತ್ರೇ ಮಯಾ ಕೃತಃ ॥೬೨॥॥ 
ಈ ಮಹಾಯಜ್ಞಧಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇವತೆಯು ನನಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವನೋ ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಮಾಣದ ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಅರ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
po 
ವೃದಿಕಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಇಂತಹ ದೇವತೆಯು ಇಷ್ಟು ಯಜ್ಞಬಾಗಕ್ಕೆ 
ಅದಿಕಾರಿಯಾಗುವನೆಲ ಸಾಲೂ ಲ ಯ್ಯ ೦೧ 9ರ 
1 Cd Grd ಕ್ಯ ಹಹ ಅಲ UY Ce 
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ಯೂಯಂ ಲೋಕಾನಾವಯಧಂ ಯಜ್ಜಭಾಗಫಲೋಚಿತಾಃ ! 
ಭಿ "ವ ೧4 é 
ಸರ್ವಾರ್ಥಚಿನಕಾ ಲೋಕೇ ಯಥಾಧೀಕಾರನಿರ್ಮಿತಾಃ Ileal 
ನೀವು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನು ಕೂಡುವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಯಜಮಾನನ ಮನೋವಾಂಛಿತಘಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಪ್ರವೃತ್ತ 
ರಾಗಿರಿ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಮನೋ 
ರಥಗಳ ವಿಷಯವಾ ಗಿಯೂ ಚಿಂತಿಸಿರಿ. ಹೀಗೆ ನೀವು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ದನನ 


Eo 
ಯಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ಪ್ರಚರಿಷನಿ ಪ್ರವೃತಿಫಲಸತ್ಸತಾಃ | 
ರಿಂ ಲ್‌ ಖು) 


ಆಭಿರಾಷ್ಕಾಯಿತಬಲಾ ಲೋಕಾನ್ನೆ ) ಧಾರಯಿಷ್ಯಥ 11೬ ೪॥ 
ಯೂಯಂ ಹಿ ಬಾವಿತಾ ಯಜ್ಞಃ ಸರ್ವಯಜ್ಞೇಷು ಮಾನವೈಃ | 


ಮಾಂ ತತೋ ಭಾವಯಿಷ್ಯದ್ಹಮೇಷಾ ವೋ ಭಾವನಾ ಮಮ ॥ 


ಪ್ರವೃತ್ತಿಕರ್ಮಫಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಯಾವ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳು 
ಸೋಕದಲಿ ಪಚುರಗೊಳುವುವೋ-ಆಜ ಯಜಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಲಬವಾಗು 
hed ಪತ್‌) ಪಲ್‌ ಇದ್‌ 1 Ref ಲ್‌ ಸ್‌ ರಾ ಆಗ್‌ ಟ್‌್‌ದ್‌ huey wi Ref ಆಟ್‌ 
ಯಜ್ಞಭಾಗಗಳಿಂದ ನೀವು ಬಲದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಲದಿಂದಲೇ 
ಓಳ ಸಾಗಿಷ್‌ಳಲನೆ ಹೌ NA ಹಾಲಾ ವಾಲ ವಲ್ಲ ತಾಲ ಎ ವಾಲಾ ಶಾಧು ಇ ಬಾಲ 
NO Of I ಆಲಯ OU WS KON Ud UU 
ಸರ್ವಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀವು ಸಂಭಾವಿತರಾಗಿ ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸಂತುಷ್ಣರಾಗುವಿರಿ. ಅನಂತರ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ವೈಷ್ಣವಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ಪರಿತುಷನನಾಃ। I ಮಾಡಿರಿ. ಇದು ಛೆಲಯಿ ನಿಮಗೆ I ಮಾಡುವ 
ಉಪದೇಶವಾಗಿದೆ 
ಇತ್ಯರ್ಥಂ ನಿರ್ಮಿತಾ ವೇದಾ ಯಜ್ಞಾಶೌಷಧಿಭಿಃ ಸಹ | 
ಏಭಿಃ ಸಮ್ಯಕ್ಷಯುಕೃರ್ಕಿ ಪ್ರೀಯನ್ವೇ ದೇವತಾಃ ಕ್ಷಿತೌ lle tll 
MN ನಾನ ಹಾಲೆ ಮಾ ವ್‌ ಆವ | NR ನಲನ 
ಮ ೯ ಆಅ ಅಖ್ಯಉಲ್ಲರಲ ್ರುಲ್ಯು ತೀಲಕ I 
ಮಯಾ ಕೃತಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯಾವತ್ಸಲ್ಲಕ್ಷಯಾದಿಹ Il 211 
ಚಿನಯದ್ದಂ ಲೋಕಹಿತಂ ಯಥಾಧೀಕಾರಮೀಶ್ನರಾಃ |1೬೮॥ 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾನು ವೇದಗಳನೂ ರಿ ದಿಗಲಿಎಕ್ಸ್‌ ಎಹ್‌ 
QU CAs ಗಟ್‌ ೬ hdl ರಲ್ಲಿ Wd IO ಟ್‌ A 
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ವಾ ಲ್ಸ NO TOE ಕಾ ಇರಿ, ೦7ಕ್ಕೂ ನಂ NYO TNO ORR NNT 
Cad ಲಿ/ಓ ಕಹು ರಲ್ಲ Kk AAs Cd oe A ಹಟ್ಟ (Ad | ನ್ಗ" NEU AN 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸುಪ್ರೀತ 
ಹು PO ಸಭಾ ಬ್ರಾ ಸಾನ್ನಾ ಉದ ಬಾರಾ ರಾಂಪ ೂ 6 ಇಡ SS ES RES) NN ಎ ಎ 
Wolf ಟಬ ಅಲ) MN BLN LUN: Ww Vecol Iw UU CU ಅಂಲಿ 
kf ದ (ಹವ ಬ 
೧೧7 ಆ ಸು ನ್‌” 


ದವರೆಗೂ ನೀವು ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾ ಕಾರಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಲೋಕ 


ಆ ಶನ ಂ 

ಇಳ್ಸಿ ಎಂ ನಕಾರ ಶೂ ದಂ ಗೋ ಹಂ | 

Wadden a ಕಳ್‌ ಬಿ ಕ್ರ ಸ್‌ ಅಂ ಆಪ್‌ ೦ | I 

ವಸಿಷ್ಠ ಇತಿ ಸಪ್ಫತೇ ಮಾನಸಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಹಿ ತೇ lel 

ಏತೇ ವೇದವಿದೋ ಮುಖ್ಯಾ ವೇದಾಚಾರ್ಯಾಶ್ನ ಕಲ್ಲಿತಾಃ 

ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮಿಣಶ್ಚೈವ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಥೇ ಚ ಕಲಿತಾಃ lz oll 
ದೇವತೆಗಳೇ! ಮರೀಚಿ, ಅಂಗಿರಸ, ಅತ್ರಿ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪುಲಹ, ಕ್ರತು 

ಮತು ವಸಿತ -ಈ ವಳು ಜುಷಿಗಳೂ ಮ ನಾನಾರ “ದ ಕ 

bd ಗಳಲ್ಲ AA Wl TOT ನ್‌್‌ MES ಲ * 


ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಮುಖರಾದ ವೇದವಿದ್ದಾಂಸರೂ, ಪವತಿಧರ್ಮಾವಲಂಬಿ 


ಗಳೂ, 'ವೇದಾಚಾರ್ಯರಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವರೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರಾಗಿರುವವರೂ ಆಗಿದಾರೆ. 


“ಲ್ಪ ಸರ್ಜಾ ಇರಾ ಔ ನಾರ್‌ ಇಡ ಸರ್ಯಾ್‌ಇಹ್‌ ಸರ್ಪ್‌ ಇರ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಇರ ಇರ್‌ “ದಿ 


ಅಯಂ ಕ್ರಿಯಾವತಾಂ ಪನ್ನಾ ವಕ್ರೀಭೂತಃ ಸನಾತನಃ 


ಅನಿರುದ್ದ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಲೋಕಸರ್ಗಕರಃ ಪ್ರಭುಃ 1೭.೧ 
ಸನಾತನವಾದ ಈ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗವು ಕ್ರಿಯಾವಂತರಿಗಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದ ಈ ಪದತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಯು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ರುಷನನ್ನು ಅನಿರುದ್ದನೆಂದು 
ಹಮ ವಿಗೆ ಹನ್ನಾ ಅನಿ 
ಕೆ “ರ ಲ್ಲ 
ಜಾಣಾ ಬಾಲಾ ಗ್ರಾ ಕ್ಸ್‌ ಶರಂ ಇಿಣಿಣಳಣನ್ಲಣಲ್ಲೊ | 
el ಉಳಳ ಲ್ಸ td U0 ವವ I 
ಸನತ್ಕುಮಾರಃ ಕಪಿಲಃ ಸಪ್ತಮಶ್ಚ ಸನಾತನಃ 1೭. ೨॥| 
ಸಪ್ಪತೇ ಮಾನಸಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯಷಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಾಃ | 
ಸ್ವಯಮಾಗತವಿಜ್ಞಾನಾ ನಿವೃತ್ತಿಂ ಧರ್ಮಮಾಸ್ಕಿತಾಃ 11೭೩1 
3) 
\ 
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ವಿವಿದ ವವ ಸವಗ ಮವ ಹಲಿ ಸುವ 
(CY NW ೌ "ACY AC SCY ೨ AAS 9 ಓಟ ಗ್‌ ಆ ಲ್‌ಿ 
ಏಳನೆಯವನಾದ ಸನಾತನ-ಈ ಏಳು ಖುಷಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪುತ್ರ 
A ಷಾ ಕಾಣಾಲೆ ಷ್ಟು ~~ and med ಜಾ) mm ee ಲ್ನ dC Sd ಕಾಂ ಕಾ ON a ON ಉದ್ದ ಸಾಸಾಲೆ ಕಾಳ ಸ್ನ 
ರಂ ರೀಳಲಟಿ ದಾರ ಲೀ ಖಜಾನಂಗಳಾಗಿದ 
ಬಟ ದ 0 ಇನಿ ಜಾ 


ಆಚಾರ್ಯಾಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪವರ್ತಕಾಃ 11೭ ೪|॥| 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಮುಖರಾದ ಯೋಗವಿದರು. ಸಾಂಖ್ಯಜ್ಞಾನವಿಶಾರ 
ದರು. ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯರು. ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕರು. 
ಯತೋತಹಂ ಪುಸೃತಃ ಪೂರ್ವಮವಕ್ತಾತ್ರಿಗುಣೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ತಸ್ಮಾತ್ರರತರೋ ಯೋಪಸಸೌ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಇತಿ ಕಲ್ಪಿತಃ 1೭! 
ಹಿಂದೆ ಅವ್ಯಕ್ರಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಗಳು, ಮಹತ್ತು ಮತ್ತು 
ಅಹಂಕಾರಗಳು ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಅಂತಹ ಅವ್ಯಕ್ತಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠತರ 


ಇ ಜಾ 
ಸಾ ನಿಸ AE EE AE ಗಂಗೆ ಇಳಿಸ 6೧9 ಗರ ಗಿ ಗಳೊ 
ಳಿ ಓ © ಗ hs dO SC AAAS IC TOON NC WTI "ಕಜ 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತಿಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ON ON med ON ಪಾಗಿ ಎನ್ನು ಪಾಣಾಳ ಪಾಲಿ ಸಾಸಾಲ ಸಾಲೆ ನ್ನು ಖಾ ಅಧಿ ನ್ನು ಹಾಣೆ ED ಹಾಸ್ಟಾಲಿೆ RD RD ED ND ND ED ಸ್ಮ ಭಾಣಾ ಸಾರಿ 
ಬಲ್ಬುಲ್ರಿರರ್ಟ CAS HOS ಬಲರ USO ಯ್ಯ ಅಲಿ ೮ ತಗೆ 

ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಹಾಫಲವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳುತಾನೆ. 
ವ ಕ್‌ 
ಏಷ ಲೋಕಗುರುಬನ್ರಹ್ಮಾ ಜಗದಾದಿಕರಃ ಪ್ರಭುಃ 1೭೭1 


J 
EK ಕೃಶ) 


3220 ಮಹಾಬಾರತ 
ಏಷ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಚೆವ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಮಯಾನುಶಿಷ್ಟೋ ಭವಿತಾ ಸರ್ವಭೂ ವರಪ್ರದಃ 11೭ ll 
ಲೋಕಗುರುವಾದ, ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಆದಿಕಾರಣನಾದ, ಪ್ರಭುವಾದ 
ND RN ee ON ಸಾರ ಇೃ. ನ್ನ [oS RS ED ಬ್ಬ 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು- ನಿಮ್ಮಖರಿಗೂ ತಂದೆಯೂ, ಈಲಯುಯಖೂ, WO OW 


ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಇವನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ 

ವರಪ್ರದನಾಗುತಾನೆ. 

ಅಸ್ಕ ಚೈವಾತ್ಮಜೋ ರುದ್ರೋ ಲಲಾಟಾದ್ದ ಸೆಮುತ್ತಿತಃ | 

ಎಹ್ಮಾನುಶಿಷ್ಟೋ ಭವಿತಾ ಸರ್ವಭೂತಧರಃ ಪ್ರಭುಃ 1೭ ೯॥| 
ಹನ ಹಣೆಯಿಂದ ಯಾವನು ಹುಟ್ಟಿದನೋ-ಅವನೇ ಬ್ರಹಪುತ್ರ 

ನಾದ WN ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪ್ರಭುವಾದ ರುದ್ರನು ಸರ್ವ 


ಗಚ್ಛದ್ದಂ ಸ್ಥಾನಧೀಕಾರಾಂಶ್ಲಿನಯದ್ದಂ ಯಥಾವಿಧಿ ! 

ಪ್ರವರ್ತನಾಂ ಕ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಮಾ ಚಿರಮ್‌ ॥ 
ನೀವಿನ್ನು ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿರಿ. ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮ 

ನಿಮ್ಮಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 'ಚಿಂತಿಸಿರಿ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ 

ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲ ವೃದಿಕಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲಿ 

ಪ್ರಾದಿಶ್ಶನ್ನಾಂ ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಗತಯಸುಥಾ | 

ಪರಿನಿಷ್ಠಿತಕಾಲಾನಿ ಆಯೂಂಷೀಹ ಸುರೋತಮಾಃ llsall 


ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನೀವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಧಾಯಕ 
ಮಾಡಿರಿ. ಅವರು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿರಿ. ಪೂರ್ಣಕಾಲದವರೆಗಿನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಅವರಿಗೆ 


ರಲ್ಲ NO 


CANAAN WO NGS 

ಇದಂ ಕೃತಯುಗಂ ನಾಮ ಕಾಲಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರವರ್ತಿತಃ | 

ಅಹಿಂಸ್ಕಾ ಯಜ್ಞಹಶವೋ ಯುಗೇಸ್ಮಿನ್ನ ತದನ್ಮಥಾ ೮.೨! 
1 
(3) 
ಜೇ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಪಶುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 
ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. (ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ 
ಯಾವುದೇ ಕಾರ್ಯವೂ ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ.) 
ಚಿತುಷ್ಠಾತ್ತಕಲೋ ಧರ್ಮೋ ಭವಿಷ್ಯತೃತ ವೈ ಸುರಾಃ | 
ತತಸ್ವೇತಾಯುಗಂ ನಾಮ ತ್ರಯೀ ಯತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ||೮೩॥ 


ಈ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಪೂರ್ಣ 


ಧರ್ಮವಿರುತ್ತದೆ. ಕೃತಯುಗವು ಕಳೆದನಂತರ ತ್ರೇತಾಯುಗವು ಬರುತ್ತದೆ. ಆ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ತ್ರಯೀಧರ್ಮ (ವೇದಧರ್ಮ) ವಿರುತ್ತದೆ. (ಧರ್ಮವು ಮೂರು 
ಪಾದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ.) 


ಪ್ರೋಕ್ಷಿತಾ ಯತ್ರ ಪಶವೋ ವಧಂ ಪ್ರಾಪ್ಸನ್ನಿ ವೈ ಮಖೇ 1 
ತ್ರಿ 


ಬಿಎ 


ಲ 
ಯತ್ರ ಪಾದಶ್ದತುರ್ಥ ವೈ ಧರ್ಮಸ್ಯ ನ ಭವಿಷ 


Ke 11೮೪1 
ಲ ವಿ 
ಲ ಗಿಗಜುಗದಲಗೃ ಮುಂತಗದಿ೧ಿದ ಪಂಮೋೋಷಿತವಾ (ವನಪಿಂಷ ವಾ) 
ಸಾಸ್‌ ದ್‌ೆ | ಚಿ es hud Md Ud hu NS hud ್‌/ 
ಪಶುಗಳು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ವಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಧರ್ಮದ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
6A ORE NRA 
WOON Wolfley ಲಖಲಲಗುಳ್ತಿಬಿ. 
ಘೆ ಗಲಿ A ಲೂ ಲಂ ಹಾಂಕೆ ಉಂ ೧ಳೆN ಲ್ಲ | 
te kd OA ಳ್‌) ಅಳ WO way ಆಆಆ ಆ) CUO A ಅತ ಅಟ್ಟುವ || 
ದ್ವಿಪಾದಹೀನೋ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಯುಗೇ ತಸ್ಮಿನ್ನವಿಷ್ಮತಿ 1೮೫1! 
ತ್ರೇತಾಯುಗದ ನಂತರ ದ್ಹಾಪರಯುಗವು ಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಯುಗವು 
ee ಹಾಸನ ಸ್ರಾಕಾಾಸ್ಸ ಸಾಜಾ = ಕಾಸಾ ಹಾಕಲೆ ಕಾಲೆ ಕಸ ನ್ನು ಹಾಲೆ ಎನ್ನ ಹಾಲೆ ಇ ಇ ಹಾಲೆ ಹಾಸ ಖಾಲ್ಸಾ EN ಪಾಾಫ a ರಾವ ನ್‌ 


ಉಖಿರ್ಲ್ನಿ ಧರ್ಮ ಗಳ ಸಮಿಶ್ರದಿಂದ ಯುರೆಐಂಗಿರುತಿಬಿ. ಆ WANN 


ಹಾಸು 


ಧರ್ಮವು ಎರಡು ಪಾದಗಳಿಂದ ನ್ಯೂವವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ತತಸ್ತಿಷ್ಯ್ಕೇಂಥ ಸಮ್ಮಾಹ್ರೇ ಯುಗೇ ಕಲಿಪುರಸ್ಮತೇ | 

ಏಕಪಾದಸ್ಥಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಯತ್ರ ತತ್ರ bess lst Il 
ದ್ಲಾಪರಯುಗವು ಕಳೆದನಂತರ ಪುಷ್ಕನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗವು 

ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಧ ಧರ್ಮದ ಒಂದು ಪಾದಮಾತ್ರ 

ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುತದೆ.” 


() ( 
OP ಎಜಿ 
CBee EK YY) 


ಚನ ಗಾಮಿನಿ |! 

ೈ; ನಃ | 

ದೇವದೇವ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಒಂದೇ ಪಾದವು ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವೇನು ಮಾಡ 


ತ್ರ 
CH 
ತ 
ತ್ತಿ 
೨೦ 
ol 
1 
ತ್ಯೆ 
pL 
£ 


ಬೇಕು?-ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು.” 
ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಯತ್ರ ವೇದಾಶ್ಚ ಯಜ್ಞಾಶ ತಪಃ ಸತ ದಮಸ್ತಥಾ |! 
ಪಿಎಂ ಸಾದರ್ಮಸಂಯುಕಾಃ ಸೀಯ ನು 


ಆರ್‌ ಲ್‌ ದ್‌್‌ ಇ ವೆ ರ್ಸ್‌ 


ಇಂದ್ರಿಯಸಂಯಮ ಮತ್ತು ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮಗಳು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರು 
ಸ್‌, ೧ 4 ಸ್‌, 
ವುವೋ-ಆ ದೇಶವನ್ನೇ ನೀವು ಆಶ್ರಯಿಸಿರಿ. ನಿಮನ್ನು ಅಧರ್ಮವು 
ee NN PR ಜಾ ಇ NE p 99 
ಕಾಲಿನಿಂದಲೂ ಮುಟ್ಟದಿರಲಿ 
ee ಸಾ ಸಾಲ ಇ ಜೆ ಗ್ರ ನಿಗೆ ವಾ ೫ನ ಇ 
ಲ್ಯ) ಲ. 1 1 ಲ 0 
ಹಾಸು 


“ಶಿಷ್ಕಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಉಪದಿಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆಗಳು-ಯುಷಿಗಳೂಡನೆ ಪರಮಾತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೂರಟುಹೋದರು. ಸ್ವರ್ಗದ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನೊಬ್ಬನೇ ಅಲುಳಿದನು. ಬ 


೦ 


ಮಂ ಸ್‌, 
ಇಪ 


ಕಾ ರಾಧ ಕಾ ಮೋ PR PR NEBR ೦ ದ ಸ್ಸ ಭಿ 
ತೀ “ಆಟ ಟು೦ುಿಂ NAN TUV “ಇಬ ಖು. Nd “ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು 


ಧರಿಸಿದ್ದ ದೇವ ವದೇವನು ಷಡಂಗಗಳಿಂದ 
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UE Te ee Ta TTR ST PVT cuca ea ೧% ಗಾಮ 
A AE NUM MN ರಲ್ಲ Eo Ned OU \ ಓ) 
ಕತನ್ಸವಾದ, ಪ್ರಭುವಾದ ಬ್ರಹಮ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಯಾದ ಹಯಗ್ರೀವ 
ವ ಬಾ ಎ A ಮು ಬಾ ಕೌರು PO ಜ್ಜ ಜಾನಿ ರಿ ಧಿ ಗ್ರ ded CN = ಹಾಸ ER ವ 
ಲಾವ) ಪ ೧೨೮೮ರ. CANO IVY COW ಪ ಓಲಂಿಲಿಟರಿ ಟು ಹ 
ವರದನಾದ ಹಯಗ್ರೀವನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬದ್ದಾಂಜಲಿಯಾಗಿ 
W 
ಅವನ ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಹಯಗ್ರೀವಸ್ಥಾಮಿಯು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
೧A OTA ಡಕ ದ SNS ಲರ್‌ ಷು. ಇ 
Ned Ad Ned Kad ಆಗ ಓಗಿ. ಗಟ್‌ ಗಗ ಇಗ | INS NSE oy kA ಗಗ ಲ್ರ ಓಟು. TMA ೨ 
NNN “py, ತೆ _ wa ೫4 
W 71೫೪6. 
ಬ ಛ್‌ 
NN | 2 | 
he Ry - 
* ಶ್ರ ಎ ್ಪ 
| ಧಿಕ | Sui, ನಾ | 
| _ ನ ಸೆ | 
|: MS 
| "ಕ > ಗ | 
| ilk fy My | 
W778 | 
ಲೋಕಕಾರ್ಯಗತೀಃ ಸರ್ವಾಸಂ ಚಿ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ನ ಹುರ್ಜಗತ್ತೋೇ ಗುರುಃ ೯೫॥ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅ ನು ಎಲ್ಲ ಲೂ ಸರೀ (ಯಲ್ಲಿ ಬಲ ಅ 
ಕರ್ಮಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಗತಿಯನ್ನೂ ವಿಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸು. ನೀನು ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪಾಲಕನಾಗಿರುವೆ 
ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವೆ. ಜಗತ್ತಿಗೇ ಗುರುವಾಗಿರುವೆ. 
ತ್ಹಯ್ಯಾವೇಶಿತ ಭಾರೋತಹಂ ಧೃತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಲಾಮೃ್ಮಥಾಇಇಸಾ | 
ಯದಾ ಚಸ ಸುರಕಾರ್ಯಂ ತೇ ಬವಿಷಹುಲ. ಎಸಿ llc 
ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಂ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ತದಾತ್ಮಜ್ಞಾನದ್ದಶಿ ಶಿಕ | 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಹೆಯಶಿರಾಸತ್ರೈವಾನ್ಸರಧೀಯತ 1೯೭! 


ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ರಕ್ಷಣಾಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ನಾನು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಯಾವಾಗ ನಿನಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದೋ”- ಆಗ ನಾನು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಉಪದೇಶವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸುತ್ತೇನೆ. ? 

ಹಯಗ್ರೀವನು ಬ್ರಹನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 


ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ 


ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಏವಮೇಷ ಮಹಾಭಾಗಃ ಪದ್ಮನಾಭಃ ಸನಾತನಃ | 
ಯಜ್ಞೇಷ್ನಗ್ರಹರಃ ಪ್ರೋಕ್ಟೋ ಯಜ್ಞಧಾರೀ ಚ ನಿತ್ಯದಾ |1೯೮॥ 


ನಿವೃತ್ತಿಂ ಚಾಸಿತೋ ಧರ್ಮಂ ಗತಿಮಕ್ಷಯಧರ್ಮಿಣಾಮ್‌ 


ಛು 


ಹಾ ಜಾಲ್ಲೆ ಲಿ ಶಾಲ ಹಾಲ ಕಣ್ಣಾ ಲಾ 


ಕುತ ನೀಟ್‌ ಆ್‌ಆ್‌./ ಆ. ಬ್ದ 


ಹೀಗೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ, ಸನಾತನಪುರುಷನಾದ ಭಗವಾನ್‌ 
ಪದವಾಭನು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆಯತಕ್ಕವ 


ಲ್ಲ ಕಂ ದಾರ್ಸಾಾ್ಕಾ ವಾರಾ ರಾಯ ಕ್ಮ ಕಾಗ ನಲದ ಗ ಭದ ರಾಳ ಕ್ಯಾ ನ ಇೆಗಿಸಿಉೌಿ ದಾನೆ, 


ಣ೦ದೂ, ಸಿಬಾ ಯಜ್ಞಿಖೋಜರಿಂಂಬೂ ಪ್ರಖರ್ತಿಕಣ೦ಂದೂ ಕೀಳಲ್ಪದ್ಟದ್ದಾ 
ಅವನು ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರತಕ್ಕವನು. ಅಕ್ಷಯಧರ್ಮಿಗಳಾದ 
ಮೌ ನೋಡ ಗೇ SR ಎನ ಹೆಣ ಸುದ ರಡು ಕೆ ಇಂ 


5) 
( 0 ರ್‌ ಮಿ ಖಾ ಮ್‌ ಖಿ 
(ಖಲ ಶ್ರ {Nv W) ಖಲ! | NWS ಹಿ ೫. ಉಿಅಿರ್ರಬಯು. NS! ಬರ್ರಿ 


೨ 
CS 
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ಯುಗಾನ್ರೇ ಪ್ರಸುಪು ಸುಸಂಕ್ಷಿಷ್ಠ ಲೋಕಾ - 
೪) EAE TT ಕಣ್‌ Hla a all 
Day 1G wu ಕಲ ್‌್ಲ್ಪ್ಥ್‌್ಪ್‌ ಓಗಿ ಕ್ಷಿ Wk ಬಿ Nd HMw ಚ್‌ 88 


ಕರ್ತನೂ), ಮಧ್ಯವೂ (ರಕ್ಷಕನೂ), ಅಂತವೂ (ಸಂಹಾರಕನೂ) ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಉದ ್‌ಳಲಸ ರಾಳ ಛಿ ವಾನ ವಾನ ವಾನ ್ಯ್ನಾ ಮಿ ಲಿಸಾ ವ್ಸ ಗಾ ರದ ಲಾ ಇತ್ತಾ ಳಾ ಮತು 
ಜ್ರ! ರ ಆಸು, ಇಳ ಬನೀಿಬುಹೀWಬಲ ಅಟ್‌ ಊಪ್ರಳ na 
ಕಾರ್ಯವೂ ಅವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಯುಗದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನು ಗ ಧಿ ಸಿರಿ ಲಿ ನ ವಾ ನಾನ್ನ ನಾನಾ ವಲ Ky 


SAM ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಿಕೂಂಡು ಮಲಗುತ್ತಾನೆ. ಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 


ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪುನಃ ಹೊರ 


ಅಜಾಯ ವಿಶರೂಪಾಯ ಧಾಮೋ ಸರ್ವದಿವೌಕನಾಮ್‌ 1೧೦೧॥ 
ಶಿಷ್ಯೋತ್ರಮರೇ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದ, ನಿರ್ಗುಣನಾದ, ವಿಶ್ವ 

ರೂಪನಾದ, ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ 

ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿರಿ. 

ಮಹಾಭೂತಾಧಿಪತಯೇ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಪತಯೇ ತಥಾ | 

ಆದಿತ್ಯಹತಯೇ ಚ್ಛೈ ವ ವಸೂನಾಂ ಪತಯೇ ತಥಾ llc ೨1 


ಮಹಾಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ, ಏಕಾದಶರುದರಿಗೂ ಒಡೆಯ 
ದ, ದ್ದಾದಶಾದಿತ್ತರಿಗೂ ಸ್ಪಾಮಿಯಾದ » ಅಷ್ಟವಸುಗಳಿ ಗೂ ಈಶರವನಾದ 


ಛಿ ಧ್ರ ವ್‌ | ಔಚ ಲ್‌ Aa Naa 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿರಿ. 
ಅಶಿಬಾಂ ಪತಯೇ ಚ್ಛೈ ವ ಮರುತಾಂ ಪತಯೇ ತಥಾ । 


ವ ರಿ 


ವೇದಯಜ್ಞಾಧಿಪತಯೇ “ ಹೇದಾಜಪತಯೇತಪಿ ಚೆ ॥೧೦೩॥ 


(CP 


ಅಶಿನೀದೇವತೆಗಳ 


ಠ್‌ 


ಬ 
ವೇದಗಳಿಗೂ-ಯಜ್ಞಗಳಿ ಗೂ 


ಹಸಾತ ಫಸಲ ಲ್ಯ (ಲಿ ದಾಲ ನ್ನ ರಾಯುಣನಿ 
CU wd ಲಿಯು ೮/೮ TY CY | 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ee pe ವಂ ವಿಕ ಗಿ ಹಹಗ US ay ನಂದಿ | 
ನವ್‌ ಕತತ ವೆ ಓಂ ಕಳೆ ಸಗ ಊಟ್‌ A ಛೂ ಆ. ASAI ಕ್ಷ 


ಶಾನಾಯ 7 ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಾನುಭಾಷಿಣೇ ॥೧೦೪॥! 

ಸದಾ ಸಮುದ್ರವಾಸಿಯಾದ, ಮುಂಜದ ಹುಲ್ಲಿಗೆ (ನೊಜೆಯ ಹುಲ್ಲಿಗೆ) 
ಸಮಾನವಾದ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮೋಪದೇಶಕನಾದ, ಶಾಂತಸ್ತ್ನರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿರಿ 
ತಪಸಾಂ ತೇಜಸಾಂ ಚೆ ವ ಪತಯೇ ಯಶಸಾಮಿ 1 
ವಚಸಾಂ ಪತಯೇ ನಿತೃಂ ಸರಿತಾಂ ಪತಯೇ ತಥಾ 11೧೦೫1 


ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ, ಸೂರ್ಯ- ಚಂದ್ರಾದಿ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದ, ಸಕಲವಿಧವಾದ ಯಶಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಪತಿಯಾದ, ವಾಕ್ರತಿ 
ಯಾದ, ಸರಿತೃತಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿರಿ. 
ಕಪರ್ದಿನೇ ವರಾಹಾಯ ಎಏಕಶೃಜ್ನಾಯ ಧೀಮತೇ | 
ವಿವಸ್ತತೇಶ್ಲಶಿರಸೇ ಚತುರ್ಮೂರ್ತಿಧೃತೇ ಸದಾ | 
ಗುಹ್ಮಾಯ ಜ್ಲಾನದೃಶ್ಶಾಯ ಅಕ್ಷರಾಯ ಕ್ಷರಾಯ ಚ 1೧೦೬! 
ಜಟಾಜೂಟಧಾರಿಯಾದ, ಏಕಶೃಂಗವರಾಹಸ್ತರೂಪನಾದ, 
ಧೀಮಂತನಾದ, ಸೂರ್ಯಸ್ತರೂಪನಾದ, ಹಯಗ್ರೀವಸ್ತರೂಪನಾದ, ಚತು 
ರ್ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಗುಹ್ಯರೂಪನಾದ, ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 


ಕಾಣಲಡುವ, ಅವಿನಾಶಿಯೂ- -ಕ್ಷರರೂಪನೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ನಿಗೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿರಿ 

ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಶೀಮನಾರಾಯಣನು ಸರ್ವತ ಗತಿಯುಳವನು 

ಇ ಜೃ ದರ್‌ ದ್‌್‌ Fv Nes ॥ ದ್‌ [Saud 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚೆರಿಸುತಿರುತಾನೆ. ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
೦ 0ರ ಾ ಇಳ ಸರಸದ ಹಾಕಾ ಗಾಲಿ ಸಂ ಕಾ ತಾಲಿ ಖಾ 6.೦ ಲ್ಲ ಇಲಿ ಲಿ.೦ %ನ್ಮಿ ರಾಕಾ ಇಲ್ಲಿ ರ್ರಿ ರಾಲಿ ಹಣಾ ವಾಲ 
ಕಹಿ ಆಆ Hale hed CAIN | | ಆಳ ಆ had VOU 
ಜಾನದಷಿಯಿಂದಲೇ ಅವನನು ಸಾಕಾತರಿಸಿದೆನು. 
ಇಂಗಿ ಲಲ ಲ A T 

ಶಿಷ್ಯೋತ್ತಮರೇ! ನೀವು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲ 

ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ 
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ಸಿಗಿಗುತಾಗಿ ನ್‌ಂ ನಾಂ ಪೋಸ್‌ ಶಾಗಿ ನನದಿದೀರ್‌ಣಂ | 
ಅ) ಪ್‌ ಆ ಕಳಳ ಅತ ಳಳ ಲ್ಯಾ eA ಗ್‌ ಸದ್‌ ಸದ್‌ ಬಾ I 
ಗೀಯತಾಂ ವೇದಶಬ್ಬೈಶ್ಚ ಪೂಜ್ಮತಾಂ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ ॥॥೧೦೯॥ 
ಶಿಷ್ಯರೇ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 


ಇ pS ರ್ಳು 2ರ SS ಹಾಲಿ ಗಾಯಿ ಸಮುದಾ ಯ ಲೂ 
ANU NU. ಬಳಬಿಬುಲಿಲ್ರಿ ಗಳಿ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆಯ) ಮಹಿಮಯನು 


ಗಾನಮಾಡಿರಿ. ಅವನನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸಂಪೂಜಿಸಿರಿ.” 
ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ಜನಮೇಜಯ! ಹೀಗೆ ಧೀಮಂತರಾದ ವೇದವ್ಯಾಸರು ತಮ್ಮ 
ನಾಲ್ವರು ಶಿಷ್ಕರಿಗೂ-ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರ ಶುಕನಿಗೂ ಈ 
ದೇವರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಅನಂತರ ನಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರಾದ 
ವೇದವ್ಯಾಸರು ನಮೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 
ಯಕ್ಕುಗಳ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


EEA! No ಹೋರಿ ಇಗ ಣ್‌ ೨ ಇದ್ರಿ ಸಾಲೆ ಇ ಗು NA Ned 


ಆಲಿ ಛಿ ೬. ಆ ಗಿ «0 CANS A Th ಆ! Dewi ಎಂ ಆ.61 | AC ॥ ಛೆಲಯಿ 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಗುರುಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಲದೆಪಾಯನವ್ಯಾನರು 
ಹಿಂದೆ ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರು : 
ಯಶ್ಲೇದಂ ಶೃಣುಯಾನ್ನಿತ್ತಂ ಯಶ್ನೆ ನಂ ಪರಿಕೀರ್ತಯೇತ್‌ | 
ನಮೋ ಭಗವತೇ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಮತಿರ್ನರಃ ೧೧೩1 


ಭವತ್ಮ್ತರೋಗೋ ಮತಿಮಾನ್ನಲರೂಪಸಮನ್ನಿತಃ | 
ಆತುರೋ ಮುಚತೇ ರೋಗಾದ್ದದ್ದೋ ಮುಚ್ಕೇತ ಬನ್ನನಾತ್‌ ॥ 


ಯಾವನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳುವನೋ, 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಪಠಿಸುವನೋ-ಅಂತಹವನು ನೀರೋಗದೃಢಕಾಯನಾಗುತ್ತಾನೆ ; ಬಲ 
ರೂಪಸಂಪನ್ನನಾಗುತಾನೆ ; ಬುದ್ಧಿವಂತನಾಗುತ್ತಾನಿ. ರೋಗಿಯು ರೋಗ 
ರಹಿತನಾಗುತಾನೆ. ಬಂದಿಯಾಗಿರುವವನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುತಾನೆ. 


3228 ಮಹಾಭಾರತ 


ಪಾ ಸಾಲ ಕಾಜಾರಾ ಲ್ನ 
ರಲಊಳಲಉಲ್ಯಲಳ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸರ್ವವೇದೀ ' ಸ್ಕಾತ್ಯ ಶ್ರಿಯೋ ವಿಜಯೀ ಭವೇತ್‌ . || 
ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪುರುಷನು ಮನೋವಾಂಛಿತವಾದ 


[1 x BS ಶ್ವ 


ಸಕಲಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನೂ 


ಪಡೆಯುತಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸರ್ವವೇದಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಕೃತ್ರಿಯನು ವಿಜಯಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ವೈಶ್ಯೋ ವಿಪುಲಲಾಭಃ ಸ್ಕಾಚ್ಚೂದಃ ಸುಖಮವಾಪ್ಟ್ನುಯಾತ್‌ | 
ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಕನ್ನಾ ಚೈವೇಪ್ಸಿತಂ ಪತಿಮ್‌ ॥೧೧೬॥ 


ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ವೈಶ್ಯನು ವಿಪುಲವಾದ 
ಲಾಭವನ್ನು ಗಳಿಸುತಾನೆ. ಶೂದ್ರನು ಸುಖಿಯಾಗುತಾನೆ. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನು 


pd 


ಮಕ್ಕಳನ್ನು. ಪಡೆಯುತಾನೆ. ಕನ್ಕೆಯು ತಾನು ಇಚ್ಛಿಸಿದ "ಪತಿಯನ್ನು 


ಧ್ರುವಮ್‌ |1೧೧೮॥ 
ಪ್ರವಾಸಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಪಾರಾ 
ಯಣಮಾಡುವವನು ಕ್ಟೇಮದಿಂದ ತನ್ನ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೨ 
CS 
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೧ಎವವು ಗವ ಮಹುಧಮಮು ಲಿಮಾ ನೀವ್‌ ಮು ಲೇ ಮಹುಮಯು 
ಗ್ರ Und CASO ಟ್‌ TU Wd ಅಗಿ ಲ್ನ Ad Ad Cd Cd UNA tes CI CO ಗಟ್‌ AN ಅಗಿ ಶಲ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

mmm dd ರಾ ಸ್ಟಾ ೮ ಲಿ ಯ್ದ mda 
“ಇಟ ಊಉ೦ಆಂಯ೯ Kor ಆತಲಿ() ಲಪ“ 
ಮಹಾತ್ಮನಃ ಪುರುಷವರಸ್ಕ ಕೀರ್ತಿತಮ್‌ | 
ಸಮಾಗಮಂ ಚರ್ಷಿದಿವೌಕಸಾಮಿಮಂ 
ON ಪಾಲೆ md a A ಬಾ PRS EO Ul = mI 
ಉಲ ಡ್‌ ಲಂ ANd AN Se VY ಅಳ IK XI ॥| 
ಗಿ ಶಾಲ ಇ ಇರಾ ಲಾಭ ರಾ ಫಾಲಿ ಲಾ ನ ರಾನಾ ತಾ ಐಸಾ ಬಾ ಇ, ಹಾಲ ಲ್ರಿ ಅ ಶಾಲಿ ಗರಿ ಇ, ಘಾಲಿ ಮೆನಿ) 
ಆಜ) ಲಲ; ಹಲಿ ೮.) ಲಗಂ OL (1 ಆಟ ಅ) ಕಳ 
ಸಿದಾಂತಭೂತವಾದ ಈ ಪ್ರವಚನವನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಖುಷಿಗಳ ಮತ್ತು 
ADO ಹಾಹಾ me em ed me) ee de) me eed ded ಕಾಯ ಹಾಸಾಸ್ಲಾಲಿ ಹಾಸಾಲಿ ಎ 
CNN wT I Aww! ಉ್ಭ್ರಅಲ್ದ ೨ ಬಲ್ಲ [ee 58/0) ರಲ ಆ ಅವ್ರ್ಗೆ ಊಂ 
ಹೊಂದುತಾರೆ 33 
*ಓಲಂನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೩೪೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಬ್ಚಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವದಿದಿದೆ.) 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ 
ತನ ನಾಮಥೇಯಗಳ ಶೈ ಯನೂ ಮತ್ತು 


ಜನಮೇಜಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಅಸೌಷೀದೈರಿಮಂ ವ್ಯಾಸಃ ಸಶಿಷ್ಠೋ ಮಧುಸೂದನಮ್‌ | 


ನಾಮಭಿರ್ವಿವಿಧ ಪರೇಷಾಂ ನಿರುಕಂ ಭಗವನ್ನಮ llall 
ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಶುಶ್ರೂಹೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಪತೇರ್ಹರೇಃ | 
ಶ್ರುತ್ಹಾ ಭವೇಯಂ ಯತ್ನೂತಃ ಶರಚನ್ಸ ಇವಾಮಲಃ | ೨॥| 


ಸಾ 


“ವೈಶಂಪಾಯನರೇ! ಶಿಷ್ಯಸಹಿತರಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಧು 
ಸೂದನನನ್ನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 
ಆ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು (ಪದಗಳ ಅವಯವಾರ್ಥವನ್ನು) ಕೇಳಲು 

"ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಕೆಲವು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ-ಭೀಷದರ 
ಸಂವಾದದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿಲ್ಲ. ಸೌತಿಗಳು ಅಥವಾ ವೈಶಂಪಾಯನರು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೇ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


“ಜನಮೇಜಯ! ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅರ್ಜುನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡ ದಿವೃನಾಮಗಳ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. ಅದನ್ನೇ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೇಳು. 

ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯಾವ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳಿಂದ ಕೀರ್ತನ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿದನೋ-ಆ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶತ್ರುವೀರ 
ಸಂಹಾರಕನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 


೧ನೆ ಫಗ ಕಣಾ ವ ಲಾಲ್‌ ಉಣ ಚಾ I 
sl Hed ಪ್‌ ಆಆ ಆಆ \ (್‌ ಕೌ! (ಆಟ ಆ ಅಸೃೃ ಸಿಯ || 


ಬ ಶಿ 
ಲೋಕಧಾಮ ಜಗನ್ನಾಥ ಲೋಕಾನಾಮಭಯಪದ lls ll 
ಯಾನಿ ನಾಮಾನಿ ತೇ ದೇವ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ 1 
ವೇದೇಷು ಸಪುರಾಣೇಷು ಯಾನಿ ಗುಹಾನಿ ಕರ್ಮಭಿಃ || || 


ತೇಷಾಂ ನಿರುಕ್ತಂ ತ್ವತ್ತೋ$ಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕೇಶವ । 
ನ ಹನ್ನೋ ವರ್ಣಯೇನ್ನಾಮ್ಸಾಂ ನಿರುಕಂ ತ್ಥಾಮೃತೇ ಪ್ರಭೋ ॥೭॥ 


“ಭೂತ, ವರ್ತಮಾನ ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯ -ಈ ಮೂರು ಕಾಲಗಳಿಗೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಸಕಲಪಾಣಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೇ! ಅವ್ಯಯನೇ! ಸಕಲ 
ಜಗದಾಶ್ರಯನೇ! ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಭಯಪ್ರದನೇ! ಭಗವನ್‌ ! 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ನಿನ್ನ ಯಾವ ಯಾವ ನಾಮಗಳನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನಮಾಡಿರು 
ವರೋ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಮಾಡಿದ 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವ ರಹಸ್ಯ 
ನಾಮಗಳಿವೆಯೋ-ಆ ಎಲ್ಲ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳಿಗೂ ಅವಯವಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ನಿನ್ನ ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದಲೇ ಕೇಳಲಿಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನನ್ನು 


೨ 
CS 
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೧೫೬ 27೫ ೮ ಇಲ್ಳಿ oe eee CUT me WO we Ge ೧೪೧7 ಗಳಗಳ 
ಆಟ್‌ ತವ! ಆಅ ಲ ಪ್ರ ಲ  ್‌್‌ೀ್‌6 Ie ಕ್ಯ ಪಲ್ಯ ಲ್‌ Ad \ Ned ಸಿಸ್ಟ್‌ © hd UY 
ಮಾಡಲಾರರು.” 
ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಯಗ್ವ್ರೇದೇ ಸಯಜುರ್ವೇದೇ ತಥೈವಾಥರ್ವಸಾಮಸು | 
ವ ಫ್ರಿ ಫ್ರಿ 
ಪುರಾಣೇ ಸೋಪನಿಷದೇ ತಥೈವ ಜ್ಯ್ಕೋತಿಷೇ5ರ್ಜುನ 11೮॥| 
ಸಾಂಖ್ಕೇ ಚ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರೇ ಚ ಆಯುರ್ವೇದೇ ತಥೈವ ಚ । 
ಈ 
ಬಹೂನಿ ಮಮ ನಾಮಾನಿ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ 1೯1 
“ಅರ್ಜುನ (NTT ಣೇ ಗಲ ದ್‌ ೫ 
wee ಓ af CA ॥ ಭ್ರ ES] ಇಲ 3 ಹಗು ಹ್‌ ಒ ಸ್‌ 
ಗಳಲಿಯೂ, ಉಪನಿಷತುಗಳಲಿಯೂ, ಜ್ಞೋತಿಃಶಾಸದಲಿಯೂ, ಸಾಂಖ 
ಎ kf ವ ಶಿ ಖಿ ಇ ಶಿ 
ದ್‌್‌ ನೌ ಧ್ಯ ಥಾ ON ಸೂ ನಾ ನ್‌ ಲಾ ಲಾಲ 
ANON I | ಆಗ್ರ A Nes AAS ರೂ” NA - Ned CS NI UIE had 
ನಾಮಗಳು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಕೀರ್ತಿತವಾಗಿವೆ 
A ಬ ಾಾಲ್ಟಾ ಕೌಕಿ =) ಹಾಲೆ ee ಹಾಚೆ eee ON ON aw ON ಡಿ ಹಾಾಷಧ್‌ || 
!1)೧೦೦% ಅಟ) ಓಲ ಊ ಕರೀ ಲಲಿ 0ರ ಅರಲು ॥ 
ನಿರುಕಂ ಕರ್ಮಜಾನಾಂ ತಂ ಶಣುಷ್ಟ ಪ್ರಯತೋಂನಥ |1೧೦॥ 
ಷೆ) ದವ ಲ ದ ಕ 4 
Ne LSE NA ಗಳನ ಹೋ ಸ್ಟ್‌ 
UN | ಓಟ 6/1 ॥ Nis he IU INA Crd CU Wb | ರ್ಟ ಟ್‌ ಬು ಲಕ್ಷ 
ಗುಣಗಳನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಕೆಲವು ನಾಮಗಳು ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ರ್ನಾನು ೇಛಲ್ರಟ್ಟಿವೆ. ನೀನು ಮೊದಲು ನಾನು ಮಾಡಿರುವ 


ಸವಾಗಿರುವ ಹೆಸರುಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಏಕಾಗ್ರ 
ಚಿತನಾಗಿ ಕೇಳು. 
ಕಥ್ಯಮಾನಂ ಮಯಾ ತಾತ ತ್ಹಂ ಹಿ ಮೇತರ್ಧಂ ಸ್ಕೃತಃ ಪುರಾ | 


ನಮೋತತಿಯಶಸೇ ತಸ್ಮೈ ದೇಹಿನಾಂ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 
ನಾರಾಯಣಾಯ ವಿಶ್ವಾಯ ನಿರ್ಗುಣಾಯ ಗುಣಾತ್ಮನೇ ॥೧೧॥ 

ನಾನು ಹೇಳಲಿರುವ ನನ್ನ ಆ ನಾಮಗಳ ವ್ರೃತೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 
ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ನೀನು ನನ್ನ ಅರ್ಧಶರೀರವೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದನಾಗಿರುವೆ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳ ಅಂತರಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಸಕಲದೇಹಿಗಳಿಗೂ ಯಾರು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಆತಸ್ತ್ವರೂಪನೋ, 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3232 ಮಹಾಭಾರತ 


RAE NNT eA ದ ಗಾರಿ Ne ಇ [ವ 
೨ .. ೧ಬಿ ೧೨೮, Ni ಬೀಲಸ್ಪಿಭಲಲಯ , 


ಯನ್ನ ಪ್ರಸಾದಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರುದಶ್ನ ಕ್ರೋಧಸಮ್ಮದ। 
ಯೋತಸೌ ಯೋನಿರಿ ಸರ್ವಸ್ಮ ಸ್ಥಾವರಸ್ಮ ಚೆರಸ್ನ ಚ 1೧೨!] 

ಯಾವನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಬ್ರಹಮ ಹುಟ್ಟಿದನೋ, ಯಾವನ 
ಕ್ರೋಧದಿಂದ ರುದ್ಧನು ಹುಟ್ಟಿದನೋ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಚರಾಚರಜಗತ್ತಿನ 


ಉತ್ಪತ್ರಿಗೂ ಯಾವನು 'ಕಾರಣನಾಗಿರುವನೋ- ಅಂತಹ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 


ರಾಯಣ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ಟಾದಶಗುಣಂ ಯತ್ತತ್ಪತ್ತಂ ಸತ್ತವತಾಂ ವರ |೧೩॥ 
ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸಾ ಪರಾ ಮಹಂ ರೋದಸೀ ಯೋಗಧಾರಿಣೀ | 
ಯತಾ ಸತ್ಕಾಮರಾಜಯ್ಕಾ ಲೋಕಾನಾಮಾತ್ಮಸಂಜ್ಞಿತಾ ||೧೪॥ 
ಬುದ್ಧಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ! ಅರ್ಜುನ! ಯಾವನು ಹದಿನೆಂಟು 
ಗರಣ ಗಲಿಇಗಗತೆ ದಡದಿದ೧ಂ೧ಂವದಗಿಗುಷುವಹೆ ಇಂ ನವಣಣಗಣದೆ 6 ಯತ್‌ 
1! kcal Ivy wT Nol AWN ಸತಸರೂಪನೋ, Ne APO 
ಆದಿಪುರುಷನು ನನ್ನ ಪರಾಪ್ರಕೃತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ದ್ಯಾವಾ 
ಪೃಥಿವೀರೂಪನಾಗಿ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಸಮಸಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ 
ತತ ಸದೂಪಿನನುೂ ಅವುದಶನೂ ಒಂಿಸೇಖ ಅಶಹ ನೂ ಅಗಿಕಣಾನ 
CAMS ಜ್‌ ಳಾ 9 ಸರ್‌ ಗಪ್‌ ಇದ್‌ ನತ ಆ ಪ್ರಿ fd No FY Ne ಲ Ne | ಜ್‌ 


ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆತನೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರವರ್ತನ್ನೇ ಸರ್ಗಪಲಯವಿಕಿಯಾಃ | 

ಹಾಲೆ ಹಾರು) ಗಸಿ (ಲಿ. ಗ್ಯಾಸ ಗಿರ ಕಳೆ ಗಾಲೆ ಸಾರದ ಗಿ ಲ ಹರುಷ ಗ ಯು ರಯ ಶಾಹಾ 6 ಇದ. | 

ಅಲಲ ಅಳೆ ಅಸ್ಲಿ ಆ ಲ್ಲಿ ಆಆ ಳಳ ೮೭೦೦ ಆತ್ರ RT Ged WO ww I 

ಅನಿರುದ್ದ ಇತಿ ಪ್ರೋಕೋ ಲೋಕಾನಾಂ ಪ್ರಭವಾಷ್ಠಯಃ 11೧೫ 

ಸೃಷ್ಟಿ-ಸಿತಿ-ವಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅವನೇ 

ತಪಸ್ಸು, ಯಜ್ಞವು, ಯಜ್ಞಮಾಡುವವನು ಮತ್ತು ಪುರಾಣಪುರುಷನು 
"ಪರಮಾತ್ಮನ ಹದಿನೆಂಟು ಗುಣಗಳು : ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರಕಾಶ, ಉತ್ಕರ್ಷ, ಲಘುತ್ತ, ಸುಖ, 

ಅರಾ ಅಸಂಭವ ಸಂತೋಷ, ಶ್ರದ, ಕಮೆ, ದೃತಿ, ಅಹಿಂಸೆ, ಶೌಚ, ಅಕ್ರೋಧ, 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕ ANAT ಮಾಗಿ ಕಾಗ 
ಆಲ ಟುಯುು. NOT ಅಟವ್ರುರ್ಶ (3% (3 BY | 


ಅನಿರುದ್ದ ಎಂಬ ಹಸರಿನಿಂದ | ಕರೆಯಲ್ಲಡುವ . 


ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ರಾತ್ರಿಕ್ಷಯೇ ಪ್ರಾಪ್ಟೇ ತಸ್ಕ ಹೃಮಿತತೇಜಸಃ | 
ಪ್ರಸಾದಾತ್ಟ್ರಾದುರಭವತ್ಪದ್ಮಂ ಪದ್ಮ ನಿಬೇಕ್ಷಣ | 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮಭವತ್ಸ ತಸ್ಮೈ ವ ಪ್ರನಾದಜಃ 1೧೭1 


ಪದನೇತ್ರನೇ! ಅರ್ಜುನ! ಪ್ರಳಯದ (ಬ್ರಹನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ) 
ರಾತಿಯು ಕಳೆದೊಡನೆಯೇ ಅಮಿತತೇಜಸಿಯಾದ ಆ ಅನಿರುದನ 


ಲ TANS OUCH ANS \ wu CAS NSN CY AMS ud ವ 


ಕೃಪೆ ೦ದಾಗಿ ಕಮಲವೊಂದು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಅನಿರುದ್ಧನ ಪ್ರಸಾದ 
ದಿಂದಲೇ ಆ ಕಮಲದಿಂದ ಬ್ರಹಮ ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಆಲ್ಬಂ ಕ್ಸ್‌ ಆ ಲಲ ಆಕ್ಟ ಎ. ಅ ಲ ಆ೨೬ಸ್ಬು ಖು ಈ 8 
ಕ್ರೋಧಾವಿಷಸ್ನ ಸಂಜಜ್ಞೇ ರುದ್ರಃ ಸಂಹಾರಕಾರಕಃ |1೧೮॥ 
ಳಿ ಬಿ ೧೧೧ 4 
ಹಗಲು ಕಳೆದೊಡನೆಯೇ ಕ್ರೋಧಾವಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಣೆಯಿಂದ 


Wm 
ಲೋಕಸಂಹಾರಕನಾದ ರುದ್ರನು ರೂಡಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಏತೌ ದೌ ವಿಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠೌ ಪ್ರಸಾದಕ್ರೋಧಜಾವುಭೌ | 


ತದಾದೇಶಿತಪನ್ಶಾನೌ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಕಾರಕೌ Ill 

ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರು. ಬ್ರಹಮ 
ನಾರಾಯಣನ ಮ ಕಾ ನಾ ಲ ಲಿ 1 ಧೌ ಮಿರ್‌ 
ಅಲ ಆ ಪ್ರಸನ್ನತಯಿಂದಲೂ, AMO ಲೂ WON UM ಲ 


{ad 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ನಾರಾಯಣನ ನಿರ್ದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 


ಮ್ನ 


ಅ 
NN Aa ಪಾರ ಐ 
ನಂತ್ತ ೦ ತಾವಪತ್ರ ಸಿರಿಪ್ರಾಣಐರಪುದಳ । 
ಕಪರ್ದೀ ಜಟಿಲೋ ಮುಣಃ ಶಶಾನಗಹಸೇವಕಃ 11೨೦ 


ಉಗ್ರವ್ರತಚರೋ ರುದ್ರೋ ಯೋಗೀ ಹರಮದಾರುಣಃ । 
ದಕ್ಷಕ್ರತುಹರಶ್ಚೈವ ಭಗನೇತ್ರಹರಸ್ತಥಾ |1೨೧॥ 


ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ವರಪ್ರದರಾದ ಆ ಇಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟಿ-ಲಯಗಳಿಗೆ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರಕ್ಕಿ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. (ವಸ್ತುತಃ 


ಫಿ | ( 

ಇ ರಿ,ಸಿ*ಗಾಳ7ಳಂ 1 ಭಿ ನಾ EN AN WO ದ AT ಎಲ್ಸಿ 

ಗುಜ Ne NAA ॥ IO NU EAE UY ಟ್‌ ್‌ಥದ್‌ ಓಟ 

ಯುತ್ತವೆ.) ಆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರಕನಾದ ರುದ್ರನಿಗೆ ಕಪದ್ದೀ, ಜಟಿಲ, 

ಮುಂಡ, ಶ್ರಶಾನಗೃಹಸೇವಕ, ಉಗವತಚರ, ರುದ್ರ, ಯೋಗೀ, ಪರಮ 

ದಾರುಣ, ದಕಕತುಹರ, ಭಗನೇತ್ರಹರ-ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ 

ಲು 9 f ತೆ ತ್‌) ತೆ 
ನಾಮಧೇಯಗಳಿವೆ 
ನಾರಾಯಣಾತ ಕೋ ಜೇಯಃ ಹಾಣವೇಯ ಯುಗೇ ಯುಗೇ | 


0 


೧೧ 
TN NS ಇಳಾ ವೌ ಏಲ್ಲಿ ದೇವ ಜಾಲ್ಲೆ ಕಾಫಿ ೧ ಇಲ್ಲಿ ಂ ಇಲ್ಲೂ ಲ್‌ ಗಂ | 


ತಸ್ನಿನ್ನಿ ಪೂಜಮಾನೇ ವೈ ದೇವದೇವೇ ಮಹೇಶರೇ ! 
ಸಮೂಜಿತೋ ಭವೇತ್ಸಾರ್ಥ ದೇವೋ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೨೨॥ 
ಪಾಂಡುಪುತ್ರನೇ! ರುದ್ರನನ್ನು ನಾರಾಯಣಾತಕನೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವದೇವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದರೆ-ಪ್ರಭುವಾದ, ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ 
ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಹೆಮಾತ್ಮಾ ಹಿ ಲೋಕಾನಾಂ ವಿಶ್ಲೇಷಾಂ ಪಾಣ್ಣುನನ್ನನ | 
ತಸ್ಮಾದಾತ್ಮಾನಮೇವಾಗ್ರೇ ರುದ್ರಂ ಸಮ್ಲೂಜಯಾಮಹಮ್‌ [೨೩1 


ನಾಲ ವಾಲೆ ಫಾಲ್‌ ನಮಲ NO ಯ 

ಲ ಆಲಿ ಟಟ ಲಿ ಲ. UMN GWT ೮೬ಟ! 10೮! Vo ೧೮೮ I | 

ದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವ ರುದ್ರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತೇನೆ 


ತ ನಃ [1 0|| 


೫ನ ೧ ಸಿಸು ಥ್ರ ಇಲ್ಲಿ ವಾಲ ಹಾಲ್ಗೆೊ ನೆ ತ ಪಾ ವಾಲ ಕಾಲ್ಗೆ ಭ್ನಾ 
ಸುಲ ಲಲಿ UANS OIC MANY ಆಯ್ದ Uypve NAW US ಊಟ/ AMIS WIA VU 
ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಾಗಿದೆ 

NS ಹ್ರಾತ್ಮ್ಮಾ ನಾಸಾಗೆ ಸಸಾರ ಸ್ರಾಶ್ಮಾ ಚ್ನಾ ಸ್ಮ % 3 ನಾ ್ಳೊ ಕ್ಷ 


ಒಆ )ಆ್‌ಆ್‌ಲ್‌ ಆ ರ್‌ ಔಟ್‌ 


ಯಸಂ ವೇತ್ತಿ ಸಮಾ ೬ ಮಾಮನು | 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಅಥವಾ 


O 
ತ್ರ 
೯ 
(59೨ 
ಸ 
& 
el 
2 


(9) (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೧ 3235 
ಆದರ್ಶವನಾಗಿ ಬಾವಿಸಿ ಯೋಕದ ಜನರೂ ಆ ಆದರ್ಶವನೇ ಅನು 
ad Cd ಡಿ ವ | Wu ASS Ned UN Ad ASC NN U Nun Ne Ad CC hea Nu Ch 
ಸರಿಸುತಾರೆ. ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಇರುವುವುಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಎಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸ 
PD NSD SD NS NS NS SD RD ED ED ES ED ಇ ಸಾಧ ಇಫಿ ನ್ನ ಹಾ ಸಾಸಾಲ ಎ 
NU! Os ರಲಟಂಲಟು೦ಟುಟುಟಲಿ ಉಲ ಅಟರಟಣಯ್ಗ ಆಲ AE ಲಯ 
ರುದ್ರನನ್ನು ತಿಳಿಯುವನೋ-ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಯಾವನು 
ಹಾಸ 
ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವನೋ ಅವನು ನನ್ನನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾನೆ 
ರುದ್ರೋ ನಾರಾಯಣಶ್ಚೈವ ಸತ್ತಮೇಕಂ ದ್ವಿಧಾಕೃತಮ್‌ | 
ಇನಿ ಗ್ಯಾನ ಎಂದಾ ಕೌನೇಯ ಇಬ್ಛೆಷ್ನೊ ಜಾಲಿ ಧಿ ಸಬ ed ed (ಸಾಬಾ ಕಕ್ಷ anal 
ಲೋಕೇ BOS ಕೌನೇಯ ಉಪ AN್ಭು ೨೦ A lll 


ಸವ 
ಕೌಂತೇಯ! ಒಂದೇ ಸತ್ತವು ರುದ್ರ-ನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಎರಡು 
ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 'ನಾರಾಯಣ- ರುದ್ರಾತಕ್ರವಾದ ಈ ಸತ್ತವು 
ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವ- ನಾರಾಯಣರೆಂಬ ಎರಡು ವಿಧವಾದ 


ಮೂರ್ತಸ್ಟರೂಪದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ್ದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಗೊಂಡು 
ಸ೧ಂಚೆದಿಸ ಾರುತದೆ 


₹ ಚ್‌ ಇರ್‌ ನಿಸ ಸ್‌ 1 MS a 5 


ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವನೂ ವರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ'-ಎಂಬುದಾಗಿ 
ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ, ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ 
ದಾಳ ಲಿ ಅಂದ್‌ ಗರಹ? ಕಾಗ ಮ್‌ a ನರಾ BNL NTI A 
ತೀ ಅ adda hee ಲು NS `ಆ hE | ॥ 
ಆರಾಧಿಸಿದೆನು 

ನ ಹಿ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಣಮತಿ ಕಸ್ಮೃಚಿದ್ದಿಬುಧಾಯ ಚ । 

ಕಾಳ ಇರೆ ರ. ಬಿಂಬ ಕಾರಾ ಕಾರ ಕಾಲಾ ಕಾಲ ಫಿ ಜಾ ಪಾಲೆ ಇ, ಥಾ ಹಾರ್ಟ ರಾಣಾ ಕ ಕಶ ಬ್ಯಾ ಶಿ 
ಆಆಆ ಈ. Nd CTS WY OS STS BRS oS 18.0 ॥| 


ರುದ್ರನ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರಾಮ ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾನು 
ರುದ್ರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


32360 ಮಹಾಭಾರತ 

ಕಂ ಇದ್‌ ಹಾಂ ರ್‌ ಮೋನಾ ಶನ್‌ ನಹರ್ಷೀಬೀ | 

ದಸರ 6 ಗ್‌ ಆ ಆತೆ ಆ ಕ ಓಟ Ad Nd ಆ್‌ಇಟ ಆ. ಜಳ 9 

ಅರ್ಚಯನ್ನಿ ಸುರಶ್ರೇಷಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಮ್‌  ॥೩ಂ॥॥ 
ಈ ಇಂ ಸಾದ RD ED RD ಚಾಳ ಎ ಸಾ ನಾ ನ್ನು ಹಾಸಿ ಇ ದ್ರಿ ನ ನ್ನು ನ್ನ ಭಾಲ್ಲ 
ಆ ಅಜ್‌ » ಗುರು WO, ಉಲಿ? (OO ಸಬನುಟು 

ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ದೇವದೇವನಾದ ಹರಿನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತಾರೆ. 

`ಸ ಅ 0) ಪಡು ದ ವಾವ ಎಪಿ ದ್‌ 

ಭವಿಷ್ಯತಾಂ ವರ್ತತಾಂ ಚ ಭೂತಾನಾಂ ಚೈವ ಭಾರತ | 

ಸರ್ವೇಹಾರದೂಗ್ಗೇಂರ್ಬಿಹೂ ಸೇಥ್‌ ಸ್‌ಗಿಟ್ದಕ್‌ ವಿತಳ Ila all 

ek ಳ್‌ 8 Deku ಅ ಬ ಳ್ಳ ಆಅ ಆಕ್ಸ್‌ ಮಂ RGU 488 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮತ್ತು ಮೊದಲಿಗನಾದ 

ಎ ಜಾ ಬಸ್ಯ ಎಸ್ರಾಲಿ ತ್ಮಾ 4 ನ್ಮ ಹಾಲ್ಗಿ ೫ನ ಯ ತಾಳ್ಗೆ ಲ್ಲ ಲ್ಲ ಮ್ನ "ಮೂ ಲ್ಲಿ ಸ ಲು 

AOC WA ಷ್ಲುವು-ಹಿಂದಿನ, ಅ IA ಮತ್ತು ಆ. kad CAA UA, 

ಸಕಲಪಾ ಣಿಗಳಿಗೂ ಅನುದಿನವೂ ಪೂಜ್ಯನೂ, ಸಂಸೇವ್ಯನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 

ನಮಸ್ವ 'ಹವದಂ ವಿಷ್ಣುಂ ತಥಾ ಶರಣದಂ ನಮ | 

ವರದಂ ನಮಸ್ಸ ಕೌನ್ದೇಯ ಹವಶವಭುಜಂ ನಮ 11೩. ೨ 
CATER No NE ರ ಇಣುಕು ರುತಳ್ಳೆ ಸರ್ಗ ಕಾಳಿ ನ್‌ 
Nes Gd ಓ ಗೈ ಆ ಓಟ Chef ಅಟ ರು ಓ ಆ U LAAs ಆ ಮ ' UNE 

ಶರಣ್ಯನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು. ವರಪ್ರದಾನಮಾಡುವ 

[oD ಸ್ಮ ಹಾಸ್ಟಾಹಾಸ್ಸಾ ಪ್ರಾಸ್ಟಾಕಾಸ್ನಾ ನ್ನು ಸಾಲೆ ಇ ಗಗ ಕ್ಯ ಲಾ ಇ «ಜಾ ಲಾ we ಧನ ಎಲಿ ಎ ಗ ಕಾಣಿ ಹಾಸ ಹಾಸ ಹಾಸಾಲ ಘೌ ಕಾಲೆ ಪ್ರಕ ಜಾ 

ಳಅಜಖಉಲ್ಲಲಲಟಖೀಲNಉಯ್ಲಿ ಇ ಗು ಗ) ಲ್ಯ ರಲ್ಯುಲಟಲ ಥಲ Wl WLS 

ನನು ನಮಸುರಿಸು 

Uy ದ ಸಾ ಗ) 

ಚತುರ್ವಿಧಾ ಮಮ ಜನಾ ಭಕ್ತಾ ಏವ ಶಿ ಮೇ ಶ್ರುತಮ್‌ | 

ತೇಷಾಮೇಕಾನಿನಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯೇ ಚೈವಾನನ್ಮದೇವತಾಃ ||. ೩|॥| 

ಅಹಮೇವ ಗತಿಸ್ಕೇಷಾಂ ನಿರಾಶೀಃ ಕರ್ಮಕಾರಿಣಾಮ್‌ lla ೪|॥| 
ಸನ್ನಿಗೆ ಲರ್‌ ಲೀನಾ ಮ ಂ೨ಗಗಾದ೧ಗ್ವಾರ 6 ನಡಾ 0ತಾವಿಗಲೇಗ೧9 NS ಮಾ 
Seiler ಓ ನ್‌) ಸಚ್‌ '್ಗೇಟ್‌ ಆಗ ಓ wd & A head ಕಳ ನಳ ಶ್‌ ಲ್ಯಾ 

ಬಗೆಯ ಭಕ್ತರಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿರುವ. ಅವರಲ್ಲ ಯಾರು ಇತರ 

ಭಿ ನ ಚಾಳ ರ ನ್ನ ಕಾಳ ಇ. ಭಲಾ ಮ್ನ ಲ ರ್ಗ ಫಷ ನ ಕಾಲ ಗ್ರ ಇಲ್ಲದ್ದ ಸ್ಟಾ ಇಲ ನಿನ ಲಾ ಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಲ ಹಾಲ ಸಾಧ ಗ್ರ 

ದೀವಿತಿಗಿಳಯ್ನು ಆರುಟಿಸಿದೀ ರಿಣ್ಣಲ್ಣಡೀ ಅಿವನ್ಯಲರಯುಳ್ಳಐರಾಗಿ ವಿಣ್ಣಣ್ಣೀ 

ಆರಾಧಿಸುವರೋ-ಜಾನಿಗಳಾದ ಆ ಬಕರೇ ಶೇಷರು. ನಿಷ್ಠಾಮ 
f ನಿ ಡ್‌್‌ ವು re) 

ಭಾವದಿಂದ ಸಿಮಿಸಿಕರ್ಮಿ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವ ಅವರಿಗೆ ನಾನೀ ಪರಮ 

ಳಿ ನಿನಿಸಾಾ ನಿದೆ 

| 8(ಓ ೮/1 1 ೨ 

6 
ಯೇ ಚ ಶಿಷ್ಟಾಸ್ತಯೋ ಭಕ್ತಾಃ ಫಲಕಾಮಾ ಹಿ ತೇ ಮತಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ಚೃವನಧರ್ಮಾಸ್ಕೇ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧಸ್ತು ಶ್ರೇಷಭಾಕ್‌ 11೩. ೫ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


COS 
(ರು 
ಜಿ 
\ 
; 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೧ 3237 
Te Wa ಲ್ಲ ಸ್ನ 07 ಲಮ ಘಾ ಕ್‌ ಲಾ 5A 
೬೫ MU ಓಟ ರ್‌ UY ಓಗ್‌ Al INA bud NE Ud NE tl UT wh 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಿದನಂತರ 
EN ನ AON mn ಲಾ ರಾ ಉದ ಕಾಳ ಬ ಬನಿ and ON ಸ್ಳಾ ಸಾರನ್ನು ಷ್ಟು 
ಸ್ವಿರ್ಗಿ ಬಂದ ಕಳಗೆ ಬೀಳುವ ಧರ್ಮ್ಪವುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರ. ಆದರ ಜ್ಞಾಂಿಯು 
ಮಾತ ಸರ್ವಶೇಷವಾದ ಭಗವತಾಪಿಯೆಂಬ ಪಲವನು ಪಡೆಯುತಾ: 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶಿತಿಕಣ್ಣಂ ಚ ಯಾಶ್ನಾನ್ಮಾ ದೇವತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 
ಪ್ರಬುದ್ಧಚರ್ಯಾಃ ಸೇವನ್ರೋ ಮಾಮೇವೈಷ್ಠನ್ತಿ ಯತ್ಪರಮ್‌  ॥೩೬॥ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಾಗಲಿ ನನ್ನಾಗಲಿ ವ 
೧೦7 "ಎಂ ವ್ರ ಪ 
ಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತಿದರೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 


ಇಪ ಣಾ ೮ ಲೃ ಧಿ ಆ ಹದ ಐ MN md ನಾ ಮ್ನ ಕಾಸ ಹಸೆ ಲ್ನ ೦೨೦ ಹಾಳೆ | 
ಭಕಂ ಪ್ರತಿ ವಿಶೇಷಸ್ತೇ ಏಷ ಪಾರ್ಥಾನುಕೀರ್ತಿತಃ | 
ತ್ದಂ ಚೈವಾಹಂ ಚ ಕೌನೇಯ ನರನಾರಾಯಣೌ ಸ್ಮತೌ | 


ಸರಿನ ವಿಖಾತರಾದ ಖಯುಷಿಗಳಾ ಕ್‌ 
tw ಜ್‌ * 


ಕಮಲ ೨ ಯ! IO UI 1 


ಣ್‌ 
ಭೂಭಾರಹರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾವು ಮನುಷ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ರೇವೆ. 


ಜಾನಾಮೃಧ್ಮಾತ್ಮಯೋಗಾಂಶ್ಲ ಯೋತಹಂ ಯಸ್ಕಾಚ್ಚ ಭಾರತ | 
ನಿವೃತಿಲಕ್ಷಣೋ ಧರ್ಮಸಥಾಭದಯಿಕೋತಪಿ ಚ | 
ನರಾಣಾಮಯನಂ ಖ್ಯಾತಮಹಮೇಕಃ ಸನಾತನಃ |೯| 

ನಾನು ಅಧ್ಯಾತ್ತಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಯಾರು? 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದವನು?-ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದೇನೆ. ಲೌಕಿಕಾಭ್ಕು 
ದಯಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮವೂ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಧರ್ಮವೂ ನಾನೀ ಆಗಿರುತ್ತೀನಿ. ಏಕಮಾತ್ರ ಸನಾತನ 
ಪುರುಷನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸುವಿಖ್ಯಾತನಾದ, ಆಶ್ರಯಭೂತನಾದ 
ನಾರಾಯಣನೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 


3238 ಮಹಾಭಾರತ 
ಎರೆ ನಾರಾ ಇತಿ ಹೆಣ ಆಕಾ ಆ ಇದಗ 6 ನಾಕೆ ಳ್ಳ ಳು | 
ಅಂಟಿ ೧೦೦ ಇ೨ ಉ್ರಲಳಕಲ್ಲ ಛು ಲಓ ಉ೯£ೃ ಬಳಸ್ಛಲಉಲಂ | 


ಆಯನಂ ಮಮ ತತೂರ್ವಮತೋ ನಾರಾಯಣೋ ಹೈಹಮ್‌ ॥ 
ನರನಿಂದ (ಪರಮಾತನಿಂದ) ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾರಣ ನೀರಿಗೆ "ನಾರ' ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಆ ನಾರವೇ (ಜಲವೇ) ನನಗೆ ಹಿಂದಿ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿದಿತು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಾರಾಯಣನಾಗಿದ್ದೇನೆ. | 
ಛಾದಯಾಮಿ ಜಗದ್ದಿಶ್ಚಂ ಭೂತ್ಹಾ ಸೂರ್ಯ ಇವಾಂಶುಭಿಃ | 
ಸರ್ವಭೂತಾಧಿವಾಸಶ್ಚ ವಾಸುದೇವಸತೋ ಹೃಹಮ್‌ val 





ನಾನು ಸೂರ್ಯನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ನಾನು ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ಮಲ! ಬೇನೆ ಆದುದರಿಂದ ಎಲು ವಾಸುದೇವನಾಗಿದೇನೆ. 
QW ಉ 
ಗತಿಕ್‌ ಸರ್ವೊತಾನಾ0 ಹಜನಶಾಮವಿ ಒಭಾರತ | 
ತಿಶ್ಚ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಜನಶ್ಚಾಪಿ ಭಾರತ | 
ವ್ಯಾಪ್ತಾ ಮೇ ರೋದಸೀ ಪಾರ್ಥ ಕಾನ್ನಿಶ್ಚಾಭಧಿಕಾ ಮಮ 11೪ ೨1 
ಅಧಿಭೂತಾನಿ ಚಾನ್ಮೇಷು ತದಿಚ್ಛಂಶ್ಚಾಸ್ಕಿ ಭಾರತ | 
ಕ್ರಮಣಾಚ್ಛಾಷ್ಠಹಂ ಪಾರ್ಥ ವಿಷ್ಣುರಿತ್ಯಭಿಸಂಜ್ಜಿತಃ lla ll 
ನಾನು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವೂ ಮತ್ತು ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವೂ 


ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ದಾವಾಪಧಿವಿಗಳನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಕಾಂತಿಯು 


ಎಲ್ಲರ ಕಾಂತಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಯಾವ ಪರಬ್ರಹವಸ್ತುವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆಯೋ-ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪಾದಗಳನ್ನು ಚಾಚಿರುವುದರಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣುವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುತ್ತೇನೆ. 
ದಮಾತ್ಸಿದಿಂ ಪರೀಷ್ಸನೋ 


ಬಲಯಲ ಊಟ 


ದಿವಂ ಚೋರ್ವೀಂ ಚ ಮಧ್ದಂ ಚ ತಸಾ ದಾಮೋದರೋ 


ree CW (on) 
ಟ್ರ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅದಾಯ-೩೪೧ 3230 
ಸುವ ಜನರು ನನನೇ ಕಾಮಿಸುತಾರೆ. ಇದಲದೇ ದಾವಾಪದಿವಿಗಳನೂ 
Cd ಲೋಟ್‌ ತಿಯ ಓಟ ಲಿ ಭಟ್ಟ ಗಟ ಜಲ್‌ ಅ UN ಅಲೋ ಟಲ್‌! (5 ಲ್ಲ 
ಮಧ ವನ್ನೂ (ಆಕಾಶವನ್ನೂ ನಾನು ನನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿ 


ಕಾಣಾ ಗಲಿ ಯಸಾತ್‌ ನಃ ಶಾ ವಾನಿ ಬ ೀ7ಳ್‌ಗ್‌ಂ 
ಈಹಲ್ರಲ್ರಲ್ಲ \ ka hoe PG, ೬್‌ 1) wed Wd ಓ wd ಟ್‌ © 


ವೃತ್ರತಿಯಾಗಿದೆ.) 


ಪಶ್ಚಿರಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಚಾನ್ನಂ ವೇದ ಆಪೋತಮೃತಂ ತಥಾ ! 
ಮಮ ತಾನಿ ಸದಾ ಗರ್ಭಂ ಪೃಶ್ನಿಗರ್ಭಸ್ತತೋ ಹೈಹಮ್‌ lvl 


ಅನ್ನ, ವೇದ, ಜಲ ಮತ್ತು ಅಮೃತಗಳನ್ನು "ಪೃಶ್ಲಿ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸದಾ ನನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ನಾನು 
ಪೃ ಶ್ಲಿಗರ್ಭನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಯಷಯಃ ಪ್ರಾಹುರೇವಂ ಮಾಂ ತ್ರಿತಂ ಕೂಪನಿಪಾತಿತಮ್‌ । 


ಪೃಶ್ಚಿಗರ್ಭ ತ್ರಿತಂ ಪಾ ಪಾಹೀತ್ಮೇಕತದ್ದಿತಪಾತಿತಮ್‌ lot | 
ತತಃ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರ ಆದ್ಕೋ ಹೃಷಿವರಸ್ತಿತಃ 

೬ Ww 6 
ಉತ್ತತಾರೋದಷಾನಾಃ ಓಂ ಪಸ್ನಿಗರ್ಭಾನುಕೀತೌನಾತ್‌ ೪೭! 


= ದ್‌ ಶೊ ಬಿಗೆ! 
ಅಬ್ಬು ವ ಸುಂಪಿಎಎಿಎಿ್ಟು ಕಯ ಉಣ್ತಾ ಕುಲು ಸ್ರ NX 
ಏಕತ ಮತ್ತು ದ್ವಿತರಿಂದ ಬಾವಿಗೆ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ತ್ರಿತನನ್ನು 


ಸಂರಕ್ಷಿಸ \ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಅವರು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 

ಪಶ್ಚಿಗರ್ಭ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನನನು ಸೋತ್ರಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಬಹನ 

ಲ" f \ ANS ದ ಜ್‌ ಇ ಕ್‌ೆ ಕ್ರ 

ಮೊದಲನೆಯ ಮಗನಾದ, ಖುಪಿಪ್ರವರನಾದ ತ್ರಿತನು ಬಾವಿಯಿಂದ 

ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. (ಪೃಶ್ನಿಗರ್ಭ'-ಎಂಬ ನಾಮವು ಅಷ್ಟು ಮಹತ್ತ 

ಸ್ರ Cd * \ ಸಣ್‌ 4 ೧) ಊಟ ಉಮ ಜ್‌ 

ವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ) 

[2041-20 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
ಆ ಟ್‌ 
CS *..ಎ TERY 


3240 ಮಹಾಭಾರತ 
ಸೂರ್ಯಸ್ನ ತಹತೋ ಲೋಕಾನಗ್ಗೇಃ ಸೋಮಸ್ಸ ಚಾಪ್ರತ | 
WH ಕಂ ಗಯ ಟಗ ಆಆಆ ಕ್‌ ಕ್ಷ 
ಅಂಶವೋ ಯತಕಾಶನೇ ಮಮೆತೇ ಕೇಶಸಂಜ್ಜಿತಾಃ | 
ಈ ೨ ಲ ಕಾ 
ನಾ ಜಾನ್ಸ್‌ ಎಂ ಜಾ ಮಾ ಲಾ ಲ್ನ ವನ್ನ ಮ್ನ ಕಾಲ ಹಾಡ ಹಾಲೆ ಸಾಲೆ ಕಹಾ Wc ಫಹ 
Rs ಇಲ್ಲ eS) ಈಅಸಿಲ್ಮಉಲ್ಲಣ ಜಲಲ ಬ್ಯ ಪಂಪ Iv ll 


ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಸೂರ್ಯನ, ಅಗ್ನಿಯ ಮತ್ತು 
ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರಣಗಳೇ ನನ್ನ ಕೇಶಗಳೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು 


ಪಡೆದಿವೆ. ಅಂತಹ ಕೇಶಯುಕ್ತನಾದುದರಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರು 


ಶ್ರ _ ಕೇಶವನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಏವಂ ಹಿ ವರದಂ ನಾಮ ಕೇಶವೇತಿ ಮಮಾರ್ಜುನ | 
ದೇವಾನಾಮಥ ಸರ್ವೇಷಾಮೃಷೀಣಾಂ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌ ॥೪೯॥ 


೦೨೧ರ ರಾಣಾ | ೦ ಬಳಳ CDE AN ರಾಲಿಷ್ಟಿಇಾಲ್ಸ್ಯ.. ಸರದಾರ ಇರ ಧಾಟಿ ್ಗಇ$ಿ 
ಆಆ NV! CON! ಚಜಲಿಯ YW ಉಲ್ಲ ಲಂ ಗ್ನು 
ಗಳಿಗೂ ಮತು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಸಮಸಮಹರ್ಮಿಗಳಿಗೂ ವರದಾಯಕ 
ಹಾಸ 
ವಾಗಿದೆ 
ಅಗ್ನಿ! ಸೋಮೇನ ಸಂಯುಕ್ತ ಏಕಯೋನಿತ್ಸಮಾಗತಃ | 
(1, ಯಲ wi Wi Wa YW ಅನುಲ್ಮ ರಾ! ಪ್ಪ) WwW ಆಕತಟಲಆತಟಯಊ 185% I 


ಅಗ್ನಿಯು ಸೋಮನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಏಕಯೋನಿತ್ಸವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವನು. ಆದುದರಿಂದ ಚರಾಚರಾತಕ್ರವಾದ ಸಕಲಜಗತ್ತೂ ಅಗ್ನೀಷೋಮ 
ಮಯವಾಗಿದೆ. ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನೀಷೋಮರು ಏಕಯೋನ್ಯಾತಕ 
ರಂದೂ-ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಗ್ನಿಯೇ ಮುಖವಾಗಿ ಉಳ್ಳವರೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದೆ. ಏಕಯೋನಿತ್ತದಿಂದ ಅಗೀಷೋಮರು ಪರಸ ರವಾಗಿ ಭೋಕ್ಷ- 


ಕಾ ಸಾರ್ಸ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ ಇಸ್‌ ಸ್ರ ಡಾ? ಇರ್‌ ಇರ ಸಾತ್‌ ಸರಾ ಇರ್ಡಾ — ~~ ಸಾರ್‌ ಇರ್ತಾ ಸಾರ ಸರ ನಸಾರ್ಪಾ್‌ ಬ್‌ ಕುಡು ಯುದ ಇದ್‌ 0) 


ಭೋಜ ತ್ರಭಾವದಿಂದಿರುವರೆಂದೂ ಲೋಕಗಳನ್ನು 'ಧರಿಸಿರುವರೆಂದೂ 


ಹ್‌ 


ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ.” 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 2೨241 


೩೪೨ನೆಯ ಅದಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪ ರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ) 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದ ವರ್ಣನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಮಹಿಮಾರೂಪವಾದ ಅನೇಕಕಥೆಗಳೆ ಉಲ್ಲೇಖ: 
ರುದ್ರ-ನಾರಾಯಣರ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನ ವಿಜಯ 


ಅರ್ಜುನನು ಪಠಶಿಸುತಾನೆ 
| ಗಡ 6 
0A 0 ಕಾ ಗಾ a ಹಾಲೆ ಪಾಣಾರ ನಾ ಹಾಸ್ನ ಹಾಲಾ ಹಾಲ ಇ ಬರ ಸಾವಿ ಗಿರ ದಿ dO ಫಾ ಹಾ | 
(1, Woke Te ಉಲ ಊಟ ೬ ೮ ಲಲಿ WOT ಈ” ॥ 
ಏಷ ಮೇ ಸಂಶಯೋ ಜಾತಸಂ ಛಿನ್ನಿ ಮಧುಸೂದನ lll 


“ಮಧುಸೂದನ! ಹಿಂದೆ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೋಮರು ಏಕಯೋನಿಗಳು 
ಹೇಗಾದರು? ಈ ಸಂಶಯವು ನನಗುಂಟಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ನಿವಾರಿಸು.” 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


me 


“ಪಾಂಡುಪುತ್ರ! ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಗ್ನೀಷೋಮರ 


9 ANE ಅಧಿ ಶ್ರ ಕಾಜಾರಾ ಣೆ NETO SR ಹೋ ಹ್ಯಾ (ಗ್ರ ನನ್ನ 
Ad id Cd “ಸಠಿಲಿಲಸಿಬಲ್ದು ಕೀಳುತ್ತೀಣ. Wu be | CAT ಕಲ 
ಸಹಸ್ರಯುಗಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿ ಪ್ರಲಯಕಾಲವು ಸಂಭವಿಸಿದ್ದಿತು 
ಸಾವರ-ಜಂಗಮಾತಕವಾದ ಸಮಸಪ್ರಾಣಗಳೂ ಅವ್ಕಕದಲ್ಲಿ ಲಯ 
0 ಅ್ರ ಕಮಲ್‌, ಹರಂ ದಾ 

ಹೊಂದಿದುವು. ಪದ್ರೀ-ತೇಜಸು-ವಾಯುಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 


೧೧೨ ಈ 
WIN ಹಾಕಾ Ap (ಕಾನಾ ಖಾತಾ ಸಾವನ್ನ ಪ್ರಾಸ ಉ್ಮಟಛ ಉಲಿ ದಿಸೆ ಯೈ ಸಾದಿ PA, 00 ಅಕಾ ಘಾ ಕಾಷಾಯ್ಮಾ ಫಾಲ್ಸ್‌ 
ಊಟಲಲಯಲಛ WWW AAU AAA TY RW ON Hy * ೬1 RYH td 
ಜಲರಾಶಿಯೊಂದೇ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತು. ಬೇರೆ ಯಾವ 
) ಎ ಡಿ PR ಲ ಛ ಎರಿ ಎ K ವೆ 
ಅನು ಅಲ್ಲಿ ಕುಣುತ್ತಿದಿಲಿಲ್ಲು. ಖ್‌ -ಖ೦ಓಿ ಬ್ರಯದ್ಗಯೊತಿಸಿ೦ಜ್ಲರಖಂಲರ 
hf) ವ ಎಂ ಐ ಆ ೧೦7 
ಏಕಮಾತಜಲವ-ಸರ್ವತ ಇಸತಿಮಿತಾಗಿದಿತು 6 ನ್‌ ೧ಿನ7ಲ) 
WU OHA INET ಆ) eo ಧಿ ಆಲ! (ಆಟ್‌ ಸ್‌ Sad A td ಆಪ್‌ 


ಅಮರನಾದ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾದ, ಅಗ 
ಅನಸಿಂಭವನಾದ, ಸತ್ತಸ್ತರೂಪ ನಾದ, ಹಿಂಸಾರಹಿತನಾದ, ಸುಂದರನಾದ, 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3242 ಮಹಾಬಾರತ 

ಕಾರ್ಲ ಸ್ಸ ಾ್ನಾ ಫಾಸ್ಸ ವಹ ಸನಾ ಘಾನ 0.ಏ್ರಗಾಲಸ7ಳ್ಳ ವಾ ಘಾನ PO EM Gee EAT wal 
Ned Ad Ne CSE had ಜುಲ Ned KA Nd CSE Ad ೨ NSS Nd ANS CIE td CUNT UE 
ನಾದ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ, ಸರ್ವಕತನ್ಸವಾದ ನಾರಾಯಣನ ಗುಣಗಳ 
ed ತಾಸೆ EN ee ಸಾಕ್ಸಾಳೆ ಖಾಸಾ ಹಾಸ್ಟಾಹಾಸ್ಲಾ ಸ್ರಾಸಾಲ ~~) mm ಸ್ರಾಸಾಫೆ SD ED ಎ. ಹಾಸಾಸಾವಿ ಸಾಪ. ತ್ಕಾ ಹಾಸಾಹಾವ RNS ED PND JR 
ಆಶ್ರಯದಂದ ಶಾಶ್ಚತನಾದ, ಅವ್ಯಯನಾದ, ಪುರುಷಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಹರಿಯು 
ಪಾದುರ್ಭವಿಸಿದನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶುತಿಯ ನಿದರ್ಶನವೂ ಇದೆ. 

ಸೆ) f ಇತ್ತ ದಿ ಗರ್‌) ಇ“ v೪ 


ನಾಸೀದಹೋ ನ ರಾತ್ರಿರಾಸೀನ್ನ ಸದಾಸೀನ್ನಾಸದಾಸೀತ್ರಮ ಏವ 
ಪುರಸ್ತಾದಭವದ್ದಿಶ್ಚರೂಪಮ್‌ | ಸಾ ವಿಶ್ವರೂಪಸ್ಕ ರಜನೀ ಹಿ ಏವಮ 
ಸಾರ್ಥೋನುಭಾಷಃ (ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರುತದೆ. ತಮ 

ಬಿ* ಗ ವಿ ಹಾಡಿ 

ಆಸೀತ್ರಮಸಾ ಗೂಢಮಗ್ರೇ*ಪ್ರಕೇತಮ್‌ | ಸಲಿಲಗ್‌ಂ ಸರ್ವಮಾ 
mn 1 ೧D ಎ ಕ ಲರ ಕಾಲ್ಫೈ್ಮಾ A ೧ ಣಾ 1 ಹಾಲಿ! ಮ್ನ ಹಾನಿ ಬಾವ ಬಾವ 
“Qed we” ॥ ಈ AN ಅಜ ಉಲಂ ಅಳ ಆಆ GS” | ಅಲನ 
ಹಿನಾಂಜಾಯತೆ ಕಮ್‌ ॥) 


ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಗಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ; ರಾತ್ರಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ತೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ; ಅಸತ್ತೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ತಮಸ್ಸೇ ಇದ್ದಿತು. ಅದು 
ಸರ್ವರೂಪವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಅದು ವಿಶ್ವರೂಪನ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಈ 
ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಮೋವಿಶಿಷ್ಟನಾದ, ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿಯಾದ ಪುರುಷ 
ನಿಂದ ಬ್ರಹನ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವವಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಟನಾದ 
ಪುರುಷನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಇಚ್ಛಿಯಿಂದ ತನ್ನ ದಿವ್ಯನೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೋಮರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಭೂತಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದನಂತರ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. 


ಯಃ ಸೋಮಸ್ತದೃಹ್ಮ ಯದ್ಭಹ್ಮ ತೇ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ 
ಹಾ 
ಯೋಗಗ್ದಿಸತ್ತೃತ್ರಂ ಕ್ಷತ್ರಾದೃಹ್ಮ ಬಲವತ್ತರಮ್‌ | 
ರಾ ಗ್‌ ನಿ ಲಿವ್‌ NN ರಾ ನೆ ಗ 
UUW ANON UNCON NCA ಲ ್‌* NAME AICS ಆ 6೮೮ 
ಅವರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಯಾವನು ಅಗ್ನಿಯೋ ಅವನೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು. ಆದರ 
\ 
9) 
ಎ 
A END 
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ರ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ದಾಯ- ೩೪.೨ 


ಕೃತ್ಹಾ ಬ್ರವೀಮಿ | 


ಧಾ ಗ 
HN KH 
90 


Kl 
°° ೪ 


ಗಗ ಸ 
ಹತಾ 


. ಎಲ ಪಾಣಿಗಳನೂ 
ಇ 


ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅದು 


ಛು 


ಟ್‌ ತ್‌್‌ ಸ 


ವಿಧವಾದ ಯಜಗಳಿಗೂ ಹೋತ, 


ತ್ವಂ ಹೋತೇತಿ | ತ್ದಂ ಹಿತೋ 


ದೃಷ್ಟಾಂತವೂ ಇದೆ. 


ಸಕಲ 


ಹಾ 
೧೪ 


ಮಗೇ ಯಜಾನಾಂ 


ರ್ಜಗತ ಇತಿ 


| 
ಕಯ 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತೊಂದು 


ಎಶ್ಲೇಷಾ 
ದೇವ )ರ್ಮನುಷೆ 
€ 


3244 ಮಹಾಬಾರತ 
RAR DON A AAR DL NANA 
Wd I INA Wd NS Gd AN td \ Ghd Ned hd SN GAG Wed dl Nol MY 


ಅಗ್ನಿರ್ಕಿ ಯಜ್ಞಾನಾಂ ಹೋತಾ | ಕರ್ತಾ ಸ ಚಾಗ್ನಿರ್ಬಹ್ಮ ॥ 
ಅಗ್ನಿದೇವನು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಹೋತ್ಫವೂ ಕತಣ್ಯವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಉಭಯರೂಪಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಮಂತ್ರವಿಲ್ಲದೇ ಹವನ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರುಷನಿಲ್ಲದೇ ತಪಸ್ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಂತ್ರೋಕವಾದ 
ಹವಿಃಪ್ರದಾನದಿಂದ ದೇವ-ಮನುಷ್ಯರ್ಷಿಗಳು ಸತ್ಯೃತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ, “ಹೇ ಅಗ್ನಿದೇವ! ನಿನ್ನನ್ನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹೋತ್ಸವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.' 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ ಹೋತ್ಸವಿನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವನಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸುವ ವಿಧಾನವಿದೆ. ಅವನೇ 
ಯಾಜಕನೆಂಬುದು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಕ್ಷತ್ರಿಯ-ವೈಶ್ಯರಿಗೆ-ಅವರು 
ದ್ವಿಜರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ-ಯಾಜಕರಾಗುವ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಸ್ತರೂಪರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಯಜ್ಞಧ ಭಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸಂಪನ್ನವನ್ನಾಗ ಮಾಡುತಾರೆ. 


ಹಾಸು 


ಲ ದ 
ಅಗ್ನೌ ಸಮಿದ್ದೇ ಸ ಜುಹೋತಿ ಯೋ ವಿದ್ದಾನ್ಹಾ ಹ್ಮಣ 
ಮುಖೇನಾಹುತಿಂ ಜುಹೋತಿ | 


ಅನರೂಪವಾದ ಮ ಬದ ಡು ನ್‌್‌ —ಅವನು 


=) 
ಹ್‌ ಪ್‌ ಆಗ ಟ್‌ ಜಾಟ್‌ ಲಿಯ ಸ್‌ ಹವೆ ಪ್ರಜ್ನಲಿಸುವ 


ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದವನಾಗುತಾನೆ. 
(ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಯೂದಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಯೂಮುಖವಾಗಿ ಆಹುತಿಯನ್ನು 


€್ರ 


ತ್ಮಾ ಹಾ ಹಾಡಿ ಜ್ನ ದಡ 


ಹುತೇ ಸತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನ ತೃಷತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮುಖೇ 


ತೆ 
ಹುತಂ ಚೇದಗ್ಹ್ಯಾದಯೋ ದೇವತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶರೀರಂ ಪುವಿಶ್ಯ 


೨ 
CS 


RENO 
ಇಲ) 
1] 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 2245 
Wade] ನಂದಾ ೦0 ಕಾಣ ಪಾ NEN ೧ಿಂಲಗಿಗಿ ೧ | 
ಕಳಳ ಆ್‌ಆಸ] ಹಿಜ್‌ ಟ್‌ ಆಟ ಆ ಕ್ಛ್ರ ಅಆ ಇದಟ್ಟಲಿಸೂ ೨೧೦ | 
ಅಗ್ನಿರ್ಮಿಷುಃ ಸರ್ವಭೂತಾನನುಪವಿಶ್ಮ ಪ್ರಾಜಾನ್ಸಾರಯತಿ | 
ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಗ್ನಿಸ್ತರೂಪರು. ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ನಿಯೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು. ಎಷ್ಟುರೂಪನಾದ 
ಅಗ್ನಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಧಾರಣಮಾಡುತಾನೆ 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸನತ್ನುಮಾರರು ಹೇಳಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿವೆ. 


ಹ್ಮಾ ವಿಶ್ವಂ ಸೃಜತ್ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಾದಿರ್ನಿರವಸ್ಸೃತಮ್‌ | 
ಬಹ ಘೋಷೈರ್ದಿವಂ ಗಚ್ಛನ್ನಮರಾ ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಯಃ ॥ 


4 


NN ರಕ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ, ಹ © NSE ANT ನಿಗ್ರಿ ಳಂ 
CAS C Ned CASE Ad WU Ve Kee oad [ITO Ai Td ITV 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವೇದದ್ದನಿಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಅದರಲ್ಲಡಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ 

ಬ್ರಾಹ್ಮೂಾರಿ ಬುದಿ ) ದವಾಕ್ಕಗಳು, ಕರ್ಮಗಳು, ಶ್ರದ್ಧೆ 2 ತಪಸ್ಸುಗಳು ಮತ್ತು 

೦ ರಾ EY COIN ಕಗ್ಯಾಗಿಗುದಷ ಗು. DA 

ee Sad nd UN IO Ud Ne AY ಬಲ್ಲ 3 Ie ಹೇ 

ಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ 

ನಾಸ್ತಿ ಸತ್ಕಾತರೋ ಧರ್ಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಮಾತೃಸಮೋ ಗುರುಃ | 

೧ ಕಹಾ ನಾರ ಗಂ A ಬ್ರಿ ಇನಿ ವಣ ೧ನೋರಾವ ೧೮೫ ೧೮೪ ಸಾಣೆ Wa pel! 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಹರಂ ನಾಸ್ತಿ ಪತ್ಮ ಚೀರು ಚಿ ಭೂತಿಯಿ OSI 
ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬೇರೆಯ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ. ತಾಯಿಗೆ 


© 
ಸಮಾನರಾದ ಬೇರೆಯ ಗುರುವಿಲ್ಲ. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲೀ ಪರ 


ಈ 


ನೆ 
ಛೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿ ರುವದೋ- ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ಲ ದ _ 


ಯಾವ ರಾಜನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೃತ್ತಿಹೀನರಾಗಿರುವರೋ- 
ಅಂತಹ ರಾಜನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಎತ್ತುಗಳಾಗಲೀ ಕುದುರೆಗಳಾಗಲೀ ಭಾರವನ್ನು 
ಹೊರುವುದಿಲ್ಲ. (ಕೃಷಿ-ವಾಣಿಜ್ಯಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ.) ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನಾಗಲೀ, 
ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಕೊಡಲು ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊಸರು ಕಡೆಯುವ 
ಪಾತ್ರೆಗಳೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. (ಗೋಧನವಿರುವುದಿಲ್ಲ) ಅಂತಹ ರಾಜರು 


ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದಸ್ಕುಗಳಂತಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾರಿ. 


ವೇದಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಪ್ರಾಮಾಣ್ಮಾನ್ನಾರಾಯಣಮುಖೋದ್ಧತಾಃ | 


ಸರ್ವಾತ್ನ್ಮಾನಃ ಸರ್ವಕರ್ತಾರಃ ಸರ್ವಭಾವಾಶ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಶ್ಸ lool 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮುಖದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದರೆಂಬುದು 
ವೇದ-ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸರ್ವಾತರೂ, ಸುರ್ವಕತದ್ಯಗಳೂ, ನಿರ್ವಭಾವಸ್ಥರೂಪರೂ 


ಕಾಳೆ ನಾ ೫ಾಸ್ಲಿ ಅಂಕ್‌ ಫಾ ಗಜ ಳಾ ನಾ 
ಸ ಪ್ರೀ ಲ್ರುವ ಟಚ್‌ ಆಳೆ ಆಗಸ 


ರ್ಭೂತಾಃ ||೨೧॥] 
೮೮೮ ೬ NUN OH ಆ) ಆ / IM ಲ್ಭ ಅಟ, ಯಜ 


ನಾದ, ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಬ್ರಹನಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅನಂತರ ಹಣವರ್ಣದಿಂದ ಹೂರತಾದ 
ಉಳಿದ ವರ್ಣಗಳು ಹುಟ್ಟಿದುವು. 


pl 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 2241 
ಇತಂ ಚ ಸುರಾಸುರವಿಶಿಷ್ಟಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯ ಏಕಃ 
ಠಿ ಆಲು ಆಪ ಕ್ರ ಭಟ ಹಗರ್‌ ಆ ಟ್‌ ಆ್‌ಫ್‌ೆ 
ಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತೇನ ಪುರಾ ಸ್ಹಯಮೇವೋತ್ಪಾದಿತಾಃ 
ನಾ ಸಾ| ಸ್ನ ಡಲ ನ್ನ ಸಾಕಾದ ಜಾ ನಧಿ ಕಾ ೧೪ ಘಾ ಕ್‌ ಉಣ ಾಸಾದಾಂ ದ್ರಿ ಕಾಶ್ಸಾಕಾನ್ಮಾ 
AMSA SOV ಆಲಂ ಆಲಿ eS HON ಸಲ್ಲಿ ೪ 
ನಿಗೃಶೀತಾಶ್ಚ ॥೨೨॥ 
೪ ಚ 
ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದೇವಾಸುರರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರು. ಹಿಂದೆ 
ನಾನೇ ಬ್ರಹಸ್ತರೂಪನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ದೇವಾಸುರ- 
ಮಹ e 75 ನ ATORಾIT ಲ್ನ ಗಾತತಾಹೋೊಂಂಡಗಲವೂ ೨ನಾನಣ೧ಗೆಂ ಅವಾ 
ACO TION i Hh Uh Ch hd AN Al ರ ಜಮ Nes Kod Ned ಆಗ No 


ಅಹಲ್ಯಾಧರ್ಷಣನಿಮಿತ್ತಂ ಹಿ ಗೌತಮಾದ್ಭರಿಶ್ಶಶ್ರುತಾಮಿನ್ಹಃ 
ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕೌಶಿಕನಿಮಿತ್ತಂ ಚೇನ್ಹೋ ಮುಷ್ಕವಿಯೋಗಂ ಮೇಷವೃಹಣತ್ವಂ 
ಚಾವಾಪ ೨೩ 
ಅಹಲ್ಕೆಯ ಮಾನಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಇಂದ್ರನು ಗೌತಮರ ಶಾಪದ 


ಒತತ ಓಲ. nd le ವ ಓಎಿ. 


ದೆಸೆಯಿಂದ ಹರಿಶಸ್ತ್ರುತ್ತವನ್ನು (ಹಸಿರಾದ ಮೀಸೆ- -ಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನು) ಹೊಂದಿದನು. 


ಕೌಶಿಕನ (ಗೌತಮನ) ಶಾಪದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ವೃಷಣಗಳನ್ನು 


ಕಳದುಕೊಂಡು ಮೇಷವೃಷಣಗಳನ್ನು ಹೂಂದಿದನು. 
ಅಶ್ಲಿನೋರ್ಗಹಪ್ರತಿಷೇಧೋದೃತವಜ್ರಧರಸ್ಕ ಪುರನ್ನರಸ್ಮ ಚೃವನೇನ 


ಸಮ್ಮತ "ಬಾಹೂ ||೨೮॥ 
CHAN oro NARA AON ಕಗ್ಗ ತು ರರ್ಗತೆ ಗಳತ ತದಾಲ್ದ 
ಆಂಕಲ್‌ ್‌್‌6 Iv A ೫7 ಕಹಲ ಹ ted kA AeA CA 
ಸಲುವಾಗಿ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರನ ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ಚೈವನನು ಸಬಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಇಂ 
SS ES NS ES RS ಖನ್ಸಾಲ್ಮಾ ಗ್ರ ಬೆ ಪಾಲೆ ಸರಿ (ಬ ಟ್ಯಾಶ್ಮಾ (ಗ್ರ ಫೆ NS ಷ್ಟು ಹಾದ JS ಹಾಜಾಸ್ಸಾ ಗ್ರಾ ಸ್ರಾಯ್ಸಾ ಹಲ್ಲಾಹನ್ಸ್ಮಾಉ ಖಾಲ ಲಾ 
ರಟ ಉಲ್ರಯಂ ರಿ NOS CO ಔಯ ಉಲ ಸುಯಸನಲ ಆಲಅಂಲಿಟ) 
ಎಬಿ ಬಿ ಳೆ! 4 ಮ ಲ 
ಸಂಯೋಜ್ಯ ನೇತ್ರಾಕೃತಿರನ್ಕಾ ಲಲಾಟೇ ರುದ್ರ ಸ್ಕೋತ್ಪಾದಿತಾ  ॥೨೫॥ 


೨ 
CS 


ಈ 


3248 ಮಹಾಭಾರತ 
ಕ್ಸ್‌ ವ್‌ ಮ MOISE A ಕನ್‌ AYO ಉರ್‌ ಗಿ 
MAAS ಆ ಟಗ್‌ © Nes AIG | | ಕ್ರ ನಲ bd uaa [ 
ಕೋಪಗೊಂಡ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ರುದ್ರನ 
ಹಾಕಾ RS RS ಸ್ನ ಇಧೆ ್ನು ಸ್ಪಾ ರಾಳ SD RS ಯೃ ಲ್ಲ ದಷ್ಟು ತಾಣಾಲ RE ED 6ರ ಜಾಲ ಸಾಲ ಸ್ಮ 
ಉರೂಟು ಲಲ ೮ ಲ್ಪ ಬಲಲ ಲಟಿಟ 
bl ಪಾಲ PA ಹಾಧಷ್ಟಾ ) ಬಾವ ಫೆ ಘಾಢ ಲಕಾ ಕಾ... Cm 


ಶಿರಸ ಉತ್ಪತ್ಕ ಪ್ರಯುಕಾಸತಃ ಪ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಾಭುಜಗಾಸ್ಟೆರ: ಸ್ಮ ಭುಜಗೈಃ 
ಪೀಡ್ಕಮಾನಃ ಕಣ್ಮೋ ನೀಲತಾಮುಪಗತಃ | ಪೂರ್ವೇ ಚ ಮನ್ನನರೇ 
ಕಾ ಗೌಳ ಕ್ರ ಕಾಲ್ನ ಕೃ ನಲ್ಲೇ. ಪಾಶಾ ಗಿಳಿ ಗಸಿ ಸಹಣ್‌ಗಗ TS ೧ ಕ್‌ ನಲಿಷ್ಕಿಇನಲ್ಲಿ ೧ನೆ 
ಣ್‌ %್‌ WU PY a ಓ ಓ/ hut sec ಲ ಅಳ ಹ ಆಆ 


11೨೭! 


ರುದ್ರನು-ತ್ರಿಪುರನಿವಾಸಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಬದ್ಧಕಂಕಣನಾದನು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯಗುರುವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಶುಕ್ರನು ತನ್ನ ತಲೆಯ 
ಜಟೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತ "ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಈಶ್ವರನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಒಡನೆಯೇ ಆ ಜಟೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಾವುಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುದ್ರನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಪೀಡಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದುವು. 
ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ರುದ್ರನ ಕಂಠವು ನೀಲತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ಅದರಿಂದ ರುದ್ರನು ನೀಲಕಂಠನಾದನು. ಹಿಂದಿನ ಸಾಯಂ 
ಭುವಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ರುದ್ರನ ಕಂಠವನ್ನು 
ಹಿಡಿದನು. ಆಗ ಕುತ್ತಿಗೆಯು ಕಪ್ಪಾಯಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ರುದ್ರನು 
ನೀಲಕಂಠನಾದನು." 

ಅಮೃತೋತ್ಪಾದನೇ ಪುರಶ್ಪರಣತಾಮುಪಗತಸಾ ಸ್ಕಾಜೆರಸೋ ಬೃಹ 


ರಿಣಿ 


ಸ್ಪತೇರುಪಸ್ಪೃಶತೋ ನ ಪ್ರಸಾದಂ ಗತವತ್ಯಃ ಕಿಲಾಪಃ | ಅಥ ಬೃಹ 


ನೀಲಕಂಠ : ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ! ಲ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ವೈವಸ್ಟತಮ 
ದೇವ-ದಾನವರು ಮಹನಮಾಡಿದಾಗ ಅದರಿಂದ ವಿಷ ು. ಸು 
ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ವಿಷವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನೀಲಕಂಠನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಪ್ರಸಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ 


ಈ ಕಥೆಯು ಮಹಾಭಾರತದ ಆದಿಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಬರುತದೆ. 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪ ೨ 3240 
ಲಾಲಾ ಲಔ ಗನ್‌ ಸಾ ಸ್‌ ಣಿ ಲ್‌ ದಂ ಪೂನಂ ೧ ಗುಹಾ ಸ್ಟ್‌ 
ಸ್ರತ ಅಳಲು ಅರಲು ಉಖಜಸಿಲ್ಧಯ್ಣಲಜ ಲಿ ಉಸ್ರು ಅಂ ಕಲವ ಉತಲಅಂ ೧ 
ಚ ಪ್ರಸಾದಮುಪಗತಾಸಸ್ಮಾದದ್ರಹಭೈ ರುಷಮಕರಕ ಚ್ಚಪಜನ್ತುಜ 
ಶೈಲ ಲಿನ 1 ಹಾಲೆ NS ED RS HAS 
TMA YWELOS |. ಅಟಎಂ ಯ್ರು ಅಲ್ಯಲಲುಲ& Cot ಟಂ ಸಟಿರ(ಣರಿಂ೧೨ 
ಸಮವತಾಃ || ೨೭.|| 


ಅಂಗಿರಸನ ಮಗನಾದ ಬ್ಬ ಬದನ ತಿಯು ಅಮೃತಮಂಥನದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದನು. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವನು 


ನಾಶಯಗಳು ಪಸನವಾಗಲಿಲ 

ಓಟಿಲ! 1 SOU WN wf KA GG 
ರ) ವ ದೂ 

ಎ 

ಗಿ 


ತಿಯು ಕುಪಿತನಾಗಿ-“ನಾನು 


NR 


PRS | © ಸಾಸಾಫೆ ಪಾ್ನಾ ಹಾಸ್ಯ 
ಇ Weal * 


ಲ 
ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.. ಆದುದರಿಂದ ನಾನೀಗ ಶಾಪಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇಂದು 


ಕಲ me 1% 


ಕಾಳ ಉಲ ಹೂತ ರಗಣ NA ರಾಉ NN 
tad ಛಿ ಟ್ರ ಭಟ ಊರಿ ಲಿ! 1 Cad oy hah ಎಲಾ e A 


| 3 
ಲ 


ತೃಷ್ಟ ಐನ ಮಗನಾದ ವಿಶ್ಲರೂಪನು ದೇವತೆಗಳ ಪುರೋಹಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಅಸುರೇಶ್ವರರಿಗೆ ತಂಗಿಯ ಮಗನಾಗಿದ್ದನು. 


ವಶ್ವ್ತರೂಪನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೂ-ಅಸುರರಿಗೆ ಪರೋಕ್ಷ 


ವಾಗಿಯೂ ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವು ಕಳೆದನಂತರ 
ಅಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ವ್ಷರೂಪನ 
ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದರು-“ತಂಗಿ! ನಿನಗೆ ತ್ರಷ್ಟವಿ 
ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೂರು ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ವಿಶ್ವರೂಪನು ದೇವತೆಗಳ ಪುರೋ 


ಹಿತನಾಗಿ 'ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪತ್ಯಕವಾಗಿ 'ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುತಾನೆ. 


ಲ! ಬರೂ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ | ಯಲ ಹಿ ಜಲ ಅಲಲ ಹೀ? | 


ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ವರ್ಧಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾರೆ. ನಾವು ಕ್ಷೀಣಿ 
ಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವರೂಪನು ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗದಂತೆ ನೀನು ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷಕ್ಕೇ ಸೇರುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ 
ಸಲಹನೀಡಬೇಕು." 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3250 ಮಹಾಭಾರತ 


ವಿಶ್ವರೂಪನ ತಾಯಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು 
ಪ್ರಮುಖರಾದ ಅಸುರರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ನಂದನವನದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಶ್ವರೂಪನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು : 

“ಮಗು! ನೀನು ಶತ್ರುಪಕ್ಷವನ್ನು ವರ್ಧಿಸುವವನಾಗಿದ್ದು ಮಾತುಲ 
ಪಕ್ಚವನ್ನೇಕೆ ಕ್ಷೀಣಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ನಿನಗೆ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ 
ತಾಯಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ವಿಶ್ವರೂಪನು ತಾಯಿಯ 


ಮಾತು ಅನತಿಕ್ರಮಣೀಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು, ದೇವತೆಗಳ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ತನ್ನ ಆಶಯದಂತೆ ದೇವತೆಗಳ 
ಪಕ್ಚವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷಕ್ಕೇ ಬಂದ ವಿಶ್ವರೂಪನನ್ನು ಅಸುರೇಶ್ವರನು 
ಸತ್ಕರಿಸಿ ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಾಗಕ್ಕೆ "ಅವನನ್ನು ಹೋತ್ಸವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನಾದ ವಸಿಷ್ಠನು 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿಗೆ ಯಾಜಕನಾಗಿದ್ದನು. ತನ್ನನ್ನು ಅನಾದರಿಸಿ ವಿಶ್ವರೂಪನನ್ನು 
ಹೋತ್ಸವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದಕ್ಕಾಗಿ ಕುಪಿತನಾದ ವಸಿಷ್ಠನು 


ಲ 
ಒರಣಕಶಿಪುವಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತನು. 
ಯಸಾ ಸ್ಪಾತ್ಮಯಾನೊ € ವೃತೋ ಹೋತಾ ತಸ್ನಾದಸಮಾಪ್ತ 


ಯಜ್ಞಸ್ತಮಪೂರ್ವಾತ್ನತ್ತಜಾತಾದ್ದಧಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೃತಿ 
ನೀನು ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನು ಹೋತ್ಸವನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡೆಯಾದುದ 


ನ KL 


ರಿಂದ ನೀನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವ ಈ ಯಜ್ಞವು ಮುಗಿಯುವುದರೊಳ 


ವಸಿಷನ ಆ ಶಾಪಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅಪೂರ್ವಸತ್ತದಿಂದ ( 
© 


ನಿಂದ) ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಧಯಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಖಿನ್ನನಾದ 


ರಸ್‌ ತಳ್ಳಿ ಕಾ ಕಾ ಹಾಲ ಇ ಹಾಲಾ ಸಾಸು? ಬಾಗ್ಲಾ ಶಾಲಿ ಕಾಲ ಛಾ ಲ್ಲಿ 00 ರಾನಿ ರ್‌ =) ಜಾ) ೦) ಹಾಲ್ಗ ಗೌ 
eS ಸುನ ಚರ ಜನ ಖು 1 |] Ne DORN ONS WY ಅಂಗುಲ ಟ್‌ 


ಶಾಲೆ 
ಟು) 
ತೊಡಗಿದನು. ಅವನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಲು ಇಂದ್ರನು ಕಾಂತಿ 


೨ 
CS 


ವೃಣೀಮಹೇ | 

“ವಿಶ್ಚರೂಪನೇ! ನಾವು ದೇವಾಂಗನೆಯರಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರು. 
ವರದನಾದ, ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ನಾವು ಮೊದಲೇ 
ವರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. " 

ಅಪ್ಸರೆಯರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಶ್ಚರೂಪನು ಹೇಳಿದನು : 

ಅದ್ಮೈವ ಸೇನ್ಬಾ ದೇವಾ ನ ಭವಿಷ್ಯನ್ವಿ | 

“ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂದ್ರಸಹಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಿಶ್ಲರೂಪನು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿ 
ದನು. ಆ ಮಂತ್ರಗಳ ಜಪದಿಂದ ಅವನ ಶಕ್ತಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ವರ್ಧಿ 


EL 
3% 
) 
L 
ಲೆ 


COS 
(ರು 
ಜಿ 
ಇ 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 3251 
ಸ್‌ ಘಾನ್ಸ ೧ನ ಾಗಮ್ಮೆ ಏಗ ಳಗ್‌ ರಗಳ ಅರ್‌ ಇಲ್ಲಿ ೧ ಸ7ಳೆೆ 
baad ಓಗಿ ಓಟ್‌ Chee ಆ id hha ae Wf Ul 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ವಶ್ವರೂಪನ ಮನಸ್ಸು ಕ್ಲುಭಿತವಾಯಿತು 
ON ಪಾ ಅಕಾಲ ಷ್ಟು ಹಾಹಾಜಾಲ ಹಾಸಾಲೆ PRED ಕ್ರಾ) ಧಾ ಕಾಂ PAN PRD SD RD RR An ded ee, EN ANC Sd 
ಳೆಲ WOT MN Y ಯುಟಿ ಟುಟ AM ಆಸರ of! ಬ್ರ 
ತಮಲಿಯೇ ವಿಶರೂಪನು ಆಸಕನಾಗಿರುವುದನು ತಿಳಿದು ಅಪ್ಪರೆಯರು 
ಮ ದ ಎಂ ಕ್ಮ ಗೆ 
ಉಶ್ಚರೂಪನೂಡನಿ ಗಚ್ಛಾಮಹೋ ವಯಂ ಯಥಧಾಗತಿ ಮ್‌ | ನಾ 
೧ ಇರು ARR ದಾ ಪೆ ಗಂಗಾದಿ ನನಾ ಮೋರಿ 
GAs te Ad WEA Ad Ad hah AAAS ಟಟ ಲ್‌ Cad wha CAIN TU hadi * 
mm) ಕಾಸಾಫೆ್ಣಖಾಸಾಲೆಕ್ಟಾಕಾಸ್ಸಾ ಹಾಸಿ ಹಾಸಲು ಎರಿ ಾ ಅರಿ ಜಾಲ ON md ed ಸು ಹಾಹಾಖಾಲೆ ಹಾಸಾಲೆ a ಸಾಧ 
ಆರು ಲು ಪ ಕು (ಕ ಬಲಲ KN Wರಿಯ್ಯ ಹಿ ಲಂ 
ಹೇಳಿದನು : 
ಕ್ಷ ಗಮಿಷ್ಕಥಾಸ್ಯತಾಂ ತಾವನ್ಮಯಾ ಸಹ ಶ್ರೇಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ED RSD ಉನಿ EN) an ನಿ ಲಿಲ್ಲಿ 
ಬಲುವಯರೀ! ವಐೀಐಲ್ಲಗ ಹೋಗುಎಲ' ಇಲ್ಲಃ ಣ್ಣ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದುಬಿಡಿರಿ. ಇದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೇ 
ಲ್‌ 
) ಎ ೨೨ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತ 
ವಶ್ಚರೂಪನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಪುನಃ ಹೇಳಿದರು : 
ವಯಂ ದೀವಸಿಯೋ ರಸಃ ಇನ್ನಂ ದೇವಂ ವರದಂ ಪುರಾ 
ಗ) ಸ ಸ್ರಿ 


°° QL 


EK VD 


ON hed Cah OU Ad ರ್‌ ಸ್‌ | ರ ದ್ದ ಶ್ರರೂಪನು ತನ್ನ 
ಮುಖದಿಂದ ಜಗತಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾನಿಷರಾದ ಬ್ರಾಹಣರಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ 


31 
pl 
1] 
9 
ಸೆ 


ಾ ಗ್ಗ 
ಜು ಆ td ಟ್‌ 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಮೂರನೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳ. ತೇಜಸ್ಸ 


ಹೀರುತ್ತಿದ್ದನು. ವಿಶ್ವರೂಪನ ಸಂಪೂರ್ಣಶರೀರವೂ ಸೋಮಪಾನದಿಂದ 
ಇದರಗ ನರ ಳಾ NTA ನದಿಗಳ ಅದರಿಂದ ನಿಲೆ 


ಕಳು ಹ ರ್ಮ CN UU WN 
ಗಳೊಡನೆ ಇಂದ್ರನು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರಫ 
ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದರು : 
ವಿಶ್ಲರೂಪೇಣ ಸರ್ವಯಾಗೇಷು ಸುಹುತಃ ಸೋಮಃ ಪೀಯತೇ 
ವಯಮಭಾಗಾಃ ಸಂವೃತಾಃ ಅಸುರಪಕ್ಟೋವರ್ಧತೇ ವಯಂ 
ಕ್ಷೀಯಾಮಃ ತದರ್ಹಸಿ ನೋ ವಿಧಾತುಂ ಶ್ರೇಯೋ8ನನರಮ್‌ | 


ಜ.8 
ತ 
ಟಿ 
J 
ಲಿ 


“ಭಗವನ್‌! ವಿಶ್ವರೂಪನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲ 


ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಹುತವಾದ ಸೋಮವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ 
ನಮಗೆ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವೇ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿಲ್ಲ. ಯಜ್ಞಭಾಗವಿಲ್ಲದವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
ಇದರಿಂದ ನಾವು ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಿದೇವೆ. ಅಸುರರ ಪಕ್ಷವು ದಿನ- ದಿನಕ್ಕೂ 
ವರ್ಧಿಸುತಿದೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಮಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಕೃಪೆಮಾಡು.” 

ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹನು ಹೇಳಿದನು : 

“ದೇವತೆಗಳೇ! ಭೃಗುವಂಶೀಯನಾದ ದಧೀಚಮಹರ್ಷಿಯು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕಳೇಬರವನ್ನು 
ಪರಿತ್ಕಾಗಮಾಡುವಂತೆ ಅವನಿಂದ ನೀವು ವರವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರಿ. ಅನಂತರ 
ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರಿ.'' 
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ಅಪಹರಿಸುವ ಸಾಮಥ್ಯ್ಯವಿದ್ದ, ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ] 
ಹೊಂದಿದ್ದು ಆ ಮಹಾಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ 

ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನಹುಷನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ 
ನಂತರ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕಸ್ಸಿತಿಗೆ ಮರಳಿದುವು. 


ಶಾಂತರೂ, ಹೃಷ್ಣರೂ, ಸುಖಗಳೂ ಆದರು. 


ಆಆ ಆಆಆ ಜತ್‌ ಜ್‌ ಸತ್‌ 


ಸಲಕಾಲ ಕಳೆದ ನಂತರ ನಹುಷನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : 


ಮು ರ್‌ ಟ್‌ le ರ್‌ ಇದ್‌ ಚ್‌ ಇರಗರ್‌ೌರ್‌ ಇರ್‌ಚತ್ತ ಸ್ಥ ಗೌಡ್‌ Ghd | “ೌ್ತ ಇರ್‌ 


ಯೊಬಳನು ಬಿಟ ೦ದ್ರನು ಉಪಜಬೋಗಿಸುತಿದ ಸಕಲ 

ಬಿ ಲ 0 ಯ | “ಯ 
ವಸ್ತುಗಳೂ ನನ್ನ ಉಪಭೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿವೆ. (ನಾನು ಇಂದ್ರನೇ ಆಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಶಚಿಯನೂ ಅಪೇಕಿಸುತೇನೆ)”” ನಹುಷನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 


೧) 
EK WP) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 3255 
ಕ್‌ಇಂಕಗತಗ್‌ ಎಣ ಒನ್‌ ೧ 6 ಶೋಲಾ ೧A ಳದ ಸಾಲ | 
AN i ಮು ಜೂ ಆ೨೬ಂಎಲೀಆಲಲಿ ಲಾಸ್ಟ ಉಲ" | 


“ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ! ನಾನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರ 


ನಾಗಿದೇನೆ ; ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸು.” 
ಜಾ - ಲ್ನ 


ಶಚೀದೇವಿಯು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಿಸಿದಳು 
ಪ್ರಕೃತ್ಕಾ ತ್ವಂ ಧರ್ಮವತ್ಸಲಃ ಸೋಮವಂಶೋದ್ಧ್ದವಶ್ಚ | ನಾರ್ಹಸಿ 
ಪರಪತ್ನೀಧರ್ಷಣಂ ಕರ್ತುಮ್‌ 
“ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ನೀನು ಧರ್ಮವತ್ನಲನಾಗಿರುವೆ. ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ 
ವಾದ ಚಂದವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟಿರುವೆ. ನಿನ್ನಂತಹವನು ಪರಪತಿಯ 


ಕ್‌ ಇಟ್‌ ರ್‌ ಣ್ಯ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಈ xv, Ry a ೌರ್‌ೌಷ್‌ ಸ್ಥಿ ಲ್‌ ಇರ್‌ 
೨ ಲು ದ್ನ 


ಮಾನಭಂಗಮಾಡುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ.” 

ನಹುಷನು ಪುನಃ ಶಚಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : 

ಐನ್ಸೃಂ ಪದಮಧ್ಯಾಸತೇ ಮಯಾ 1 ಅಹಮಿನ್ಚಸ್ಕ ರಾಜ್ಕರತ್ನಹರಃ, 
ನಾತ್ರಾಧರ್ಮಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ | ತ್ವಮಿನ್ಹೋಪಭುಕ್ತಾ! 

“ನಾನೀಗ ಇಂದ್ರನ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಇಂದ್ರನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ರತ್ನಾದ್ಕೈಶ್ರರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : 
ನೀನು ಇಂದ್ರನಿಂದ ಉಪಭೋಗಿಸಲ್ಲಡುವ ವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವೆ.” 


ನಹುಷನನ್ನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೂರೀಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಎಸಿದ ಶಚೀದೇವಿಯು ಉಪಾಯಾಂತರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಹುಷ 


Mi ಹೇಳಿದ ಅಲ ಃ 
ಅಸ್ಲಿ ಮಮ ಕಿಂಚಿದ್ದ ತಮಹರ್ಯವಸಿತಮ್‌ | ತಸ್ಕಾವಭೃಥೇ 
ತ್ಹಾಮುಪಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ಕ ಶಿದೇವಾಹೋಭಃ 1 
“ಮಹಾರಾಜ! ನಾನೊಂದು ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
[205]-26 
\ 
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32560 ಮಹಾಬಾರತ 
CONE ಸಾಲಿಸಸ ಗ ಗುಣ ದಲ RIS OA EO ಗೊೋಂ ಹೆಂ 
ಅಟಳಲ್ಲ ಹ WH YW ಅ ಜ್ರ ಲ್ಭ BON 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಿತಳಾಗುತ್ತೇನೆ. (ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಎನೋ ೨ } 
Wd ಅಯ) 
ಪ್‌ 
PD ಉಳ ಷ್ಣು 9 A ಬ ನಾನ ಫ್ರಿ ಬಾ ಬಾ ನ್ನ ಬಾನ ಬಾವ ಷ್ಟ ರ ಜಾ PANS ಗಾಲ ಎ ಹಾಧಿ ಪ್ರಾಧಿ 
ಲು. ಟಟ ಊಟ ಟು COON IY COX SA ೦ WOW ಅಲ್ಲು Wu 1 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು 


ದುಃಖ-ಶೋಕಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದ ಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವ 
ಚಿತ್ಸುಕ್ಕವುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದ ಶಚೀದೇವಿಯು ನಹುಷನ ಭಯದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ 
ತನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ದೇವಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದಳು. ಉದ್ದಿಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದ ಶಚೀದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗನಾಗಿ ಶಚೀದೇವಿಯ ಬಭತ£ಣೃಕಾರ್ಯತತ್ಸರ 
ಛಾಗಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಶಚಿಯೊಡನೆ 
ಹೇಳಿದನು : 

“ಮಗಳೇ! ನೀನೀಗ ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ವ್ರತದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ವರದೆಯಾದ ಉಪಶ್ರುತಿದೇವಿಯನ್ನು 
ಆಹ್ಹಾನಿಸು. ಆಗ ಅವಳು ನಿನಗೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾಳೆ.” 


ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಹಾನಿಯಮಾನುಷ್ಠಾನಸಂಪನ್ನಳಾಗಿದ್ದ 


ಶಚೀದೇವಿಯು ವರದಳಾದ ಉಪಶ್ರುತಿದೇವಿಯನ್ನು ಮಂತ್ರಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 

ಆಹ್ವಾನಿಸಿದಳು. ಒಡನೆಯೇ ಉಪಶ್ರುತಿದೇವಿಯು ಶಚೀದೇವಿಯ 

ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು : 
ಇಯಮಸ್ಕಿ ತ್ವ ಶಯಾಹೂತೊ 


(To ೮೫) 
1 
) ಗೆ 
\ ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 3257 / 
ಕಂಸನ ರಗಳು ಷ 0 ಇಪಂಳೆಂಗಉಾಾಗ ಇಕ್‌ ಲ ಮೋಲ್‌ೆ * 

Cod ಓಟ Ad ಓ Ghd hd Wd ID ಕ್ರ ಟ್‌ A/T | ಆ ಥಾಲಿ ಓಟ ೬. ೮/0 DW 9 

ಭಗವತಿ! ಅರ್ಹಸಿ ಮೇ ಭರ್ತಾರಂ ದರ್ಶಯಿತುಮ್‌ | 


ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸು. 3 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿದ ಉಪಶುತಿದೇವಿಯು ಶಚೀದೇ 


ದುರ್ಬಲಳಾಗಿಯೂ, ಕೃಶಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಇಂದ್ರನು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು : 
ಅಹೋ ಮಮ ದುಃಖಮಿದಮುಹಗತಂ ನಷ್ಟಂ ಹಿ ಮಾಮಿಯ 


ಕಥಂ ವರ್ತಯಸಿ?-“ದೇವಿ! ದಿನಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವೆ?” 
ಶಚೆಯು ಹೇಳಿದಳು : 
ನಹುಷೋ ಮಾಮಾಹ್ವಯತಿ ಪತ್ನೀಂ ಕರ್ತುಮ್‌ | 


ಹಾಸ್ಟಲ್‌ ಇ me md ಹಾಲೆ ಬ ಕ ಇಲೆ ವಾ ಷಾ ಹಾಲೆ 
[JOST Has ರಭಅ]9 ಆಅ) ಕಂ I 


“ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ!  ನಹುಷನು ನನ್ನನ್ನು ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 


ಯತ ವ = ಆಂತರಿಕವಾದ ಸತ್ಯ. ಸತ್ಯ ಎ ಮಾತು ಮತ್ತು ಕೆಲಸಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


ಜು ot ) 
೫ Ka 
V V 
7 y 
\ 3258 ಮಹಾಬಾರತ / 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆಹ್ಹಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ನಾನು ವ್ಯಾಜಾಂತರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲಾವಕಾಶವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ? 
ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದನು : 


ಗಚ್ಛ ನಹುಷ ಸ್ವಯಾ ವಾಚಃ ಅಪೂರ್ವೇಣ ಮಾಮೃಷಿಯುಕ್ತೇನ 
ಯಾನೇನ ತ್ರಮಧಿರೂಢ ಉದ್ದಹಸ್ಥ [ಇನ್ಹಸ್ಯ ಮಹಾನ್ತಿ ವಾಹನಾನಿ ಸನ್ನಿ 
ಮನಃ ಪ್ರಿಯಾಣ್ಯ ಧಿರೂಢಾನಿ 'ಮಯಾ 'ತೃಮನ್ಯೇ 'ನೋಪಯಾತು- 
ಮರ್ಹನಸಿ । 

“ಪ್ರೇಯಸಿ! ನೀನೀಗಲೇ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ನಹುಷನೊಡನೆ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳು : "ಅಪೂರ್ವವಾದ, ಯಹಿಗಳಿಂದ ಹೊರಲ್ಪಟ್ಟ ವಾಹನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮದುವೆಯಾಗು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಮಹಾರ್ಹವಾದ ಇಂದ್ರನ ಅನೇಕವಾಹನಗಳಿವೆ. ನಾನು ಆ ಎಲ್ಲ 
ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುಳಿತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಎಲ್ಲ ವಾಹನಗಳಿಂದಲೂ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಮತ್ತು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ವಾಹನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ನೀನು ಬರಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ 
ಆಶಯವಾಗಿದೆ.'-ನೀನು ನಹುಷನೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ನಮ್ಮ: ಕಾರ್ಯದ 
ಸಾಧನೆಯಾಗುತದೆ.” ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಶಚೀದೇವಿಯು 'ಪರಮಹೃಷ್ಟಳಾಗಿ ಸ್ವ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಇಂದ್ರನು 

ಪುನಃ ಕಮಲದ ದಂಟಿನ ಗೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 


ಸ ತನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಪರಮಹೃಷ್ಟ್ಣನಾದ ನಹುಷನು-“ದೇವಿ! ನೀನು ಹೇಳಿದ ಕಾಲದ 


ಅವದಿಯು NONE RN Ar ಎಂದು “ಲ್‌ NCATE EAN SAT 


ಸ್‌ ಗತೆ ವ್‌ ಬಡದ ಪ್ರ kdl Id ಹ್‌ ಸದ ಹ್‌ ಜ್‌ ಓಂ ಓಟ ಓಗಟ್‌ಸ * ಅಲ ಹ್‌ ಆ ಗವ್‌ ಸವ್‌ ಸದ್‌ ಹ್‌ 


ಉತ್ತರವಿತ್ತ ಶಚಿಯು, ಇಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಯಷಿಗಳು 
ಹೊತ್ತ ವಾಹನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ನಹುಷನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಯುಕಾಯುಕನಿವೇಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ನಹುಷನು 


ಯಷಿಗಳು ಹೊತ್ತ ಪಲ್ಪಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿಯೇ' ಕುಳಿತು ಶಚೀದೇವಿಯ ಅರಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟನು. ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದವರಲ್ಲಿ ಕುಂಭಸಂಭವನಾದ, 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 3250 

NA NN ಳ್‌ NER ಗಾಳ. ON EN ಖಂ ಛಂ? 0 ಸ ENಿ್‌್‌ೊ 
ಆಬಲಿಲ್ರಲ ಟೀ ಅಟ ಆಜ! ಬಲಿ, ಖಲು ಸ್ಹಲ es ವಲ ಊಲ್ಯಲ! ly 
ನಹುಷನು ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಬೇಗ-ಬೇಗ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವಂತೆ 
ಅರಣ ಎ ಅ ತು ಪಡು ಷ್ಟ ಹ್‌ ಅಪ್ಟ ಎ ಎಸ್ಟು ಉದು ಇ ಇ ಡೂ 
(YU ನಬಿ WYWNಲ್ಲ WK ಲ೧ರಿಲ Lo YW ಪ ಬದ್ಧಲಬುಲ್ರ 
ವುದನೂ ಅಗಸನು ನೋಡಿದನು. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯಲಾಗದಿದ ಅಗಸನಿಗೆ 
ರ್ರ KS ಪ ಈ; \ \ ಸ್‌) ಕೆ ಜಿ KN 
ನಹುಷನ ಪಾದಗಳ ಪ್ರಹಾರವೂ ಬಿದ್ದಿತು. ಕುಪಿತನಾದ ಅಗಸ್ಥನು 
ಮಲ ಮೋಲ್‌ * 

VU UAT AANANAS ಓಟ) ThA 9 

am mud om ~~) ಸಾಲಿ | ~~ wd | md wd ಬಾವ ~dad mm dD me ಕಾ ಣಾ ಬಾ ಹಾಸ 
ಆರಲು ಉಷ. ಬಲಯ ಯರು ಆಂಟಿ | ಸಯಲ ಓ.೧ WW ಟಟಟಲಂಊ 


“ಅಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತನೇ!  ಪಾಪಿಷ್ಠನೇ! ನಹುಷ! ನೀನೀಗಲೇ 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳು. ಸರ್ಪವಾಗು. ಎಂದಿನವರೆಗೆ ಭೂಮಿ ಮತ್ತು 


ಪರ್ವತಗಳು ಇರುತವೆಯೋ-ಅಂದಿನವರೆಗೂ ನೀನು ಸರ್ಪವಾಗಿಯೇ 


ಇ ಸರ್‌ ಈ 


ಸಾ! ಸಾ ಉಮ ೨.೦೧೫ 
ಆಆ! ICY . ade * OU Rad ANS 
ನಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಆ ಮಹಾಪಾಪದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿಸುವ ಕೃಪ 


ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಉಯಪಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವರದನಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು : 
ಅಶ್ಚಮೇಧಂ ಯಜ್ಞಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಶಕ್ರೋ *ಭಿಯಜತಾಂ ತತಃ ಸ್ತಸಾನಂ 


ಸ್ನ ಛ 
ಪ್ರಾಪ ಠಿ 


ಈ 


J 
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3260 ಮಹಾಬಾರತ 
RoR! AAR RR NAN APD, 
dN CASAC IITA KA shad ಆ ಕ್‌ಲ್ನ Nyaa Sade Nef hf hd \ Ged ಛ್ಸ್‌್‌್‌ 


ಹ ಎಸ ಚೆ ಸಂಜು ಷರ ಡೌ ಎ ವೋರಾ ಎಎ ಎಇ. ವರಿ 
ಇವಿಯೀ ಯರ ುರಟಲ ಳ * ನಲ) CNY ಖಲಿ ಶೆ ಆ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮತು ಮ ಜುಪಹಿಗಳೂ ಇಂದನನು ಲು. ಕಡೆಗಳಲೂ 


ಕ ರ್‌್‌ರ್‌ ಇತ್‌ 5 ೫% ಸ್‌ "ಫ್‌ ಇಲ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ Ua NN 8 ಶ್‌ ಸ್‌ ಆಜ ಲ್ನ Gud 


ಹುಡುಕಿದರು. ಆದರೂ ಅವನನ್ನು ಅವರು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಒಡನೆಯೇ 


ಇರಿಸಿ NA OO AN ಲ ಪಲ ಮೆರಿ 
CH ಓ ಓಟ. GAS ಓಗಿ! ಓಟ ರಿ 1 | ಓಟ್ಟು ಲ| | ಜ್‌ ಸಲ್ಲ os ಓಲ ಗಗ RAIN TV tad 
0 4 ಟು) ವ 
66 
ಸಂಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ! ಇಂದ್ರಾಣಿ! ಬೇಗಹೋಗು. ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.” 


ದೇವರ್ಷಿಗಳ ಮಾತಿನಂತೆ ಶಚೀದೇವಿಯು ಪುನಃ ಮಾನಸ 
ಸರೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ದೇವರ್ಷಿಗಳ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಆ ಸರೋವರದಿಂದ ಹೂರ 
ಬಂದು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಇಂದ್ರನಿಂದ ಅಶ್ವ 
ಮೇಧಮಹಾಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಕೃಷ್ಣನಾರಂಗವರ್ಣದ ಮೇಧ್ಯಾಶ್ವವನ್ನು ದೇಶಪರ್ಯಟನಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಅದನ್ನೇ ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಮರುತ್ಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಅವನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿದನು. 


ನ್‌ 
ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಖುಪಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಬ್ರಹಹತ್ಕಾಪಾಪದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರ ಸಾರಿ ಘನ್ನ ಭಾಸಾಲ ಯೈ ಲ್ಲಾ ನಾ ನಾನು ಲ್ನ ಲಲ್ಲೆ (ಗ್ರ ಕ್ಯ ಸ್ಟಾರ ವಾ್‌ ಹಾ ಜಾ ನಾಲ ಲ ಇ ೨.೧೪ ನಿಎಯ್ಕ್ಮು 
ಊಲ ಬಲ ಈ ಆವಿ! WWW « YW ಅಲ್ಲು ಲ ಲ್ಯ ಲ್ಯ ಬ್ರ ತ 
ವಕ ಮತ್ತು ಗೋವು- ಈ ನಾಲ್ಲು ಸ್ಲಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ವಿಸರ್ಜಿಸಿದನು. 


ಸಂಹರಿಸಿ ತ ; ಪಡೆದುಕೊಂಡನು 
1 ಹೇಳ್ಲಿ ಪ್ರ whe ಓ?ಆ ೮ // id Che 
ಹಿಂದೊಮೆ, ಭರದಾಜಮಕುರ್ಷಿಯು ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ನೀರಿನಲಿ 
8é 1 ದವ ವೌ 
ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ] ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಹೆ ಗಳಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 3201 
ಲ್ಲ ಗ್‌ ೧ನೆ ನಮಲ A ONAN ಯಿ ಸಾ NE RE 0 ಸಿಯ7ಸ್ಟೆ 
Ch UA NSU I ರಲ್ಲಿ iene edad Kes ead Wf Ul 
ಬಂದನು. ಆಗ ಭರದ್ವಾಜನು ಆಚೆಮನಜಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ 
NAN DD DARN ಎಎಎ.ೂ PS RS ES ND RD) 
ಊಯಿಲOಲW ನಖ ಊ್ರಂಗ್ರು' ಪ ಭಲಿ ಲಗಿ. (ಟು) ಆ ಲಿಲಿಂಟಂ ಸಲು 
ಗುರುತಿನಿಂದ (ಲಾಂಛನದಿಂದ) ಕೂಡಿದ ವಕಃಸಳವುಳವನಾದನು 

\ \ ಗ್‌ J ಲು ಛಿ ಚ್‌ ಫ) 


ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಬಭಗುವಿನ ಶಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು 
ಸರ್ವಭಕ್ಷನಾದನು. 


ಅದಿತಿಯು ತಾನು ಸಿ ಪಡಿಸ ವ ಅನ್ನವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಿಸಿ 


ಅನ್ನವನ್ನು 'ಬೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಮಯಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಬುಧನು ತನ್ನ 
ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾ ಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಅದಿತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದನು : 


"ಚವತಿ ಬಿಕಾಂ ದೇಶಿಂ''-“ಆರ್ಯಳೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 


ಬಲು ರಲ್ಲ ಖೆ 
». ೨೨ 
ಲೀಡು. 
`ನಾನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಅನ್ನವನ್ನು ಮೊದಲು ದೇವತೆಗಳೇ 
ಇಂ ಇಂದೂ ಅಡಿ ಅಬಾಲ ಡಾಲಿ ಘಾ ಲ ಎಲ್ಲಿದ ಎಸ್ಟ ಕಾಳ ES ಯೃ ಷ್ಟ ಘಾಲಿ An AoA ಜಾಳಿ 
ರ್ರ ಎಸರು ಆಟ ಲ ಅಲ್ಲು COUN AVL ANON WAU 


ರೋಷದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಬುಧನು ಅದಿತಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನು. 


ಹಾಸ 


ಅದಿತೇರುದರೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವೃಥಾ ವಿವಸತೋ ದ್ವಿತೀಯಜನ್ಮನ್ಮಣ್ಣ 
ಸಂಜ್ಞಿತಸ್ಯ 
“ಅಂಡ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ ವಿವಸಂತನ ಎರಡನೆಯ ಜನದ ಸಮಯ 


ಸಿದ್‌ ಗಡ್‌ ಡ್‌ ಊಟ್‌ ಹಗ್‌ ಗೌಡ್‌? ಗೇಟ್‌ ಪ್‌? YN ಸ್‌ Ne 


ದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಾದ ಅದಿತಿಗೆ ಉದರಫೀಡೆಯಾಗುತದೆ. ” ಆ ಶಾಪದ ಫಲ 
ವಾಗಿ ತಾಯಿಗುಂಟಾದ ಉದರಪೀಡೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂಡವು ಅವಸಾನ 
ಹೊಂದಿತು. ಆದರೂ ವಿವಸ್ಪಂತನು ಮರಣಹೊಂದಿದ ಆ ಅಂಡದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಸಂಜ್ಯನಾದ 
ವವಸ್ಥಂತನು ಮಾರ್ತಂಡ-ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. 


3262 ಮಹಾಭಾರತ 
ಸಯ್‌ ಲಾ ಣ್ಣ ದ AN ಸವಿಗಳು ಬ ಗಾಂ 
ಲಜ್‌ ಲ್‌, [| NU Che ಆಗ id ಕ್ಟ ಕ್ಲ 
ಹದಿಮೂರು ಕನೈಯರನ್ನು ಕಶ್ಯಪನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು ಹತ್ತು 
ಕ್‌ ರಾ ON ಪ್ರಕಾಲೆ ಬ್ಬ ee) ಖಾಸಾ ಕ್‌ ರಾ ne) = ಹಾಹಾ 
AMV ರಿ್ಯಹಖಿಲಯ್ಲು Wer If ಶಿ ಲುಳಿ ಕಿ 4 AM ಶೆ RNY 
ವಿಗೂ, ಉಳಿದ ಇಪತೇಳು ಕನ್ನೆಯರನು ಸೋಮನಿಗೂ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
೨ ರಂ ಶಿ | 
ಕೂಟ್ಟನು 
ಚಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯರಾದ ಅಶ್ಲಿನ್ಯಾದಿ ಕನ್ಯೆಯರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂಬ 
ON ON ರಾ a) © ed ee ed ಪಾಣಾಲೆ ಸ್ನ And ಧಾ A ಪಾಳೆ ಕ್ರಾ ಭರಿ 
ಯನುಟಿಲ ಟಟ ಭುಗಿಲು ಟು. ಅವರಲ್ಲರೂ ರೂಪ- ಅಲಲಬೀಲ್ಯ ಕ್ಲ 


ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಸೋಮನು ರೋ ಹಿಣಿಯೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿಯೇ ಹಚ್ಚು 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಉಳಿದ ಇಫ್ಪತ್ತಾ ರು ಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರೂ 
ಈರ್ಷಾಯುಕ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನೊಡನೆ ಹೇಳಿದರು : 
ಭಗವನ್‌! ಅಸ್ಮಾಸು ತುಲ್ಕಪ್ರಭಾವಾಸು ಸೋಮೋ ರೋಹಿಣೀಂ 
ಪ್ರತಧಿಕಂ ಭಜತಿ | 
“ಪೂಜ್ಯನೇ! ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೂ 


ನಮ್ಮಪತಿಯಾದ ಸೋಮನು ರೋಹಿಣಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ.” 

ಪುತ್ರಿ ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಪಿತನಾದ ದಕ್ಷನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
“ಯಕ್ಷೆ ಎನಿಮಾ ವಿಶ್ಯೇತ''- "ಕ್ಟಯರೋಗವು ಇವನನ್ನು 'ಪವೇಶಿಸಲಿ? 
ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತನು. ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಶಾಪವಿತೊಡನೆಯೇ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕ್ಷಯರೋಗವು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಕ್ಷಯದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ 
ಚಂದ್ರನು ದಕ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಶಾಪಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು 


ಕ್ಲೀಯಸೇ ಯಕ್ಷ್ಮಣಾ। ಪಶ್ಚಿಮಾಯಾಂ ದಿಶಿ ಸಮುದೇ ಹಿರಣ್ಮ 
ಪಗಳ ಡಿ md | ಸಕಳ dee 0 ಜಪ ೧೦ ಕಾರಗಿ ಕಳಬ್ಬ | 
ನಳಿನ ಲಾ Vw" |! ಅರು) 1) ಲ ಅ ವ್ಮನಿಬುಭುಿಷಳಬಲನ್ಸಿ I 

\ 

(3) 


ನ್‌ (ಆ, ಜಿ ಸಿ 5 ನ್‌ 
ಎರಿ ಎ ಭ್ರ ಯ್ದ ಸ ರ್ಟ ಎಎಸ ವ ಪ. fe ರ) 
Qf! “ಉಲ್ಬಣ MN Ye) Wಲಿಲಾಿಲಊಿಬಲ! ಟಿಟಿ *) 


ದ್‌ 

ನಾದನು. (ಕ್ಷಯರೋಗದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾದನು.) ಸೋಮನು ಹಿರಣ 
* ಶಿ 

ಸರಸೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಯಾವಾಗ ದಿವ್ಯಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಪ್ರಭಾಸಿತ 

RD ಸಾಧ ಸ್ಮ ಜಾ) 1ರ ಇಾಲ ದಾ — ಪ್ರಾ RS ಸಾಧ aN 

ನಾಬನೋೀ (ತನ್ನ ದಿನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನೋ)- 

ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಆ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರಭಾಸವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 


ವಾಯಿತು. ದಕನ Re ಪರಿಣಾಮವಾಗಿಯೇ ಚಂದ್ರನ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದ 


ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯವರೆಗೆ ಕ್ಲೀಣಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ ಶುಕಪಕದ 
ಹುಣಿಮೆಯವರೆಗೆ ವೃದ್ಧಿಸು ತರುತ್ತಾನೆ... ಅವನ ಶರೀರವು (ಚಂದ್ರ 
ಮಂಡಲವು) ಮೇಘದಂತೆ ಇರುವ ಶ್ಯಾವ ಲವರ್ಣದ ರೇಖೆಯಿಂದ 
ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲರುವ ಮೊಲದ ಚಿಹ್ನೆಯು ಮೇಘ 
ಸದೃಶವಾ | ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವನ್ನು ಶೊಂದಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣು ಿದೆ 


ಹಿಂದೆ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪೂಲಶಿರಸನೆಂಬ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ, 
ಶುಚಿಯಾದ ವಾಯುವು ಸರ್ವತ್ರ ಬೀಸುತ್ತಾ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿತು. 


ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತಪನಾಗಿದ, ಕೃಶವಾದ " ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಆ 


ಮುನಿಯು ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ವಾತಾವರಣದಿಂದ ಪ್ರಹೃಷ್ಟನಾದನು. 
ಬೀಸಣಿಗೆಯ ರೂಪವಾದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪರಿತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ ಉಯಪಿಗೆ 


ಖಗ ಲ ಜಾಲಿ ಜರ ಣನ ಲಿನೆ ಖಾ ೧ ಕಾಳಕಾಧ್ಯ್ಯೂಳಲಿಇಂ = ಇಲ್ಲಿ ಲ್ನ ಇಲಾ ಕಾಡಾ ಛಿ ೧ ರಾ ಹಾಲಿ ಹಾಲೆ ಎಕ್ಸ ನ ಕ್ಯ 
ರನ ಬ್ಬ ೬ಊಉ.ಲ AUC AMA N ಪುಷ್ಪಭರಿತವಾಃ | ಅಣಂದಿಎಿದ್ನುಂಟು 
ಮಾಡದಿದ್ದ ಕಾರಣ ಅದರಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಯಷಿಯು ಎಂದಿಗೂ 


ಫಲ-ಪುಷ್ಪಭರಿತವಾಗಿರದಂತೆ ಆ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿತನು. 
ಒಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣನು ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಈ 


3264 ಮಹಾಭಾರತ 
en VW Co ee CUR PN) ಯು ಎಸದರ ೧ಗಾಗರಾಾಹ್ಮಾ ಲ್‌ ಜಾಲ್ಲಿ ಗಾ 
ಆ | Cad id Cd UY Cid ಆಟ್‌ Cd No Ad Cah Ad CALC Ad ೮1 1 Nes Gd ಓಲ್‌ ಓಲ್‌ NY Ad Ch ಅ Gad Ad ಆಗ ಲಿ 
ಮುಖನು ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸಮುದ್ರನನ್ನು 
ಈ ಹಲಾ ON ಧಿ) ಪ್ರಾಸಾಘ ಇಸಾ ಎ A nude ಲ ಜಾ ಹಾಸಾಲೆ ಲ್ನ ND RN, ND ದ್ನ A RED ಇರು aN 
ಅ ಲ್ವ * ಟುಟ) (ಉಪ್ರ Gs; 009 ನಿಲ ಉರ್ವಿ ( ಆಆ 
ನ ಶರೀರದ ಉಷ್ಣದಿಂದ 


ಅಪೇಯೋ ಭವಿಷ್ಯ! ಏತಚ್ಚ ತೇ ತೋಯಂ ವಡವಾಮುಖ 
ಸಂಜತೇನ ಪೇಪೀಯಮಾನಂ ಮಧುರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 
“ಸಮುದ್ರರಾಜನೇ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಯೋಗ್ಯ 


ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಡವಾಮುಖವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಕುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ನಿನ್ನ 
ಮೀರು ಮಧದುರವಾಗುತದೆ.'' 


ಸ್ಸ ಪ್‌ ಇ. ಇಷ ಇಟ್‌ ಮು ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಆಡು ಡಸ್‌ 6 


NANA ಮೊಲಿ ದೊ ZONA ER NA ಲಿ ಸಂ OANA 
ಲಲ ಟ್ಟು TSM Os Ko ww HUY AH 


ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಉಮೆಯು ಕನ್ಯಾವಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವಳನ್ನು 
ವರಿಸಲು ರುದ್ರನು ಇಚ್ಛಿಸಿದನು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಯಾದ 
ಭೃಗುವೂ ಹಿಮವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : 
ಕನ್ಯಾಮಿಮಾಂ ಮೇ ದೇಶಿ 


€0 nd ಸಾಲಿ  ಾ 6 ವಾ ಸ್ನ ೮ ಐಸಾ ನ್ನ ಪಾಳ ಲ ಇರಾ ರಾಳ RR ಷಿ ತಾ ಕಾಲೆ JED ಇ ಬವ ಜಾ 
“ಹಿಮವಂತನೇ! “ಅ ಉಣ ಉಲ VU Vu UW ಪ್ಪ ಉಗಿ! 
99 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೂಡು. 


ಅದಕ್ಕುತ್ತರವಾಗಿ ಹಿಮವಂತನು - "ಅಭಿಲಕ್ಷಿತೋ ವರೋರುದ್ರ' 
“ಇವಳಿಗೆ ನಾವು ರುದ್ರನನ್ನು ವರನನ್ನಾಗಿ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಾಗಿದೆ'- ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 3265 
66 ಎಲ್ಲಿ ವಾ NDE RRA TN ENE AAP ೦ ಇ ರ್‌ NN 
(ಸ್ರ ಲ್‌ | ರು Cad Ned A ಆಟ್‌ ded ead Me ಲಲ ಲು 
ನೀನು ಉಪೇಕ್ವೆಮಾಡಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ರತ್ನಗಳಿಗೆ 
ನಿಧಿಯಾಗುವುದಿಲ. (ನಿನಲಿ ರತಗಳಾವವಾ ಇರುವುದಿಲ.)” 
ಮ ಆ ಮೂ ಮ ೩ ವ ಎಲ್ರ ಎಲ್ರ ಮೊ 
ER ಫಿ ೦೨ ಪಾಸಾಲ್ಸ ದ್ರಿ ಜಾಣಾಭ RS ಇಲ್ಲಾ ED ಣಾ ಸಾಲ ಭಾಲಿ ಬಸಿ 
ಬ್ಸು ದಿ ದಿ. ೦ಂಯುಖಿತ್ರರ್ಶಿತದಿಲ್ಲ 


ಕಾ ದ ಕ್ಯಾರ್ಯಾಗಾಲ್ಗಿ 6 
ಲಲ್ಲಿ ಶಬಲ » ಆ 


ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಯದೇತದ್ದ ಹ್ಮಾಗ್ನೀಷೋಮೀಯಂ ತೇನ ಜಗದ್ಭಾರ್ಯತೇ 1॥೬೫॥ 
ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೋಮರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವ ಬ್ರಹತೇಜ ಜಸ್ಸಿ 
ರುವದೋ- ಅದೇ ಈ ಜಗತನು ಧರಿಸಿದೆ.” 
ದ 


ಎ. ೦್ಗು 


೨೦ 
ಇ ಗ ಗಗ ರಾಂ ಕೆಪ್ಸ್‌ ಇಲ್ಲೂ 0ಕ್ಷಹಣಂ ಹೋಲ್‌ ನಾಧುಗಿಕ್ಸ್‌ಗಂ ಇ ಹುಂ 
ಲ್ಸ ಕೌ ಕ್ಕ ಧಿ WA ಯ್‌ ಸ್‌ ಯ್‌ ಧ್ರ [a ಧಿ 


ed Nee ಕಳಿ ಆತ a” (/ ಸಟ್ರ್‌ ಆಳ ಓಲ್‌ 
ಬೋಧಯಂಸ್ತಾಪಯಂಶ್ಚೈವ ಜಗದುತ್ತಿಷತೇ ಪೃಥಕ್‌ ell 
“ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರು (ಅಗ್ಮೀಷೋಮರು) ನನ್ನ ನೇತ್ರಗಳು. 
ಲ್‌ ರ್‌ ನ ರಾಭೂ ಇಲ್ಲ ಕಾಲಿ. ಮೋಲ ಯೈ ಇಲ್ಲಿ. ಐ ತ ಗದ್ಯ ಕಾ ಗಿವೆ ಶಾಳ್ಗ 
MOUNT ದಟ ಆ Blcot oN ಉಲ್ಲ ಕೇಶಗಳಾಗಿವೆ. ಆ ಸೂರ್ಯ- ಬಿಂಬರು 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ 


ದ್ರಾ 
ಫು 


ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರತ್ಯೇಕ- ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉದಯಿಸುತಾ 


ಬೋಧನಾತ್ತಾಪನಾಚ್ಚೈೃವ ಜಗತೋ ಹರ್ಷಣಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಅಗ್ನೀಷೋಮಕೃತೈರೇಭಿಃ ಕರ್ಮಭಿಃ ಪಾಣ್ಣುನನ್ನನ | 
ಹೃಷೀಕೇಶೋ$5ಹಮೀಶಾನೋ ವರದೋ ಲೋಕಭಾವನಃ ॥೬೭॥! 


ಕವಾಂಡುನಂದನನೇ! ಸೂರ್ಯ-ಚಂದರ ತಾಪನದಿಂದಲೂ ಮತು 


td ಓಂ ಟ್‌ ಜಗ್‌ ಓತ ದ್‌ ಹ್‌ ಆಸ್ಕಿ ಚೆ ಕ ಆಆ ಆಟ) ಸ್‌ AT Crs ಧ್ವ! ಗ್‌ Wd Nd ಈ 


ಬೋಧನದಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹರ್ಷವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗ್ಮೀಷೋಮರು 
ಮಾಡುವ ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೇ ನಾನು ಈಶಾನನೂ, ವರದನೂ, 
ಲೋಕಬಾವನನೂ ಆದ ಹಷೀಕೇಶನಾಗಿದೇನೆ. 


ಇಷ್ಟಾ ಇರ್‌ ಆ ಜದ ಷ್‌ "ದ್‌ 3) ಇರ್‌ ್ರಾ ಇಒ. ಇದ್‌ ಇ ಇದ್‌ May 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


3200 ಮಹಾಭಾರತ 


ಇಡೋಪಹೂತಯೋಗೇನ ಹರೇ ಭಾಗಂ ಕ್ರತುಪ್ಪಹಮ್‌ 

ವರ್ಣಶ್ಚ ಮೇ ಹರಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಪಸ್ಮಾದ್ಧರಿರಹಂ ಸ್ಮೃತಃ 1೬೮ 
ಇಡೋಪಹಹೂತಾ | ಉಪಹೂತೇಡಾ-ಎಂಬ ಮಂತ್ರಯೋಗದಿಂದ 

ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಆಹುತಿಭಾಗವನ್ನು ನಾನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಆದರಿಂದ ನನಗೆ "ಹರಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ನನ್ನ ಮೈಬಣ್ಣವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 

ವಾದ ಹರಿನ್ನಣಿಯಂತೆ (ಪಚ್ಚೆಮಣಿಯಂತೆ) ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ನಾನು 

'ಹರಿ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಡುತೇನೆ. 

ಧಾಮ ಸಾರೋ ಹಿ ಭೂತಾನಾಮೃತಂ ಚೈವ ವಿಚಾರಿತಮ್‌ | 

ಯತಧಥಾಮಾ ತತೋ ವಿಪ್ರಃ ಸತ್ಯಶ್ಚಾಹಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ |1೬೯॥ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶಕ್ತಿಂ ಕಿಯು 'ದಾಮ'-ಎಂಬ ಹೆಸ ರನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. "ಬುತ' 


ಗ ಜ್‌ ಚಡ ಿರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ೯ ಸಿಗರ್‌್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ 


ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವು "ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಕೈಗೊಂಡ ನಿರ್ಣಯ' ಎಂದಾಗಿದೆ. ಈ 


ಕಾತ್‌ ಲಗಾ ಛನ್ನಿ ಡಾ ಶಾಲ್ಸ ಜಾಲ ಜಾಲ್ಲೆ ಬಾನ ರ್ಮ mp ್ಯ್ಯಾ ಇ ಮಜ NN ವಾಲ ಇನೆ ಫಾನ್ಸ ಹೂ ಇಂತ Me PN PN 


ಕಾರಣದಿಂದ ಲ ed ಟಿ HANNS USS ಛಿ adhd ಆ ಗವ್ಯ ಎಲಲ 
ವರ್ಣಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನಷ್ಟಾಂ ಚ ಧರಣೀಂ ಪೂರ್ವಮವಿನ್ನಂ ವೈ ಗುಹಾಗತಾಮ್‌ | 
ಹಾಲೆ ತ್ಯಾ ಜೋ ಲೌಕ್ಟಿ ಹಾರೆ ಬ್ಟಾ ಲ್ಸ ರ SS ಸ್ರ ಹಾಲಿ | ಹಾಲ ಖಾಸಾ ಲ್ಸ ್ಮಾಾಾ ಲಿ ಹಾಲೆ ಲಿ ಹಾಹಾಲೆಟ್ಟ ಸಾಲೆ ಗ ಕಕ್ಷ = 
(Wok ಲ್ಪ “492 S{ NOV ಬಬ್ಬ ೮೯ (ಯಲಿ lle 18 
MN ND SD SD NS NE, NS RED, 
ಛಿ ಉಲಲು ಕೂಲಿ \ CNIS ರ್ಳ ೦.೦! (MAOH 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ಎ 2 ದ 


¢ 
0೯. 
ಸಾರ್‌ 


€ 


ಶಿಪಿವಿಷ್ನೇತಿ ಚಾಖ್ಯಾಯಾಂ ಹೀನರೋಮಾ ಚ ಯೋ ಭವೇತ್‌ | 
ತೇನಾವಿಷ್ಟಂ ತು ಯತ್ನಿಂಚಿಚ್ಛಿಪಿವಿಷ್ಟೇತಿ ಚ ಸ್ಮೃತಃ lll 


ನನ್ನ 'ಶಿಪಿವಿಷ್ಠ'-ಎಂಬ ನಾಮಕ್ಕೆ ಅವಯವಾರ್ಥವು ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ರೋಮವಿಲ್ಲದವನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅಂಶಗಳಿಲ್ಲದವನು ; ಅವಯವ 
ಗಳಿಲ್ಲದವನು-ಶಿಪಿ. ಅಂತಹ ಶಿಪಿಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು ಅವಿಷ್ಣವಾಗಿದೆ. 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಶಿಪಿವಿಷ್ಟನೆಂದು ಪ್ರಸಿದನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 3267 
ಯಾಸೋ ಕಾಲೇಕಾನಲ ಸ ರಿಗ್‌ ಗ್‌ ಉಂ ನ್‌್‌ ಪಸಂ ೧ ೇೀತ್ರವಾನ್‌ | 
೬ಂಊುಟಲಉಪ್ಪಂಉ ಅಸಲಿ ಜೃ ರಲ ಲಲಾಟ NSN | 
ಶಿಷಿವಿಷ್ಟ ಇತಿ ಹೃಸ್ಥಾದ್ಯುಹನಾಮಧರೋ ಹ೫ಹಮ್‌ ll ೨1 


ಯಾಸ್ಕನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಅನೇಕಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲ ಶಿಪಿವಿಷ್ಟ 
ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದಲೇ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನಾನು 
ರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ನಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಸುತ್ತಾ ಮಾಂ ಶಿಷಿವಿಷ್ಟೇತಿ ಯಾಸ್ಕೋ ಯವಪಿರುದಾರಧೀಃ | 


 ಉದಾರಚಿತನಾದ ಯಾಸ್ಕ ಮುನಿಯು - "ಶಿಪಿವಿಷ್ಣ'-ಎಂಬ  ಹನರಿ 


ಇಂ 


ನ ಜಾಯೇಯಂ ನ ಜಃ ಸನ | 

ಜ್ನ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತಸ್ಮಾದಹಮಜಃ ಸ ತಃ 11೭. ೪॥ 

ನಾನು ಹಿಂದೆಂದೂ ಹುಟ್ಟದವನಲ್ಲ ; ಈಗಲೂ ಹುಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ ; 
ಜ್‌ 


[೮೬ ಕ 
1 


ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವವನೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು '್ಥರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲಿಯೂ ಇರುವ 

ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅಜನೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ನೋಕಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಕ್ಲುದ್ರಮಶ್ಲೀಲಂ ವಾ ಕದಾಚನ | 

ಯತಾ ಬ್ರಹ್ಮಸುತಾ ಸಾ ಮೇ ಸತ್ಕಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ತತೀ 11೭.೫ 

ಸಚ್ಚಾಸಚ್ಚೈವ ತಾ ಮಯಾವೇಶಿತಮಾತ್ಮನಿ | 

ಪೌಷ್ಕರೇ ಬ್ರಹ್ಮಸದನೇ ಸತ್ಸಂ ಮಾಮ್ಯಷಯೋ ಎದು lz || 
ಕೌಂತೇಯನೇ! ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕುದ್ರವಾದ ಮತ್ತು 

ಅಶ್ಲೀಲವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪಳಾದ ಹಪತ್ರಿ 


೨ ಜ್ರ 
ANN ಸಗ ಶಿಗಂಕ ಗಿ] 6 ನ್‌್‌ ಇದಂ Ae ಇ ಮತು ಎ 
ಹಾಸ 


No ಆಗ ಓಟ್‌ ಟ್‌ he ಶು ಗಟ್‌ ಆಗ ಕೈ [0 hd I ದ್ರ” ಆ FM ವ ಆಗ್ಲೂ 


ಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಮಲರೂಪ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಉಯಷಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಸತ್ಯನನ್ನಾಗಿ (ಸತ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪನನ್ನಾಗಿ) ತಿಳಿದಿರುತಾರೆ. 


ನಿರಾಶೀ। ಕರ್ಮ ಸಂಯುಕಃ ಸತತಶಾಪಕಲ ಹಃ | 
ಸಾತ್ತತಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟೋ5ಹಂ ನಾ 
ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸತದಿಂದ ಚ್ಯು ತನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ 
ನನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದುದೆಂದು ತಿಳಿ. ನನ್ನ ಪುರಾತನವಾದ ಸತ್ತವು 
ಅವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಸತ್ತದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿಷ್ಸಾಪನೊ- 
ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಸತ್ತಗುಣಸ ಸಂಪನ್ನರಿಗೆ ಪಾಂಚರಾತ್ರವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಾತ್ಮತಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಾನು ತಿಳಿಯಲ್ಲಡತಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ 
ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸಾತ್ಮತನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಕೃಷಾಮಿ ಮೇದಿನೀಂ ಪಾರ್ಥ ಭೂತ್ವಾ ಕಾರ್ಷಾಯಸೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಕೃಷ್ಣೋ ವರ್ಣಶ್ಚ ಮೇ ಯಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಮಾತ್ಮಹ್ಲೋ5ಹಮರ್ಜುನ 1೭೯1 

ಅರ್ಜುನ! ದೊಡ್ಡದಾದ ನೇಗಿಲಿನ ಕಬ್ಬಿಣದ ಗುಳದ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಳುತೇನೆ. ನನ್ನ ಬಣ್ಣವೂ ಕಪಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 


ನಾನು ಕಷನಾಗಿದೇನೆ 
ಲಣ ು 
ಮಯಾ ಸಂಶ್ಲೇಷಿತಾ ಭೂಮಿರದ್ದಿರ್ವೋಮು ಚ ವಾಯುನಾ | 
ವಾಯುಶ್ಚ ತೇಜಸಾ ಸಾರ್ಧಂ ವೈಕುಣ ತಂ ತತೋ ಮಮ ॥೮ಆಂಟ॥| 
ನಾನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೀರಿನೊಡನೆಯೂ, ಆಕಾಶವನ್ನು ವಾಯು 


ನನೆ A ೧, ON ತೇಜಸಿ ಹಾ AE ಗಾಯಿ ೦ ಭಳ ಕ್ಕೆ 

ಓೌಸಗ ಪೌ id Cd Ad ಜ್ರ etd ಕೌ ಗಗ್‌ Ghd ರೈ ಗ್‌ ಲ್‌ ಅಗ್ಲಿ heed © Qa 
ಅದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ವೃಕುಂಠನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ 

(ವಿಗತಾ-ಕುಣ್ಮಾ-ಪಣಇ್ಧನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮೇಲನೇ 

Anum mde ಪಾಸ m ಷನ ಹಾಗ NR A ಮಾವಾ ೮ ಹಾಚೆ ಇ ಫ್ಯಾ ಒಟ mad ಹಾ ನ್ನ ಷಾ ಛಿ 

NOW YT ನ್‌ ಕಳನ ಸಃ ಉಕಾ — ಉಲ್ಲ Gnd WY ಖರ್ಮ 


ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಾಮರ್ಥವು. ಯಾವನಿಗಿಲ್ಲವೋ 


ಅವನು ವಿಕುಂಠ. ಅವನೇ ವೃಕುಂಠ-ಎಂದು ನೀಲಕಂಠೀಯಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 


ವೃತ್ಪತ್ತಿಯಿದೆ.) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 2200 
ನಿರ್ವಾಣಂ ಳೊ 0 ಕ ಹಹ ನಳ ೧೧ 6ಎೆರಿ ಕ್‌ಗ್‌ ೧ಗಿ10ರೆಹೆಂ | 
ಉಲಿ ಉಲಿಯಲ ಬ್ರುಲ್ಮು ಂಬಟಲ್ಲ ನರಿಸಲ್‌ ಉಟ್ಟ ಉಬ್ಬು | 
ತಸ್ಮಾನ್ನ ಚ್ಲುತಪೂರ್ವೋತಹಮಚ್ಚುತಸೇನ ಕರ್ಮಣಾ llsall 
ಪರಮಶಾಂತಿಮಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನೀ ಪರಮಧರ್ಮ 
SOU ನ ಣಿ ಲ ಎದ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಚ್ಯುತನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಚ್ಚುತನೆನ್ನುತ್ತಾರ. 


ಪೃಥಿವೀನಭಸೀ ಚೋಭೇ ವಿಶ್ರುತೇ ವಿಶ್ನತೋಮುಖೇ | 


ತಯೋಃ ಸಂಧಾರಣಾರ್ಥಂ ಶಿ ಮಾಮಧೊ ಕ್ಷಜಮಇಸಾ 0೮೨॥ 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳೆರಡೂ ಸರ್ವತೋಮುಖಗಳಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 
ಅವೆರಡನ್ನೂ "ನಾನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಧೋಕ್ಷಜನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ತೇ ಮಾಂ ದ ಫ್ರಾಗ್ಗಂಶೇ ಅಧೊ ಕ್ಷಜ ಇತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ llSall 
ವೇದಗಳ ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವ ವೇದ 
ರಮ್ಮ ಇ ಇರಾ ತಾರ್‌ 1 ಇ ಲ್ಲಾ ಗಾಲಾ ಲ್ನ ಕಾಲ ಸಾಸ ಎ ಹಾಹಾ ಇ ಹ ಇಲೆ ಎ. ದಿಗ್ಗಿ ಪಾಲೆಷ್ಟು ಹಾಳ ಇಷ್ಟ ~~ ಪೃ ಹಾಸಾಸ್ಟಾಲಿ 
Ww ಲಗಿ ಉಲ್ರಗ ಲ್ಲಿ (ಬಜಾನ ಖಳು ಲರು ಖು ರಾ) 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ) ಕಲೆತು ಅಧೋಕ್ಷಜ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನಾನು ಅಧೋಕ್ಷಜ 
ನಾಗಿದೇನೆ. (ಅಧೋ ನ ಕಿಯತೇ ಯಸಾದದನ್ನನ್ನೇ ಹೃಧೋಕ 
ನೆ \ ಖಿ SN ರಿ ಖಿ 
ಜಮ್‌-ಯಾವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜೀವರು ಅಧೋಗತಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಹಾಳಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹವನು ಅಧೋಕ್ಷಜನೆಂದು ಇತರ ವಿದ್ದಾಂಸರು 
ಅಧೋಕಜಶಬಕ್ಲೆ ನಿರುಕವನು ಹೇಳಿರುತಾರೆ. ಅಕಾನ್‌ ಎ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ರು ಯರಗ ಟಃ ಲೃ ಫೀ Wee 
ಅಧಃ ಎ ಕೆಳಗೆ ತಳ್ಳಿ ಜಃ ಎ ಅವತರಿಸಿರುವವನು - ಎಂದೂ 
0೦ ನಾ ಣಾ ಪಾಸ ಗ್ರ. ಸಾ ಫಾ ಸ್ಸ 
Ne AC MTU ಆ ಟಟ) 
RR NN ಅನ ಆಕಳ ಸ ಸಾರಾ ಕಾಶ ಇಂ ಲ ರಿ, ೧೧೦೦ | 
ಆಸ್ಪ ಆಗು ದ್‌್‌ ಆಲ ಟು ಕ್‌ಂ ಆಆ `ಆ ಆಆಆ ಆಳ dO [| 


ಜೋ ಲೋಕೇ ಯತೇ ನಾರಾಯಣಂ 


9 
೨ 
0 
ಲ 
geil 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಮುದಾಯವೆನುತಾರೆ. ಅ-ದೋಕ-ಜ. "ಅ ಎಂದರೆ ಲಯಸ್ಥಾನ. 


ಫತಾರ್ಚಿರಹಮವಗೆ, ರ್ವೇದಜ್ಜೈ॥ ಕ್ಸ? ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 1೮೫1! 

ಪ್ರಾಣಗಳ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ತುಪ್ಪವು ಅಗ್ನಿಸ್ತರೂಪನಾದ 
ನನ್ನ ಜ್ಞಾಲೆಗಳನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತರಾದ ವೇದವಿದ್ದಾಂಸರು ನನ್ನನ್ನು ಫೃತಾರ್ಚಿಯೆಂದೂ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ತ್ರಯೋ ಹಿ ಧಾತವಃ ಖ್ಯಾತಾಃ ಕರ್ಮಜಾ ಇತಿ ತೇ ಸ್ಕೃತಾಃ | 
ಪಿತ್ತಂ ಶ್ಲೇಷ್ಠಾ ಚ ವಾಯುಶ್ಚ ಏಷ ಸಂಘಾತ ಉಚ್ಛತೇ |1೮೬॥| 
ಏತ್ತೆಶ್ಚ ಧಾರ್ಯತೇ ಜನುರೇತ್ಲೇ ಕ್ಷೀಣ್ನೆಶ್ಚ ಕ್ಲೀಯತೇ | 
ಲ್‌ ಇ ಸಿ ಟ್‌ ಮದದ 

ಆಯುರ್ವೆೇದವಿದಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರಿಧಾ ಧಾತುಂ ಮಾಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ 11೮೭! 

ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಾತ, ಪಿತ್ತ ಮತ್ತು ಕಫಗಳೆಂಬ ಮೂರು ವಿಖ್ಯಾತವಾದ 
ಕಗ್ಗ ಎನಿ NN ಲ್‌ 5A ನಿ z್‌ಂ aR po 
WO Neil IT Cd ಇಂಟ wah MY wv OW ಆಸಿ ರ ಭಜ ್‌ ಲ U Ad 
ಧಾತುಗಳ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ತ್ರಿಧಾತುವೆನ್ನುತಾರೆ. ಈ ತ್ರಿಧಾತುಗಳಿ 
ರುವುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಿಯು ಜೇವಿಸಿರುತ್ತದ ಇವು ಕೀಣಿಸಿದೊಡನೆಯೇ 


ವಿದ್ವಾಂಸರು ನನ್ನನ್ನು ತ್ರಿ 

ವೃಷೋ ಹಿ ಭಗವಾ ರ್ಮಃ ಖ್ಯಾತೋ ಲೋಕೇಷು ಭಾರತ | 

ಕ್‌ ರಾಶ ಪರಾ ಂಗಾನ 6 NO ಳಾ ಸಸರ ಕನಾ ಸಲ್‌ Ileeeell 
ಣೃ ಕಷಾಯ ಕಳಿ ಆಆ ಗ ಆಆಆ ಆಳ ಪಲ ಆ Ws wl 


ಭಗವಂತನಾದ ಧರ್ಮನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೃಷನೆಂದು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೨ 3271 
೫ ಖನಾತನಾಗಿದಾನೆ. ಪೆದಿಕಶಬಾರ್ದಟೋದಕವಾದ ಕೋಶದಲಿ (ಲ? 
WO Maa ಅಗ ಟ್ಕ್‌ಲ್ಲ್‌ ಆಲಿ hd ಆ ಆಲಿ! hea Sus 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮವೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಉತ್ತಮ 
A SS SD SD ND ND ED SD SD ED ED ಸಾಧ RD ಷ್ಟು ಲ. ೬೫. 
ಧರ್ಮಸ್ತರೂಪನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪಷನಿಂದು ಅ 
ವ ಶ್‌ ಅ 
ಕಾ ದ್ರಿ ಹಾಲೆ ಖಾಸಾ ನ್ನ ಬಾದೆ ಲ ಕಾಫಿ ಬಾನೆ ಹಾಲೆ ಬಾನ ತಾ ಬಾನೆ ಹಸೆ ಬಾರ) ೧ಗಿಇ೧ಕ ಸುಂ | 
ಆಭಂಊಉಂ VOTH ಲ ತ್‌ ಕುವ ಧೃ ಉಂ ಕಳಲ್ಯ I 
9 - ಣ್‌ ಣ್‌ 
ಸ ಪಿಂ ಪ್ರಾಹ ಕಶೃಶೋ ಮಾಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ Ilse ll 


ಬ್ಬಕ್ಕೆ “ವರಾಹ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ' ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ ಮತ್ತು 


ಧ್ರ 


ಧರ್ಮವನ್ನು ವೃಷವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಧರ್ಮನೂ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವರಾಹಸ್ಪರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದ 
ಕಶ್ಯಪನು ನನ್ನನ್ನು "ವೃಷಾಕಪಿ' ಎಂದು ಕರೆದನು. 


ನ ಚಾದಿಂ ನ ಮಧ್ಯಂ ತಥಾ ಚೈವ ನಾನಂ 


ಪ್ರಿ 


ಬೀ 


ನೀತೋಹಮೀಶೋ 'ವಿಭುರ್ಲೋಕಸಾ ಕ್ಷೀ oll 


) Ry ON ಸಾ 


ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ ನ ರರಾಗಲೀ ನನ್ನ ನ್ನ ಆದಿ-ಮಧ್ಯಾಂತಗಳನ್ನು : ಎಂದೂ 
ತಿಳಿದವರಾಗಿಲ. ಆದುದರಿಂದ ಜಾ RN ಅನಾದಿಂ ಎ ೦ದೂ ಗಾಜಾ 


1 et ಗೇಟ್‌ ಸದ್‌ ದ್‌ ಹವೆ ಕೇ ಅಣಿಲಿಯಯಿಉಂರಿು ಆ) ಸ್‌ ಆಆಆ ಬ್ಗ 


ನೆಂದೂ, ಅನಂತನೆಂದೂ ಕ ಕರೆಯುತಾರೆ. 


ಣಾ ಗ ಹ ಮಾ ಫಾ ಲನ ಧಣಿ PRN, 
yy ಆಂ ಪಾಪಾ ಗ್ರ PPI OA ಅಟ 


ಲ 

ಧನಂಜಯ! ನಾನು ಪವಿತ್ರವಾದ ಮತ್ತು ಕೇಳಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಪಾಪಪೂರ್ಣವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಗ್ರಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ಶುಚಿಶ್ರವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಏಕಶೃಜಃ ಪುರಾ ಭೂತ್ಮಾ ವರಾಹೋ ನನ್ನಿವರ್ಧನಃ | 
ಇಮಾಂ ಚೋದ್ಭತವಾನ್ನೂಮಿಮೇಕಶೃಜ್ಞಸ್ವತೋ ಹೃಹಮ್‌ ॥೯೨॥ 
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3272 ಮಹಾಭಾರತ 
9 ES OA EAMONN ಸಸ ಕಳಾ ಹಾಅ ನಧಾಜ್ಮಿ CAEN, ಶ್‌ಂ 
ಓಟ! ಗ Ad CUE Cl ಓಟ) / ಓಟ್‌ ಆಲ ಲ ್‌ತ್ಮ್ರ Gnd ಟ್‌ © Ad CY [ | Nes Ghd Ne Nd J ಕ್‌ 
ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಜಗತ್ತಿನ ಆನಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆನು. ಈ 
AE AE RRR WOR ARAL 
[e100 ಟು ಲ್ಲಿಯ ಆರ್ಟ Idle ಕು ಲಲ. 


ತಥೈವಾಸಂ ತ್ರಿಕಕುದೋ ವಾರಾಹಂ ರೂಪಮಾಸ್ಸಿತಃ | 


ತ್ರಿಕಕುತ್ತೇನ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಶರೀರಸ್ಯ ತು ಮಾಪನಾತ್‌ 1೯೩ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ವರಾಹರೂಪಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಮೂರು ಹಿಳಲುಗಳನ್ನು 
CN ಪ್ರಾ ಲನ ೯ ನ ಕಾಸೆ ಬಾರ ನೆ ಬಾ ಪಾಧಿ ಹಾಸ್‌ ED ಷ್ಟ 
ಆಲು ಟ್ವೋಜಿ * ಲಿಲಳಲಬಯ್ಣು ಅಳೆಯುವಾಗ ೧೨೮೨! WAN YAN 
ಹಿಳಲುಗಳಿದ್ದುದರಿಂದ "ತ್ರಿಕಕುತ್‌' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ವಿಖ್ಯಾತ 
ನಾದೆನು. 
ವಎರೀಿಇ್‌ ಇತಿ ಯತೋಕಂ ಕಾಪಿಲಜಾನಚಿನಕೆ ಃ 
NR ಅನ ಲ್ಲ SN 
ಸ ಹ್ರಜಾಹತರೀವಾಹಂ ಚೀತನಾತ್ಸರ್ವಲೋಕಕೃತ್‌ [FYI 
= ONE TN AON ON NNN N= Te 
© Wd dA CY ಗ ಗ hid ಘಖುತಿಕಲಲಬಳಿಬರಿ ಉಲಳೆಯ್ಯೂಲಲಗ್ಬಯಯ್ಲ Qad Cahd GHC 
ಸುವ ವಿದ್ದಾಂಸರು "ಏರಿಂಚ' ಎಂದು ಯಾರನ್ನು ಕರದಿ ರುವರೋ ಅಂತಹ 
ಚೆತನದಿಂದ ಸರ್ವಲೋಕಗಳನೂ ಸಹಿಸುವ ಪಜಾಪತಿಯು ನಾವೇ 
Sa ಬಲ್ಲ ಗತ್ತು ಅ ೧೮೦ 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 
ವಿದ್ಧಾಸಹಾಯವನಂ ಮಾಮಾದಿತ್ಸನ್ನಂ ಸನಾತನಮ್‌ | 
ಕಪಿಲಂ ಪಾಹುರಾಚಾರ್ಯಾಃ ನಾಂಖಾ. ನಿಶಿತನಿಶಯಾಃ Il: 21 
ಮ ಶಿ ಚ ಚ 
ತತ್ವವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳುವ ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತದ ಆಚಾರ್ಯರು- 
ಏ.೦೧ ಹಾಸ ನಾನ ಗ್ರಾ ನಾನ್ನ ಗೌ) ಗಾಳ್ಗಿ ವಾಲು ON ಸ್ರ ಮ ಲು ಮ ಖ್ಯ್ಯಾೊ್ಮ ನ್ಮ 
UNS A NA 9 WSU AMC ಗಲ ಲಿಲ್ಲ! ! ಓಟ © / kad 
ರುವ ನನ್ನನ್ನು ಸನಾತನನಾದ "ಕಪಿಲ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
9 Ae md Needed Ned ded ad | 
el) d Ne ೯ ಆತ ಟಲಲ್ಫು ಊ WN ತ ನಿಂ I 
ಯೋಗಃ ಸಮ್ಮೂಜ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಏವಾಹಂ ಭುವಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥೯೬॥ 
ವೇದಗಳು ಯಾವನನ್ನು "ರಣಗರ್ಬ್ದ' ಎಂಬ ಅಲಿದಾನದಿಂದ 


pa med A oA edn ಸ್‌ 
ಎ.ವಿ SUAS NM ಲ್ಪ ಅಉಯಸುಖವರೂ-ಲಿಂತಹ ತಯಸ್ಸಲಿ ಟು 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೂ ನಾನೇ ಆಗಿದೇನೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಸ್ಯ ಗಾಣ AANA ನಸಲ್ಲೇದುಗಿ ನ್‌ಂಕೆಹಣೆಂ | 
ಶಬ ರಿಲಅಿಸಂಲಸ್ರIಲ ಜಗ್ಗ ಜಲಲ ಯ್ರು | 


ಸಹಸ್ರಶಾಖಂ ಯತ್ಸಾಮ ಯೇ ವೈ ವೇದವಿದೋ ಜನಾಃ 8೯೭॥ 


ವೇದವಿದ್ದಾಂಸರು ನನ್ನನ್ನು ಇಫ್ಪತೊಂದು ಸಾವಿರ ಯಕ್ಕುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಯುಗ್ಗೇದವೆನ್ಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಹಸ್ರ್ಪಶಾಖಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಸಾಮವೇದವೆನ್ನುತಾರೆ. 


ಗಾಯನ್ನಾರಣ ಕೇ ವಿಪ್ರಾ ಮದ್ಯಕ್ಕಾಸ್ತೇ ಹಿ ದುರ್ಲಭಾಃ 
ಷಟ್ಟಇಣ್ದಶತಮಷ್ಟೌ ಚ ಸ 


ಪ್ರತ್ರಿಂಶತಮಿತ್ಸುತ | 
ಯಸ್ಮೀಇ್ಕಾಖಾ ಯಜುರ್ವೇದೇ ಸೋ5ಹಮಾಧ್ವರ್ಯವೇ ಸ ಸ್ಮೃತಃ | 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ಮತ್ತು ದುರ್ಲಭರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆರಣ್ಯಕ 


ನ್ನೇ ನೆ ಗಾ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಐವತಾರು. ಎಂಟು ಮತ್ತು 


ಲಾ ಟು ಕೆಳ 9 
ಹ ಸತ್‌ 


ಮೂವತ್ತೇಳು-ಒಟ್ಟು ನೂರೊಂದು 'ಶಾಖೆಗಳಿರುವ ಅಧ್ಧರ್ಯುಶಾಖೆ 


AN pn 


7 
ಕಲ್ಲಯನ್ನಿ ಹಿ ಮಾಂ ವಿಪ್ರಾ ಅಥರ್ವಾಣವಿದಸಥಾ llc 


ಅಥರ್ವವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ವಿದ್ಯಾಂಸರು ನನ್ನನ್ನೇ ಅಭಿಚಾರಿಕ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಪಂಚಕಲ್ಪಾತಕವಾದ ಅಥರ್ವವೇದವನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ಶಾಖಾಭೇದಾಶ್ಚ ಯೇ ಕೇಚಿದ್ಯಾಶ್ಮ ಶಾಖಾಸು ಗೀತಯಃ 1 


ಸ್ವರವರ್ಣಸಮುಚ್ಚಾರಾಃ ಸರ್ವಾಂಸ್ತಾನ್ನಿದ್ದಿ ಮತ್ಸತಾನ್‌ llno oll 
ವೇದಗಳಲಿ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾದ ಎಷು ಶಾಖೆಗಳಿದೆಯೋ-ಪತಿ 
ಯೊಂದು ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಯಾವ ಗೀತಗಳಿವೆಯೋ-ಆ 
೩೦೯7 ಗೆ) ಸಾ ಕಾರ್‌ ಳ್‌ ಇಲ್ಲಿಗ. ದ ನಗಲ ಗಿ A ಗಾಯಿ 
| 1೬1 IONS MMO TU WSIS Nd ಗು) ಲೌ header Yu! ಸಲ ಟು ಬು ತು ಕ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನೇ ರಚಿಸಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಯತದ್ದಯಶಿರಃ ಪಾರ್ಥ ಸಮುದೇತಿ ವರಪ್ರದಮ್‌ | 
SAA RE ಲ ಎರಾ ಲ ವಾನಿ Ulm aml! 
AWA STV ೮೬ ಅ ರ ಕ್ರಲಳಜಲ್ಲಲ ಅಂಗಿ IK Coll 
\ 
(9) 
ಎ 
| END 


ಪಾಣಿಸಲೇನ ಕ್ರಮಃ ಪ್ರಾನ ದ್ಧೂತಾತ್ಸನಾತನಾತ್‌ 1೧೦ ೨॥| 
ಮಹಾತನಾದ ಪಾಂಚಾಲನು, ವಾಮದೇವನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ, ಸನಾತನಮಹಾಭೂತನೆಂದು 


ಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ವೇದಗಳ ಕ್ರಮಪಾಠವನ್ನು 


ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 


ಬಾಭ್ರವಗೋತ್ರಃ ಸ ಬಭೌ ಪ್ರಥಮಂ ಕ್ರಮಪಾರಗಃ | 
ನಾರಾಯಣಾದ್ದರಂ ಲಬ್ಹ್ವಾ ಪ್ರಾಪ ಯೋಗಮನುತಮಮ್‌ | 


ಕ್ರಮಂ ಪ್ರಣೀಯ ಶಿಕ್ಷಾಂ "ಚಿ ಪ್ರಣಯಿತ್ತಾ ಸ ಗಾಲವಃ local 
ಬಾಭ್ರವ್ಯಗೋತ್ರೋತ್ಸನ್ನನನಾದ  ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಗಾಲವನು 


ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಪರಮಶೇಷವಾದ ಯ ೋಗವನ್ನು ಕಡೆದು 


ಪ್‌ 8 a ಸ್‌ ಜಗ್‌ ಸೀತ ಓಪ್‌ ದ್‌ ಗನ್‌ ಹ ಸ್‌ ಸ್ಕಿ ದ್‌ ಗವ್‌ ಗವ್‌ ಖರಿಮಿಶೇ Na No ಜ್‌ ಗವ್‌ ಗದ ಗದತ 


ವೇದಗಳ ಕ್ರಮವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು (ಪ್ರಾತಿಶಾಖ್ಯವನ್ನು) ರಚಿಸ 


ರ, 


ಮೊಟ್ಟಮೊದಲನೆಯ ಪಾರಂಗತನಾದ ಕ್ರಮಪಾಠಿಯಾದನು. 


ಇಯ ಕೆ ಸನಿಲ್‌ ಶಾಕ್ಯಾಂತಾಾ ಲತ್ತೆ ೧ ಕಾಲಂ ಕಾಕಾನ | 
ಬ್ರ ಓಟ ಪ್‌ ಲಿ ಆಲ ಕ್ಷ 


Ad ಓಲ hy Ow MS ವ್‌ ಆಆ) wd dT 
ಜಾತೀಮರಣಜಂ ದುಃಖಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 

Sd Nd ಹಚ ಚಚ ಭ J ಹಾಹಾಜುದೆ ಮು ಹಾವೆ ಹಾಚೆ ಶಶ ಮ ಯು ಸ್ಮ 08 

ಸಲು ಯಂ ಅಳುವ ಮುಖ್ಯತ್ನಾದ್ಕೋಗಾನಾಂ ಓಂ ಟಿ (ಅಂ ele 


ಉತರಭಾಗ ಅಥವಾ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗ. ಉದಾ : ಇಹೇತ್ತೋರ್ಜೀತ್ತಾ ವಾಯವ 
ಸೆ ಸಂಹಿತೆ. ಇಹೇ-ತ್ಡಾ-ಊರ್ಜೆಣಕ್ಕಾ- ವಾಯವಃ-ಸ್ವ- 
ಉಪಾಯವ-ಸ್ನ' ಎಂಬುದು ಪದ. ಇಷೇತ್ಪಾ-ತ್ರೋರ್ಜೇ-ಊರ್ಜೇತ್ವಾ-ತ್ವಾ 


ವಾಯವಃ-ವಾಯವಃ ಸ್ಥ-ಸ್ನೋಪಾಯವಃ ಉಪಾಯವಃ ಸ್ಪ-ಎಂಬುದು ಕ್ರಮ. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


*ಸಂಹಿತಾಪಾಠವೆಂಬುದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಗ. ಪದ-ಕ್ರಮಪಾಠಗಳು 
ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಯೂರಿ ಹಾಸ್‌ ನಿ ನ್ನ ಇ ತಾ ಸರ ನ ವಾ ಫಾನ್ಸೆ 

Ne Ad Ned ೬ ಓಲ GA ಆಗ A Neda ಯಿ CANT ಬುಡು ತುರು NSE 

ಬ್ರಹ್ಮದ ಶರಾಜನು ಹಿಂದಿನ ಏಳು ಜನ ಗಳ ಜ ಜನ್ಮಜರಾ-ಮೃತ್ಮುಸಂಬಂಧ 

a eee) =) ಲಾಯ್ಕ ಪಾಲೆ ಕ್ರ ಇಲ್ಲ ಹಾಸಾಲ ed. we ೮ a) EN ಹಾಲೆ ಸ್ಟ ಹಾಾಸ್ಟಾಹಾಸ್ಟಾ (ಕ್ರಾ ಹಾಹಾ dd ಷ್ಣ ಹಾಸ ಖಾಲ್ಸಾ ಹಾಸಾಲ 

ವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಸರಿಸುತ್ತಾ ತೀವ್ರತಮವಾದ 
ವೈರಾಗ್ಯ ೦ಟಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ಯೋಗ್ಯೆಶರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 


ಧರ್ಮಸ್ಯ ಕುರುಶಾರ್ದೂಲ ತತೋ$ಹಂ ಧರ್ಮಜಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೧೦೬॥ 


ಹಿಂದೆ ನಾನು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಧರ್ಮದೇವತೆಯ ಪುತ್ರನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದನಾಗಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಧರ್ಮಜನೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಹಿಂದೆ ನರ-ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಗಳು ಧರ್ಮಮಯವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಯಜ್ಞವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನು ರುದ್ರನಿಗೆ ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ದಧೀಚನ 
ಮಾತಿನಂತೆ 'ರುದನು ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ವಿದ್ಧಂಸಮಾಡಿದನು. ರುದ್ರನು 
ಕೋಪಾವಿಷ್ಣನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ 
ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞದ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತಲೇ ಇದ್ದನು. ಆ ತ್ರಿಶೂಲವು 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪ ತಪ ಸ್ಪುಮಾಡು ರ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೂ (ನರ- ನಾರಾಯಣರ 
ಬಳಿಗೂ) ಬಂದಿತು. 

ವೇಗೇನ ಮಹತಾ ಪಾರ್ಥ ಪತನ್ನಾರಾಯಣೋರಸಿ | 


ಶತಸತೇಜಸಾವಿಷಾಃ ಕೇಶಾ ನಾರಾಯಣನ ಹ | 
ಶಿ 


ಆ ಸ್‌ ಬ ಕ (ರ ಕತ ಅಚ್ಛಾ ಲ HA Lv Lf NG 


ಬಭೂವುರ್ಮುಇವರ್ಣಾಸ್ತು ತತೋ$ಹಂ ಮುಣಕೇಶವಾನ್‌ ॥ 
ಆ ಶೂಲವು ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಬಂದು ನಾರಾಯಣನ (ನನ್ನ) 


ಖಾ ನ ಇಾಲ್ಲ( ೦ ಇಷ್ಟ ೦ ಇ ಘಾ ಲಿ ಇ ಶಾಲ ತೇಜಸಿ ರ್ಮ ಘಾಲಿ. ON ನ್ನ ವಾನ 
Ga dN ANS ಒಎ 3 ಬ ಜಳ HOW dN GAY NA ಬಯ್ಯಲಖಲರು ೫೮೬/೮! ೮ ೮೮) 


ಕೂದಲುಗಳು ನೊಜೆಹುಲ್ಲಿನ ಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಣ್ಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದುವು. ಈ ಾದದಲೇ ನಾನು ಮುಂಜಕೇಶನಾದೆನು. 


( 
(ಯ್ಯ | 
CBee 


327160 ಮಹಾಭಾರತ 


ಗ ನೆ ಶೂಲಂ ವಎಿನಿರ್ದೂತಂ ಕ ಸಾ ಬಾ ಇ ನಾ | 
ಅಧ್ಯ ಮಳಲಅಳಲ ಲಲ ಅಲಿ ಅಟ ಅರಂಟ ಓಂ ಅಜಲಲಲ್ದೀಉಲಿ | 


ಕ J 
ಜಗಾಮ ಶಂಕರಕರಂ ನಾರಾಯಣಸಮಾಹತಮ್‌ 1೧೧೩ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಾರಾಯಣನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಶೂಲವು 
ಅವನ ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದ ಹೊರಬಂದು ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಪುನಃ 
ಬಿಡಲ್ಲಟ್ಟು ಶಂಕರನ ಕೈಯನ್ನು ಸೇರಿತು. 
ಅಥ ರುದ್ರ ಉಪಾಧಾವತ್ತಾವೃಷೀ ತಪಸಾನ್ಹಿತೌ | 
ತತ ಏನಂ ಸಮುದ್ಧೂತಂ ಕಣ್ಣೇ ಜಗ್ರಾಹ "ಹಾಣಿನಾ 


ನಾರಾಯಣಃ ಸ ಸ ವಿಶ್ಮಾತ್ಮಾ ತೇನಾಸ್ಕ ಶಿತಿಕಣ್ಣತಾ 1೧೧೪॥ 

ನಾರಾಯಣಪ್ರಹೃತವಾದ ಆ ಶೂಲವು ತನ್ನ ಬಳಿಗೇ ಬಂದುದನ್ನು 
ಹಾಲಿ ಬ್ಬ ಧ್ರ DS ಬಾನ ಸ್ಟಾಳ ಅಾಳಿಕಾರಫೆಸಸ ಸಾಲಾ ಕಾ ಭಾಳ ಇ. ಉರಿ ಕಾಲ್ಗೆ ಹಾಲಿ ಚಾಲ“ ನಾ ಸಾವೆ ವಾತ್‌ 
೧೨೮೬೮೦ ಆ ಟ್ರೀ ಯ್ಯ ಮಲ್ಲ ಐರಿ-ಜಿಲಭಿಲಯಿಣರಿ ಗುಲ ಉರ್ವ 
ಧಾವಿಸಿಬಂದನು. ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು 
ಬಂದ ರುದ್ರನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು 
೧. .7ಸವ್ನಗಳೆ0 ಕ್‌ ಕನ ನನ್ನ ಖೂನಿ 91೧೧೫ ಶಿಗಾರ್ನಿತ್‌ 6-2 
Ad Cd ಆಗಲ್‌ ಓಂ heads) Ws Nd Ag CAN Nes ಗಲ್‌ ಕೇ hes Ne | IN ಆ Nu 


ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವನು ಶಿತಿಕಂಠನಾದನು. 
ಅಥ ರುದ್ರವಿಫಾತಾರ್ಥಮಿಷೀಕಾಂ ನರ ಉದ್ದರನ್‌ 


ಮನ್ರ್ರೈಶ್ನ ಸಂಯುಯೋಜಾಶು ಸೋಂಭವತರಶುರ್ಮಹಾನ್‌ || 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನರನು ರುದ್ರನನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಒಂದು 
ಜಂಬುಹುಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿದನು. 


ಗ್‌ 


ದಾ ಥಾ ON ಸಾರ 


೨ RAS OA ಪುಸಿ ಕಾದರು 
ಉಟರಿಣಲುು( UW ಎಿ೦ಿಲಿಯಟುಲುಂಲ ಯ ಯು. 


ಕಿಪಶ ಸಹಸಾ ತೇನ ಖಣನಂ ಪ್ರಾಪವಾಂಸದಾ | 

ಅ ಎಂಬ @ ನಿ ನಿ 

ಹಡಬೆ ಹಾರೆ RS ಮಾ x ಹಯ ಯಾಲೆ ಸಾಲೆ ಬು ಗ್ಗ ಹಾಗೆ ಹಾಡೆ ddd em ಜಯ ಶಶ ಯ ದಾ | 

ಅ ಅಲ SOY ಆಲು $ ಸ್ಹ ಯ ಆಆ ಲಂ ಆ” 11()()೮.1| 
ಇಸಾ ಅಾಲ ರೌ ಷ್ಟು ಕಾಫ ಕಾರಿ ರಾಳ ಕಾ ಇ ಗ ಗಿ ವರಶುವ de Eಾ್‌ಾ PO. RR ಕ 
ಎರ Nig. ಆ ಪರಶುಪು ದಿಖಂದಿ (ನಂದಿ) 


*“ಖಂಡಪರಶು' ಎಂದು ಈಶ್ವರನಿಗೂ ಹೆಸರಿದೆ. ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಹೆಸರಿದೆ. ಖಣ್ವಃ 
ಪರಶುಃ ಅಸ್ಕ - ಖಂಡವಾದ ಗಂಡುಗೊಡಲಿಯಿರುವವನು ಪರಮೇಶ್ವರ. ಅಮರ 
ಕಾರನೂ ರುದ್ರನ ಪರ್ಯಾಯಪದವಾಗಿಯೇ ಖಂಡಪರಶು ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳಿ 
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ಅಸ್ಮಿನ್ಯುದ್ಧೇ ತು ವಾರ್ಷ್ಣೇಯ ತೈಲೋಕ್ಕಶಮನೇ ತದಾ | 


ಕೋ ಜಯಂ ಪ್ರಾಪವಾಂಸತ್ರ ಶಂಸ್ಕೆ ತನ್ನೇ ಜನಾರ್ದನ 11೧೧೭1 

“ವಾಷ್ನೇಯನೇ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುವಂತಹ 
ರುದ್ರ- ನಾರಾಯಣರ ಯುದ್ದವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾದಾಗ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಜಯವನ್ನು ಪಡೆದರು? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು.” 


ನಾತ್‌ ವಾ ಪಾ ನಸಥಹಂ ಸಂ (೦ ಲ A ಜಾಲ Wael 
MO ಲಂ et) WSS MANS sO IN As 88 
“ಅರ್ಜುನ | ಡುಗ ಎನಾಣಾAಸNಖMSILIT 9.6 ee UTaTa SD 
ನ್ನ ಆಟ್‌ ಟ್‌) EES ಳ್‌ ಓಗಿ ೬1 ॥ ಲ್ಪ 
ತೊಡಗಲಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಉದ್ದೇಗಗೊಂಡುವು 
PN ಅರಾಧ್ಯ ಗಾಳ ಐಲ ಷು ಇಲ ರಾಗ ಜೆಸಿ ON ಕೌದಿ ಅಾಜಾಧ್ಯಳ್ಳಾ ಲ 6ನ್ನು ಲಾ ಲ ಭಾಳ 
Nw ಆಟ! eA Wಬಟಲ್ರಲರ್ಬ್ರ ರಲ! ಜಲಜ WಬಿಲWLW 
ವಿಶುದವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ದ ನಿ ೬ ದೊ 
ವೇದಾ ನ ಪುತಿಭಾನ್ತಿ ಸ್ಮ ಯಷೀಣಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 
ದೇವಾನ್ರಜಸ್ತಮಶ್ಚೈವ ಸಮಾವಿವಿಶತುಸ್ತದಾ ॥॥೧೨೦॥ 


ದಾನೆ. (ಭೂತೇಶಃ ಖಣಪರಶುನಿ ಪರಶುರಾಮನಿಗೂ ಖಂಡಪರಸಶುವೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ 


eh ಈ ಆಲ್‌ ಬ್‌ ದ್‌ ಸಂಗ್‌ ಲ ಅಸ್ಪ ರ್‌ Ref ಓರ್‌ NS hf ಔಟ್‌ ಹ್‌ ಅಟಟ ಒರಿಯ CN WY WW Ref FS wf ಈ 


ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮದಲ್ಲಿ " ಖಂಡಪರಶು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪರಶುರಾಮನ ಪರವಾಗಿ 
ಅರ್ಥಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಶತ್ರೂಣಾಂ ಖಣ್ಣನಾತ್‌ ಖಣ್ಣು ಪರಶುಃ ಅಸ್ಕ ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾ 


ಕೃತಃ ಇತಿ ಖಣ್ಣಪರಶುಃ | ನೇರವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಈ ಹೆಸರಿದೆ. 
ತೀವ್ರಕೋಪಾತ್ಪರಶುನಾ ರೌದ್ರಸಂಗ್ರಾಮಖಣ್ಣ್ವನಾತ್‌ ಏ ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಖಣ್ಣಪರಶುಃ 


ತೀವ್ರವಾದ ಕೋಪದಿಂದ ರುದನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು ಪರಶುವಿನಿಂದ 
ಖಂಡಿಸಿದುದರಿಂದ (ಅಡಿಪಡಿಸಿದುದರಿಂದ) "ಖಂಡಪರಶು' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಆದರೆ 


ಬಗ್‌ ಟ್‌ RF YS ಶಟ್‌ಟ್‌ ಊರ್‌ ಇಟ್‌ ಶಟ್‌ಡಟ್‌ ಸರ್‌ ಕಾ ದದ ಜರ ಜ್‌ / ಆ) ಒರಿಯ ಲಿ) 


ಇಲ್ಲಿನ ನಿರೂಪಣೆಯು "ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಎರಡು ವಿಧ 
ವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪರಶುಃ ಖಣ್ಣನಂ ಪ್ರಾಪವಾನ್‌ (ಮಯಾ- 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


5 ಕ್ರ 
9 ANS ಅಾಗಾತರ್ಕ್ಣಕಗಿ ಸ ಶ್ಲ್ಲಿನಲಿ ಸದರ ನಗರ ಲಲಿ AON 
Wc OHH WWW ಅಂ NTO 


ಅರ್ಜುನ! ಅಂತಹ ವಿಪತ್ಸೂಚಕವಾದ ಅಪಶಕುನಗಳು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಯಷಿಗಳಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪರಿವೃತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯುದ್ಧವ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಬೇಗ 
ಆಗಮಿಸಿದನು. ನಿರುಕ್ಷಗಮ್ಮನಾದ ಭಗವಂತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ರುದ್ರನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : 


“ಪ್ರಭುವೇ! ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ! 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ನೀನು ಹಿಡಿದಿರುವ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಡು. 


ಯದಕ್ಷರಮಥಾವಕಮೀಶಂ ಲೋಕಸ್ಕ ಭಾವನಮ್‌ | 
ಕೂಟಸ್ನಂ ಕರ್ತ ನಿರ್ದನ ಮಕರ್ತೇತಿ ಚ ಯಂ ವಿದುಃ | 


ಛು ಎವ 
ವಕಿಬಾವಗತಸಾಸ ಏಕಾ ಮೂರ್ತಿರಿಯಂ 


aaa ಆಆ ಟನ ೧ ಆಈ್‌ಳ್‌ಲ್‌'ಲ ಟಟ ದ್‌ ಸತ್‌ರ್‌'ಲ್‌ 
ರುದ್ರೇಣ) ಎಂದು ಎರಡು ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಹೇಳಬಹುದು. ರುದ್ರೇಣ ಎಂದು 
ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಪರಶುವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದವನು ರುದ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


RD, ರಾ ಸಾಧು ಗ ಣನ ಲ್ನುಲಿ ಖಾಲ ೩ಎ ಪಾಲ ಪ 
ಲೆಲಿಲಿಂಯಿಇಂದಿ ಸಂಬಂಧವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ರುದ್ರನೇ ಕತ್ತರಿಸಿದನೆಂದೂ ರುದ್ರ- ಎಷ್ಟುಗಳಲ್ಲ 


ಭೇದವಿರದ ಕಾರಣ ರುದ್ರನಂತೆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಖಂಡಪರಶುವೆಂದೂ ಅರ್ಥಬರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ವಿವರಣೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನರನು ಬಿಟ್ಟ ಪರಶುವನ್ನು ರುದ್ರನ ಮೇಲಿನ 
ಅನುಕಂಪದಿಂದ ನಾರಾಯಣನೇ ತಡೆದನೆಂದರೆ ಆಸಮಂಜಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ನರನು ಬಿಟ್ಟ ಪರಶುವನ್ನು ನಾರಾಯಣನು ಖಂಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಾರಾಯಣನು 


ಖಂಡಪರಶುವಾದನು. ತತೋ$ಹಂ ಖಂಡಪರಶುಃ ಎಂದು ನಾರಾಯಣನೇ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಜ್ನ 

ಜ್ಲಾನಿಗಳು ಕೂಟಸನೆಂದೂ, ನಿದ್ದಂದ್ದನೆಂದೂ, ಕತಕವೆಂದೂ ಮತು 

೧೦7 ವ ವ ಲ ು 

ಅಕತನ್ಳವೆಂದೂ ತಿಳಿದಿರುವರೋ, ಯಾವನು ಪ್ರಕೃತ ವ್ಯಕ್ತಭಾವವನ್ನು 

ಹೊಂದಿರುವನೋ-ಅಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನ ವಿಕಕಲ್ಮಾಣಮೂರ್ತಿ 
ಳಾ NILONO AN 
ಲ I) UAL ANIC TION wf Hee 

ನರೋ ನಾರಾಯಣಶ್ಚೈವ ಜಾತೌ ಧರ್ಮಕುಲೋದ್ದಹ್‌ೌ | 
ಬ ‘ ವ 
ತಪಸಾ ಮಹತಾ ಯುಕೌ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಟೌ ಮಹಾವತೌ ॥೧೨೭॥ 
ಧರ್ಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ, ಮಹಾವ್ರತನಿಷ್ಠರಾದ 


ಗಿ 


ಅಹಂ ಪ್ರಸಾದಜಸಸ್ಮ ಕುತಶ್ಲಿತ್ಕಾರಣಾನರೇ 


ಸಳ ಹೈ 7೪೧೦೨ ಕಾಕ ಪಾಂರ್ವಸರ್ಗೇ ಸವಾ 


ನರ-ನಾರಾಯಣರಿಬ್ಬರೂ ಮಹಾತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ದ್‌ ಶ್ರ ಕ) ನೆ ಕ್ರ ಕೌ & ತ್ತ 
೦್ರ. ಸ ಇಲಿ ಕ ರಾ ಲ್ಲ ಖಾ ಗು ಹಾಗಾ ಶಾಫಿ ಮನ್ನಿ ಹ್ಮ ಫಾಲಿ ಲಿ ನಾ ಸ್ನಾನಾ ಸ ನ್ನ ಕ್ಸ ವಾವ ಮ್‌ 
ಆ) ೧೨೬ ನ ೮ಓ/೮೦/ಟ ud ಆ ೮/೮ ೮೮೮ಎ CA 


ಭಗವಂತನ ಮಾ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಸ ಸನಾತನಪುರುಷನಾಗಿರು 
ಮಯಾ ಚ ಸಾರ್ಧಂ ವರದ ವಿಬುಧೆ ಶ್ಚ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | 
ಪ್ರಸಾದಯಾಶು ಲೋಕಾನಾಂ ಶಾನಿರ್ಭವತು ಮಾ ಚಿರಮ್‌ ॥೧೨೯॥ 
ವರದನೇ! ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆಯೂ, ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸು. 
ಎಲ್ಲಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯು ನೆಲೆಸಲಿ.” 
ಅರ್ಜುನ! ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ರುದ್ರನು 
ಕ್ರೋಧಾಗ್ನ್ದಿಯನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ಪ್ರಭುವಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದನು. ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ವರದನಾದ, 
ಪ್ರಭುವಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಶರಣುಹೊಂದಿದನು. ಬಳಿಕ ವರದನಾದ, 
ಜಿತಕ್ರೋಧನಾದ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ನಾರಾಯಣದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ರುದ್ರನೊಡನೆ ಮೈತ್ರಿಯಿಂದ ಹೊಂದಿಕೊಂಡನು. 


3280 ಮಹಾಭಾರತ 
NN APONTA SN ಥಾ ನಿಲ್ಲ ಳಿಸಿ ಎಡ ಇಂತ ತಾ ಬ ಗಾ 
dW vw HAW, Nw Iv, ಆಲ ಬಲ 


ಮಾ ಬ ಹಾಲಿ ಲ AN ಲ್ನ ಸಾಗ ನ, 1 
1... ವೇತ್ತಿ ಸು ಮಾಂ ಉ೬ಪು ಆಲ್ಲಾ ಲ್‌ A GRIT VHS | 
ನಾವಯೋರನರಂ ಕಿಂಚಿನ್ನಾ ತೇಆಭೂಮುದ್ದಿರನ್ನಥಾ lla al 


“ರುದ್ರದೇವ! ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ತಿಳಿಯುವನೋ-ಅವನು ನನ್ನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಯಾರು ನಿನ್ನ ಅನುಗಾಮಿಯೋ-ಅವನು ನನ್ನ 
ಅನುಗಾಮಿಯೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ವೃತ್ಕಾಸವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾದ ವಿಚಾರವು 
ಸುಳಿಯದಿರಲಿ. 
ಅದೃಪ್ರಭೃತಿ ಶ್ರೀವತ್ಸಃ ಶೂಲಾಜಕ್ಕೋ ಮ 


ನಾಮ ಜಾ ೧೩ ಕಣ್ಣಿ, ೨ಶಣಸಂ ಕಸ ೨, las oll 
ee ಚ್‌ೇಟ್‌ಟ್‌ ಕೌ) ಆ ಶ್‌ |W} ¥ I| 


ಕತಲ ಟೆ ತಶಾಪಿ 


ಲ 
Ke 
ಟಿ 
ಗ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ತಂ ವಿದ್ಧಿ ರುದ್ರಂ ಕೌನ್ತೇಯ ದೇವದೇವಂ. ಕೆಪರ್ದಿನಮ್‌ 
ಕಾಲಃ ಸ ಏವ ಕಧಿತಃ ಕ್ರೋಧಜೇತಿ ಮಯಾ ತವ lav oll 


ನನ್ನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತನಾಗಿಯೇ ನೀನು ಭಾರತಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮಹಾಜಯ 
ವನ್ನು ಗಳಿಸಿದೆ. ಯುದಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ನಿನ್ನ 'ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದನೋ- ಅವನೇ ದೇವದೇವನಾದ ಜಟಾಜೂಟದರನಾದ 


ರುದ್ರನೆಂದು ತಿಳಿ. ರುದ್ರನು ನನ್ನ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನೆಂಬುದನ್ನು 


ಈಗಾಗಲೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆ ರುದ್ರನನ್ನೇ ಕಾಲನೆಂದೂ ಕರೆಯುತಾರೆ. 


ಉೃಪಹ ಕಾ ಕೆ (೦ ಕಲ್ಲೆ ಜಲ್ಲಿ ವಾ ವಾ ಸಾಗ ಹಾಗೆ ಕಾಸರ ಜಾಲ ಗ್ರ ಸಾಲ್‌ ಸಾಗ ಹಾಕ |] 
೧ಂಾಅಂಸ್ಯಣು ಆಳ ಆತ್ರ ಹ ಊಈಂಂಟಂ ರಿಂ) SSID ಕ್ಷ 


ಅಪ್ರಮೇಯಪಭಾವಂ ತಂ ದೇವದೇವಮುಮಾಪತಿಮ್‌ | 
ನಮಸ್ಪ ದೇವಂ ಪ್ರಯತೋ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಹರಮಕ್ಷಯಮ್‌ ॥೧೪೧॥ 


೨ ದ 
ವ್ಯಾ? ಪಾ ಲ್ಗೆ ಬಾಜಾ ಗಾಲೆ ೨ ಏನಾ ಶ*ಯಾದ ಲ್ಲಾ NE ಸಾ ಸಾ ಗಗ ಂ ತತ pa 
ಆಲಂ UNS CU hud ಲಕ ಎರ, Gah ASE tad N CCI ॥ eS | 
ನಮಸ್ತರಿಸು 
ಈ 
ಯಶ್ಚ ತೇ ಕಥಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಕ್ರೋಧಜೇತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಚ 
ಹತಾ ಸಾಬ ಕಾಡಾನೆ NS NN NS NS RSS RE PRES ES RRS ಕಕ್ಷ ಬಸ all 
ಅನು Wee WRI ರ ಬು SU ಉರುಟಿ ಉಟ NOL 
a) ಖಾಸಾ ಅ ಭಾ ಲಕಾ ಯ್ಮ್ಮಷ್ನ ಘಾಲಿ ಹಾಹಾ) ಎಳ Oe ಭಾಸಾಭ ಇ, ಲ್ಲ NN ನ ಜಾನಿ pS ಸಾಕಾ ಕಾಸಾ ಸಾಲ 
ಉಲ್ಲ ಜಲಯ ಟುಟ) ಆಟಂ ಟು ೧೨೮೮೧೨ ಲ ೬೦೦ ಟಂ 


WH 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆನೋ ಮತ್ತು ನೀನು ಕೇಳಿ 
ದೆಯೋ-ಆ ರುದ್ರನ ಪ್ರಭಾವವೇ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿದೆ.” 


೩೪೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೨ 
CS 


೨3282 ಮಹಾಭಾರತ 
೩೪೩ನೆಯ ಅದಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ) 
ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರು ಶ್ಲೇತದ್ಲೀಪಕ್ಕ ಹೋಗಿ 


ನರ-ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದುದು : ಅಲ್ಲಿಯ 
ಮಹತ್ತಪೂರ್ಣ ದೃಶ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ 


ಸೌತೇ he wd ಊಲಲಲ್ಯೀಳ SN, HO ACTIN SI 
ಯಚ್ಛ್ಚುತ್ವಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಎಸ್ನಯಂ ಪರಮಂ ಗತಾಃ |೧| 


“ಸೌತಿಗಳೇ! ನಾರಾಯಣನ ಮಹಿಮಾಪೂರ್ಣವಾದ ಮಹತ್ತಾದ 
ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ತಾವು ಹೇಳಿರುವಿರಿ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತುಂಬಾ 


ವಿಸಿತರಾಗಿದಾರೆ 
ಆ ಸಾ 
ಲಿ ಪಾಲೆ ನ್ನ ನ ಸ್ಮ ಲಾ ಲಾ ಪಾಕ್ನ ಹಾಲೆ ಹಾರೆ ನ 1 
NIT Dew New NY Aw SUI ಉಂಟ” | 
ನ ತಥಾ ಫಲದಂ ಸೌತೇ ನಾರಾಯಣಕಥಾ ಯಥಾ loll 
NAS NE ಗಳನ ಸಾದ ಸಗ್ಗ ಇಲ್‌ ನಿೂrರ 7ನ ಗಾ 
ಸ್ಸ ಹ! IT MME NS AMS Ie \ ್ಪಬ A Ad C hed NC [ Aan 
ಮಾಡುವ ಸ್ನಾನವಾಗಲೀ- -ನಾರಾಯಣಕಥಾಶ್ರವಣದಷ್ಟು ಫಲದಾಯಕ 
ಹಾಲೆ ಕ ಸಾಕಾ ವಾ ಲ್ಲಿ ಕ್‌ ಕ್ಕ 
ಗಳಾಗುವುಬಿಲ್ಲ. 


ಪಾವಿತಾಜ್ಥಾಃ ಸ್ಮ ಸಂವೃತ್ತಾಃ ಶುತ್ತೇಮಾಮಾದಿತಃ ಕಥಾಮ್‌ | 
ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಯಾಂ ಪುಣ್ಗಾಂ ಸರ್ವ ಪಾಪಪ್ರಮೋಚನೀಮ್‌ Ils. 11 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೩ 3283 
ನೆ ನಿಮ್ಗ ಗ್‌ Eee ee a ee ಗಿ ಇಸ ೧ರ Ya ee Gel 
AS Gnd C ಲ 9 wl Nad \e Ne CU Ad CUE NATE ANd CTU td Add 
ದರ್ಶನವು ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲದೇವತಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಇತರ 
ed Od ಉಡಿ ಹಾಲೆ ಜು ~~ ಕಾಹ ಹಾಲೆ ಹಾಸಾಸಾಸ! ಹಾಾಸಾಸಾಸಾ ಸಾಸಾಲೆ'. ಹಾಸಾಹ್‌ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ 
ದೃಷ್ಟವಾನ್ನಾರದೋ ಆಆ ಘಟ Ged vb ರಲಲ ?ಆ೮€೮ / ow vw | 
ನೂನಮೇತದ್ದೃ ನುಮತಂ ತಸ್ಥೆ ದೇವಸ್ಯ ಸೂತಜ Jed 


ಸೌತಿಗಳೇ! ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ದೇವದೇವನಾದ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ಅನುಮತಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾರದರು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 


ಯದ ಒನವಾಳ್‌ಗ ನ್ಹಾಥಮನಿರುದ್ದತನ್ನ ಸ್ಥಿತಮ್‌ 
ಯತಾದವತುನರಬರ್ಬೋಯೋ 


೦ ಫ್ರಿ 


ಭ್ರ 
೫.10 
ಸ 
ಸ 
ಸ 
ಸೆ 


€ ನ ತಮೌ | 
ಈ 
ನರನಾರಾಯಣ್‌ ದಹಷುಂ ಕಾರಣಂ ತದ್ದ ವೀಹಿ € |೬| 


ಕ್‌ ete 


ನಾರದರು ಅನಿರುದ್ಧನ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಜಗನ್ನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ಪುನಃ ಅವರು ನರ- ನಾರಾಯಣರನ್ನು. ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಓಡುತ್ತಲೇ 
ಣ್‌ ಇದಕೆ ಕಾರಣವನು ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ. ೨% 


ಥ್ರ os ಊಟ್‌ ಕ್ಷಿ ಕಟ್ಟು ed oe 'ತ್‌್‌ೇಟ್‌ 


ತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಬು 


ಪಾಯನಂ ವ್ಯಾಸಮೃಷಿಂ ವೇದನಿಧಿಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ | 
ಪರಿಪಪ್ರಚ್ಚ ರಾಜೇನ್ಹಃ ಹಿತಾಮಹಪಿತಾಮಹಮ್‌ |1೮॥| 


“ಕಾನಕರೇ!. ಜನಮೇಜಯರಾಜನ ಆ ಮಹಾಯಜ್ಞವು ವಿಧಿ 


*ಒ೩೯ ೯ನೆಯ ಅದಾಯದಲಿ ಶೀಮನಾರಾಯಣನು ನಾರದರಿಗೆ ದರ್ಶನವಿತ 


Nee ರ ಕ್ಸ ಬ ಆಹೂ್ಭಎಲ್ಲ he Nee ಕ್ಷಿ' UC Ae Ff Naf | Re he ಹೃ ಸತ್‌ 


ಪ್ರಕರಣವು ಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ "ವಿಶ್ವರೂಪದ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಅನಿರುದ್ಧಮೂರ್ತಿಯ 
ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ನಾರದರೊಬ್ಬರಿಗೆ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು “ಭಗವಂತನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದನೆಂದು ಅಲ್ಲಿ "ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಅನಿರುದ್ಧನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನವಿತ್ತನೆಂದು 


€ೌಶ್ಠಿ ಇಾಾಘೆ ಎ1“ ಸಾಸಾಘ ಸಾಪ ಸಾರು 


ಟಿಸಿ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ದ ಅನಿರುದ್ಧನ್ನ್ನೀ ಅಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರ 5ರಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3284 ಮಹಾಭಾರತ 

ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವಿಭಿನ್ನಕರ್ಮಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ತನ್ನ 
ಪಿತಾಮಹನಿಗೂ ಪಿತಾಮಹರಾದ, ವೇದನಿಧಿಗಳಾದ, ಸಮರ್ಥರಾದ 
ಕೃಷ್ಣದ್ವ Jಪಾಯನವ್ಮಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪಾನ್ನಿವೃತ್ತೇನ ನಾರದೇನ ಸುರರ್ಷಿಣಾ 

ಧ್ಯಾಯತಾ ಭಗವದ್ದಾಕ್ಕಂ ಚೇಷ್ಲಿತಂ ಕಿಮತಃ ಪರಮ್‌ [all 


“ಪೂಜ್ಯರೇ! ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಅನುಜ್ಞೆಯಂತೆ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಿಂದ 


ಹೊರಟ, ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಮನನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 


ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದರು? 


ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮಮಾಗಮ್ಮ ಸಮಾಗಮ್ಮ ಚ ತಾವೃಷೀ | 
ಕಿಯನಂ ಕಾಲಮವಸತ್ಕಾಂ ಕಥಾಂ ಪೃಷ್ಟವಾಂಶ್ಚ ಸಃ |೧೦॥| 


ಬಿಂದು (3 ಇಬ್ಬರು ಮಷಿಗ ತ] ನ್ನೂ VY wks & FV Cd Ne ಸ್‌ ಸ್‌ "ಸ್‌ ಇದ್‌ bk 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು ಮತ್ತು ನರ- ನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ರಾ ಹಾ ವಾ ಛಿ ಲ್ಲಎ ) 


ಆಮನ್ಸ್ಯ ಮತಿಮನ್ನೇನ ಜ್ಞಾನೋದಧಿಮನುತ್ತಮಮ್‌ nol 


ನವನೀತಂ ಯಥಾ ದಧ್ನೋ ಮಲಯಾಚ್ಛನನಂ ಯಥಾ ! 


ಲ 


ಫ್ರಿ 
ಆರಣ್ಕಕಂ ಚ ವೇದೀಭೈ ಒಷಧಭ ಭ್ಯ ಮೃತಂ ಯಥಾ । 


ಸಮುದ್ಧ ತಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮನಥಾಮೃತಮಿದಂ ತಥಾ lla ll 

ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಭಾರತಾಖ್ಕಾನದಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸಿ ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಕಥಾಸಮುದಾಯವು 
ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ ಕಡೆಗೋಲಿನಿಂದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದು 
ಹೊರತೆಗೆದ ಅಮೃತದಂತೆಯೇ ಇದೆ. ಮೊಸರಿನಿಂದ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯು 
ವಂತೆಯೂ, ಮಲಯಪರ್ವತದಿಂದ ಗಂಧವನ್ನು ತರುವಂತೆಯೂ, ವೇದ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೩ 3285 
ಣಳಲರಿ ಸಾಸ OPN ಹ್ಗ ANP ದ STEN ಗಳ್‌ ಗು ಶಿ ಸಾನ ಗಲರಿAT್ನ 
[IT wh Nu df CY ಬಕ್‌ ಜಬ ಗಿ SAY ಶಿ Ad GAY CAT IT \w td 
ಅಮೃತವನ್ನು ತೆಗೆಯುವಂತೆಯೂ- ಭಾರತಕಥಾಭಾಗರೂಪವಾದ ಈ 
ಆ ಸಿಳ ಹಾ ಯು 10) 
ತಪೋನಿಧೇ ತ್ಹಯೋಕ್ಪಂ ಹಿ ನಾರಾಯಣಕಥಾಶ್ರಯಮ್‌ | 
ಸ ಈಶೋ ಭಗವಾನ್ನೇವಃ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭಾವನಃ lvl 


ತಪೋನಿಧಿಗಳೇ! ನಾರಾಯಣನ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರವಜ ಚನಗಳನ್ನೂ ನೀವು ಹೇಳಿರುವಿರಿ. ನಿಶಯವಾಗಿಯೂ ಬಗವಂತನಾದ 


ಇರ್‌ ಗರ್ಜ್‌ ಸ್ರ ಸ್‌ ಸಾರ್ಜಾ ಇರ್ತಾ ಸಾರ ಸಾ WE NN NN NF ಓ_ಷ NNN ಇಷ ಇರ್ವ ಗಡ A ಸರ್ತ್‌ ರಾರ್ಡಾ kL ಇರ್ಷ 


ಶ್ರೀ (ಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸ  ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು. 
ಅಹೋ ನಾರಾಯಣಂ ತೇಜೋ ದುರ್ದರ್ಶಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 


PRS RS CS PN ಬ ಕಾಕ ಹಾಥ ಅ ಗಲ ಶ್ಲಾಥಾಸ್ಮಾ ಭಾರ ಷ್ಟೊಳ NS Wacol! 
wd ಅಳಲು ಆಲೂ Ac ಬುದ ದಯ ೨೮0 18. /೮188 
*ಷಯಶ್ನ ಸಗನ್ನರ್ವಾ ಯಚ್ಛೆ ಕಿಂಚಿಚ್ಛರಾಚರಮ್‌ ಏ 

ನ ತತೋಸ್ತಿ ಪರಂ ಮನ್ಯೇ "ಪಾವನಂ ದಿವಿ ಚೇಹ ಚೆ IIc ll 


ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ತೇಜಸ್ಸು 
ನೋಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಕಲ್ಪದ ಕಡೆಯಲ್ಲ ಬ್ರಹಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, 


ಗಂಧರ್ವಸಹಿತರಾದ ಯಪಷಿಗಳೂ, ಸ ಸ್ಥಾವರ- -ಜಂಗಮಗಳೂ ಆ ಮಹಾ 


ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಲೀನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಾಗಲೀ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಾ 


ಗಲೀ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಮತ್ತು ಪವಿತ್ರವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಇಲ್ಲವೆಂದೇ 
ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ತಾವೆ ಸಾಫ್ಟ ವಾಸಾ ಸಾವೆ ES ವಾ ಸರಿ ಸಾವೆ ಸಾನೆ. ಜಾತೆ Ce ಸರ. ಹಾಜಾನಿ ಸಾವೆ ಸಾವೆ ನಿ 
ನರಿ ಲ್ರಿಜಲಿಂಬುಗಿಂಎ೧೦ಟಿ ಸಂರ ಅರಿಧಿಂ೯ ಬಗದು I 

ಜಾ ಲಾ ಕಾಗಿನಾ ನಾಲಿ ವಾ ಸಸರ ಸಪ Ila s [|| 
A ಸಪ್‌ ಟ್‌ ಆ ಚತ ಇದ್‌ ಆ 'ಆ್‌ uy ಟ್‌ ಒಳ ಸ್‌ ಕ 'ಆ್‌'ಟ್‌'ಟ್‌ ಆ (ಆ ಟ್‌ ಲಪ್‌ ಹತತ ಆಟ್‌ ಆ" HES fam 


ಅ್ರ ನಿ 
ಮಾಡುವ ಸ್ಮಾನವಾಗಲೇೀ -ನಾರಾಯಣಕಥಾಶ್ರವಣದಷ್ಟು ಫಲದಾಯಕ 
ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸರ್ವಥಾ ಪಾವಿತಾಃ ಸ್ಮೇಹ ಶುತ್ವೇಮಾಮಾದಿತಃ ಕಥಾಮ್‌ | 
ಹರೇರ್ವಿಶ್ಚೇಶ್ದರಸ್ಕೇಕ ಸರ್ವಪಾಪಪಣಾಶನೀಮ್‌ 11೧೮॥ 


( ( 
OP ಎಜಿ 
CBee EK YY) 


Jo ಆಕಿ 


) 
3280 ಮಹಾಭಾರತ 


ನಗಲ ೧ ನನನಮ ವಂಗಾ ನಿಂ 
NUS ್‌್‌6 ರಲ್ಲಿ ಯಟುಲಯಿಟ AY WU SAS CC NAY © Aad NMS A AMG 
ಕಥೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಕೇಳಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ 
ಲ ಲಿ ಬಿ 
~Mowv~Vdl IN wd 


ನ ಚಿತ್ರಂ ಕೃತವಾಂಸ್ತತ್ರ ಯದಾರ್ಯೋ ಮೇ ಧನಂಜಯಃ | 

ವಾಸುದೇವಸಹಾಯೋ ಯಃ ಪ್ರಾಪವಾಇಯಮುತ್ತಮಮ್‌ ॥೧೯॥ 
ನನ್ನ ಪ್ರಪಿತಾಮಹನಾದ ಅರ್ಜುನನು ವಾಸುದೇವನ ಸಹಾಯವನ್ನು 

ಪಡೆದು ಉತ್ತಮರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜಯಗಳಿಸಿದನು. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೇನೂ 


ಅಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅ ಅವನು ಅಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇನೂ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. (ವಾಸುದೇವನ ಸಹಾಯವಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಅರ್ಜುನ 


ನ ಚಾಸ್ಯ ಕಿಂಚಿದಪ್ರಾಹ್ಕಂ ಮನ್ಯೇ ಲೋಕೇಷ್ಟಪಿ ತ್ರಿಷು | 

ತ್ರೈಲೋಕನಾಥೋ ಎಷ್ಟು ಸ ಯಥಾಸೀತ್ಸಾಹಕೃತ್ಸ ವ ||೨೦| 
- ಳೆ ೋಕನಾಹನಾದ ಛು ನಹ ವಾನ ಸಾಲ ಇ ಇ ಲಿ್‌ಲ ಳ್ಳಿ 
ಕ ಲ ಟ್ರ ಲ್‌ © Ld ಅಸ್‌ ಳಿ hes hud 

ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಅವನಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲಿಯೂ 


ಎ ಶಾಪದ ಲ್ಲಾ ಹಾಲ ಶಾಲಿ ನಾನೂ ಕಾಲೆ ಕಾಲ್ಗೆ ನಿ 

Nd ಆಲ! RAI ಉಬಿ ಲಯಲ್ರಲ ASS, ನ್‌್‌ ಲ್ಲ Ww UY 

ಯಾಗಿದೆ 

ಧನ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವ ಏವಾಸನ್ಹ ಹ್ಮಂಸ್ಥೇ ಮಮ ಪೂರ್ವಜಾಃ | 

ಹಿತಾಯ ಶ್ರೇಯಸೇ ಚೆ ವ ಯೇಷಾಮಾಸೀಜನಾರ್ದನಃ 11೨೧! 
ಬ್ರಾಹಣೋತ್ತಮರೇ! ಯಾವ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೂ ಮತ್ತು ಹಿತಕ್ಕೂ 

ಜನಾರ್ದನನೇ ಕಾರಣನಾಗಿದನೋ-ಅಂತಹ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜರೆಲ್ಲರೂ 

hl MLA ಲ 

ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯರೇ ಆಗಿದ್ದರು. 

ತಪಸಾಥ ಸುದೃಶ್ಲೋ ಹಿ ಭಗವಾಲ್ಲೋಕಪೂಜಿತಃ 

ಯಂ ದೃಷ್ಟವನ್ನಸ್ತೇ ಸಾಕ್ಷಾಚ್ಛ್ರೀವತ್ಸಾಜ್ಯವಿಭೂಷಣಮ್‌ 1೨೨1 
ಭಗವಂತನಾದ ಲೋಕಪೂಜಿತನಾದ ನಾರಾಯಣನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 

ನೋಡಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು. ಅಂತಹ ಶ್ರೀವತ್ಸಾಂಕವಿಭೂಷಿತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 

ರಾ ವಾ ವಾ ಸಾಜಾ ಗಾ ನಾರಾ ಣಾ ಲಿ ON 

ಖೀಲಉಯ್ಲು ಉಣ್ನು ಲ್ರಲರ್ಣ ಯಲು ಸಿಲರಲ್ಬಶಿಲ್ವ( ಬಿಲ 


(9) (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


೨ 
CS 


(OSC 

ಅ 

1 
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ಇಂತ ಗ 6 ನ್‌್‌ ನಲ್ಲೆ ಗಳಿ ನಗ್‌ ,ರಿ0೦ | 
ಆಸಿ ಟ್‌ aud Ss CY wy wd ಲಿ ಉಳ್ಳ ಆಚ ರ || 
ನ ಚಾಲ್ಲತೇಜಸೆಮೃಷಿಂ ವೇದ್ಧಿ ನಾರದಮವಯಮ್‌ lal 


ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪಂ ಸಮಾಸಾದ್ಕ ಯೇನ ದೃಷ್ಟಃ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ | 
oA A ಇ ರಾ 11೧೦1! 
CN NNT IDV ರ್ರ ಅಳು ST NOW 11.718 


ಅವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಧನ್ಯತರರಾದವರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ 
ನಾರದರೇ ಸರಿ. ಅವಿನಾಶಿಗಳಾದ ನಾರದರು ಸಾಧಾರಣತೇಜಸ್ಸಿಗಳೆಂದು 
ನಾನು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವರು ಶ್ರೇತದೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೇ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. ಭಗವದರ್ಶನವು ಆ ದೇವನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಲಭಿಸಿತೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ತದ್ಭಷ್ಟವಾಂಸ್ತದಾ ದೇವಮನಿರುದ್ದತನೌ ಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
ಬದರೀಮಾಶಮಂ ಯತ್ತು ನಾರದಃ ಪ್ರಾದ್ರವತುನಃ 


ಆ) 


ಇಚೆ ಆ Fw i C ಓ/ ಆತ್‌) 2 ಸೇ ಓಟ್‌ ಸ್‌ ಲಕ್‌ ಆಂ ಜ್‌ ಸ್‌ ಕ ಕು) ಜ್‌ ಕಿ 
ಶ್ರೇತದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ ನಾರದರು ಅನಿರುದರೂಪದಲ್ಲಿದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ವ ದವ ೧೨ ಎ ಣಂ ಡ್ನ 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. ಪು 
೧ *ರ್ಕಾಳ ಉಕಾ ಸ್ಸ್‌ ಧಾಲಸೃಹ್ಟ. ಭಾಶಾ ಯ ದ್ರ ಘಾಳಿ ಕಾಳ್ಗಿಷಷ ರಾಳ ಮ ಳೆ ಗಾಲಿ ಲ 6) 
ಆ kad hd ಅಲ್ರಿ ಆಲಂ ಗು UNAS ಬಲ ಬಲ (ಲಂ OW : 
ನೌ ನಲ ನಾಲ ಲ್ಲ ರ್ಸ್‌ ವಾಲಾ ಕಾಳಿನ ೦೧ 
ed ana WO ds wd badd Nad I 
ಬದರೀಮಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಾಷ್ಮ ಸಮಾಗಮ್ಮ ಚ ತಾವೃಷೀ | 
ಕಿಯನಂ ಕಾಲಮವಸತಶ್ಚಾನಾನ ಹವಾಂಶ ಹ 11೨೭1 
ಲ ಮ್‌ ಶಾಲ ಲ್ಸೃಲ್ಟಾ ಟ್ರ 
PR a ee ed ed ಹಾಸಾಸಾಲ್ಸೆ ಹಾಸಾಲೆ ಪ್ರಾಸ್ಸಾ ಲ್ಯಾ ಹ್ರಾಸಾಲ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾ wd ಪ್ರಾಣಾ ಎ್ನ EN ಲ್‌ ಇಷ್ಟು ಸಾಲೆ (ಬ 6ದ ಖಾಘ ಸ, ಉದ 
ಆಟ ಲ ಂವಿವ್ರಿ ಲಿ ಲು ಜಾ ಮ ಟಟ ುಟು(1 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ನರ-ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ, ಎಷ್ಟು 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು ಮತ್ತು ಯಾವ ಯಾವ 
ಇನ) ಪಗಳ ಷೂ ಕೌಲ ರಾಗಾ ) 
ಆ ರ SAT ಓಲ! 


ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪಾದುಪಾವೃತ್ತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಹಾ ಸುಮಹಾತ್ಮನಿ | 
ಕಿಮಬ್ರೂತಾಂ ಮಹಾತ್ನಾನೆ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ | 
ತದೇತನ್ನೇ ಯಥಾತತ್ತಂ ಸರ್ವಮಾಖಾತುಮರ್ಹಸಿ lll 


(72(71-24 
Lu f J NS 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ಜಾಲ ಸಾಧಾರ ನ್‌್‌ ನ ಹಿಕ ಗೃ ಗಗ ಕಾಳ ತ್ಲ್‌ ್ಥಾಜ್ಮ ONAN 
ಬಾರದು ಮಾಧ ಬ್ಬ ಭಯ ಯಿ OUI WW 
ನರ-ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಗಳು ಅವರೊಡನೆ ಏನು ಹೇಳಿದರು? ಈ ಎಲ್ಲ 
NDA AN NR AN ಲ RN ೫ 
NUN ಲ ef! ಆ ಲಉವಿಲ್ವ! | ಯ್‌ ಫ್ರಿಳಲಲಲರಿಲ 
ಲಾ ನಾವಾ ನಿಗ ನಾ ಫಿ 
WOU WOU CA CNTY ಅಲ 


“ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಗಾದ ಪೂಜ್ಯರಾದ ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅವರ ದಿವ್ಯಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಾರಾಯಣನ ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಜನಮೇಜಯ! ನಾರದರು ಶ್ರೇತದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ 
ಹರಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯಭಾರವನ್ನೇ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಶ್ವೇತದ್ದೀಪದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಒಡನೆಯೇ 
ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನಂತರ 
ನಾರದರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಯವುಂಟಾಯಿತು. "ಇಷ್ಟು ದೂರ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರೂ ನಾನು ಸಕುಶಲನಾಗಿಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದೆನಲ್ಲಾ! ಇದು 
ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು? (ನಾನು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿರುವ ದೂರ 
ವೆಷ್ಟಂಬುದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿದರೆ ಭಯವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಕುಶಲಿಯಾಗಿಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದೇನೆ. )” ಹೀಗೆ 
ಯೋಚಿಸಿ ನಾರದರು ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲದೇ ಮುಂದೆ 
ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಹಳ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 


ಅಂತರಿಕ್ಟದಿಂದ ಉಲ. ಬದರಿಕಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಲಲ) 
ಪುರಾತನಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ, ಮಹಾತಪ ಸ್ಸಿಗಳಾದ, ಮಹಾವ್ರತನಿಷ್ಠರಾದ, 
ಆತ್ಮನಿಷ್ಠರಾದ, ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನರ- ನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. 

ತೇಜಸಾಭಧಿಕೌ ಸೂರ್ಯಾತ್ಸರ್ವಲೋಕವಿರೋಚನಾತ್‌ | 
ಶ್ರೀವತ್ಸಲಕ್ಷಣೌ ಪೂಜೆ ಜಟಾಮಣ್ಣಲಧಾರಿಣೌ 12.2511 


ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸೂರ್ಯನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ವಕ್ಷಃಸಳದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸ 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ ೪೩ 3280 
CIE AT ಹಲಾ MEN ATE ಉದಾರಿಗ ಪಾರ್‌ OL TNT 
Pw MAE MAS Ad hd ೨ ಆ ASE ಲ್‌ ಆ Ad Ne dE Nl ಳಂಬ, ಅಲಲ ಲ 
ನರ- ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. 
ಜಾಲಪಾದಭುಜೌ ತೌ ತು ಪಾದಯೋಶಕ್ರಲಕ್ಷಣೌ | 
ವೂಢೋರಸೌ್ಕೌ ದೀರ್ಥಭುಜೌ ತಥಾ ಮುಷ್ಕಚತುಷ್ಕಿಣೌ 11೩ ೬॥ 
ಸಷ್ಟಿದನ್ರಾವಷ್ಟದಂಕ ಮೇಘೌಘಸದೃಶಸ್ತನೌ । 
ಪೃಥುಲಲಾಟೌ ಚಿ ಸುಭೂಸುಹನುನಾಸಿಕೌ lla ೭1 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ಗುರುತುಗಳನ್ನೂ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರದ 
ಗುರುತುಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವ, ವಿಶಾಲವಕ್ಷಃಸಳದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಬ 
ಆಜಾನುಬಾಹುಗಳಾದ, ಅಂಡಕೋಶದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವೃಷಣಗಳನ್ನು 
ನಿನ್‌ ಲ) ರಿವ್‌ ವಾನ ಹಾಣಿ ಸ್ನ ಇಶಾ (ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಾಲ ಕ್ಮ ~~ CN ಸಾ ಸ ಘಾಲಿ ತ ಹಾಲಿ ನ್ನು 
ಯಲ ೪H WU, ಆಜು ಉಟ್ಟ Now UA ಚ. ಒಟ 1 ಬಲ್ಲ 
ಹೊಂದಿರುವ, ಮೇಘಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಹೊರಬರುವ ಶಬಕ್ಕೆ 


ಸಮಾನವಾದ ಕಂಠದ್ದನಿಯಿಂ ೦ದ ಕೂಡಿರುವ, ಸುಂದರವದನರಾದ, ವಿಶಾಲ 


ಲಲಾಟರಾದ, ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನೂ-ಸುಂದರವಾದ ದವಡೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮೂಗುಗಳನ್ನೂ ಹೊಂ ದಿರುವ ನರ-ನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ನಾರದರು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು 
ಅಭ ಕಾಸ ER ಲಾ ಕಳ ಲಿ (6 ಕಾನಾ ಫ್ರಾ ಸಾಲೆ eo 1 
೬ಅಯ ಅ) ನಟ್ಟ ಲು ಟು ಉಲ NO I 

= =) =) ಹಾ) 
ಏವಂ ಲಕ್ಷಣಸಮ್ನನ್ನೌ ಮಹಾಪುರುಷಸಂಜ್ಜಿತೌ 1೩ ೮॥| 

ಹಾ ಹಾವ © = ° 

ತೌ ದೃಷ್ಟಾ ನಾರದೋ ಹೃಷ್ಟಸ್ತಾಭ್ಕಾಂ ಚೆ ಪ್ರತಿಪೂಜಿತಃ | 
ಸ್ಥಾಗತೇನಾಭಿಭಾಷ್ಕಾಥ ಪೃಷ್ಟಶ್ಚಾನಾ ನಾಮಯಂ ತಥಾ lal 


ಅವರ ತಲೆಗಳು ಛತ್ರಸದೃಶವಾಗಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನ 
ರಾಗಿದ್ದ ಮಹಾಪುರುಷರೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ ನರ-ನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಾರದರು ಆನಂದಭರಿತರಾದರು. ನರ-ನಾರಾಯಣರೂ 


ನಾರದರನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ನಾಗತವನ್ನಿತ್ತು ಯಹೋಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. 


ದ 


ಅನಂತರ ನರ-ನಾರಾಯಣರು ನಾರದರ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 


೦ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3290 ಮಹಾಭಾರತ 
ನಿ ಸಂಗದ ನೋಂ ನ್ಗ ಧಾಂ ಸೆ AS ಕಾಂ | 
Nudd AN ವ್‌) Ne A 5 Ned ಅ ಆ ಕಳಳ ಗ) | 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪೇ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾಸ್ತಾದೃಶಾವೃಷಿಸತ್ತಮೌ lv oll 
ನಾರದರು ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನರ-ನಾರಾಯಣರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹಾಲಿ ಎ, PAN ರ ಸಾ ೧ ೧ ಹೌ ಜಾ ೦.೦ ನಾ 


ಲ ನೆ ೦.6೯ ಮೆ ನಾನೆ PS TS ಇಲ್ಲ 
CVO AM ನ್‌ ಉಲ ಧ್ರ ಅಟ್ಟ ಉಟ್ಟ ಬಿಗಿಬ೦ ಅಲ ನ ಮುಲಾಲಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಾವ ಸದಸ್ಯರನ್ನು 


ಈ ಶ್ರ 


ನೋಡಿದೆನೋ ಅವರಂತೆಯೇ ಈ ನರ-ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಗಳೂ ಕಾಣುತ್ತಿ 
9 


6 
ಕಾಗೆಗೆ NTA ADS 
ಓಟ) ಇಟು 


ಹೀಗೆ ನಾರದರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಖಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ-ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ 


ಕುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ಶಮ-ದಮೋಪೇತರಾದ, ತಪಸ್ಸು-ಯಶಸ್ಸು 


ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನರಾದ, ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನರ- 
ನಾರಾಯಣರು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂರ್ವಾಹ್ನದಲ್ಲ ಮಾಡಬೇಕಾದ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ನಾರದರನ್ನು ಪಾದ್ಯಾರ್ಫಗಳಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ, ನರ- ನಾರಾಯಣರು 


ಕುಶಾಸನಗಳಲ್ಲ ಕುಳಿತರು. ಯಜ್ಞಮಂಟಪವು ಆಜ್ಯಾಹುತಿಗಳಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಮಹಾಜ್ಞಾಲೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಅಗ್ನಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ವಂತ-ನಾರದ-ನರ-ನಾರಾಯಣರು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ಪ್ರದೀಶವು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 


ಬಳಿಕ ನಾರಾಯಣನು ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಪಡದು ಎಶ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದ 


ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನಾರದರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
ಅಪೀದಾನೀಂ ಸ ಭಗವಾನರಮಾತ್ಕಾ ಸನಾತನಃ । 


ಶ್ಲೇತದ್ದೀಷೇ ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟ ಆವಯೋಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪರಾ lvl 
MN SS ND RS 
ಲ ಎ! ಉಬ್ಬು ಉಲಲಲ್ರಧ್ರಶYಖಲಬು, ಅ್ರಲಯ್ಯಳಲಿಬು, ನಲಲ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಶ್ವೇತದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ ನಿ ನೀನು ಈಗತಾನೇ ನೋಡಿ ಬಂದೆ 
ಯಲವೇ?' 
1 \ 
ಗ ( 
ಗಿಂ of 
GHSHCT SY END 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೩ 2201 


“ಪೂಜ್ಯ ರೇ! ನಾನು NH AT en 
ಅಗ್ರ ಆ tf Ne ಲ್ರ ತ ಹ್‌ we ಹ್ಹ 


tue ಓಟ್‌ ೨ ಸ್‌ ಹತ್‌ ಸ (ಚೆ 


ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದೆನು. ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ 


ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಇವೆ. ಅಂತೆಯೇ ಖುಷಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಉಪ ಪಸಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಅದ್ಮಾಪಿ ಚೈನಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಯುವಾಂ ಪಶ್ಶನ್ಸನಾತನೌ | 
ಯೈಲರ್ಲಕ್ಷಣೆ ಕೈರುಪೇತಃ ಸ ಸ ಹರಿರವಕರೂಪಧ್ಯಕ್‌ 


ತೈರ್ಲಿಕ್ಷಣೈರುಪೇತೌ ಹಿ ವಕ್ತರೂಪಧರ್‌ ಯುವಾಮ್‌ lvl 


ಈಗ ನಿಮನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ರೂಪವನ್ನು 


ಜ್‌ ಊಟ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಆಟ್‌ 


ಧರಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಯಾವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನೋ-ವ್ಯಕ್ತ 


ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನೀವೂ ಅದೇ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುವಿರಿ. 


ಹಾಲ ಬ ಲ್ಲೆ ಇನ್ನಾ ತತ ತಸ ಜಾನಿ ಬ್ರ ಜಾವ 
ಊ ಈಸಿ 


ದೃಷ್ಟಾ ಯುವಾಂ ಯಾ ತತ್ರ ) ದೀವಸ್ಕಿ ಪಾರ್ಶತಃ 
ಇಹ ಶವ ಚಾಗತೋತಸ್ಮದ ವಿಸೃಷ್ಟಃ ಪರಮಾತ್ನ್ಮನಾ |1೨:0| 
ಶ್ರೇತದೀಪದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಮಿಬರನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಕ್ಷದಲಿಯೇ 
ದ ವ ಮೌ ಅಬಿ ೩ ರ ಭ್ರ 
ನೋಡಿದೆನು. ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದಲೇ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನು ನೇರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೇ 
Ww ಗಿನಿ 
ಆಗಮಿಸಿದೇನೆ 
ಕೋ ಕ್ಸಿ ಸಾಲಾ ವಾಟ ಭವೇತಸ್ಮ eT WA Cee ರ್ಮ ಗಿಗಾ | 
ಓಟ ಆ We ರರು gy ke’ A ಓಗಿ NAGY he AG ಆ) ಆಆಆ (/ || 


ಸದೃಶಸ್ತಿಷು ಲೋಕೇಷು ಯತೇ ಧರ್ಮಾತ್ಮಜೌ ಯುವಾಮ್‌ ॥೫೧॥ 
ಪುತ್ರರಾ 


ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮನ 


ಬಿಟ್ಟರೆ- -ಇತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಕಾ 


ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸದ್ದಶರಾದರು ಬೇರೆ ಯಾರಿದಾರೆ" ? 
ತೇನ ಮೇ ಕಥಿತಃ ಕೃತೋ ಧರ್ಮಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಸಂಜ್ಞಿತಃ | 


ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಾಶ್ಚ ಕಥಿತಾ ಭವಿಷ್ಕಾ ಇಹ ಯೇ ಯಥಾ lls .೨1l 


32092 ಮಹಾಬಾರತ 
ಫೋನಿನ ವಮ ಎವ ಪಂಡ ವ ಅವಿ ವನಂ ಲ ಮಗ್ಗ ನರ್ಟಾ್ಗ್‌ 
ಆಆ ್‌್‌್‌ ಕೌ ಗೈ ಆಆ ಕ Ad Cd ಮುಳ A NV ಬಿ ಟಿ ಗ ದ 


ಧರ್ಮವನ್ನೂ 

ನ್‌ ಎ 

CNT 

dd Ae de ee and N Ada Ned deme | 

HOD) WA ಳ್ರಾ ಇಲ ತ ಲ ಉತ ಶ್ರ ಕಟಾ ಕಾರ ಅಲಂ 8 
ಪ್ರತಿಬುದ್ಧಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮಮ್‌ [lesa || 


ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಗೌರವರ್ಣದವರು, ಪಂಚೇಂದ್ರಿ 
ಯಗಳಿಂದ 'ರಹಿತರಾದವರು. ಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರಾಗಿದ್ದರು. 


ತೇ$ರ್ಚಯನ್ನಿ ಸದಾ ದೇವಂ ತೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ರಮತೇ ಚ ಸಃ | 
ಪ್ರಿಯಭಕ್ತೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್ನರಮಾತ್ಮಾ ದ್ದಿಜಪ್ರಿಯಃ 1191೪1 


ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಪುರುಷರು ದೇವದೇವನನ್ನು ಸದಾ ಪೂ 


ಇಸ ಸಂಿಳೊ ಯಂದಿಗ ಕಾಳ್‌ ENN TS ಲ್‌ೆ ರ್‌ PRE ರಾ 
ಗಾಟ್‌ ಇ ಲ್‌ CAN ಓಟ್‌ ANA AE LA tus’ Gad ಓ | © Cd ಓಟ UY IU Ned 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಭಕಪ್ರಿಯನು 
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ಸ ಕರ್ತಾ ಕಾರಣಂ ಚೆ ಶವ ಕಾರ್ಯಂ ಚಾತಿಬಲದ್ಳುತಿಃ 


ಹೇತುಶ್ಚಾಜ್ಞಾ ವಿಧಾನಂ ಚ ತತ್ತಂ ಚೆ ವ ಮಹಾಯಶಾಃ ls ll 


ರ್ರ 
ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಕತಣ್ಯವೂ, ಕಾರಣನೂ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನ ಬಲ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸುಗಳೂ ಅನಂತವಾಗಿವೆ. ಮಹಾಯಶೋವಂತ 
ನಾದ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಹೇತು, ಆಜ್ಞೆ, ವಿಧಾನ ಮತ್ತು ತತ್ವಗಳ ತದ್ರೂಪನೂ 
ಆಗಿದಾನೆ. 


ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪಕ್ನ್ಕೂ ಆಚೆ -ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಪಕಾಶದಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿತ 

ದವ ದ ಕ್ರ ತ್‌, ಯಲ 
ವಾದ, ತೇಜಃಪುಂಜವಾದ, ತೇಜಸ್ಸೆಂದೇ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವ ಸಳವಿದೆ. ಅಲ್ಲ 
ಲ್‌ಿ 
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ಏತಯಾ ಶುಬೆಯಾ ಬುದಾ. ನೆ .ಪಷಪಿಕಂ ವತಮಾಸಿತಃ [loll 
) ಧನ ಲ್‌ ) ಹ 
me) ಷ್ಟ ee ed ಹಾಸ್ಟಾಹಾಸ್ಟಾ ಸಾಸಾಲ eee) ಪಾಪಾ! ed ಹಾಸಾಫೆ ಹಾಸಾಫೆ ಎ. ಹಾಸೊ ಬು ಹಾಲ ಇ PN REED JD ಕಾವ LD RN ಹ ಶ್ರಿ 
ಬಿ ಲಲಿ ಕಾಲು ಉಊಲುಲಲ್ಲೂ ಉಲಿ KANT NASD ಲಿಲಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ಲಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಕಲ್ಲಾ ಕಲಾ ಮಯವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಜಗತ್ಕಲ್ಯಾಣವೆಂಬ ನೈಷ್ಠಿ ಕವ್ರತವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದಾನೆ. 
ಉ 


ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯಸ್ಪಪತಿ ನ ಸೋಮೋಂಭಿವಿರಾಜತೇ | 

ನ ವಾಯುರ್ವಾತಿ ದೇವೇಶೇ ತಪಶ್ನರತಿ ದುಶ್ಚರಮ್‌ lla | 
ಶ್ರೀಹರಿಯಿರುವ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ತಾಪವನ್ನುಂಟು 

ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. (ಪರಮಾತ್ಮ 

ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಆ ಸ್ಥಳವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ.) ದುಷ್ಕರವಾದ ತಪ 

ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವೇಶನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲ ಗಾಳಿಯೂ 


ಬೀಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ವೇದೀಮಹ್ಸನಲೋತ್ಸೇಧಾಂ ಭೂಮಾವಾಸಾ ಯ ವಿಶ್ನಕೃತ್‌ 

AN mde weed ಲ| ಹಾರಿ A ತ್ನಾ್ಮತಾಸಾಲೈತಾಸಾ ತಾ ಪ್ರಾಯ್ಟಾ ದ ಬ A ಕಶ್ಚ, = ₹88 
ಆರಲು ತಿಲ GaN Ww ಊಧಿನ್ವಬಾಹುರುಿದಿಯ್ದು ಮಿ llc. Vl 


ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಭೂಮಿಯಿಂದ 
ಎಂಟು ಅಂಗುಲಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿರುವ ವೇದಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ರಿಕೊಂಡು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಒಂದೇ 
ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತಿದ್ದಾನೆ. 
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ಸಾಜ್ಗಾನಾವರ್ತಯನ್ನೇದಾಂಸ್ಕಪ ಸೇಪೇ ಸುದುಶರಮ್‌ | 
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ನನಾ ರಂ ಕರಕ ಲಾದ | 
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ಹವ್ಯಂ ಕವುಂ ಚ ಸತತಂ ವಿಧಿಯುಕ್ತಂ ಪ್ರಯುಇಇತೇ |! 
ಕೃತ್ಸಂ ತು ತಸ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ಚರಣಾವುಪತಿಷೃತಿ Ileal 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಷಡಂಗಯುಕ್ತವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು ಆವರ್ತನೆಮಾಡುತ್ತಾ 


ಅತ್ಯಂತಕಠೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ನಯಂ ಪಶುಪತಿ, 


ಯಷಿಗಳು, ಉಳಿದ ವಿಬುಧಶ್ರೇಷರು, ದೃತ್ಯ-ದಾನವ- ರಾಕ್ಷಸರು, ನಾಗರು, 
ಗರುಡರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿದ್ದರು, ರಾಜರ್ಷಿಗಳು- ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ವಿಧಿಯುಕ್ತವಾದ ಹವ-ಕವ್ಯಗಳನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 
ಯಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ಸಮ್ಮಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ಏಕಾನ್ನಗತಬುದ್ದಿಬಿಃ 


ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ರಸಾ ದೇವಃ 'ಪ್ರತಿಗೃಹಾತಿ ವೈ ಸ್ವಯಮ್‌ lI 


ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಏಕಮಾತ್ರ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾದ 
ಬುದಿಯುಳ್ಳ ಭಕ್ತರು ಪೂಜಾರೂಪವಾದ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿ 


ಶ್ರ 
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ಸುವರೋ-ಆ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಶಿರಸಾ 

ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ 
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ವಾನ್ಸ್‌ ಶ್‌ಾವ ಲಿಇಕಹು ದರದ ಹಸಿ NA MOEN ೦ 
ಅ ಲಲ ಹೃ ಬನ್‌ IC ULAS ಆ Ie Ned ಹ್‌ © NA | NAMA NN 

ರಾದವರು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದ 
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ಏವಂ ಮೇ ಭಗವಾನ್ನೇವಃ ಸ್ಹಯಮಾಖ್ಯಾತವಾ ವಾನ್ನದಿಃ 
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ಳಾ ದ ದ ರನ್ನ ಹಂಸನರಿಂ ವಾ ಲ್ಸ ಳಾ ಛಿ ೧೧೫೦ 
UE ಆಜು CEU Ch CAN Ned WAY | | Kad AN 
ಆಗಮಿಸಿದೆನು. ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಸ್ವಯಂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ 
RN. ED ES ಸಾಲಿ ಷು A A ND SD NS JD NS I SS RD ED ED NN 
ಹೇಳಿರುವ ಈಗ ನಾನು ಸದಾ ಅವನ ಆರಾಧನಿಯಲ್ಲಯೇ ತತ್ಪರನಾಗಿ 


೩೪೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೩೪೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
೮೪೧೮೪೮೬೪೭೮ ಲಾ ಆಯಿ WoVNaA RITA EIN TY 


ಧನ್ನೋಂಸನುಗೃ್ರಶೀತೋಸಿ ಯತೇ ದೃಷ್ಟಃ ಸೇಯಂ ಪ್ರಭುಃ | 
ಳೆ ಲಿ ಲು ಗಳೆ ಗ0ವ7ಗ್‌,ರಿ, ಕ್‌ ಗಾಳಣು ಕಳ ಕ್‌ pe 
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ನಾರದ! ನೀನು ಶ್ರೇ ಹೋಗಿ ಭಗ ನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತಾಗಿ 
MA ಂ 

ನೋಡಿರುವ. ಅವನ ದರ್ಶನವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಲಜಿಸತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. ಭಗವಂತನಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತನಾಗಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪದ್ಮಯೋನಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವಕಯೋನಿರ್ಭಗವಾನ್ನುರ್ದರ್ಶಃ ಪುರುಷೋತ್ರಮಃ | 
ಜಾ ಫಲು ಹಾಡದ ಗಣನ ನ್ಯಾ ಎ ಹಾಜಿ ವಾ ಮ್ನ ವಾ ಬಾನ ಹಾಲೆ ಬಾನ ಕಾಸ Hl all 
ಉಟ್ಟ ಅಲ್ಲು NOU WEIN “ಲೃ ಅಂಟ 11 
ನಾಸ್ಕ ಭಕ್ತಾತ್ರಿಯತರೋ ಲೋಕೇ ಕಶ್ಚನ ವಿದ್ಮತೇ | 
ತತಃ ಸ್ವಯಂ. ದರ್ಶಿತವಾನ್ಲಮಾತಾ ನಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ Ils. Il 


"ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯನು ವೈಶಂಪಾಯನರ ಬದಲಾಗಿ ವ್ಯಾಸರನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನೆಂಬ ವಿಷಯವೂ ಬಂದಿದೆ. (ಶ್ಲೋ. ೭-೮) ಆದರೆ ಮುಂದೆ ವ್ಯಾಸರು 

ಉತ್ತರಿಸಿದರೆಂಬ ವಿಷಯವು ಬಂದಿಲ್ಲ ವೈಶಂಪಾಯನರೇ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
(ಶ್ಲೋ. ೨೯) ಭಂಡಾರಕರ್‌ ರಿಸರ್ಚ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಕೂಟ್‌ನವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ 
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ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸೌತಿ-ಶೌನಕರ ಸಂಭಾಷಣಾಪ್ರಕರಣವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಜನಮೇಜಯ 
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ಮೂಲಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಸುಲಭವಾಗಿ ನೋಡಲ್ಲಡತ [ವನಲ್ಲ 


ದ 

ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ! ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಲಗ್ನನಾಗಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಯಾವ 'ಸ್ಥಾನವಿರುವುದೋ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ 
ಹೋಗಲಾರರು. 
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ಭುವಃ ಹತೇಃ | 
ಮಿಸ್ತು ಯುಜತೇ ॥೬॥॥ 
ಕ್ಹಮಾವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ! ವಿಶ್ವವಿಧಾತನಾದ ಬ್ರಹನಿಗೂ 
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ಒಡೆಯನಾದ | VN YONONU ಠ್ರಬಲ! ಬಲಲ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಅಂತಹ 


ಕ್ಲಮಾಗುಣದೊಡನೆ ಭೂಮಿಯು ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. (ಆದುದ 
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ಉವಾಚ ಎಂಬುದರಿಂದ ಅಧ್ಯಾಯವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಶೌನಕರು ಹೇಳಿರುವ 
ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಸೌತೇ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ “ಬ್ರಹನ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿದ್ದು 


ವೈಶಂಪಾಯನರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಇದೆ. ಸರ್ವತ್ರ ವೈಶಂಪಾಯನ- 
ಜನಮೇಜಯರ ಸಂಭಾಷಣೆಯೇ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪಾಠವೇ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ಭೀಷ್ವಯುಧಿಷ್ಠಿರರ ಸಂವಾದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 3207 
ರಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯು ಕಮಾಶೀಲವಾಗಿದೆ. ಭೂಮಿಗೆ "ಕಮಾ' ಎಂದು 
| ೦, | ೦), 

ಹೆಸರಾಗಿದೆ.) 
ತಸ್ಮಾಚ್ಲೋತ್ತಿಷ್ಠತೇ ದೇವಾತ್ಸರ್ವಭೂತಹಿತಾದ್ರಸಃ | 
ಆಪೋ ಹಿ ತೇನ ಯುಜ್ಮನೇ ದ್ರವತ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುವನ್ನಿ ಚ 11೭.1 


ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ನಾರಾಯಣ 
ನಿಂದಲೇ ರಸವು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದೆ. ಆ ರಸವು ಜಲದೊಡನೆ ಸಂಯೋಗ 


ಕಯ ದು ಬದ ಐ ೨ನ Ko dd ದ ಶನ್‌ 
ತಸ್ಮಾದೇವ ಸಮುದ್ಧೂತಂ ತೇಜೋ ರೂಪಗುಣಾತ್ಮಕಮ್‌ | 
ಬ 
ಯೇನ ಸಂಯುಜ ತೇ ಸೂರ್ಯಸತೋ ಲೋಕೇ ವಿರಾಜತೇ ||೮॥| 


ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದಲೇ ರೂಪ-ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ತೇಜಸ್ಸು 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದೆ. ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನೂಡನೆ ಸೂರ್ಯನು ಸಂಯೊ €ಗವನ್ನು 


ಹೊಂದಿದ ಕಾರಣ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತೇಜೋಮಯನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ತಸ್ಮಾದ್ವೇವಾತ್ಸಮುದ್ಧೂತಃ ಸ್ಪರ್ಶಸ್ತು ಪುರುಷೋತ್ರಮಾತ್‌ | 


ಯೇನ ಸ್ಮ ಯುಜತೇ ವಾಯುಸ ಸತೋ ಲೋಕಾನ್ನಿವಾತಸೌ [fall 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪವಾಸಿಯಾದ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಿಂದಲೇ ಸ್ಪರ್ಶವೆಂಬ 
ಹ್‌ Wd ಬ 

ಗುಣವು ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಸ್ಪರ್ಶದೊಡನೆ ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದರಿಂದ 

ಲ್ಲ ದ (ಕ ಬಳೆ ಭ್ಯಾಧಿಹುರಳಿ0ಗ ಹಗ ONO 

MAAN UY ಊಳು Ne AON OF ಜಲು WNW 

A ಬ್ಲ ಬಿ ಎ ಎ ಲಿ ಹಾ ಜಾಲೆ ಹಾಡ ಬಜ ಗ ಮಾಹೆ ಹಾಸಗೆ ಹಾ ಬಾ ಡೆ ತಾ ಪಾ ಹರ ಹಾಲೆ NS SR SNR ಕ್ಷ 

SAT ಆಲ (ಈಯ್ಯ ಅಟ Ow ಸಂರ ಉಲ ರಟ ಲಿ CS evokes | 
& ಚ ೧೦ಎ ಎ ವ ಆಅ 

ಆಕಾಶಂ ಯುಜತೇ ಯೇನ ತತಸ್ತಿಷತಸಂವೃತಮ್‌ ॥೧೦॥ 


ಪ್ರಭುವಾದ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಹರಿಯಿಂದಲೇ ಶಬ್ದವೂ 


ಕಾರಾ ಶಾಲಿ ಇಗ ಇಲ್ಲಾ ಲ ್ರ್ರ ಗಾಳಿ 0.೦ ON A ಕಾ ಯಿ7ಳ್ಳಿ ಗಾಳ ಸಾಲಿ. ಕಾಣೆ ನ 
ಆಲ WC ಟ್ರ 1' 0 ಆ Ne ಶಬ್ದ WY ಆಲಿಯ ಕ್ರ AMMAN ಹ ANd Uw had 
ರುವಕಾರಣ ಆಕಾಶವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅನಾವೃತವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 

ಬಾ ೧ med ಪಾಲಿ (ಲ ಾಾಾ್ನಾ ಜಾ ಬಾ ನಾವ ರಾನಾ ವಾ ಬಾ ಇ ಹಾ ್ರ | 

ಅಸಲ್‌ ಲ bdo he Gd WwW ಲ್ಲಿ NOS ISH wt | 

ಚನ ಮಾ €ನ ಸಂಯುಕ; ಪ್ರಕಾಶಗುಣಧಾರಣಃ lanl 


ಆ ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3298 ಮಹಾಭಾರತ 

ಕಾಸರ ಸಾದ್‌ ಎಲ್ಸಿ 9 ಣಿ 0 ಲಿನೆ ಸವನೆ ಲಸ Ss PAN OTE 

Nee Cad ಯನು ಟ್‌ ್‌್‌ un ಅ ಗ CASS MAY AS AS ANd UNI Rede! 

ಹೊಂದಿ ಪ್ರಕಾಶಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತಾನೆ. 

ಸದ್ಧೂತೋತ್ಬಾದಕಂ ನಾಮ ತತ್ಸಾನಂ ವೇದಸಂಜ್ಜಿತಮ್‌ | 

ವಿದಾಸಹಾಯೋ ಯತ್ರಾಸೇ ಭಗವಾನವಕವಭುಕ್‌ 11೧೨ 
ಭಗವಂತನು ಭಕ್ತರು ಕೊಡುವ ಹವ್ಯ-ಕವ್ಯಗಳನ್ನು ಉಪಭುಂಜಿನುತ್ತಾ 

ವಿದ್ಯಾ ಶಕ್ಷಿಯೊಡನಿರುವ ವೇದಸಂಜ್ಞಿತವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 

"ಸದ್ಧೂತೋತ್ಪಾದಕೆ- ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತಾರೆ. | 

ಯೇ ಹಿ ನಿಷ್ಕಲುಷಾ ಲೋಕೇ ಪುಣ್ಮಪಾಪವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 

ತೇಷಾಂ ವೈ ಕ್ಷೇಮಮದ್ದಾನಂ ಗಚ್ಛತಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 

ಸರ್ವಲೋಕತಮೋಹನಾ ಆದಿತ್ಕೋ ದ್ದಾರಮುಚತೇ 11೧೩1 


ಆದಿತ್ಯದಗಸರ್ವಾಜ್ಗ ಅದಾ ಕೇನಚಿತೃಚಿತ್‌ 

ಪರಮಾಣುಭೂತಾ ಭೂತ್ಹಾ ತು ತಂ ದೇವಂ ಪ್ರವಿಶನ್ನುತ ॥೧೪॥ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸರ್ವಾಂಗವುಳ್ಳವರಾಗಿ 

ಯಾರಿಗೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸದೇ ಪರಮಾಣುಸ್ತರೂಪರಾಗಿ ಸೂರ್ಯ 

ದೇವನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ತಸ್ಮಾದಪಿ ಚ ನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಅನಿರುದ್ಧತನೌ ಸ್ಥಿತಾಃ 


ಛು 


ಸ್ಮ 
ಮನೋಭೂತಾಸತೋ ಭೂತ್ಸಾ ಪ್ರದುಮ್ನಂ ಪ್ರವಿಶನ್ನುತ 11೧೫ 


ಅನಂತರ ಅವರು ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೂ ಹೊರಬಂದು ಅನಿರು 


ತಾರಾ ಸ್ಯ ಫ್‌ ಇರ್ಥ ಇರ್‌ ಇರ್ತ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಜ್‌ ಇರು ಇರ್‌. ಇ ಇರ ಇರು ಇರ್ತ ಇರ್‌ ಇರ್ಥ ಇರ್‌ ಇರ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ಶರೀರದಲ್ಲಿರುತಾರೆ. ಅವರು ಪುನಃ ಮನೋಮಯರಾಗಿ ಪ್ರದ್ಧುಮ್ಹನಲ್ಲಿ 


ಣಾ ನ ಭಿ WE 


ಭುಜಗ ಲಗ ಲಲ. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೪ 3200 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಚ್ಚಾಪಿ ನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಜೀವಂ ಸಂಕರ್ಷಣಂ ತತಃ 


ಎಶನ್ನಿ ವಿಪ್ರಪ್ರವರಾಃ ಸಾಂಖ್ಕಾ ಭಾಗವತೆ ಕ ಸಹ lat ll 
ಸಾಂಖ್ಯಜ್ಞಾನನಿಷರಾದ ಆ ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷರು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನರೂಪದಿಂದಲೂ 
೧೧೪ © | 
ನಿರ್ಮುಕರಾಗಿ ಭಗವದ್ಧಕ್ಷರೊಡನೆ ಜೀವರೂಪನಾದ ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತಾರೆ. 
ತತಸ್ತ್ರೈಗುಣಹೀನಾಸ್ತೇ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಣ್ಣಸಾ ೧೭! 
ಪ್ರವಿಶನ್ತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಂ ನಿರ್ಗುಣಾತ್ಮಕಮ್‌ | 
ಸರ್ವಾವಾಸಂ ವಾಸುದೇವಂ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ನಂ ವಿದ್ಧಿ ತತ್ತತಃ llosll 


ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನನಾದ 
ವಾಸುದೇವನೇ ತತ್ವತಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿ. 


VN pen ಹಾಲೆ pe ರಾ ಲಾವ ರ್ಮ ಳು ಕಂ Wane ll 

WTO wi NG vO ಈ wd\ wd Ww kA ॥8ಟ ಆಆ 88 
ವಾ್‌ ರ್ಗ ಲ್ಲ ಸರ ಇಳ್ಳಿಯ ಉಗ ಆಸ್ಪಿರಾಾಗಳ್ಳಿ ಾ್‌ಾ್ಸ ಶಾಸ್ಸ ಜಾಲಿ ಇ, ಹಾನ್ಸ್‌ ಲ್ನ = RATE 
Qs NS ತ್ರ N WU bu ಆಗಲ WOU UA WY 


PO ACER ಗದ್ಯ ತಾಳ್ಗೆ ಕ ಕಹಲ ನ್‌್‌ ನಾ 4 ನ್ನ್ನ ಬ ರಾಲ ಹಾಸ ಡಾ ಹಾಸಾಭಿಸ್ಟಾಕಾಸ್ಮಾ ಸ ಜಾನ ಹಾಲಿ (ಗ್ರ ಇ ನ್‌ ಇ 
AM NO 9 VOW “ಆಲು AAC 
ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಭಕರು ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತಾರೆ. 
an RD ಗ್ರ nd ಕಾಲೆ ಅಸಾೆಷ್ಟ್ಟ ಕಾಸಾ ಹಾಜಿ A ಕ್ಟ ಬ ಹಾಲ ಐಸಾ ಕ್ಷ 
SWIMS ತ. LW ಖು (So ಈ Nl ಔo I 
ರಮ್ಭಾಂ ವಿಶಾಲಾಮಾಶ್ರಿತ್ತ ತಪ ಉಗ್ರಂ ಸಮಾಸ್ಲಿತೌ loll 
ದಿಜಶ್ರೇಷನೇ! ನಾವಿಬರೂ ಧರ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು 
ಕಾಳೂ ನರಾ? NSN ೪್ಸ್‌ ಇಳಿಸಿದರೆ ದಕ ಶ್‌ ಗಿಡಿಸಿಳಿ, CONN 
ಜಪ ಲಥ ೨ Ad od UY Nes ಗ UY ಓಗಿ! ಆಟ ಆ್‌ಆಲಲ್ರ ಲ 4 ಅಶಶ್ನು Ne HAY ೬ Wi ಲ್‌ 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿತೊಡಗಿದ್ದೇವೆ 
ಯೇ ತು ತಸ್ಕೆ ವ ದೇವಸ್ಯ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಾಃ ಸುರಪ್ರಿಯಾಃ | 
ಅ ಯಲಿ, ಈ) ಆ ಲ TATA ಲಲ ಟು ಸೂಟ ಈ ಟು ಎಲ ಟು Cu Hl Il 
ಬವಿಷನಿ ತ್ರಿಲೋಕಸಾನೇಷಾಂ ಸನಸೀತಹೋ ದಿಜ |1೨೧॥ 
ಗ ಬಂ 5) ಐಂ ಕ್‌ು ೦೪ ವ 
3) 
\ 
ಹ, 
GUSSET 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನಳ “Me 


ಆಸ್ಮಿತಾಭ್ಮಾಂ  ಸರ್ವಕ 0 ನತ ಸಮ್ಮಗನುತಮಮ್‌ 11೨೨1 


ಸಮಾಗತೋ ಭಗವತಾ ಸಂಜಲಂ ಕೃತವಾಂಸಣಾ ||೨೩॥| 


ಮಹಾಮುನೇ ||೨೮॥ 
ದ್ದಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಾವು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾದ 


ದ ದರ್ಮ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸರ್ವ ಕೃಚ್ಚ್ರ ವೆಂಬ ವ್ರತವನ್ನು 
೧ ೧೫೮ ಇರಿ ಲಿ ಇ ಲ ಜಾನ ಬಲ ಇವಿ ಬ ಕ್ಲ ಐ ಇನ ಕಾಂಯ ೮6 _ದ 
ಅದ್ರ ಯಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಲಲ : ಆ ಫಟ್ಟ ಬಟ ನಾವೂ ನಿನ್ನನ್ನು 


ನೋಡಿದೆವು. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಭಗವಂತನು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದು ಎನ್ನೂಡನ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಆ ಎಲ್ಲಿ ಬಷಿಯಿಗಿಳೂ 
ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿವೆ. ಸ್ಥಾವರ- ಜಂಗಮಗಳಿಂದ ಯುಕವಾಗಿರುವ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದು, ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಮತ್ತು 


ಆ೦ಟಿ ನಡಯುವುದು, ಆ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಾಗುವ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮ 


ಗಳು-ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದನು.” 
ವೈೆಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಜನಮೇಜಯ! ಕಠೋರವಾದ ತಪಪ್ಸಿನಲ್ಲ ತೊಡಗಿದ್ದ ನರ-ನಾರಾ 
ಯಣರ ಆ ಮಾತಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದ ರಾಯಣಪರಾಯಣ ರಾಗಿ 
ಹಾಲ ಗಾಲಿ ರ ಡು ದಿವ ಳೇ ವಾ ನು ಇತ ನಾ ಛಿ 
Cid (ಲಲ ANC OU) bd bird dIAAC IIT hed NN ಓ Nf Ne AY | | 


\ಖ 
ಅನೇಕಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪುನಶ್ಚರಣೆಮಾಡಿದರು. ಮಹಾ 


೨ 
CS 


Cd 
ವೃಶಂಪಾಯನರು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಕಸ್ಕಚಿತ್ರಥ ಕಾಲಸ. ನಾರದಃ ಹರಮೇಷ್ಠಿಜ! 


ಸ್‌ ಸಾರ್ಕ್ಯಾ ಇರ್ತಾ ಇರ್ತ ಇರಾರೌ್ರ್ರಾ ೮॥| ರ್ರ rN 


| 


೨2೬ 
| 


೭6೬ ೪೬ 
ಲ 
ಟೆ 
Gs 
ತ್ರ 
ಲ 
Ue 


“ಬುದ್ದಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ! ನೀನು ದೇವಕಾರ್ಯ-ಪಿತೃ 
ಕಾರ್ಯಗಳೆರಡನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವೆ. ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುತದೆ? ಈ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಾಪವಾಗುವ ಫಲವು ಯಾವುದು? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಹೇಳು.” 


ಈ 


(OSS 
(Yo 
ಗ 
ಇ 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೫ 3301 
OTN TA VY FN OO NEN ON 
dad IU ಅಲಲ ಶ್ಯ ಲ್‌ CUE Nd ಓಟ ಆ6 | ID NN EAE 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ ಮತ್ತು ನರ-ನಾರಾಯಣರನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಆ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು ? 
ED SS NS JD ED ಎ ಬ್ಬ ಯ ಭಾರಿ ಇಸಾ ಇ 
ಕ್‌ ಜಲ ಲ್ಯ wy) wl UA 
೩೪೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಸದರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ವರಾಹಸ್ಹಾಮಿಯು ಪಿತೃಪೂಜೆಯನ್ನು 
Nd TD an ಹಾಣಾಗೆ ಎ ಜಾನೆ 
ಣಿ ಗೂಳಸಿದುದ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 
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| ತಂ ಪೂರ್ವಂ । ದೈವಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಿತ್ಯಪಿ | 

ವತಂ ಚ ಪರೋ ಯಜ್ಞಃ "ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ loll 
“ಭಗವನ್‌! ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ 

ಕರ್ತವ್ಯವೂ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಹಿಂದೆ ನೀನೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. 

ದೇವಕಾರ್ಯವೇ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಜ್ಞ, ಆ ಯಜ್ಞವೇ ಸನಾತನನಾದ 

ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. 

ತತಸ್ತದ್ದಾವಿತೋ ನಿತ್ಕಂ ಯಜೇ ವೈಕುಣ್ಯಮವ್ಯಯಮ್‌ | 

ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಪ್ರಸೃತಃ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ ls ll 


Nao RT ನನಲ ರಾಸ ತೆ 
A wd NN NO MANNA ಯ್‌ ಲ ಇ ಇಓ ಭಧ ಆ Gals HCY Lad Kee Hed ಆ ಯು 
ನ್ನ ವೂ ವಿ OA Oe a eden | 
CH WI ಲ್ಭ AICTE WN GS ಉರಟಂು ಎ ಯಿಯ ಉಣ” | 
ಅಹಂ ಸಂಕಲಜಸಸ ಪುತಃ ಪಹಮಕಲಿತಃ Il ll 
ಬ ನಿ ಬಿ Ny ದ್‌ pf AY ಬ 
ಪರಮೇಷ್ಠೀಪರಬ ಬ್ರಹನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ನಾನು ಅವನಿಗೆ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲನೆಯ ಮಗನಾಗಿದೇನೆ. 

ಯಜಾಮಿ ವೈ ಪಿತ್ಚನ್ಸಾಧೋ ನಾರಾಯಣವಿಧೌ ಕೃತೇ | 

ಏವಂ ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ನಿತಾ ಮಾತಾ ಪಿತಾಮಹಃ 11೭ || 
ನಾನು ಮೊದಲು ನಾರಾಯಣನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ 
ಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಆ ಭಗವಂತನೇ ನನಗೆ ತಂದೆ, 


6) 


ಶುತಿಶ್ಲಾಪಪರಾ ದೇವೀ ಪುತ್ರಾನಿ ಪಿತರೋ$ಜಯನ್‌ 11೮॥ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೫ 3303 
ಲಸ OAR NTR ARNE DAY ಗಾಡಿ ಶಿ.ಂ.ಒರರ್ಧ್ಗ ನೆಂ 
YAM Ne NS (gS CH NM) SUA 

ಇ ವ ಐ ವೌ 
ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೇ ಅಗ್ಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಬಾ ಮಮ ALL ಅತ್ತೂ ಲೃ ನಿಖಾ 
AV VU ಲು ಖಲು ಲಿ ಅಟ. 
ಧಿ ರಾರಾ ೦೦ ಬಾ ಲಾಸ್ಯ ಹಾಸ್ಯ ಇವೆ ಬಾ, ಬಾಲೆ ಭಾ ಬಾಣಾ ದಾ J ಧಿ ಜಿ | 
ಊ೬ಟಎಟು))ಈಂ ಯ) ಲ್ಸ ಆ ಉಲ ಲ್ಯ TO) ಫ್ರಂ I 
ತತಸೇ ಮನದಾಃ ಪುತ್ರಾಃ ಪಿತೃತಮುಪಪೇದಿರೇ lll 

Mr) ವಿ ಲದ 


ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರೊಡನೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೊಡ 
ಗಿದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ಕಲಿತಿದ್ದ ವೇದವು ಅವರಿಗೆ ಮರೆತುಹೋಯಿತು. ಆಗ 
ದೇವತೆಗಳು ಪುನಃ ವೇದಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಾದ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಾತ್ತಾದಿಗಳಿಂದ 
ಕಲಿತರು. ಆಗ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಂದೆಗಳಿಗೇ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶಕ 
ರಾದರು. ಆದುದರಿಂದ ಪಿತೃತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ನೂನಂ ಪುರೈತದ್ಧಿದಿತಂ ಯುವಯೋರ್ಭಾವಿತಾತ್ಮನೋಃ 


ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಪಿತರಶ್ಚೈವ ಪರಸ್ಪರಮಪೂಜಯನ್‌ ॥೧೦॥ 
್ರೀನ್ನಿಣ್ನಾನ್ನ ಸ್ಮ ವ್ಸೆ ಪೃಥ್ಲ್ಯಾಂ ಪೂರ್ವಂ ದತ್ತಾ ಕುಶಾನಿತಿ | 

೦ 1 ಲ ೮* ದರಿ ಈ ಮ 
ಕಥಂ ತು ಪಿಣ್ಣಸಂಜ್ಞಾಂ ತೇ ಪಿತರೋ ಲೇಭಿರೇ ಪುರಾ lal 


6ವಿನ್ನ 7ನೆ ನಿ ಗೆ ಲ್ಲ ಗಾ ವಾಟ ೦,ಘಇರ್ಗಫ7ಳೇಗ%ು 624 ಸ ಕಾ ಬರಾ ಬ ಭಾರ ಘಾನ ಶಾಸ್ಸ 

Ned ಛತ್ರ! 1707 ahs ಎ? ಲ UG Gus \ dl ಸಲ್ಲ ಅಲಗ ಟ್ರ ಟ್‌ 
939 

ಕಾರಣವೇನು? ಹಿಂದೆ ಪಿತೃಗಳು ಪಿಂಡಸಂ ನ್ಲಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದರು? 


ನರ-ನಾರಾಯಣರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಇಮಾಂ ಹಿ ಧರಣೀಂ ಪೂರ್ವಂ ನಷ್ಟಾಂ ಸಾಗರಮೇಖಲಾಮ್‌ | 
ಕ 


ತ್ಮ ಖಾ ತ್ಮ ಶಾಫೆ ಸ್ಸ PN 


{Moy ಆಟ ATWO wT OWT Oc 11. 1 


ಭ್ರ 


[208]-20 
ೆ 
() 
Ar 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
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ಗಳಿಂದ ಸುತುವರಿಯಲಟಿರುವ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವರಾಹರೂಪವನ್ನು 
1 ॥ ಜೆ ಬಿ ತ ಅಲ ಲ ಲ ಶನ 
ಧರಿಸಿ ಬಹಳ ಬೇಗ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ರಿದನು 

ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ತಾ ತು ಧರಣೀಂ ಸ್ಟೇ ಸ್ಥಾನೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ಜಲಕರ್ದಮಲಿಷ್ತ್ರಾಜಕ್ಲೋ ಲೋಕಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮುದೃತಃ ೧೩! 


ಲೋಕಹಿತದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ ಪುರುಷೋತಮನು 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಕೆಸರಿನಿಂದಲೂ 
ಲಿಪವಾದ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದನು. 
ಪ್ರಾಪೇ ಚಾಕ್ನಿಕಕಾಲೇ ತು ಮಧ್ಯದೇಶಗತೇ ರವೌ | 


ಥ್ರ “ತಾರ್‌ ಪಾ) ೦ 
ದಂಷ್ಠ್ರಾವಿಲಗ್ನಾಂಸ್ಟ್ರೀನಿಣ್ಣಾನ್ವಿಧಾಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರಭುಃ ||೧೪॥ 
ಹೆ ಲ) ಳ್‌ ರ್‌ CUO AC WoW ॥8 
ಸ ತೇಷ್ಣಾತ್ಮಾನಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಪಿತ್ಮಂ ಚಕೇ ಯಥಾವಿಧಿ 1೧೫1! 
ಸೂರ್ಯನು ಹಗಲನ ಮಧ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಾಧ್ಯಾಹ್ನಿಕದ ಕಾಲವು 
ಪ್ರಾ — ಹಾಹಾ ಅ ಕ್ಸ ಷ್ಣ me) ed ಯ್ನ್ಟ ನ್ನು ತ್ಮಾ ಸಾಲೆ ಷ್ಟ ಇ ON ಹಲ್ಲುಗಳಿಗೆ 


—) PR ಹಾಸ 
ಪವಾಗಲು, ವ 
ಹಾಸು 
ಕ್ಷೆ ಬಿ 


ಮೆತಿಕೂಂಡಿದ ಮಣನಿ ಛಲ ಎಲ್‌ ಭಟ್‌ ಆಗ ಆ) ಛಲ ಅಆ NC 
NR oo 
ನಿಲದ ಮೀಲ ದರ್ಶಿಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ ಅದರ ಮೀಲ ಆ ಮೂರು ಪಿಂಡಗಳನ್ನೂ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಅವನು ತನ್ನನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ (ಆತ್ಮಾರ್ಪವಾಗಿಯೇ) ಆ 
ಪಿಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಸಂಪೂಜಿಸಿದನು 
ಹಾಟ ಸಲೆ (ಛದ್ಮ ಲಿ ಇ ಹಾ © Nm ed “ಬ್ರ ಹಾಧಿ ಖಾರ ರ್ಗ ಯ ಹಾಹಾ de ॥ೆ 
ಸ0ಕಲ್ಪಂತ್ಹಾ ಶ್ರೀಣ್ಗಣ್ಲಾನ್ವೀನ್ಬಿವಿ ಎಲಿನಾ ಪ್ರಭುಃ | 

ಣ್‌ ಕೆ 9 9 
ಆತ್ಮಗಾತ್ರೋಷ್ಮಸಮ್ಮೂತೈಃ ಸ್ನೇಹಗರ್ಭೆಸ್ತಿಲೈರಪಿ lat ll 
ಪ್ರೋಕ್ಸ್ಯಾಪಸವ್ಳಂ ದೇವೇಶಃ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖಃ ಕೃತವಾನ್ನಯಮ್‌ | 
ಮರ್ಯಾದಾಸ್ಥಾಹನಾರ್ಥಂ ಚ ತತೋ ವಚನಮುಕವಾನ್‌ 0೧೭! 


ಪ್ರಭುವಾದ, ದೇವೇಶನಾದ ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯು ತನ್ನದೇ ಆದ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ ತನ್ನ ಶರೀರಶಾಖದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ, ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಎಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಮೂರು ಪಿಂಡಗಳನ್ನೂ ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೫ 3305 
EE ಕಣ ಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಯಮವನು ಲು 
ted Cd A MAY Y ಆಆ AAG Cad CA Ad of ಓಟ್‌ beaded ಸ್ಥಾಪಿಸುವ 


ಅಹಂ ಹಿ ಪಿತರಃ ಸ್ರಷ್ಟುಮುದ್ದತೋ ಲೋಕಕೃತ್ವಯಮ್‌ | 


ಯಸ್ಕ ಚೆನಯತಃ ಸದ್ಯ ಪಿತೃಕಾರ್ಯವಿಧೀನ್ನರಾನ್‌ las 
ದಂಷ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರವಿನಿರ್ಧೂತಾ ಮಮೈತೇ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮ್‌ | 
ಆಶ್ರಿತಾ ಧರಣೀಂ ಪಿಣ್ಣಾಸಸ್ಥಾತ್ಸಿತರ ನಿವ ತೇ. |1೧೯॥ 


ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಮೂರು ಪಿಂಡಗಳು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನೆಡೆಗೆ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮೂರು ಪಿಂಡಗಳೂ ಪಿತೃಸ್ತರೂಪಗಳೇ 
CT oe ದಲ್ನು 

Ne tA UY) 

ಹಾಲೆ ಕಾಲ ನ ಇೃ ಭಾಲಿ ಉಾಲು ದಿ. ಲಕಾಹ್ಯಾ ವೈ ಹಪಿಣಮೂರ್ತಿದರಾಸಿದೇ | 

dT ANSTO WCCO SR ಟು Mea I 

ಭವನು ಪಿತರೋ ಲೋಕೇ ಮಯಾ ಸ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಸನಾತನಾಃ loll 


ಕ 


ಅಮೂರ್ತರಾದ ಪಿತೃಗಳು ಪಿಂಡಾಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುತಾರೆ. ನನ್ನಿಂದ 
ಸಷಿಸಲಟ ಪಿಂಡರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಮೂವರೂ. ಸನಾತನ ಏತ್ತಗಳಾಗಲಿ. 


ಲ ಬ ಟು 


ಪಿತಾ ಪಿತಾಮಹಶ್ಚೆ ವ ತಥೈ ವ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಃ | 


ಹು ಸಂಸಿತಃ ||೨೧॥ 
೧ ನಿಸಿ ಡಿ ಛು 
ಈ ಮೂರು ಪಿಂಡಗಳೂ ಪಿತೃ-ಪಿತಾಮಹ-ಪ್ರಪಿತಾಮಹ 
ಫಾ ಲಿ ಇಾಲ್ಲಿ ವ ಲಾ ಸ ಲಿಲಿ A ಮ್‌ ON ಸಾರ್ಟಾಧಾಧಿ 
ಓಲ ಲಯ ಲ| de TS SAAN ಲ ಓಟ/ GU Io ್‌್‌್‌ ಆ. ASO AISA ಆಲ 
ಇದೇನೆ 
ು 
ನಾಸ್ತಿ ಮತ್ತೋ9ಧಿಕಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಕೋವಾನ್ಕೋಂರ್ಚೊೋೋ ಮಯಾ 
ಸ್ವಯಮ್‌ 
1 
3) 
\ 
A 
GUSSET 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕೋ ವಾ ಮಮ ಪಿತಾ ಲೋಕೇ ಅಹಮೇವ ಪಿತಾಮಹಃ | 

ಪಿತಾಮಹಪಿತಾ ಚೈವ ಅಹಮೇವಾತ್ರ ಕಾರಣಮ್‌ [೨೨11 
ಈ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಅಧಿಕನಾದವನು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 

ನನ್ನಿಂದಲೇ ಪೂಜೆಮಾಡಲ್ಲಡುವವನು ಯಾವನಿದಾನೆ? ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 


ನನಗೆ ತಂದೆಯು ಯಾರು? ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನೇ “ ಪಿತಾಮಹನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಪಿತಾಮಹನಿಗೂ ನಾನು ತಂದೆಯಾಗಿದ್ದೇನ. ಈ ಜಗತ್ತಿಗೇ ನಾನು 

ನಾರದ! ದೇವದೇವನಾದ ವೃಷಾಕಪಿಯಾದ ವರಾಹಸ್ಥಾಮಿಯು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಆ ವರಾಹಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಿ ಆ ಪಿಂಡಪಿತೃಪೂಜನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ 
ಪೂಜಿಸಿಕೊಂಡು ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. ಹೀಗೆ ವರಾಹಸ್ಥಾಮಿಯು ಪಿಂಡಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪಿತೃಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಪಿತೃಗಳು ಪಿಂಡ 
ನಂಜ್ಞಧಾಗಿರುತ್ತಾರ. ವೃಷಾಕಪಿಯ (ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯ) ಮಾತಿನಂತೆ 
ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ಪಿಂಡಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತಾರೆ. 
ಯೇ ಯಜನ್ತಿ ಪಿತ್ವನ್ನೇವಾನುರೂಂಶ್ಚ್ಯವಾತಿಧೀಂಸ್ತಥಾ | 


ಗಾಶ್ಚೆ ವ ದ್ದಿಜಮುಖ್ಮಾಂಶ್ಚ ಪೃಥಿವೀಂ ಮಾತರಂ ಯಥಾ ||೨೬|| 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ವಿಷ್ಣುಮೇವ ಯಜನ್ನಿ ತೇ | 
ಅನರ್ಗತಃ ಸ | ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಸತ್ತಶರೀರಗಃ 11೨೭1 
ಯಾರು ಕರ್ಮ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳಿಂದ Wain 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಗುರುಜನರನ್ನೂ, ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ, ಗೋವುಗಳನ್ನೂ 
ಾಡಣತ್‌ಂೀಷರನೂ. ಹಪರಿಯನೂ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸುವರೆ ಇಂ 
ಗಚ್‌ ಆ ಮ್‌ ಕ್‌? “ಬಿಜ್‌ ಕ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ ಗದಗದ ಡ್‌್‌ ಸ ಶ್‌, ದ್‌ ಸಿದ್‌ ಆ ಳಗ್‌ ಗ? ಳದ ಗಟ್‌ ಇದ್‌ ಈ ಕ 


| ಸ್ಠರನೂ 
ಅವರು ವಿಷವನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ : ಭಗವಂತನಾದ 


ರ್ಕ ತ್ಮಾ 00m ಉಾ ಹಾಲ ಹಾಸಸ್ಸಾ ಛು ತಾ ಇನಿ 


Pa 
| A Ne Of IC CU Hee 


ಸ 
ಆದುದರಿಂದ ಪಿತದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯು 


ಅ 


ಅವರ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿರುವ ಎಷ್ಟುವಿಗೇ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


4 ಪ ಪ K 
Y Y 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೬ 3307 


ಲಂ ಣನ 0ಕೆ೧ಕೆ ನಕ ಂಳ್‌ಕಳಂ ಪಂ ೧ | 
ಸಿಂ C ಲು ಸಲ ಸವಿಯೇ | 


ಮಹಾನೃಹಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ನಾರಾಯಣ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ 11೨೮॥ 

ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ್ಸರೂಪಿಯಾಗಿದಾನೆ. ಆತನು ಮಹಾಮಹಾತ್ಮ 
ನೆಂದೂ- ಸರ್ವಾತನೆಂದೂ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ? 


೩೪೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ನಾರಾಯಣನ ಮಾ ಹಾತ್ಮ 


ವೃಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಅ. 


ಶ್ರುತ್ಪೃತನ್ನಾರದೋ ವಾಕ್ಕಂ ನರನಾರಾಯಣೇರಿತಮ್‌ | 
೦ ಕಾರೆ ನಾರ್ಯಾಹೃ ಗ ಹರ ಹಾಧ ಇಶಾ ಸಾಧ್ಯ ಹಾಧ್ಯ (ಲ ಅಗ್ಗ ಹಾಹ್ಮಾಲಸ ಪಾಳೆ ಹಾಧ ಬ್ಬ ಹಾಡ ಲ ಬಾರಿ ಇ ಹಾಸ್ತಾ ಹಾ U1 [| 
ತನಂ ಭುರಖಾನ್ನೀವೀ ಎಕಾಂತ್ರಿಮುಹೀಯಿವಾನ್‌ Ol 
CSA AAA ಮಿ 0. ಲ ಮೋರಿ 
ಲ೨೪೬/ MANS! ಊಟ VON CIA CNX TY ಆಲಯ ಭಟ 
ನಾರದರು ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವ 
ರಾದರು ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣನ ಅನನ್ಯಭಕ್ತರಾದರು. (ಪರಮೈಕಾನ್ನಿ 


ನಾರದರು ನರ-ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನುದಿನವೂ ಭಗವತೃಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ, ಒಂದು 


ದದ ಲ ಇನಿ ಳ್ಳಿ ನ್‌್‌ IN ea Ge mt ೧-೧೫ 
ಸಾವಿರ ವಷ Nv wWO? ಅಅಿಲಸಿಂಲಿಲಿ| Read Ned CAA ಅಂ a Ned Kad 


ಆಶ್ರಮವಿದ್ದ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಶನಿಧವಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ತತಪಸ್ಪಿಗಳಾದ ನರ-ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಗಳೂ ರಮಣೀಯವಾದ ಆ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪುನಃ ತೊಡಗಿದರು 


ರಲಲ್ರಿಯು ಯ ಯು hes) ಲ್ದುಖಲಟ ಅಲಗು Ned ಓ ಸಗ ॥ ed Nef ಈ 


ಜನಮೇಜಯ! ಪಾಂಡವರ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ನೀನು ಕೂಡ ನಾರಾಯಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಕೇಳಿ ಪವಿತ್ರಾತ್ಮನಾಗಿರುವೆ. 


ಜೆ 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


3308 ಮಹಾಭಾರತ 


ಕ್‌ ನ್‌್‌ ರಾಣ ೧6 ಯತೆ ಗಡೆ ೧ ನಾಳ ನಾಲ್‌ 
ನಳ  ಅಸಿಲ್ಯಜುಆತಲಓ  (ಅ.0(ರುಂ( ೪ ಉಂಟು ಸಿಳ 


ರಿ 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಯೋ ದ್ದಿಷಾ ಷಾದ್ದಿಷ ಷ್ಲುಮವ್ಯಯಮ್‌ 1101 
ಯಾವನು ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಮಾತಿ 


ನಿಂದಲೂ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಎಷ್ಟುವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವನೋ-ಅಂತಹವನಿಗೆ 


ಪರಲೋಕವೂ ಇಲ್ಲ; ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಇಹ-ಪರಗಳರಡರಿಂದಲೂ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗುತಾನೆ. 


ಮಜ್ಜನಿ ಪಿತರಸ್ಪಸ್ಥ ನರಕೇ ಶಾಶ್ವತೀಃ ಸಮಾಃ | 


ಹಾಡ್‌ 


ಯೋ ದ್ದಿಷ್ಠಾದ್ದಿಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಮ್‌ ॥೬॥ 


ಯಾವನು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಹರಿನಾರಾಯಣದೇವನನ್ನು ದ್ಷೇಷಿಸು 
ವನೋ-ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿರುತಾರೆ. 


ಕಥಂ ನಾಮ ಭವೇದ್ದೇಷ್ಕ ಆತ್ಮಾ ಲೋಕಸ್ಕ ಕಸ್ಮಚಿತ್‌ | 


ಏವ ಶಿ 
ಆತಾ ಪುರುಷವಾಫ್ರ ಜೇಯೋ ವಿಷುರಿತಿ ತ್ರಿ 11೭. 
3 ಅ ಅ) ಯೃ ತಾ ಕ್‌ ಚ ಣು ¢ 
a). wd ಸಾಸಾಶಾಲಿ ಸಾಾಸ್ರಾಹಾಸ್ಟ್ರಾ ಹಾಾಸ್ಟಾಬಿ ಸಾಧ ತೆ PN ಎ ಬ್ರಾ ಸಾಲ ಭಾಲಿ ಬರಿಸಿ, ಹಾಸ ಪಾಸ್ಟಾ ಇ ಪ ದಕ ಸಾಲಿ ಕಾ EN ಜಾ 
ರತ) 9; ಊಲ್ಯಲ್ರಾ : ತಗಿ ರಟ್ಟು ಅಬು ಅವ್ವಾ ಲಿ! ಲಲ 
ಶತುವಾದೀತೇ? ನಾರಾಯಣನಾದರೋ ಲೋಕಕ್ಕೇ ಆತವ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 


us) ಅ ್ರ್‌ೌ 
ವಿಷ್ಣುವು ಯಾವನಿಗೇ ಆಗಲಿ ದ್ವೇಷ್ಯ್ಕನು ಹೇಗಾಗುತ್ತಾನೆ? 

ಗಂಧವತಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ಇಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಾಸರೇ ನಮಗೆ ಗುರುಗಳು. 
ಅವರಿಂದಲೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮತ್ತು ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಮಹಾ 
ವಿನ ಈ ಮಾಹಾತ ವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನಾರದರು, 


ಯೀ 
ಜಗನಾಹನಾದ ಸಾಕಾತ್‌ ನಾರಾಯಣನಿ ಖೂನಿ ಪುರ ಎ ಹಬ 
Wg ಲಟ ಬು ರಲ್ಲಲ" ಇಲಲ ಲಿಲಿ ಅಲೂಸ್ಯಿ ಹೋರ ಬಲH ಮತ್ತು 


ಸಂಗ್ರಹಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈ 
ನಾನು ಈ ಹಿಂದೆ ಹರಿಗೀತಗಳಲ್ಲಿ (ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ) 


ಲಾವ ನಿ ಸಂಗ್‌ 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಲ್‌. 


ಕೃಷ್ಣದ್ಹೈಪ ಪಾಯನಂ ವ್ಯಾಸಂ ವಿದ್ದಿ ನಾರಾಯಣಂ ಭುವಿ | 
ಕೋ ಔನ ಪುರುಷವಾಘ ಮಹಾಭಾರತಕೃದ್ಧವೇತ್‌ 
ಧರ್ಮಾನ್ಹಾನಾವಿಧಾಂಶ್ನೆ ವ ಕೋ ಬ್ರೂಯಾತಮ, ತೇ ಪ್ರಭುಮ್‌ ॥೧೨॥ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೬ 3300 

ಉಮೊ ಗಳೂ! ಹಣೆ ಪಾಂಸುವನಾ ಸರವು ಹಂ ಎಂತರ 

ASC SUA \ Ad A ALAS ASE ANS CS AST ್‌ Ch A Cad) Wd ಗ Ad Ad Nd 

ಲ" ದಲ ಠಿ 1 ಆ, ಸೊ 

ನಾರಾಯಣನೆಂದೇ ಭಾವಿಸು. ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪರಾದ ವ್ಯಾಸರಲ್ಲದೇ 
PS SS NS ED ಇಂ DD SD pS ND ES ರರರ್ಯಾರ್ಥಾಳ 

ಬೇರೆ ಯಾರು ತಾನೇ ಮ ಲಟಳುಲಲಅಿಟ ರ್ರಿ ಬಲ WH MN ಲ eM vw 
ಅವರಲ್ಲದೇ ನಾನ ವ ಯಾರು ತಾನಿ 


ಗಾಗ PR ಛೆ ಗಿ ಏ.೧ AOS ಇಲಲಿ ಹಾಲ 
ನ Mee Ned \ Cd MN ಗ್‌ ಟ್ಜ 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಡಿರುವೆ ತ್ತು ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ಎಲೆ ಗರಿ ಸಾಲ ಸಾತಿ ಕಿಕಿ 
ಕೇಳಿರುವ. 
a Ode NN ane ಶಾಧಿ 
“ಉಟ ಈ(ಸಿಾಗು ಲಿರು CNR ಲ್‌ 


“ಶೌನಕರೇ! ಪಾರ್ಥಿವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಜನಮೇಜಯನು ವೈಶಂ 
ಪಾಯನರಿಂದ ಈ ಮಹೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪೂರೈಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆರಂಭಿಸಿದನು. ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಸಂಬಂಧವಾದ (ನಾರಾಯಣೀಯವೆಂಬ) ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಹಿಂದೆ ನಾರದರು ಈ ನಾರಾಯಣೀಯವನ್ನು ಖುಷಿಗಳೂ, 
ಪಾಂಡವರೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಮತ್ತು ಭೀಷ್ಮನೂ ಕೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ನನ್ನ 
ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು : 

ಸ ಹಿ ಪರಮಗುರುರ್ಜನಭುವನಪತಿಃ 
ಪೃಥುಧರಣಿಧರಃ ಶುತಿವಿನಯನಿಧಿಃ | 
ಶಮನಿಯಮನಿಧಿರ್ದಿಜಪ ರಮಹಿತ- 


ರ್ಮ ಾ yy ಸಾರ ಸರಾ ಚ್‌ ಊ ಸಾ ಸಸರ ಸಾ ರಾ 


ಸವ ಭವತು ಗತಿರ್ಹರಿರಮರಹಿತಃ |॥೧೮॥ 
ಪರಮಗುರುವಾದ, ಜನಪತಿಯಾದ, ಭುವನಪತಿಯಾದ, ವಿಶಾಲ 


ವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವ, ವೇದಃ ತ್ಲಾನಕ್ಕೂ ಮತ್ತು 
ವಿನಯಕ್ಕೂ ನಿಧಿಪ್ರಾಯನಾದ, ಶಮ-ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಪ್ರಾಯನಾದ, 
ಬ್ರಾ ರಿಗೆ ಪರಮಹಿತೃಷಿಯಾದ, ದೇವತೆಗಳ ಹಿತಚಿಂತಕನಾದ 
ಯುನಾನಿ ಬ್‌ ನ್‌ ಸಾಸ ನ್ಗ 
NAA AAS MCI 1 SAMI A, 


(9, QC 
CS EK 


3310 ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಸುರಸಂಹಾರಕನಾದ, ತಪಸ್ಸುಗಳಿ 
ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾದ, ಮಧು-ಕೈಟ॥ 


ಪಾಲ ವಾ ಜ್ನ ಸಾ ಜಾನ ಜಾನ) ಬ ೦. od ರಾ [eis 


EE) 
೦ 
ಜಾನಾ ಲ ಲ್ಲ ONG ತೆ 
UNC ಬ್ಲ oT lA OV UA Nd ರರ Ww ಆಚರಿಸತಕ್ಕವರಿಗೆ ಸದ್ಗತಿ 


ಪ್ರದನಾದ, ಯಜ್ಞಭಾಗಹರನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ನಿನಗೆ ರಕ್ಷಕ 
ನಾಗಲಿ. 
ತ್ರಿಗುಣೋ ವಿಗುಣಶ್ನತುರಾತ್ಮಧರಃ 
ಪೂರ್ತೇಷ್ಟಯೋಶ್ನ ಫಲಭಾಗಹರಃ | 
ವಿದಧಾತು ನಿತ್ಯ್ತಮಜಿತೋತತಿಬಲೋ 
ಗತಿಮಾತ್ಮಗಾಂ ಸುಕೃತಿನಾಮೃಷೀಣಾಮ್‌ lool 
ಸತ್ಯ-ರಜಸ್ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಂದ  ಕೂಡಿರುವವನೂ 


೫ 
© 
© 

LK: 
8 
ತ್ರೆ 
೮. 
ಕ್ಸ 
3 


೦ಹಾರಕನಾದ, ಕೃತಯುಗದ 


ಅನಿರುದ್ಧರೆಂಬ ನ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳ 
ಫಲದ ಭಾಗವನ್ನೂ ವಾಪೀ- -ಕೂಪ-ತಟಾಕಾದಿ ನಿರ್ಮಾಣಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಾಪವಾಗುವ ಪಲದ ಭಾಗವನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವ, ಅಪರಾಜಿತನಾದ, 


ಮಹಾಬಲನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆತಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಪುಣ್ಯಾತರಾದ ಯಷಿಗಳಿಗೆ 
ಸರ್ವದಾ ಸದತಿಪದನಾಗಲಿ. | 


ಪಾಕು 
ತಂ ಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಣಮಜಂ ಪ್ರರುಷಂ ಪುರಾಣಂ 


ರವಿವರ್ಣಮೀಶ್ವರಂ ಗತಿಂ ಬಹುಶಃ 1 


ನೀ ಪಿ ತಮಷಿಂ ಹೃಣತಃ || ೨೧! 


ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತ್ತಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ, ಜನರಹಿತನಾದ, ಪುರಾಣ 
ಪುರುಷನಾದ, ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೭ 3311 
ಕಾಸ್‌ ಬನ್‌ ಇಂೌ ನಕಲಹಾಗಗಲಯಿಗಳು ೧ ವಿನ್‌ ಗಾಗ 
ಲ್‌ ಆಟ ್ರ (NSC NCA NSC hud 9 Ad Nd bashed IT Ne ANd UY ಗಟ ಟ್‌ ಫ್‌ ಲ ಟ್‌ 

ವ ೧೨ ೧೨ N 
ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಯನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತರಾಗಿ ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿರಿ. 
NA ಭಾಘೆ ೧ Nm ಸಸಾರ ಇಸ್ಟಾಲ್ಮ್ಮಾ ಭಾಳ ಈ ಗ ತಾಕಾ ಸಸಾರ ನ್ನು ಬಿದಿ ನಾ ನ್ನ ಲಾ ವಾವ 
WULVUVUU © AUN ಬಿಸಲು ಬಲ | ಲಿಲಿ ಟು) ಪ 
ಪಣಮಿಸುತಾನೆ. 

(ಆ, ಪ್‌ 
ಸ ಹಿ ಲೋಕಯೋನಿರಮೃತಸ್ಥ ಪದಂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಪರಾಯಣಮಚಲಂ ಹಿ ಪದಮ್‌ । 
dee Aca AR mE Tod ee ded da 
ಅ ಮೋ Nf Vey Uv ಅಲ೪ಲ್ಬುಅ೪ 
ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಯತಾತ್ಮಭಿರಿದಂ ಸನಾತನಮ್‌ |1೨೨|| 


ಉದಾರರಾದ ಶೌನಕರೇ! ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಈ ಜಗತ್ತಿಗೇ 
ಆದಿಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸೂಕ್ಷ ಸರೂಪ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪರಾಯಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಚಲವಾದ ಪರಮಪದ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಜಿತಮನಸ್ಕರಾದ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ 'ವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಂತಹ ಸನಾತನನಾದ ಶ್ರೀಹರಿ 


ಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿರಿ. ೫ 


ನೆಯ ೨ ಗಳು ಹಗ ಛಮಂಗೂಡದದಗಿಗಾಗ್‌ೆ A 


Nee hed nd ban ಗ್‌ ಗ ಇ, NA Ne A AS A Ad © J 


ಹಯಗ್ರೀವಾವತಾರದ ಕಥೆ: ವೇದಗಳ ಉದಾರ: 
ಮಧು- ಕ್ರೈ ಟಭರ ವಧೆ: ನಾರಾಯಣನ ಮಹಿಮೆ 


ಶೌನಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಣಾತ್ಮಕಮ್‌ loll 

“ಸೌತಿಗಳೇ!  ಷಡುಣೈೆಶ್ವರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಪರಮಾತನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೆವು. ಧರ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ನರ-ನಾರಾಯಣರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆವು. ಮಹಾ 


ವರಾಹನಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಪುರಾತನವಾದ ಪಿಂಡೋತ್ಪತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನೂ 


3312 ಮಹಾಭಾರತ 

ಮೋರಿ ವಾ್‌ ಲ್ಲ ಲಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯು ೧ ವಾಲ ್ರ್‌್‌ಿ ಉಮಾ ಲ್ಲಿ 

ರ್‌ಂ. ಉಚ್ಛಾರ ಬಲು ಲ್ಬು್ರಯಯ 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ಹೇಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿದರೆಂಬುದನ್ನೂ ನಿಮ್ಮಿಂದ 

ಎಬಿ ಲರ ಭಾಲಿ ಇಲ ed ಸ್ನ ಎ ಸಾಕಾಸಾಲಿೆ' ಸಾಸಾಲ ವ ನೌ ) ಹಾದ! SD ND NR 

ರ್‌ಂ. ಬು NSN ಲ ಗಿಲ್ಲ ಲಬ "ರಷ್ಯ ಉಣಲಟ 

ಮಹಾವಿಷುವು ಹಯಗೀವನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನಿಂಬ ವಿಷಯವನು ಈ 
ಸ್ಹಲ (ಪ) ತ ಆಪ ೬ 

ಹಿಂದಿಯೇ ನೀವು ರೀಳದೀರಿ. ಪರಮೇಷಿ ಖ್ಧಿ ದ, ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹನು 

EU VE Ee CU TINTS 

ಉಟ) ಇಎಣಲ್ಲು ಗಿ೦ುವೀ ಗುವ ಉಂಜಟುಎಂಂಯ್ನಲ ಕಲ. 

ಠಾ ENA AA EO ಸೂಪ ಕ 

ಆ) ಟು ಲ| ಅಟ್ಟಿ ಉ್ರಲಂಉ ಟ್‌ ಳಂ ನಾ ಲೋಕಧಾರಿನಾ I 


ತ 
ರೂಪಂ ಪ್ರಭಾವಂ ಮಹತಾಮಪೂರ್ವಂ ಧೀಮತಾಂ ವರ 111 


ಬುದ್ಧಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಸೌತಿಗಳೇ! ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತ್ತನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹಿಂದೆ ಅಂತಹ ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸಿದನು? ಅಂತಹ ರೂಪವನ್ನು 


ಲ 





J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೭ 3313 
ಮೋರಿ ಜಳ NNO ANN ERAN “ನಾಥಾ ಕಗ್ಗಿ 
WAT tA AAS CG ಸ್ವ © Ad Cd ಆ ್‌ AM ಗಾ ದ್ಯ ಛ್‌! 1 be Sade! 

€6 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : *ಸತ್ತುರುಷರಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! 
ಪೂಜನಾದ ಬಹನು ವಿಷುವಿನ ಯಾವ ಹಯಗೀವರೂಪವನ್ನು 
ಪೂಜ್ಯ ನಿಹಮ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಗ್ರ ನ್ನು 
ಸು ದರ್ಶಿಸಿದನೂ ಆ ಹಯಗ್ರೀವರೂಪ ವು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 


ದಾಸರು ಹೇಳುತಾರ : 


ಈಶ್ವರಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಪ್ಪವಾಗಿವೆ. 


ಈಶ್ವರೋ ಹಿ ಜಗತ್ಸಷ್ಟಾ ಪ್ರಭುರ್ನಾರಾಯಣೋ ವಿರಾಟ್‌ | 
ಭೂತಾನರಾತ್ಸಾ ವರದಃ ಸಗುಣೋ ನಿರ್ಗುಣೋಷಖಪಿ ಚೆ 11೧೨! 
ಫ್ರಿ ಪೆ, ಲ್ರ್ರ 


ವಿರಾಟ್ಟರೂಪನಾದ, ಪ್ರಭುವಾದ, ವರದನಾದ, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಅಂತರಾತವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಪಷ್ಟಿಕತನ್ಸವೂ 


ಈಶ್ವರನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಸಗುಣನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈಗ ನೀನು ಪಂಚಭೂತಗಳ ಆತ್ಯಂತಿಕಪ್ರಳಯದ 

ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳು : 

ಧರಣ್ಮಾಮಥಲೀನಾಯಾಮಪ್ಪು ಚೈಕಾರ್ಣವೇ ಪುರಾ | 

ಜ್ಯೋತಿರ್ಭೂತೇ ಜಲೇ ಚಾಪಿ ಲೀನೇ ಜ್ಯೋತಿಷಿ ಚಾನಿಲೇ ॥೧೪॥ 

ವಾಯೌ ಚಾಕಾಶಸಂಲೀನೇ ಆಕಾಶೇ ಚ ಮನೋಂನುಗೇ | 


ಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇಚ್‌ ಸಾರ್‌ ಕ್ರಾ ಸ್ಪಾ FY ಸಾಕ್ಸ್‌ ಸಾ ಸ್ವಾ ಗ್‌ ಕಾ ಓರೆ ಸ್‌ ಕ್‌ hd ಸ್ಪಾ er FF & ಶಾರ್ಟ್‌ kd 


ವಕೇ ಮನಸಿ ಸಂಲೀನೇ ವ್ಯಕ್ಷೇ ಚಾವಕತಾಂ ಗತೇ 1೧೫1! 
ಅವಕ್ಷೇ ಪುರುಷಂ ಯಾತೇ ಪುಂಸಿ ಸರ್ವಗತೇಇಪಿ ಚ | 

ಹಾಲೆ ಹಾಸೊ ಗಟ ಹಾಸ ಮ್ಮಾ ಗ ತ ಸಾಸಾಲ ಸಾಲೆ ಹಾಸಲಾ ಲ್ಳ್ರ ದಾಲ ಸಾದ ಾಯ್ಕಾ ಲ್ನ ರಿ ಛಿ ಬಜಾರ Um ₹1 
ಅಂ ಆಂಲಲಾಉಪಂಂಟ ೧ ಖ್ರಾಬ್ಲೊಯುತಿ AOS) 11( cll 


ಹಿಂದೆ ಮಹಾಪ್ರಳಯವಾದಾಗ ಪೃಥ್ದಿಯು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. (ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಲೀನ 
ವಾಯಿತು. ಜಲವು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ತೇಜಸ್ಸು ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, 
ವಾಯುವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಆಕಾಶವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಕ್ತ 


೨೨14 ಮಹಾಭಾರತ 
(ದದ) ನಿಸ ದ್ನ ದ ಹಹ ನಿ೧ದ (೨ ಹ 
ended bed edd ಶಿ ಅಬ್‌ oS una nnd 9 Ne KA ಆ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು  ಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೂ, ಪುರುಷನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ 
ಪರಮಾತನಲ್ಲಿಯೂ ಲೀನವಾಗಲಾಗಿ-ಎಲ್ಲವೂ ಅಂಧಕಾರಮಯ 
ವಾಯಿತು. "ಎಲಿ-ಏನಿದೆ?' ಎಂಬುದೊಂದೂ ತಿಳಿಯುತಿರಲಿಲ. 
ತಮಸೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮೋ ತಮೋಮೂಲಮೃತಾತ್ಮಕಮ್‌ | 
ತದ್ದಿಶ್ಚಭಾವಸಂಜ್ಞಾನಂ ಪೌರುಷೀಂ ತನುಮಾಶ್ರಿತಮ್‌ 1೧೭1 
ಆ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾದ ಬ್ರಹವು ಹುಟ್ಟಿತು 


© 
pd ಜಾಗ; ಲ ನ ದಿ ಮದರ ಗುಗಿದುದ ೮ 


ತಮಸ್ಸೇ ಮೂಲವಾದ ಆ ಬ್ರಹವ ಯತಾತಕವಾದುದು. ಯತಾತ್ಸಕವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮವೇ ತಮಸ್ಸಿನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಪುರುಷಸಂಬಂಧವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ (ವಿರಾಟ್ಟರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ) ಸಕಲವಿಧವಾದ ನಾಮ-ರೂಪ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರಪಂಚದ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸೋತನಿರುದ್ದ ಇತಿ ಪ್ರೋಕಸತಧಾನಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ | 

ಲು ಫು 
ಶಕದವಕಮಿತಿ ಜೇಯಂ 3 ಇಂಗಿ ಹ್‌ ವಾ ಕ್‌ ನಾಲ್ಕ Ile ll 
ಆತೆ ಆಟಂ ed A oe ಕೌ) Nef Cu ಟ್‌ ಕಳಕಳ ಟ್‌ HA 4d 


ದ ಕು ವ್‌ | 
{ WTS Bwdw YA vV VEN YANN 
ಂ ಕ್ರ ಜಿಂ ಕ್ಮ 


ಕಲ ೦ ತ್ಮಾ ಪಾಲಿ ರಾ ( 
A OAS ಟು) ಸಂಪನನಾದ ಗುರ ರೀ ಲ್ಯ ಊಟ ಲು Qf 1 


ಜಗತಶ್ಚಿನಯನ್ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚಿತ್ರಾಂ 'ಬಹುಗುಣೋದ್ದವಾಮ್‌ 


ತಸ್ಮ ಚಿನ್ನಯತಃ ಎ ಮಹಾನಾತ್ಮಗುಣಃ ಸತಃ 1೨೦! 
ಅಹಂಕಾರಸತೋ ಜಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ತು ಚತುರ್ಮುಖಃ | 
ಹಿರಣ್ಮಗರ್ಭೋ ಭಗವಾನ್ನರ್ವಲೋತಿಸಿತಾಮಹು loll 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಠಕ್ಷೇನನು ನಾನಾಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅದ್ಭುತವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಗಾಳ ಗಂ೦ ಬದ್ದಾಸತಗಗಾಗ. LEN ವಾ್‌ ಲಾ ದದ A NT 
SMU ್‌ ಗ ್‌%ಟ। | ಆ ್‌್‌6 [ na d-\ads Ne Ad edad aad 1 ké CUA 
ಸ್ನರಣೆಯಾಯಿತು. ಆ ಮಹತ್ತತ್ತದಿಂದ ಒಡನೆಯೇ ಅಹಂಕಾರವು ಹುಟ್ಟಿತು 
ಚತುರ್ಮುಖನಾದ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಾದ, ಸರ್ವಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ 
ಪೂಜ್ನನಾದ ಬಹನೇ ಅಹಂಕಾರರೂಪನಾಗಿ ಹುಟಿದನು. 
ಗ್‌) ದ್ರಿ" ಸ) ಟ್ರ ಸ್ಕಿ ಓಕೆ ಸಾ 
ಪದ್ಧೇಇನಿರುದ್ದಾತ್ರಮ್ಮೂತಸ್ತದಾ ಪದ್ಮನಿಭೇಕ್ಷಣಃ | 
ಸಹಸ್ರಪತ್ರೇ ದ್ಳುತಿಮಾನುಪವಿಷ್ಟಃ ಸನಾತನಃ ||೨.೨|| 
ದದೃಶೇಅದ್ದುತಸಂಕಾಶೋ ಬೋಕಾನಾಪೋಮಯಾನ್ವಯಃ ದ 
ಸತ್ರಸ್ವ ಪರಮೇಷ್ಲೀ ಸ ತತೋ ಭೂತಗಣಾನ್ಸ ಜನ್‌ ೨೩.11 

ಪದನಿದೃಶವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹೃಮ 
CON me NN ಣಿ MAN ೨ಎ ೦೦೨ ೧ ಲ 
ಯಾ ಉಲಿ ಬ ಲ್ಲ ಹುಟ್ಟದನು. ನಲಳಲಅಿಉಲಲಉಲಟೂ ೪) ಬ್ರರಾಯಿ 
ಸಹಸದಳಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದನು. ಅದುತವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ, 
ನಿ) ನೊ 0 ಬು ಪಿ ಇ ಬ? 
ಪ್ರಭುವಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಲಮಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಸಣಂಗಿಗಷಮೂು NOE EEN AANT ENON ATER AT AN 
ಓಟ UN ಓಗಿ td Ch © hs UY Oar ಓ/ಓ YY nd ಆ td Ned ಗ ed UC he CY | "ಕಜ ಜ್‌ dud 
ಪ್ರಾಣಸಮೂಹವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು 
ಪೂರ್ವಮೇವ ಚ ಪದ್ಮಸ್ಕ ಪತ್ರೇ ಸೂರ್ಯಾಂಶುಸಪಭೇ | 
ನಾರಾಯಣಕೃತೌ ಬಿನ್ಪೂ ಅಪಾಮಾಸಾಂ ಗುಣೋತರೌ ||೨೪॥ 


ಚತುರ್ಮುಖನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪದವು ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ನಲಿಸುತ್ತಿದಿತು. ಕಮಲದ. ದಳಗಳ ಮೇಲೆ ಆ ಹಿಂದೆಯೇ 


) (ಎ 
ಕಾಳಿಗೆ ಗುಣ 
ಓಮ) [ 


ಹಾಸನ ನಾನ್ನ ನ್ನ ಇಲಿ ನ್ನ ಫ್ಯಾನ್ಸ ಸಾಲೆ ಇ, ಬ ೦೮೦, ಹಾಲ ಲ NN NO ನಾ 
ಬಿಲಂರಯಿಲಂಮಿ ಗ್ರಿಖುಗುಿಲು ೪ 8 CdSe Ve ಬಳ ol Tou WIS UW 
ನೀರಿನ ಬಿಂದುಗಳಿ ಳಿದ್ದುವು. 

ಬ ಜಾ ಸಾಲೆ ಹಾಲಿ ಮಯಲ ಲ್ಕ ಹಾವೆ 1 
ತಾವಪಶೃತ್ಸ ಭಗವಾನನಾದಿನಿಧನೋತಚ್ಚುತಃ | 


ಏಕಸತ್ರಾಭವದಿನುರ್ಮಧಾ ಬೋ ರುಚಿರಪ್ರಭಃ [೨91 
ತಿ ಬೆಂ ವ್ರ" UW" 

ಸ ತಾಮಸೋ ಮಧುರ್ಜಾತಸದಾ ನಾರಾಯಣಾಜ್ಞಯಾ | 
ಕಠಿನಸಹರೋ ಬಿನುಃ ಕೆ ಟಭೋ ರಾಜಸಸ್ತು ಸಃ tll 


ರ್ರ 
ಆದ್ದಂತರಹಿತನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಅಚ್ಕು ತನು ಆ ಎರಡು ಬಿಂದುಗಳನ್ನೂ 


ಶಿ 
ನೋಡಿದನು. ಆ ಬಿಂದುಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ, ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


2316 ಮಹಾಭಾರತ 
pe ಸರ್‌ ಲಯರ್‌ ಸಾ N್ಲಿ್‌ ಣಿ ಬಿಂದು ರ್ಸ್‌ 
MAS MSA Me Ne ಆ CAI EY id Cad) Ad eA hada MA hes ಆಗ UN GA ಆ thd ಆಗ್‌ 


ನಿಂದ "ಮಧು' ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 


ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ಅತ್ಯಂತಕಠಿನವಾಗಿ ದ್ದ ಮತ್ತೂಂದು ಜಲಬಿಂದುವು 


ರಜೋಮಯವಾಗಿದ್ದು ಅದರಿಂದ ಕೈಟಭ? ಎಂಬ "ರಾಕ್ಷಸನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ತಾವಭ್ಯೃಧಾವತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಕೌ ತಮಸಾ ರಜಸಾನ್ಹಿತೌ | 


ಜಂ 
ಬಲವನೌ ಗದಾಹಸ್ಲೌ ಪ ಪದ್ಮನಾಲಾನುಸಾರಿಣೌ ೨೭11 


ತಮೋಗುಣ-ರಜೋಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದ 


ಗದಾಪಾಣಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಮಧು-ಕೈಟಭರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರೂ ಪದದ 
ಕಾಂಡವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಓಡಿಬಂದರು. 
ಕಳಗ ಕ್ರಾಣೆೀಂಎಇಎದನಿವ್‌ವಗಿ ಇರಾ ಇನು ದಾಶಪತ್ಸಂಕೆ್‌ಕ್‌ | 


ದಿದ್ಯಶಾತೀ8ರಬೂಣ್ನನ್ನಿಂ MS ಆ ೮ ಆಲ್‌ ಆಳ ಇದ್‌ ಆಆ) ಲ್ಗತ ಆಗಆ್‌'ಆ್‌ | 


ಸೃಜನಂ ಪ್ರಥಮಂ ವೇದಾಂಶ್ಚತುರಶ್ಚಾರುವಿಗ್ರಹಾನ್‌ ॥|೨೮॥ 
ಆ ದೃತ್ಯರು ಕಮಲದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ೩ ಹಳಿತಿದ್ದ, ಮಹಾಪ್ರಭೆಯಿಂ 
ಜಾಲ 


ಲ 


"ಬಿ 


ಹಾ ಲ್ಪ ಕ್ಲ ree TN ನಾಲು ನ್‌ ಲಂ 
[es ಟ್ರ ANWOVOwILU EXT ಳ್ಳ ೧೨೮ ಲ್ಥು ೬ df ಯ ಆಂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

ಲಲ ಮಯ 

ತತೋ ವಿಗ್ರಹವನ್ಲೌ ತೌ ವೇದಾನ್ಹಷ್ಟ್ವಾ ಸುರೋತ್ರಮೌ | 

ಸಹಸಾ ಜಗೃಹತುರ್ವೇದಾನ್ಸಹ್ಮಣಃ ಪಶೃತಸ್ತದಾ |1೨೯॥| 


ವಿಶಾಲಕಾಯರಾಗಿದ್ದ, ಅಸುರಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಮಧು-ಕೈಟಭರು 
ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ವೇದಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹಮ 


ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಅನಾದರಿಸಿ ಆ ಎಲ್ಲ ವೇದಪುರುಷರನ್ನೂ 


ee ರ್‌ kd dd ನಭ NN NP ಸಾಲ್‌ ಇಫ್‌ ಇಲ್‌ WF ಇ ಸ್‌ ಸಾರ್‌ 


ಅಪಹರಿಸಿದರು. 
ಅಥ ತೌ ದಾನವಶ್ರೇಷ್ಟೌ ವೇದಾನ್ಸೃಹ್ಯ ಸನಾತನಾನ್‌ | 
ರಸಾಂ ವಿವಿ ಲಶತುಸೂರ್ಜ ಮುದಕೂರ್ಕೊ್‌ ಮಹೋದಧೌ lla oll 
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ತತೋ ಹೃತೇಷು ವೇದೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಶ್ಶಲಮಾವಿಶತ್‌ | 
ತತೋ ವಚನಮೀಶಾನಂ ಪ್ರಾಹ ವೇದೈ ರ್ನಿನಾ ತಃ ||£೧॥ 
ಹೀಗೆ ಮಧು-ಕೈಟಭರಿಂದ ವೇದಗಳು ಅಪಹೃತವಾಗಲು ಬ್ರಹಮ 


ಖಿನ್ನನಾದನು. ವೇದಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ ದ್ದ ಅವನು ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ 'ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 
ವೇದಾ ಮೇ ಪರಮಂ ಚಕ್ಷುರ್ವೇದಾ ಮೇ ಪರಮಂ ಬಲಮ್‌ 1 


ಸಾನೆ ಸಾವೆ ಸಾನೆ ಸಾಸ 


ವೇದಾ ಮೇ ಪರಮಂ ಧಾಮ ವೇದಾ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೋತರಮ್‌ Il 


“ಈಶಾನನೇ! ವೇದಗಳೇ ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು. ವೇದಗಳೇ ನನ್ನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬಲವು. ವೇದಗಳೇ ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವು. 
ವೇದಗಳೇ ನನ್ನ ಸರ್ವೂತೃಷ್ಟವಾದ ತತ್ತವ. 


ಮಮ ವೇದಾ ಹೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ದಾನವಾಭ್ಭಾಂ ಬಲಾದಿತಃ 


ಗಾ 


ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳೂ ಈ ಸಳದಿಂದ ಬಲಾತ್ಕಾರ 


© 
ಜ್‌ 
ಲ್‌ ನ್ನ 0.0 ಕ್‌ ಲರ್‌ ೨ ವಾ್‌ ಸ್ಯಾ ಬಾ ವಾ ಶಾಲ ಇ ಇಲ್ಲ ನ ವಾ 9 ಸ 
ಊ್ರಲರ್ಬಿ ರೇಂರಿಲಗ ಸಾ ಆಫ್‌ ted \ hd Cad Ad, Ned Cad ಅಲಲ. Gad tadl 17೮/೬. SAAN CY 


ನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈಗ ಅಂಧಕಾರಮಯವಾಗಿವೆ. 


ವೇದಾನೃತೇ ಹಿ ಕಿಂ ಕುರ್ಯಾಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಮುತ್ತಮಾಮ್‌ | 
ಅಹೋ ಬತ ಮಹದ್ದುಃಖಂ ವೇದನಾಶನಜಂ ಮಮ 11೩. vl 


ಪ್ರಾಪಂ ದುನೋತಿ ಹೃದಯಂ ತೀವ್ರಂ 2 ಶೋಕಪರಾಯಣಮ್‌ | 


ಆ 


ಇವಿ 2 a . ಇತಿ 
ವೇದಗಳಿಲ್ಲದೇ ತವಾದ ದೋನಿ ಯನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಲಿ? ವೇದಗಳ ವಿನಾಶದಿಂದ ನನಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ದುಃಖವಾಗಿದೆ 
ಶೋಕಮಗ್ಗವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನನಗೆ ದುಸ್ಪಹವಾದ ಪೀಡೆ 


3318 ಮಹಾಭಾರತ 
AVAL TN TN ನ್‌ AT ONT ATA ದಂ 
ಆಲ! ಬS He ಮೇಲೇ BNಿಲ ELL ಹ WN ಬಣ್ನಯ್ನಿ ಖಲು ಅಲಿಯ 
ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ? ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ ನನ್ನ ವೇದಗಳನ್ನು 
A EER ನೂಲ ಎ ಎಮ PR ೧ 1ಬ ಮಲಾನಿ 
{ ು UNL 


© 
ಕಳವಳಗೊಂಡು ಮಾತನಾಡುತಿದಾಗ ಬ್ರಹನಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸೋತ 
ಇಂ ಆ ಲ 51 ಲ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇ... ಉರಿಸಿ ಗದ್ಧಿಗಿಳೂಗಿೌ*ಿಕಾಗಿಕರಿ ತು OO NO ONE 
Add TU Ad Ad ಓ ಓಂ ade Nes’ | | UY STU ಬ್ರಿ 
ಕ್ಲಗಳರಡನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತು ಅನುದಿನವೂ 
ಜಪಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನು 


ಓಂ ನಮಸ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹೃದಯ ನಮಸೇ ಮಮ ಪೂರ್ವಜ | 

ಲೋಕಾದ್ಕ ಭುವನಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗನಿಧೇ ಪ್ರಭೋ ||೩ ೮॥ 

ವಕಾವಕಕರಾಚಿನ್ನ ಕ್ಷೇಮಂ ಪನ್ಮಾನಮಾಸ್ಥಿತ | 

ವಿಶ್ಲಭುಕ್ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮನ್ತರಾತ್ಮ ನ್ಹಯೋನಿಜ 

ಅಹಂ ಪ್ರಸಾದಜಸ್ತುಭಂ ಲೋಕಧಾಮ್ನೇ ಸ್ವಯಮೃವೇ lal 
"ವೀದವನೇ ಹೃದಯವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂ ದಿರುವವನೇ। ನಗೆ 


ಕಹ ್‌್‌ೆಲ್ನ ಆಜ್‌ [| ಗ್‌ ದ್‌ ಬಗ್‌ ಓಟ್ಸ್‌ ಗಟ್‌ ಪದ್‌ ಬೈ ಚ್‌ ೬. 6 wk 


ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನನಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದವನೇ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಲೋಕಗಳಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲಿಗನೇ! ಬಭುವನ 
ಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಕ್ಕೆ. ಭಂಡಾರಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವವನೇ! 


ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ವ್ಯಕ್ತಜಗತ್ತನ್ನೂ- ಖ್ಯರ್ರಭ್ರಧ್ಯ ಮುಂ್ನೂ ಸ್ಪಿಜ್ಬುಗಿರುಬಿಐಲೇ: ಅಜಬಿಂ ಸೀ(್ಗ 
ಕೇಮಕರವಾದ ಮೋಕಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶಯಿಸಿರತಕ್ಕವನೇ! 
ಲು ಲು ಶ್‌ ರು ಣ್‌ 
ವಿಶ್ವಪಾಲಕನೇ! ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿರುವವನೇ! 
OANA? ತ್ಯಾಗಿ ರಯ ೧ ಇಲ್ಲ ee Ne on ಕಾರಾ ಉಮ್ಮ ಷರಾ ಲಳ ಕಾರ್ಲ ರಾ ಛ್ಮ ಕಾಲಿ ಲ ಇಲ್ಲಿ 
' ಟಟ ಆಲ EY Go CN UW ಆಂ OM LOWY UA IN MN Ne 
ಸಕಲಲೋಕಾಶ್ರಯನಾದ ಸ್ನಯಂಜಾತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತೇನೆ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೭ 2310 


ತತೋ ಮೇ ಮಾನಸಂ ಉಳ A ಹಂತ ಹ್‌ಗಿಂತಿ ಕಾಳ್‌ | 
ಉಸುರಿ ಯ 


AS eS YH VY ಆಆಆ ಆತ್ರ ಲ ಆಆ ವ್‌ ಅಳಲೆ | 


ಚಾಕ್ಷುಷಂ ವೈ ದ್ವಿತೀಯಂ ಮೇ ಜನ್ಮ ಚಾಸೀತ್ಲುರಾತನಮ್‌ ॥೪೦॥ 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಮೊದಲನೆಯ-ದ್ದಿಜರಿಂದ ಸಮಾವ್ಯವಾದ- 


ನ್ನ ಇ ವಾರ ಇ, fa ರಾ ಲ ಣ್ಣು ದ ಹಾಹಾ ಇ ಹಾಲ ಹಾಜಾಲಿ ಎಎ್ನ ಸಾಲ ಸ್ರ ್ಳ್ಳ 
ಲಿ. CD ನಾನು ಉಲ್ಲ ಆಗು ಕಲ್ಪದ UNA 


ಹುಟ್ಟಿದೆನು.) ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಪುರಾತನವಾದ ಎರಡನೆಯ 


ಜನವಾಯಿತು 
ತ್ರತಸಾದಾತ್ತು ಮೇ ಜನ್ನ ತೃತೀಯಂ ವಾಚಿಕಂ ಮಹತ್‌ | 
ತೃತ್ತಃ; ಶ್ರವಣಜಂ ಚಾಪಿ ಚತುರ್ಥಂ ಜನ್ಮ ಮೇ ವಿಭೋ val 


ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಹತ್ತಾದ ನನ್ನ 
ಮೂರನೆಯ ಜನ್ಮವಾಯಿತು. ವಿಭುವೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಕಿವಿಗಳಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದೆನು. 


ಜನವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಮತ್ತೊಂದು We ನಿನ್ನ ಅಂಡದಿಂದ 


ಶೆ 


(೧ ರ CANAL SN ವಿನ್‌ ಲ್ಲಿ ವಿಗ್‌ ಬ್ಲೂ ಲಿ ಕಾಲ್ಗಿ 
WY S10el x5 hd ih eo Ne thd ಲ್ಲ es Ned CAA dy 

ಇದಂ ಚೆ ಸಪ್ತಮಂ ಜನ್ಮ ಪದ್ಮಜನ್ಮೇತಿ ವೈ ಪ್ರಭೋ | 

ಸರ್ಗೇ ಸರ್ಗೇ ಹೃಹಂ ಪುತ್ರಸವ ತಿಗುಣವರ್ಜಿತ 11೪೩ 


ನಾಭಿಪದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಈಗಿನ ನನ್ನ ಜನವ ಏಳನಿಯದು. 
ತ್ರಿಗುಣವರ್ಜಿತನೇ! (ನಿರ್ಗುಣನೇ!) ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಗನಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತೇನೆ. 
ಪ್ರಥಿತಃ ಪುಣ್ಣರೀಕಾಕ್ಷ ಪ್ರಧಾನಗುಣಕಲ್ಲಿತಃ 1 


ತ್ವಮೀಶ್ವರಃ ಸ್ವಭಾವಶ್ಚ ಸ್ವಯಮ್ಮೂಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ||೪೪॥ 
ಕಮಲಾಕ್ಷನೇ! ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ನಾನು ಶುದ್ಧಸತ್ವಮಯಶರೀರ 
[209]-26 
\ ) 
() (9) 
ಛಾ, ಎ 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERY 


3320 ಮಹಾಭಾರತ 


ನಾಲ ಲ್ಲಿ ಗಳನ್ನೂ ಉಸ್ಲೂಂನೋ ತಂರ್‌್‌ಳ್ನ ಇ 
Cd \ Ad ಗದ್ದ ಓಟ ೮/1 Nef Grd Cd ಅ CAA CA Ned I No Ch ಅ ಗಳಲ 


ಆಗಿರುವೆ. ಸ್ವಯಂಭುವೂ-ಪ ರುಷೋತ್ರಮನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವ. 
ತ್ವಯಾ ವಎನಿರ್ಮಿತೋ*ಹಂ ವೈ ವೇದಚಕ್ಷುರ್ವಯೋತಿಗಃ 


KA ಬಾ ಬಿ ಲ ಲೆ pW. Nm md) ಕೈಟ್‌ mh 
SCENT SCT ಹೃತಾಶ್ಠಕ್ಷುರನ್ಲೋ ಉಾಲಘಲಿ ಎನು ಜಾಗೃಹಿ 


ದದಸ್ನ ಚಕ್ಸೂಂಷಿ ಮಮ ಪ್ರಿಯೋ*ಹಂ ತೇ ಪ್ರಿಯೋತಸಿಮೇ ॥ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರುತಿನೇತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 


ದಿಂದಾಗಿ ನಾನು ಕಾಲವನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳ ರೂಪ 
ವಾಗಿದ್ದ ವೇದಗಳು ದೈತ್ಯರಿಂದ ಅಪಹೃತವಾದುವು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
ನಾನೀಗ ಕುರುಡನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ದೇವದೇವ! ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳ್ಳು. ಅಪಹೃತವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡು. ನಾನು ನಿನಗೆ 


ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೂ ನೀನು ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ.” 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನಂತರ ಸರ್ವತೋಮುಖನಾದ, 

ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ, ಭಗವಂತನಾದ ಪುರುಷೋತ್ರಮನು 

ಒಡನೆಯೇ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ವೇದಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


ಭೆ ಸ 
ಕೃತ್ತಾ ಹಯಶಿರಃ ಶುಭ್ರಂ ವೇದಾನಾಮಾಲಯಂ ಪ್ರಭುಃ ||೪೮॥| 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಎರಡನೆಯ 


F ರೀರವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿದನು. ಆ ಶರೀ ದನ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತೆ 


ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಭಗವಂತನು ಸುಂದರವಾದ ಮೂಗಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಕುದುರೆಯ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿ ದನು. ಅವನ 
ಣು 


6.೦ 'ಮ್ಯಕಾಳ್ಗ a ಲ್ಲ ನ್ನ ಳೆ NATE NN 
ಸ ಕ್ಯೂ ಲ AAAS TS ag) NASI IT NNN ANS TN Nol Reed 


ತಸ್ಕ ಮೂರ್ಧಾ ಸಮಭವದ್ದೌ, ; ಸನಕ್ಷತ್ರತಾರಕಾ | 


CL 
Jd 
O 

3 


ಕೇಶಾಶ್ಚಾಸ್ಯಾಭವನ್ದ್ಹೀರ್ಫ್ಥಾ ರವೇರಂಶುಸಮಪಭಾಃ lvl 
1 \ 
1) (9) 
ಗಂ 9h) 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
CS 
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ಇಳಯ“ ಗಳಲಿ ದ ತಾರೆಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಇಡಿರುವ suas 
ಕಲಿಲ! UT hd Ned UY bender ke UNI IT wl Nd © Ad NA Wad A IC 

ಲೋಕವೇ ಅವನ ತಲೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವ ಕೂದಲುಗಳು ನೀಳವಾಗಿಯೂ 
ಮಾನಾ ಶಾಲ್‌ ಲ್ಲ ಭಿ ಬಿನ ನೆ ಹಸ್ತಾ ಗ್ರಾ ಸಾರಾ ಛಿ ರ್ನ ಎ 

ಗ ಲ Cd ಆಟ್ರಾ ಆ MAA ಲಿಲಿ ದ್ದುವು. 

ಕರ್ಣಾವಾಕಾಶಪಾತಾಲೇ ಲಲಾಟಂ ಸೂತಾರಿಗು 

ಹಠ ಗ್ಟ್ಯಳ್ಳು ಹಾಹಾ ಹಾಣೆ ಹಾಜಿ ಹಾಣಿ ಲೌ ಹಾಲೆ ಬಾ ಬ ಹಾರ ನ ಅಲ್ಪ ಹಣಾ ಹಾ ಹುಹಾಹಹಾಖ್ಸಾ ಮು AS RN ಬ್ಬ ಭಾ ಹಾಅ ಯು ಜಾ ಕಠ. ಎ. hk 

(ಲ್ಲ ಬಟ ನುತ ಆಲಿ) ನ ೨ )9೨ಲಂಎಂ.ಲ್ಲ SWS Coe Ils VY (1 


ಯಾ ಳ್‌ ಲಿ NNN NN ಫಾ ಉನ್ನಿ ನ್ನು ಲಿ ಕೋರಾ 
Ne ದ ರಲ್ಲ NS SAS TSO ಅಚಲ ಯ AMA ಣಔಯಾಗಿಲ್ಬತಿ. | Wl ॥/ 
ಮತ್ತು ಸರಸ್ವಿತೀನದಿಗಳು ನಿತಂಬಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಎರಡು ಸಮುದ್ರಗಳೇ 
ಹುಬ್ಬುಗಳಾಗಿದ್ದುವು 
ಚಕ್ಷುಷೀ ಸೋಮಸೂರ್ಯೌ ತೇ ನಾಸಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಪುನಃ ಸೃತಾ | 
ಓಂಕಾರಸ್ಪಥ ಸಂಸ್ಕಾರೋ ವಿದ್ಯುಜ್ಜಿಹ್ವಾ ಚ ನಿರ್ಮಿತಾ |191೧॥ 
ಚಂದ್ರ-ಸೂರ್ಯರೇ ಹಯಗ್ರೀವನ ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿದರು. ಸಂಧಾ 
೧೨ [೪ ಠಿ 
ಕಾಲವು ನಾಸಿಕವಾಗಿದಿತು. ಓಂಕಾರವು ಆಭರಣವಾಗಿದಿತು. ವಿದ್ದುತೇ 
ಎ ಬ ಶಿವಂ 
ನಾಲಿಗೆಯಾಗಿದಿತು 
ದನ್ನಾಶ್ಚ ಪಿತರೋ ರಾಜನ್ಸೋಮಪಾ ಇತಿ ವಿಶುತಾಃ | 
ಗೋಲೋಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಶ್ಚ ಓಷ್ಕಾವಾಸ್ತಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ  ॥8೫೨॥| 


ವಿಖ್ಯಾತರಾದ ಸೋಮಪರೆಂಬ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೇ "ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಹಯಗ್ರೀವಸ್ತಾಮಿಯ ಹಲ್ಲುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಗೋಲೋಕ-ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಗಳು 


ತುಟಿಗಳಾಗಿದುವು. 

ಗ್ರೀವಾ ಚಾಸ್ಕಾಭವದ್ರಾಜನ್ಕಾಲರಾತ್ರಿರ್ಗುಣೋತ್ತರಾ [lesa Il 
ಏತದ್ದಯಶಿರಃ ಕೃತ್ವಾ ನಾನಾಮೂರ್ತಿಭರಾವೃತಮ್‌ 

ಅನರ್ದಧೌ ಸ ವಿಶ್ಲೇಶೋ ವಿವೇಶ ಚ ರಸಾಂ ಪ್ರಭುಃ 1121೪1 


ತಮೋಮಯವಾದ ಕಾಳರಾತ್ರಿಯು ಹಯಗ್ರೀವನ ಕುತ್ತಿಗೆಯಾಗಿ 
ದ್ದಿತು. ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಂಘಟಿತವಾದ ಕುದುರೆಯ 
ಮುಖದ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಶ್ಲೇಶನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ 
ರಸಾತಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3322 ಮಹಾಭಾರತ 
ಕಲ್ಲೆ ಳಂ ಉನ್‌ ಸಂಗಳ ನ್‌ಗ್‌್‌ ಕಾ ಲಿ ಇಂ | 
NN EO ಆಲುಳಳ ಕಣ್ಣು SA 8 ಆಜಾ ಲ ಲ | 
= 
ಶೈಕ್ಷ್ಯಂ ಸ್ವರಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಉದ್ದೀತಂ ಪ್ರಾಸೃಜತ್ನ್ವರಮ್‌ 19:91 
ರಸಾತಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಪರಮಯೋಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ವೇದದ 


SS RS ಕಳ್ಳಿ ಲಷ ಸಣ ಯ್ಯ ಣೃ ಳಾ ಚಾಲ“ ಲಗಿ ರಾ ಹಾಣಿ ಸ್‌ 4೦ ಎ) ಎ ಲಿ * 

ಆ. ಪ್ರ! ಉಗ ಗುಟ್ಟಟಟುಲಟು ೪ ುಚ್ಹಾರಣಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಆರ ಲ್‌ಿ 

ವೇದಾಂಗದ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕ್ರುಷ್ಟವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಪಸ್ತರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಗಾನಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


ಸ ಸ್ಪರಃ ಸಾನುನಾದೀ ಚ ಸರ್ವಶಃ ಸ್ನಿಗ್ಗ ಏವ ಚ | 


ಆ ೦ 
ಬಭೂವಾನರ್ಮಕೀಭೂತಃ ಸರ್ವಭೂತಗುಣೋದಿತಃ Ils || 
ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರತಿದ್ದನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸಾಮಗಾನಸ್ವರವು ಮನೋಹರ 


ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಮಸೃಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ದ್ವರ್ಯ- ಶೌರ್ಯ- ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಉದ್ಭೋಧಿಸುವುದಾಗಿದ್ದ ಆ ಸುಮದುರಸಾಮಗಾನವು 
ಭೂಮಿಯ. ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ರಸಾತಳದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 


ಮ್‌ ಪ್‌ py ud 


ತತಸಾವಸುರೌ ಕೃತ್ವಾ ವೇದಾನ್ನಮಯಬನ್ನನಾನ್‌ 


ರಸಾತಲೇ ವಿನಿ ಕ್ಲಿಷ್ಠ "ಯತಃ ಶಬ್ದಸತೋ ದ್ರುತೌ 1೫:೭1! 
ee) ಬಾ ಇ ಮೆನೀಂನೆೊ ಸಿನ SS RED ಹೆ ಇ ರಾಲಿ ಇಷ ಾ ಇ ಹಾಸ ಕಾ ಪಾಲ ಪಾಲಿ ಬ್ರ ಇಲ್ಲಿ ED ಇ 
ಸಾಮಿಗಾಣಎನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಧು-ಕೃಬಭದ್ಭಿತ್ಯ ಖೀದಗಳನ್ನು 

ಕಾಲಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ರಸಾತಳದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಸಾಮಗಾನವು 

ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿದರು 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನನರೇ ರಾಜನೇವೋ ಹಯಶಿರೋಧರಃ | 

ಜಗ್ರಾಹ ವೇದಾನಖಿಲಾನ್ರಸಾತಲಗತಾನರಿಃ | 

ಪ್ರಾದಾಚ್ನೆ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಭೂಯಸ್ತತಃ ಸ್ವಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಗತಃ llscll 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ಕುದುರೆಯ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 


i 
NS RI ಜಟ ಜಾಗಾ ರಾದ ನಾಂ RS qi 
wd ಲ ಸಲ ಮು ಕಗೆಲಲಿ ಕಬ ಗಹಗಿ ಟು! ಬಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಹನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ವಿಖಿಲವಾದ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ನಃ ತನ್ನ ಮೂಲಸ್ನರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದಿದನು. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೭ 3323 
ನಾಪಯಿತ್ತಾ ಹಯಶಿರ ಉದಕ್ಟೂರ್ವೇ ಮಹೋದಧೌ | 
ವೇದಾನಾಮಾಲಯಂ ಚಾಪಿ ಬಭೂವಾಶ್ಚಶಿರಾಸ್ತತಃ sell 

ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಹೋದಧಿಯ ಈಶಾನ್ಯಭಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯಭೂತವಾದ ಹಯಗ್ರೀವರೂಪವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ತನ್ನ ಮೂಲ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ವೇದೋದ್ಧಾರಕನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹಯಗ್ರೀವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತನಾದನು. 


@) 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ಸಾಮಗಾನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಡೆಗೆ 
ದೈತ್ಯರು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಪುನಃ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ವೇದ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಲಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತವೇಗವಾಗಿ 
ಹೋದರು. ಆ ಸ್ಥಳವೂ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅವರು ನೋಡಿದರು. ಬಳಿಕ 
ಬಲಿಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಇಬ್ಬರು ದೈತ್ಯರೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವೇಗವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ರಸಾತಳದಿಂದ ಹೊರಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಆದಿಕತನ್ಳವಾದ, ಪ್ರಭುವಾದ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದ. ಗೌರವರ್ಣನಾದ, ಅನಿರುದ್ಧನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


ಅಮಿತಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ, ಯೋಗನಿದ್ರೆ ಯನ್ನು ಆಶ್ರಂ 


ಪುರುಷೋತಮನಾದ ಅದೇ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೇ ಪುನಃ ನೋಡಿದರು. 


ಆತ್ಮಪ್ರಮಾಣರಚಿತೇ ಅಪಾಮುಪರಿ ಕಲ್ಲಿತೇ | 
ಶಯನೇ ನಾಗಭೋಗಾಢ್ಮೇ ಜ್ಞಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾವೃತೇ 11೭ ೪॥ 


ಧಾವಿಸಿಹೋದ ಮಧು-ಕ್ಗಟಭ 


i 


ಬಿ 

ಗ್ರ ಲಿ, ನಾಲ 
ಯಿಸಿದ 
ಉ) 
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ಯ್‌ ತೌ af 





ಅಯಂ ಸ ಪುರುಷಃ ಶ್ಲೇತಃ ಶೇತೇ ನಿದ್ರಾಮುಪಾಗತಃ | 
ಅನೇನ ನೂನಂ ವೇದಾನಾಂ ಕೃತಮಾಹರಣಂ ರಸಾತ್‌ | 
ಸೆ ಹಹ ಕೋ ನು ಖಲ್ಲೇಷ ಕಿಂ ಚ ಸ್ವಪಿತಿ ಭೋಗವಾನ್‌ ೬೭! 


“ಗೌರಾಂಗನಾದ ಈ ಪುರುಷನೇ ರಸಾತಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದವನು. ನಿದ್ರಾ 
ವಶನಾಗಿ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನಿಶಯವಾಗಿಯೂ ವನೇ ರಸಾತಳದಿಂದ 


re NN NNN wd ರ್‌ ಇ ಸಾಸ್‌ ಕರ್ಯಾಗರ್‌ ಸ್ಕಿ ಕ್‌ ಸ್ತ ಚ್‌ ಟ್‌ ಗರ್‌ ಔಚ್‌ NN ಸರ್ತ್‌ 


ವೇದಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿರತಕ್ಕವನು. ಇವನು ಯಾರ ಮಗನಿರಬಹುದು? 


೨ 
CS 


y 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೭ 3325 


ಏಕೆ ಮಲಗಿದ್ದಾನೆ. ?' 
ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡ ಆ ದೈತ್ಯರು ಹರಿಯನ್ನು 


ನವೆ SS SE) ಚರಗೊಳಿಸಲಟ ಹತ ಹ ೦೦ 
ಎಬೆರಗೂೊಳಿಸಿರಿರು. ವ್ಯ ಬಲಲ! ಟಲಕಗು , ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ej 


ಪಿ ಓಮ್ಮೆ ನೋಡಿ, ಅವರು ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಇಬ್ಬ 
ವರ ದುನ್ನು 4 


ಓ( 


ಟ್ಟ ಬ 
ದ 
ಛೆ 
ಹ 


ತಿಳಿದು, ತಾನೂ ಅವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 


ಇ.೮ 


೦ಭವಾಯಿತು. ಬ್ರಹನಿಗೆ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನುಂಟು 


a) eee eee ಲ್ಲಾ ಸಾಲೆ ಎ 


ನಲ್ಲರಿಲಯುಲಂಯಿ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹೊಂ ೦ದಿದ್ದ ಆಣ್ಮ 
ದನು. ಹೀಗೆ ಪುರುಷೋತ್ರಮನು ಮದುಕ್ಕೆ 


ಕ್‌ ಲ್ಸ (ತ್ರ ಕಾಲ್ಗೆ ರ್‌ ರ್‌ 
Gad Ladi ರಯ UU OU A 


ದನು. ಬಳಿಕ ವೇದಗಳಿಂದ ಸಮಾನಿತನಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ 


ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ 


ತ್ಯರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ 


ಸಂರಕ್ಷಿತನಾದ ಬ್ರಹಮ ರಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿರೂಪವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
00S ದ್‌್‌ ಮಮ್‌ ಹನಿ 0೦% ಿ1ನೆಏ ವ್‌ ನ್‌್‌ 
ಆಟ ಲು WVU | ಲ್ಲ ೪) YN |! ಆಲ UA ANON OAS 
ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕುದುರೆಯ ಶಿರಸ್ಸುಳ್ಳ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ವೇದಗಳನ್ನು ತಂದು ಮಧು-ಕೈಟಭರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮದ 
ಪ್ರಚಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಶರೀರವನ್ನೇ ಪ ಧರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ 


ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹಯಗ್ರಿ ವನಾದನು. ಭಗವಂತನ 
ವರದಾಯಕವಾದ ಈ ಹಯಗ್ರೀವರೂಪವು ಪುರಾತನವಾದುದು ಹಾಗೂ 


ಲ ಶಾಳ್ಗರಾಾದಾ 
ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. 


ಯೋ ಹ್ಯೇತದ್ದಾಹ್ಮಣೋ ನಿತ್ಕಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಧಾರಯೀತ ವಾ | 
ನ ತಸಾ ಧೈಯನಂ' ನಾಶಮುಪಗಚ್ಛೇತೃದಾಚನ lz tll 


ಯಾವ ಬ್ರಾಹಣನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಈ ಹಯಗ್ರೀವಾವತಾರದ ಕಥೆ 


ಈ 


°° QL 
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(ಯ್ಯ | 
CBee 


3320 ಮಹಾಭಾರತ 

ಸಳ ಹೋ A OEE PNET ಗಾಲ 0೨ ದದ್‌ 0ರ ಗಳ 
ಹ OS SSN Ne ಓಳ ASC SNe Nd Gad Cd UN Nes Nes Ned Koh ಗ ಗೈ ಈ nda. 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಷ್ಟವಾಗಿ (ನಿಷ್ಠಲವಾಗಿ) ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆರಾಧ್ಯ ತಪಸೋಗ್ರೇಣ ದೇವಂ ಹಯಶಿರೋಧರಮ್‌ | 
ಪೇಳಇಲೇನ ಕ್ರಮಃ ಪ್ರಾಪೋ ದೇವೇನ ಪಥಿ ದೇಶಿತೇ 11೭.೭! 


ಪಾಂಚಾಲದೇಶೀಯನಾದ ಗಾಲವಮುನಿಯು ಮಹಾದೇವನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ಹಯಗ್ರಿ €ವನನ್ನು ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸಿನಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ ಕ್ರಮಪಾಠವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 


ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಯಾವ ಹಯಗ್ರೀವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 


ಶ್ಲಿಸಿದೆಯೋ -ಅಂತಹ ಹಯಗ್ರೀವನಿಗೆ ಸಂಬ ದಿಸಿದ ಪುರಾತನವಾದ 
ದ ಹಬ ಆಖಾ.ನವನು ನಿ ಹೇಲಿ 


1ರ 


ಹಾಚೆ ಫಾ ಭೃ ಷ್ಟಾ ತ್ಯ್ಯಾನ್ಮಾಘ್ಕ್ಕ ಧ್ರ) 2ಎ 


ಧರಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವನೋ -ಇಆಯಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ನಾಶಿಸಿದ ಆಯಾ ಶರೀರವನ್ನು ತನ್ನಿಂದಲೇ 


ಏಷ ವೇದನಿಧಿಃ ಶ್ರೀಮಾನೇಷ ವೈ ತಪಸೋ ನಿಧಿಃ 1 
ಏಷ ಯೋಗಶ್ಶ ಸ ಸಾಂಖ್ಯಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾಗ್ಗಂ ಹವಿರ್ವಿಭುಃ ಓ॥೭೯॥ 


ಭನ ದ ಘ್‌ BN ಹರಿಯೇ ಜಾನ ಲ್ಲ ಗಗ? 


AN NCSU ಆಆ AN MN AN hd \ tid HM hed 1518 


ನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಯೋಗ, ಸಾಂಖ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹವಿಸ್ಸು, 
ವಿಭು-ಎಲ್ಲವೂ ಇವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ನಾರಾಯಣಪರಾ ವೇದಾ ಯಜ್ಞಾ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಾಃ | 


ವೇದಗಳಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣಪರವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. (ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತವೆ.) ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣನ ಸ್ವರೂಪಗಳೇ 


೨ 
CS 


y 
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೨೧ರ ಶತಿ ಗೆ ಜಗಾದ 
HW ಅಲಗು! ©, 


ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದ ಗತಿಯೂ ಆಗಿದೆ. 
ನಾರಾಯಣಪರಂ ಸತ್ಯಮೃತಂ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಮ್‌ 


ನಾರಾಯಣಪರೋ ಧರ್ಮಃ ಪುನರಾವೃತಿದುರ್ಲ೯ಭಃ 11೮೨॥ 
ಸತ್ಯದ ಪರಮಗುರಿಯು ನಾರಾಯಣನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಖತವು 
ನಾರಾಯಣನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಪುನರಾವೃತ್ತಿಶೀಲರಾದ ಪ್ರವೃತಿ 


ವು ಕ್ರಪಂ 


ಧರ್ಮಿಗಳಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ, ನಿವೃತ್ತಿಪ್ರಧಾನವಾದ ಧರ್ಮದ ಅಂತಿಮ 


ಗುರಿಯೂ ನಾರಾಯಣನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಪ್ರವೃತ್ತಿಲಕ್ಷಣಶ್ಚವ ಧರ್ಮೋ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಃ | 
ನಾರಾಯಣಾತ್ಮ ಕೋ ಗನ್ನೋ ಭೂಮೌ ಶ್ರೇಷತಮಃ ಸೆ ತಃ all 


a 


ಪ್ರವುತಿಲಕಣವುಳ್ಲ ಧರ್ಮವೂ ನಾರಾಯಣನ ಸ್ವರೂಪ ವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಜಲದ ಗುಣವಾದ ರಸಗಳೂ ನಾರಾಯಣನ ಸ್ನರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 
ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ಉತ್ತಮಗುಣವಾದ ರೂಪವೂ ನಾರಾಯಣಾತಕ್ರವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಶಶ್ಚಾಪಿ ಸ್ಪರ್ತೋ ವಾಯುಗುಣಃ ಸ್ಟೃತಃ | 


ಒ.ಜ 


NS RS ಪಿ | ಇ 
೧೮೮೮೬ಆ೨೨೭೨ಂತೈ ಇಷ್ಟ ಲಳ ಅ 


ಮನಶ್ಥಾಪಿ ತತೋ ಭೂತಮವಕಗುಣಲಕ್ಷಣಮ್‌ 1 
ನಾರಾಯಣಪರಂ ಕಾಲೋ ಜ್ಯೋತಿಷಾಮಯನಂ ಚ ಯತ್‌ ॥೮೬॥ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


3328 ಮಹಾಭಾರತ 
COENEN ಫು ಕಾಲ ಗಈ. 60ಎ ಮುಗಿ ಸಷು೧ರರ ವ್‌ ಗಾ ee 
hee ಆಆ ಬ ಲ್ಲ ಆ ತ್‌್‌ ಲ್ಲ hed © ಗ hd Ned Wd 
ಮನಸ್ಸಂಬ ವಸ್ತುವೂ, ಕಾಲವೂ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲವೂ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ 
ame ಭಾರಿಸಿ ಎ ಧ್ರ me 
ಆಲಿ ನಂ 
ತ್‌ 


ನಾರಾಯಣಪರಾ ಕೀರ್ತಿಃ ಶ್ರೀಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ದೇವತಾಃ | 
ನಾರಾಯಣಪರಂ ಸಾಂಖ್ಯಂ ಯೋಗೋ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಃ lS ll 


ಕೀರ್ತಿ, ಶ್ರೀ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷೀ -ಈ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳೂ 
ು ರುಣನನ್ನೆ: ತಮ ಪ ಮಾಶ್ರಯನನ್ನಾಗಿ ಬಾವಿಸಿದಾರೆ. ಸಾಂಖ 


ನ ರ ರ್‌ ್‌ ನಿ 


೮) 


ಮಂ 
ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ... ಯೋಗಶಾಸವೂ 
ನಾ 


ಕಾರಣಂ ಹರುಹೋ ಶ್ರೇಹಾಂ ಪ್ರದಾನಂ ಚಾಪಿ ಕಾರಣಮ್‌ | 
ಕ್ರಶ್‌ ಅಳತ ಹ ರ ಕಳಳ ಆ 'ಆಗಆ್‌/ ಆಚೆ ಆ ಗತೆ ಟ್‌ ಲ ಹ್‌ ಟ್‌ Wu ಓ ಓ/ ಚಟ್‌ ಶ್ಷ 
ಸ್ನ್ಹಭಾವಶ್ಚೆ ಮ ರ್ಮಾಣಿ ಮಂ ಯೇಷಾಂ ಚ ಕಾರಣ |1೮೮॥ 
ಫಿ ಹ ಷಾ 
ಇವಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪುರುಷನು ಕಾರಣನು. ಪ್ರಧಾನವೂ ಕಾರಣವು 
ನಾಲಾ ಅಧ ಇ ಇಲ್ಲು ಳ್‌ ಸಲ ೦ನ ಅಕಾಲ ಧಿ ೧ನ ಸಿಸಿ ಹು ತಾ 
ನ್ವಿಟಿಲಬಿಲ್ರೂ ಮುತ್ತು ಕಮ್ಮ ಗಿಳೂ ಕಾರಿಣಗಿಳ ಬರಲ “ಇಬ್ರುಗಿಳಲ್ಲಿರ್ಕೂ 


ಅಧಿಷ್ಠಾನಂ ತಥಾ ಕರ್ತಾ ಕರಣಂ ಚ ಪೃಥಗ್ನಿಧಮ್‌ | 


ವಿವಿಧಾ ಚ ತಥಾ ಚೇಷ್ಟಾ ದೈವಂ ಚೈವಾತ್ರ ಪಣಇಮಮ್‌ | 
ಪಣಕಾರಣಸಂಖ್ಯಾತೋ ನಿಷ್ಠಾ ಸರ್ವತ್ರ ವೆ ) ಹರಿಃ lls ll 


ಬ 

ಅಧಿಷ್ಠಾನ, ಕರ್ತಾ, ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಕರಣಗಳು, ನಾನಾ 
ಖಧಿವಾದ ಬೇಷ್ಟುಗಳು (ಕ್ರಿಯಗಳು) ಮತ್ತು ಐದನಿಯದಾದ ದಿವ ಈ ಇದು 
ಕಾರಣಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. 
ತತ್ವಂ ಜಿಜ್ಞಾಸಮಾನಾನಾಂ ಹೇತುಭಿಃ ಸರ್ವತೋಮುಖ 1 
ತತ್ತಮೇಕೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಕಹರಿರ್ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ lle oll 


ಯಾರು ಸರ್ವಮುಖವಾದ ಕಾರಣಗಳ ಮೂಲಕ ತತ್ನವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ಇಚ್ಛಿಸುವರೋ -ಅವರಿಗ ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಪ್ರಭುವಾದ 
ನಾದ ಏಕೈಕ ಮಹಾತತ್ನವು. 


ಹ್‌ AE ಕ್ಯ, ಇವಾ ಳ್‌ ಇನ್‌ ಇಲ್‌ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೭ 3320 


ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸ ಲೋಕಾನಾಮೃಷೀಣಾಂ ಚೆ ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 
ಸಾಂಖ್ಯಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಚಾಪಿ ಯತೀನಾಮಾತೃ್ಮವೇದಿನಾಮ್‌ | 
ಮನೀಷಿತಂ ವಿಜಾನಾತಿ ಕೇಶವೋ ನ ತು ತಸ್ಕತೇ lle ೨1 
ಶ್ರೀಕೇಶವನು ಬ್ರಹಾದಿ ದೇವತೆಗಳ, ಲೋಕಗಳ (ಸಕಲಪ್ರಾಣಗಳ), 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಖಷಿಗಳ, ಸಾಂಖ್ಯರ, ಯೋಗಿಗಳ ಮತ್ತು ಆತವನ್ನು 


ತಿಳಿದಿರುವ ಯತಿಗಳ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ 


ಯಾರೂ ಶ್ರೀಕೇಶವನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿಲ್ಲ. 
ಯೇ ಕೇಚಿತ್ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ದೈವಂ ಪಿತ್ಕಂ ಚ ಕುರ್ವತೇ | 
ದಾನಾನಿ ಚ ಪ್ರಯಚ್ಛನ್ತಿ ತಪ್ಪನ್ನೇ ಚ ತಪೋ ಮಹತ್‌ lla ll 


ಸರ್ವೇಷಾಮಾಶಯೋ ಷುರೆ ಶ್ದರಂ ವಿಧಿಮಾಸ ತಃ 


ಸರ್ವಭೂತಕೃತಾವಾಸೋ ವಾಸುದೇವೇತಿ ಚೋಚ್ಚ ತೇ lle v1 


ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಕೆಲವರು ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ 
UGC ದಿಗಳನೂ ಡಾ ಸಲಾ ಧಾ ತಾಳು ರ್ಗ ಹಾಗಾ ಳೆಲ ಲ್ಲಾ ಘಾ ಇ 


ಯಜ್ಞಾ td [ ರಿ ಆಆ! ION IG ವಿ ಅರ್ಯ CD ರಲ್ಲಿ 


ಲ 
ವರೋ, ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವರೋ, ದುಷ್ಠರವಾದ ಮಹಾತಪ ಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು 


[°] 
ಮ ಖಾ ಹ್‌ ತ್ನ ನವ 
ಲು 


ಮಾಡುವರೋ -ಲೆವರಲ್ಲಾಗೆ ಗೂ ಯೋ ಇ ೨ 
ದ ತ NTR ಖೆಲಿ ಠಿ ಗಳಲಿ 


ಅವನು 6 ಸಮಾಡುವುದರಿಂದ. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ವಾಸುದೇವನೆಂದೂ 


ಸವ ಕಣೆ 
ಆತ ಲ್ಯ್‌ ೪ 


ಅಯಂ ಶಿ ನಿತ್ರಃ ಜಾಲೆ ಬಲ್ಲಿ ಐ ನಲಸಹದ ಲಿ ರಿ 


ಸದ್‌ ಸಲಲ ಹಗ್‌ ಕಳೆ ಪರಿ WEN 


ರ್ಮಹಾವಿಭೂತಿರ್ಗುಣವರ್ಜಿತಾಖ್ಯ | 


ಗುಣೃಶ್ಚ ಸಂ ಸಂಯೋಗಮುಪೈ ತಿ ಶೀಘ್ರಂ 


ಅಕ ೧ನ ೧ ಮಿನ ಧದ ವರಂ Ie ool 
UN dy A ಗತ ಭಲೆ ಸದ್‌ ಆ. ಉೃತಿುಸಿಬ್ಟಾ ಕ್ರ lv WII 


ಪರಮಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ನಿತ್ಕನೂ, ಮಹ್ಸ 
ಶ್ರರ್ಯದಿಂದ ಯುಕನಾದವನೂ ಮತು ಗುಣಗಳಿಂದ ರಹಿತನೂ ಆಗಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿರುವ ಕಾಲವು ಆಯಾ 


3330 ಮಹಾಭಾರತ 
ಉಳವಿ ಗಾಲಿ ಸಾ ಗಳಿ ೫ BV PV mS ಳಿ TNC ಶ್‌ ಇಸ 
CAN vl ITI Ne Ad hd NS Ad NE 1 ಓ/€ಿ 0/1 IT wh AM 
ವಾಗುವುದೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಖಾನನ ಷ್ಟ ಕಾ ಫೆ Aಖವೌ DOLD COLA 
Ne MUM ಓಟು (| ಂಗಲಳೂಡಣ ಸಿ೦ಖಕ್‌ ಟಿ ಶ್ಲ ಲ 09 ಲ್ರ 
ಬ)  ಹಾಫಾನ್ಮಾ ಸಾ) ಲಾಲ ಹಾಕೆ ಲ) ಖಾ ಹಾ ಇ ವಾ ಹಾಲೆ ಹಾಸು ನಾ ಕ 
WON, WINN NNO VY vd ರಲ 
ಲೆ ಶಿ ಎಂ ಆ 
ನ ಚಾಗತಿಂ ಕಶ್ಚಿದಿಹಾನುಪಶೃತಿ | 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕಾಃ ಸನ್ನಿ ಹಿ ಯೇ ಮಹರ್ಷಯಃ 
ಹಾ ಸ್ಟಾ ಲಮ ೮ ಹಾಫೆ ಕಾ ಹಾಸನ, ನ್ನ ವಾ ನ ಪಾಲೆ ಇ ವಾ ೮ ಸಾಲೆ ಬಾರ ಬಾನೆ Ulam I 
ಉಮ್ಮ ಉಳ್ಳಲ ಳ್ರಾ NV (ಸ ಲಾರ ರಂ IIc «ll 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಾರಾಯಣನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. ಅವನ ಆಗಮನದ ವಿಷಯವನ್ನೂ (ಯಾವಾಗ ಅವನು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲ ಅವತಾರಮಾಡುವನೆಂಬುದನ್ನೂ) ಯಾರೂ ಅರಿಯರು. ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ನರೂಪರಾಗಿರುವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅನಂತಗುಣಸಂಪನ್ನನಾದ, 
ನತ ನಾದ ಪರುಷೋತಮನನು ನೋಡುತಾರೆ.' 


bi ye ೫ರ್ಜ್‌ೌಷ್‌ ಳು Med a 


NOES ಪ್ರರ A ನಿರ್‌ ರ್‌ು ಯ್ನಿರ ಸ್ಕಿ 
UU Nd CAMS ley AM eM UC ಆಂ ಓಟ್‌ ಟಟ ಆಟ */ 
ಸಾತತ ಧರ್ಮದ ಉಪದೇಶ ಪರಂಪರೆ: ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಅನನ್ನಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮ 

ಜನಮೇಜಯನು ಹೇಳುತಾನಿ : 
ಅಹೋ ಹ್ಯೇಕಾನಿನಃ ಅ ತಿ ಗವಾಂ: 
ವಿಧಿಪ್ರಯುಕಾಂ ಪೂಜಾಂ ಚಿ ತಿ ಭಗವಾನ್ಹಯಮ್‌ loll 


“ಪೂಜ್ಯರೇ! ಏನಾಶ್ಚರ್ಯ! ಪದಯ ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಭಜಿಸುವ 
ಎಲ್ಲ ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುತಾನೆ. ಅವರು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಸ್ವತಃ ಸ್ನೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಯೇ ತು ದಗ್ಗೇನನಾ ಲೋಕೇ ಪುಣ್ಮಪಾಪವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ತ್ವಯಾಭಿನಿರ್ದಿಷ್ಟಾ ಪಾರಮ್ಬರ್ಯಾಗತಾ ಗತಿಃ loll 


೨ 
CS 


ಆ 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೮ 3331 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸುಟ್ಟುಹೋದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರೋ 
(ನಷ್ಟವಾದ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರೋ), ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಗಳಿಂದ 
0ರರಾಗಿರುವರೋ -ಅಂತಹವರಿಗೆ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಯಾವ 
ಸದ್ಧತಿಯು ಸಿಕ್ಕುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಹೇಳಿರುವಿರಿ. 
ಚತುರ್ಥಾಂ ಚೈವ ತೇ ಗತ್ಕಾಂ ಗಚ್ಛನ್ತಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಮ್‌ | 
ಏಕಾನ್ಸಿನಸ್ತು ಪುರುಷಾ ಗಚ್ಚನ್ನಿ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌ | || 


ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪವಿವರ್ಜಿತರಾದ ಮತ್ತು ವಾಸನಾರಹಿತರಾದ ಸಾಧಕರು 
ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ರಮನನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. (ಅನಿರುದ್ದ -ಪ್ರದ್ಕುಮ್ನ- ಸಂಕರ್ಷಣರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ 
ಅನಂತರ ನಾಲ್ಕನೆಯವನಾದ ವಾಸುದೇವನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸುತಾರೆ. 
ಕ್ರಮಮುಕಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ.) ಆದರೆ ಅನನ್ಯಭಕ್ತರಾದವರು 
ಅನಿರುದ್ಧ-ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ-ಸಂಕರ್ಷಣರನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನೀರವಾಗಿ ವಾಸುದೀವನ 
ಪರಮಪದವನ್ನೇ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 


ನೂನಮೇಕಾನಧರ್ಮೋತಯಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಾರಾಯಣಪಿಯಃ | 
ಅಗತ್ವಾ ಗತಯಸ್ತಿಸೋ ಯದ್ಧಚ್ಛತ್ತ್ವವ್ಯಯಂ ಹರಿಮ್‌ ॥|೪॥| 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಈ ಏಕಾಂತಧರ್ಮವು (ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುವ ಧರ್ಮವು ಅತ್ಯಂತಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ; 
ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಈ ಧರ್ಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 


ದವರು ಅನಿರುದ-ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ-ಸ ೦ಕರ್ಷಣರ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆಯೇ 


ದಿ ದಿ ರ್ಮ ರ ಕೌ 6 
hed Wd ಲಳ CUS ಆ) 
ಕ ರಿ ನಿ ಲ 
ಸ್ಸ್‌ ಲ್ನ PONT ONE NAT ಹAದಿTI ಸಾಲ್ಫೇೆಂತಾಸತ್ಸ 0 ಂ 
Ad © Rad ME UA MUU VU Twas NIU AS GS stad oC 
ಪರಮಾಶ್ರಯವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವರೋ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನನ್ಯಭಿಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ: ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಿಂದು ನಾನು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಕೇನೈಷ ಧರ್ಮಃ ಕಥಿತೋ ದೇವೇನ ಖುಷಿಣಾಪಿ ವಾ lls ll 
ಏಕಾನಿನಾಂ ಚ ಕಾ ಚರ್ಯಾ ಕದಾ ಚೋತ್ಪಾದಿತಾ ವಿಭೋ | 
ಏತನ್ನೇ ಸಂಶಯಂ ಛಿನ್ನಿ ಹರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೋ |EN| 


'ವೈಶಂಪಾಯನರೇ! ಭಕ್ತಿರೂಪವಾದ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮೊದಲು 
ಯಾವ ದೇವತೆಯು ಅಥವಾ 'ಯಷಿಯು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು? ಏಕಾಂತಿಗಳ 
ಜೀವನವಿಧಾನವು ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ? ಈ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಧರ್ಮವು ಎಂದಿನಿಂದ 


ಪ್ರಚಲಿತವಾಯಿತು?-ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು 


ನಿವಾರಿಸಿರಿ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಿದೆ.” 
ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಸಮುಪೋಢೇಷ್ಟನೀಕೇಷು ಕುರುಪಾಣ್ನವಯೋರ್ಮಧೇ ! 


೦೨೧೨ ಇ ಾರಾಲ 6 ರ್ಯ ಹಾರ ಪಾರ ಇದೆ ೧ನೆ ನಿನ OR ವಸವ 
Ne eC WA ಉಳನಿಸ್ಕಲ ಆಆ ॥ 8 ಟ್‌ €/ Ad Nev ಚ್‌ 01 CN ಕ್ಷ 


“ಜನಮೇಜಯ! ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸ್ಫನ್ಯಗಳೂ 


ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಎದುರು-ಬದುರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಗ — ಅರ್ಜುನನು 
ಖಿನ್ನಮನಸನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. ಆ ಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಈ 


ಇರ್‌ ರ್‌ ಆ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ 'ರ್‌ಟಚ್‌ ಈ re NP ಇರ್‌ಇಷ್‌ 


ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯ ಧರ್ಮವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಗೀತೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ಚ್‌ಫಫ್‌ `ಗಶಿತೆ ಧಾ ಹ್‌ ನೊ ಹರಿಕಾ ಮಯಾ 


ಸ್‌ ಕ್ಷ Mud | ಗ್‌ ಳಳ್ರಲಳ ಆಆ ಸ್‌ ಆಟ್‌ ಶಿ ಆ ಟಕ ಆ ಗ "ಆಟ್‌ ಹಚ್‌ / 


ಗಹನೋ ಹ್ಯೇಷ ಧರ್ಮೋ ವೈ ದುರ್ವಿಜ್ಞೇಯೋ*ಕಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ 11೯1 
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ಈ 
ಗ 
mm 
mm 


C. 


ಲಕ್‌ ಕ್‌ ಬ್ರ ಸ್‌ Cd tte ಬ್ರ) ಸ್‌ | | Cd td Ew ಓಟ್‌ Mid 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರ )ದವರಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಅಸಾಧ್ಯ ವಾದುದು 
\ 
ಗ 
of 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೮ 3333 
ಲಂ ನಾಮವೇದೇನ ಣಗ ಮುಸಲ ಳೂ ಹಾಂ | 
ಂವಿಪ್ಟ್ರಿ ಅಂ ಸಲಿಉಪಿಉ(ಆಎ( ಅಲಂ ಶೃತೀ | 


ಧಾರ್ಯತೇ ಸ್ವಯಮೀಶೇನ ರಾಜನ್ನಾರಾಯಣೇನ ಚ ೧೦! 


ಮಹಾರಾಜ! ಈ ಈಶ್ವರಪ್ರಣಿದಾನಧರ್ಮವು (ಭಕ್ತಿಪ್ರಪತ್ತಿ 
ಧರ್ಮವು) ಸಾಮವೇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ಹಿಂದೆ ಈ ಧರ್ಮವು 
ಆದಿಯುಗವಾದ ಕೃತಯುಗದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಮಹಾದೇವ 
ನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವತಃ ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಏತದರ್ಥಂ ಮಹಾರಾಜ ಪೃಷ್ಟಃ ಪಾರ್ಥೇನ ನಾರದಃ | 
ಯಷಿಮಧೇ ಮಹಾಭಾಗಃ ಶೃಣ್ಣತೋಃ ಕೃಷ್ಣಭೀಷ್ಮಯೋಃ lal 


ಕುಂತೀಪುತ್ರನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕೃಷ್ಣ-ಭಿ ಷರು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 


೦ 


ಯಮಪಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದೇ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಹಾಬಾ; ೈಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಕಿ ಲ್‌ಿ ಕ 

ನಾರದರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

ಗುರುಣಾ ಚ ಮಯಾಷ್ಟೇಷ ಕಥಿತೋ ನೃಪಸತ್ತಮ | 

ಯಥಾ ತತ್ಕಥಿತಂ ತತ್ರ ನಾರದೇನ ತಥಾ ಶೃಣು lili 


ನಾರದರು ಯಷಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷಿರಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ 
ನನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈಪಾಯನವ್ಯಾಸರು ನನಗೂ ಹೇಳಿದರು. ಆ 
ವಿಷಯವನ್ನೇ ನಿನಗೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಲಾಲಿಸು. 


ಯದಾಸೀನ್ಮಾನಸಂ ಜನ್ಮ ನಾರಾಯಣಮುಖೋದ್ಧತಮ್‌ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪೃಥಿವೀಪಾಲ ತದಾ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ವಯಮ್‌ 11೧೩ 

ತೇನ ಧರ್ಮೇಣ ಕೃತವಾನ್ಸೈವಂ ಪಿತ್ಮಂ ಚ ಭಾರತ | 

ಫೇನಪಾ ಯಮಷಯಶ್ನೆ ಶವ ತ$ ಧರ್ಮಂ ಪುತಿಷೇದಿರೇ 11೧೪ದ 
ಇಗ ದಾರ ರಾನಿ ನೋ! ed) © PRD ಷ್ಟ ನನ್ನ AN ಯಾವಾಗ ಲ ಸ ಹಾಸಾಲೆಷ್ಟ ಹಾಸ್ಟಾಹಾಸ್ಸ ಪ್ರಾ 
ಬ್ಬ ಉಲ : ಬಲ್ಬು YU Wಭಶಖಲಊಬಲ ಅ ಶಾ ಲ್ಲ ಲ 

ಯಣನ ಮುಖದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಿಕಜನವಾಯಿತೋ ಆಗಲೇ 


ನಾರಾಯಣನು ಈ ಧರ್ಮ ವನ್ನು ಬ್ರ ಹನಿಗೆ ಸ ನಾಕ್ಷಾತಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿ ಯೇ ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಯು ದೇವತಾ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಮತ್ತು ಪಿತೃಸಂಬಂಧವಾದ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ವೆ ಖಾನಸಾಃ ಫೇನಪೇಭ್ಲೋ ಧರ್ಮಂ ತಂ ಪುತಿಷೇದಿರೇ | 
ವೈಖಾನಸೇಭ್ಯ ಸೋಮಸ್ತು ತತಃ ಸೋತನರ್ದಧೇ ಪುನಃ llassll 


ಫೇನಪರಿಂದ ವೈಖಾನಸರು ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ 
ಖಾನಸರಿಂದ ಸೋಮನು ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ 
ಯಪವಾಗಿಹೋಯಿತು. 


rN ಇ. ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ UN 


ಮತೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಬ್ರಹನಿಗೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಜನವಾಯಿತೋ ಆಗ ಅವನು ಸೋಮನಿಂದ 
ನಾರಾಯಣಾತಕ್ರವಾದ ಆ ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ 


ಜಾ ದದ ಕಾಲಿ ಹಾಸ ಹಾಸ ಇ ಫಿ OO 


ಬ್ರಹಮ ಅದೇ ಧಮ ಎನ್ನು ರುದನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

ತತೋ ಮನೋಗತ ರುದ್ರಃ ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ನೃಪ | 

ವಾಲಖಿಲ್ಲಾನೃಷೀನ್ನರ್ವಾನರ್ಮಮೇತದಪಾಠಯತ್‌ lll 

ವಿಲಾ ಚಾಲ ನಿ ಖಲಿ. ಗಿ ಛ RN ಲಾ ಹಾಲ ಸಲ್ಮಾ ಗ್ಬಾರಲ್ಳ ಕಳೆ ಇದಾ Ula cell 
esc ಆ ರ ಕೆ Neda ಕಳ್ಳಿ CGC ee ಆಆ 88೬ oll 


C ಬಲರ 
ವಾದ ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ವಾಲಖಿಲ್ಯಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ಅನಂತರ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯೆಯಿಂದಾಗಿ ಪುನಃ ಆ ದರ್ಮವು 


MAN ಎ ON ad 


ಲುಪುವಾಗಿ YOANN OWS. 


ತೃತೀಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜನ್ನ ಯದಾಸೀದ್ದಾಚಿಕಂ ಮಹತ್‌ | 
ತತ್ರೈಷ ಧರ್ಮಃ ಸಮ್ಮೂತಃ ಸ್ಹಯಂ ನಾರಾಯಣಾನ್ಸೃಪ lll 
ಮತೊಂದು ಇಲದ ಯಾವಾಗ ಬಹನ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದ 


ಕ ಹ್‌ ಸಧ್‌ಂೌ 5 5್‌್‌ ನ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ | ಔ ಜ್‌ ಜ್ರ ಚಿತ್ರ್‌ ರ ಸರ್‌ 3 ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ 


ಮೂರನೆಯ ಜನವು. ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ವಾಣಿ 


ಈ ಕ್‌ 
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CS 


J 
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೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೮ 3335 


ಸುಪರ್ಣೋ ನಾಮ ತಮೃಷಿಃ ಪ್ರಾಪವಾನ್ನುರುಷೋತಮಾತ್‌ | 
ಸುತಪೇನ ದಮೇನ ನಿಯಮೇನ ಚ loll 


ಸುಪರ್ಣ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಯಷಿಯು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಂಯಮ 
ದಿಂದಲೂ, ಮನೋನಿಗ್ರಹರೂಪವಾದ ನಿಯಮದಿಂದಲೂ, ದುಷ್ಕರವಾದ 
ಮ ನಿಂದಲೂ ಭಗವಂತನಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಿಂದ ಈ ಮಹಾಧರ್ಮ 


Cl 
el 
ಶ್ರ 


ವಿ 
WINS ಅಸಲಿ ಟ್ರ ಅ ಊ.ಅವಸು”ಊಲ I. 91 
ಅ.೨ ೮೬೮೫.) ರಿ ವು ರಿ 


ಸುಪರ್ಣನು ಈ ಧರ್ಮಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮೂರು ಸಲ 
ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಅಥವಾ 
ಧರ್ಮವನ್ನು "ತ್ರಿಸೌಪರ್ಣ' ವೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಖಗ್ಬೇದಪಾಠಪಠಿತಂ ವ್ರತಮೇತದ್ಧಿ ದುಶರಮ್‌ | 

ಸುಪರ್ಣಾಚ್ಛಾಪಧಿಗತೋ ಧರ್ಮ ಏಷ ಸನಾತನಃ 

ವಾಯುನಾ ದ್ದಿಪದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಿತೋ ಜಗದಾಯುಷಾ ||೨೨॥ 
ಅತಂತದುಷರವಾದ ಈ ವಕಾಂ ಶವಶವ (ಧರ್ಮವು) ಯಗ್ಗೇದ 


ತತೋ ಮಹೋದವಿಕೆ ವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್ಫರ್ಮಮುತ್ತಮಮ್‌ ೨೩1 
ಅನರ್ದಧೇ ತತೋ ಭೂಯೋ ನಾರಾಯಣಸಮಾಹಿತಃ |1೨೪॥ 


ವಿಘಸವನ್ನು (ಯಜ್ಞಶೇಷವನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಖುಷಿಗಳು 
ಈ ಏಕಾಂತಧರ್ಮವನ್ನು ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಅನಂತರ 


(1()|_೨೦ 
[ಎಂ ತಸ ಶ NS 
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ಕ್‌ 


J 
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3330 ಮಹಾಭಾರತ 
ವಿಘಸಾಶಿಗಳಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಮಹೋದಧಿಯು (ಸಮುದ 
ರಾಜನು) ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ಪುನಃ ಈ ಧರ್ಮವು 
ಲುಪವಾಗಿ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಯಿತು 
ಯದಾ ಭೂಯಃ ಶ್ರವಣಜಾ ಸೃಷ್ಟಿರಾಸೀನ್ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರುಷವ್ಯಾಫ್ರ ತತ್ರ ಕೀರ್ತಯತಃ ಶೃಣು [೨11 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಜನವು 

ಶ್ರೀಮಃ ಸ್ಲಾರಾಯಣನ ಕಿವಿಯಿಂದಾಯಿತೋ _ಆಗ ಈ ಧರ್ಮವು ಪುನಃ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿತು. ಅದು ಹೇಗೆ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; 
ಕೇಳು 
ಗ-ಆ ಕಾಳೆ ಕಾರೆ ನಾನಾ ಘಾಲಿ ಕಾಲ ಗಯ ರಾಯಾ ವಾ ಸಾ ಕಾಜ ಲ್ರ ಸ ಹಾಲ ಇ. | 

ಸೇವ ಜುಂ DL eNO ಆಲ ಆ೮೦6 MGV ॥ 
ಚೆನಯಾಮಾಸ ಪುರುಷಂ ಜಗತ್ಸರ್ಗಕರಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ oll 


ದೇವದೇವನಾದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಹರಿನಾರಾಯಣನೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ 


ಸೃಷ್ಟುನಲು ನಿರ್ದೇ ೧೨೮೨ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸಧಿಸಿದನು 


et 


ಅಥ ಚಿನಯತಸ್ಪಸ್ಮ ಕರ್ಣಾಭ್ಕಾಂ ಪುರುಷಃ ಸ್ಪೃತಃ 

ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಕರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮುವಾಚ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 

ಸೃಜ ಪ್ರಜಾಃ ಪುತ್ರ ಸರ್ವಾ ಮುಖತಃ ಪಾದತಸಥಾ 11೨೭! 
ಹಾಗೆ ಸರಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಭಗವಂತನ ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು 

ಹುಟಿದನೆಂದು ಹೇಳಲಟಿದೆ. ಅವನೇ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಷಿಮಾಡುವ ಬಹನು 


hi id ಗಡ್‌ ಸಿಗದ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಟ್‌ ಲ್‌ ಸ್‌ ಡ್‌್‌ ಸ್ಮ 'ಆ್‌ ಜ್ನ ll ಶೃ ಲ್‌ ಸ್‌ ಭಗವದ್‌ ಹಗ್‌ ಜ್‌) iy 


(ಬ್ರಹನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಜ ಸವಿದು) ಬ್ರಹನು ಹುಟ್ಟಿದನಂತರ ಜಗತ್ತತಿಯಾದ 
ನಾರಾಯಣನು ಅವನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : “ಪುತ್ರ! ಮುಖದಿಂದಲೂ 


ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ (ಮುಖದಿಂದ ಪಾದಗಳವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ 


ಅವಯವಗಳಿಂದಲೂ) ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸು 


ಶ್ರೇಯಸವ ವಿಧಾಸ್ಕಾಮಿ ಬಲಂ ತೇಜಶ್ಚ ಸುವ್ರತ | 
ದರ್ಮಂ ಚಿ ಮತೋ ಗಶೀತ್ಟ ಇತತ ನಾಣು ನಾಣತ: oll 


ತ್‌ ಆತ್‌ ಓ ಸ್‌ ತ್ರಿ 'ರ್‌್‌'ಆ್‌ ಸಾಟ್‌ ಟ್‌ ಸ್ರ ೮ ಕ್‌ು ಸಾಚ್‌ ಇಚ್‌ ನ ಚ್‌ ಆ್‌ ್ಚ್‌್ಮಚರ್ರೌಾ್‌ ಡ್‌್‌ YY ಸಾಚ್‌ ಇ Wm NFER 


ಇಜ್ಬಿಯಿಂ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ. ಸ್ಥಾವರ- ಜಂಗಮಾತಕವಾದ "ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೮ 3337 


ಲ A ಲಳಳAN ಸಳವ ಸಲಾ NN | 
ಅಂ ಸಟ್ಟಾ ಕೃತ ಬಯಗ ನಿಲ್ಲಲಿ SSSA NTA 1 


ತಂ ಕರ್ತಾ ಯುಗಧರ್ಮಾಣಾಂ ನಿರಾಶೀಃ ಕರ್ಮಸಂಜ್ಞಿತಮ್‌ Il 


ಸುವ್ರತನೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ 
ಬಲವನ್ನೂ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯುಗಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ನೀನು ರಚಿಸು. ನಿಷಾ )ಮಕರ್ಮಯೋಗವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಡುವ ಸಾತ್ತತವೆಂಬ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಪಡೆದುಕೊ. ನೀನು ಸ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಕ ಕೃತಯುಗವನ್ನು ಆ 


ಸಾತತಧರ್ಮ e700) ವಿದಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವವನಾಗು.' 


ಅನಂತರ ಬ್ರಹನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ರಹಸ್ಕಯುಕ್ತವಾದ, 
ಸಂಗ್ರಹಯುಕ್ತವಾದ ಆರಣ್ಯಕದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ, ನಾರಾಯಣನ 
ಮುಖದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಿ 


ದನು. ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಯಾದ ಬ್ರಹನಿಗೆ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅಜಾನಾಂದಕಾರದಿಂದ ಆಚೆಯಿದ್ದ (ಶಮನ ಪಾರಂ) ತನ್ನ 


ಫೆ ಬ ದದ ದ ದುದು ದ ದರದ ಬದ ಸಾಸ್‌ ಇರರ ಇರ್‌ ಇಿರ್‌ಇದ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ [ಅ ಸುಂ ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ಒಾು ಇದ್‌ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯವೂ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ತ್ವರೂಪವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ವರದನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಸ್ಥಾವರ- 
ಜಂಗಮಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆಗ 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಶುಭಕರವಾದ ಕೃತಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾತ್ತತಧರ್ಮವು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದಿತು. 
ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹಮ ಆ ಆದಿಧರ್ಮದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರಭುವಾದ, ದೇವೇಶನಾದ ಹರಿನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 
ಧರ್ಮಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಗಾಗಿಯೂ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಾತ್ಸತಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವಾರೋಚಿಷಮನುವಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪತಿಯಾದ, ಪ್ರಭುವಾದ, 


ಪುರುಷವ್ಯಾಪ್ರನಾದ ಸ್ಥಾರೋಚಿಷಮನುವು ಶಂಖಪದನೆಂಬ ತನ್ನ 


ಮಗನಿಗೆ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮವನ್ನು ತಾನೇ. ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ  ಶಂಖಪದನು ತನ್ನ ಔರಸಪುತ್ರನಾದ, ದಿಕೃತಿಯಾದ 


ಸತ್‌ 


pf A 
ತ) (¢ 
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NEON 6 ಶಾಕ್‌ ದದ್‌ ್‌ಂ ವ್‌ ಗಾಳದ ಕರಾ ಲಿಗಾ ೦೧7೯1 

hed CAC UU CC Wud ॥ Nu AAC ಅಶ AEN Nes hd Ned 

ತ್ರೇತಾಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾದೊಡನೆಯೇ ಆ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮವು ಪುನಃ 

ಲುಪವಾಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಮ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 

ಮೂಗಿನಿಂದ ತನ್ನ ಐದನೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು ಕಮಲಾಕ್ಷ 

ನಾದ, ಪ್ರಭುವಾದ ಹರಿನಾರಾಯಣದೇವನು ಅದೇ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮವನ್ನು 

ONE NI ಮೋರ್‌ ONO ANOS ಲ್ಲ 

ಬಲವ ಗಾ ಟ್ರ ಲ್‌ ಕೇ TV CAG WT ಟು ಎಲ ಆಶ್ಯ್ಯೀಲಲ ತ ಗಾಲ ಕಫ ಟಲ್‌ 

ಬ್ರಹನಿಂದ ಆ ಧರ್ಮದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಕತಯುಗದ 


ವೀರಣಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸಾತ್ವತಧರ್ಮವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಅದೇ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ರೈಭ್ಯಮುನಿಗೆ ಉಪದೇ ಶಿಸಿದನು. "ರೈಭ್ಯನು ಅದನ್ನು 
ಪವಿತ್ರಾತವಾದ, ಉತಮವತನಿಷನಾದ, ಯ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಬ ೦ ಲ 
ಮಗನಿಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮುಖದಿಂದ 
COHN ಮ್ಲ ಬಾ ಜಾ) ಜಾ ಲ ಎ ಲ್ಲೆ ಹಸ್ತಾ ಜಾನ) ಗ್ರ AN ON ಇ ದಾಲ ಇ ಲ್ಲ ನ್ನ A ON 
CMY ಲ ಅಂ ರ uy) Ue ಗಲ ಲಾ * ಆಖ ಹಾಎಷ್ಣುಎನ 


ನಾರಾಯಣನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟಿತು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪುನಃ 


i 


ಪರಿಗಹಿಸಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅದನ್ನು ತನ ಅನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿಯೂ 


mm Ha ಭ್ಯ್ಯಾಣ್ಕು ದ್ರಿ ಸಾಲ ಸಾಲ ಭಾಲಿ 


ಇಟ್ಟುಕೂಂಡನು. ಲಿಣಿಂತಿರಿ ಬ್ರ ಯ್ಯಾಖ 


ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಬರ್ಣಿಷದರು 


ಪ 
ನ ಇ ಗಿ ದಮ ಪ್ರಾ 
ಆ. Wu 


ಕ 


ಲಾ !"ೌ್ರಿಂಕ್ಕಿ ಕ ೧ 
ಮಾ MOOT NU Ww 
ಆ 


ಶಿ ೧ 

ಬಾ ದ ಏಗ ae ENN fal ಅದೆ ನವಾನಿ ಶಾ = ಗಹ ಗ್ಮ 

ಬಲ್ರಲ್ರೀ ಲ) ಅಯಯ ಆಲಿ ನಂಟು. ಲ್ಯ ಯ್ಞುನಿಲಬಟು EVENS 

ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಲು ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದ ಕಾರಣದಿಂದ 

೫ PRD A ma mem ed mm ಹಾಸಾಲೆ ಹಾಸ ಇ me md med ON me ಸಾಸಾಲಿ ed ON RS ಣು 

ERO NTSO ಲಲ ಲಉಲುು,  ಹನಯನಿಲಯು ಹು ಅ ಎಲಿ ಲು NOT WOW 
ಶಂ ಅಕ್ರ 1 ಕ್‌ 


ಬಲೆ | ಅರು 
ಕರೆಯುತ್ತಿದರು. ಅನಂತರ ಜ್ಯೇಷ್ಠನು ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅವಿಕಂಪನನೆಂಬ 
ರಾಜನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಹರಿಪ್ರಭುವಿನ ಆ ಧರ್ಮವು ಪುನಃ ಕಣೆ 


(9) (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾ 


ಗೇಟ್‌ © AAs ಗ್‌ hada ಬ್ರ) $ Kee ed VU UE \ANGSC UC CUE Cade Ned 
ದಿಂದ ಏಳನೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ 
ಸ್ವತಃ ನಾರಾಯಣನೇ ಆ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮವನ್ನು ಪಿತಾಮಹನಾದ, 
ಇಗಗದ್‌ದ ಕಡ ಮಾಫ್‌ ೧ ಉಹ್‌ NN ಹಂದ ಗ್‌ 6-7೧ 
Gd Ne hd Ad and Ne SE ed 9 Ne EN Ud NS CIE Ad Kee [ dN TU dC 6 ted | Ned NN 
ಪಿತಾಮಹನು ಅದನ್ನು ದಕ್ಷನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ದಕ್ಷನು 
ಅದಿತಿಯ ಮಗನಾದ, ಸವಿತೃಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡವನಾದ ತನ್ನ ಮಗಳ 
ಹಿದಿಯಮಗನಿಗೆ (00 `ಖ೭ತ ದಗ 02 ಧರ್ಮವನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಕ್‌ 

1 ICI | \ wy Ci 1) Nu td Wh ಓ dC ತ ಕಿಲಿ ಉಕ [ಆಕ ತೆ? 


ಅವನಿಂದ ವಿವಸ್ತಂತನು ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ತ್ರೇತಾ 
ಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವಿವಸ್ತಂತನು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಮನುವಿಗೆ ಆ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಮನುವು ಅದನ್ನು ಲೋಕ 
ಕಲ್ಯಾಣಾರ್ಥವಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಇಕ್ಸ್ವಾಕುವಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು." 


ಇಕ್ಟ್ಟ್‌ ಎಕುವಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಆ ಧರ್ಮವು ಎಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಯಿತು. ಆ ಧರ್ಮವು ಕಲ್ಪಾಂತದಲ್ಲಿ ಲುಪ್ಪವಾಗಿ ಪುನಃ 


ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಯತಿಗಳ ಧರ್ಮವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು 


ನಾನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹರಿಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ನಾರದರು ರಹಸ್ಯದಿಂದಲೂ, ಸಂಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಆ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಸಾಕ್ಬಾತ್‌ ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೇ ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡರು. ಸನಾತನವಾದ ಆ ಮಹಾಧರ್ಮವೇ ಮೊದಲನೆಯ ಧರ್ಮ. 


ತಿಳಿಯಲು ಅತಿಕಷ್ಟವಾದ ಆಚರಿಸಲು ದುಷ್ಕರವಾದ ಆ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮವನ್ನು 


ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ  ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ಸದಾ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾದ ಆ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯತಃ ಆಚರಣೆಗೆ ತರುವುದರಿಂದಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನಾದ ಹರಿಯು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುತಾನೆ. 


ಇಮಂ ವಿವಸ್ಪತೇ ಗಂ ಇ )್ರೀಕವಾನಹಮವ್ಮಯಮ್‌ 
ಎವಸ್ನಾನ್ನನವೇ ಪ್ರಾಹ ಮನುರಿಕ್ಲಾಕವೇತಬ್ರವೀತ್‌ oll ಅಧ್ಯಾಯ ೪ - ಎಂಬ 
ಗೀತಾಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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ಶಾಲನ್ನು ಹ ೧ ಕಾ 
ಗಾಗಿ 


ಗ 
ಳಳ ಳಳಲು wd hd A 


ವ್‌ 
ತ್ರಿರ್ನ್ವೂಹಶ್ನಾಪಿ ಸಂಖ್ಯಾತಶ್ಚತುರ್ವೂಹಶ್ಚ ದೃಶ್ಯತೇ 1197೭1 


ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕೆಲವು ಭಕ್ತರು ಏಕವ್ಯೂಹವನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ವಾಸುದೇವನೊಬ್ಬನನ್ನೀ  ಉಪಾನನೆಮಾಡುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ವ್ಯೂಹಗಳನ್ನು (ವಾಸುದೇವ-ಸಂಕರ್ಷಣರನ್ನು) 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತಾರೆ. ಮತ್ತೂ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ವ್ಯೂಹಗಳನ್ನು 


(ವಾಸುದೇವ -ಸಂಕಷ್ಷ ೮ -ಪ್ರದು ಬಟ್ಟು ಅಯ್ದು) ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವರು ಭಕ್ತರು ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹಗಳನ್ನು (ವಾಸುದೇವ- ಸಂಕರ್ಷಣ. 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ-ಅನಿರುದ್ಧರನ್ನು) ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಹರಿರೇವ ಹಿ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞೋ ನಿರ್ಮಮೋ ನಿಷ್ಕಲಸ್ತಥಾ | 

ಜೀವಶ್ನ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಪಇಬೂತಗುಣಾತಿಗಃ 1191೮1 


ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಕ್ಷೆ ಕೇತಣಜನು : ಮಮತಾರಹಿತನು ಮತು ನಿಷಲನು 


heh Aud ೨ `ಆ ಹ್‌ ಸವ್‌ ಜ್‌ ಸದ್‌ ಓಲ್‌ ಸದ್‌ ಓ 'ಆೇಲ್‌ ಜಗದ್‌ ಓಟ್‌ Ce tt) ಗಸ್‌ Sd ಈ 


ಪಂಚಭೂತಗಳ ಗುಣಗಳಿಂದ ಅತೀತನಾಗಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 
ಜೀವಾತ್ಮನೂ ಆಗಿದಾನೆ. 


ನ್ನ 
wd 


ಇ, ಹಾಲೆ ಸ್ಟ್‌ ಲ ಶಾ ೧ ಲ ರು NA | 
A, WO ಇ ಮ್ರ ಆ I 
ಏಷ ಲೋಕವಿಧಿರ್ಧೀಮಾನೇಷ ಲೋಕವಿಸರ್ಗಕತ್‌ 11೫೯1 


ಪಂಚೀಂದ್ರಿಯಗಳ ಪ್ರೇರಕವಾದ, ವಿಖ್ಯಾತವಾದ ಮನಸ 


(ಜ್‌, 


ಯಥೇಚ್ಛತಿ ತಥಾ ರಾಜನ್ಸ್ಫೀಡತೇ ಪುರುಷೋ$*ವ್ಯಯಃ 11೬ oll 

ಅವಿನಾಶಿಯಾದ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಅಕತಣ್ಯವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ; ಕತಣ್ಯವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ; ಕಾರ್ಯವೂ-ಕಾರಣನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ತನಗೆ ಇಚ್ಚಿಬಂದಂತೆ ಈ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೮ 3341 
0 ಗಿಳಿ | ಉಣೆಂ ದ ANTONE NATPI SONI OA 
Ad Cd Ad N ಓಗ್ಗ( ಆಗಲ್‌ ೬ ANAM A ASN te’ ಅ NA Ne ಗಲ 


Wem Ned ಇಂ ಡಿ dee me nA de | 

Wd ಅಲಿ ೬. OO NNT ಟಟ ಆಲ ಆ ಆಆಆಎಉ್ರಲ ತ್‌ I 
ಯದ್ಯೇಕಾನಿಭಿರಾಕೀರ್ಣಂ ಜಗತ್ಸಾತ್ಕುರುನನ್ನನ 1೬ ೨॥ 
ಅಹಿಂಸಕೈರಾತ್ಮವಿದ್ದಿಃ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತೈಃ | 
ಭವೇತೃತಯುಗಪ್ರಾಪಿರಾಶೀಃ ಕರ್ಮವಿವರ್ಜಿತಾ eal 


ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿರುವವರು ದುರ್ಲಭರು. ಏಕೆಂದರೆ : 
ಇಂತಹವರು ಅತಿವಿರಳರು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಆತ್ಮಚ್ಲಾಧಿಗಳಾದ, 
ಅಹಿಂಸಾವ್ರತನಿಷರಾದ, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾದ 
ಏಕಾಂತಿಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದಿದರೆ —ಈ ಯುಗವು ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಕೃತಯುಗವೇ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಪ್ರಜಾನಾಯಕನೇ! ಜನಮೇಜಯ! ಹೀಗೆ ಪೂಜ್ಯ ರಾದ, ದ್ವಿಜ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ, ಧರ್ಮಜ್ಞರಾದ ನನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ 


ಈ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮವನ್ನು ಯಹಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ "ಮತ್ತು ಷ್ಣ-ಬೀಷದು 
ಯು 


ಕೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಹೇಳಿದರು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಮಹಾತಪ 
ಗಳಾದ ನಾರದರು ಇದೇ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರು. ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮಾವಲಂಜಿಗಳಾದ ಅನನ್ಯಭಕ್ತರು- 
ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಗೌರಾಂಗನಾದ, 
ಪರಬ್ರಹಸ್ಸರೂಪನಾದ ಅಚ್ಯುತನನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ.” 


ಜನಮೇಜಯನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸುತಾನೆ : 
ಏವಂ ಬಹುವಿಧಂ ಧರ್ಮಂ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧೈನಿ ರ್ನಿಷೇವಿತಮ್‌ । 


ಜಾ) ಹಾಲೆ ಷ್ಟ ವಾರೆ ಲ್ನ ಹಾಲೆ ಹಾಕೆ ನ ಬಿಧಿ ಕಾಲೆ ಹಾ ಎನಿ (ಲ ದ್ರಿ Il]; a HW 
& BY DA ಟು ಊಯಲಲ) ಅಣ್ಣ" ೧೮೧೮೨೮ಉಊ%)ಈಅ ಸ್ವತ Il «|| 
Cou! ಸ ಯಾದಲ್ಲಿ A NAP HSN 
ಊ್ರಲಲ್ಯೂಲ್ಗ ಲು ಮಳಲ ಉಲ್ಬಣ (ಇಟು ಅಟಟ ಮ 
ಬಹುವಿಧಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಸಾತ್ವತಧರ್ಮ 
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ಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ ವಾ ವ್‌ ೦ ರಾನ್ಸ ವಾ ರಾಲ್ಸ ಲ್ಸ ಇಾರಾಸಸ ಇಳ ಉಳ್ಳಿಲನೆ ನೌ) NV ಕಾಳ ಉದ್‌ 

bd! CUE Cr SAAT had ಅಲ dda ರಜ hed © Ad I IN CA ಇಓ. 

) 99 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಏಕೆ ಆಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 
ವೃಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

ಳಂ ಕ್ರ್‌ಪಶಗಕೆ ೧ ಹಾಜನೇಣ ನೇನು ನಿರ್ಬಾತಾಃ | 

ಸಪ್‌ 116/೪ ಮಗೆ ದುರುದುರು 5 ಆಜ್‌ ಭರ್‌ ್ಥ್ಪ್‌ಧ ಥ್‌ Le ಶಲ್‌ ಸ್‌ ಕಳ [| 

ಸಾತ್ರಿಕೀ ರಾಜಸೀ ಚ್ಛೈ ವ ತಾಮಸೀ ಚೈವ ಭಾರತ || ೮|॥ 
“ಮಹಾರಾಜ! ಶರೀರವೆಂಬ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 

ಜೀವನ ಸಲುವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸತ್ತ್ವ-ರಜಸ್ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂದು ಮೂರು 

ವಿಧವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ದೇಹಬನ್ನೇಷು ಪುರುಷಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ; ಕುರುಕುಲೋದ್ದಹ | 

ಸಾತ್ರಿಕಃ ಪುರುಷವಾಘ ಭವೇನ್ನ್ಮೋಕ್ಷಾಯ ನಿಶ್ಚಿತ lel 
ಕುರುಕುಲಾವತಂಸನೇ! ದೇಹಬಂಧನದಲ್ಲರುವ ಜೀವಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತ್ವ 

ಗುಣಯುಕ್ತಣಿಂದಿ ಐುರಿಷಯ ಶ್ರೀಷ್ಠಯಿ. ಅವಿಣೇ ಜೋರ ಅರ್ಹಣಂಬುದು 

ನಿಶಿತವಾಗಿದೆ. 

ಜ 

೨೫ ರಿ, ಕ್ಸ್‌ ವಾ ತ್ಮ A ೦0 ಕಹ ನಷ ನಲ ೂಾ ನರ್‌ | 

ಸ್‌ ಬ್‌) ಕ್‌ | ed dL Ne ಳಳ 'ಆ್‌'ಆ್‌ ಉಳ ಆ ಕಲ ಕಳೆ ಪಲ್‌ ಆಳೆ [್ಷ 

ನಾರಾಯಣಪರೋ ಮೋಕ್ಷಸ್ತತೋ ವೈ ಸಾತ್ತಿಕಃ ಸೃತಃ ೭ ೦॥| 


ದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಸಾತ್ತಿಕನೆಂದು ಭಾವಿಸಲ್ಪಡುತಾನೆ. 
ಜೆ ಹಾಹ೧ ತಿ ಚಿ ಚಿನ್ನಯನ್ನುರುಷೆ ತಮಮ್‌ | 


we ಆಲ ಅ್ರ ಲ್ಲ! LN ಇಸ್‌ ಚ್‌ ಇಚ್‌ ಟ್‌ ಹಲಲ 


ಏಕಾನಭಕಿ; ಸತತಂ ನಾರಾಯಣಪರಾಯಣಃ zl 
ಸಾತ್ವಿಕನಾ ನಾದ ಮನುಷ್ಯನು-ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸದಾ 


= ನಾನಾ AN ನಿ J 


ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಮನೋವಾಂಛಿತಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊ ತ್ತಾನೆ. 
ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿಯು ಸದಾ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿ ಯಿಸಿರುತದೆ. 


ಮನೀಷಿಣೋ ಹಿ ಯೇ ಕೇಚಿದ್ದತಯೋ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಿಣಃ | 


ತೇಷಾಂ ವಿಚ್ಛೆನ್ನತೃಷ್ಟಾನಾಂ ಯೋಗಕ್ಷಮವಹೋ ಹರಿಃ 12.೨11 
\ 
(3) 
(ಲ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೮ 3343 
ಮೋಕಸಾದನತತರರಾದ ANE SAN NA 
ಅ ಲಸ NU © Ad ಖಲಿ ಲ್‌ ಆ ಆ YY ಆಟ್‌ ಆ td ಅತ್ರ ಗಟಟ 

ಯತಿಗಳಿರುವರೋ-ವನಿರಾಶಿಗಳಾದ ಅಂತಹವರ ೇಗ-ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು 

ಹರಿಯೇ ವಹಿಸಿಕೊಳ ೪) ತಾನೆ. 

RS RS NS ಸ. ಲ್ಸ ಜಾಣ ES NS RNS NS ES ES NS ORES ES (|| 

SOUS PIV YY ಆಂ ಳ್ರಾ ಲ್‌“ wd \w ಉಮ ಲಪ ನಮಲ I 

ಸಾತಿಕಸು ಸ ವಿಜೇಯೋ ಬವೇನೋಕೇ ಚ ನಿಶಿತಃ lz all 

ವ್ರ ಒದಿ ನ್‌ ಕ ೬ ಚ 

ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಯಾವ ಪುರುಷನನ್ನು 


ತೌ 


ಮಧುಸೂದನನು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವನೋ-ಅವನನ್ನೇ ಸಾತ್ವಿಕ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಂತಹವನೇ ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೂ ಸುನಿಶ್ಚಿತನಾದ 
ಅಧಿಕಾರಿಯು. 


ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗೇನ ತುಲ್ಲೋ ಹಿ ಧರ್ಮ ಏಕಾನಸೇವಿತಃ | 
ನಾರಾಯಣಾತ್ಮ ಕೇ ಮೋಕ್ಷೇ ತತೋ ಯಾನಿ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್‌ ॥೭೪॥ 


ಘಾಲ್ಲಿ !॥ಛಿ.ಿಂ೧ದ್ದ 
ಓಟ) ಆಗು ಫು ITAA C ಊಟ AU WG Su 


ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಮೋಕ್ಷವು ನಾರಾಯಣನ ಸ್ವರೂಪವೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸದಾ ಧ್ಯಾನ 


ಉಸ್‌ ಸಿಸಿ ರಾಶ ಕ ದಾಲ ರಾಸ ಜಾನ ಸ ಕಾ ಲ್ಲ NNN A 


| ಜಟ ಗು 
ಮಾಡುವ ಸಾತ್ತತಧರ್ಮಿಗಳು ಶ್ರೇಷವಾದ ಸದತಿಯನೇ ಹೊಂದುತಾರೆ 
| ರ್‌ ಗಿ 1 ಇವಿ 
ನಾರಾಯಣೇನ ದೃಷ್ಟಸ್ತು ಪ್ರತಿಬುದ್ದೋ ಭವೇತ್ಪುಮಾನ್‌ | 
ಏವಮಾತ್ಮೇಚ್ಛಯಾ ರಾಜನತಿಬುದೋ ನ ಜಾಯತೇ 11೭. ೨| 
ಆ ಛು 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಲು ಮನುಷ್ಯನು 
9 7ಕಇ್‌ಗಿಳೆಸೊು ಲಾ NAT ಗ್ಗ ದಾ ಅಕಾರಿ ಗುಳಾಾಗ್‌ಂ ಸಂತ 0 ಇಚಿಪಡುವದರಿಂದ 
es Ad Cd Ned ಹ ಲ ಜಳ ಅ ಲ Ad \ ಓಟ್‌ As Ashe hg) Wd Nod ಆ ಗಟ್‌ 
ಮಾತ್ರವೇ ವನೂ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಲು ಬಗವಂತನ 
ಕೃಪೆಯು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕೇಬೇಕು.) 
ಹಾಕ್ಮಾಗಿ ಲ ಲಿ ಛಿ ಕ್ಲಾಶ್ಮಾಹಾರಇ ದ್ರಿ ೧೫ ಹಾರ ಕಾಹ್ಟಾ ರಾ ಕ್‌ | 
ಲ ಲಲಿ ಈ ಆ ಖಿ ಪ್ರಕೃತೀ ಸ ತೇ I 
ತದಾತ್ಮಕಂ ಹಿ ಪುರುಷಂ ಜಾಯಮಾನಂ ವಿಶಾಮೃತೇ | 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಲಕ್ಷಣೈರ್ಯುಕ್ತಂ ನಾವೇಕ್ಷತಿ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಮ್‌ lz ll 
Y 
(3) 
* 
(ಜ್ರ ಮಾನ ಭು 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


೨ 
CS 


3344 ಮಹಾಭಾರತ 

ರಾಜಸೀ-ತಾಮಸೀಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಮಿಶ್ರವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಗಳೆಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ರಾಜಸ-ತಾಮಸಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಹಾ ಕಾಣಾ ಇಲಾ ಇಸಾ ಕನ್ನಿ ಇದ ಇಳಿ ದ ಸ ಸಮ ಲತಾರ EN ಇ RD RD 
ನಲಲ of ಉಕಾರ Wo VU ಆಂ ಅಲ್ಪಣ ಆ ಅಂ 
ಕಾಮ್ಮಕರ್ಮಿಯನು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕಣೆತಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಶಿ ನ್‌ ದರು ನಂ ನ ಳ್‌ ೪. 
ಪಶ್ಶತ್ಕೇನಂ ಜಾಯಮಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 
ರಜಸಾ ತಮಸಾ ಚೈವ ಮಾನಸಂ ಸಮಭಿಪ್ಲುತಮ್‌ [ERA | 


ರಜಸಮಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವ ಮನಸಿ ಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 


ಜನ್ಮವನ್ನು “ತಾಳಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹನು 


ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. (ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಕಾಮ್ಯಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುತಾನೆ.) 


ಕಾಮಂ ದೇವಾ ಖಯುಷಯಶ್ನ ಸತಸಾ ನಪಸತಮ |! 


TT ಚ > ಥ€ "೪ ಸ 


ನಳ) ಟ್ರ 
ಮಹಾರಾಜ! ದೇವತೆಗಳೂ ಮತು ಖುಷಿಗಳೂ ಹೆಚಾಗಿ ಸತ 
ಹಾಸಿ ಚ 

ಗುಣವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಲೀ ಖುಷಿಗಳೇ ಆಗಲಿ 
ಕ್ಟ ಇ ಶಾಲೆ ಇಲ ಕಾಲಿ ಕಾಲ್ನ ಮ್ಮ ಇ ಘಾಲಿ ಕಾಲಲ್ಲಿ ವಾ ಲ್ಲಿನ ವಾಲಾ ಅಲಿ ಅರಾ ರಾನಾ 
MN, Wc lad kad ರಂತರಾಗಿದ್ದರಿ-ಅಂತಹವರನ್ನು ಬಳ್ಳ ೮೬ ಆ Add 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.” 

ಜನಮೇಜಯನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ : 

= 

ಕಥಂ ವೆಕಾರಿಕೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಪುರುಷಃ ಪುರುಷೋತ್ರಮಮ್‌ | 
ಹಾಲ ಜಾಲೆ ಜಾ ಲ್‌ ಕಾ ಯಹಾದಹಂ ಹಾಗ ಕಾಳ ಲಿ ೧ನೆ ಸನ ಲಾರ ಸಲ ಳಾ ಸಾಲ್‌ Ilo «ll 
್‌ಳ ಟೆ ಥೆ ಆಳೆ 'ಆಗೀಆ್‌'ಆ್‌ ಓಟ್‌ ೪ ಕತೆ Ad ಕಲಳ ಪಳ ಚೆ 'ಆೀಆ್‌'ಆ್‌ ಓಟ್‌ / ಆ) ಆ್‌ಆಆ್‌ ಆಆಆ 88ಛೂಆ I 

“ಪೂಜ್ಯರೇ! ವೈಕಾರಿಕನಾದ ಶುದ್ಧಸತ್ತಗುಣದಿಂದ ಹೀನನಾದ) 
ಹಾಸ್ತಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಜಾ ಬನ್ನಿ ಶಾಲ ಇ ನ ನ್ನು ಗ್ರಾ ಲ್ಲಿ ಸಾವಿ ಲ ಡಿ ಸಚ್‌ ರಾರಾ ಜಾನ 
ಹ ಆ್ರ(ಆಆಜುಲ[ SeಹN್ಲ ON} QOV UY ಲಲ ' “ಈ NV WV ಬಲಯ 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಹೇಳಿರಿ. ಅದರ 
ಜವಳ ಎ Dn PD 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಅನುಕ್ರ ಗಿಹೇಳಿರಿ. 

ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತಾರೆ ನ 

ಲ ಲ 
ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಸತ್ತಸಂಯುಕ್ತಂ ಸಂಯುಕ್ತಂ ತಿಭಿರಕ್ಷರೈಃ 1 
ಪುರುಷಃ ಪುರುಷಂ ಗಚ್ಛೇನ್ನಿಷ್ಠಿ ಯಃ ಹಣಿ ವಿಂಶಕಃ- lls oll 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


NN) 

ಸ) 

() 

ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೮ 3345 
“ಅತಂತಸೂಕ ARN 0೨ _೦ಗಿಾ ರ್‌ AAs 
ಅಲ್‌ ಕ್ಷಣ, ನಿತ್ರಿನಿಲಿಬಣ್ದ೧ಲಬಿ, ಕಲ td ಆ GA 


ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಣವಾತಕನಾದ ಪರಮಪುರುಷನಾದ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಮನಾದ (ನಿಷ್ಕಾಮನಾದ) ಇಪುತ್ತೆದನೆ 
ಯವನಾದ ಪುರುಷನು (ಜೀವನು) ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 

ಏವಮೇಕಂ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಂ ವೇದಾರಣಕಮೇವ ಚ | 
ಪರಸ್ಪರಾಜ್ನಾನ್ಯೇತಾನಿ ಪಾಣಿರಾತ್ರಂ ಚ ಕಥ್ಮತೇ llsall 
ಏಷ ಏಕಾನಿನಾಂ ಧರ್ಮೋ ನಾರಾಯಣಪರಾತ್ಮಕಃ |1೮.೨॥ 


ಹೀಗೆ ಆತಾನಾತಗಳನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವೂ, 
ಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವೂ, 
ಜೀವ- -ಬ್ರಹಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯುಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವ 
ವೇದಗಳ ಆರಣ್ಯಕಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೂ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಪಾಂಚರಾತ್ರಾಗಮವೂ ಪರಮಾತಪ್ರಾಪ್ತಿಯೆಂಬ 
ಒಂದೇ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಹೂಂದಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವು 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ. ಒಂದು ಶಾಸ್ತಕ್ಕಿ ಉಳಿದುವು ಅಂಗಭೂತಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಸಕಲವೂ ನಾರಾಯಣನೇ ವದು ಹೇಳುವ ನಾರಾಯಣಾತಕವಾದ ಇದು 
ಅನನ್ಯಭಕ್ತರು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಸಾತ್ಸತ ಅಥವಾ ಪಾಂಚರಾತ್ರ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 


ಯಥಾ ಸಮುದ್ರಾತೃಸೃತಾ ಜಲೌಘಾ- 
ಸಮೇವ ರಾಜನ್ನುನರಾವಿಶನಿ 


ಇಮೇ ತಥಾ ಜ್ಞಾನಮಹಾಜಲೌಫಾ 


ನೀರಿನ ಸಮೂಹಗಳು ನದೀ-ನದಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ 
ಸೇರುವುವೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ಮಹಾಜಲಪ್ರವಾಹಗಳು ಪುನಃ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ 
ಸೇರುತವೆ 
ಹಾಸ 
1 1 
\ / 
1) (©) 
A 4, 
೦ _ ಆ QA 
CS *..ಎ TERY 


೨ 
CS 


ಈ 


3340 ಮಹಾಬಾರತ 

ಯ್‌ ಇಂ! ೮ ಲ್ಲ ಳ್ಳಿ ಶಂ ree See Ca eu Vege Ge ಷು ಭಾಗಾ ಜಾತಾ ಛೈ 

ANA AY ಬತ ಮು CW Ud ॥ A NEU de WN AUS | 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ನೀನೇನಾದರೂ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಲು 
me) ed EN en ಫಾಘಿ meee, ON EN meee ON mam mmm ಎ PRD PRD ಇ. ಗಿ aA 
ಸಿಮಿರ್ಥಿನಾಗಿದ್ರರ ಯಧಾವಧಿಯಾಗಿ ಇ ನ್ನು ಆಚರಿಸಿ. ಗಿ 
ಮಹಾಭಾಗರಾದ ನಾರದರು ನನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ಮ್ಯಾಸರಿಗೆ ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪ 
ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಯತಿಗಳ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಏಕಾಂತಮಾರ್ಗವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಜಮೆ ಗ್ರ ಲರ್‌ ೫ನ ತಾರಾ ನತ ಎ 2! ಶಿ ಬಾ ಸಾರಾ ಬಾ) ನ ಹಾಲ ನ್ನ ಖಾಸಾ ಸಾಲ ನ್ನ ಲ್ಲಾ ೧ ೮ ಫೆ 
ASN TU ಓಟ ಓ ಟ್ಟಿ/ ಎಲ್ಯ A Ne CAS ಸುತೆ ಓಲ, C4 | 
ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಅವರ ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ ಹೂರಟ ಈ 
ದಿವ್ಯೋಪದೇಶವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ. ಯಹಾವತಾಗಿ ಹೇಳಿದೇನೆ 

ಇದಿ ಉ 
ನಪಶ್ರೇಷನೇ! ಹೀಗೆ ಈ ಧರ್ಮವು ಆಚರಿಸಲು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ ವಾದುದು. ನೀನು 
© ಕಿ "ಜಿ 


ಸಂಹಾರಕಾರಕಶ್ಚೆ ವ ಕಾರಣಂ ಚ ವಿಶಾಮತೇ |1೮೮॥ 


ಜನಮೇಜಯ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳ ಶಿತೈಷಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ ; ಸಂಹಾರಕನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ; ಕಾರಣನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
(ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸು.)” 


೩೪೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೯ 3347 


ಕನಾ ೧೨ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪ les (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ) 


ವ್ಯಾಸರು ಮೊದಲು ಅಪಾಂತರತಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟದುದು : 
ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರಭಾವ 


ಲಾ ಕಸಾ ಐಲ ಎ (ಛ್‌ ಗ ಹಾ ಲ್ಲಿ ರಾ ಹಾ 
ಅಂಟು ಟು ಊರಲಿ * 
| A 
ವಾ ಸ್ಯಾ ನ್ನ ನಾ ತ್ಕಾಘ್ಸ ಕಾ ದಕ್‌ಲೆಂ ಹಾಹಾ ಕಾಸಾ ಘಾಾಕ್ಮಾ ಹಾಲ ನ್ಯಾ ಹಾಲ (ಲ ರಾನಾ ಚಾಲ ಕ್ಯಾೊಾ ಜಾಲೆ ಹಾಲಿ ಇ (ಲ ಹಾಥ ಗ | 
೮ ಆಟ್‌ AION I 1 ೪ ಇ ೮೮). WTS SVM WwW ew I 
ಜ್ಞಾನಾನ್ಯೇತಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮರ ಲೋಕೇಷು ಪ್ರಚರನ್ತಿ ಹ lll 


“ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷ್ಹಿಗಳೇ! ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯ, ಯೋಗ, ಪಾಂಚರಾತ್ರ 
ಮತ್ತು ಉಪನಿಷದ್‌ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನಗಳು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ. 
ಕಿಮೇತಾನ್ಯೇಕನಿಷಾನಿ ಪೈಥಜ್ಞುಷಾನಿ ವಾ ಮುನೇ | 
ಪ್ರಬ್ರೂಶಿ ವೈ ಮಯಾ ಪೃಷ್ಟಃ ಪವೃತ್ತಿಂ ಚ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ ॥೨॥ 


ಈ ನಾಲ್ಕು ಶಾ ಶಾಸಗಳೂ ಒಂದೇ ಲಕ್ಷ ವ 


ಈ ಜಿ ಲ ೨ 
ಅಥವಾ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಪತ್ನೇಕ-ಪತ್ನೇಕವಾದ ಗುರಿಯು ಇರುವುದೇ? 
ಇ ಮ ಸ್‌ We 
ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಯಥಾನು 
೨ ಲ್ನ ನಿಲ್ಲು ೨೨ 
ರ್ರಬುಬಲಗು AIAN TAS 
ರಾ ಸಸ ನವ್‌ * 
ಅರ ಟಟ ಟ್‌ UN UI 
ಜಜೀ ಬಹುಜಂ ಪರಮತುದಾರಂ 
ಇ ಇ ರಿ 


ಯಂ ದ್ವೀಪಮಧ್ಯೇ ಸುತಮಾತ್ಮಯೋಗಾತ್‌ | 
ಪರಾಶರಾತ್ಸತ್ಕವತೀ ಮಹರ್ಷಿಂ 
ತಸ್ಮೈ ನಮೋತಜ್ಞಾನತಮೋನುದಾಯ lial 


“ಸತ್ಯ ವತೀದೇವಿಯು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಯಮುನಾನದಿಯ ದ್ವೀಪದ 
ಮದದಲಿ ಅನೇಕಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ಇ ಪರಮೋದಾರನೂ, 


ರಿ ನಾ ಲ ಲ ವಿ ANN ಸ್ಟಿ ಸ್ಟ್‌ ಸ್‌ NS ಸ್‌ ಸ್ಕಿ ರ್ಪ್‌್‌ ಟ್‌ 


ಮಹರ್ಷಿಯೂ ಆದ ಹಾವ. ಪುತ್ರನನ್ನು ಪರಾಶರರಿಂದ ಪಡೆದಳೋ 
ಅಂತಹ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಪರಮಗುರುಗಳಾದ 
ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


3348 ಮಹಾಭಾರತ 


ಮಹರ್ಷಿಮಾರ್ಹೇಯವಿಭೂತಿಯುಕಮ್‌ । 
ನಾರಾಯಣಸ್ವಾ ನಿಶೆಜಮೇಕಪುತ್ರಂ 


ಕ 


ಪಿತಾಮಹನಿಗೂ ಮೊದಲಿಗನಾದ 'ಮಹಾವಿಷ್ಯವಿಗೆ ಯಾರನ್ನು 


ಆರನೆಯವನೆಂದು ಹೇಳುವರೋ," ಯಾರು ಯಷಿಗಳ ಐಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ಇಸತಹ ARE Ae (0ಉಜನಿಶಗರ ಕ ಗಂಕಂತರ7ಳು ಇದ ಘರ Ena 


ಕ ಲನ 
ಆ SO (ಟಟ ಲ (Ml ಆಲರಿಹೀಕಾದಿ uM ANOS AISA 


ರೂಪವಾದ ಗುಣಗಳು ಯಾರಲ್ಲಿ ನೆಲೆ ಸಿವೆಯೋ), ಯಾರು ನಾರಾಯಣನ 


ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವರೋ, ಪರಾಶರರಿಗೆ ಏಕಮಾತ್ರಪುತ್ರರಾಗಿ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ 


ಹುಟ್ಟಿದರೋ, ವೇದಗಳಿಗೆ ಮಹಾನಿಧಿಗಳಾಗಿರುವರೋ- ಅಂತಹ 
ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ನಮನ ರಿಸುತ್ತೇನೆ! 


AR ರಾ ಲನ ಗ್ರ ಫ ಸಾದಿ 
ತಮಾದಿಕಾಲೇಷು ಊಟ. ಆಲ ಬೂತಿ- 


ರ್ನಾರಾಯಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಮಹಾನಿಧಾನಮ್‌ | 
ಸಸರ್ಜ ಪುತ್ರಾರ್ಥಮುದಾರತೇಜಾ 


ವಾಸಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಮ ಆ ಪುರಾಣಮ್‌ 110781 


ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ, ಮಹಾವೃಭವಸಂಪನ್ನನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನು -ಹಿಂದೆ ವೈದಿಕಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಮಹಾನಿಧಿಸ್ವರೂಪರಾದ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ, 


ಜನರಹಿತರಾದ, ಪುರಾಣಪುರುಷರಾದ ವ್ಯಾಸರನ್ನು ಪುತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ 


ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು.” 
ಜನಮೇಜಯನು ಪುಶ್ಲಿಸುತಾನೆ : 
ತ್ವಯೃವ ಕಥಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಸಮ್ಮವೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 


ವಸಿಷ ಸ ಸುತಃ ಶಕಿಃ ಶಕೆಪುತ್ರಃ ಕರಾಶರಃ Ile ll 
ಖರಾಶಿದರಿಸಿ ಬೊ೦0ಖಾಬಿ: ರೃಣ್ಗುಲು, ರಂಯೇ ಬಾಲಃ 1 


“ನಾರಾಯಣ, ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಸಿಷ್ಠ, ಶಕ್ತಿ, ಪರಾಶರ, ವ್ಯಾಸ- ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರು 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆರನೆಯವರು. 


ಕ್‌ 


“೨ QC 
CS EK 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೯ 3340 
“ಎಜೆ ೀಷರೇ! ಆದಿಪರ್ವದ ಕಡೆಯನು ಹೇಳುವಾಗ ನೀವ ವಸಿಷರ 
ಜನ ಆ) ್ರ * ಊಟ್‌ ಉಲ್‌ ಓಟ N TAS ॥ ಓಟ gy ಅಗತ 
ಮಗನು ಶಕ್ತಿ ೦ದೂ, ಶಕ್ತಿಯ ಮಗನು ಪರಾಶರನೆಂದೂ, ಪರಾಶರನ 
ಮಗನು ಕೃಷ್ಣದೆ Jಪಾಯನಮುನಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವಿರಿ. ಈಗ ನೀವೇ 
ವ್ಯಾಸರನ್ನು ನಾರಾಯಣನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳುತಿರುವಿರಿ 
ಹಾಸಣ 
ಕಿಮತಃ ಪೂರ್ವಜಂ ಜನ್ಮ ವ್ಥಾಸಸ್ಮಾಮಿತತೇಜಸಃ 
ಕಥಯಸ್ಪೋತ್ರಮಮತೇ ಜನ್ನ 'ನಾರಾಯಣೋದ್ಧವಮ್‌ 11೮॥| 


ಉತ್ತಮಬುದ್ದಿಯ  ವೈಶಂಪಾಯನರೇ! ಮಹಾತೇಜಸ್ತಿಗಳಾದ 

ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಮತೊಂದು ಜನ್ಮವಿದ್ದಿತೆ? ನಾರಾಯಣನಿಂದ ವ್ಯಾಸರ 

ಜನವು ಯಾವಾಗ ಮತ್ತು. ಹೇಗೆ ಆಯಿತು?- ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ” 
ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


“ಜನಮೇಜಯಮಹಾರಾಜ! ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಇಚ್ಛೆ 


\ 


ಸಲ್‌ ಶ್‌ ಧನ ಭಾಳ“ ಲ್ಲ ಲ ಎ ಧಾ ಇರದ 7್ಸಕ್ಕಾ ಉನ ಲಾಲ“ ಇಇ ಲ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ NEA A ಲವ್‌ ಲ ಎಂ 
ಹ ಲ Re. ITAA ಭಲ! Re. ಅಲಗ [| AN OI Re. ಹ್ನಾಲಿಇಷ್ಟ 


ರಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಗುರುಗಳು ಮಹಾಭಾರತದ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಹಿಮವತರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


( 


ನಿಹುಕಾಲದ ತಪ ಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದ ದೀಮಂತರಾದ ಆ ವಾಸರ 


had) ಥ್‌ ರ್‌ | NO ಚ್‌ ಇಸ್‌ ಗಟ್‌ ಜ್‌? Ad 


ಶುಶ್ರೂಷಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ತತ್ತರರಾಗಿ ಗಿದ್ದವು. ಸುಮಂತು, ಜೈಮಿನಿ, 


ಮ್‌ ಓಲ್‌ 


ದೃಢವ್ರತನಾದ, ಪೃಲ, ನಾಲ್ಕನೆಯವನಾದ ನಾನು, ವ್ಯಾಸರ ಮಗನಾದ 


ಕ್ರಾ ಇರಮೇಶರನಂತೆ ಪ ಕ್ಲಾಶಿಸು ಶಿದರು. ದಾ ನಡಂಗಯುಕವಾದ ಕಾ ಗೇಲವ್ನ ೧ 


Mid hs hud ಲಾಗಾ Gat i I Med ಓಂ wd ಲ್‌ Nl ಆಶ 


ಮಹಾಭಾರತದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಆವರ್ತನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ರಾದ, ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತರಾದ ವ್ಯಾಸರನ್ನು ನಾವೃವರೂ ಗುರುಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಯುಕರಾಗಿ ಶುಶ್ರೂಷಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ವಾಸರು ಒಂದು ಕಥೆಯನು 


ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ಕ್ಮ) ಇರ್‌ ಇತ್ತಾ, ಇವು ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ರು ನ್‌. ವಿಲ್ಫಿ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇವಳ ಇಷ ಇರು ಇಷ ಇ ಸ್ಯ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ Wl 


ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಮಹಾಬಾರತದ 


ಬಾರತದ ಅರ್ಹಗಳನೂ ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ನಾರಾಂ 


ಅ 
ತಮ್ಮ ಜನವೃತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು : 


ಕ್‌ ದಾಣಿ ದಾರಾ ಗಾಳ ನಂ 0.0 ೦ರ ನೂ ಹೋ ಶಂ ಕೌಸಾ ದಲ್‌ 
ಪ್ರಬಲ ಈ ಖಬಲ್ಯಂಬಯ್ಲು ಕಲಲ ಈ ಅಹಿ ಅಲಲ ಹಲಿ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು 


ಏಳನೆಯ ಕಲ್ಪದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಏಳನೆಯ ಜನ್ಮದ ಸಮಯವು 
ಪ್ರಾಪವಾದಾಗ -ಮಹಾಪ್ರಭನಾದ, ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಫಲರಹಿತನಾದ, 
ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು. ಮೊದಲು ತನ್ನ 
ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಟ್ಟಿದನಂತರ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 


ಮಮ ತ್ವಂ ನಾಭಿತೋ ಜಾತಃ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಕರಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ಸ್ಹಜ ಪ್ರಜಾಸಂ ವಿವಿಧಾ ಬಹ್ನನಜಡಪಣಿತಾಃ lll 
೪ ಹ) Wh ಗಿ ಪ & 

“ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ! ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ನೀನು ನನ್ನ ನಾಭಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ. ಜಡ 
ರಿಂದಲೂ-ಪಂಡಿತರಿಂದಲೂ ಯುಕರಾದ ವಿವಿಧ ಪಜೆಗಳನ್ನು ಸಷಿಸು.” 

ರ್ರ ನ ಪ್ರಲಯ ಗುಳ: 
ಶ್ರೀಹರಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಬ್ರಹಮ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಿಂದ 


ಕಾ ಶಕ್ತಿರ್ಮಮ ದೇವೇಶ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 

ಅಪುಜ್ಞಾವಾನಹಂ ದೇವ ಎಧತ್ಸ ಯದನನರಮ್‌ ||೨೧॥| 
66ಎ. DL ನಮಿ SSS ED BED ಇಲ್ಲಿ ವೆ ನ ವಂ 
ದೇವೇಶ್ವರ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು 

ನನ್ನಲ್ಲ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ? ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಯ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೯ 3351 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಲವಾದರೂ ಬುದಿಯಿಲ್ಲದವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮುಂದೆ 
ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ಆಜ್ಞಾಪಿಸು.” 

ಬ್ರಹಮ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿ ಬುದ್ದಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 


ಅದೃಶ್ಯ ನಾಗಿ ಬುದ್ದಿಯನ್ನೇ ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


ಸ್ನರೂಪಿಣೀ ತತೋ ಬುದ್ಧಿರುಪತಸ್ಸೇ ಹರಿಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ | 
ಯೋಗೇನ ಚಿ ನಾಂ ನಿರ್ಯೋಗಃ ಸ್ವಯಂ ನಿಯುಯುಜೇ ತದಾ ॥ 


ಶ್ರೀಹರಿಯು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಬುದ್ದಿಯು ಶರೀರವನ್ನು ದರಿಸಿ 


ಹಾಸ (ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಯ ನಾನ್ನು ಗಾಲ ಪ್ಲ ಶು NL ಲಿ್‌ಲ RN ಮ್‌ mR 
ಪ್ರಭುವಾ tad ಆಟ AN wd ANNA Nes Vi! ಛಿ TOY ee ad CASENAN ONT ॥ 


ಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ತಾನೇ ಬುದ್ಧಿದೇವಿಯನ್ನು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯೊಡನೆ 
ಸಂಯೋಜಿಸಿದನು. 

ಅನಂತರ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಐಶ್ವರ್ಯಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ, ಸತಿಯಾದ, ಪ್ರಗತಿಶೀಲಳಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಲೋಕದ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಬೋಜನದ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಆಜ್ಜಫಳಾದ 
ಬುದ್ಧಿದೇವಿಯು ಒಡನೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಯೋಗಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹನನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪುನಃ ನೋಡಿದನು. 
ಅವನೊಡನೆ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವಂತೆ ಪುನಃ 
ಹೇಳಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ ಧರಿಸಿ 
ಬಾಢಂ -'ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಬ್ರಹನಿಗೆ ಜಗತ್ಸಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು ಮತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರದಲ್ಲ ದೇವಸಂಜ್ಞಿತ 
ವಾದ ತನ್ನ ಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಪ್ರಕೃತಿ 
ಯನ್ನು (ಬ್ರಹತತ್ನವನ್ನು) ಹೊಂದಿ ಅದರೂಡನೆಯೇ ಏಕೀಭೂತನಾದನು. 


[211]-20 


ಮಹಾಭಾರತ 





3352 


HI ಇದ 
” le 13 


11೩.೮! 
lal 


é 


NN ಲ್ಸ ರಾಧಿ 


"MUU ಗುಲ ಲಾಲ! Nd se 
ವನ್ನು 


ಛ 


ed) 


ಯು 
ವಂ ಗತಃ | 


ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ 


ದರಗ ಇರಾ? ನ್ನ ನ್ನ ಜಾ ಷ್ಟು 
ತಿ ಮೇದಿನೀ 


ಷ್ಠ 
ಪಾತಾಲಸೇನ ಭೋಗಿನಾ | 
ನಾನು ಪಾತಾಲದಲಿ ಶೇಷನಾಗನ ರೂ 


ಕ 


ನರಿತ್ರಾಣಂ ಕರಿಷೇ ಸ 


ಮಯಾ ಧೃತಾ ಧಾರಯತಿ ಜಗದ್ದಿಶ್ರಂ ಚರಾಚರಮ್‌ 


ಮಯಾ ಹ್ಯೇಷಾ ಹಿ ಧಿಯತೇ 


ಇಯಂ ತಷಸ್ಪಿನೀ ಸತ್ಕಾ ಧಾರಯಿ 


ಸೌ 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೯ 3353 


ಗಳಿಂದ ಸೆಂಗ್‌ಣಿೆಗ್‌ಟ *ಸ್‌ಣ್‌ ಗಲ್ಫಾ್ತಾಗ್‌ 
೦ ಟ್ಟು 


ಸೇ ದಧ 
(Wyott Wola (1  Woill ಆಲ ಪ್ರ ಆ ಗಿಲಲಗ್ಬು೨ಿಉ 
ಆವಿರ್ಭಾವವಾಯಿತು. ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 


ಮ್ಮ 


ಆ ಪುತ್ರನೇ “ಅಪಾಂತರತಮ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಅಪಾಂತರತಮನು ಹಿಂದಿನದನ್ನೂ, ಈಗಿನದನ್ನೂ, 
ಮುಂದಿನದನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದನು. ಸತ್ಯವಾದಿಯೂ-ದೃಢವ್ರತನೂ 


ರ್ರ್‌ ವು 
ತ ಡಿ ಡೆ ಚೆ ಕಟ್ಟ 


ಆಗಿದ್ದನು. ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆಯೇ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಅಪಾಂತರತಮನಿಗೆ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮೊದಲಿಗನಾದ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಹೇಳಿದನು : 


ವೇದಾಖ್ಯಾನೇ ಶುತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಮತಿಮತಾಂ ವರ 1 
ತಸ್ಮಾತ್ಕುರು ಯಥಾಜ್ಞಪಂ ಮಮೈತದ್ವಚನಂ ಮುನೇ ||೪೧॥ 


"“ಬುದ್ದಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ! ವೇದಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ “ನೀನು ಯಗ್ಯ ಜುಸಾಮಾಹರ್ವಗಳನು ಬಂಗಡಿಸಬೇಕು. 


ಕ್ಷ ೌ ನ್ಯ ಚ್‌ uy ಚ್‌ಟ್‌ ವ ಚುರುಕು ad ದಿ ರ್‌ Tr Yee ಇ. wd 


ಮುನಿಯೇ! ನಾನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿರುವಂತೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡು.” 
ಅಪಾಂತರತಮನು ಸ್ಥಾಯಂಭುವಮನ್ಹ್ನಂತರದಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಯ 


0.೧ಂದಾ ರ್‌ ಛೈ ಮೇದ ವ “6 ರಾರಾ 
TNO NOVY Ww | ಗರ್ಲ ಹಿ Nಲ್ಲಲವ ಲರ್‌ 


ಮನ್ನನ್ನರೇಷು ಪುತ್ರತ್ತಮೇವಮೇವ ಪ್ರವರ್ತಕಃ ||೪೩॥! 
(3) 
(ಯದ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ತ) (¢ 
3354 ಮಹಾಬಾರತ 
RR! NE ಬೂಸ AOA ೧A ಸೆಂ ಗಣಕದ 
{CAA Cd A Ch ಸ್ಸ * ್‌ೃ್‌ And Ad ಸ 1 NAN Wd Ad C 
ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗು 
ಹ್‌ ಥ್‌ ) = ಫಾ 0 
ಭವಿಷ್ಯಸಚಲೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಪಧೃಷಶ್ನ ನಿತೃಶಃ | 
ಹಾಸ, ಹಾಲಿ ಗ್ರ. ಹಾಡು = SS ಹಾಡ ಲ್ನ ದಾದಾ e 1 
ಮೀ ಆ ನಂಬ ಕ೪೪ಲ್ಲು) ೦1೨೪ ಈ ed WO ॥8 
ಭವಿಷ್ಠಿ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ರಾಜಾನಃ ಪ್ರಥಿತಾ ಭುವಿ 11೪೪॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಿಚಲನೂ, 
ಅಜೇಯನೂ ಆಗುವೆ. ದ್ದಾಪರ ಮತ್ತು ಕಲಿಯುಗಗಳ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭರತನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕುರುಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿನ । ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತರಾದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ಕೃತ್ರಿಯರು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
ತೇಷಾಂ ತ್ವತ್ತಃ ಪ್ರಸೂತಾನಾಂ ಕುಲಭೇದೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಪರಸ್ಪರವಿನಾಶಾರ್ಥಂ ತ್ವಾಮೃತೇ ದ್ವಿಜಸತಮ 11೪೫1 


NN A ವಾ ಶಸಾಲಿ ಎ, () ಇಲ್ಲಿ ನ್ನ (ದಾ ಹಾ ಧಾಸ್ಯನ್ನು ಡಾಲಿ ಇ ಲ್ಲ 0.೦ 
NaS UUM NOC ted Nd ಈ] ky Gad 


ವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಪರಸ್ಪರವಿನಾಶಾರ್ಥವಾಗಿ ಕುಲಬೇದ 


AAP ಬೆ 


ಕೃಷ್ಣೇ “(1೬ OI AVI [AL ಉದಿರಿಆಎಲಿಂ OWN Iv ell 
ಅ ರಿ 


ನ ೧೨ 

ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸುವೆ. ಕಲಿಯುಗವು ಪ್ರಾಪವಾಗುತಲೇ ನೀನು 

ಕೃಷ್ಣವರ್ಣನಾಗುವೆ. 

ಧರ್ಮಾಣಾಂ ವಿವಿಧಾನಾಂ ಚ ಕರ್ತಾ ಜ್ಞಾನಕರಸಥಾ | 

ಭವಿಷ್ಯಸಿ ತಪೋಯುಕ್ತೋ ನ ಚ ರಾಗಾದ್ದಿಮೋಕ್ಷಸೇ ||೪೭|| 
ನೀನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಧರ್ಮಗಳ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗುವೆ. ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ 

ಜ್ಞಾನಪ್ರದನೂ, ತಪಸ್ವಿಯೂ ಆಗುವೆ. ಆದರೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಮುಕ್ತ 

ನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


ದಿ ನ 
WD 


ACN | ಒಲ ಲ ಸಾಕ್‌ 4 SE ಟೂಗ್ಗ/ er ಓ ಊರ್‌ ಇಷ Nes ಓಹ್‌ Ne 


ಪರಿಣಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಯಂ ಮಾನಸಂ 


ಮಿಷ್ಕಮಗ್ಗ ಚೆ ತಪೋನಿಧಾನಂ 
ಯಸ್ಮಾತಿಸೂರ್ಯಂ ವೃತಿರಿಚತೇ ಭಾಃ lvl 
ತಸ್ಮಾನಯೇ ಚಾಪಿ ತತೋ ಮಹರ್ಷಿಃ 
ಪರಾಶರೋ ನಾಮ ಮಹಾಪ್ರಬಾವಃ | 
ಪಿತಾ ಸ ತೇ ವೇದನಿಧಿರ್ವರಿಷ್ನೋ 
" ಮಹಾತಹಾ ವೆ ತಪಸೋ ನಿವಾಸಃ lls oll 
ಯಾವನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನೆಂದು ಹೇಳುವರೋ, 
ಯಾವನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ "ಬುದ್ಧಿಯ ೦ದ ಯುಕನಾಗಿರುವನೋ, ತಪೋ 
ನಿಧಿಯೋ, ಯಾವನ ತೇಜಸ್ಸು ಸೂರ್ಯನ. ತೇಜಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ 
ಶಯಿಸಿರುವುದೋ -ಅಂತಹ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಯ ವಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಪರಾಶರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ವೇದನಿಧಿಯಾದ, ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ಮಹಾತಪಸ್ತಿಯಾದ, ತಪಸ್ಸಿಗೆ 


ಆವಾಸಸ್ಥಾನನಾದ ಆ ಪರಾಶರನು ನಿನಗೆ ತಂದೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಕಾನೀನಗರ್ಭಃ ಪಿತೃಕನಕಾಯಾಂ 
ತಸ್ಮಾದೃಷೆ ಸಂ ಭವಿತಾ ಚ ಪುತ್ರಃ |1೫೧॥ 
ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಕನ್ಯಯೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿ ಪರಾಶರ 
ON ಭಾವ ಲಾ ವುತನಾಗಿ AS ಎಲ್ಲ್ಲ RD ED A ಷ್ನೊ mC © ಹಾಹಾ ಲಾಲಾ 


ಲಲನ ಲಿ 
ಆಲ! Nf! ನೀನು ಇ ಅಣಲ!। ಯುಲಖುಖ ರಾ ಲೇವಿ AM I ಆಲಂ 


ಟು 
ಕಾನೀನಗರ್ಭನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವೆ. 


NN WK 
V V 
| 
\ ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೯ 3355 / 

ಇಂದಾ ವೋ ಳದ ಳೆ N ಸ | 
we A ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ YI 1 ಅಕ್ರ ಈ ಕಳೆ ಕಳ ಆಲ ಉಲ ಆಟ್‌ || 
ಮಹೇಶ್ವರಪ್ರಸಾದೇನ ನೈತದ್ವಚನಮನ್ಮಥಾ lvl 


°° QL 


EK VD 


ಬಜ ಡಾ 
ಮಿರ, COON ಒರ ಸುಲ ANY ಯ ೯ WII 11010೬81 


ಹಿಂದಿನ, ಇಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಸಂಶಯವೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತಪೋಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನೀನು ನನ್ನ 
ಉದೇಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋದ 


ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನೋಡುವೆ. ಮುಂದಿನ ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ 


ನಡೆಯುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನೀನು ಸ್ಪಷ್ಟರೂಪದಿಂದ ಕಾಣುವೆ. 
ಅನಾದಿನಿಧನಂ ಲೋಕೇ ಚಕ್ರಹಸಂ ಚ ಮಾಂ ಮುನೇ | 


ಅನುಧ್ಯಾ ನಾನ್ನ ಮ ಮುನೇ ನ್ಸೈ ತದ್ದಚನಮನ್ಮಥಾ |121೪॥| 
ನಾ ಇಲ ಸ ್ಥ್ಠ( NA ನ್‌್‌ ದ್ಯ ಇಫ್‌ 
dls ಓಟ Ghd Cd ಓಟ \ ೬ ಛಿ // ಯು ಇಣ್ನ್ದ ಬಲ್ಯನಿಬಲದಿಲ್ರಬಿಲ೦೦ರಿ 


ಆದಿ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯಗಳಿಲ್ಲದ, ಚಕ್ರಪಾಣಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ. ನನ್ನ 


ಗ್‌ ಟ್‌ 


ಈ ಮಾತು ಬೇರೆಯ ತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗಿನಿ 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಸತ್ತ ಖ್ಯಾತಿಶ್ಲಾಪ್ಠತುಲ 

ಶನೈಶ್ನರಃ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮನುರ್ಮಹಾನ್‌ 11೨1801 
ತಸ್ಮಿನ್ಶನ್ನನರೇ ಚೆ ಶವ ಮನ್ನಾದಿಗಣಪೂರ್ವಕಃ | 

ತ್ಹಮೇವ ಭವಿತಾ ವತ್ಸ ಮತ್ತಸಾದಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ ls ll 


ಮಹಾಸತ್ನನೇ! ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಖ್ಯಾತಿಯುಂಟಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗ ಸೂರ್ಯನ ಮಗನಾದ ಶನೈಶ್ಚರನು ಮನ್ವಂತರದ 
ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿ ಮಹಾಮನುವಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗುವನೋ-ಅದೇ 
ಮನ್ನಂತರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮನ್ನ್ಹಾದಿಗಣಗಳಿಗೆ ನೀನು 
ಪ್ರಧಾನನಾಗುವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೪೯ 3357 
ಯತಿಂಚಿದಿದತೇ ೧6 ಗಡೆ ೇ ಪೇ ಶನ್‌ ಹಂತಿ, ಕ್‌ 
ಕರ ್‌ಅ್ಲ್‌್ರ್ರ ಆ hed AOA Ade [ಚ್‌ ಆಸರ್‌ ್‌್‌್‌್‌ || 
ಅನ್ಕೋ ಹೈನ್ನಂ ಚಿನ್ನಯತಿ ಸ್ವಚ್ಚನಂ ವಿದಧಾಮ್ಮಹಮ್‌ |೭| 


ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಘಟನೆಗಳು ನಡೆಯುವುವೋ- 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಬೇರೆಯವನು ಬೇರೆಯದನ್ನು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. (ನಾನು... ಸತ್ಯಕಾಮನೂ 
ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ). ಹೀಗೆ ಭಗವಾನ್‌ ಈಶಾನನು ಸರಸ್ವತಿಯ 
(ವಾಕ್ಕಿನ) ಪುತ್ರನಾದ ಅಪಾಂತರತಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಮುಂದಿನಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವಂತಯೂ ಕಾಳದನು. 

ಹೀಗೆ ನಾನು ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದ 
ಅಪಾಂತರತಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೆನು. ಅವರ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರ 


ವಾಗಿಯೇ ಪುನಃ ನಾನು ವಸಿಷಕುಲನಂದನನಾಗಿ ಪರಾಶರಪತ್ರನಾಗಿ 


ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಶಿಷ್ಠರೇ! ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಕೃಪಯಿಂದ ಹಿಂದೆ ನಾನು 
ನಾರಾಯಣನ ಅಂಶದಿಂದ ಹೇಗೆ ಹುಟಿ 3೦ ಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಿದೇನೆ. 


ಸ್ಯ ಕ್‌ ಇರ್ತಾ ಇಲ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇರ್‌ ರ್ಜ ಹ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾ ಟ್‌ kd ಇ ಸರ್ಯಾರರ್ಸ್‌ಇಷ್‌ ಇಷ ಸ. ಕ್‌ Ma ಸ ಸ್ಯ ರ್‌ ಇ 


ಬುದ್ಧಿವಂ ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಷ್ಠರಾದವರೇ! ಹಿಂದೆ ನಾನು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 


ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಪ ಮದಾರುಣವಾದ ಮಹಾತಪ ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


ಗ 
೧ ಣಾ 
ಟು 


ಮಕ್ಕಳೇ! ನೀವು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನು ಎಲ್ಲ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಗುರುಭಕ್ತರಾದ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಿನ 
ು 
ವಿಶಾಸದಿಂದ ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನವತಾಂತವನೂ ಮತು ೦ದೆ 
ದ ಲ ಅಲಂ ಕ್ಮ ಎಂ 
ಮ ನಾ ಲ್ಲ ಇ. ಮಗಾ ಇಲ್ಲಿ ೨) 
HF ಟಆುಒಎಿಉಲ್ಲ ಸುಜ, 


ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಗುರು 


ಹೊಂದಿರುವ ವ್ಯಾಸರ ಜನ್ಮ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


3358 ಮಹಾಭಾರತ 

ದಾಲ ಧಾ ಸಲ್ಲೂ ಮಲಿಗೆ NOR ಇಂ ಕ ಗಾಳ TAS ದದ ಗಾ ನಿಲ್ಲು 
ಬ್ಬ ೨ಲಲ ಅಲ್ಲು ಆ ಟಂ ಯಿ. ಅಆ! ನುನ ಅ “ಲ್ಲ ರಲಲ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವನು ; ಕೇಳು. 


ರಾಜರ್ಷಿಯೇ! ಸಾಂಖ್ಯ. ಯೋಗ, ಪಾಂಚರಾತ್ರ, ವೇದಗಳು, 


ಹ ಲ ಇ ಳಿ ೦ ಕೊ ನಹಲ ಇದೋಕಿ 
ವಿಲಲುಖ ಅ - ಈ ಉಲ್ಲ ೮ ಆಲು! Novo ಊಟ ತ ರುಟಿಮಿ ಉಟ 


ಹಿರಣಗರ್ಭೊೋ ಯೋಗಸ್ಥ ವೇತ್ತಾ ನಾನ್ಯಃ ಪುರಾತನಃ 11೬೫1 


ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವವನು ಭಗವಾನ್‌ ಕಪಿಲನು. ಅವನನ್ನು 
ಪರಮರ್ಷಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪುರಾತನನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ 


ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪವರ್ತಕರು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ. 


ಸಲ್‌ ವಾ್‌ 

ಅಹಾನರತಮಾಶೆ ಜಾ ಸಾಲ ನಿನ್‌ ಕ್ಸ್‌ ಗೀ =~ | 

ಸರ್‌ ಆ ಲಳ ಕಲ್‌ ್‌ಛಜ್ವ್ಯ್ಯ ಆಲ ನೀದೌಾಚಾರೋೋೀ © “i Wl ಆಲ್‌ [| 
ಚೀನಗರ್ಭಂತಮೃಷಿಂ ಪ್ರವದನೀಹ ಕೇಚನ le ll 


 ಅಪಾಂತರತಮನನ್ನು ವೇದಾಚಾರ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು 





Ks 
) 
> 
) 
ool 
U 
) 
L 


ಉ ವಾನಿದಮವಗೊ ಶ್ರೋ ಜ್ಞಾನಂ ಪಾಶುಪತಂ ಶಿವಃ ll: ೭1 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರನಾದ, ಭೂತಪತಿಯಾದ, ಶ್ರೀಕಂಠನಾದ, ಉಮಾಪತಿ 

ಯಾದ ಶಿವನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರನಾಗಿ ಪಾಶುಪತಶಾಸ್ತವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

ಪಾಇರಾತ್ರಸ್ಕ ಕೃತಸ್ಥ ವೇತ್ತಾ ತು ಭಗವಾನ್ನಯಮ್‌ | 


ಸರ್ವೇಷು ಚ ನೃಶಶ್ರೇಷ್ಠ ಜ್ಞಾನೇಷ್ಮೇತೇಷು 'ದಶತೇ || ೮॥| 
ಯಥಾಗಮಂ ಯಥಾಜ್ಞಾನಂ ನಿಷ್ಠಾ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ನ ಚೈನಮೇವಂ ಜಾನನಿ ತಮೋಭೂತಾ ವಿಶಾಮ್ಲತೇ lll 
\ 
(3) 
(ಲ 
GUSTS & 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಾಠ 

ನಿಷ್ಠಾಂ ನಾರಾಯಣಮೃಷಿಂ ನಾನ್ಯೋಶಸ್ತೀತಿ ವಚೋ ಮಮ ॥೭೦॥ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕತಣ್ಯಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಯನ್ನೇ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ 

ಗಳಿಗೂ ಪರಮಲಕ್ಷ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. ಅವನಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಯಾರೂ 

ಅಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನ್ನ. ಅಬಿಮತವೂ ಆಗಿದೆ. 


ಬನಿ ಎ ದ Nd ಕಾ ಇಸಾ ಹಾಗ ಲ) ಹಾ ವಾ ಲ್ನು ಎ 
ಲಸ ಟು 0೬೦ / AT KRW ಉಳ್ಳ WAG ಬೃ WwW | 


ಸಸಂಶಯಾನೇತುಬಲಾನ್ನಾಧಾ ವಸತಿ ಮಾಧವ 1೭೧1 


ಶ್‌ ; 

ಜ್ಞಾನದ ಬಲದಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಸಂಶಯವು ನಿವಾರಣೆಯಾಗಿ 
ರುವುದೋ ಅಂತಹವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿತ್ಯವೂ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕುತರ್ಕಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಸ್ತಿತ್ತದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನೆಂದಿಗೂ 
ವಾಸಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹಾಸಗೆ ನಾಸಾ 
ಪಾಣಿರಾತವಿದೋ ಯೇ ತು ಯಥಾಕಮಪರಾ ನೃಪ | 
ಜ್‌ ಹಾಲ್‌ (ಲ ಹಾಸ ರಾ ಹಾಹ್ಮಾ ಕಾ ಲ ಹಾಡ ಯ್ನ ಜ್ನ ಇಸಾಗೆ ಲಾಲ ಹಾ [la all 
೦) ಶನಿ ಲಳ (ಅಲ ಆಂ. ಉ್ರಂಊಉಟಲ್ಲ ಊ lle 11 
ರ ಆ ಇ ಲೆ 
ಹಾಲಿ ಅನಿ ಗ್ರಾ ಇಳ ಳಿ | ಗಾ ಗಾಲೆ ಇ, ಹಾಕಾ ನ್ನ ಗಿ ಸ ಗಫಾರ ಸಾರಾ. ಪಾಲ ನ ನ್ನ ಹಾ ನಾಲೆ ಷ್ಟ ೦) ೦6) ಉರಾಳ ಷು ಗಿ 
೧೨೬% HM ಆ ANd OLAS ಲಿ ಆಲ ಹಿ ್ಲ 9 ರಟ) 


ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 


ತ 
fs 
4 
ತೆ 
31 
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(9, QC 
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ನಂ ಇಲ್ಲೂ ರೂಪಿ ಬಿರ್ನಿರುಕೋ 
ನಖ ಸಲಖಬಸ್ಟ್ರಿಲಿಳರ ಉಲ 


ನಾರಾಯಣೋ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ಪುರಾಣಮ್‌ llzall 
ಸಾಂಖ್ಯ ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳೂ, ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳೂ, ಸನಾತನವಾದ 


=) ೨ ದೆ ) ಲಿ ಅಳ ೧ ಲಿ hi ನ ್‌್ಗ ಇ ಶಾಸಗ ನ್ಗ ್ಳಾ ಹಾಸ ರಾತನವಾದ ಶ್‌ 


CN ಜ್ಯ ಲಿವ್‌ 
ಖಾಂಂಬರಾತ್ರಿ- WON WS IT VU ಟುಟ) ಪೆವನಿ। ಯಾ ಖು SATUS NI 


ವಿಶ್ವವೂ  ನಾರಾಯಣಸ್ಸರೂಪವೇ-ಎಂದು  ಸಮಸ್ತಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 


(6೬ 
KR: 
GL 
WM 

11೬ 
PU 

ತ್ರ 
ಇ ಥಿ 
ಬ 
ಛಿ 
ಚ. 
do 
ಖ್ಲ 
ಲ 


ತಸ್ಮಾದಷೆ ಸದನತೀತ ವಿದ್ಧಾ- 
ದ್ದಿವನರಿಕ್ಷೇ ಭುವಿ ಚಾಪು ಚೇತಿ 1೭ ೪॥| 


ಸ್ಪರ್ಗ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಭೂಮಿ, ನೀರು - ಈ ಎಲ್ಲ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


i 


ಮತ್ತು eV ಗಿನ ಜನಿಪಳಳಲಿಮಸ ಸಂ ನಾ ಲ್ಲ ಸಲಿ ಇನ್ನಾ ನಾಲ್ಗೆ ಲಿನ್ಗ ವರ ವಾಲ ನಾ ಡಾಲಿ ಲದ್ದಷ್ಣ 
ರ್‌ ಕ OI A Ad ಓಟ © Cad ಶುಭಾಶುಭಿಕಮರ್ಮ [ov 


ನಡೆಯುತಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣರ್ಷಿಯಿಂದಲೇ ನಡೆಯು 
ತ್ರಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.” 


೩೫೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ವೈಜಯಂತಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮ-ರುದ್ರರ ಸಮಾಗಮ: 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ನಾರಾಯಣನ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ 


ಜನಮೇಜಯನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ : 
ಬಹವಃ ಪುರುಷಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುತಾಹೋ ಏಕ ಏವ ತು | 
ಕೋ ಹೃತ್ರ ಪುರುಷಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೋ ವಾ ಯೋನಿರಿಹೋಚ್ಛತೇ ॥| 
“ಬ್ರಾಹಹೋತ್ತಮರೇ! ಪುರುಷರು ಅನೇಕರಿರುವರೇ? ಅಥವಾ 
ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವನೇ? ಅನೇಕರಿರುವುದಾದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಪುರುಷನು ಯಾರು? ಯಾರನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವೆಂದು 
ಹೇಳುತಾರೆ?” 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೫೦ 3361 


ಬಹವಃ ಪುರುಷಾ ಲೋಕೇ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವಿಚಾರಣೇ | 
ನೈತದಿಚ್ಛನ್ತಿ ಪುರುಷಮೇಕಂ ಕುರುಕುಲೋದ್ಧಹ loll 


“ಸುರುಕುಲಾವತಂಸನೇ! ಸಾಂಖ್ಯ -ಯೋಗಗಳ ವಏವಿಚಾರದಾರೆಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪರುಷರು ಅನೇಕರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಏಕ 
ಪುರುಷವಾದವನ್ನು ಮಾನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಬಹೂನಾಂ ಪರಠರುಷಾನಾಂ ಚ ಯಡೆಕಾ ಯೂ ೨ಚೆಶೇ | 


EE RD ನಿರು ಬೃತ( 


ತಥಾ ತಂ ಪುರುಷಂ ವಿಶ್ವಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಗುಣಾಧಿಕಮ್‌ [EW 


ಇದಂ ಪುರುಷಸೂಕಂ ಹಿ ಸರ್ವವೇದೇಷು ಪಾರ್ಥಿವ | 

ತಂ ಸತ್ಕಂ ಚ ವಿಖ್ಯಾತಮೃಷಿಸಿಂಹೇನ ಚಿನಿತಮ್‌ ||2:॥| 
ಯಷಿಸಿಂಹನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಂದ ದೃಷ್ಟವಾದ ಈ ಪುರುಷಸೂಕ್ತವು 

ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಯತ-ಸತ್ಯಸ್ಪರೂಪವೆಂದೂ 

ಪ್ರಸಿದವಾಗಿದೆ. 

(ಯತವು ಸತ್ಯದ ಒಳಸ್ಪರೂಪ. ಆ ಖತವನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದಲೂ 
ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿ ದರೆ ಅದು ಸತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ವೇದೇಷು 
ಪೌರುಷಂ ಸೂಕಂ-ಎಂಬಂತೆ ಪುರುಷಸೂಕ್ತವು ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಂಡುಬರುವ ವೇದಗಳ ಸಾರವತ್ತಾದ ಭಾಗವು.) 


(To ೮೭೫) 

sN Ka 

V V 
3362 ಮಹಾಬಾರತ 


CANN ಲ ೧ರ ರಿ, 0೧ ಂ 
UV ANT ಓಣರಿರಿಯಂಂಟುಲಿಉಲ MNS 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಚಿನ್ಹಾಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯುಕ್ತಾನಿ ಭಾರತ |೬| 
ಕಪಿಲನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷ 


ಸ 3 3 ೧. ಸ್ತು ತ್ತು 


ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತತತ್ವವನ್ನು ಚೆಂತನೆಮಾಡಿ ಅಧ್ಯಾತಕ್ಷೆ 
ಬಿಂದಿಸಿದಂತೆ ಅನೇಕಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


(ಮಾಸತಸ್ಸು ಯದ್ದಾಸಃ ಪುರುಷೈಕತ್ವಮುಕ್ತವಾನ್‌ | 

ಹಂ ಸಮೃವಕ್ಕಾ, ಮು ಪ್ರಸಾದಾದಮಿತೌಜಸಃ lll 
ಆದರೆ ವ್ಯಾಸರು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಪುರುಷನ ಯಾವ ಏಕತ್ವವನ್ನು ಹೇಗೆ 

ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ಹೇಳಿರುವರೋ- ಅದನ್ನೇ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಗಳಾದ 

ಅವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹನಿಗೂ- ತ್ರ್ಯಂಬಕನಿಗೂ ನಡೆದ 


ಇತಿಹಾಸರೂಪವಾದ ಸಂಬಾಷಣೆಯನು ವಿದ ಸರು ಉದಾಹರಿಸುತಾರೆ. 


ಹ ಇದ್‌ ಚಟ್‌ ವ್‌ ಊಟ್‌ ಕ್ವ ಸ್‌ ಸಚ್‌ ರ್‌ಿರ್‌ ಠಿ ಇರಗರ್‌ ಇತರ್‌ ಇರ್‌ ್ಥ್ಪ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ವ್‌ ಇತ್‌ ಇರ್‌ [7 ರಾ 


ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಪ್ರಭೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರಭೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವೈಜಯಂತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಪರ್ವತವಿದೆ. ಬ್ರಹನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಇಕಾಕಿಯಾಗಿ 
ಅನುದಿನವೂ ಬ್ರಹಲೋಕದಿಂದ. ವೈಜಯಂತಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಮ್ಮೆ ದೀಮಂತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ವೈಜಯಂತ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ-ಅವನ ನೆತ್ತಿಯಿಂದ "ಹುಟ್ಟಿದ, 
ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ, ಮುಕ್ಕಣನಾದ,. ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ- -ವೈಜಯಂತಪರ್ವತವನ್ನು “ನೋಡಿ 
ದೂಡನೆಯೇ ಆಕಾಶದಿಂದ ಆ ಪರ್ವತಶಿಖರದಲ್ಲಿಳಿದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೇ 
ಬಂದನು. ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹನಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಪರಮಪ್ರೀತನಾದ 
ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ 
ಶಿವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಡಗೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿದನು. ಏಕಮಾತ್ರ 


ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಬಹಳ ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಆಗಮಿಸಿದ ತನ್ನ 
ಮಗನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : 


GL 2: 
೮೬ 
a) 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೫೦ 3363 
Coo FARR NEA A 0ಶಗರಿಸ ಇ7ದು NADAS 
ಲಗ್‌ thd hd TU hdd dN oe ed Ne ಎ ಲಲ್‌ Cad) NN Ad ed ಗ್ರ NPM Ye 
ಸೌಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಪುತ್ರ! ನೀನು 
me) Ne ಕೌದಿ a ಎಲ್ಲ ಸಾಲೇೋಾಾ್ಟಾ್ಣ ಕೆಡಿ ON ಎಲಾಲಿ a ನಾ ಸಾಲೆ ಎ ಹಾಸಾಸ್ಟಾಕೆ! ಎ ಹಾಸಾಫ್ರೆ ದ್ದ ಹಾಹಾ ಹಾಸಾಸಾಚಿ ಹಾಸನ ಎ. ಹಾಲೆ ಖರೆ ಇ 
ಕುಶಲಿಯಾಗಿರುವೆಯಾ? ಣಣ್ನ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸು! 
ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ನಡೆಯುತಿವೆಯೇ? ನೀನು ನಿತ್ಯವೂ ಉಗ್ರವಾದ 
wl) 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರತಕ್ಕವನು. ಆದುದರಿಂದ "ಪುನಃ ಪುನಃ ನಿನ್ನ 
ಇದಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಉಷ ಷು ರಾರಾಧ ಗ ಕೆಕಿ6ಿ EDAD ದಿ 
ಗಲ್‌ Gad ಯಯ (0! WIE I NAAN ಭಹಕ 
Ae 
ಕಸಾ ನ್ನೂ ವೆನ್‌ 6 
head asad WN UAE 


“ಭಗವನ್‌! ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ನಾಧ್ಯಾಯ-ತಪಸ್ಸುಗಳು 
ನಿರಾತಂಕವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿಯೂ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತೂ ಕುಶಲದಿಂದಲೂ ಕ್ಟೇಮದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆ. 


ಬಹಳ ದಿವಸಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಬ್ರಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ್ದೆನು. 
ನಿನ್ನ ಚರಣಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಈ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ. ಪುನಃ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಲೆಂದೇ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಮೋಡಿ ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವೂ ಉಂಟಾಗಿದಿ. ಖತಾಮಹನೀ' ಬೀಮ 
ಏಕಾಂತದಲಿರುವದಕೆ ಕಾರಣವ. ಅಲವಾದುದೇನೂ ಆಗಿರಲಾರದು 


`ಆ ವ ಹ UNE UY OE Nees ॥ Nd ಲ್‌ ಥೌ ಹ್‌ wd ಈ 
ಹಸಿವು-ಬಾ ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಲ್ಲದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಅಸುರರಿಂದಲೂ, 
ಷಾ) ವೆ pA, NK ದ್ರಿ ಕಾಳಗ ರ್‌ ಸ್ನ SD SS ND ಉ್ಳ ಭಾ 
ಮಹಾಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳ MHI '೪ಆ೦ಬಲೂ ಸ [ ರಲು ತ ಲ್‌ NHS 
ಸತತವಾಗಿ ಸಂಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟು 
© ಎ್ರ ಮ್ನ ಸ್‌ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವೈಜಯಂತಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಖಕಾಕೆಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ 


UCU WT Cue 


“ವತ್ಸ! ವೃಜಯಂತಪರ್ವತವನ್ನು ನಾನು ಸತತವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಲೇ 


ಇದೇನೆ. (ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತೇನೆ.) ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಏಕಾಕಿ 


"ಬ್ರಹ್ಮವೇ €ವ! ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ ಅನೇಕಪುರುಷರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆ. 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಪುರುಷರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲಿರುವೆ. ಆ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನೂ 


ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಅನೇಕಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಒಬಬ ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
1 \ 
() (9) 
೧ ೦ 


೨ 
CS 


3364 ಮಹಾಭಾರತ 

ಅವನನು ಉಂಬ ಸ ತಾಕಾ No ENE DER ಹೋ) ಓಪ್‌ 
ಇಂ ಜೀಜಿ ಲ್ಯ ಅಲೂ ಅಜಲು ತಿ ಉೃಲಯ್ಯ್ಯಾ ಒಂ ನ ಜಯ 

ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಏಕೈಕಪುರುಷೋತ್ತಮನು ಯಾರು? ಈ ನನ್ನ 

ಖಿ SS ಅದಷ್ಟು NARA A ಇ 


“ವತ್ಸ! ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಅನೇಕಪುರುಷರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಸಾಧುವೇ ಆಗಿದೆ. (ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಅನೇಕಪುರುಷರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದೇನೆ ; ಮುಂದೆಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತೇನೆ.) ಆದರೆ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ 
ಪುರು ಷರನ್ನು ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ನೋಡಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿರುವ, ಅನೇಕಪುರುಷರಿಗೂ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಏಕಮಾತ್ರನಾದ ಪುರುಷನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಯಾರು ಅನವರತವಾದ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು (ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ವಿಹೀನರಾಗಿ) ವಿಶ್ವರೂಪನಾದ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ಅತ್ಯಂತಮಹತ್ತಮನಾದ, ನಿರ್ಗುಣನಾದ, ಸನಾತನನಾದ 


ಉರುಬು ಫ್ರ ವೇಶಿಸುವರೋ-ಆ ಮಹಾ ಪುರುಷನ ಆಯ್ದು 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” 
೩೫೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ೋಕಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಅಕ್ಷಯನೂ, ಅಪ್ರಮೇಯನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಆಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ವಿಶ್ಪಾತವಾದ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ನೀನಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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೨ 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೫೧ 3365 
ಇಗೆ ವಾ ನ ಳ್ಳಿ (ಧೌ NNT TNO ಕಾಸಾ ರಿನ್‌ ಗನ ಗಾಗಾ 
| ಹ್ಮ 9 CHEVY ್ರ/1 Nee A ಶಿ ASI COUT 1 ಸ 9 I RCO NN NN UI NN 9 Need © ಓಲೆ ಸ್ನ 
ಆದರೂ-ಸಗುಣನಾದ ಮತ್ತು ನಿರ್ಗುಣನಾದ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಲಷ ರರು ರಲಿ ವಧು ಲಿ. ರ್‌ ನಿಸಿ ed —ೊ ೧ ಲವ್‌ ೦ ಹಾ 

೯ ಉರ್ರುಗ್ರಿಜಆು ಆರಿ ಲಯ) NM CN Vey ಲ್ಲ ಟು (] 
ಮಾತ್ರವೇ ಅವನು ಗೋಚರನಾಗತಕ್ಕವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಸ 
ಅಶರೀರಃ ಶರೀರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನಿವಸತಸೌ | 
ವಸನ್ನಪಿ ಶರೀರೇಷು ನ ಸ ಲಿಪೃತಿ ಕರ್ಮಭಿಃ [EW 
ಶರೀರರಹಿತನಾಗಿದರೂ ಪುರುಷೋತಮನು ಸರ್ವರ 


ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡುತಾನೆ. ಎಲ್ಲರ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಶರೀರಗಳು ಮಾಡುವ ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಲಿಪನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮಮಾನರಾತ್ಮಾ ತವ ಚ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ದೇಹಿಸಂಜ್ಜಿತಾಃ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತೋ*ಸೌ ನ ಗ್ರಾಹ್ಯ ಕೇನಚಿತ್ಸಚಿತ್‌  ॥೪॥ 


ಟೇಟ್‌ ಇತ್‌ ಆ 


ಹ ಸಾ ಇ (ಗಾನಾ ಶಫಾಗ (ಲರ) ಶಾಲೆ ೧. ಬಿಧಿ RA A ಉನ್ನಿ ಭಾಶಾ 


ರರ್ಮಿಗಿಳಗೋೂ ಲಿವಖಿನು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಲೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. (ಅಂತರಾತ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಯಾರೂ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರರು.) 
ವಿಶ್ಲಮೂರ್ಧಾ ವಿಶ್ವಭುಜೋ ವಿಶ್ಚಪಾದಾಕ್ಷಿನಾಸಿಕಃ | 
ಏಕಶರತಿ ಕೇತ್ರೇಷು ಸೈ.ರಚಾರೀ ಯಥಾಸುಖಮ್‌ 11911 
ಬ ಮ ವಲ 4 
ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಶಿರಸ್ಸುಗಳು, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಭುಜಗಳು, 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪಾದಗಳು, ಕಣ್ಣುಗಳು ಮತ್ತು ಮೂಗುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 
0-0 ವ್ಸ ಕಾಫ ವಾನ್ಸ್‌ ಕಾಲ ಇ ೪ ಫಾ ಲ ಗಿ ಹೆಂ 6.42 ಇಳಿಲಸ ನೌ 
ಸ್ವ YN ACA Gad UU WNANSI UY | ॥ ಅಲ್ಲ ಕಳು (HUY [ RA 
ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. (ವಿಶ್ವತಶ್ನಕ್ಷುರುತ ವಿಶ್ವತೋ 
ಎಬಿ ವ ಔಡ ವ 
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ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


3366 ಮಹಾಭಾರತ 

ಲ್ಲೊ ೧ನೆ ಗು ನ್‌ಂ ನ್‌ ಗದ “ನಿಕ್‌ ಪಣುಕ್‌ ಬ೧A೦೧ ಶಾಮಾ 

೨೨೦ ಲಿ WSO ಕನ್ನಿ VS ಜಲುಅಿNಲವS' ಜಲ್ದಿ ಮುPಬಊಲರ್ನಲ್ರಲ 
ವ ಇವಿ ವ ದ ಗಪ್‌, ಜಿ 


ಇದನ್ನೇ ಹೇಳುತದೆ.) 


ಹಾಸಗ 
ಹಿ ಶರೀರಾಣಿ ಬೀಜಂ ಚಾಪಿ ಶುಭಾಶುಭಮ್‌ | 
ವೇತಿ ಸ ಯೋಗಾತ್ಮಾ ತತಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಉಚ್ಛತೇ lel 


ಪ್ರಾಣಗಳ ಶರೀರಗಳೇ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಾಗಿವೆ. ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳೇ ಆ 


ಬ್ಲ 
ಕೆ 
ಡು 


ಅಲ 


ತ್ರ-2 ಚಮೂ ನದವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಃ ಕ್ಸೇತ್ರಜ್ಞ 
ನೆಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. 

ನಾಗತಿರ್ನ ಗತಿಸ್ಪನ್ಮ ಜ್ಞೇಯಾ ಭೂತೇಷು ಕೇನಚಿತ್‌ 

ವಾನ ೧ನೆ ದಾರ ಲಲ್ಲಿ ೧ನ ಬ ಎವಿ ಎಣ 0 ನಾನಾ ಸಾಲೆ ನ್ನ ಹಾರ ಬಾದೆ Ila [| 
ಳೇ Wk ಲಿ ಬಲ ಉ.ಂ ಓಗಿ) ಆ ಉುಧಾಕ್ರ ಊಟ” lle 11 
ಚಿನಯಾಮಿ ಗತಿಂ ಚಾಸ್ಕ ನ ಗತಿಂ ವೇದ್ದಿ ಚೋತರಾಮ್‌ 
ಯಥಾಜ್ಞಾನಂ ತು ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪುರುಷಂ ತು ಸನಾತನಮ್‌ lls l| 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಗಾದರೂ ಅವನು ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತಾನೆ? ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗುತಾನೆ?- -ಎಂಬ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯದು. 
ಯಥಾನುಕ್ರಮವಾದ ಸಾಂಖ್ಯವಿಧಿಯಿಂದಲೂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೂ 
ಅವನ ಮಾರ್ಗವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನಿ. ಆದರೆ ಅವನ 

ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು ನಾನಿನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾಗಿಯೇ ಇದೇನೆ. 
ನವಾಲಿನವಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಮಾಹಾತ ವನು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವಷು 


Wad ನ ನಿ TW 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ತಸ್ಲೈಕತ್ತಂ ಮಹತಂ ಚ ಸಚೆಕಃ ಪುರುಷಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಮಹಾಪುರುಷಶಬ್ನಂ ಸ ಬಿಭರ್ತೇಕಃ ಸನಾತನಃ lll 
ಎ ಕ್ರಿ 


ಅನ್‌ ರುತ ಇಗೆ . ಮುಗುತಣಗ ಲಕ್‌ ಗುಡದಿ೧ದೇೆಂ 
ಇಸ್‌ ಪದ್‌ ಳೈ ಲ್‌ ಗಡದ್‌ ೨ ಜ್‌ ಶ್ಹ್‌ ಕೈಟ್‌ ಈ. ಐಮ್‌ ವ್‌ ಗದ ಕಟ್‌ ಸವ್‌ ಸತವ ಇದ್‌ ಕ. 
ಅವನನ್ನು ಏಕಮಾತ್ರಪುರುಷನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸನಾತನನಾದ 
00 AN CE ARONA DON ARAN 
ಅಬಿಬೊದಿನ್ಗೀ ಮಿುರಾಲಲ್ರುರಿ೩ ಉಂಬ ಅಬಿಬಾಲಿವಯ್ಲು ರೂಂಟದಿ್ಬಣ. 
\ 
(©) 
4, 
| a0) 
END 
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ಸಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪುರುಷಂ ಚಾವಿಶನಿ |॥೧೦॥! 
ಒಬ್ಬನೇ ಅಗ್ನಿಯು ಅನೇಕರೂಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಾನೆ. ಒಬ್ಬನೇ ಸೂರ್ಯನು ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಪ್ರಕಾಶಕ್ತಿ 


ಏಕೈಕಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬನೇ ವಾಯುವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಮುದ್ರವು 
ಹಲವು ರೂಪಗಳಲ್ಲರುವ ನೀರುಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಸಾನವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಒಬ್ಬನೇ ಪುರುಷನು "ನಿರ್ಗುಣನೂ, ವಿಶ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ನಿರ್ಗುಣ 


ನಾದ ಆ ಪರಮಪುರುಷನಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳೂ ಲಯಹೊಂದುತವೆ. 
_ ಗುಣಮಯಂ ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮ ಹಿತ್ತಾ ಶುಭಾಶುಭಮ್‌ 1 


ವೆ 
ನಿವಂ ಭವತಿ ನಿರ್ಗುಣಃ |1೧೧॥! 


ಶಿ | ಶ್ಶಿ ಶಿ 
ಕಲ್ಲ ವಿಧ ಅನ್ಸಾರಿ ಕಾಲ್ಗೆ ಖ.ಇ ಯಮ್ಮ ಇದ ೧.೨ ಲ ಢಾಳ್ಗಿಕಿ ರಾ ಳಾ ತಾಲ ಇ ವಾ ಇನಿ 
11ರ ಆ ಲಿಲ್ಲ ಎ ತ್ಯ ಗತ್‌ ಟ್‌ ಗಾಲ ಆಲಿ I MC co Me 
ಖಂ ೧ರ, ವಾದ ದ ಗಿಷ್‌ ಉಗ ೦ನೆ ಸಳವ | 
ಸದ್‌ ಅಪ ಭ್‌ ಓತ ಓ/ ಟ್‌ ಓಟ್‌ Nf ಕಳನ ಕ್‌ ಆ್‌ಆ ಆಆ ಆಳ ಲಲ ಆಳೆ || 
ಎಚರೇದ್ಕೋ*ಸಮುನ್ನದ್ದು ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ತುರುಷಂ ಶುಭಮ್‌ ೧೨ 
ಯಾವನು -ಈ ಏಕಪುರುಷನು ಚಿಂತಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾದವನು, 
OO ವಾ Qe ON a ರಾಜಾ CRED ಷ್ಟ © od 
ಪ್ರಮೀಯನು, ಭಾಬಸಿಲು ಅತ್ಯಂತಸೂಕ್ಷ್ಮನಾದವನು -ಎಂದು ಅಳದು 
ವಾಸುದೇವ, ಸಂಕರ್ಷಣ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಮತ್ತು ಅನಿರುದ್ಧ ಎಂಬ ಅವನ 
ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹಗಳನ್ನು ಅಹಂಕಾರ-ದರ್ಪಗಳಿಲ್ಲದೆ ಉಪಾಸನೆಮಾಡು 
(೧1೧1.೧೩ 
[ಎತ] NS 
1 
1) 
ಕೆ 
A, 
Ce 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ವನೆ EN Cee ಮಾನಸಾ ನು 
ಓಟೆಯ OO ಗಟ್‌ NN Ad ASC ಘೇ SA SAE AY 

ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 

ಏವಂ ಹಿ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಕೇಚಿದಿಚನ್ನಿ ಪಣ್ಣಿತಾಃ | 

ಏಕಾತ್ಮಾನಂ ತಥಾತ್ಮಾನಮಪರೇ ಜ್ಞಾನಚಿನಕಾಃ ೧೩ 


ಣೌ 


ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಪಂಡಿತರು ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹಗಳುಳ್ಳವನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಜ್ಞಾನಿಗಳು "ಅವನು ಏಕಾತನ್ನು, ತಮಗೂ 
ಆತ್ಮಬೂತನಾಗಿರುವನು'-ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ತತ್ರ ಯಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಹಿ ಸ ನಿತ್ಮಂ ನಿರ್ಗುಣಃ ಸ್ಮೃತಃ 


ಣಾ 
A) ಊಂ 
ನ ಲಿಪತೇ ಹಲೆ ಶ್ಚಾಪಿ ಪದ್ಧ ಪತ್ರಮಿವಾಮೃಸಾ 1೧೫1 


ಇಲ್ಲ ಯಾವನು ಪರಮಾತಮೋ- ಅವನು ನಿತ್ಯ -ನಿರ್ಗುಣನೆಂದು 


ನಾರಾಯಣನೆಂದೂ-ಸರ್ವಾತನಾದ  ಪರುಷನೆಂ 
ಕ್ರಿ ಸಿದ್‌ 


ತಾವರೆಯ ಎಲೆಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದರೂ ಆ ನೀರಿಗೆ 


00S AON ಲು ಥಿ ನ ಸ್ಸ ರ ಬಾ ಹ Pe ಫಾ ಅರಿ 
ಅಂಟಕೂಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. Ol RAMAN ಪರಮಾತನು ಬಂ ಓಟ ಟರ US CAN 


ಗಳಿಗೆ ಅಂ ತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳುವುದಿಲ. 


ಕರ್ಮಾತ್ಮಾ ತ್ವಪರೋ ಯೋಸೌ ಮೋ 
ಸಪದಶಕೇನಾ 


ಯಾವನು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೋ-ಅವನು 
(ಜೀವಾತನು) ಹುಟ್ಟು-ಸಾವು ಮುಂತಾದ ಬಂಧನಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ 


ಕರ್ಮಾತ್ಮನು ಅಥವಾ ಜೀವನು - ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಐದು 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಐದು ಮಹಾಭೂತಗಳು, 'ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು- 


ಒಟ್ಟು ಈ ಹದಿನೇಳು ಗುಣಗಳ ರಾಶಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಆ 
ಕರ್ಮಾತನು ಕರ್ಮಫಲಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬಹುವಿಧವಾದ ಯೋನಿ 


( ( 
(ಯ್ಯ | ರಿ 
CBee EK YY) 


೨ 
CS 
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ಗೀಗಿ) ಉನ ನದ ಗ | ಐಂ NEL್ನNಸ ಓಂ. ಹೋರಿ 
| "ಇಲ್ಲ ಆತ್ರ ಲ್ನ ಆಲ MEN ಕ್ಸ hd) * ಸ್‌ SANNA ANC ANAT hd 
ಪುರುಷನ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ 

ಯತತ್ತತ, ೦ ಲೋಕತನಸ್ಥ ದಾಮ 
ಹಾಲೆ (ಲ ಶಾಲ ಕಾ ಹಾ ಚಾಲ ನ್ಯಾ ೧ಫಿ PRES CN ಖಾ ಜಾ ೧ಫಿ ನಾ ಗರಿ ನ್ನ | 
Wik bd wy Ril SON ಟಿ he ಆ ಕ್‌! ಊಆಅಆಲಿಓ್ಲ ಕ್ಷ 


ಮನ್ನಾ ಮನವ್ನಂ ಪ್ರಾಶಿತಾ ಪ್ರಾಶನೀಯಂ 
ಫ್ರಾತಾ ಫೇಯಂ ಸ್ಪರ್ಶಿತಾ ಸರ್ಶನೀಯಮ್‌ ॥೧೭॥ 


ಯಾವುದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಲೋಕತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾಗಿ 


ಯಾ ರ್ಣವಾಗಿ ಲೋಕತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಶ್ರಯಸಾನವಾ 
ರುವುದೋ-ಆ ಪರತತ್ನವೇ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕುದೂ,  ಬೋಧಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುದೂ 
ಆಗಿದೆ. ಆ ಪರಬ್ರಹಪರಮಾತ್ಮನೇ ಬೋದಧಿಸುವವನೂ ಆಗಿ ದ್ದಾನೆ. 
ಮನನಶೀಲನೂ, ಮನನಮಾಡಬೇಕಾದ ವಸ್ತುವೂ ಅವನೇ ಆಗಿ ದ್ದಾನೆ. 
ಪ್ರಾಶನಮಾಡುವವನೂ (ಭೋಕ್ಸವೂ) ಪ್ರಾಶನಮಾಡುವ ವಸುವೂ 
(ಸೋಜ ವೂ) ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆಪಾಣಿಸುವ ವವನೂ ಮತ್ತು ಆಪ್ರೇಯ ುವಾದ 


ಕೌ 
ಗಗ ದಗ hee ರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ 


ವಸ್ತುವೂ. (ಗಂಧವೂ) "ಅವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಸರ್ಶಿಸುವವನೂ, ಸ ರ್ಶಿಸುವ 
ವಸ್ತುವೂ ಅವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಶಾಲೆ ನಾ 7ಳ ಜ್‌ ಸಲಗ ಸದ್ದನಿಕಾ ಲೆ ಲಳ 


ಜ್ಲಾತಾ ಜ್ಞೇಯಂ ಸಗುಣಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಚ | 


ಡಿ ಡಿ 
ಹಾದ) ಹಾಸ 
ಯದ್ವೈ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಾತ ಸೆಮಕ್ಷಧಾನಂ 
ಕಿ ವಾ ಸ ನಾಲ ಸಲ 0 Ilacell 
ಓಳ ರ್‌ ಗ್‌ ಯ್‌ ಓಟ್‌ ಟ್‌ ಹ್‌ wd 88೬ Al 


ತಿಳಿಯಲ್ಲಡಬೇಕಾದ ತತ್ವವೂ "ಅವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಗುಣನೂ ನಿರ್ಗಣನೂ 


C0 ಜಾಡಿ ಹಾ ಸ್ಸ ಸಾರು ರಾಣಾ ಎದ ನಿನ್‌ ೧... 
Ned CIN | UY oe MANO TY ಪ್ರಧಾನತತವಂದು ANT Ne NAS YN ON 


ಅದು ನಿತ್ಯವೂ, ಶಾಶ್ಚತವೂ, ಅವಿನಾಶಿಯೂ ಆಗಿದೆ. 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕಂ 
ಬ ಕಣೆ ನೆ ೦ ಕಾರ್‌ ಹ್‌ lac ll 
“ಧಿ ಹ I ಆ | 


\ 4 


ಯಾವ ಪ್ರಧಾನತತ್ತವು ಬ್ರಹನಿಗಿಂತಲೂ (ನನಗಿಂತಲೂ) ಮೊದಲನೆ 
ಯದಾದ ಮೂಲಕಾರಣವನ್ನು ಅಥವಾ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಿತೋ -ಅದನ್ನೇ ವಿಪ್ರರು “ಅನಿರುದ್ದ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮ್ಯ ಗಳಾದ ಯಾವ ವೈದಿಕಶುಭಕರ್ಮಗಳು ನಡೆ 
ಯುವುವೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅವನವೇ ಆಗಿವೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 
ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯಃ ಸಾಧು ಶಾನಾ- 
ಸಂ ಪ್ರಾಗ್ಗಂಶೇ ಯಜ್ಞಬಾಗೈರ್ಯಜನ್ನೇ । 


ವಿ lo Je We pn ಮಕ್‌ ಶಾಳೆ ಇ ಸ್ರ ಜಾಲೆ ಗ್ರ್ಯಾನ್‌ ವಾ ಕಾ 
ಆಆ ಬುದ ಹಟ್ಟು ಲಂ ಉಲ 
ತನಾ ಜಾತಸಂ ಚ ಮತಃ ಪ್ರಸೂತಃ ||೨೦!| 


ಪ್ರಾಗ್ವಂಶವೆಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ (ಹೋಮದ್ರವ್ಯವಿರುವ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಯಜಮಾನನೂ ಮತ್ತು ಖತ್ತಿಜರೂ ಇರುವ 
ಊ ಊ ‘ ಇ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನೇ ಯಜ್ಞಭಾಗಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ 
CINTA AINE ರುಷ Aes  ದಾಂಡೆಗ್ಳಾಡಿತ ಗಂ LAA NA 
SVN eed UU CAS ರ್‌ ww IT ಓಲ Ne Ad ಗಲೇ ಪ 
ಈಶ್ಲರನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನಿಂದ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿರುವೆ 
ಯ ಉ ಸ ಊಟ 
ಮತ್ತೋ ಜಗಜ್ಜಜ್ಜಮಂ ಸ್ಥಾವರಂ ಚ 
ಸರ್ವೇ ವೇದಾಃ ಸರಹಸ್ಕಾ ಹಿ ಪುತ್ರ lool 


ಪುತ್ರ! ನನ್ನಿಂದ ಚರಾಚರಗಳಿಂದ ಯುಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತೂ ಮತ್ತು 
ರಹಸ್ಕಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಸರ್ವವೇದಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿವೆ. 


ಚತುರ್ವಿಭಕ; ಪುರುಷಃ ಸ ಕ್ರೀಡತಿ ಯಥೇಚ್ಛತಿ 
ಏವಂ ಸ ಭಗವಾನ್ಗೆ ನ ಜ್ಞಾನೇನ ಪ್ರತಿ ಬೋದಿತಃ ||೨೨|| 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೫೨ 3371 
ವಾಸುದೇವನೇ ಆದಿಯಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಆ ಪುರುಷನು ಹೇಗೆ ಇಚ್ಛಿಸುವನೊ -ಹಾಗೆ ಆಟವಾಡುತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಆ 
ರಾವಾ ನಾನಾ ಬಾಣಾ ಣಾ ನ ೧ನ ಸಾ ಸಾಧ ಲನ್ನಿ ಎ ಭಾಳ ನಿ ನರಾ ವಾ ಬಾ 
wf ೬'ಊ ಅಲಿ ಅಣ್ಣು ted tad ಉಜ್ಜಿ ಲಹಬ ON 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಪುತ್ರ ಯಥಾವದನುಪೃಚ್ಚತಃ | 
ನಾಂಖ್ಯಜ್ಞಾನೇ ತಥಾ ಯೋಗೇ ಯಥಾವದನುವರ್ಣಿತಮ್‌ 11೨೩1 
ಇಷ! ಗೊ! ನವ್‌ ಣ್‌ CONTIN RH A ಗುಗ 
೮ ್‌) NS AS ೬. ಆಸ್‌ ೬ kek [| Ne Cf ॥ hf GA Gl | ಓಟ್‌ Cd Neff 
ವತಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿ ರೇನೆ ಸಾಂಖ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಯೋಗ 


ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಚರಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವಂತನ ಹಿರಿಮೆಯು 


೩೫ ೨ನೆಯ ಅದಾಯ ಮೋಕದರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ Y 


wf Ned ದ್‌ ವತ ಗ್‌ ಡವ್‌ ಹ ಗವ್‌ ಗಗ್‌ ಹ ಗತ್‌ ತಕ್‌ ತ್‌ ಇದ್‌ ಗಿದೆ 'ಆ್‌ಆ್‌ ಅ 


ಇಂದ್ರನು ನಾರದರಿಂದ ಉಂಛವೃತ್ತಿಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದು 


ಲ 


ಧರ್ಮಾಃ ಪಿತಾಮಹೇನೋಕ್ತಾ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಾಶಿತಾಃ ಶುಭಾಃ | 
ಧರ್ಮಮಾಶ್ರಮಿಣಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ ಮೇ ಭವಾನ್‌ ॥೧॥ 
“ಪಿತಾಮಹ! ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶುಭಕರವಾದ 
ಅನೇಕಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನೀನು ಹೇಳಿರುವೆ. ಈಗ ನೀನು ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸತಕ್ಕವರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸು.” 
ಭೀಷನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಸರ್ವತ್ರ ವಿಹಿತೋ ಧರ್ಮಃ ಸ್ಪರ್ಗಃ ಸತ್ಯಫಲಂ ಮಹತ್‌ | 


ಬಹುದ್ದಾರಸ್ಕ ಧರ್ಮಸ್ಯ ನೇಹಾಸ್ತಿ ವಿಫಲಾ ಕ್ರಿಯಾ loll 
Ce! ದಥ PN SRS ES NE SS ED SR 
(ಎರ WW! ಬಳಿ ಆಲ್ರ {Nef Mo ಇಟಿ ಅಆ ಓಟ ಜಟ ಟಿಟಿ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಿತವಾಗಿದೆ. ಆ ದರ್ಮಗಳು ಸರ್ಗಪಾಪಕಗಳೂ ಆಗಿವೆ : ಸತಪಲ 
Crd Ad Ned CASEY | | ಅ ಓಲ ಲಲ್‌ ಓ. No Ry IC ಆಲ ಲ್‌! ITY te | Ind 9 Ne 


ಗಳೂ (ಮೋಕ್ಷದಾಯಕಗಳೂ) 


> 3 3} 3 3 


ಸೃ ತಮೇವಾಬಿಜಾನಾತಿ ನಾನ್ಮಂ ಭರತಸತಮ lla || 


ಯಾವ-ಯಾವನು ಯಾವ-ಯಾವ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿರುವನೋ -ಆ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಅವನು ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸುತಾನೆ. (ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರದೆಯಿರುವವನು ಕಾಮ್ಮ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರದೆಯಿರುವವನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಧನಗಳನ್ನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ.) 
ಉಳಿದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅವನು ಮಾನ್ಕಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ನರವ್ಯಾಪ್ರನೇ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರು 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೂ ಹೇಳುವನು, ಕೇಳು. 
ಸಿದಪುರುಷರಾದ, ಮೂರು ಲೋಕದವರಿಂದಲೂ ಸಮಾನಿತರಾದ ನಾರದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು -ವಾಯುವು ಅಡೆ-ತಡೆಗಳಿಲ್ಲದೇ ಸರ್ವತ್ರಸಂಚರಿಸುವಂತೆ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ್‌ ಅವರೊಮ್ಮೆ ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಗೆ 
ಹೋದರು. ಮಹೇಂದ್ರನಿಂದ ಸತ್ಯೃತರಾದ ನಾರದರು ಅವನ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಅತಿಥಿಪೂಜೆಯಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ನಾರದರನ್ನು ಶಚೀಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 

“ಪಾಪರಹಿತರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ನಿಮ್ಮ ಸಂಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಘಟನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದುದಿದೆಯೇ' ? ಯದ್ಯಪಿ 
ನೀವು ಸಿದ್ದರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ (ಪ್ರತ ಪಂಚದ ಆಗು- “ಹೋಗುಗಳನ್ನು 
ಅಂತದನ್ಯಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಕಾಣುವ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೂ) 
ಕುತೂಹಲಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ಚರಾಚರಯುಕ್ತವಾದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಾಕ್ಷಿ 


3373 


ರ 


೩೫೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಪದೇ ಪುರೋತ್ರಮೇ | 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ದಾಯ- ೩೫೩ 


ತಾನೆ 


ಸ್‌ 


ನೀಷನು ಹೇಳು 


BAAD 
CB (| 


ಅ 
ಇರಲ್ಲಾ ದ್‌ 
ಸಂಮ್ಯಸ್ತಿ 
ಗಾ 
ಓಟ 


ಹಾ 


ಷವಾದೊಂದು 


ಡಂ 
ಹೊ 
Gee 


ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! 
ವೆಂಬ ಶ್ರೇ 

ಅವನು ಏಕಾಗಚಿತನೂ 
ತಾ 


ಭಾ 
slaw! 
ಬ್ರಾ 
ಲ್ಸ 
ಇಂ 


ಕಾ 
ಣೌ 
(ಕ್ರ 
ದ 
ವೆ 


ಸತ್ನಪ್ರಧಾನವಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಜ್ಞಾತಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಂಧು-ಬಳಗದವರಿಂದಲೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ತುಂಬಿರುವ ವಿಖ್ಯಾತವಾದ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ (ಅತ್ರಿವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹಣನು-ಶ್ರೇಷವಾದ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮೋಕ್ತ 
ವಾದ ಅನೇಕಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಅವನು ಹಲವಾರು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 
ಮೊಮಕ್ಸಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. (ಅವನ ಸಂತತಿಯೂ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಿತು.) ಕುಲಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಅವನು 
ಉeಖಲr SOTA QWwdwol WN ಅಫ್ರಲಉಲ ಭ್ರ. 

ಹೀಗೆಯೇ ಇರುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಅವನೊಮ್ಮೆ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮಗಳು, 
ಶಾಸ್ತೋಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮಗಳು ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವ ಧರ್ಮಗಳು -ಹೀಗೆ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 

“ಠಃ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ 
ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತದೆ? ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ? ಈ ಮೂರು ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ನನಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆಶ್ರಯವಾಗುತ್ತದೆ?”-ಹೀಗೆ ಅವನು ಅನುದಿನವೂ 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಖನ್ನನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾವುದು 
ಅತ್ಯಂತಶುಭಾವಹವಾದ ಧರ್ಮವೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ಒಂದು ದಿನ ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಗೆ ಪರಮಧರ್ಮಾತವಾದ, ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಆಗಮಿಸಿದ ಅತಿಥಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ವಿಧಿಯಿಂದ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಸಂಶಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. >” 
೩೫೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೩೫೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಸಮುತ್ನನ್ನಾಭಿ ಭಿಧಾನೋಸ್ತಿ ವಾಜ್ಕಾ ಧುರ್ಯೇಣ ತೇ5ನಘ | 


é 


ಮಿತ್ರತ್ವಮಭಪನ್ನಸ್ತಂ ಕಿಂಚಿದ್ದಕ್ತ್ವಾಮಿ ತಚ್ಛೃಣು lll 
“ನಿಷ್ಟಾಪನೇ! ನಿನ್ನ ಸುಮಧುರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸುಂಟಾಗಿದೆ. ಈಗ ನೀನು 


ವೌ ವವ ಖಿ ಇೆ AAR ಉದ ಗಾಗ7ತವ ಹೋ ಸಾಗಾ ಗಲ್‌ 


Dada ಕುಳಿ hed ಉಗ ಲ್‌ od Ne hd ಆ ಉಂ್ನೊಂರಿಯ ರುಖ ಗ್‌ A Noes ॥ Mae 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳುವವನಾಗು. 
ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮಂ ವಿಪ್ರೇನ್ಸ ಕೃತ್ವಾ ಪುತ್ರಗತಂ ತಹಮ್‌ | 


ಧರ್ಮಂ ಪರಮಕಂ ಕುರ್ಯಾಂ ಕೋ ಹಿ ಮಾರ್ಗೊೋ 

ಭವೇದಿ_ಜ ॥೨॥ 
ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಧರ್ಮವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
| ವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅಂತಹ 


ಷಹ 
ಸಖಲ 
ನ ಬಾ ನು ಜಾವ) ರಿಗ ಕಳ PD ಹಾಲ KR ಇಳ ನ್‌್‌?) 


ತೆ ಉಯ್ದು ಆಬಚಿಟಿಸಿಲು ಯಾಂ ಖಮಾರ್ಗಾಬ :! 


ಅಹಮಾತ್ಕಾನಮಾಸ್ಮಾಯ ಏಕ ಏವಾತ್ಮನಿ ಸ್ಥಿತಮ್‌ | 

ಕರ್ತುಂ ಕಾಂಕ್ಷಾಮಿ ನೇಚ್ಛಾಮಿ ಬದ್ಧಃ "ಸಾಧಾರಣ ರ್ಗುಣೈಃ ||೩.|| 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿರುತ್ತಾ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಇಜಬ್ಚಿಯುಳ್ಳವ 

ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ (ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರ-ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿ) ಸಾಧಾರಣಗುಣ 


3376 ಮಹಾಬಾರತ 
ROA REE ROAR NAR POLI AAR RR A 
{IT wld NAC | IY Sad add ಸ್‌ ಟ್ರ | (ಅಸ ಲ್ಲ 


ಒಡನೆಯೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲೂ ಇಬಚ್ಛಪಡುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಯಾವದೇತದತೀತಂ ಮೇ ವಯ ಪುತ್ರಫಲಾಶ್ರಿತಮ್‌ | 
ು೦ ಹಾರಲೌಕಿಕಮ್‌ loll 

ಮಕ್ಕಳ ಫಲವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಇದುವರೆಗಿನ ನನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವೆಲ್ಲವೂ 
ಕಳೆದೇ ಹೋಯಿತು. ಈಗ ನಾನು ಪರಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು 
ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಸ್ಮಿನ್ಹಿ ಲೋಕಸಮ್ಮಾರೇ ಪರಂ ಪಾರಮಭೀಪ್ಸತಃ | 
ಉತ್ಪನ್ನಾ ಮೇ ಮತಿರಿಯಂ ಕುತೋ ಧರ್ಮಮಯಃ ಪವಃ  ॥೫॥ 








ಪ್ರಕೀರ್ಯಮಾಣಾಮುಶರಿ ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ ll Il 
ನ ಮೇ ಮನೋ ರಜೃತಿ ಭೋಗಕಾಲೇ 
ು | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯತೀನ್ಭಾರ್ಥಯತಃ ಪರತ್ರ | 
ತೇನಾತಿಥೇ ಬುದ್ಧಿಬಲಾಶ್ರಯೇಣ 


ಅ, 3 0 3 ವಾರಿ 


ಧರ್ಮೇಣ ಧರ್ಮೇ ಎನಿಯುಂಕ್ಷ್ಟ ಮಾಂ ತ್ವಮ್‌ llc ll 


ಅತಿಥಿಯೇ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಸಾತ್ವಿಕರು ಕೂಡ ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ಯಾತನೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಲ 
ಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತಿದೇನೆ. ಜನಗಳ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮ 
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ಧರ್ಮಯುಕವಾದ ಬುದ್ದಿಬಲದ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ನ 
ತ್ರೆ 


ಇಡಗಿಸು.? 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಆ ಅತಿಥಿಯು, ಮೃದುವಾದ ಮಾತನ್ನು 


ಸುಮದುರವಾದ ರಾಡು ಜಾಲಿ 00) ಗಾಳ್ಗಿಹಾಳಿಷು. 
OMe Cad Wh hd ಆಲ had ಲಲಿ TU NAA had KAN ThA 9 


ಅಹಮಪತ್ರ ಮುಹ್ಮಾಮಿ ಮಮಾಹ್ಯೇಷ ಮನೋರಥಃ | 

ನ ಚ ಸಂನಿಶ್ಚಯಂ ಯಾಮಿ ಬಹುದ್ದಾರೇ ತ್ರಿವಿಷ್ಟಪೇ [al 
“ಬ್ರಾಹಣೋತ್ತಮನೇ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ವಿಮೋಹ 

ಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ 

ಮನೋರಥವೂ ಆಗಿದೆ. ತ್ರಿವಿಷ್ಠ ಪವ. ಬಹುದ್ದಾರವುಳ್ಳದಾಗಿರುವಾಗ 

(ಸ್ಪರ್ಗಪ್ರಾಪಿಗೆ ಅನೇಕಸಾಧನಮಾರ್ಗಗಳಿರುವಾಗ) ಅದನ್ನು ಹೊಂದಲು 

ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷವಾದ ಧರ್ಮವು ಯಾವುದೆಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ 

ನಾನು ಇನ್ನೂ ಯಾವ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. 

ಕೇಚಿನ್ಮೋಕ್ಷಂ ಪ್ರಶಂಸನ್ತಿ ಕೇಚಿದ್ದಜ್ನಫಲಂ ದ್ವಿಜಾಃ | 


ವಾನಪ್ರಸ್ತಾಶ್ರಯಾಃ ಕೇಚಿದಾರ್ಹಸ ೦ ಕೇಚಿದಾ ೧೦॥ 
ಗ 1 ಇರಿ 
ನಾರಾ ಜಾಲಿ ರ್‌ ರಾನಿ ಗಾ ಲ್ಲ ವಾ್‌ ನ ರಾನಾ ಅನೆ 
ON Rd ಓಟ) ಹಲ eM | ಬಿ ಯ Ged dT WE | WON OW TOUY ಆ 
ಕೆಲವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಜಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪವಾಗುವ ಅಪಾರವಾದ 
hu ಆ ೧೦7 ಒಂ 
(©) 
4, 
೧) 
< KN 


3378 ಮಹಾಭಾರತ 
ನಿಲಿ ಶಾ ಶಂಸೆಮಾಡುತಾರೆ ಹೆಸಿಸಎ್‌ಗ್ಸ್‌ಾ ವಾ ದಾಲ ನ ದಾರಾ ಳ್‌ ನಾಲ ತಕಾಲ್ಲ 
ಆಉ(೨ಇಎಂೂ-್ಲ್ಬಃ ಭುಲಲನಿಬುಲಯು ಅಲಲ. ei BROS ಬಲಲ "ಸಲ್ಲಲಿ 


ರಾಜಧರ್ಮಾಶ್ರಯಂ ಕೇಚಿತ್ಕೇಚಿದಾತ ಲಾಶ್ರಮಮ್‌ 


ರ ಹಾಲೆ! ನಾ (ಉನಾ ಪ್ಲೆ ಕಾ ಇಗ ಇ ಇಂಗ ರಣೆ ಲಗ 9 ಶಾಸಾಯ್ಮಾ ಸಾಲೆ ಕ ಕಾಣ ಹಾರೆ ES ಕ್ರಾಸ ಇ ಹಾಲೆ ತ್‌ Wan am ಕ್ಷೆ 
{ Wh bd VIC ಪ್ರಿ ಕಲವ ಆಲ a ad IK Aol 


ಕೆಲವರು ರಾಜಧರ್ಮದ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತಾರೆ. ಕೆಲವರು 
ಆತ್ತಥಧರ್ಮದ (ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ) ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು 
ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಾಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯವನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಮೌನವ್ರತಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. (ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿರುತ್ತಾರೆ.) 
ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಕೇಚಿಚ್ಛುಶ್ರೂಷನ್ನೋ ದಿವಂ ಗತಾಃ | 
ಅಕಿಂಸಯಾ ಹರೇ ಸ್ಪರ್ಗಲ ಸತ್ಯೇನ ಚ ತಥಾ ಪರೇ 11೧೨1 


ಇಳಾ ಶಾ ೦." ಗಳೇ ನ್‌ ಸಸ ವಾಲಾ ಛಿ ಹ್‌ ದರ್ಗಾ 

ASU ಆಲ ಹಳ! Iv MMS UAC CAME AS SN Rad ಒಲೆ ಗ್ರ! Ic ಲ 
ಹೋಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿರುತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಸತ್ಯನಿಷ್ಠಯಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಆಹವೇ*ಭಿಮುಖಾಃ ಕೇಚಿನ್ನಿಹತಾಸ್ತಿದಿವಂ ಗತಾಃ | 
ಕೇಚಿದು್ಬಿವುತೈಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಂ ಸಮಾಶಿತಾಃ llAall 


ಕಲವರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುವಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಾ 


ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟಿವರಾ ರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವ 
ಉಂಛವೃತಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸಿದ್ದಿಯ ಯನ್ನು ೩ ಪಡೆದು ಸ್ವರ್ಗ ಕ ಗಿ ದ್ದಾರೆ 


ಕೇಚಿದಧ್ದಯನೇ ಯುಕ್ತಾ ವೇದವ್ರತಹರಾಃ ಶುಭಾಃ | 

ಬುದ್ಧಿಮನ್ಹೋ ಗತಾಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ತುಷ್ಟಾತ್ಮಾನೋ ಜಿತೇನ್ಹಿಯಾಃ  ॥೧೪॥ 
ಕೆಲವರು ಬುದ್ಧಿವಂತರು ವೇದಾಧ್ಯಾ ಯನದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವದಾ 

ತೊಡಗಿದ್ದು ವೇದವ್ರತಪರಾಯಣರಾಗಿ, ಶುಭಸಂಪನ್ನರಾಗಿ, ತ್ರಪಾತರೂ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೫೫ 3370 
OSEAN ASEAN 0.೫9. PN ANNE ET ಗಾಳಸಿಷದ ರ ಾಶಾಳಿ ನಿಕಿ ಗಾ 
NN ASA Nu { | "ಪ" IC ಟು ಓಟ ಆಲಿ ಬ | Madd NN ASAE 
ಸ್ನರ್ಗಪ್ರಾಪಿಯಾಗಿದೆ.) 
ದವ ಇ 


ಆರ್ಜವೇನಾಪರೇ ಯುಕ್ತಾ ನಿಹತಾನಾರ್ಜವೈರ್ಜನೈಃ । 
ಯಜವೋ ನಾಕಪೃಷ್ಠೇ ವೈ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾನಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ 1೧೫1! 


ಕಲವರು ಶುದ್ಧಾತರಾದ ಸರಳಜೀವಿಗಳು ಯಜುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ 


10) Wm 
ಏವಂ ಬಹುವಿಧೈರ್ಲೋಕೈರ್ಧರ್ಮದ್ದಾರೈರನಾವೃತೈಃ ! 


ಮಮಾಪಿ ಮತಿರಾವಿಗ್ದಾ ಸೇಪಲೇಖೇವ ವಾಯುನಾ lI ll 

ಹೀಗೆ ತೆರೆದೇ ಇರುವ ಧರ್ಮದ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಲೋಕಗಳು ಇರುತಿರಲಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವ 
ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕೆಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ-ವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಚದುರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಘದ ಸಾಲಿನಂತೆ- ಉದ್ದಿಗ್ದವಾಗಿದೆ.” 


೩೫೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೩೫೫ನೆಯ ಅಧ್ಕಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. 


ಅತಿಥಿಯಿಂದ ನಾಗರಾಜನ ಸದಾಚಾರ-ಸದ್ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆ 


ಅತಿಥಿಯು ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತಾನೆ : 
ಉಪದೇಶಂ ತು ತೇ ವಿಪ್ರ ಕರಿಷ್ಠೇಂಹಂ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ । 
A 6 ಶ್‌ ಕ್ಕ all 


ಕಾ ಹಾ [| 
fs A “೯೪ ॥ 8೬ 4 


ನ್ಹ ಗುರುಗಳು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಪ; ನ್ನು ಹೇಳಿರುವರೋ-ಅದನ್ನೇ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಮವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿ ಸತ್ತೇ €ನೆ. ಆ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳು. ಹಿಂದಿನ 
ಲದಲ್ಲ ಆ ೦ಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಧರ್ಮಚಕ್ರವು ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಮಿಷಾರಣ್ಕದ ಗೋಮತೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ "ನಾಗ'-ಎಂಬ 
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| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಗಿನಿ 
ಪಾ me ಹ್ಮ್‌ ಲ ರಾಳ ಡಿ 
ಆ ಉಂಖುಲಂಯ ಘಟಿ. ಲಲಿ WwW! ಆ ಉಪಿಖಿಲಿರಿ ಲ )ಟಎಟುಟ್ವ 
ಗಿದ) ಯು ೧೦7 Re 


ನ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ಧಿ ರಾರಾ ರಾ ರಾಸ ಧ್ರ ಣಿ OO ಲ್ಲ ಲ್ನ 
ಹಲಲ SWC UHV ಅಲಗು ಲ್‌ ್‌ Ne ಛೂ ಆಟ ಲಲಿ 1 IY ಓಟ ಓಿ/ 


“ಪದ್ಮನಾಭ'-ಎಂದು. ಆದರೆ ಅವನು ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ “ಪದ[-ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 


ನಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಿದನಾ 
ಕಾ) 


ನಿ 


ಮತು ದಂಡೋಪಾಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸನಾರ್ಗಕೆ 


| ಆ ೮ 


MONIT ANAS COSA ANRNON A ಸ್ಪಾನಿಷಣ ನರ ಹರಗಿ TS 
ಳಿ ಕೌ ೯ ರಬಲ!। ನುಿಲ್ಪಲಿಬಯ್ದು ಇಲಲಿ 
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ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೫೬ 3381 


ಶೇಷಾ ನ್ನಭೋಕ್ತಾ ವಚನಾನುಕೂಲೋ 


ಇವ ಗಾನ ಣಾ ಲ ಕಾಹ ಇಗ | 
ಹಿತಾರ್ಜ ಉ್ರಲಒಟ್ಟುಂ್ದು ಕೃತಾಕೃತಜ್ಞ I 


ಅವೈರಕೃದ್ಧೂತಹಿತೇ ನಿಯುಕ್ತೋ 
ಗಜ್ಗಕ್ರದಾವ್ಯೋ*ಭಿಜನೋಹಹ ॥ |1೧೧॥ 
ಪದ್ಮನಾಭನು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಜ್ಞಶೇಷವನ್ನೇ ಊಟಮಾಡತಕ್ಕ 
ವನು. ಅನುಕೂಲಕರವಾದ ಮಾತನ್ನೇ ಆಡತಕ್ಕವನು. ಸರ್ವಹಿತನು. ಸರಳ 
ಸ್ವಭಾವದವನು. ಉತ್ಸ ಧಷ್ಟವಾದ "ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದುದನ್ನೂ 
ತಿಳಿದಿರತಕ್ಕವನು. ಯಾರೂಡನೆಯೂ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳದವನು. 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ತೊಡಗಿರ 


ತಕ್ಕವನು. ಗಂಗಾನದಿಯಂತೆ ಪರಮಪಾವನವಾದ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲವಾದ 


ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವವನು. (ಅಂತಹ ಸಕಲಸದುಣಸ ೦ಪನ್ನನಾದ 


ತಾ Fon 


ನಾಗರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಲ ನು ಹೋಗು. ಅಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮವು 
ಯಾವದೆಂಬುದರ ಅರಿವಾಗುತದೆ..'' 


ಯಾವುದ ಬತ್ತದಿ.) 
೩೫೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೩೫೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ಅತಿಭಾರೋತದ ತಸ್ಕೆ ವ ಭಾರಾವತರಣಂ ಮಹತ್‌ | 
ಪರಾಶ್ಚಾಸಕರಂ ವಾಕ್ಕಮಿದಂ ಮೇ ಭವತಃ ಶ್ರುತಮ್‌ lll 


“ಅತಿಧಿದೇವನೇ! ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತಭಾರವಾಗಿದಿತು. ನನ್ನ 


ಪು ಪಲ 


ಮನಸ್ಸಿನ ಮಹತ್ತಾದ ಆ ಭಾರವನ್ನು ನೀನು ಇಳಿಸಿರುವೆ. ನಾನು ಕೇಳಿದ ಈ 

ಇನ್‌ ಮಾತು ಇತರರನ ಸಂತಸ ಸಮರ್ಥ್‌ ವಾಗಿದೆ 

ನಿನ್ಗ dS ಈ ಗ್‌ ಲ್ಲ ಟ್‌ Sand hd dC AIT Id 
\ \ 
1) (9 
(೧ ಎ 
CS ತ. ಎ ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 


3382 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ವಕ್ಷಾನ್ಸಸ್ನ ಶಯನಂ ಸ್ಮಾನಕ್ಸಾನಸ್ಕ ಚಾಸನಮ್‌ | 
ಪದದ ರಿ 
ಹಿತಸ್ಮ ಚ ಪಾನೀಯಂ ಕ್ಲುಧಾರ್ತನ್ಸೆ ಚೆ ಭೋಜನಮ್‌ |೨| 


ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಆಯಾಸಗೊಂಡಿರುವವನಿಗೆ ಮಲಗಲು 
ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗುವುದೋ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿಂತು ಆಯಾಸಗೊಂಡಿರುವವನಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗುವುದೋ, ಬಾಯಾರಿದವನಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗುವುದೋ, ಹಸಿದು ಬಂದವನಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗುವುದೋ -ಅಷ್ಟೇ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ನಿನ್ನ ಸಾಂತ್ಷನದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪಡೆದಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಈಪ್ಸಿತಸ್ಕೇವ ಸಮ್ಮಾಪ್ತಿರನ್ನಸ್ಮ ಸಮಯೇತತಿಥೇಃ | 
9, ೦ ಣ್ಣ ಹ್ಹ್‌ 
ಏಷಿತಸ್ಕಾತ್ಮನಃ ಕಾಲೇ ವೃದ್ಧಸ್ಥೈವ ಸುತೋ ಯಥಾ [EW 
ವಾವ ನಲ ಹಾಲ ಕಾರೆ ಣಾ ಲಿ ನಲಿವಾ ee | 
WG HAT ಅಬ್ಬ ಊ)) ಅಗ್ಬ( ನ್ಯ ಟಟ Nw | 
ಕಹಾದಯತಿ ಮಾಂ ವಾಕಂ ಬೆದತಾ ಯದುದೀರಿತಮ್‌ [||] 


ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನೋವಾಂಛಿತವಾದ 


FS ೨ A Fe ವಾ 7 7 7 [>] 


ಬೋಜನವು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅತಿಥಿಯಾದವನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗುವುದೋ, 
ಿಕಿಹರೆ ದಾಲ ದ ಟೊ ಮೊ 


ನೈ he dd ಬಗಲು ದ ಅ ್‌್‌್‌್‌್‌ಗ್ರ! * de 4 
ಆನಂದವಾಗುವುದೋ, ಮಕ್ಕಳೇ ಇಲ್ಲದ ವೃದನಿಗೆ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದರೆ 
ಎಂದರ ರಿದಂ ನಂ ಖಾಲ ಮ ಅಡ್ದ ಇಷ್ಟ ಇಂತಿಷ್ಟು ದಷ್ಟು 
ಆಯು ಆಲ ಆಲಿ! Vege $+ ಯಲು ಬಲ್ಲಿ ಇಂ ಭುವ (ಗ ಹಿN್ಲ 
ಪ್ರತ್ಯಕವಾಗಿ ನೋಡುವುದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸಂ ತೋಷವಾಗುವುದೋ ನೀನು 


LA 
GL 
ಬ್ರ 
3 
ಬ್ರ 
ಆ 
€L 
ಅ) 
CC 
) 
೪) 
4 


ಇಸಿ 
ದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆಯೋ- ಈ ಉಪದೇಶವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ" ಕುರುಡನಿಗೆ 


ಲ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೫೬ 3383 
DOANE ALANS NT z7್‌ಂ7ಳ ವಾ ನ್ಗ ಜಾಲ ಎಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಮಿನ್‌ ಘ್‌ ಲ್ಸ 
ಕೇ ಲ Id Ned JI | CWE Ch ತೀ Chee ಓಗಿ ರ್‌ ಅತ್ರ ಕ್‌ 
ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ 
ಬಾ ವಾ) ಕಾ ಸಾಧ ed) ON dee, ON ಕಾಸಾ ee ಧಾ ಹಾಸ ಹಾ eed) ಹಾಹಾ) ವಾಸಾ ಹಾಹಾ = ಹಾಸು ಕಾಫ ಕಾಲ ಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುತ್ತೀನಿ. ಪಲಿಮಾಭಿಮುಖನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಮಂದರಪ್ಲಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ರಾತ್ರಿಯು ಸಮೀಪಿಸುತಿದೆ ಈ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನೊ ಡನೆಯ e 

ಉ 


i 


ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದನು. ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿಯು 
ಹಗಲಿನಂತೆಯೇ ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ತನ್ನ 


ಕಾರ್ಯದ ಸಿದಿಯ ನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಇಚಿಸಿದ ಆ ಬಾಹಣನು ಅತಿನಿಯನು 
WA 


ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇವರ್‌ ಬ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಸಾರ್‌ ಸ್ಮ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇದ್‌ ಸ್ಟ ಶಿ 
i 


bs ey 
ಯಥಧಾವಿದಿಯಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸಿದನು. ಅತಿಧಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣನ ಅ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹೊರಟುಹೋದನು. 


“ಧರ್ಮಜ! ಬಳಿಕ ಆ ಅತಿಥಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಸತ್ಕೃತನಾಗಿ ಆ 


PRD ES ED ND ರಾಳ) PRN PS REED ಲ್ಲ a eed) = ೦.೦ರ್ಲಿ ರಿ ಧಾಳಿ 
ಆಲು (ಟಂ ಒಲಿ ಟುಖಿಲಿಟಿ ಲ 1% ೨ ಅಲಲ ಅಲಗು 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲು ನಿಶಯಿಸಿದವನಾಗಿ ಸಜನರಿಂದ ಅನು 


ಶು ದ ಆ 
೮ ಘಾಲ್ಲಿ ವಾಲು ನ್ನು ಲ್ಲ ಇಣಾಗ್ಗಿ ತಾಲ ವ ಕಾಸಾ ಸ್ಕಾ ಬೆನ್ನಾ (ನನ್ನಾ ನ್ನ್ನ ಸಮ್ಮ ಡಾ ಹಾಲ ಲೋಗ ಲ, 
C4 Ad Gad Ul Rd AMSEC UU UU SCA NA ಗಲ 


೩೫೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


[2131-20 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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೩೫೭ನೆಯ ಅದಾಯ ಮೋಕದರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ Y 


ಗಾಗ ಗ್‌ ರ dd ಖರೀಂ ಆ ಸಲ್‌ ಇದ್‌ ಜಗತ್‌ ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಜಗದ್‌ ಜನ್‌ ಅ ತೆ 


ನಾಗರಾಜನ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಆಗಮನ: 
ನಾಗಪತ್ನಿಯಿಂದ ಸತ್ಕಾರ 


ತನ್ನ ಪ್ರಯಾಣದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ನಾಗರಾ 


ಸೇರಿದನು. ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು “ಭೋಃ' ಎಂಬ "ಶಬ್ದದಿಂದ 


SS ಗೌ ಹಾಲ ಖಾಲಿ ND ಹ 9 ND ED ED ಸ್ಯ 6. D A ಗ ಹಾಹ್‌ ಹಾಚೆ NN 
ಮು ಲಂಕ್ಛ ಆಲ ರೂ ನ್ಮ wOKM ಲರ ಬಯ್ದು ( ಆ 5೮೬ ರನ್ನ 
ಬಾತ್‌ ಣಃ-“ನಾನು ಬಾಹಣನಾಗಿದೇನೆ'ು ಸಿದನು. 

ಪ್‌ ೬ ve A ಜಿ ಕಜ J LY ಸಒಗ್‌ಟ್‌ ಸ್ಕಿ ಚಲ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರೂಪವತಿಯಾದ, ಧರ್ಮ 


ವತ್ಸಲೆಯಾದ, ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ನಾಗರಾಜನ ಪತ್ನಿಯು ಅವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿ 
ಸಿದಳು. ಒಡನೆಯೇ ಧರ್ಮಪರಾಯಣೆಯಾದ ನಾಗಪತ್ತಿಯು ಅವನನ್ನು 
ಸ್ನಾಗತಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಸತೃರಿಸಿ- '`ಬ್ರಾಹಣೋತ್ರಮ! ವಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಡಲಿ?”ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು : 


ದೇವಿ! ನೀನು ಸುಮಧುರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ನಾಗತಿಸಿ 
ಛಿ ಲಲಿ ೧೧7 ರಾರಾ ಸಿಳೆಲಅಿ. ಸ.ಸ ಇಲಾಕೆ ಂಲನೆಸೌ ಹಸನ ವಾ ಗು 
ಅತಾ ಲ | Qa hd “ಇಓ of hd NN ಶ್ರ ಓಟ ಈ Ne WiAAS OO ಟ್‌ dE ಲ್‌ 
ವಾಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತನಾಗಿದ್ದೇನೆ ನಾನೀಗ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾಗದೇವನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೇನೆ ಇದೇ ನನ್ನ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಾರ್ಯ 

(4) 

ಕ್ಯ 
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A EK 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೫೭ 3385 
ಜಾ ಛಿ ಇದೇ ಪಾಲ್ಸಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಸೆ ರ್‌ ಶ್‌ಸ್ಸ ಲ್ಲ ರ್‌ ಛಿ 7್‌ಂ 
ಟ್ರ 1 Id ೨ dN ತಿ ಆಲ್‌ ಲ್‌ asd CAS UN Ned AY | I © A 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಾಗರಾಜನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ? 


ನಾಗರಾಜನ ಪತ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 


“ಐಪಶೇಷವೇ! ಮಾನನೀಯನಾದ ನನ ಪತಿಯು ಸೂರ್ಯನ 


Ww SA ಹ SN Ne wd 3-1 ಹಹ ಸದ್‌ ಸಹಲ AS Nk Cd 


ರಥವನ್ನು ಹೊರಲು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ವರ್ಷದಲಿ ಒಂದು ಬಾರಿ ಒಂದು 


ಜ್‌ 


ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ನನ್ನ ಪತಿಯು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು 
ಹದಿನೈದು ದಿವಸಗಳ ಅವದಿಯಲಿ ಅವನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಎನಗೆ 


hdd IN NE rN NNT ರ್‌ ದ್‌ hd wa ಕ್ವಾರ್ಕ್‌ ಸ್ವಾರ್ಕ್‌ ೫ 


ದರ್ಶನವನ್ನೀಯುತಾನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆರ್ಯಪುತ್ರನ ಈ 


ಪ್ರವಾಸದ ಕಾರಣವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಿತಲ್ಲವೇ! ನನ್ನ ಪತಿಯ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 


ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳು.” 
ವಿಪ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
“ಸಾಧ್ದಿಯಾದ ನಾಗದೇವಿಯೇ! ನಾಗರಾಜನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವ 


RN ಹೋ ನೌ ಭಿ PR ND ಧಿ ಭಿ ಬಾ A ೧) ಹಾಲ 

ANN ಉಲ! ಯು ಇ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲಯಿ ಅಣ 

ಆಗಮನವನ್ನೇ ಪ್ರತೀಕ್ಸಿಸುತಾ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುತ್ತೇನೆ. ಅವನಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಪ ಶಿ ನಂ ಣೂ 


ಆಗಮಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಶಾಂತ 
ಭಾವದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಅವನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ದರ್ಶನವನ್ನೀಯುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕು. 
ನಾನು ಕೂಡ ಗೋಮತೀನದಿಯ ಸುಂದರವಾದ ತಟಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಮಿತಾ 
ಹಾರನಾಗಿ ನೀನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ವಾಸ 


ಲ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 


( 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಾಗಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತಾ ಗೋಮತೀನದಿಯ ತೀರಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 


ಹೊರಟುಹೋದನು.” 
೩೫೭ನೆಯ ಅದಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಲ್ಯ ಬ ಕ ಅಕ್‌ 


೨೨8೦ ಮಹಾಭಾರತ 

೩೫೮ನೆಯ ಅದಾಯ ಮೋಕ್ಷ್ಚಧರ್ಮಪ ರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ) 
ನಾಗರಾಜನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ತಪಶ್ಚರಣ 
ಭೀಷ್ಮನು : ಹೇಳುತಾನೆ : 


5 pe me BO a ನ ೧00೧ ಕಳ ಕಾಂ Ua I 
ChAT NASACTG WING ಆರ್‌ ಅ“ ಆಲ್‌ ಆಳ ಅಳಿಲ 88೬ 188 
“ನರಶೇಷನೇ! ಯುದಿಷಿರ! ತಪಸಿಯಾದ ಆ ಬಾಹಣನು 
CANA ಇತು a dS ಜತ್‌ WSF CU Cd 
ಗೋಮತೀನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿರಾಹಾರನಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು 


ಕಬಿಲಖರೆಬುಸಿಬುಯಿ. ಆಯು ಭೋಜನಮಾಡದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಸರ್ಪ 


ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಖೇದಗೊಂಡುವು. ನಾಗರಾಜನ ಬಂಧು- ಬಳಗದವರೂ, 
ಸಹೋದರರೂ, ಭಾರ್ಯೆಯರೂ, ಮಕ್ಕಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 


ಬಳಿಗೆ ಮ ಗನ್‌ ಗೋಮತೀನದಿಯ ರಪದೇಶದಲಿ ಜು 
As Vl AMUN AAAS oe | MOEN GAAS NNO 0೫ ಆಜ್‌ ಟ್‌ಟ್‌್ಲ ಲ UU NS BASU tid 
ಸ್ಥಳ ವೂಂದರಲ್ಲಿ ವ ಾನುಷಾಸವ ಪರನಾಗಿ ನಿರಾಹಾರನಾಗಿ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿದರು 
ಅತಿದಿಗಳನು ಸತರಿಸುವದರಲಿ ಪಸಿದನಾಗಿದ ನಾಗರಾಜನ ಎಲ 

ಸದ್‌ ಹತ್‌ ಹ) ಕಶ a ದೃ Ke Sawa “ದಿ & we | ಇದ್‌ ಆ ಗಟ್‌ ಓ'ಆ್‌ ಕೈ 
ಬಂಧು-ಬಳಗದವರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹಲವಾರು 
ON ಸಾ ಇಷ್ಟ ಯನ್ನ ದ್ರ ODO ಸಾಧ್ಯಾ ಸ್ಸ್‌ ಗ್ಯಾಳ ಇುಫಾಳಿ ಲಾರಾ ನ ಸಕಾಲ ಕಾ ನ ನಾಮೆ (0 ೦0) ಭಾಲಿ ಗಾಳ್ಳಿಷಷಾ ಈ 
dU Ad ಜೀ ಇತರೆ ಗು ಟಲಟ್ರಲಊಗು NYS ಓಟು “ಈ ಸಮರ. CANT KAS ೨ 


tA 
"“ಧರ್ಮವತ್ಸಲನೇ! ತಪೋಧನನೇ! ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಇಂದಿಗೆ 
ಆರು ದಿವಸಗಳಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಆಹಾರವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಗಮಿಸಿರುವೆ. ನಾವೂ ನಿನ್ನ 
ಸೇವೆಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಉಪ ಸಿತರಾಗಿದ್ದೇವ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಗೃಹಸ್ಥರಾಗಿರುವು 


ಲ್ಲ ಲ್ನ ನ ಶಾಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ತಳ್ಳಿ 0೧-೧ ಲಿ ಶಾಸ ಮಾ ಹಾಸ್ಯ ಲ್ಲ ಇ ವಲ್ಲ ಲ್ಲ ಇ ಹಹಾಲ್ಗೆ ನಾಷ್ಟ ಹರ್ದಾ ಸಾರಾಯ ಗಾಳ 
dA ಟು) devi 1 ಅಲಟ್ಯುಹಯ್ಲು ಆ ೮ UY UYU ಮ್‌ ಟರ ಬ್ಯ! Id e 


ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! (ಆಹಾರರೂಪದಲ್ಲಿ ನಾವು ತಂದಿರುವ) ಗೆಡ್ಡೆ-ಗೆಣಸುಗಳ 


© 


ನ್ನಾಗಲಿ, ಫಲವನ್ನಾಗಲೀ, ಪತ್ರಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಹಾಲನ್ನಾಗಲೀ, ಅನ್ನವ 
ನ್ನಾಗಲೀ ಪರಿಗಹಿಸುವುದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ನಿರಾಹಾರನಾಗಿ ಈ 


ಈ ಕ್‌ 


ದಿ ನ 
WD 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೫೮ 3387 
ವನದಲಿ ಜಾಲ್ಯಾ ಸಾಬ ನಾ ಶಾಸನ ಪಿಂಗಳ ಕಪಾಲ ಉಲ CAO ಯಿ ಇ ಎ ಗಾಲ ಧಾರ ರ ಗಾಸತಸ ದ ಗಾರ್ಮ 
ಉಟ ್ಲಿ ಇಲಲ ಪ್ರ ೧೨೭೮೨ ಆ ಆಲಿ ಖೃ ರ್ಟ ಟಿ ಖಲ 1 
ನಮೆಲರನೂ ಧರ್ಮ ಸಂಕಟದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 


ನ ಹಿ ನೋ ಭ್ರೂಣಹಾ ಕಶ್ಲಿದ್ರಾಜಾಪಥ್ಕೋನೃತೋಪಿ ವಾ | 
ಪೂರ್ವಾಶೀ ವಾ ಕುಲೇ ಹಸ್ನಿನ್ನೇವತಾತಿಧಿಬನುಷು [al 
ಈ ನಮ್ಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಲೀ, ರಾಜನ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವವನಾಗಲೀ, ಸುಳ್ಳಾಡುವವನಾಗಲೀ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ. ನಿವೇದನೆಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಗಳೂ- ಬಂಧು 


ಗಳೂ ಊಟಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಭೋಜನಮಾಡುವವನಾಗಲೀ ಯಾರೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ.” 


“ನಾಗಪ್ರಮುಖರೇ! ನಿಮ್ಮ ಹಿತಕರವಾದ ಈ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನಾನು 
ಆಹಾರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ನಾಗರಾಜನ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಕೇವಲ 
ಎಂಟು ದಿವಸಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಉಳಿದಿವೆ. ಒಂದು ವೇಳ ಎಂಟು ರಾತ್ರಿಗಳು 


ಕಳದ ನಂತರವೂ ನಾಗರಾಜನೂ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಆಗ ನಾನು ಆಹಾರವನ್ನು 


ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಾಗರಾಜನ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಈ ವ್ರತವಾಗಿದೆ. ನಾನು 
ವ್ರತಸ್ಥನಾಗಿದ್ದು ನಿರಾಹಾರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀವು ಸಂತಾಪಪಡುವ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈ ನನ್ನ ನಿಯಮವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನಗಳಲ್ಲವೂ ನಾಗರಾಜನ 
ಸಂದರ್ಶ ನಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ. ಈ ನನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು 'ಭಂಗಪಡಿಸುವದು ನಿಮಗೆ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಗರಲ್ಲರೂ 


ಅವನ ಸ ಪಡೆದು ಅಸ ಫಲರಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 


ನಿವಾಸಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. » 
ನಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


3388 ಮಹಾಭಾರತ 
೩೫೯ನೆಯ ಅದಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ) 
ನಾಗರಾಜನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು : ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ 


ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಸಂಭಾಷಣ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಪತಿಗೆ ನಾಗಪತ್ನಿಯ ಒತ್ತಾಯ 


0೨7೫೯೮೪. ಶಾಸಕ ೧ ಹಹಣ್ಮರ್ರಿಕ್‌ಂ ಪೂರ್ಣೇ ಹಾಹೆಗೀ ೧ನ ೧ವಾಕಾಲಲ್ಳಂ | 
ಸರ್‌ ಟ್ಯಾಟೆ CUA ಆಆ th (ಟ್‌ yd ೬. ULV A ತಲು) ಲ್ಪ OA ಆಲ್‌ ಆಳ ಆಳ ಆತ ೦ | 
ದತ್ತಾಭನುಜ್ನ್ಞಃ ಸ್ವಂ ವೇಶ್ಮ ಕೃತಕರ್ಮಾ ಎವಸ್ವತಾ lll 


“ಯುಧಿಷಿರ! ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಬಹುದಿನಗಳು 
(ಮೂವತ್ತು ದಿವಸಗಳು) ಪೂರ್ಣವಾದನಂತರ ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ನಾಗರಾಜನು ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಪತಿಯು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಸಾಧ್ಲಿಯಾದ ನಾಗಪತ್ನಿಯು ಕಾಲುತೊಳೆಯಲು ನೀರನ್ನೂ, ಸತ್ಮಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಇತರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. 


ಸಾಧ್ದಿಯಾದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ ನಾಗರಾಜನು ಅವಳನ್ನು 


ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು 
ಅಥ ತ್ಹಮಸಿ ಕಲ್ಮಾಣಿ ದೇವತಾತಿಥಿಪೂಜನೇ | 
ಪೂರ್ವಮುಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಯುಕ್ತಾ ಯುಕೇನ ಮತ್ಸಮಮ್‌ ls Il 


“ಕಲ್ಲಾಣಿ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ 


೦ ಯ ನಿಂತೆ ನಿನನ RPS ಹ್‌ 
ಅಲಿ ಲ್ರುಲಲ ಟು ಲ್ಲ HAS TEI IAs Gd Gud 


ಜಾಲ್ಲೆ ಗಿ 

೧೨ N 

ನ ಖಲ್ಜಸ್ಕಕೃತಾರ್ಥೇನ ಸ್ತ್ರೀಬುದ್ಧಾ ಮಾರ್ದವೀಕೃತಾ | 
ಮದ್ದಿಯೋಗೇನ ಮಶಿ ವಿಮುಕ್ತಾ ಧರ್ಮಸೇತುನಾ loll 


ನನ್ನ ವಿಯೋಗದ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಸ್ತ್ರೀಸಹಜವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 


ಉಾ 
Cee ee ಛಂ ರ್ಸ್ನ ) ಶಾ ಮ್ಮ ಲ್ಲಾ ನ 
tweed Gah, ied CAI [ ॥ (ರಖುಸಿಲಟ್ಟ್ಯೂಟಲಟು ಅಳಿಟುಗNಿಲಲ್ಬಲಲಟಿ {| LAE 


ಅಶಕ್ತಳಾಗಿ) ಧರ್ಮವೆಂಬ ಪರಲೋಕಸೇತುವು ಕೃತಾರ್ಥ 


ಮಾಡ 
ವಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ (ಧರ್ಮದಿಂದ) ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲವಷ್ಟ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೫೯ 3380 
NAR ACTA A ANN ಷ್ಟು. ಸಾಲಾರಾಜಾ ಶ್ರ ೧ ಕೆಂ ಮಾರಾಗಾಳ್ಸ ಗ್ಯಾಳಕಾರಾಾ ಸಲ್ಲಿ 
ಲೀ ಓಗಿ UAT Rd ಓ 1/1 | ಆಸ ಅಲ್‌ ಗ್ಯ CA ಗ್ಗೆ ಕ U id Ad ೬ WU Lad ಟ್ರ © Cad 
9೨ 
ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ತಾನೇ? ) 
ನಾಗಪತ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 
ಶಿಷಾನಾಂ ಗು ಶುಶೂಹಾ ವಿಹಾಣಾಂ ನಾಳೆ ೧ ಾಫ್ಲ ಕಾ ಕನ ಉಣ ಸಸರ | 
ಡ್‌ Midd 8 Nee ಗತ್‌ ಓಟ್‌ ಆಕ್‌ ಆಆ ಳಳ) el ಶ್‌ ಆಈ vs ST UCT Te | | 


ಗಳ ಹೃದ್ಧತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ' ಬಾಹಣರ. ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ ಒಡೆಯನ 

ಆಜೆಯನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದು ಸೇವಕರ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಪಜೆಗಳನು 
ಸ್ಟನ್‌ “ಲ | ಳು *್‌ 

ಧರ್ಮದಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದು ರಾಜನ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ 

ಸರ್ವಭೂತಪರಿತ್ರಾಣಂ ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮ ಇಹೋಚ್ಛತೇ | 

ವೈಶ್ಸಾನಾಂ ಯಜ್ಞಸಂವೃತ್ತಿರಾತಿಥೇಯಸಮನ್ನಿತಾ 11೬೭ || 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ನೀಡುವುದು 
ಕೃತ್ರಿಯಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರದೂಡನೆ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಮಾಡು 
ದು ವೆಶ್ನರ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಲ ಉಟ 


ಮ € ಊಂ 
ಹಾರತಾ ನಿತಂ ವತಚರ್ಯಾ ಯದಥದಾಕಮಮ್‌ | 


ಜ್‌ ಒಂ ಆಗಲ್‌ ಟ್ಛ ಆ ಆಆ) ಆ್‌'ಆೌೌಆ್‌ 'ಆ್‌'ಆೌ್‌ 


ಧರ್ಮೋ ಶಿ ಧರ್ಮಸಮನ್ಮಾದಿನ್ಸಿಯಾಣಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ||೮॥| 


ಗಿ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಸುವುದು € ರ ಧರ್ಮವೂ ಆಗಿದ ಬಕೆಂದೆ ಇ 


| ವು ವೂ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಈ ಧರ್ಮವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
4 


ಟ್ರಿ ಸಿ ರ 
ಲಿ 
ಊಖ 


ನಾ ಶಾಸ್ತಾ (ನಿಣ್ಸ್‌ಗಿಗಣು ಲ 
ಲಿಂ ಓ(೨೮೬೬ಎಲಿ ಉಲ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3390 ಮಹಾಭಾರತ 

ವರ್ತನೇ ನಿರಾಹಾರಸ ದೇಹಿನಃ ಎಂಬ ಗೀತಾಶೋಕವನು ೧೧೪) 
ಆಗಲ wis ಸ Gh / ಶ್‌ 5 led ಓ tf © td ನಿ Me Ka 
ಸ್ಮರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.) 

ಅಹಂ ಕಸ್ಕ ಕುತೋ ವಾಪಿ ಕ ಕೋ ಮೇ ಹ ಭವೇದಿತಿ | 
ಪ್ರಯೋಜನಮತಿರ್ನಿತ್ತಮೇವಂ ಮೋಕ್ಷಾಶ್ರಮೇ ವಸೇತ್‌ all 


"ನಾನು ಯಾರವನಾಗಿದ್ದೇನೆ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ? ನನ್ನವರು 
ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಈ ಜೀವನದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ?'-ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೇ ಇದಾ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂನ್ಕಾ ಸಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿರುವುದು. ಸಂನ್ಕಾ ಸಿಯ 


ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 


ಲ್ಲ ) ) ಧ್ರ 


ಗೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ನಾನು ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 


ಸತ್ತಥಂ ಕಥಮುತ್ಸ ಜ್ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಎಪಥಂ. 'ಪಥಃ |೧೧॥! 


ಪತಿಯಾದ ನೀನು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಸ ದಾ ಸುಸ್ಲಿರನಾಗಿರು 
ವಾಗ ಅಂತಹ ಧರ್ಮಿಷ ಷ್ಠನ ಹಪತಿಯಾದ ನಾಮ ಆ ದರ್ಮವನಮು 


ಇಸ್‌ ಓಟ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ ಉತ ಸರ್‌ ಡ್‌ ದ್‌ ಊ೬್‌ಡಟ್‌ & we he ಇಸ್‌ ಕಾರಾ ಜ್ನ 


ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ-ಸನಾರ್ಗವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಹೇಗೆ ತಾನೇ 


ಪಾ ನ್ನ ಾಾ್ನಾ ಕಾ ಶಾ ಕಾ ಸಾಲ ಬಾನ ನ್ನ ಹ ಚಟ್‌ ಹಾಲ ಲ್ಲ 6) 

ಟಟ ಲೀಲ [lc ಉಯ್ದು wUO WANN 

ದೇವತಾನಾಂ ಹಾಲ ಪಾನು ಗ್ರ ಕ್ಯಾರೆ ದರ್ಮಚರ್ಯಾ ಇಳ ೦ ಎಂಗಳ 

ed ಓ ಆಆ (ಚ್‌ ಓಟ್‌ wy ಆ ಆಲ ಟ್ಟಿ! [| ಟಿ ಆಆ ಆ ಆಆ oN FC UW ah [| 

ಅತಿಥೀನಾಂ ಚೆ ಸತ್ಕಾರೇ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಾಸ್ಮೃತನ್ನಿತಾ ೧೨1 
ಮಹಾಭಾಗನೇ! ದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನಾರೂಪವಾದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ 

ಎವ ಸೂರ ವ ಎವಾ ಎ PRD ವದಿಲ ಎಡಿ ಉದ ಧಳದ ಸಾವ RN 


ಹಿ ಆಲು ಯ್ಯೂಣತಿಯಿಖೂ ಉಂಟಾಗಿರುವು೦ಲ್ಲ 


ಆ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಪಾಲುಮಾರಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ನಾನು 
ತ್ಕಾ ಸಕ್ತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕ್‌ಾರಣ ಮುಲ್ಲಾ ಕರಳು ಹ್‌ ಳೇ ನಲ್ಲಿ | 
ನಿಉುಲಲ್ಬುಟೂಿಉಸುಲಸ್ನಿಲು ಊಲ್ರುನ್ಯ ಘಂ! ಅಸ್ಯ ಉ್ಳ್ಕ | 


ಜ್ರ ಶಿ 


ತಚ್ಚ ಕಾರ್ಯಂ ನ ಮೇಖ್ಯಾತಿ ದರ್ಶನಂ ತವ ಕಾಂಕ್ಚತಿ ೧೩ 
ಆದರೆ, ಇಂದಿಗೆ ಹದಿನೈದು ದಿವಸಗಳ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ತಾನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವಶದಿಂದ ಬಂದಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 


ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾನ. 


ಆಸೀನೋ "ವರ್ತಯನ ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ಸಂಶಿತವ್ರತಃ 11೧೪ದ 
ಕರೋರವ ತನಿಷನಾದ ಆ ಬಾಹಣನು ವೇದಪಾರಾಯಣಮಾಡುತಾ 
a nr ಸ್‌ A he NN id ಜಟ್‌ ಜ್‌ ಒಲಿ bend 

ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿ ಗೋಮತೀನದಿಯ ತೀರದ 

ಬಾನೆ ಗ್ರ ಇನ್ನಷ್ಟ ನಾ ಕ್ಯಾ ನಿ ಲ ಬಫೆ ಎಲಿ ರಾ ಧಿ 

ಆಟ ಇಟಲಿ UNM ANN WT SWON 


ಅಹಂ ತ್ರನೇನ ನಾಗೇನ್ನ ಸತ್ತಪೂರ್ವಂ ಸಮಾಹಿತಾ | 
ಪ್ರಸ್ಥಾಪ್ಯೋ ಮತ್ಸಕಾಶಂ ಸ ಸಮ್ಮಾಪ್ರೋ ಭುಜಗೋತಮಃ ॥೧೫॥ 
€ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸತ್ಯ 


ಬ 
ರಯ ನಿ ಬಾಣಾ ಭಲ ON ನಿ 
ಟು No WO ಉಲ ಲಎ ಲ್ಲ. 


ದ 

ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ನ್ಞನೇ! ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೇ ಕಿವಿಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಹೊಂದಿರುವ 
ಸರ್ಪರಾಜನೇ! ನನ್ನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರುವ ನೀನು ಈಗಲೇ ಅವನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನೀಯು 
ವುದೂ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ.” 


೩೫೯ನೆಯ ಅಭವ )ಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೩೬೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಪತ್ನಿಯ ಧರ್ಮಯುಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಗರಾಜನ 


6. ನಾಡಿ ಷಾ 


ಸಂತೋಷ: ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು 


ಧರ್ಮಜ! ನಾಗರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ : 
ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪೇಣ ಕಂ ತಂ ಸಮನುಪಶ್ಯಸಿ | 


ಮಾನುಷಂ ಕೇವಲಂ ವಿಪ್ರಂ ದೇವಂ ವಾಥ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ lll 
1 \ 
ಗ ( 
ಗ 9೧) 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


33092 ಮಹಾಬಾರತ 
“ಶುಚ ವಾದ ಮಂದಹಾಸವಳವಳೇ! ನಾಗಕುಮಾರಿ! ಬಾಹಣನ 
ಸ್ನ) ಆಲ್ಟ್‌ ಯಿ ೬ CHU las ಆಟಿ ಛ್ರ/ ಕ , ಆಲ I 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದೆ? ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಈ ್ಫ್ನ ಬ್ದ RD NS JD  ಹಾಸ್ಟಾಲೆ SD ಹಾಹಾಹಾ ಪಾಪೆ ಕ್ಯಾ ಚ್‌ ಉಂ ಸ್ತಾಸಾಘೆ NE ಕಾ ಹಾಸ್ಟಾಲ ಸಾಧ ಸಹಸ ಚ್ಯಾ ಕತಿ 
ಬ೦ಬರ್ಲಿ ಅಖಿಯಿ ಣೀ ಲಥವಿಂ ರೀಖಿತಯೀ / 


ಕೋ ಹಿ ಮಾಂ ಮಾನುಷಃ ಶಕ್ತೋ ದಷ್ಟುಕಾಮೋ ಯಶಸ್ವಿನಿ | 

ಸಂದರ್ಶನರುಚಿರ್ವಾಕ್ಕಮಾಜ್ಞಾಪೂರ್ವಂ ವದಿಷ್ಠತಿ ೨1 
ಯಶಸ್ತಿನಿಯೇ! ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ತಾನೇ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು 

ಶಕನಾಗಿ ದ್ದಾನೆ? (ನಾನು ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ದುರ್ದರ್ಶನು) ಹಾಗೆ ಅವನು 


ಅತಿಸಮರ್ಥನೇ ಆಗಿದ್ದು ನೋಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದು 


ದರ್ಶನವನ್ನೀಯಬೇಕೆಂದು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತಾನೇ ಆಜ್ಞಾ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲನು? 


ಸುರಾಸುರಗಣಾನಾಂ ಚ ದೇವರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಬಾಮಿನಿ 1 


ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಗುರ ಇ 


ನನು ನಾಗಾ ಮಹಾವೀರ್ಯಾಃ ಸೌರಸೇಯಾಸ್ಪರಸ್ಸಿನಃ || || 
ವನ್ನನೀಯಾಶ್ನ ವರದಾ ವಯಮಪನುಯಾಯಿನಃ | 
ಮನುಷ್ಕಾಣಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ನಾವೇಕ್ಸ್ಯಾ ಇತಿ ಮೇ ಮತಿಃ lvl 


ಭಾಮಿನಿ! ಸುರಸೆಯ ವಂಶಜರಾದ, ಅತ್ಕಂತವೇಗಶಾಲಿಗಳಾದ ನಾವು 
ಸುರಾಸುರರಿಗಿಂತಲೂ, ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಹಾವೀರ್ಯಪರಾಕ್ರಮ 
ಯುತರಲ್ಲವೇ? ನಮನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಾವು 
ವರಪ್ರದರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾವು ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ 


“ಇಡುಕೋಪಿಯೇ!. ನೇ! ನಾಗರಾಜನೇ! ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿರುವ ಸರಳತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನು ದೇವತೆಯಲ್ಲವೆಂದು 


ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಅವನಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷವಾದ ಒಂದು ಗುಣವನ್ನು 


ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವನು ನಿನ್ನ ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತನು. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೬೧ 3393 


ವರ್ಷಂ ವರ್ಷಪಿಯಃ ಪಕ್ಷೀ ದರ್ಶನಂ ತವ ಕಾಂಕ್ಷತಿ Ill 

ವರ್ಷರ್ತುವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ ನೀರನ್ನು ಬಯಸಿದ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಯು 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗುವುದನ್ನೇ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ-ಅದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಕಾರ್ಯದ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿನ್ನ 
ದರ್ಶನವನ್ನೇ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಹಾಸಗೆ 

ಹಿತ್ನಾ ತೃದ್ಧರ್ಶನಂ ಕಂಚಿದ್ದಿಘ್ನಂ ನ ಪ್ರತಿಪಾಲಯೇತ್‌ | 
ತುಲ್ಕೋಪ್ಯಭಿಜನೇ ಜಾತೋ ನ ಕಶ್ಲಿತ್ತರ್ಯಪಾಸತೇ cll 

ಆ ಬ್ರಾಹಣನು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೇನನ್ನೂ 
PE BN ARNO NS ಖಾಲ SS RS ED ಇ sf ರಾನ್‌ ಲ ಧಿ 
ರ ಫೂ ಗು ದಿ ಹಾ LUV LU ಜಿಣ್ನು “೦ ರ್ವ ಸುಖ ರಲಿ Cc ಬಿ AW 1 
ಯಾವ ವಿಧವಾದ ವಿಷವೂ ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ. ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿರುವ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಯಾವನೇ ಆದರೂ ಅತಿಥಿಯನ್ನು 
ENNELY ಹೊಲ RI 
SM YY SA AN ಆ ರ ಬೇ 
a a md md | 
Des UY Nove ಅಶಕ್ತ ಪ್ರ ೧೨ ಆಲಂ ಆಂ I 
ಆಶಾಚ್ಛೇದೇನ ತಸ್ಕಾದ್ಯ ನಾತ್ಮಾನಂ ದಗ್ಗುಮರ್ಹಸಿ 11೮॥ 


ಲಿದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಬಂದಿರುವ ಕೋಪವನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಅವನ ಆಸೆಯನ್ನು 
ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೀನು ಸುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. 


೦.೦ಕ್ಸ್‌ಗಾಸ ಗಿ ಜಾಕಶ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಸಾಲೆ ನಾ ಸ್ಟ್‌ ಇ, ಸಸ ವದ | 
Ned ಓಟ್‌ ed ಹಭಿಷನ್ನಾನಾಮಕೃತ್ಥಾಶ್ರುಪ್ರಮಾರ್ಜ ಓಟ ಆಆಆ 


ರಾಜಾ ವಾ ರಾಜಪುತ್ರೋ ವಾ ಭ್ರೂಣಹತ್ಸೈವ ಯುಜತೇ ॥೯॥ 


ಯಾವುದೋ ಆಶೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮರೆಹೊಕ್ಕವರ ಕಣ್ಣೀರನ್ನೊರೆಸಿ 
ಸಂತೈನಿದಿದ್ದರೆ-ಅವನು ರಾಜನಾಗಿರಲೀ-ರಾಜಪುತ್ರನೇ ಆಗಿರಲೀ 
ಭ್ರೂಣಹತ್ಕಾಪಾಪದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಮೌನೇ ಜ್ಞಾನಫಲಾವಾಪಿರ್ದಾನೇನ ಚ ಯಶೋ ಮಹತ್‌ | 
ವಾಗ್ಮಿ ತ್ವಂ ಸತವಾಕೇನ ಸರತ ಜೆ ಮಹೀಂತುತೇ |[೧೦!| 


ರಾ ಜ್‌ ॥& ಬಿ ಡಿ ರಾ ರಾ ಇ ರ್‌ rr ರಾರಾ hd € 


3394 ಮಹಾಭಾರತ 

ಲಿನ) ಲಿನ ಲಾ REET PE ಉಯಸ9 ಕಿಹಾತಗಗ್ಗೆ ರ್‌ ನ್ಗ 

Wash CSN Ad ಲಲ sd YY he Sead dU CY 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಹಾಯಶಸ್ಸು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ 
ಹಾಹಾ ಶಾನ್ಸ್ಮಾ ಸಾಲೆ ಕ ದಷ್ಟು ಇಗೆ ಗಾಣಾಲ್ಮ NS ಯ ಇಪ ರಾಘ ಸಾಲ ಸ್ಮ ಸಾಪ ಇ ನ ನಮನ ಸಸ PS ಧಾರಾ ಜಾಲ ಇ ಇದ್ದಾರಾ ಸಾಲಿ 
ಊಲರ್ರಯು್ರಲ್ರ)ಲ ಬಲ ಅಟ ಮ್ರ ಉಟ ಪಟಲ ಸ AN ಲ್ಯ of VW ಲ್ರ 
ಭೂಪುದಾನೇನ ಚ ಗತಿಂ ಲಭತಾಶ್ರಮಸಮ್ಮಿತಾಮ್‌ | 
ನ್ನಾಯ್ಕಸ್ಸಾರ್ಥಸ್ಕೆ ಸಮ್ಬಾಸಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಫಲಮುಪಾಶ್ನುತೇ 11೧೧॥ 


ಭೂದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸಿದ ಮಹಾಪಲಕೆ ಸದಶವಾದ ಉತಮಗತಿಯನು ಹೊಂದು 


ಇಸ್‌ ಇ ಇ ಸಾರ್‌ ಇಾರ್ಷ್‌ ಇರ್‌ ಹ್ಮ್‌ ರ್ಸ್‌ No) 8) 3) ಸರಕ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರಾಕ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಸಾರ್‌ ್ಪಾಾಾ ಧಿ NN ಇಷ |r W- NNN ರ್ಮ NNN 


ತ್ತಾನೆ. ನ್ಯಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದ 'ಮಹಾಫಲ 


ಅಬಿಹೇ ಕ್ರಿಯ 
ನ ತಿ ನಿರಯಂ. ಕ ದಿತಿ "ದರ್ಮವಿದೋ ವಿದುಃ 11೧೨ 


ತನ್ನ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾದ, ಪಾಪದ ಸೋಂಕಿಲ್ಲದ, ಆತಹಿತವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ, ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಧರ್ಮವನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತಾರೆ.” 
Me Ne ON ಕೆ ಅ 


ನಾಗರಾಜನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಅಭಿಮಾನೈರ್ನ ಮಾನೋ ಮೇ ಜಾತಿದೋಷೇಣ ವೈ ಮಹಾನ್‌ | 


ಲ 

ರೋಷಃ ಸಂಕಲ್ಲಜಃ ಸಾದ್ದಿ ದಗ್ಹೋ ವಾಗಗ್ದಿನಾ ತ್ವಯಾ lla ll 
W ಕಿ ಡ್ರಾ 

“ನಾದಿಯೇ! ವೀರ್ಯ-ಪರಾಕ್ರಮಗಳು ಸತ್ತುಲಪಸೂತಿ - ಇತಾದಿ 
ಹ ಅ ೨ ಲು ಲ್ಯ 
ಅಭಿಮಾನಗಳಿಂದ ನಾನು ದುರಭಿಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ರಾರಾ ನ್‌್‌ ಸಿ ಛಾ ಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ AN ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ 
ಜಾತಿಹೋಷಪದಿಂದಾಗಿ (OCH ೧೮/1 OU | ಹುಟ್ಟರುವ UNSC TY wd wy IE 11) 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾದ ಕೋಪವಿದೆ. ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ (ಸ್ವಭಾವದಿಂದ) ಹುಟ್ಟಿದ ಆ 
ಕೋಪವ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ವಾಗ್ರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗಿ 


ಹೋಯಿತು 


© AN Na ಈ 


ನ ಚ ರೋಷಾದಹಂ ಸಾಧ್ದಿ ಪಶ್ಶೇಯಮಧಿಕಂ ತಮಃ | 
ತಸ್ಕ ವಕವೃತಾಂ ಯಾನಿ ವಿಶೇಷೇಣ ಭುಜಜಮಾಃ ॥೧೪॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೬೧ 3395 
ಧ್‌ Ae! (BP AMORA NTN ಗ್‌ ರ್‌ ಸ್‌ 7 ಮೆ ಇರಾ ಅಸ್ಸ 
NEA * NM EN AS AS A AA [ UE SAAS EU Cd 
ವಾದುದು.) ಕೋಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ತಮಸ್ಸನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿಯೇ 
mam MR nnd ಕಾ ಸಾಲೆಷ್ಟು ಣ್ಣು ON md ದ್ದ ee, wd weed md nme) — wd ಕಾಘೆ RD ES RD 
ಇಲ. ಅದರಲಯೂ ಬಏಶೇಷವಾಗಿ ನಾಗಗಳು ಅತಂತ ರೋಷಯುಕ 


ರೋಷಸ್ಕ ಹಿ ವಶಂ ಗತ್ತಾ ದಶಗ್ರೀವಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ತಥಾ ಶಕ್ರಪ್ರತಿಸರ್ಧೀ ಹತೋ ರಾಮೇಣ ಸಂಯುಗೇ 11೧೫ 


ಪತಾಪವಂತನಾದ, ಇಂದನಿಗೂ ಸರ್ಧಿಯಾದ ದಶಕಂಠ 


ಟ್‌ ರಾ ರಾ ಕ್ರ ಕ್‌ ™ 3} ಶ್ರ ಕ್‌ ಸಿರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇವು ತಿಸ್ಪ ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ಅನ್ರಃಪುರಗತಂ ವತ್ಸಂ ಶುುತ್ವಾ ರಾಮೇಣ ನಿರೃತಮ್‌ 

ಬಾ ಥೆ ನಾ ಲನ ಬಾ ಮಂ KN ಲಾ ವಾ Wa [| 

NC SN NANG WI Yo ಕಲಿ ವೀರ್ಯ ಎ. ಅಂ ಹತಾಃ I ll 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದು. ಹೋಮಧೇನುವಿನ ಕರುವನ್ನು 


ಪರಶುರಾಮನು ಓಡಿದುಕೊಂ ಡು ಹೋದನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ-ತಮನ್ನು 
ಕೆಣಕಿದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಆಕ್ರಮಣದ. ಬುದಿಯಿಂದಲೂ ಮತು 


Ww ಇವಿ 
ಎ ಪ್ರಾ ಸಾ ARNON ಘಾಳಿ ಘ್ಯಾಹ್ಮ್ಮಾ ಇ) ey ON on mn) ನಾ ಏಕೆ ಸ್ಟ್‌ 
ರೋಷದಿಂದಲೂ ¥ Vu ಗ್ಗಿರಲ cw Bor ಊಟ ಟುಟ ಛಂ ಖುಕ್ಕ ಳಲ್ಲಿ 


ರಾಮನಿಂದ ಹತರಾದರು. 


ಜಾಮದಗ್ನೇನ ರಾಮೇಣ ಸಹಸ್ರನಯನೋಹಮಃ | 
ಸಂಯುಗೇ ನಿಹತೋ ರೋಹಾತ್ಕಾರ್ತವೀರ್ಯೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥ 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠನಾದ, ಇಂದ್ರೋಪಮನಾಗಿದ್ದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನು 


ರೋಷಪರೀತನಾ] headed 


ನಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತನಾದನು. 
ತದೇಷ ತಪಸಾ ಸಾಂ ಶತ್ರುಃ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ವಿನಿಪಾತಕಃ | 


೮೬. ಹಾಳೆ ಡಿ ಎಮಮ ನಾ ಮಿ 


MYL Sot HWM 


ಗ.) ಗಾ ಇ ಫಾಲ್ಸ್‌ ಛ್‌ 


೧ ರಲ್ಲಿ 
N wei | 


A: 
\ 
೮೬ 
ತ್ನ 
©) 
೪ 
tL 
೭೬ 
©) 
GL 
€L 
ನ 
CG 


ಣಕಾರಕವಾದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟಗೊಳಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ 


ನಳಿದಕೂಡಲೇ ಅಂತಹ ಕೋಪವನ್ನು ನಾನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ್ದೆ 


ಗ್‌ 
1 
| 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 
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ಕ್‌ ಸಾ ನಾಲ ಬಳೆ ANAT (| 
ಆಟಸಿಲಊಟಿ NWO 1 


ರಿ 


ಯಸ್ಕ ಮೇ ತ್ವಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಭಾರ್ಯಾ ಗುಣಸಮನ್ನಿತಾ ೧೯॥ 
ಅನಪಾಯಿನಿಯೇ! (ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯೇ! ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವವಳೇ!) 


1 


ಇ 
ಲಲೆಲಿರಲಿ ಟೀ! ಕ ಗುಟ್ಕ ಬುಟ್ಟ ಎದ ಲ್ಲೀಲ ಬಲರ ಆಅಲ್ಲ ಗಿ 


ಖ 
ಪಡೆದಿರುವ ನಾನು ನನ್ನನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಶಂ ಸೆಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಷ ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಚಾಮಿ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠತ್ಸಸೌ ದ್ವಿಜಃ | 


ಪಜ 
ರಾ ಚೋಕ್ತವಾನ್ಹಾಕ್ಕಂ ಸ ಕೃತಾರ್ಥಃ ಸ್ವಯಾಸತಿ ||೨೦॥| 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಲ್ಲಿರುವನೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅವನು 
ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಅವನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತಾನೆ.” 


೩೬ ೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೩೬೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ನಾಗರಾಜರ ಸಮಾಗಮ ಮತ್ತು ಸಂಭಾಷಣೆ 


ಭೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಸ ಪನ್ನಗಪತಿಸ್ಪ್ತತ್ರ ಪ್ರಯಯೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಪತಿ | 
ತಮೇವ ಮನಸಾ ಧ್ಕಾಯನ್ಕಾರ್ಯವತ್ರಾಂ ವಿಚಾರಯನ್‌ lll 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಾಗರಾಜನು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂಬುದನೇ ಮನಸಿ ವಲಿ 


ಇದ್‌ ಧ್‌ ಸವ ಆ ಕಿ es te Ne fe ed No a Wd ಕೈ ಪಿ" Ne a 


ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದ ಗೋಮತೀನದಿಯ ತೀರಪುದೇಶಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಸಭಾವತಃ ಧರ್ಮವತ್ಸಲನಾಗಿದ್ದ, ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ 
ನಾಗರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ. ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸುಮಧುರವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು : 


“೨ 
CIC TAS BB ಶೆ 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೬೧ 3397 / 
೧ನೆ 0೧60 ಹಾಸ್‌ ಕಾಂಗಿಂ ಕಾಣ್‌ ಕಾಗಿ ನ ಣಂ ೧ ಹಕಾರ ಹರ 9, | 
ha AS ಕತತ ಹಂ ಅಳಲೆ ಳ್ಳ ಉತ ಮು ಜ್‌ tw ed A (್‌ಕಿಟ್ಕೆ ಈ /€ ಆಳ ಆಲ ಗವ [| 
ಇಹ ತ್ವಮಭಿಸಮ್ಹಾಪಃ ಕಸ್ಕಾರ್ಥೇ ಕಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಮ್‌ 11೩.1 


' Me WR 
ve (4 ಕ ಕ 


(i 


ಇತ De ತರಾ” N 
ತ್‌ 1 
1 / 


MU ಮ BE 
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PAN NR AAA NE NAR PE ಮಾಗು ದ್‌ NAAN 
WS ad ತ”! Nu ಗುರು. ಓಟ ಗ ಓಟ. ಘ್‌ ddd ಓರಲ್‌ ಓ. TG wd ಓ/ Wd ತಾವ್‌ 


ಧರ್ಮಾರಣೃ್ಫ ಹಿ ಮಾಂ ವಿದ್ದಿ ನಾಗಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಹಾಗತಮ್‌ | 


ಪದ್ಮನಾಭಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತತ್ರ ಮೇ ಕಾರ್ಯಮಾಹಿತಮ್‌ 1111 
“ದಜ ಶ್ಲೇಷನೇ! ನನನು Ce LAAN ಹೆಷವಣಿಮಯಮಗು 
sd ಲ) ಒಲಿ ಶ್‌ ಕ್ಮ WAS ಜ್ಯ Kot ಗ್‌ Gf Ad NY No Cd Wd Cd No hh 


ತಿಳಿ, ಪದ್ಮನಾಭನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ನಾಗರಾಜನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಅವನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸವಿದೆ. 


ನಾಗರಾಜನು ನಾಗಪುರದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ-ಬಹಳ ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ರುವನೆಂದೂ ಅವನ ಸ್ವಜನರಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. ಕೃಷಿಕನು ಮಳೆಯನ್ನೇ 


ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುವಂತೆ-ನಾನು ಆ ನಾಗರಾಜನ ಆಗಮನವನ್ನೇ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದೇನೆ. 
ತಸ್ಕ ಚಾಕೇಶತರಣಂ ಸನಪಿಕಾರಸಮಾಶಿತಮ್‌ | 


ಮ ದಾದ ತಟ ಜದ ಸನ್ನತಿ ಸಂಪ SO 


ಆವರ್ತಯಾಮಿ ತದ್ದ ಹ ಯೋಗಯುಕೋ ನಿರಾಮಯಃ lz ll 
ನೀರೋಗನೂ ಯೋಗಯುಕನೂ ಆಗಿರುವ ನಾನು ಆ ನಾಗರಾಜನಿಗೆ 

ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಕ್ಷೇಶವೂ ಉಂಟಾಗದಿರಲೆಂದೂ, ಅವನು ಸಕುಶಲನಾಗಿ 

ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಲೆಂದೂ-ವೇದಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.” 
ನಾಗರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ಆಆ. ₹೮೬)0 ಉಪ್ರ ಲ. ನ್ಗ ನಿಲ್ಲು I 
ಶಿ ಹೆ ಕ 
ಅವಾಚ್ಛಸಂ ಮಹಾಭಾಗ ಹರಂ ಸ್ನೇಹೇನ ಪಶ್ಯಸಿ 11೮ 
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ಮಹಾಬಾಗನೇ! ನಿನ ಆಚರಣೆಯು ಕಲಾಣಮಯವಾಗಿದೆ. ನೀನು 

1 CA ತೀನಿ Nes ಟಗ ಚ್‌ TU ANA ಲ್ಯ CU add hd IY | Id CIN Ce 

ಸತ್ಸುರುಷನು. ಸಜ್ಜನವತ್ಸಲನು. ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನೀನು 

ನಿಂದನೀಯನಲ್ಲ. ನೀನು ಇತರರನ್ನು ಪರಮಸ್ನೇಹದಿಂದ ಕಾಣುವೆ. 

oA A ಫಟ್‌ ತ್ಕಾ ಕ ಹಹ ವಿನತೇ pi | 
ಆ.) ಬು of WW WNC Wid ೦೪೨೮ MNS wou 1 

ಆಜ್ಞಾಪಯ ಯಥಾ ಸ್ಪರಂ ರೋಮಿ ಪ್ರಿಯಂ ತವ [all 

ವಿಪ್ರರ್ಷಿಯೇ! ನೀನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಪದ್ಮನಾಭ 


ನಾಗನು ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ನೀನು ನನಗೆ ಆಜ್ಞ 


ಯನ್ನು ಮಾಡು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಡಲಿ? 


ಭವನ್ನಂ ಸ್ವಜನಾದಸ್ಮಿ ಸಮ್ಮಾಪ್ತಂ ಶ್ರುತವಾನಹಮ್‌ | 


ಅತಸ್ತಾಂ ಸ್ವಯಮೇವಾಹಂ ದಷ್ಟುಮಭ್ಯ್ಕಾಗತೋ ದ್ವಿಜ ॥೧೦॥ 
NTO PME RACER A (ಗತಿಗಳ. FACET AN ದಿವ್‌ 
YN : aN Sl ತಖೂಲಿಕವಿಲ I NAN CANS UNS UU | I) ವವ 


ಜ್ರ ಲ 
ಆಗಮನದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನಾಗಿಯೇ ನಿನನು 


ಹಸಯೇ ಯೋಕುಮಹ್ಹಸ ೧ 


( 
( 
ks 
(4 ಳಿ 
ಕ 
( 
( 
( 


ಈಗ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿರುವ ನೀನು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿಯೇ 
ಹಿಂದಿರುಗುವೆ. ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲದೇ 
ನಗಿ ಕತೆಗೊ ನನನು ನಿಷ ಹಾಗ್‌ ದೌ ಏಗ ಎಂ 
MAA ತೀವ್ರ ತೀ WU ಯುತ ಡೆ hed ಇಟು. 
ವಯಂ ಹಿ ಭವತಾ ಸರ್ವೇ ಗುಣಕೀತಾ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಯಸ್ಪಮಾತ್ಮಹಿತಂ ತಕ್ಹಾ ಮಾಮೇವೇಹಾನುರುಧ್ಯಸೇ ||೧.೨|| 


ಆತ್ಮಖತವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಕಜಿಸಿ ನನ್ನ ಕಲ್ಮಾಣವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಬಂಧು-ಬಳಗದವರನ್ನೂ ನಿನ್ನ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಗುಣಗಳಿಂದಲೇ ಕೊಂಡುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುವೆ.” 


[2141-20 
(3) 
AP | 
Cpe 


೨ 
CS 


3400 ಮಹಾಭಾರತ 


ಆಗತೋ*ಹಂ ಮಹಾಭಾಗ ತವ ದರ್ಶನಲಾಲಸಃ | 


ಕಿಂಚಿದರ್ಥಮನರ್ಥಜ್ಞಃ ಪಷ್ಟುಕಾಮೋ ಭುಜಜಮ ||೧೩|! 
“ಮಹಾಭಾಗನೇ! ನಾಗರಾಜ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ 
ಲಾಲಸೆಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿರುವೆನು. ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವ 


ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


ಅಹೆಮಾತಾ ನಮಾತ ಇಗ 6 ನಲಸೇಣಗಣ ಸ್‌ ಇಸ್‌ ೧ೀ 


ಸದ್‌ ಆಲ ಅಲಲ ಕ್ಟ ಗಳಲ್ಲ ಆಟ್‌ IE ಆಟ್‌ ಲ Od ೬ ಛಿ 8 Ne ಳ್‌ 
ವಾಸಾರ್ಥಿನಂ ಮಹಾಪುಜ್ಞಂ ಚಲಚ್ಛಿತ್ರಮುಪಾಸ್ಕಿ ಹ |೧೮॥ 


ವಿಷಯವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದ ವಿರಕನಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆತ್ಮವಲ್ಲಯೇ 
ಸಿರೀಕರಿಸಿ ಜೀವಾತ್ಮನ ಪರಮಗತಿಸ್ತರೂಪವಾದ ರ 


ಯು 
ಯ ೦. ಲಿ ಲಲ್ಲಿ Wa ಲ್ಲ ಬಾಲ) ನಾ ಸಾಲೆ ಇ ದ ಇ ಎ ಪಾಲ ನೌ ಚಾ ಟಟ 
ಆ ಟಕ್‌ Ned dh ೧ ಆಂಗ್ಲ ಅ ಗುಲ AM ನ 


ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 0 
NS ಇಂತಹ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಭಾವನಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಹಾರಿ ಕ i 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದಿದೇನೆ. 
ಪ್ರಕಾಶಿತಸ್ತಂ ಸ್ವಗುಣೈರ್ಯಶೋಗರ್ಭಗಭಸ್ತಿಭಿಃ | 
ಶಶಾಜ್ಯಕರಸಂಸರ್ಶೆ, ರ್ಹದ್ಮೈರಾ ರಾತ್ಮಪುಕಾಶಿತ್ಸಃ 11೧೫! 
ಚಂದ್ರನ ಕರಣಗಳಂತೆ ಸುಖಸರ್ಶಿಗಳಾದ ಮತು ಸ್ನಯಂಪ್ರಕಾಶ 
೦೨ ನಿ 0೮0 A 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರುವ (ಯಶಸ್ಸಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾದ) ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದ ನೀನು 
ಹಾಸ 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ 
ತಸ್ಕ ಮೇ ಪ್ರಶ್ನಮುತನ್ನಂ ಛಿನ್ನಿ ತ್ಹಮನಿಲಾಶನ | 
ಹಾಣೆ ನಾ ನಾ ಕಾ ಇಲ್ಲೆ ಬಾ ಸಾ ಸಾಧ 4ಯ್ನ್ನ ಸಡಾ, ಲ್ನ ಹೆ ಗಾದ ಸಾಂ ಹಾಲೆ ಲಾ ಬಾ ಹಾ ಕಶ್ಚ ಷ್ಟ? || 
ರು ದು ರತರ ಜ ಆಆ ಆಲ್ಲಾ ಟ್‌ MIO Be WS WC ಆ ಅಲಾಲ WI (6 
ವಾಯುಭಕ್ಸನೇ!' ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
y 
(©) 
4, 
Wy 
_ END 
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ನ್‌ NIN ENTE NAT ಹಂ ಗೆ ಗ್ಗಶನಿSಮು ಗಡೆ ಹಾಗ ಹ ಮ್‌ 
ಇಲ ಕಲಳ I) ಮು ಜಟ ಆ ಆಗು ಟ್ರ ಆಟ್‌ ರಲ NG ಆಂ 
ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. ಅನಂತರ ನಾನು ಬಂದ ಕಾರ್ಯ 
AEE ವೋ EE NEEL DE ಮಸಿ. ೨2) 
ಎಲಲಿ WU OX AE ಯ್ದ ೧೨೬ ರು ಫ್ರೈಜೂುುಲಯಿ 


ಶಿ 
೩೬ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಾಗರಾಜನಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿನ 


(ಇವಿ ೮ ಹಾಲೆ ಭಾಳ ಸಾದಿ 


ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಘಟನೆಗಳ ವಿವರಣ 


ಧರ್ಮಜ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ವಿವಸತೋ ಗಚ್ಛತಿ ಪರ್ಯಯೇಣ ತ್ತಾ 


ವ್‌ ಊ `ಆ ಲಿ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇರ್ತ ಶಾ. ಊರಾ 7|ರ್ಷ್‌ 


ಟೆ 


6 


ಕಂ 
ತುಮ 


ಸರದಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ. ಅಲ್ಲೇನಾದರೂ ನೀನು 


ಯಾವುದಾದರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯ "ಡಿದುದಾದರೆ 
ಅದನ್ನು ನನಗೂ ಹೇಳುವ ಕೃಷೆಮಾಡು.” 
ನಾಗನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ಆಶ್ಚರ್ಯಾಣಾಮನೇಕಾನಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಭಗವಾನ್ರವಿಃ | 
ಯತೋ ಭೂತಾಃ ಪ್ರವರ್ತನೇ ಸರ್ವೇ ತೈಲೋಕ್ಕಸಮ್ಮ ತಾಃ [|೨| 


I 


“ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನೇ ಅನೇಕವಿಧವಾದ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ. ಮೂಲಸಾನನಾಗಿದಾನೆ. ಮೂರುಲೋಕ 
Ww 

ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತವಾಗುತ್ತವೆ. 

X 

(3) 

(ಯ್ಯ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಇಳ ಗುಡಿ ನೋ ಇ ಲಾ ಲಿ, ಧಿ ಕಾಲ್ಗೆ ಕ್ಸು ೦ 
ಎಸ್ಟು ಅಲ್ಮಿಸಲಿಸಬ್ರ್ಗಊು ಲಲಿಆಿಂನ್ದರು ಇಂ ಸಜ 


ವಸನ್ಹ್ಯಾಶ್ರಿತ್ತ ಮುನಯಃ ಸಂಸಿದ್ಧಾ ದೇವತೈಃ ಸಹ ||. || 


ದಿ 


ಪಕ್ಷಿಗಳು ವೃಕ್ಷಗಳ ರೆಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತೆ- 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದ. ಮುನಿಗಳು ದೇವತೆಗಳೂಡನೆ ಸೂರ್ಯನ ಸಾವಿರಾರು 
ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಯತೋ ವಾಯುರ್ವಿನಿಃಸೃತ್ಯ ಸೂರ್ಯರಶ್ಚಾಶ್ರಿತೋ ಮಹಾನ್‌ | 


ಎಜೃಮೃತ್ಯಮ್ಮರೇ ತತ್ರ ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಮತಃ ಪರಮ್‌ ||೪॥ 
ಮಹಾಬಲಿಷನಾದ ವಾಯುವು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಿಂದಲೇ ಹೂರ 
© 
ಬಿದ್ದು, ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಜ್‌ ೧ಿ.ಎಿಳ ಲಾಳ NN ಅನನ ಸಾ ಲ್ಲ ಯ ಘಾಲಿ ೧ 
ಅಬರ್ಯಂತಿಲೂ ಅಧರ ಆಲ ಟುಟ WN ಲು! 


ವಿಭಜ್ಯ ತಂ ತು ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಮಯಾ | 
ತೋಯಂ ಸೃಜತಿ ವರ್ಷಾಸು ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಮತಃ ಪರಮ್‌  ॥8॥ 
ಬ್ರಹರ್ಷಿಯೇ! ಸೂರ್ಯದೇವನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಆ ವಾಯುವನ್ನೇ ಅನೇಕಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ವರ್ಷರ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತಾನೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾದುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದಿದೆ? 


me ವಾ ಕ ಗ ಲೂ ತಾಲ ಇದ ಕಾ ಗ್ರ ಪಾ ನ್ನ ಸಾವಾಸ ನ್ನ ಬಾ ಘಾ ಬಾ A ಸಾಮಾ | 

ರಡಿ. WSC ಹ್‌ ವಲ್ಲ Cds 0 ಲ್ಯ ಉಲ್ಲ ಈ 1 

ದೀಪ; ಸಮೀಕ್ಷತೇ ಕಾನ್ಸಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಮತಃ ಪರಮ್‌ lll 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾತವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 

ಯಣನು-ತನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಸಮಸ್ತ 

ಗಳಿ ವ PN ಯಿ ವ್‌ ನ ಶ್‌ ದಾ ಹಾಲಿ 00 AN ಲಿವ್‌ ಸಪ್‌ 

WON Gf AWD ಬನಾಗಿ ಮೋ ಯಿಅಲುಳಿಲಊ. ಆಟ್‌ © NIAAA 

ಲ ವ ಹ್‌ ಇಂ ಕ ಜ 


ವಾದುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದಿದೆ? 


ಶುಕ್ರೋ ನಾಮಾಸಿತಃ ಪಾದೋ ಯಶ್ಚ ವಾರಿಧರೋಇಮರೇ | 
ತೋಯಂ ಸೃಜತಿ ವರ್ಷಾಸು ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಮತಃ ಪರಮ್‌ ॥೬ಟ 


ಶುಕ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕಾಳಮೇಘವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
CS 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೬ ೨ 3403 
ಉಳ ಲಿ 60 ANTE AE LN 
Da ಗ್ರ Ce Nun CAAA ೬ ad AY NU AGC Cd ಗಲ ಲ \ Nes | Id 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶರ್ಯವಾದುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದಿದೆ? 


ಯೋಅಷ್ಟಮಾಸಾಂಸ್ತು ಶುಚಿನಾ ಕಿರಣೇನೋಕ್ಷಿತಂ ಪಯಃ | 
ಃ ಕಾಲೇ ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಮತಃ ಪರಮ್‌ 11೮ 
ಸೂರ್ಯದೇವನು ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುರಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ಪುನಃ ಎಂಟು 
ತಿಂಗಳ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾದ "ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸುತಾನೆ. 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ ವಾದುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದಿದೆ? 


ಯಸ್ಕ ತೇಜೋವಿಶೇಷೇಷು ಸ್ವಯಮಾತ್ಮಾ ಪತಿಷಿತಃ | 


ಛ್ರ 


ಯತೋ ಬೀಜಂ ಮಹೀ ಚೇಯಂ ಧಾರ್ಯತೇ ಸಚರಾಚರಾ 11೯1 
ಯತ, ದೇವಗೀ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಶಾಶತಃ ಪರುಷೋತಮಃ | 


'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ ಪ್‌) ಆತ ಹಳ ಆ ೬೬ ಕತರ್‌ ಆಟ್‌ ಆ ಜ್‌ ಆ ದ್‌್‌ ದ್‌ ಆ ಜ್‌ a ಲ್ಸ) ಓಂ 


ಅನಾದಿನಿಧನೋ ವಿಪ್ರ ಕಿಮಾಶರ್ಯಮತಃ ಪರಮ್‌ ೧೦ 

ಸೂರ್ಯದೇವನ ವಿಶೇಷವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಲ್ಲ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಪರ 
ಹಾಲಾ ಸಾ ಹಾಲ ಗ್ರ —) © ್ಶ್ರ್ಮ ಸಾಲ ಇಾಾಲ್ಮಾ 0ನ್ಶಿ ಘಾ ಕಾಲಿ NA ಹಾಕಾ ಹಾಸ ಸ್ಟಾ ಬಾರಾ) ನಾ ಫಾಲ್ಲ ಬಾಣಾ ಜಾಲ್ಲೆ 
ಆಲ್ವ ಉ್ರಅಂಜ್ಞುವ el 1 ಲ ಲ VV UNAN J ಲಂ ಆಲ) tad 
ಬೀಜಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಸೂರ್ಯನೇ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮಹಾಬಾಹುವಾದ, ಶಾಶ್ಚತನಾದ, 
ಆದ್ಯಂತರಹಿತನಾದ ಪುರುಷೋತ್ರಮನು ಸೂರ್ಯನ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೇ 


ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ವಿಪ್ರನೇ! ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು 


ood ome Named ada em Na ಹಾಲಿ ಇ, (0 ಸ್ಯಾ ರಿ 
OS 0೮೦೮ ರ ಬಡು ಲ್ವ ಓಟ ಲ ೬ OEY (ಗಗ. WA ಮ I 


ವಿಮಲೇ ಯನ್ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಮಮ್ಮರೇ ಸೂರ್ಯಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ ॥೧೧॥! 
ಸೂರ್ಯನ ಆಶ್ರಯದಿಂದಾಗಿ ನಾನು ವಿಮಲವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 


ಮಾ ಲ್‌ ANN ವವ 


ನೋಡಿದ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ಚರ್ಯದಂತಿರುವ ಈ 
ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವನು ; ಕೇಳು. 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


[Mov 

ದಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿದ ಪುರುಷನು ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ಸ ಲೋಕಾಂಸ್ಕೇಜಸಾ ಸರ್ವಾನ್ನಭಾಸಾ ನಿರ್ವಿಭಾಸಯನ್‌ | 
ಆದಿತ್ಕಾಭಿಮುಖೋ$ಭ್ಯೇತಿ ಗಗನಂ ಪಾಟಯನ್ನಿವ laa ll 

ಅವನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಾ-ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಸೀಳಿಬಿಡುವನೋ-ಎಂಬಂತೆ ವೇಗವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ 
ನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬಂದನು. 


ವಾ ವಾ ಅವ್ನ ಲಿಮಾ ೧೨ RN ಇ ತ್ರೆ 


RNS 0 
ಜ್‌ ಸ ಆಚ ಓ ಆಲ್‌ 


Wd ಲ ಆಗ ಆ ಈ ಪ್‌ ಆ ಯ್ಯೂೋಅರ್ಬೌ,ಫ್ಯ CU 
ಅನಿರ್ದೇಶ್ವೇನ ರೂಪೇಣ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಭಾಸ್ಕರಃ [eal 
ಆಜ್ಯಾಹುತಿಯಿಂದ ಹುತಮಾಡಲ್ಲಟ್ಟ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ- 
ತೇಜೋಮಯವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆಯೇ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು 
ತನ್ಮಾಭಿಗಮನಪ್ರಾಪ್ಟೌ ಹಸ್ತೌ ದತ್ತೌ ವಿವಸ್ಪತಾ | 
ತೇನಾಪಿ ದಕ್ಷಿಣೋ ಹಸೋ ದತ; ಪ್ರತರ್ಚಿತಾರ್ಥ್ಧಿನಾ llasll 
ವಿ ಹೆ ರಿ 4 
ಆ ಮಹಾಪುರುಷನು ತನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಲಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನೆರಡು 
ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ತಾಗತಿಸಿದನು. ಆ ಮಹಾಪುರುಷನೂ 
ANE NE NE ಖೋ ನ್ನ ವಾ 0 ಸಥ ಸತ್ರ ಗಾಳು ತಿ ಹಾಲಷ್ಟು. LA 
ಲ ಉಲ ಭ್ರಲಗಿಬುಲ್ವಳಗ ಹಲು Nw 1 ಅಲ್ಲು | ತೀ ಆರ್ಟ 
ಚಾಚಿದನು. 
ತತೋ ಭಿತ್ಸೈವ ಗಗನಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ರಶ್ಮಿಮಣ್ಣಲಮ್‌ | 
ಏಕೀಭೂತಂ ಚ ತತ್ತೇಜಃ ಕ್ಷಣೇನಾದಿತೃತಾಂ ಗತಮ್‌ [er 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೬೩ 3405 
ಅನಂತರ ಡಿ ಮಹಾ ವ್ಸ ಗ್ಗೆ ಕ ಇದ್ದಾ ಲ್ಸ ಧಿ ದ್‌್‌ ಸ್ನ ೧೪೧% ಹ್‌ 
Nes Cd ed Need Ned ದೌಲಿಖ್ರುರುಷಣಿ ಲಲ dN Ad OS NSE AN 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾ 
ed ಜ್ನ ಕಾಸಾಜಾಲ! ಹಾಸಾಲೆ A ಕ ಯ್ಯ ಕಾಣಾ ಹಾಹಾಲೆ ಯ ಳ್ಳ wd ಹಾಧ್ಯ 2 ಲ ಕಾಲೆ ಎ ದೃ ಕಾಫಿ UO mad yO 
ಪುರುಷನ ತೇಜಸ್ಸು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನೊಂದಿಗಿ ಏಕೀಭೂತವಾಗಿ 
ಆದಿತತವನೇ ಹೊಂದಿದಿಟಿತು 


ತತ್ರ ನಃ ಸಂಶಯೋ ಜಾತಸಯೋಸೇಜಃಸಮಾಗಮೇ | 
ಅನಯೋಃ ಕೋ ಭವೇತ್ಲೂರ್ಯೋ ರಥಸ್ಗೋ 


ಆ ಎರಡು ಮಹಾತೇಜಸ್ಸುಗಳೂ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಮತೊಂದು ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಾಗ -ಆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಸೂರ್ಯನು ಯಾರೆಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ನಮಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಶಯವುಂಟಾಯಿತು. ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನು ನಿಜವಾದ 
ಸೂರ್ಯನೇ ಅಥವಾ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬಂದಿರುವವನು ನಿಜವಾದ 

೧ನೇ ಖರ್‌ ನಾಗ 


s _ ಣಿ 
1 ಆಲ 0/೯ CYA : ಲ್ಯ / Lhd ಲಿಲಿ ಕಲ dd 


ತೇ ವಯಂ ಜಾತಸಂದೇಹಾಃ ಪರ್ಯ ಪೃಚ್ಛಾಮಹೇ ರವಿಮ್‌ | 


ಕ ಏಷ ದಿವಮಾಕ್ರಮ್ಮ ಗತಃ ಸೂರ್ಯ. ಇವಾಪರಃ 1|೧೮॥ 
ಎರ ಕಹಿ ದಾದಿ SS ಛೂ ~~ Cl! PPD DR ಇಲ್ಲಿ 
NVA COL LAN ಲ ley ೧೮೦ ಗ್‌ ww : ಆರಲಲಿಬಯ್ಲು ಅಲ್ಲು 

ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೇ 

ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಅವನು ಯಾರು?”-ಎಂದು ರಥಸ್ಸನಾಗಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ 
ಪಶಿಸಿದೆವು.* | 

ಭು * 

೩೬ ೨ನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು 
೩೬೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ವಿಪ್ರೋತ್ರಮನೇ! 
ನೈಷ ದೇವೋತನಿಲಸಖೋ ನಾಸುರೋ ನ ಚ ಪನ್ನಗಃ 


ಉಳ್ಳುವೃತ್ತಿವ್ರತೇ ಸಿದ್ದೋ ಮುನಿರೇಷ ದಿವಂ ಗತಃ lll 
\ 
(3) 
(ಲ | 
CS 


೨ 
CS 


3406 ಮಹಾಭಾರತ 
“ನನ್ನೆದುರಾಗಿ ಬಂದು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡವನು 
ದ್ಮ್‌ ಗೌ 
ವಾಯುಸಖನಾದ ಅಗ್ನಿಯೂ ಅಲ್ಲ ; ಅಸುರನೂ ಅಲ್ಲ. ನಾಗನೂ ಅಲ್ಲ 
ಉಂಛವೃತ್ತಿಯ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಈ ಮುನಿಯು ನನ್ನ 
ಂ ದ ಎ ಲ ಲ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು 
ಏಷ ಮೂಲಫಲಾಹಾರಃ ಶೀರ್ಣಪರ್ಣಾಶನಸಥಾ | 
ಅಬ್ಬಕ್ಟೋ ವಾಯುಭಕ್ಷಶ್ಚ ಆಸೀದ್ದಿಪ್ರಃ ಸಮಾಹಿತಃ |೨| 
ಈ ಬಾಕಹಣನು ಕಂದ-ಮೂಲ- ಫಲಗಳನ್ನೇ ಆಹಾರವನ್ನಾಗಿ 


ಎಲ್ರ OH CLAN ಲ “UM OY 


ತಿನ್ನುತ್ತಿದನು. ಒಣಗಿದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದನು. ಅನೇಕದಿವಸಗಳವರೆಗೆ 
ನೀರನ್ನೇ ಕುಡಿದುಕೊಂಡು ಇದ್ದುಬಿಡುತ್ತಿದನು. ವಾಯುಭಕ್ಷನಾಗಿಯೂ 
ಇರುತಾ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ 'ನಿಮಗ್ಗನಾಗಿರುತ್ತಿದನು. 


=) 
ಭವಶ್ಚಾನೇನ ವಿಪ್ರೇಣ ಸಂಹಿತಾಭಿರಭಿಷ್ಟುತಃ | 
ಸ್ಪರ್ಗದ್ದಾರೇ ಕೃತೋದ್ಕೋಗೋ ಯೇನಾಸೌ ತ್ರಿದಿವಂ ಗತಃ ॥೩|॥ 
ಶೇಷನಾದ ಪಸಂ ಲಾಲನೆ ಸ ಕಾ ಗೋಡೆ ನಿಸಿ ಗಾಗಿ ಸಹಾ ಗಿ 
ಠ್‌) ಪ್‌ Uhh Nd MS NS Ne hd No Ne Uh ॥ೃ1 5 Ws UN WIG | 
ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು 
ಹ ಹಾಲ) ಹಾಸಾಲಿ ಸಾಲ ಲಾ ಲಿ ಹಾ ಸಾ ಸೊ ದಿ ದ್ರಿ ಫೆ ೧ ಸಾನೆ ಶಾಲ ಹಾಲಿ OO ವಾ್‌ ಲ್ನ ಷು ಘಾಲಿ ಹಾಳ ಭಾಳಾ ಜಿ 
ಉರಿ ಟುಟ OO NOHO! ಇ ಅಣು ಗ್ರ (ಟುಟ el Ic ೮ 
ಹೋದನು. 
ಅಸಜ್ಗತಿರನಾಕಾಂಕ್ಷೀ ನಿತ್ಯಮುಣ್ಸುಶಿಲಾಶನಃ | 
ಫರ್ಮಿ ೧ತಶಿತ ಗಿಗುಸಿಷ ಬಹ ; ಗಿಂ 0ನ Holl 
~~ ಟ್‌ ಓ ತ್‌ ಟ್‌ ಇದ್‌ ಇರಲ್‌ ಇದ್‌ ಓ. ಕೌಚ್‌ ಆ ಚಕ್‌ ಕಳ್‌ ಈ ಭ್ರ ನ ಅತೆ ಕಗ ಭನನ HR UW I 
ಹಾಲಾ ಶಾಲ ಗಾ ಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರ ಶಾ ಲ್ಯ ವೊ ನ ಭಿ 
Uf WU WC A= ಜಲ ke AI IYO 1 ಶ್‌ NOS AO) Ulu 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಿದನು. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಉಂಛ- 
ಶಿಲವೃತ್ತಿಯಿಂದ* ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸು 
ತಿದನು. ಸಮಸಪ್ಪಾಣಿಗಳ ಹಿತದಲಿಯೂ ನಿರತನಾಗಿದನು. 
ಹಾಧಿ ಹಾಧಿ ಗ್‌ ಉ 


"ಉಳ್ಳುಶಿಲಂ : ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಯಜಮಾನನು ಧಾನ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನಂತರ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದಿರುವ. ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಉಳ್ಳುಃ ಕಣಶ ಅದಾನಂ ಕಣಿಶಾದ್ಯರ್ಜನಂ 
೨ಲಮ್‌ — ಒಂದೊಂದು ಕಾಳನ್ನೇ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಉಂಛವೆಂದೂ- ತೆನೆಗಳ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಿಲವೆಂದೂ ಹೆಸರು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೬೩ 3407 


9 ಶೋ ಸ್ಟ್‌ ಇಲಾದ ಲಾ ನಾರಾ ಸನ್‌ 0ಕೈ. ಹ್‌ಸ್‌ರಾ 
ಟು ಇಲ 


ಲ 
ಪ್ರಭವನೀಹ ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಾಪಾನಾಮುತಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ 11211! 
ಇಂತಹ ಉಂಛವೃತ್ತಿವ್ರತಧಾರಿಗಳು ಪಡೆಯುವ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು 


ದೇವತೆಗಃ ಳಾಗಲೀ ಗಾ 
NWO vol MAN) 11 


ಪಡದುಕೊಳ್ಳಲಾರರು.” 
ನಾಗರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ಏತದೇವಂವಿಧಂ ದೃಷ್ಟಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ತತ್ರ ಮೇ ದ್ದಿಜ | 
ಸಂಸಿದ್ದೋ ಮಾನುಷಃ ಕಾಮಂ ಯೋಪಸಸೌ ಸಿದ್ಧಗತಿಂ ಗತಃ | 
ಸೂರ್ಯೇಣ ಸಹಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸ ಥಿವೀಂ ಪರಿವರ್ತತೇ 1೬ || 


ದ್ರ 
“ಉಪಶೇಷನೇ! ಸೂರ್ಯಮಂಡೇ ದಲ್ಲಿ ನಾಮು ಇಂತಹ ಆಶರ್ಯ್ಯ 


ಭಲ ಸಂ YA ತಾ ಲ ಟಿ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಸ ಟ್‌ ಸ್ಟ ಡ್‌್‌ ಕ್‌ ಡ್‌ ಇರ್‌ wd 


ತಾಳ ರಾ ಡಿಂ ೦೨ರಾರರ್ಸಾಾಾ ಚ್ಟ ಗಿಂ ಳಳ ಫೌ 
Wr ಗಲ್ಲೀ, ಅಸುರ ಲ! 1೬, wf ೨ಗಿಲೀ 


ಕ 


ಕರವಾದ ಘಟನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಉಂಭವೃತ್ತಿವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 


ಜಾನಾ ನ ಸಾಲ ಷೃ ಹಾಲ ಇದ್ದದ್ದ ನ್ನೂ ದ್ರ ಧಾಳಿ ಗಾಳ್ಳಿ ಗತಿಯನು ಹಾಡಾಗಿ ಭಾಳ ಕಾಲ ಜಾಲ್ಯಾ ವಎನಿರ್ನ 
Qs ಓಟ) Ned ead ed ಗ್‌ I ಓಲ ಓಲ aA ( ೮/1 1. PANU ANGST 


ನೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು 


ಸುತ್ತುತಿದ್ದಾನೆ.” 
೩೬೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೩೬೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಸಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವದಿದಿದೆ.) 


ಜಾತ್‌ ಕನಾ ಉಂಟೆಹದತಿಯಿಂದ ಜೀವಿನಾವುದಾಗಿ ನಿಶಯಿಸಿ 


ಸೆ ಉಂ೦೪ವ್ಬ ಲತ ಆ ಆತೆ ಕ್‌ ಒರ್‌ (ಆ ಆಸ ನಿಶಂಯ ಅನಿ 


ಮನೆಗೆ ಹಿ 0ದಿರುಗಲು ನಾಗರಾಜನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 


ಕೇಳಿದುದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸುಪ್ರೀತೋಇಸ್ಮಿ ಭುಜಜ್ಗಮ | 
ಅನ್ವರ್ಥೋಪಗತೈರ್ವಾಕ್ಮೈಃ ಪನ್ನಾನಂ ಚಾಸ್ಮಿ ದರ್ಶಿತಃ loll 


“ನಾಗರಾಜನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ 


೨408 ಮಹಾಭಾರತ 

ವೃತಾಂತವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ನಾನು 

Kk ಸೊ ಸಿ ತವ ಆಟ UN ಆಗ ಗಟ್‌. ಬಾರಿಗ 
ಪ್ರೀತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿದ್ದಿತೋ ಅದಕ್ಕೆ 

ಅನುಕೂಲಕರವಾದ ಮಾತನ್ನ ಹೇಳಿ ನನಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿರುವ. 

ಸ್ವಸ್ತಿ ತೇಆಸ್ತು ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಾಧೋ ಭುಜಗಸತ್ತಮ | 

ಸ್ಮರಣೀಯೋಹಸ್ಟಿ Wa ಸಮ್ಮೇಷಣನಿಯೋಜನೈಃ |೨| 


ಭುಜಂಗಮನೇ! ನಿನಗೆ “ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಾನಿನ್ನು ಹೋಗಿ 
ಬರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಅಥವಾ 
ಯಾವದಾದರೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸದಿಸಬೇಕು. (ನೀನು ಸರಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ.) 


ನಾಗರಾಜನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಆಗಮಿಸಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ 8 ಹೇಳು. 


ಉಕ್ಷಾನುಕ್ಲೇ ನ ಕೃತೇ ಕಾರ್ಯೇ ಮಾಮಾಮನ್ಸ್ಯ ದ್ವಿಜರ್ಷಭ | 
ಜಾನ ನನ್ನಾ ಸಾಸ ಸ್ರ ೧ ಫೆ ಸಾರಜೃ ಗ್ರಾ ಹಕ್‌ ತೋ ರಾ ಲಿ, ನಾವು ಸ್ಲಾ Ilo 
ರಿ 


ಸುವ್ರತನೇ! ನೀನು ನನ್ನ ಮನೋವಾಂಛಿತವನ್ನು ಹೇಳು ಅಥವಾ 
ಹೇಳದೆಯೇ ಇರು. ನೀನು ಬಂದಿರುವ ಕಾರ್ಯ ವ ಮುಗಿದನಂತರ ನನ್ನನ್ನು 


ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನಂತರವೇ ನೀನು ಇಲಿಂದ ಮುಂ 


ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕು. 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೬೩ 2400 
ಇಳ ಶ್ಲ ನೇಗಿ ಮೋಲ 7ಳ ಕಾ ಕರಾ ರ್‌ ಸಸ ರಾವಿ ಹ್‌ (| 
td ue ಆಟ್‌ ಆಗ ಓತ ಸ ಓಟ್‌ ಟ್‌ ಆ್‌ ಇಳ ಎ ಗ್‌ ಳಳ) ಆ ಆಟ್‌ ಆಳಿಕೆ ಆ್‌ಆ್‌ || 
ಗನ್ನುಮರ್ಹಸಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ವೃಕ್ಷಮೂಲಗತೋ ಯಥಾ ||2:॥| 
ON ಧ್ರ mmm fh i mm ee eee ee) ee me ee EN ಹಾಲಿಯ್ದ ಹಾಸಾಲಿ 
ಪ್ರರ್ಷಯೀ' ನನ್ನ ಮೀಲ ಅಪಾರವಾದ ಪ್ರಠೀಮವನ್ನು ಹೂಂದಿರುವ 
ನೀನು-ಮರಣ ಮಿಡದಲಿ ಎಲಿತು _ಹೊರಟುಹೋಗುವ ದಾರಿ 


೧ಗಿ೨9 ತೆರನ) 
Nef hf ಶ್ರೀಗೆ Ne ಭಟ್‌ ಊಟ್‌ ಅ 
ಲ್‌ಿ 
ತ್ಚಯಿ ಚಾಹಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಭವಾನ್ಮಯಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
© 


"ದ್‌್‌ 
ಲೋಕೋತಯಂ ಭವತಃ ಸರ್ವಃ ಕಾ ಚನ್ಹಾ ಮಯಿ ತೇ5ನಥ ॥ 


ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅನಘನೇ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವೆ. ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದ್ದೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನದೇ ಆಗಿದೆ. 
ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲು ನಿನಗೆ ಯಾವ ಚಿಂತೆಯಿದೆ? 


(ದಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ಮನಿಯಲ್ಲಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಆಶಯವನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ.)” 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಬ್‌ 
ಕಲ ಜಾ ಗಳೂ ಗರಾಣಗರ ನ್‌್‌ ಇದೆ 11೧ |] 
ಪ್‌ ಅಲ Illi 


“ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ನನೇ!  ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೇ! ಸರ್ಪರಾಜನೇ! ನೀನು 
ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೀರಲಾರರು. ಈ ಮಾತು 
ಸರ್ವಧಾ ಯಧಾರ್ಹವಾದುದು. 

ಸ ಏವ ತ್ಹಂ ಸ ಏವಾಹಂ ಯೋತಹಂ ಸ ತು ಭವಾನಪಿ | 
ಅಹಂ ಭವಾಂಶ್ಚ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರ ಗತಾಃ 


ಸದಾ 
ಇದಂ 
ನೀವು ಸೂರ್ಯ ಮಂಡ ೦ಡಲದಲಿ ಪತಿಷಿತನಾಗಿರುವ ಯಾವ 


ನ wl 1 Ne 


ಮತು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಮ ಸವೂ ಸ 
ತಿರ ತವೆಯೋ- ಅಂತಹ ಶೀಮನಾರಾ 


ede ಆ) ಲಲ 


3410 ಮಹಾಭಾರತ 
Fe To ೨ ಮನ್ಸಿನ ಳಾ ಾ್‌್ಲಿ ಗ NOR 
ew RTI ಆಗಿದ್ದೀ ಅಿ. ಬಲಯ ದಿಶಂ ಗಆಆಲಂಪಿಂಎಲ ಆಲದ ಲ ಲೇಟಲ 


ಅವನ ಸ್ನರೂಪವೇ ಆಗಿರುವೆ. 


ಆಸೀತ್ತು ಮೇ ಭೋಗಪತೇ ಸಂಶಯಃ ಪುಣ್ಯಸಂಚಯೇ | 
ಸೋತಹಮುಇವುತಂ ಸಾಧೋ ಚರಿಷ್ಕಾಮರ್ಥಸಾಧನಮ್‌ ॥೧೦॥ 
ಭುಜಂಗಮನೇ! ನನಗೆ ಪುಣ್ಯಸಂಗ್ರಹದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. ಯಾವ ಸಾಧನೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸದತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಬುದಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದೆನು. ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಡೆದ 


ಮಾತು-ಕತೆಗಳಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಸಂದೇಹವು ದೂರವಾಗಿದೆ. ನಾನು ನನ್ನ 


ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಉಂಛವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಏಷ ಮೇ ನಿಶ್ಚಯಃ ಸಾಧೋ ಕೃತಂ ಕಾರಣಮುತಮಮ್‌ | 
ಆಮನಯಾಮಿ ಭದಂ ತೇ ಕತಾರ್ಥೂಇಸ್ಲಿ ಭುಜಜಮ lal 
ಅ ಗಿ ಆತೆ J ಗ ೬ 4 NN 
ಸತುರುಷನೇ! ಇರರು ನನ ನಿಶಯವಾಗಿದೆ ವಿನ ಲಕಕ ೨ ೧ಣಲಕವಾಗಿ ನಾನು 
ಬ ಲ್ಕ ಲ್ಮ್‌ 


೩೬೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೩೬೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೋಕ್ಬ್ಚಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವದಿದಿದೆ.) 
೧ ಕ್ಕಾ ನಾ ಪುರಾ ಗಿ ಹಾಳೆ ಲಂ ಸಾಧೂ ಹಾಧಇ್ಮ ಲಿ ಸನಾ ಲಾಲಾ 
ಆಲ ಲಾ CAO HRT wt Ne (0 NS ee ಆ ಓಟ ಆಪತ 
ಚೃವನಮಹರ್ಷಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಉಂಛವೃತ್ತಿಯ 

ದೀಕ್ಷಯನ್ನು ಕೃಗೊಂಡುದು 

ಭೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

ಸ ಚಾಮನ್ರ್ಯೋರಗಶ್ರೇಷ್ನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಃ | 

ದೀಕ್ಷಾಕಾಂಕ್ಷೀ ತದಾ ರಾಜಂಶ್ಚ್ಯವನಂ ಭಾರ್ಗವಂ ಶ್ರಿತಃ loll 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೬೪ 3411 
ಯುದಿ ೫! eA 02 ORS NAAR LANES 
h ಕ Ad Nl ॥ Nun MS ಚ WU Nd | ted ಆಗ hd Nf | IN 
ನಾಗರಾಜನಿಂದ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಉಂಛವೃತ್ತಿವ್ರತವನ್ನೇ ಸ್ತೀಕರಿ 


ಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದವನಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಭೃಗುಪುತ್ರನಾದ ಚೃವನಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದನು. ಮಹರ್ಷಿ ಚ್ಯವ 


ನನು ಧರ್ಮಾರಣ್ಯನೆಂಬ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನಿತ್ತು ಅವನನ್ನು 


ಸತ್ಕರಿಸಿದನಂತರ ಧರ್ಮಾರಣ್ಯನು ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಜೀವನನಿರ್ವ 
ಸಲ್‌ ನ್‌್‌ CANNON DAN  ಇಾಘಿ ಸಗಳ ದಾರಿ ಕಾ ಗಾರಿ ಭಾಳ ಶ್‌ 
hed dnd Medd dud ಜ್‌ ್‌್‌್‌್‌್‌ ಟಟ ಓಗಿ Wh [| ॥ A Ad hd NS Ad ಕ್‌ 

ಯನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಚೈವನನಿಗೂ ಹೇಳಿದನು. 


ಚ್ಯವನನು ಜನಕನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಮಹಾತರಾದ ನಾರದರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅನಂತರ ಪೂರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಮಂಗಳಪ್ರದವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು. ನನಗೂ ಮತ್ತು ರ ಪರಶು 


ರಾಮನಿಗೂ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಸುಗಳು ಈ ಣ್ಯಕಥೆ 


1] 
1 
ಗೆ 


ಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಧರ್ಮಾತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಯುಧಿಷಿ ರೇ | 
© i 
ನೀನು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 
ರೂಪವಾಗಿ ಪುಣ್ಣಪ್ರಾಪಕವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುತೇನೆ. ನೀನು 
ಯಾವ ಧರ್ಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಉಂಛವೃತ್ತಿಯೇ 
ಹಾಸ ಜಾಲ ಬಾ) ಇ ಪಾ ವಾನ ಜ್ಯ ೯ ಬಲ್ಲೆ ವ್‌ ವಾ ಬಾನ ಏ.೦ ಗಾರ್ಮ ಸಾಕಾ EE ಈದ ಧಾರಾ ಕಾಲ ಛಿ 
UUM WUT ಟ್ರ. SD Nd ಊಲ್ರಲಾ ೧೨೨) ಲ್ಭ of! 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿದನು. ನಾಗರಾಜನ ಉಪದೇಶಾನು 


ಇಂ 


ಸಾರವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವುದೇ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಉಂಛವೃತ್ತಿಯ 
ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ದೃಢವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಅವನು 
ಅಲ್ಲಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯಮ-ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿ 
ಸುತ್ತಾ ಉಂಛಶಿಲವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪರಿಮಿತವಾದ ಆಹಾರವನ್ನೇ 
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೪ ಅಾರಿತಿಇಾಇ್ಮಿ ಶಿರ ಳ್ಳ ಹೆ 00001 ದಾ RENAN AT ೦ ನ್ನ ಸೂ 

Medd Sed eA Wl ॥ Nuns Kesha Cds Nef CA EU ಸ್‌ Cd Ned No Rd Nd Nh ಟೀನ್‌ 
೨೨ 

ಪಡೆದನು.” 


ಶಂ ದ್‌್‌ Rec 

ನ್ಕಾಯ್ಕೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ | 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಮಂ 

PO ಕಾ ಸಾರಲ್ಟ ಹಾಹ್ಮಾಂ ಕಾ oN AE ೧ 1 

OA Boo NO ಲಂ NSS ಲಲ್ಲಿ Il 


ಕಾಲೇ ವರ್ಷತು ಪರ್ಜನ್ಯ; ಪೃಥಿವೀ ಸಸಶಾಲಿನೀ | 
ದೇಶೋ$ಯಂ ಕ್ಲೋಭರಹಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸನು ನಿರ್ಭಯಾಃ ॥ 


ಅಸತ್ವಾ ಹತ ಸಮು ಪುಪ್ರಿೀನಾ ಸಮು ಪೌತಿ | 
ಯ್‌ ಆಸ ದ್‌ ಲಳ ಆಸ್ಪ ಸತ ಯ್‌ ಆ Mad ಆಸ್ಪ ಪಳ Mad ಕಳ್‌ ಇತ್‌ ಯ್‌ ಆ [| 
ಅಧನಾಃ ಸಧನಾಃ ಸನ್ನು ಜೀವನು ಶರದಾಂ ಶತಮ್‌ ॥ 
ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸೇನಿ ಯೆರ್ವಾ 
ಇದಟ Ned 
ಬುದ್ದಾತ್ನನಾ ವಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸ್ನಭಾವಾತ್‌ | 
ದರಿ ಟ್ರ ಅಳತ ಒಂ Ewan ಕ್ಷ 
ಕರೋಮಿ ಯದತಕಲಂ ಹರಸೆ 


ಯದಕ್ಷರಪದಭ್ರಷ್ಟಂ ಮಾತ್ರಾಹೀನಂ ತು ಯದ್ಧ್ಭವೇತ್‌ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಷಮೃತಾಂ ದೇವ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ || 
ಹರಿಃ ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ಶ್ರೀಸದ್ಗುರುಚರಣಾರವಿನ್ದಾರ್ಪಣಮಸ್ತು 


“ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೀಗಿದೆ : ಸಾ ದಷ್ಟು ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಗೂ 
ಹ ಇ ಹಾ ಜಾರ ಕಾಲ ೧.೨ NS ES ಭಾವ ಕಾಣಾ ಜಾ ಉಗ ಸಾಹಾ ನ್ನು ತ ಕಾ ಇ ಹಾ ಸಾವ ಖಾಸಾ ಇ ಭಧ ಕಾ ಕಾ| ಇ ಹಾಸ್ನ ಯ್ಸ್ಸಾ 
WOU ಟಂ ಗಟ ಟುಟ ಆ. NNT A 


ಬೇಕು. ಶಾಸಕಾರರಾದ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳು ಆಳವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಶಿಲೋಂಛವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ವನವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಷ್‌ ಜ್‌ ಳ್‌ ವ್ರ ಷ್‌ ಇನ್‌ ನ್‌ ಇ ಷ್‌ ಇನ್‌ ಇ ಷ್‌ ಸ್‌ ಷ್‌ ಜ್‌ ಇಹ ಷ್‌ ನ್‌ ಗ ಳ್‌ ಷ್‌ ಇದ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶಾಂತಿಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೬೪ 3413 


ಆದಿಪರ್ವ-ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 


ಅತಃ ಪರಂ ಶಾನ್ವಿಪರ್ವ ದ್ವಾದಶಂ ಬುದ್ಧಿವರ್ಧನಮ್‌ | 
A ವನಗಳ ಕಾಳಾ ಫೌ ಗಂಟ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಗ ಸಲ್ಲು || 
Ne (ಪ್‌) ಓಳ ಆಆ" Med ಅಲ (ಲ್ಪ ಓಟ WC ಓಟ! ಒಆ ಆಲಿಯ ಕಳ ಬತ ಆಟಂ ॥॥ 
ಹಾರಕ ಸಾಧ ಲಿ ಇ ಸ್ಟಾ ದ್ರಿ ಹಾರೆ ಹಾ ್ಮಾ =) ಹಾಲ ಬ ಹಾಲಾ ಹಾಲ ಹಾಲ ON ವಾಲಾ ಹಾಲೆ ಇ ಸ್ರ ಹಾ ಕ್ಷ 
ಇಲ ಅ) ಶ್ರ ಊಂ ಕ್ಕೆ ! ಖಲ ಭಾ ಅ Won” ॥ 
ಶಾನಿಪರ್ವಣಿ ಧರ್ಮಾಶ ವ್ಹಾಖಾತಾಃ ಶಾರತಲಿಕಾಃ lla ೨೬॥ 
ನಿ ಕ ಚ ಶಿ ದಿ ಆ 
ರಾಜಭಿರ್ವೇದಿತವಾಸ್ಕೇ ಸಮಗ್ಲಾನಬುಭುತ್ಸುಭಿಃ | 
ಆಪದ್ದರ್ಮಾಶ್ನ ತತ್ರ ಶವ ಕಾಲಹೇತುಪ್ರದರ್ಶಿನಃ lls ೨೭! 
ಯಾನುಧಾ ಪುರುಷಃ ಸಮಕರ್ವಜತ್ರಮವಾಪುಯಾತ್‌ | 
ಬ.ವ ಳಳ ರಣ ವ ಕ 
ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಾಶ, ಕಥಿತಾ ವಿಚಿತ್ರಾ ಬಹುವಿಸರಾಃ lla ೨೮11 
ದ್ಹಾದಶಂ ಪರ್ವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಮೇತತ್ವಾಜ್ಞಜನಪ್ರಿಯಮ್‌ | 
ವಿ ಕಾಳ ಹಾರ ಖಾನ ಉಂ ವಾ ಘಾಲಾ ನಾರಾ ನ ಲಂ ಸಣಣ Ila ಗ ಖಾ! 
ಅ) ಯಂ CT ಆ ಅಆ ಲಾಲ ಆಲ್ಬ ಅಲಲಾ ಲು ಅವ)? HAC II 
ತ್ರಿಂಶಚ್ಚವ ತಥಾಧ್ಯಾಯಾ ನವ ಚೈವ ತಪೋಧನಾಃ | 
ಚತುರ್ದಶ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಥಾ ಸಪ್ತ ಶತಾನಿ ಚ | 
ಸಪ್ತ ಶ್ಲೋಕಾಸ್ತಥೈವಾತ್ರ ಪಣ್ಣುದಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಯಾ laa. oll 
ಸ್ತ್ರೀಪರ್ವವಾದ ನಂತರ ಹನ್ನೆರಡನೆಯದು ಶಾಂತಿಪರ್ವವೆಂದು 
ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಶ್ರವಣ-ಪ್ರವಚನಗಳು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ವಿವೇಕವನ್ನೂ 
ಹೆಚಿಸುತವೆ. ಪಿತಗಳನೂ, ಪುತರನೂ, ಸಹೆ ಇೀದರದರನೂ. ಹೋದರ 
ಜ್‌ SY IU Ment ಕಲುಲ Qa Md SNA wd ಓಟ್‌ 
ಮಾವಂದಿರನೂ ದದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸಿದ ಕಾರಣ ಧರ್ಮರಾಜನು ದುಃಖ 


ಯು 
ಕಾ 
ವನ್ನೂ-ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದುತಾನೆ. ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಬಾಣಗಳ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಭೀಷನು ; ಸಮಸ್ಕ 


ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಯುಧಿ ಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತಾನೆ.. ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಇಚ್ಛಿಸ ವ ರಾಜರು ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 


“೨ QC 
CS EK 


ಇ ಎ ) 
MY, \ 
ತ) (¢ 
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) ( 
೦ ಲಿ ಸೀರಂ ನಮೂ ೧ನೆ ನ ESPNS, TNO 
ಅಸಲು ರು ರಲಲ ON ್ಲಿ ನಟನ ಉ್ಯಜಂಯಂಟ ರಲು 
ಆಪದ್ದರ್ಮವೂ ಈ ಪರ್ವದಲ್ಲಿದೆ. ಇದರ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಈ ಟಾ ಛ್‌ am eC ಪ್ರಕಾರ, ಖಾಲ ಜಾ) ae ON ed ed ee ಯೌ 
ಎಇ ಆಲದ ಟ್ರಲಿರಿಲ! ಟರ. ಊ೦ುುಉಖಿಸುಲೆಲುಆಿಲಲು ಆ.ಟಲಲಿಭ ಟಂ ಬ “Wy 
ಲ್ಕ) ೧ ಹಾದಿ ಪ್‌ ೦), ( ಮ್ನ en 
ಹೇಳಿದಾರೆ. ಪಾಜರಿಗೆ ಹನೆರಡನೆಯ ಈ  ಶಾಂಶತಿಪರ್ವವು 
ವೆ ಆ ಸ್ಟ 1 |< ಆಟ 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವಾದುದು 


(ನಾವು ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ೩೬೫ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. 
೧೪,೭೨೦ ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. ಪದ್ಮದ ಎಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 


(TF TU ) 
PA “\ 
ತ) (¢ 
ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 3415 
ಶೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ ಶೀಸರಸತೆ ನಮಃ ಶೀಸದುರವೇನಮಃ 
ಕ್‌ು & WN ku he ಸಟೆ ಶಟ್‌ ಮಿಲ್‌ ಕ್‌ು uF VY Na ಸೀಟ್‌ ೧. ಸ್ಥಿ ಟ್‌ ಓಟ್‌ 

$+ 
[ರೆ ೧) 
J 


ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸ್ಸತ್ಯ ನರಂ ಚೈವ ನರೋತ್ತಮಮ್‌ । 


ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ಚೈವ ತ ಗೋ ಜಯಮುದೀರಯೇತ್‌ ॥ 


ತೊ 
ಕ್ಸ ಕಲದಲ ಕಣಾಂ ಇರತ-ಅನು ಮೃ ವನ ನಾ ನಾಲ ಲ್‌ 


ಆ) ೬ ಲಲ ನಳ we IT ಸ್‌ ಓ'ಟೆ'ಆ್‌ NN ಆಳ ಆಳೆ 6 
೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಭೀಷ್ಮನಿಂದ 
ಗೌತಮೀಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ, ವ್ಯಾಧ, ಸರ್ಪ, ಮೃತ್ಕು ಮತ್ತು ಕಾಲ- 


ದಾ ಅ ಪರಸರ. ಸಂವಾದಗಳ ಆ ನ್‌ 


ಟ್‌ ಜ್‌ ಚ್‌ ಸಚ್‌ 


me mm) mmm me mm ee ಕೌಜ್ಧು me) mm ed 
ವೈಶಂಪಾಯನರು ಪ್ರಣವೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರವಚನವನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು : 


“ಪಿತಾಮಹನೇ! ವ್ಯಸನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮನಃಶಾಂತಿಯನ್ನು 

ಶಿ El ತ್ಮ 

ಹೊಂದಲು ನೀನು ನನಗೆ ಬಹುವಿಧವಾದ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಶಮ 

ಳಾ ಬಾ) ಜಾಲ ಪ್ಯಾ ನ್ನ ಜಾಲ್ಲೆ ನಾನ್ನು ಬಾ ಹಾಲ ಸಕಾಲ (ಲ ಇಲಿ ಣಲ್ಲೂಿ ವೆ ಲ ೦ಡಿ) ತಾಲ ಇ ನಿ PS ED ಹ್ಯಾಳ್ಮಾ ಹ ಕಾ ಕಾಣಾ ಲ್ರ_ ಇಲಿ (ಕು 

“ಸಲಲ! ಲು ಆ ೪ಊಲಲ್ಯ ಈ ಶೆ ಆಟಂ. SHY `ಇಟಿವಿಯಿ CENT 

ವಿಧವಾದ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯು 

; ದ =| ಗು ೧ 

ಉಂಟಾಗಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನೂ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಲೇ ಇದೆ 
ಅಸ್ನಿನ್ನರ್ಥೇ ಬಹುವಿಧಾ ಶಾನಿರುಕ್ತಾ ಪಿತಾಮಹ | 

ಸ್ವಕೃತೇ ಕಾ ನು ಶಾನಿಃ ಸ್ಕಾಚ್ಚಮಾದ್ದಹುವಿಧಾದಪಿ |೨| 


- [215]-20 


(9) (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 
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ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಶಾಂತಿಪ್ರಾಪಕವಾದ 
ಬಹುವಿಧವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೇನೋ ಹೇಳಿರುವೆ. ಶಮಪ್ರಧಾನ 
ವಾದ ಅನೇಕ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ನಾನೇ ಮಾಡಿರುವ 
ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಯಾವ ಶಾಂತಿಯಿದೆ? 


ಶರಾಚಿತಶರೀರಂ ಹಿ ತೀವ್ರವುಣಮುದೀಕ್ಷ ಚ | 
ಶರ್ಮ ನೋಷಲಭೇ ವೀರ ದುಷ್ಕತಾನ್ಯೇವ ಚಿನಯನ್‌ |. | 


ವೀರನೇ! ತೀವ್ರವಾದ ಗಾಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಬಾಣಗಳಿಂದ 


ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ದುಷ್ಕತ್ಕಗಳನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಶಾಂತಿಯೇ ಲಭಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 


ರುಧಿರೇಣಾವಸಿಕಾ; ೦ ಪ್ರಸಿಐನರಿ ುಧಂಬಲಿಯಿ್‌ | 

ತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪುರುಷವಾಘಫ) ಸೀದೇ ವರ್ಹಾಸಿವಾಮುಜಮ್‌ ಗ 

ಮವ ೪ "ಇದ ದ್‌ ರಿ್‌್‌್‌ ವ ಬ 
ಪುರುಷವ್ಯಾಪ್ರನೇ! ಗೈರಿಕಾದಿ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ 

ಣೌ ಶೆ ನ ನಮಮಿ ಗತಹಗ್ಯ್ಣಗಿಗಗೆ ವಾಗ ದುದು ಸನ್‌ಣಂಗ್ರಾ೨ 

ld ರ್‌ ದ್‌ ದ್‌ ಪ್‌ ದ್‌್‌ hed dd kd rw tf ಪ್‌ Cd ಆ ಓ. Ad 

ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುಟಿ ಹೋಗುವ ಕಮಲದಂತೆ-ನಾನು ಕುಸಿ 

ಹಾ ಬ ಜಾಲಾ 

Ye 

ಅತಃ ಕಷ್ಟತರಂ ಕಿಂ ನು ಮತ್ಪತೇ ಯತ್ನಿತಾಮಹಃ | 

ಇಮಾಮವಸ್ಥಾಂ ಗಮಿತಃ ಪ್ರತ್ಯಮಿತ್ರೈ ರಣಾಜಿರೇ lls ll 
ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳು ನಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹನಾದ 

೮ ಲ್ಸ ಉನ್‌ SALTER ೧೧7ಗಷಿ ಗಿಷ6% ಹು 

ಸಕೈ | ಇತ್‌ ಗ್‌ aa ದ್‌್‌ ಈ Mad hd dd 

ವಾದುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದಿದೆ? 

ತಥಾ ಚಾನ್ನೇ ನೃಪತಯಃ ಸಹಪುತ್ರಾಃ ಸಬಾನವಾಃ | 

ಮಾ Na ee Oa md DA ಎಡಿ I}; [| 

ಉಭಿ) Ve ಉಲ್ರಊಲಂ ಆ. ಛಲ ಆಯ್ದ ಅಟ) ಅ ಅಂ 1180.18 


ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ ಅನೇಕರಾಜರೂ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೂಡನೆ ಮತ್ತು 
ನೆಂಟರಿಷ್ಟರೊಡನೆ ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಅಸುನೀಗಿದರು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸಹಿಸಲು ಕಷ್ಟತರವಾದುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದಿದೆ? 


೨ 
CS 


y 
ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 3417 / 
ವಯಂ ಹಿ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾಶ್ಚ ಕಾಲಮನುುವಶಂಗತಾಃ | 

ಕೃತ್ತೇದಂ ನಿನ್ನಿತಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ಸಾಮಃ ಕಾಂ ಗತಿಂ ನೃಪ 1೭ || 


ನಾವೂ ಮತ್ತು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳೂ ಕಾಲವಶರಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಮನ್ಮುಪರವಶರಾಗಿ “ನಿಂದಿತವಾದ ಇಂತಹ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು. 


ಇದರಿಂದ ನಾವು ಎಂತಹ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆವೋ? 
ಇದಂ ತು ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟಸ್ಮ ಶ್ರೇಯೋ ಮನ್ಯೇ ಜನಾಧಿಪ | 


& 


ಬ್ರ 
A ಕಸಾಲಿ ಜಾನಾ ಹಾಲೆ ಬೃ ಹಾಲ ಸ್ವಸಾನ್ಮ್ಮಾ ಕಾ ಎಡವಿ ಷ್ಟಿ ರಾ) ಹಾಸ್ಯ ಜಾನೆ ಜಲ್ಲಾ ಲ Ile 
NOON ಲ್ವ ಲಜ್‌ wee Gnd A ಅಲ್ಲ UW ದ Ilo ll 


ಹೀಗಾದುದು (ಮರಣ ಹೊಂದಿದುದು) ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಒಳಿತೇ 
ಆಯಿತೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಇಂತಹ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನವನು ನೋಡುವಂತಾಗಲಲ್ಲ. 

ಸೋಹಂ ತವ ಹನಕರಃ ಸುಹೃದ್ದ್ಧಧಕರಸಥಾ | 

ನ ಶಾನ್ನಿಮಧಿಗಚ್ಛಾಮಿ ಪಶೃಂಸ್ಟಾಂ ದುಃಖಿತಂ ಕ್ಲಿತೌ lll 


ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದವನು ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ 


ಇನ್ಲಿಔಿ ಫಾ ಇಳ ಹ್ಮ ೦ ೫ ನಿ ON ಲಿ ಬ್ರಿ ನಿನನ ಲN ನ್‌ ಲ 

oO ೧೮೮೦೬ ee ASO DA YOU 1 ಆಲ್ಲಿ de Nut 

ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತಿಲ್ಲ. (ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ 

ಶಾಂತಿಯು ಸಿಗುತ್ತಿಲ್ಲ.) 

ದುರ್ಯೋಧನೋ ಹಿ ಸಮರೇ ಸಹಸ್ಸೆನ್ಯ ಸಹಾನುಜಃ | 

ಉಹ್‌ ಕಳ ಕಲಿಕ ನನರ ಸಾ ಹಿಕಾ ಸಾಂ Ila all 

ಓಟ ಆಆ ಆಟ್‌ © ಅಳ ಆಳ ಸ ಲಿಗ್ಬ ಟ್‌ ON Nw MNO 88೬ wll 
ದುರಾತ್ಮನಾದ, ಕುಲಕಳಂಕನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸೈನಿಕರಿಂದಲೂ 

ಅನುಜರಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿ ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದ ಈ 

ಯುದದಲ್ಲಹತನಾದನು 

ನ ಸ ಪಶ್ಯತಿ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತ್ಹಾಮದ್ಕ ಪತಿತಂ ಕ್ಷಿತೌ | 

ಅತಃ ಶ್ರೇಯೋ ಮೃತಂ ಮನ್ಯೇ ನೇಹ ಜೀವಿತಮಾತ್ಮನಃ lanl 
ದುಷ್ಟಾತ್ತವಾದ ಅವನು ನೀನು ಹೀಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು 

ಗ್‌ ಲಿವ್‌ ದಿ ಜಾಲ ಸಾಧ po ದಾ 1 ನಲ್‌ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


3418 ಮಹಾಭಾರತ 

ಅಂತಹ ಶ್ರ ಯಸು ಲುಬಿಸಲಿಲ (NE Oo ISNA ATS 
ಆ) ವ ಸೌ ಶ್ರ A ಫಿ ಗ್‌ Dead 

ಬದುಕಿರುವುದು ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಲ್ಲ ) 


ಅಹಂ ಹಿ ಸಮರೇ ವೀರ ಗಮಿತಃ ಶತ್ರುಭಿಃ ಕ್ಷಯಮ್‌ | 

ಅಭವಿಷ್ಠಂ ಯದಿ ಪುರಾ ಸಹ ಬಭ್ರಾತೃಭಿರಚ್ಚುತ | 

ನ ತ್ಹಾಮೇವಂ ಸುದುಃಖಾರ್ತಮದ್ರಾಕ್ಷಂ ಸಾಯಕಾರ್ದಿತಮ್‌ ॥೧೨॥ 
ಅಚ್ಯುತನೇ! ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ನಾನೂ ನನ್ನ ಅನುಜರೂಡನೆ ಶತ್ರು 

ಗಳಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ- ಬಾಣಗಳಿ ಳಿಂದ ಹಿಂಸಿಸಲ ಟ್ರಿರುವ 


ದುಃ ಖಪೀಡಿತನಾದ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಅನನಿನಪಿ ಲೋಕೇ ಹೆ. ಯಹಾ ಮುಚೇಮ ಕಿಲಿಹಾತ್‌ Has || 
ಓಟ. Bibs EAU Bu wu ಟಟ ಲ! Weve ve Abe ೬ ಜ್‌ NUT 88೬ SAI 
ರಿ೬& ಯ ಲ 4 ದಿ ಬ 

ನ್ನು ಗಾ ಬಾಲ ೧ಗತೋೊಲಗತಲಂ, ದ್ರ, ರಾದ Ula esl 
A, WAT yd ಲ್ವ) Y / ಆಲಾ ಆ ್‌ ಟ್ರಿ ಆ) ಆಅ 88.2% 88 


ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲೆಂದೇ ನಾವು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಭೀಷ್ಮಪಿತಾಮಹನೇ! ನನಗೆ ನೀನು ಪ್ರಿಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಇಬ್ಛಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರ- ಬೇರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಾದರೂ 
(ಬೇರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಾದರೂ) ನಾವು ಈ ಪಾಪದಿಂದ 
ಮುಕರಾಗಲು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸು.” 


ಕರ್ಮಣಾಂ ಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ಸೂ 
“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ದೀನನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ 
ವಿನಾಶಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಗೆ ಯವ ಈ ಕರ್ಮ "ಫಲವು 


ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತವಾದುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆ ಮೃತ್ಯುವಿಗೂ, ಗೌತಮಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಗೂ, ಕಾಲನಿಗೂ, 


ವ್ಯಾಧನಿಗೂ ಮತ್ತು ಸರ್ಪಕ್ಕೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 


ವಿದ್ವಾಂಸರು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೂ ತಿಳಿಸುವನು, ಕೇಳು : 
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ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಅಧ್ಯ್ಮಾಯ-೧ 2410 

ನಂಗ ಒಣಿ ನಿನ ಕಾಾಗಿಶಣಂ ಕಾರು ನಗಳ ಇಳಿಸ ಲಿಗಲ 

1 8” ಓಟ (ಗಟ್ನ td No GA Ad Nd Cd ಆಲ add ರ್ಯ ಟ್‌ ಕಲಲ 
ಒಂದು ದಿನ ಸರ್ಪದಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಜುನಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ವ್ಯಾಧನು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ವೃದ್ಧೆಯ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಡಿದಿದ್ದ ಸರ್ಪವನ್ನು ನೆಣದಿಂದ ಬಿಗಿದು 

ಎ YN ದಿ ಶ್ರ 
ಗೌತಮಿಯ ಸಮೀ ಪಕ್ಕ ತಂದು ಸರ್ಪವನ್ನು ತೋರಿಸುತಾ ಹೇಳಿದನು : 


ವೇದಿ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಬೇಗ ಹೇಳು. 


ಇಂ 


ಅಗ್ನೌ ಪ್ರಕ್ಷಿಷ್ಠತಾಮೇಷ ಚೈದೃತಾಂ ಖಣ್ಣಶೋತಪಿವಾ | 
ನ ಹಯಂ ಬಾಲಹಾ ಪಾಷಶಿರಂ ಜೀವಿತುಮರ್ಹತಿ Il೨oll 


ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಸುಟುಬಿಡಲೇ? ತುಂಡು-ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ 


MEN SVU 


ಬಿಡಲೇ? ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದಿರುವ ಈ ಸರ್ಪವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 


ಕೋ ಹ್ನಾತಾ ನಂ ಗುರುಂ ಕುರ್ಯಾತಾಪವಮವಿಚಿನಯನ್‌ Il೨all 

“ಅರ್ಜುನಕ! ಈ ಸರ್ಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ನೀನು ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ 
ದವನು. ಇದನ್ನು ನೀನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ವಧಿಸಬಾರದು. ಯಾವದು 
ಹೇಗೆ ನಡೆಯಬೇಕೋ ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 


ಗಮನಿಸದೇ ಯಾವನು ತಾನೇ ತನ್ನನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ ಭಾರವುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ? (ಪಾಪಿಷ್ಠನಾಗಲು ಯಾವನು ತಾನೇ ಬಯಸುತ್ತಾನೆ?) 


ಲ 


ಪುವನೇ ಧರ್ಮಲಘವೋ ಲೋಕೇಅಮ್ಹಸಿ ಯಥಾ ಷವಾಃ | 


é 


ಜಾ ಲ ನಾ ಳ್‌ A ನ ಉನಿ ಣಿ 11೧ ೧|| 
ಊಟ ಉಲ ಹಲಳ ಲಲ *ಕಲ್ಟಿಂಅ್ರಲುರ( DRI] 
= ಇ 
೧ನ ಸನಿಹದ ಹ NACE ಗೇ ಲ್ಲಾ ಸಾಥಾ ಸಗ ಗ್ರ ೋ ಘು ಹೇನೆ್‌್‌್ನ 
ANTE ರು ರಲರ್ಬೀ ಯು ಇಲಲಿ ಉಲಲ! ಕಳ್ಲಿ ರಲಲ 
\ 
4, 
ಈ ವಾ ಇ) 


ವತ ೀಆತ್ತಯಃ ಸ್ಕಾದಯಂ ತೇ | 
RES EDGR ORS RSS) ಜನೋ 
ಆಸುುಲ್ಯ ಫು ಕ ಉ್ರಯಕನ್ಯ A 


ವ್ಯಾಧ! ಈ ಸರ್ಪವನ್ನು ಕೊಂದರೆ ನ ಮಗನು ಪುನಃ 
ಜೀವಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಜೀವಿಸಿದ್ದರೆ ನಿನಗಾಗುವ ಹಾನಿಯಾದರೂ 
ಏನು? ಈ ಸರ್ಪವನ್ನು ಪ್ರಾಣಸಹಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ-ಯಾವನು ತಾನೇ 
ಅನಂತವಾದ ಮತುಲೋಕಕೆ ಹೋಗುವನು? “ಯಾವನೂ ಹೋಗು 


ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ನ್‌್‌ ಹಜ್‌ ಕ್ರ ಸರ್‌ಗಪ್‌ಗಷ್‌ ಡ್‌ ಇಓ. ೫ ರ್‌ ಸ್ಮಿ ರರ ಅ ರುದ ನ ಜು ue ಗರ್‌್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇ 8 


ವದಿಲ್ಲ. ಕೊಂದರೆ ನಾನೂ ಮತು ನೀನೂ ಪಾಷಭಾಗಿಗಳಾಗುವೆವು)” 
ವ್ಯಾಧನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


mmm med am ಲ A ಜಾ ~ PR 
ಜಾನಾಮ್ಮಹಂ ಡೀವಿ ಗುನಾಗುಣಜೀ 
ನರ್ವಾರ್ಶಿಯುಕ ಗುರವ೧ೀ ಭವನಿ | 


ಆಗ್‌ 1 ಆಳ್ರೆಳ le ಚ್‌ 


೦ ಹನಿಷೇ ||೨೪॥ 

“ಗುಣ ಮತ್ತು ಅವಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವಳೇ! ದೇವಿ! ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾದವರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖದಿಂದ ಭಾರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಯವರಾಗುತ್ತಾಗ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಇಂತಹ ಉಪದೇಶಗಳಲ್ಲವೂ ಸ್ವ ಸ್ಪಸ್ನಚಿ 
ರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಹಿಡಿಸುತವೆ. ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಇಂತಹ 
ಉಪದೇಶಗಳು ಹಿಡಿಸಲಾರವು. (ಪುತ್ರವಿಯೋಗದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಲೂಬಾರದು ; ಆಚರಿಸಲೂ 
ಬಾರದು.) ನಿನ್ನ ಪುತ್ರವಿಯೋಗದುಃಖದ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿಯೇ ನಾನು 
ಕ್ಚುದ್ರವಾದ ಈ ಸರ್ಪವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ. 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


COS NL) 
( ಇ ಎ ) 
) ) 
7 y 
\ ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 3421 / 
ಶಮಾರ್ಥಿನಃ ಕಾಲಗತಿಂ ವದನಿ 
ಸದ್ಯಃ ಶುಚಂ ರ | 


ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾ ಕಾಲಗತಿಯೇ ಕಾರಣವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ("ಕಾಲನೇ ಈ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಒಯ್ದುಬಿಟ್ಟನು'- ಎಂದು 


0) ಜ್‌ ನಾ 
CT WOU ಉಣ! Nudd 


ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ತಿಳಿದವರು ಒಡನೆಯೇ ತಮ್ಮ ತತ್ತುವನ್ನು 
ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಿ ತಮ್ಮ ಶೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದವರು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ 
ವಿನಾಶವಾದನಂತರ (ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನಂತರ) ಮೋಹವಶರಾಗಿ 


ಸದಾ ಅದನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಶೋಕಪಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 


ನನಿಗೆ 


ಜಾತ ಧ್ಯ ಪ ಎಂ ಎಷ್ಟು ಚ್ಚ್‌ ಎ ಇಂತಹ ಅ 
ಶತ್ರುರೂಪವಾಗಿರುವ ಈ ಸರ್ಪ ವನ್ನು ಕೊಂದ ಬಳಿಕ ನೀನು 
ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸು.” 


ಗೌತಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : 


ಆರ್ತಿರ್ನೈವಂ ವಿದೃತೇಇಸ್ಮದ್ದಿಧಾನಾಂ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವದಾ  ಸಜ್ಜನಾ ಹಿ 


ನಿತ್ಕಾಯಸೋ ಬಾಲಕೋ೨ಪ್ಯಸ್ಕ ತಸ್ಮಾ- 
ದೀಶೇ ನಾಹಂ ei 'ಪ್ರಮಾಥೇ ||೨೬॥ 


ಮಂತಹವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವದೇ 


"`ಆ ಓಗಿ CC ೬ ಮ್‌ ಲರ 1 ॥ vd ಬಿ? ಆಗ್‌ ಧಿ ॥ 8% ಆ ಧ್ರ! ಮಗಲ E ವ್ರ ಆಗ್‌ (೬. 


ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಾತರಾದ 


ದಾ ೧ ಹಾಗ ಕಾಲರಾ ಗ ಪಾವಾ ತಾಸ ಅದ ಘಾಲೊ ಫಿ 
೪ ೪ wl INH ಗಟ ಲಿ ಆಲ MAA ಇರುತಾರೆ. “WMA ದುಃಖಗ ಲಿ) | 


ಜ 

2). ನನ್ನ ಮಗನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮೃತ್ಯು 
ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಇದನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸರ್ಪದ ವಿನಾಶವನ್ನು 
ಅನುಮತಿಸಲು ನಾನು ಸಮರ್ಥಳಛಳಲ. 


( 
| 


ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಕೋಪೋತಸ್ತಿ ಕುತಃ ಕೋಪಾಚ್ಛೆಯಾತನಾಮ್‌ 


ಮಾರ್ದವಾತ್ಮಮ್ಮತಾಂ ಸಾಧೋ ಮುಚ್ಛತಾಮೇಷ ಪನ್ನಗಃ ॥೨೭॥॥ 


(9) (9 
(Ao Qh 


CL ROA 8 .ಎ ಉಮ ರಜ ಶೆ 


) 
3422 ಮಹಾಭಾರತ 
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RYOTE IONS ಆಟಿ ಲ್ಲ ಅರಲು 





ಬಿಗ ಸಟ NV (NN EIT 


EN 106. 





ಯೇ 


" ¥ NN ಜನಾ; fy A 
ಇರೆ? Sa SAN ಜೆ). 
ಸ್‌ ಟೆ ಗ್ತ್ಸಂ ಸರ್‌ ಲ್ಯ 
ಜೆ ಸ ತತ್‌” Ailes ಸ ( ಕ 
ಆ 4 ರ ಚ ಸ 
His 6% ಧ್ರ i hk, ತೃ 
"ಫೆ 3 ಗ i) ¥ 
ಗ ನ್‌ 
ಕ (ಇ ಗ ಕ್ಷ Ces t \ 
Hl , 81. WL ಟಿ yr ಸ 
MS. WL: ದ್‌] 
ಕ್‌ pi ANN fi if ff ಡ್‌ 
uf ತ! ತೆ 
ಕ 1 ಜ್‌ 





ಶ್ರೇಯೋಲಾಭಃ ಕುತ್ಸಿತೋಸ್ನಿನ್ನ ತೇ ಸಾತ್‌ ॥೨೮॥ 


ದಿ 


SB TERY 


೨ 
CS 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 3423 

442 0001 ಸ್ಪಾಣಿಗಣರಗು ಜೂ ರಮ್‌ OO RANA 

td \ ಊಟ್‌ CN SE A AIT ಕ್‌ 10ರ ಓಂ de hed had 
ಅಕ್ಷಯವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಬಲಿಷ್ಠರಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಲಡುವ 
PAD ED ಇ್‌ನಿಗಾಳಾರ9ಿ ಹಾಹಾ ಸಾಲಿ ಇದಿ ಹಾಹಾಹಾ) ed ed ಹಾಸ ಸರ dy AN de = ಫಾಫ್‌ 

೦ತಹ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಲಾಭಷೀ ಪ್ರಶಸ್ತವು. (ಶತ್ರುವದಧಿಯಿಂದ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ.) ಇದನ್ನು ಕರುಣಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲದೇ 
ಹಾಸ ಳ್‌ 


ಉಂ NES 0-೨ ಕಂ ಹಾಕಿರಿ ಇರರ (ತಕ ಹಾರಕ. 
CAA CAG AANA UT Cad Ad Add Nu ಓಟ) ಓಲೆ ಸು ಕಿಲಕಿಲ ಟಲ್‌ Ad Nod Nd 
ದಯೆತೋರಿ ರಿಂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೇನೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ದಯೆಗೆ 


ಕಾ ನು ಪ್ರಾಪಿಗೃಹ್ಮ ಶತ್ರುಂ ನಿಹತ್ತ 
ಕಾ ಕಾಮಾಪಿಃ ಪ್ರಾಹ್ಠ್ಕ ಶತ್ರುಂ ನ ಮುಕ್ತಾ | 
ಕಸಾ ಸ್ಮಾತ್ಸೌಮ್ನಾಹಂ ನ ಕ್ಷಮೇ ನೋ ಭುಜಜಕೇ 


೬ 


ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥಂ ವಾ ಕಸ್ಮಹೇತೋರ್ನ ಕುರ್ಯಾಮ್‌ ॥ 


“ಅರ್ಜುನಕ! ಶತ್ರುವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಿಂದ ಯಾವ 
ಲಾಭವಿದೆ? ಶತುವನು ಹಿಡಿದು ಅವನನು ಬಿಡದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಯಾವ 


ಹ್‌ ಸಗದ ಖ್‌ ್‌ ಕ್‌ ಹ್‌ ಲ್ಪ ಗ್‌ ಗವ್‌ ಓಟ್‌ ಚತ್ರ ಅಸಲ್‌ ಸಪ್‌ ಸಪ್‌ ನ್‌್‌ ಗಡದ್‌ ದ್‌ 


ಮನೋರಥವು ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ? ಸೌಮ್ಯ ನೇ! ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು 
ಈ ಸರ್ಪವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸದಿರಲಿ? ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ಇದರ 
ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸದಿರಲಿ 7? 


ಅರ್ಜುನಕನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


*ಮೋದೇತ ಸಾಧುರಪಿ ವೃಶ್ಚಿಕಸರ್ಷಹತ್ಯಯಾ-ಎಂಬಂತೆ ಚೇಳೂ-ಹಾವೂ 


ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಅದರಿಂದ ಸತ್ಪುರುಷರೂ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾರೆ. (ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ) 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3424 ಮಹಾಬಾರತ 
"ಗಾತ್ರ ಮಿ! ಈ ಒಂದು ಸರ್ಪದಿಂದ ಅನೇಕಮನುಷರ ಜೀವನವನು 
HM NU ೬ನ MN 
ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. (ಇದು ಜೀವಿಸಿದರೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರನ್ನು ಕಚ್ಚ 
ಹಾಸ ಲಾ ಗ ED JS LR ಈ ಲ ED ಪಾಲಿ mm ್ಸ್ಯಾಲ್ನಾ ಪ್ರಕಾಲೆ ಹ್ಯಾಲಿ ಸಾಸ ಬಳ್ಳಾ ಕಾಲೆ ಇ amma me EN ಸಾಲೆ ಸ್ಟ ಹಾಲಿ ಕರಿ eee. men) ಹಾಲೆ 
ಲು ಅ.) TO ಕ್ಷಂ]ಉ;್ರೆೈ ತಿಲ್ಫಂಲಟ ಥು (1೯ eT ಉಟ ಉಲ ಅರ 
ಹಾದಿ ೦೨, (ಗಿ 
ನಾದ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ರಕ್ಷಿಸಬಾರದು ಅಪರಾಧಮಾಡಿದ 
ಎನನ್ನು ಧರ್ಮಾತ್ಸರಾದವರು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾ 5, ಆದುದರಿಂದ ಪಾಪಿ 
ರಾ ಶಾಲ ಕಂ (೮ರ ಹಾಸ ಸಾಲ ಷ್ಟ WN ಕಾಲೆ ಖಕ್ಮಾ ನ್ನ ಗತಿ ಸಾಲ 4 PRR 
ಟಿ © had A SAIC AIC AG CAA CH UY ಆ ತ್ಯಾಗ್‌ NAS NSN 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡು.)” 
ತಾಪಸಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 
ನಾಸ್ಥಿನ್ನತೇ ಪನ್ನಗೇ ಪುತ್ರ ಕೋ ಮೇ 
ಸಮಾಪ್ಸತೇ ಲುಬಕ ಜೀವಿತಂ ವೆ 
ಗುರಿ ಛು ಲ 
ಗುಣಂ ಚಾನ್ಮ್ನಂ ನಾಸ್ಕ ವಧೇ ಪ್ರಪಶ್ಶೇ 
ತಸಾತರ್ಪ ಲುಬಕ ಮುಣ್ಣು ಜೀವಮ್‌ lal 
“ಬುಬಕ! ಈ ಸರ್ವವ ಹತವಾದರೆ ನನ ಮಗನು ಪನಃ ಜೀವವನು 
ಎ ಆ ಟು tee Ne Gd UY id Nf ತೀ ಓಟ್‌ [| IC (4 ಆ೦ ಆಟ ಲ್ನ 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೇ? ಹಾಗೆಂದಿಗೂ ಆಗಲಾರದು. ಇದನ್ನು 
ಕೂಲ್ಲುವುದರಿಂದ ಬೇರ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವನ ನಾನು ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಕೂಡಲೇ ನೀನು ಈ ಸರ್ಪವನ್ನು ಜೀವಸಹಿತವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು.” 


ಲುಬ್ಬಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ವೃತ್ರಂ ಹತ್ತಾ ದೇವರಾಟ್‌ ಶ್ರೇಷಭಾಗ್ನೆ 
ಯಜ್ಞಂ ಹತ್ತಾ ಭಾಗಮವಾಪ ಚೈವ 


“ದೇವಿ! ಇಂದ್ರನು ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಪದವಿಗೆ ಭಾಗಿ 
ಯಾದನು. ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ಪರಶಿವನು ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ದ್ದಂ ೦ಸಮಾಡಿ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ವಡೆದನು. ನೀನು ಕೂಡ ದೇವತೆ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಕಳ “Ma 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 3425 
ಗಳು ವವಹರಿಸಿದಂತೆಯೇ ವವಹರಿಸು. ಶೀಪವಾಗಿ ಸರ್ಪವನು 
ಸ “ಇ ಲ್‌ 
ಸಾಯಿಸು. (ಸಾಯಿಸಲು ಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡು.) ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಧನು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸರ್ಪವನ್ನು 


ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಗೌತಮಿಗೆ ಅನೇಕಬಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ ಮಹಾಭಾಗೆಯಾದ 
ಅವಳು ಸರ್ಪವಧರೂಪವಾದ ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸು 


ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾಶಬಂಧನದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಸರ್ಪವು ಅತ್ಯಂತಕಷ್ಟದಿಂದ ಸ್ಪಲ-ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಉಸಿರಾಡುತ್ತಾ ದ್ವರ್ಯವನ್ನಾ 


ಶ್ರಯಿಸಿ ಮನುಷ್ಕವಾಣಯಿಂದ ಮಂದಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿತು : 


ಕೋನ್ನರ್ಜುನಕ ದೋಷೋ ಈತ) ವಿದೃತೇ ಮಮ ಬಾಲಿಶ | 
ಅಸ್ವತನ್ತಂ ಹಿ ಮಾಂ ಮೃತ್ಸುರ್ಮಿವಶಂ ಯದಚೂಚುದತ್‌ [ll 


“ಮೂರನೇ! ಅರ್ಜುನಕ! ಗೌತಮಿಯ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಚ್ಚಿದುದರಲ್ಲಿ 
ನನ್ನದೇನು ದೋಷವಿದೆ? ಅಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಎ ಮತ್ತು ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿದ ನನ್ನನ್ನು 


ತನನು ಕಚುವಂತೆ ಮತುವು $ ಪಚ್ಚೆ ೋದಿಸಿತು 


ಚಟದ ದ ಗವ್‌ VY ಈ 


ಯಿಂದಲೇ ಗೌತಮಿಯ ಪುತ್ರನನ್ನು 


ಹಾಲಿ ಧರಿ " 


ಕಚಿದಿನು. ಕೋಪದಿಂ ಗಲ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾಮನೆಯಿಂದಾಗಲೀ 


ನಾನವನನ್ನು ಕಚ್ಚಲಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಧನೇ! ಇದರಲ್ಲೇನಾದರೂ ಅಪರಾಧವಿದ್ದರೆ ಆ 
ಅಪರಾಧವು ಮತ್ತು ವಿನದೇ ಹೊರತು ನನ್ನದಲ್ಲ.” 


ವ್ಯಾಧನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಯದನನವಶಗೇನೇದಂ ಕೃತಂ ತೇ ಪನ್ನಗಾಶುಭಮ್‌ | 


ಕಾರಣಂ ವೈ ತ್ವಮಪ್ಯತ್ರ ತಸ್ಮಾತ್ರಮಪಿ ಕಿಲ್ಲಿಷೀ lll 
\ ) 
1) (9) 
ಛಾ. RS 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


3420 ಮಹಾಬಾರತ 
( 
CA ಉಂ FR RRR ANP ಂ PP ಯ ಯಿಯ 
ತ ಕೈ A Chef ಅರಿವು! DNA \ A ಆಬಾಲ ae 


ಮೃತ್ನಾತ್ರಸ್ಮ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಹಿ ದಣ್ಣಚಕ್ರಾದಯೋ ಯಥಾ | 


ಈ 


ಕಾರಣತ್ಸೇ ಪ್ರಕಲ್ಲನ್ನೇ ತಥಾ ತ್ವಮಪಿ ಪನ್ನಗ 


ನಾನಾ ನಾ ಸನ್ಮಾ ಹಾಫೆ ಮಾ ಕಾ ಹಾಕಲೆ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಬಾವ ಲಾತಾ ದೈ ೧ ಲೆಕ, ಗಾಮ ಗಾರ ಹಾರಲು Ula aml! 
ud ಳು Teco ಆತ) ರು ಲ್ಯ ey ಉಲ HIS ॥॥ 
ಭುಜಂಗಮನೇ! ಅಪರಾಧಿಯು ಯಾರೇ ಆಗಿರಲಿ-ಅವನನ್ನು ನಾನು 
ವಧಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಅಪರಾಧಿಯಾಗಿರುವೆ. ಪ್ರಚೋದಕನು ಯಾರೇ 
ಆೆ। ರಲಿ-“ಬಾಲಕನ ವಧೆಗೆ ರಾನೀ ಕಾರಣನು'-ಎಂದು ನೀವೇ 
9೨9 
ಹೇಳುತಿರುವೆ. 
ಣ್‌ ನ್ನ ಆನನ * 
NN ಊಟ್ರ MN ದುದ್‌ ದನ ಆ 
೩೦೦೨೯೧ WO ರ ಬದು Ged C ಆ Jed wed ॥ 
ತಥಾಹಮಪಿ ತಸಾನೇ ನೆಷ ದೋಷೋ ಮತಸವ 


ha ad: 

ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಕುಂಬಾರನು ತಿರುಗಿಸಿದಂತೆ 
0.0 ಲಳ ನಿಸ A RA COPA ವಾಲ ಇರಾ ಕ್ಸ್‌ 
ಛೂ) NMI MA HUI NAASAN\ OO YUAN de aad ಮ್ಯೂಟ್‌ 
ಅಧೀನನು. ಅದರ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು 
OO EN Ne ON ON ON a ್ನಿ ಧಾಳಿ PS ಕಾಫ ಸಾಸ ಕ್ಮ ಹಾಲ ಇ. ನಾರಿ | 00) ತಾಳ ಇ ಐಾಸಾಲ 
ಅಪರಾಭಯಿಂಬುದು ತು! ಆಟ್‌ ಲ್‌ of we KW ಲಲ CNX TKN 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನನ್ನದೇನೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ. 

ಅಥವಾ ಮತಮೇತತ್ತೇ ತೇ5ಷನ್ಫ್ಯೋನಪ್ರಯೋಜಕಾಃ | 


ಪ್ರ ಲ ಗ್‌ ಆ wu ಗ ಓಟ ಓ ಊರ ಓ್ಹ ಆಆ ಆಳ ಕತ ಹಲ್‌ ಟ್‌ ೬ ಈ ಓಟ್‌ § 


lvl 


೧) 
EK WP) 


೨ 
CS 


ED RS RD ಭರಿ A ೋಅಗಾಸಾ 


ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಸ್ಪರಪ್ರಜೋದನೆಯಿರುವುದರಿಂದ 
ಕಾರ್ಯವ ಯಾವುದು? ಕಾರಣವು ಯಾವುದು? ( ವ್ರ 
ಕಾರಣವು ಯಾವುದು?-ಎಂಬುದರಲ್ಲ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಏವಂ ಸತಿ ನ ದೋಷೋ ಮೇ ನಾಸ್ತಿ ವಧೋ ನ ಕಿಲ್ಲಿಷೀ 


9A ನಿ ಜ್‌ 
ರಾ Ave Np] sel; ಸ್ಮಾನ್ನನ್ಮಸೇ ಯದಿ ಕಲ್ಲಿಷಮ್‌ 


ವಿಷಯವು ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬಾಲಕನು ಮರಣಹೊಂದಿರುವುದರಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಪರಾಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು 
ವಧಾರ್ಹನಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಬಾಲಕನು ಸಾಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದುದು 
ಅಪರಾಧವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದಾದರೆ-ಅದು ಒಬ್ಬನು ಮಾಡಿದ 


ಅಪರಾಧವಲ್ಲ. ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವಾಗಿದೆ. ೨೨ 


ve red es ಇರ್‌ ಶಗರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಸರ್‌ ರ್‌ 


ಆಗದೆಯೇ ಇರು. ಮೃತುವೇ ಅಪಹರಿಸಿ 


೧ ಗ್ರಾ ಕಹ ದಾಲ 0 ಲಿ ಹೌ NN ವಾ ಶಾಲ ಗಾ ಉ್ಚ ಇಲ್ಲಿ 
ಆಲ NG UC ಬಲಲ ೧೨೬ WU WY ಆಲ ೮೦/೧ / CAN CY 


ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ವಧ್ಯನೆಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಅಸತ್ಮಪಿ ಕೃತೇ ಕಾರ್ಯೇ ನೇಹಪನ್ನಗ ಲಿಷ್ಮತೇ | 
| ಜಾಜದೆೋೊ ಜಾತೆ. dd 6 ನಾ ಜಾ ಹಾಯ ತಾ ಹಾಹಾ ಮಖೆ ಜಾಪಿ ಕಕ್ಷ ಎ..8॥8 
ಅಸಿಲ್ಮಉಲ್ಲಲ್ಲು jo ರಾೇತುಃ ಸ ವಾಡ್‌ 50೮ ಒರು ಬಭಂಜಷಿಸಿ6 wll 


ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ದುಷ್ಟವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಆ ದೋಷದಿಂದ ಲಿಪ್ಪನಾಗದಿದ್ದರೆ- ಅಪರಾಧ 
ರಾಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣನು ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. (ವಿಧಿಯ 


A 
QU 


ಮಾಡಿದ ಯಾವ 


ಈ 


UW ಈ, 
ಗ () 
7 y 
\ ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 3427 / 
ಅಥವಾ ದಂಡ-ಚಕಾದಿಗಳೂ ಪರಸರಪಯೋಜಕಗಳು 
ಸದ WW ಯಂ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


3428 ಮಹಾಭಾರತ 
ವ ಯೋದನೆಯಿಂದಲೇ ಜಾಲ್ಯಾ ಸತ್ರು ನ ರಾಲಿ ಕಾಂ ದ್ಯಾರಾಲ್ಗ ಓ.ಏ್ರ ಇಲ್ಲ ಜಾಳ್ಗಿಇು 
(ಟ್‌) ಕೈ ಗಗ್‌ ಗ tod Ned Nh ಅ ಲೋ ಟಲ್‌ ಲ್‌ ಸ © ಓಟು ಗೈ ಗ Ad Nes (ಗತ್‌ ಗೈ ಅಗ 
ವಧಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಪಾಪ ಮತ್ತು ದಂಡನೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ 
ಆಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗಾಗುವುದು ಎಂದಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ?) ಹಚ್ಚೀಕೆ 
ಮಾತನಾಡುವೆ? ನೀನೇ ಅಪರಾಧಿಯು, ನೀನೇ ವಧ್ಯನು.” 
ಸರ್ಪವು ಹೇಳುತದೆ : 
ಕಾರ್ಯಾಭಾವೇ ಕ್ರಿಯಾ ನ ಸ್ಥಾಶೃತೃಸತೃಪಿ ಕಾರಣ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಮೇಇಸ್ಮಿನ್ದೇತೌ ಮೇ ವಾಚ್ಕೋ ನ ರಶೇಷತ 11೪೫1 
ಯದಹಂ ಕಾರಣತ್ಸೇನ ಮತೋ ಲುಬ್ಬ್ಧಕ ತತ್ತತಃ 
ಅನ್ಯ ಪ್ರಯೋಗೇ ಸಾದತ ಕಿಲ್ಲಿಷೀ ಜನುನಾಶನೇ 11೪೬! 
“ವ್ಯಾಧನೇ! ಕಾರಣವು ಇರಲಿ ; ಇಲ್ಲದಿರಲಿ-ಕಾರ್ಯವು ಆಗಿಯೇ 


ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದಿದರೆ ಕೆಲವು ಕ್ರಿಯೆಗಳೇ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೊಡಲಿಯನ್ನು 


ಕಾ 


ld 


PP XO ವ EN ನಗಿಸಿ ದನ್ನು ವಾ್‌ ಲಾಲಾ 
| ಎರ) Y GaAs \ Ned ಓ) me Ad ಲಕಕ ಕ WOU UYU 


ಥ್ರ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ  ಛೇದನಕ್ರಿಯಗೆ ಕಾರಣಗಳಾಗುತ್ತವ. ಅರ್ಹಾತ್‌ ಕಾರಣ 


ವಿದ್ದರೂ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದಿದರೂ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುತದೆ. 
ಎರಡು ರೆಂಬೆಗಳು ಪರಸ ರವಾಗಿ ಸಂಪರ್ಷಿಸುವಾಗ ಬೆಂಕಿಯು ಹುಟಿ 


Ww ಸುಳಊಲ! ಸದ್‌ ಪತ್‌ ಪ್‌ FW | ಗ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಸಡಗವ್‌ಚಗೇದ್‌ ಲ್ಸ 


ವನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಹಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕ್ರಿಯೆಯು ನಡೆಯು 
ತದೆ. ಕೊಂಬೆಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಘರ್ಷಿಸಲು ಅಗೋಚರವಾದ 
ವಾಯುವೇ ಕತ್ಯವೆನ್ನಬಹುದು. ಆದರದು ನಿಷ್ಟಯೋಜಕವಾದ ಕತನ್ಯತ್ವ. 


ಈ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಇಂತಹುದೇ ಕತತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ. 


ವಾಯು ಮಿಗೆ ರೆಂಬೆಯನ್ನು ಹೆ ಇ. ತ್ರಿಸ ಸುವ ಕಾರ್ಯವೇನ Pe ಇರಲಿಲ್ಲ. 


od Na ಲ! ॥ we & ಆಟ್‌ ಓದಿ dd 


ಉದ್ದೇಶವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನನಗೂ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಚ್ಚುವ ಕಾರ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಉದ್ದೇಶವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನೂ ಮತ್ತು 'ವಾಯುವೂ ಸಮನಾಗಿದೇವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಬಾಲಕನ ಸಾವಿಗೆ ನಾನು ವಶೇ ಹತಃ ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಃ ುವ 


ಇರರ ಇರ ಇಷ ಇರ್‌ ಇಳ ಇಹ ಇಷ್ಟ್‌ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇತ್‌... ಜಾನ್‌ ಇದ್‌ ಜ್‌ ಇಂಚ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ಹ, ಡ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಇನ್‌ ಇದ್‌ ಇಾವ್‌ ಆ ಇಫ್‌ ಡ್‌್‌ ಇ ಇಷಾ ಇರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಳ ದ್‌ “ಇರ್‌ ಇರು ಇರ 


ಕಾರಣವಿಲ್ಲ.” 
ಕಾರಣೇ ಸತಿ ಕ್ರಿಯಾ ಸಾತ್‌ ಕಾರಣೇ ಅಸತ್ಯಪಿ ಕ್ರಿಯಾ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 3420 
ಇರ್‌ ಕಣು ಶ್‌ ಹ್ಲಾಾಗಣುಣಂ ಕರೋ" ಆಮೋದ ತೆ ಪ) ಕಾಲಿಕ ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಇನಿಯ 
ಲ್ಭ ಅಸಿಲ್ಮಈ NOS ಊಟ 


ಹದ / ಓ.. ವ ಆಆ ೬. ws NN New ಓ. 


ಶೇಷತಃ ಹೇತುಃ ನ ವಾಚ್ಛಃ-ಹೀಗೆ ಅನ್ಹಯಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಬಾಲಕನ ಸಾವಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಕಾರಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಅಪರಾಧಿಯೆನ ಇಂಬೆಗ ಘರ್ಷಣೆಗೆ ವಾಯುವು 


ಅಪರಾಧಿಯೆನ್ನುವುದಾದರೆ -ಕೊಂಬೆಗಳ 
ಪ್ರೇರಕನಾಗಿರುವಂತೆ ನನಗೊಬ್ಬ ಪ್ರೇರಕನಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು 


ಅರಿಯಬೇಕು. ಆ ಪ್ರೇರಕನೇ (ಮೃತ್ಕುವೇ) ಈ ಬಾಲಕನ ವಿನಾಶದಲ್ಲಿ 


ಲ್‌” ವೌ 
ಧಮ್‌ ಸ ಛಿ ರ್‌ು ಇನೆ ಗಿಗಾನಲ್ಗಧಗಳೆ6 ಗಿಂ ಶ್ವ ಗಾಳ ಗಳು NNO ORR NT 
Ned ಆಗ ಆಲ್‌ ಲ| (ಸ್‌ Ad ಲ | (ಲ್ಲ NAS ರ್ರ ಆಟ್‌ \ SANNA AO Cd ಲ dE Ad NS ಆಲ್‌ 
ವಂತೆ ನಾನು ಅಪರಾಧಿಯಲ್ಲ)` 
ವ್ಯಾಧನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ; 
ವಧಸ್ಪಂ ಮಮ ದುರ್ಬುದ್ದೇ ಬಾಲಘಾತೀ ನೃಶಂಸೆಕೃತ್‌ | 
ಭಾಷಸೇ ಕಿಂ ಬಹು ಪುನರ್ವಧಭ ಸನ್ನನ್ನಗಾಧಮ ||೪೭|॥ 
"ದುರ್ಬದಿಯಾದ ಪನಗಾದಮನೇ! ನೀನೇ ಬಾಲಕನನು ಕೊಂದ 
ಓಟ Ghd ಲಿ ದ್‌್‌ ಅಲ್ಲ! WS TAA CIN ್ಪ CACO WU ಆಲ ್‌ ಓ/ td 


ವನು. ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಯು. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನಿಂದ ವಧಿಸಲ್ಪಡಲು 
ಅರ್ಹನಾಗಿರತಕ್ಕವನು. ವಧಾರ್ಹನಾಗಿದ್ದೂ ನೀನು ನಿರ್ದೊೋಷಿಯೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸಿರೀಕರಿಸಲು ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆ. > 


ಸರ್ಪವು ಹೇಳುತ್ತದೆ 
ಯಥಾ ಹವೀಂಷಿ ಜುಹ್ಹಾನಾ ಮಖೇ ವೈ ಲುಬ್ಬಶರ್ತಿ | 


ವ 
ನಾ ~~), me ಹಾಲೆ ವ ಎಜಿ ಕಾಥ ಶಾ ನಿ Hc. nell 
ಲ MWY ಉಳಿ ತ್ರಿ ಲಿಯೂ (ಗೀ ಅಧಿ ಕಾರಾ 11೪11 
é ಎರಿ ಕ é ಬಿ 
SD DS NN RED DDD ED ES DTD) 
ಲ್ಯ : ಲಂ ಉಲ SHAMS HW NEBULA YEW ಉಲ್ಲ 


ಶಿ ಗ 

ಮಾಡುತಾರೆ ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಹೋಮಮಾಡಿದುದರ ಫಲವು ಅವದಿಗೆ ಲಭ್ಯ 
ಜಾ ಶಲ ಸ ನಾಲ್ಗೆ ನಿ ಗಿ CAN ANN ಳಿ ಮನಿಯ ೋೊ ಲ್‌ 
ಅಲ! ಬು ಲ್ಲ ಟು ಟಟಿಟಿಉಯಂಲಣಣ! ನುಲಿ. ರ ರಿಯ ಲಲ 
ಕತಣ್ಯಗಳಾಗಿದ: ಪಲವು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಸೇರುವಂ ತೆ- ಈ ಪ್ರಕರಣ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಬಾಲಕನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕರ್ತವೆಂಬುದಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಇದರ 

\ 

( 

RN 

A END 


|1೫೦॥ 
11.೨॥| 


ಸನುಷು 
ಮಸಭಾವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಎಲ 


ಧ್ರ 


ಕಾ 


-ಮೃತ್ಯುವೇ ಅ 


ಅಲ್ಲಂ ಆಲ ಆಹ 


೧ 


ee 
QL 


ಉನಾಶಿಔೇಫಿರ್ನಾಸ್ಕು ತ್ರಿಬಿಔಂ ನಿ ಪ್ರಾಣನಿಃ ಶಿಶೋಃ 


ತ್ತಿ 


ಹೇಳುತಿರುವಾಗ 


ನ ಹನಗ ತಾಮಚೊಚುದಮ್‌ 


ಮಹಾಭಾರತ 
ದಾ AAA 
tof ಸಂಗ್‌ ಬಿಪ್ರ) 


ತ್ರ 


ಇ) 


ಸಳೆದಾಡುವುದೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯ 


ತ } | 
Ne ರ್‌ 


ದೀತಿಯಲಿ 


ತ್ರ 


ಧ್ರ 


A 


ಚರ್‌ ಒನೆ 


3430 


pv 
ಓ 2 


ಜಾ 
Ad 


lla I] 


ಉ 
ಚ 


ಗ್‌ 


ಜಾ 


ಛು 


ಹಿ 


ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲರುವ ಎಲ್ಲ ಸಾವರ-ಜಂಗಮ 


ಥವಾ 


ನರ್ಹ ಕಾಲಾತ ಕಮಿದಂ ಜಗತ್‌ 


ಪವಾಗಿದೆ. 


ಇ) 
( 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅ 
ಗತ್ತೇ ಕಾಲಸು 


\ 


೨ 
CS 
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ಪ್ರವೃತ್ತ್ವಯಶ್ನ ಲೋಕೇ೩ಸ್ಮಿ ಸಥ ಜಾ ೧ನೆ ಉಣೆಂ 


ತಾಸಾಂ ವಿಕೃತಯೋ ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವಂ ಕಾಲಾತ್ಮಕಂ ಸೃತಮ್‌ ॥೫೪॥ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗಗಳಿವೆಯೋ, 


ಹ ನ್ನ ನ್ನ pS ೧೧ನೆ ಬ್ರ ಇಲ್ಲ ಲ ದ ಹಾ) BR fy 
ಹಾಗಿಯೀ ನಿವೃತ್ತಿಮಾಃ 1೯ So WUN AN, ಆಆ ು!1ಇ. wES IY (I ev) 


ಯಾವುಗಳಿವೆಯೋ-ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಲಸ್ಪರೂಪಗಳಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಆದಿತೃಶ್ನನ್ಹಮಾ ವಿಷ್ಣುರಾಪೋ ವಾಯುಃ ಶತಕ್ರತುಃ | 


ಪಾಷಾ ಮಾನೆ ಪಾತ ಮಹ್ಯು 


ಅಗ್ನಿಃ ಖಂ ಪೃಥಿವೀ ಮಿತ್ರಃ ಪರ್ಜನ್ಕೋ ವಸವೋಂ೦ದಿತಿಃ 01೫8೫1! 
ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಶ್ಚವ ಭಾವಾಭಾವೌ ಚ ಪನ್ನಗ | 


ಹಾಚೆ ಪಾ ಗ 

ಇ ಮ | 
ಅಥ ಚೈವಂಗತೇ ದೋಷೇ ಮಯಿ ತ್ವಮಪಿ ದೋಷವಾನ್‌ 11೫೭1 
ಸರ್ಪ! ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅಪರಾಧಿ 


ಯೆಂದು ಹೇಗೆ ಭಾವಿಸುವೆ? ವಿಷಯವು ಹೀಗಿರುವಾಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು 


ದೋಷಿಯೆಂದೆಣಸಿದುದಾದರೆ-ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನೀನೂ ದೋಷಿಯೇ 


ಸರ್ಪವು ಹೇಳುತ್ತದೆ 
ನಿರ್ದೋಷಂ ದೋಷವನಂ ವಾನ ತ್ವಾಂ ಮೃತ್ಕ್ಯೋ ಬ್ರವೀ- 


ಲ 


ಮು I 

ತ್ಲಯಾಹಂ ॥ ಚೋದಿತ ಇತಿ ಬ್ರವೀಮ್ಯೇತಾವದೇವ ತು lll! 

“ಮೃತ್ಯುದೇವನೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ದೋಷಿಯೆಂದಾಗಲೀ- 
[2161-26 


Lu] ಷಾ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3432 ಮಹಾಭಾರತ 

ಉನ AE ಮೋಲ ನೂ ಹಂನೊ ಓಂ ರ್ಯಾ ವಾದ್‌ 
ಎದ ೋ್ನ್ಭೇANOTDO। ಗಲೀ ಮಳಲಿ ಅಲಲ ರಟ ಉಣ್ಣಲು ಉಲ 
ಪ್ರೇರಿತನಾದೆನು'-ಎಂದು ಇಷ್ಟು "ಮಾತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಯದಿ ಕಾಲೇ ತು ದೋಷೋಸ್ತಿ ಯದಿ ತತ್ರಾಪಿ ನೇಷ್ಮತೇ | 
ದೋಷೋ ನೈವ ಪರೀಕ್ಷೋ ಮೇ ನ ಹತ್ರಾಧಿಕೃತಾ 
ವಯಮ್‌ ॥೫೯!! 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲನಲ್ಲಿಯೇ ದೋಷವಿರಬಹುದು ಅಥವಾ 


೮ ಖಾ ರೀ ವ A ಲ ದ 


ಅವನೂ ಲಿಲ್ಲ Newer of ರಬಹುದು. ಇದು ನನಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ 
ಇ 


ವಿಷಯವಲ್ಲ. ದೋಷಿಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಹೊರಟಿಲ್ಲ. 


8 


ಹಾಗೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ನನ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಿರ್ಮೋಕ್ಷಸ್ತಸ್ತ ದೋಷಸ್ಕ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ಯಥಾ ತಥಾ | 


ಮೃತ್ಕೋರಪಿ ನ ದೋಷಃ ಸ್ಕಾದಿತಿ ಮೇ5ತ್ರ ಪ್ರಯೋಜನಮ್‌ ॥ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಂದಿರುವ ಈ ದೋಷದಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 


ನಾನು ಮುಕ್ತನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮೃತ್ಯುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷವಿಲ್ಲವೆಂದರೆ 
ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇ ಆಯಿತು.” 


ಭೀಷನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಸರ್ಪೋ8ಥಾರ್ಜುನಕಂ ಪ್ರಾಹ ಶ್ರುತಂ ತೇ ಮೃತ್ಯುಭಾಷಿತಮ್‌ | 
ನಾನಾಗಸಂ ಮಾಂ ಪಾಶೇನ ಸಂತಾಪಯಿತುಮರ್ಹಸಿ Ill 
ಘಾ ನ 1 ಕ್ಷೆ ಗ ಕ ಜಿ 9 _ ಣಿ ಜಾಮಿ ಗ್ರ ರಿ) ಲ ಬಾ ನ್ನ ನ ಜಾಲ್ಲೆ ಹಾ) ಲ್ಲ, 
WUT ಊ ಸರತ ಚಮರ ಟು.11 (ಟಟ ಇಟ WHY NUT YY 
ವ್ಯಾಧನಿಗೆ ಹೇಳಿತು : 
“ಅರ್ಜುನಕ! ಮೃತ್ಯುವು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನೀನೂ ಕೇಳಿರುವೆ. ನಾನು 
ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂಬುದು ಈಗ ನಿನಗೂ ಸಷವಾಗಿ ತಿಳಿದಂತಾಯಿತು 


ಇಸ್‌ ಪಿ) 
ಹ ಬ್ಲ 


"ವ್ಯಾಧನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಮೃತ್ಯೋಃ ಶ್ರುತಂ ಮೇ ವಚನಂ ತವ ಚೈವ ಭುಜಜ್ಗಮ | 


ನೈವ ತಾವದದೋಷತ್ವಂ ಭವತಿ ತ್ವಯಿ ಪನ್ನಗ lle ೨11 
\ 
(3) 
A 
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ಪ ಐ 
ಘಾಲಿ ನೂ ಯ ಲಾ ಲ್ಲಿ ನಲಿವಾ ಲ್ನ 
NNN UH ಗುಲ ಇಲ! ಆರಿ ಲ್ಲ 
ಮೃತುಸ್ತಂ ಚೈವ ಕೇತುರ್ಶಿ ಬಾಲಸ್ಕಾಸ್ಕ ವಿನಾಶನೇ | 
ಉಭಯಂ ಕಾರಣಂ ಮನ್ಯೇ ನ ಕಾರಣಮಕಾರಣಮ್‌ lal 
ಈ ಬಾಲಕನ ವಿನಾಶದಲ್ಲಿ ನೀನು °) ಮೃತ್ಯು - ಇಬ್ಬರೂ 


ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದಾಗಛಲೆ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. 


ಧಿಜೃತ್ಕುಂ ಚ ದುರಾತ್ಮಾನಂ ಕ್ರೂರಂ ದುಃಖಕರಂ ಸತಾಮ್‌ | 
ತ್ವಾಂ ಚ್ಛೆ ವಾಹಂ ವಧಿಷಾಮಿ ಪಾಪಂ ಪಾಪಸ್ಕ ಕಾರಣಮ್‌ ॥೬೪॥ 


ಕ ದ ಬಿ ಬ 


G 
3 
೭! 
U 
© 
4¢ 
J 
CL 
0 
ತ 
(ಕ್ರ 
ತ್ರ 
ಲಿ 
ಲೆ 
ಲನ 
CO 
ಲಿ |! 


ಸತುರುಷರಿಗೂ ದುಃಖವನುಂಟುಮಾಡುವ ಕೂರನಾದ 


Sauda Ne ಕ್‌ ಗಗ್‌ ೪ ಆವ್‌ ವಲ್‌ ಸೈ ಶ್‌ ಚಟಗಳ ಹ್‌ ಧ್ರ! ಗಟ್‌ ಆಟ್‌ ಕೈ ಆ) 


ದುರಾತ್ಮನಾದ ಈ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ! ಸರ್ಪವೇ! ನೀನಾದರೋ ಈ 


ಹಾ) ಇದ ಹಾಾಲಷ್ಟಷ್ಟ ಛಾ AA ನಾ 0 ಲಾಸ ಇಲ ON ಸಾಲಿ ಷ್ಟ 
ಉಲಖರ್ಯ ಆಟಂ vlc VU MAS Gus e ಆಲಂ ಲಲ! IAS Gd ಲ 
9೨ 
ನಿಶಯವಾಗಿಯೂ ಸಂಹರಿಸುತೇನೆ. 


ಮೃತ್ಯುಪುರುಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ವಿವಶೌ ಕಾಲವಶಗಾವಾವಾಂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಕಾರಿಣೌ | 
ನಾವಾಂ ದೋಷೇಣ ಗನ್ನವ್ಕೌ ಯದಿ ಸಮ್ಮಕ್ಷಹಶಸಿ 1೬೫ 
“ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಸ್ವತಂತ್ರರು. ಕಾಲನಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿರತಕ್ಕವರು. ಅವರ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕೆಲಸಮಾಡತಕ್ಕವರು. ನೀನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ-ನಮಿಓರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ಅಪರಾಧಿಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ.” ದ 
ವ್ಯಾಧನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಯುವಾಮುಭೌ ಕಾಲವಶೌ ಯದಿ ಮೇ ಮೃತ್ತುಪನ್ನಗೌ | 
ಹರ್ಷಕ್ರೋಢೌ ಯಥಾಸ್ಕಾತಾಮೇತದಿಚ್ಛಾಮಿ ವೇದಿತುಮ್‌ ॥೬೬॥ 


( 


ಸ ಪ ಸ 
ಪ್ರೀತಿಯೂ, ಅಪಕಾರಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧವೂ ಜನರಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುತಿದಿತು? 

ಇಂ 

ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲಾಧೀನವಂದೇ ಬಾವಿಸಿಬಿಟ್ಟದ್ದಿದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ರಾಗ-ದ್ದೇಷಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇನೆ.” 

ಮೃತ್ಯುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಯಾ ಕಾಚಿದೇವ ಚೇಷ್ಟಾ ಸ್ಮಾತ್ತರ್ವಾ ಕಾಲಪ್ರಬೋದಿತಾ | 
ಪೂರ್ವಮೇವೈತದುಕ್ತಂ ಹಿ ಮಯಾ ಲುಬ್ಧಕ ಕಾಲತಃ [EN 

“ವ್ಯಾಧನೇ! ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಒಂದು ಕೆಲಸವೇ ಆಗಲಿ-ಕಾಲನ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಾಲಾನುಗುಣವಾದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ 
ತಸ್ಮಾದುಭೌ ಕಾಲವಶಾವಾವಾಂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಕಾರಿಣೌ | 
ನಾವಾಂ ದೋಷೇಣ ಗನ್ನವ್ಕೌ ತ್ವಯಾ ಲುಬ್ಬಕ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ . ॥೬೮॥ 


ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕಾಲವಶರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಅವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆಯು 
ತ್ತೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನೀನು ನಮನ್ನು 
ಅಪರಾಧಿಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು.” 


PR RS JS JS ತುಲಾ ಬಿಸ ಇದೆ ES PS ಹಾರ RES JES ಇಸ್ಟ ಳಿಷ 6 (| 

ಆಟಾ ಒಲ (1 Y ನಿ ಈ ಲಾಲ್‌ ಟಾಂ AVS I 
ಅಬ್ರವೀತನಗಂ ಮತುಂ ಲುಬಂ ಚಾರ್ಜುನಕಂ ತಥಾ 1೭ 1 

ಬ ೪ ಶಿ ಗ 4 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಧರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗಿದ್ದ ಆ 


್ಮ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಪುರುಷನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿ ಪನ್ನಗ-ಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಧನಾದ ಅರ್ಜುನಕನನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು : 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಫಾ ನಾ ವಾ ನ ವಾ್‌ ಲಿ ಗಿ 
೧ ಳಳಲು ಉಯ್ಯುವ ಟ್ಟು ಅಶ್ವ ಯಖಳು 


ಕಿಲ್ಲಿಷೀ ಜನುಮರಣೇ ನ ವಯಂ ಹಿ ಪ್ರಯೋಜಕಾ 11೭ oll 
“ಲುಬಕ! ನಾನಾಗಲೀ, ಈ ಮೃತ್ಯುವಾಗಲೀ, ಈ ಸರ್ಪವಾಗಲೀ- 


ಹಾ ಹಾಸ ಇ ಫಾಲಿ ಸನ್ಮಾ ಬಾವು ನ ಲ ಹೌ ಹಾಸ ಕಾಲೆ ೧ me ಸ್ಯಾ ಸ ಇಕಾ ಶಾಧ ಉಡಿ, 
ಈ woe EN ಆ೭ಟಿ Wed Io ಲಂ ಎ ರಾಂರೀ ಲ್ಲ 


ಪರಸ್ಪರಪ್ರೇರಕರೂ ಅಲ್ಲ. 
ಅಕರೋದದದಯಂ ಕರ್ಮ ತನ್ನೋ೨ರ್ಜುನಕ ಚೋದಕಮ್‌ | 


ಫಾ ಸಾನೆ 9 


ಎನಾಶಹೇತುರ್ನಾನ್ಫೋ೨ಸ್ಕ ವಧ್ಯತೇಆ8ಯಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ 11೭.೧ 


ಅರ್ಜುನಕ! ಈ ಬಾಲಕನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಪ್ರಚೋದಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಬಾಲಕನ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಕಾರಣರಲ್ಲ. ಅವನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ಅವನು 


೪೧೦ 


ವಧಿಸಲಟಿರುತಾನೆ 
ವಿ ಇರಿ 
ಲಾರಿ ಲ ನ ಅಗಿ ರೇ NA NA ಳಂ | 
ee rd ಓ'ಆ ಓ ಓಟ್‌ ವ NCO was es dled [lsc ಕ್ಷಿ 


> 
> 
ತ್ರೆ 
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WU 
ಣ್ಯ 
$L * 
ಟ್ರ 
ತ 
it 


ಎನಾಶಹೇತುಃ ಕರ್ಮಾಸ್ಯ | ೨॥| 


ಇವನು ಯಾವ ಕರ್ಮವನು ಮಾಡಿದನೋ-ಆ ಕರ್ಮದ 


ಸಾಸ್‌ ರ್‌ೌರ್‌ ಇದ್‌ ಇಿರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ತ್‌ರ್‌ ಬ ಇರ್ಜ್ಸ್ಬ್‌ಟ್‌ ಸ್ಥಿ 'ಶಗರ್‌ ಸದ್‌ ೮ 


ಫಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಿಧನಹೊಂದಿದನು. ಇವನ. ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಇವನ 


ರ್‌ NN  ಹಾಶ್ಯಾನಾಧ್ಯ) ಕಿತಳ್ಸ ಅ ಪುರಾಲಷ್ಟಕಾ 
Go GAA C UN SUNACTY ಆ MeO 9 hd C 


ಕರ್ಮದಾಯಾದವಾಲ್ಲೋಕಃ ಕರ್ಮಸಮೃ್ಮನ್ನಲಕ್ಷಣಃ | 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಚೋದಯನೀಹ ಯಥಾನ್ಯೋನ್ಕಂ ತಥಾ ವಯಮ್‌ ॥೭೩॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವು ಪತ್ರ-ಪೌತ್ರಾದಿಗಳಂತೆ ಕತ್ತವನ್ನು ಸದಾ 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮವೇ ಸುಖ-ದುಃಖಾದಿಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ಸೂಚಕವಾಗಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು 
ಸ್ವಕಾರ್ಯಾ' ರ್ಥ ವೆಂಗಿ ಕೀಗಿ ಪ್ರಜೋಟಸುತ್ತೀಷಯೋ ಹಾಗಿಯೀ ಕರ್ಮಿ 
ಗಳೂ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತವೆ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾಡುವ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಪ್ರಜೋದಿತರಾಗುತ್ತೇವೆ. 


ತಥಾ ಕರ್ಮ ಚ ಕರ್ತಾ ಚ ಸಮೃದ್ಧಾವಾತ್ಮಕರ್ಮಭಿಃ 1೭.1 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಬಿಸಿಲು ಮತ್ತು ನೆರಳುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತವೆಯೋ- ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ 


ಮತ್ತು ತೋಗಳ್ಬರೂ ಸೇರಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ತಾನು ಮಾಡಿದ 


ಅನ್ನು ಸಾರವಾಗಿ 


ಏವಂ ನಾಹಂ ನ ವೈ ಮೃತ್ಕುರ್ನ ಸರ್ಪೋ ಶಿ ತಥಾ ಭವಾನ್‌ 
ನ ಚೇಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೀ ವೃದ್ಧಾ ಶಿಶುರೇವಾತ್ರ ಕಾರಣಮ್‌ ೭೬ 


9೧ನೆ ವಾ NE ದಾ Ne PERE NE 


ಓಗಿ ೬ ॥ | ಗೈ ರಿ/( /€(/॥ IN \ ್ಪ, ಕ್ರಾ ಲ! ಲೇ, Sd AIG IN \ 9 CACY IN \ 
ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ್ಮಣಯಾಗಲೀ-ಶಿಶುವಿನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಲ್ಲ. ಶಿಶುವು ಹಿಂದಿನ 


ಜನದಲ್ಲ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವೇ ಇಂದಿನ ಅದರ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 
ಉಿಸುವೇ ಕಿ೦ದಿನ ಜನದಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ತನ್ನ 


ಡಹ ಕು ಕುಡ ಸಾರ್ಸ್‌ ಹ್‌ ಸರ್ಫ್‌ ಸ್ಕಿ ರ್‌ ಸರ್ಪ ಸ್ಟ "೬" ನ್‌ NNN ಸರ್ಫ್‌ Fre NNN 


ಮರಣಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ)” 
ಭೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಕಾಲನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ಗೌತಮೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಫಲವು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅರ್ಜುನಕನೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು : 
ನೈವ ಕಾಲೋ ನ ಭುಜಗೋ ನ ಮೃತುರಿಹ ಕಾರಣಮ್‌ | 
ಸ್ವಕತರ್ಮಭಿರಯಂ ಬಾಲಃ ಕಾಲೇನ ನಿಧನಂ ಗತಃ 11೭೮॥ 
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ಲ್ಭ 
ಎನೊ ರಾ ಶ್‌ ಸ್ಮ ಮೆ ರ್‌ ನಾಸ್‌ ಗ್ರಾ ಇ AL A ಳಿ ಮ್‌ ಎಷ ಕಾಣೆ ಗಿಳಿ 
AIAN ANd ೮ ಓಟ ee 820] ಹ ಆ ಊಹ್ಞೂ ಗ. iOS ಆ ಆ ONT Ne 
99 

ಈ ಸರ್ಪವನ್ನೂ ನೀನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು 

ಭೀಷ್ಠಮ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

“ಧರ್ಮಜ! ಅನೆಂತರ ಮೃತ್ಕು-ಕಾಲ-ಪನ್ನಗರು ತಾವು ಎಲ್ಲಿಂದ 

ಲ್‌ಿ 

ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಕಾಲ-ಮತ್ತು-ಸರ್ಪಗಳ 
ಎ ಪ್ದ ರವದಿ ಲಿನ್‌ ಗ್ಗ ಅರ್ಜುನಕನೂ ಸೋಕ 


Sah ಆ ಆ CASE hid Gadd U Ned I ರ ಆ ೬ TAC NN Nes GA 


ರಹಿತನಾದನು. ಗೌತಮೀಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯೂ ಶೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನೀನು ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಂತರವಾದರೂ 


ಲಿನ್ಗ ನ್‌ ಲಿಯಾ EE ವಪಂಚದಲಿರುವ AS 
ಜ್‌ ಆ ಲ್‌ ky ಆ ಲಿಟಲ್‌ ರಯುರ್ಟೀಂಲಿ! lf ೬ td ಅ ಆ ಟ್‌ ಆಟ್‌ ds ಳೈ 


ಮನುಷ್ಯರೂ ತಾವು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 

ನೈವ ತ್ವಯಾ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ನಾಪಿ ದುರ್ಯೋಧನೇನ ವೈ | 
ಕಾಲೇನೆ" ತತ್ಪ ತಂ ವಿದ್ಧಿ ನಿಹತಾ ಯೇನ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ lls.೨1l 
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ವನ್ನು ಡಿರುವದೆಂದೂ ತಿಳಿ. ಆ ಕಾಲನಿಂದಲೇ ಎ ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ 


“ಜನಮೇಜಯ! ಭೀಷನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3438 ಮಹಾಭಾರತ 
ಲಂ ರಿಗ್‌ ಜಾನ ವಾಲಿ ವಾ್‌ ಗಾಳುಸಸ ದಾರ ಗಳ ಕಳ NN ದಾ ನ್‌್‌ ವ್ಸ ಹಾಲ ಲ 
ಆ ಟ್‌ and WAAC ಜ್ಯಾ MWA Das tes CE Ad C wh qe 
ಭೀಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳತೊಡಗಿದನು.” 
೧ನೆಯ ಅಧ್ಕಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 

೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 

ಪ್ರಜಾಹತಿಮನುವಂಶದ ವರ್ಣನೆ: ಅಗ್ನಿಯ ಮಗನಾದ 

[ಎ 
ಸುದರ್ಶನನು ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರರೂಪವಾದ ಧರ್ಮದಿಂದ 


ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದು 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ಪಿತಾಮಹ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದ 
ಶ್ರುತಂ ಮೇ ಮಹದಾಖ್ಕಾನಮಿದಂ ಮತಿಮತಾಂ ವರ 11೧ 


66 ಎಎ os! ತಕ ಅ ರ್ತ ಫಾ ೫ನ ಸನಿ । oN, 
ಆಲಂ * ರ್ಟ VON WVU WON! ew 


ನಾದವನೇ! ಪಿತಾಮಹನೇ! ಮಹತ್ಸಪೂರ್ಣವಾದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಏಕಾಗಚಿತನಾಗಿ ಕೇಳಿದೆನು. ಪುನಃ ನಾನು ನೀನು ಹೇಳುವ 
ಯುಕವಾದ ಇನೂ ಕೆಲವು ಉಪಾಖಾನಗಳನು ಕೇಳಲು ಇಚಿಸಿಹೇನೆ. ನೀನು 


hd Rd ಆ ಸ್‌ ಹ Nef Gl TOC, ಟ್‌ ಓ ON ಇಓ ಓಟ ಈ Li 
| ಶಿ ಲವ ಇ 


ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೇ ಹೇಳುವ ಕೃಪೆ ಮಾಡು. 
ಕೇನ ಮೃತ್ಯುರ್ಗಹಸ್ಟೇನ ಧರ್ಮಮಾಶಿತೃ ನಿರ್ಜಿತಃ | 


ರಿ ಛು ವಿ 


0 ಮಾ ಬಾ ಬಾಣಾ ಗ ಇಸ ಹಾಲಿ ಇರು) ವಾ ಲಿ ಗೆ ಸಾಹಾಯ ಹಾ ಹಾಲ Ila I 
HD AID WT WIT wT ಅರು ರಿಲಉ೦ CI N೦OOT WwW 181ಎ. ॥8॥ 
ರಿ ವೆ ಇದ ಹ ಕಿ 
ಗಾಸಾರಾಾನಲ್ಲಿ ಳನ್ನೂ ಳಾ ಲಾಸ್‌ ನಿ ನ NOD, ನಲಸ ಕಾ ಇತಿ 
AAS HAS | ಓಟ ಛಿ. 1 LAI NAE CAG td BANS CC GION ಯ್‌ A NAA ಭಟ, Ned Bd Ch 
ಲ ೧ಂ ಲ ತ್‌, ‘ ಸತ್‌, ಲ ಜಿ 1 
) 
ಜಯಿಸಿರುವನು? ಇದರ ಬಗೆಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಯಥಾವತಾಗಿ 
ಎಎ ರ 
ಯ್‌, 
ONO ಇಲ್ಲ, ಹಾ (ಕೃಷ್ಣ ವಾ ಇನಿ ಆ 
ಬಿ ಹೇಳುತಾನೆ 


“ಯುಧಿಷಿರ! ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ಥನು ಧರ್ಮವನ್ನೇ 
ಜಯಿಸಿರುವನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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EE eee Ge WN A CANN ಗೆ ವ್‌ ಳಿ ಧಾ 
EN WA ಸ್ವ ಆಲ ಗಾಲ್‌ ತ್‌ ಆ ರಯ CWI hE 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು : 

ANNA A A ಯ RNR 6 EN NA 

ಭುಲಉಲಲಳಿ ಯ (ಸ. ಇಉ್ಛ ಲರು ಯ OM CONVYMN ಉಲ ev ಖೀ: 
ಸೂರ್ಯಸಮಾನತೇಜಸ್ಸಿಯಾದ ಆ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುರಾಜನಿಗೆ ನೂರು ಮಂದಿ 
ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರಲ್ಲ ಹತ್ತನೆಯವನಾದ ಧರ್ಮಾತವಾದ, ಸತ್ಯ 
0 ಎಂಲ್ಲಷ ದಾರಾ ಗಾಲಿ ರಸಾ ದ್‌ ಎಗ್ಗೆ 0 ಕಣಕಾಲ I NAN OA 
ಆ ಆಫ್‌ ಆಆ ಲ ಟಕ್‌ Gadd U (Ad NC ಅ ್‌ಷ EU YU | 
ದನು. ದಶಾಶ್ಚರಾಜನ ಮಗನು ಕೂಡ ಪರಮದಾರ್ಮಿಕನಾದ ರಾಜನಾಗಿ 
ದನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, ದಾನ -ಇವು 
ಗಳಲಿಯೇ ಆಸಕಿಯನು ಹೊಂದಿದಿತು. ಆ ರಾಜನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 


ಭಿ ಗ್ರಾ ಇಸ್ರಾ ಭಾಲಿ ನಾ ಲಾ ರಾ ಅ ಕಾರ್ಯಾ ಸಾ ಭಾಲಿ ಬೌ ಸಾ ಲ್ನಿ 

ಬಸ ಎಲ ಲ್ಯ ಸುಲಬ ಷತಲ ಉಮ್ಮ ರ್ಯ ಬಲ್ಯಲಯಲ್ಯಗಿ ಮ ೂತಲ ಬಲಲ! 

ದನು. ಮದಿರಾಶ್ವನ ಮಗನಾದ ದ್ಯುತಿಮಂತನು ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, 

ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಮಹಾಸತ್ನಶಾಲಿಯೂ, ಮಹಾಬಲನೂ ಆಗಿದನು. 

ಸುವೀರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ರಾಜನು ದ್ಕುತಿಮಂತನ 
ಕಿ 


ರಾ ಕಾನಾ ನ ಬಾ ಕನ್ನ ನ್ನ ಲ್ನ, ಶಾಲ ಹಲ್ಲ ಲಾ ಕೈನ ಸಾ ರಾ ಲ್‌ AD ಘ್ನಾಲ್ರಿ ಕ್ಕ 
ಓಲ ವಲ Wao WvwV ಅಲಲ! WW ` ಅತ್ರ MAN ಪಿ ಹಲಲ 
ಇಂದ್ರನಂತೆಯೇ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆಗಿದನು. ಸುವೀರನಿಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಗ್‌ 
ಯುದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಜಯನಾದ, ಶಸ್ತಧಾರಿಗಳಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಐ ಗಿನಿ ೨ ಗಿನಿ © 
ದುರ್ಜಯನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟಿವನು. ಇಂದನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಓಲೆ ಗ Ads ಟಗ್‌ | CAO ಓಟ್‌ ಆಗ್‌ ಆಗ್‌ dd ಈ Lads UA Sd Ud AST id 
ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ದುರ್ಜಯನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
PANS CD ಎಮದು Na ಜಾನಾ ಷು ಇಧೆ ಲೆ a ನ್ನು ದೆ ಷಾ ಕಾಷ್ಟ ಷ್ಟು ವಾ ಇಸಾಲ ಇ NN. 
೨) YM NewS NP VSUAN UB ಅಖಿಲ | ಶೀಲ ಲಿಂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಮಹಾರಾಜನು ದುರ್ಯೋದಧನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 


ಇ ಹಾ RE RES 9 ಸರು ರಾಸ ನೆ ಲ್‌ಿ ಕಳ್ಳ ಾಲ್ಗ 
ಹ edd ಜಲ್‌ ಬ್‌ ಜ್‌ ಓಟ ANd UC AICI 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಉಚಿತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಳ 
ಗರೆಯುತ್ತಿದನು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ರಾಜ್ಯವು ರತ್ನ 
ಲATFOAAN ERAT NOR NONTIOA A ನಿಡಕಾಗಮಾಗದು ಸುಷ್ಟ 
[RN NS ಸಪ್‌ ಟಪ್‌ ಇತ್‌'ತೆ ಪ್‌ ಈ ತ್‌ ಆ ಆತ್‌ ಸಪ್‌ ಆಆ ಇರ್‌ ಪ್‌ ಥಿ [| Le AL IW ಸಪ್‌ ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಪ್‌ ಈ 'ಈ್‌ೌತ್‌ ಸಪ್‌ 'ಈ್‌ತ್‌ ಪಪ್‌ 'ಹೌತ್‌ ಹ್‌ 'ಆ್‌ಆ್‌ Aa 
\ 
(©) 
4, 
QA 
EK 9) 
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9 
ಪ್ರಾ) ON ಕಾ Ne meee wed ON ಅ ಲ ಕಾವಧೆ ಸ ಜಾಮ್ಮಾ್ಸ್ಮ್‌ A ಳ್ಳ ಪರೆ ಸ್ಟ ವಣ ಸ್ಕಾ ಸಕಾಲ JD ಇಲಾ ಕಾ ಎ೪ ND RL RD 
ol , WUT Und ಲೀ — ROU ಇಲ್ಲ. WON ೯ NSN ಜಮ ಆಸಿ 
ಉದಾರನೂ ಮದಧದುರಭಾಷಿಯೂ ಅಸೂಯಾರಹಿತನೂ 


ತ್ವ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ, ದಯಾಳುವೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ 


೦೧೪ರ ದಿನವ ಪಾರಗುಣಗಳು ರಮಾ ನಿನ್‌ ೯ ಗಾಗಾ 
Ned | lye “ಸಲು ಬಾರ MC YI I ೪ ಕಲ! He Nes ad Ch 
ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾಗಶೀಲನೂ, 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಮೇಧಾವಿಯೂ, ಬ್ರಾಃ ಕಾಪ್ರಿಯನೂ, ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನೂ, 
ವೇದ-ವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಯಾರೊಬ್ಬನನ್ನೂ ಅವಮಾನ 


ಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದಾನಶೀಲನಾಗಿದ್ದ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಒಮ್ಮೆ ಪವಿತ್ರಳಾದ, ಶೀತಜಲಳಾದ, ಶುಭಕರಳಾದ, 
ದೇವನದಿಯಾದ ನರ್ಮದೆಯು ಪುರುಷವ್ಯಾಪ್ರನಾದ ದುರ್ಯೋಧನ 
ರಾಜನನ್ನು ಪೂರ್ಣಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಾಮಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳು. 
ಅವಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನರಾಜನಿಗೆ ಕಮಲಲೋಚನೆಯಾದ, ರೂಪದಿಂದ 


ನ ಇಡೆ ಕ್ಕ ಐಉ೯ಯ್ನು ee ಉದ ಪಾಸಾಲ ಕ್ಟ ಬ್ರಾ ಶಿ ಶ್ಣು PD ಇ md eC [oe WS ED ಷ್ಟ 


ಕಡುಚಿಲುವೆಯಾಗಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನಾ Ww ಕೈ ಮು ಉಲ್ಟಾ. 
ವರವರ್ಣನಿಯಾದ “ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಗಳಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯು ಎಷ್ಟು 
ರೂಪವತಿಯಾಗಿದ್ದಳೋ-ಅಷ್ಟು ರೂಪವತಿಯರು ಹಿಂಬ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ರಾಜಕನ್ಕೆಯಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಅಗ್ನಿಯೇ 
ಕಾಮಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮಗಳನ್ನು 


ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದನು. ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇಡಲು 
ಬಂದಿರುವವನು ದರಿದ್ರನಾದ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ದುರ್ಯೋಧನ 
ರಾಜನು - “ಇವನು ದರಿದ್ರನು. ಅಲ್ಲದೇ ನನ್ನ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಅ ಲಿ ನ್‌ ಕಾ ಶಾಲ ಸಾಲ 0೨೧) ತ್ಮಾ ಶಾಲೆ ಶ್ರ. ಲಳ © ಹ್ಯಾಶ್‌ ಲಕ್ಯಾ ಹಾಲಿ. ಶಾಲ್ಗಿ ಸ್ನ ವಾ್‌ ಸಾಸ ಹಾಲಿ 
ಕತ್ರಿ ಯಾಜ ದವನೂ ಅಲ್ಲ -ಬಂದಬು ನಿಫುಯಿಸಿ ಎಲ್ರೂ [ಇಕಿ ಹಲ್ಲ 
ಧರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದ ಅಗ್ನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ಮದುವೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ರಾಜನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಹೋದನು. ಅದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ದುಃಖಿತನಾದ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 2441 
ದುಷ್ಟ ಗಿ ನಲನ ಕು ಜಗ್ಗಿ ನ್‌್‌ ಣಾ ನರು ಲು | 
ಲ್‌ ಟೆ ಆಳ್‌ ಕ್ರ ಸ್ವ ಓಟ್‌ Seu wd ಅತ್ರ ಕಳ ಹೇ ಆಳ್‌ 0 || 
ಯೇನ ನಾಶಂ ಜಗಾಮಾಗ್ಗಿಃ ಕೃತಂ ಕುಪುರುಷೇಷ್ಟಿ ॥|೨೮॥ 
Cx XARA A ಷೂ SS SSS) ಮಿ 
ಖಪ್ರಶ್ರೀಷ್ಠರೀ' ನೀನಾದರೂ ಮಾಡಬಾರಿಬ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನೇ? ನೀವಾದರೂ ಮಾಡಿರುವಿರಾ? ಕೆಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಲ್‌ಿ 
ಉಪಕಾರವು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ -ನಾವು ಮಾಡಿರುವ ಯಾವ 
ದ್‌ MN 
ನ ಹಲ್ಲಂ ದುಷ್ಟತಂ ನೋತಸ್ತಿ ಯೇನಾಗ್ದಿನಾ ೯ಶಮಾಗತಃ | 
೧ ದಾರಾ ನಾ ಗಿ. ನ ಲ ಕ್‌ ಕಾನ್ಸ್‌ ್‌ 11 aecoll 
ed ಅಆ ಟ್‌ ಲ / ಆಆ! ಆಳ wd ಆಟ ಆಟ್‌ ಆಜ ಕರ್‌ Uw ol 
ಹಾಹಾ ಹಾಸ್ನ ಅ ದು mR me med ಆ ದು mm) eee =) a weed mm ಕಟ eee, EN ಅ ದ ಉದ್ದಿ md 
ನಮ್ಮ ಅಲ್ಪವಾಬ ಅಪರಾಧದ. ಕಾರಿಣಬಂದಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು 


ಅದಶ್ನನಾಗಿರುವುದಿಲ. ನಾನೇ ಆಗಲೀ, ನೀವೇ ಆಗಲೀ- ಯಾವುದೋ 


ಲಿ ನಾ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ಅಪರಾಧವನ್ನೇ ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
No ON ANTENA NEDO 
ಛಿ ೦ MAE MANS ANS IO NSU | 1 ಬಬರ ಸಿರಿ. 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ದುರ್ಯೋಧನರಾಜನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಎಲ್ಲ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ನಿಯಮದಿಂದಲೂ ಮೌನದಿಂದಲೂ ಇದ್ದು, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿ ಅವನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಿದರು. ಶರತ್ಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನು 
ತೇಜೋಯುಕ್ತವಾದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತಾ ಅವರಿಗೆ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತನು. ಬಳಿಕ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪಾವಕನು 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೆ © ೦್ಮ್‌ 
ಹಾಫ್‌ ಭಾಇ ಇಲಾ ಸಾಧ ಇಲಾ ಬಾರೆ ಇಳ ಉನಾ EN ರಾ ನು me NN | 
ಆಆಆ ಲಂಉಲೃಘ್ಟರಟಲ( ಅಟುುಲಂ ಹ CO NAV SOOM | 
ಹ್ಮ ಕಾ RD ಎಲಾಲ ಹಾಸ್ನ ಸಾಲೆ (ಧ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಲಿ ಎ = ವ mee ON ಬಾ ಇದಿಷ್ಟ ಕಾ 
ಲ೮೮೭೬) ಆಟಿ ಟುಿಟಲ೯ KU (1 ಲ ಉಲ್ಲ AK Nw NAA 


ವ 
ವರಿಸುತ್ತೇನೆ. (ವರಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೇನ ೨' 


had ರ್‌ YN 


ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನು ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ನೆನೆದು 
ವಿಪ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾಗಿ ಬೆಳಗಾದೊಡನೆಯೇ ಎದ್ದು ರಾಜನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದರು. 
ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ರಾಜನು 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಲ್ಲ ON EA CA ಮೋಲ ರ ಗಿಳಿ ಕ ಯ 
Crd Nod CA AACA COC he CUI TE GAAET RNAS ol Ned lA AANA TU AAC AM hud 
ದೇವನಿಗೆ ಕೊಟು 


ಮಿಹ ತೇ ಚಿತ್ರಭಾನೋ ಭವೇದಿತಿ 11೩ ೧॥ 
"ಚಿತ್ರಭಾನುವೇ! ಈ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಸದಾ 
ಇರಬೇಕು”-ಎಂಬ ಕನ್ಯಾ ಶುಲ್ಕವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


py 
ತ್ರಿ 
ಲಂ 
d 
(6 


೦ದು ಮೊದಲೊಂಡು ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಮಾಹಿಷತೀ 


ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯ ಸಾನ್ನಿದ ವು ಅವಿಚ್ಚಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಸಹದೇವನು 
ಘಾಲಿ ಲಿ KL ನ್ಮ ಡಿ ಭಿ ENRON NT ಘಾಲಿ py ಕನ್ನಿ ಬ್ರ ಣಾ) ಲಿ 
ಬರ್ಭೀಲಬರ್ಬ!! AN ಕಾ ನಿಔಬಬಲ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಅಉಖಲಲಂಲ್ಕುಫಳ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ರ ಅ ಅಗ್ನಿದೇವನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ನೋಡಿಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 


ಅಗ್ನಿದೇವನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಮಾಹಿಷತೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲರಲು ಒಪ್ಪಿದ 
ಇಟ ಅಟ ದುರ್ಯೋದನರಾಜನು ಸರ್ವಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಆಮ್ಚಿ 
ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಲಂಕೃತಳಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯನ್ನು 
ಕರತಂದು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪಾವಕನಿಗೆ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಮದುವಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅಗ್ನಿಯು ಕೂಡ ರಾಜಕನ್ಯೆಯಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯನ್ನು 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ವಿಧಿಯಿಂದ-ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವಸೋರ್ಧಾರೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿ 


eS ಜ್ಯ ಹಾಳಾಭ ಸ್ಟಾ ಸಾಧ) ) ಧೌ ಘಾಲಿ ದ್ರಿ © ಘಾಲಿ ಹಾಲೂ, ಹಾ ನ್ನು ರ್‌ ಸ್ಟೌ ಕ್ಯ ವಲಾ ರ ೧%ಿಕಸಿ 
ಸುವಂತಿ-ಪ್ರತಿಗ್ರಲಸಿದನು. ಟರ MAM ರೂಪದಿಂದಲೂ ೨ ANN 


ದಿಂದಲೂ, ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರದಿಂದಲೂ, ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ 


ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ 


ಲಿಷೆಸಿರ್‌ಸ ಇನ ಫಾ ಧರಾ ಕಾಲ ee CA WN ಭ್‌ A ೧ನೆ ವ್‌ 
Ad ಗ Wid wha ee ಅದ ಯನ Cod CA CAI | Me Ned \ ಅ. C wae) 
ಗಳನ್ನೂ, ವೇದಗಳನ್ನೂ ನ್ನಯನಮಾಡಿದನು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬಾ ಜಾ ಣಾ Oe ಹಸಾಲೆಷ ಜ್‌ SS ES ಬ್ಬ ಸಭ ಸಾಧ್ನ ಛಿ ಕ್ಕ ಬಾ ಲ್ನ ವಾವ em, ಗಗ ಲೆ ಫಾಸಾಘ ಕಸಾಭ ಇ 
ಲ್ಪ 1) ಖಲಿ ರಾ ಉಲ ಹುಿಖ್‌ಬಿ೦ತನಿ೦ಬ ಲಂೊNುಟ೪ಲ ಲ ಮಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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“ಪ್ರಿಯೇ! ಅತಿಥಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡಲೇಬಾರದು. ಅತಿಧಿಯು ಯಾವುದರಿಂದ ತೃಪ್ತ 
ನಾಗುವನೋ ಅದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನೀನು ಅವನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸ 
ಬೇಕು. ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೀನು ಕೊಟುಕೊಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂತಹ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರಣವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


Ju 


{Woo ಸಿಲರಿಾಲ ಆತ ಸುಶ್ರೋಣಿ : ೧೦ಈ ಈ ಊಟ” ಇಲ್‌ 

ಛು ಶಿ 

ed A NEON ee AD ಎ೩ % dd ಖಸಾಲ ಐಸಾಲ 

ANMOWG! ಅಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಬಲಯ SH ರಲ ಅ ಇ) ಅಂಟು ಉಲ್ಲ 
ಹದಯದಲ್ಲಿ ಸಿರವಾಗಿ ಬೇರೂರಿಬಿಟಿದೆ. ಗಹಸರಿಗೆ ಅತಿಧಿ 
ಲ ದ Ww ಲ ೧ ‘ 


ಸತ್ಕಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಬೇರೆ ಯಾವ ಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲ 


ಪ್ರಮಾಣಂ ಯದಿ ವಾಮೋರು ವಚಸ್ಕೇ ಮಮ ಶೋಭನೇ | 
ಇದಂ ವಚನಮವಾಗ್ರಾ ಹೃದಿ ತ್ವಂ ಧಾರಯೇಃ ಸದಾ 1೪೫1! 


ಶೋಭನಳೇ! ನನ್ನ ಮಾತೇನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಪ್ರಮಾಣಭೂತ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3444 ಮಹಾಭಾರತ 

ರಾನಿ ಲ ಸ್ಸ ಳಿ ಳಳ NNN ಸೌ) 

wolf 1 ಅ ಅಣಲ ಅಲಲCಅ೧ಜ Une A Vol ಲಲ ಉಟ ಟು ಟಿ/ 
ಮ 1 1 ಜಿ ನ) ಲ ಲ ವೌ 

ದರಿಸು. 


ನಿಷ್ಕಾನ್ನೇ ಮಯಿ ಕಲ್ಮಾಣಿ ತಥಾ ಸಂನಿಹಿತೇಆನಘೇ | 

ನಾತಿಧಿಸೇಅವಮನವ;ಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಯದಹಂ ತವ lvl 
ನಿಷ್ಟಾಪಳೇ' ನಾನೇನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಪ್ರಮಾಣಭೂತನಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು 

ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ ; ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಲಿ ; ನೀನು 


ಸಾ ಜಾರ ಮೂ NON ಜಾ ವ ರಾ ಸಾಸ ಹನ್ನಾ ಗಾಲ ಉ್ಯಾಕ್ಳಾ ನಿ ಜಾ 
ಖಲ ಆ)! | ಬಂದ ಆಅಲಯಿಟಯಿ ಲಯ) ಬಲ 0 ುಂದಬೀ 


ಅವಮಾನಿಸಬಾರದು.” " 
ಪತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಓಘವತಿಯು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳರಡ 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು : 
ನ ಮೇ ತ್ವದ್ದಚನಾತ್ಯಿಂಚಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕಥಂಚನ 11೪೭1 
“ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನು ಮಾಡದೇ ಇರುವ ಕಾರ್ಯವು 
ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. (ನೀನು ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರೇನೆ).” ಪತ್ನಿಯಿಂದ ಅಂತಹ ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸುದರ್ಶನನು ತನ್ನ 
ದೈನಂದಿನಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನು. ಗೃಹಸ್ತಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನನನ್ನು ಜಯಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಮೃತ್ಸುದೇವನು ” ಅವನಲ್ಲುಂಟಾಗಬಹುದಾದ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನೇ 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಸುದರ್ಶನನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅಗ್ನಿಯ ಮಗನಾದ ಸುದರ್ಶನನು ಇದ್ದವನ್ನು (ಸಮಿತ್ತನ್ನು) ತರುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವಾಗ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಅತಿಥಿಯು ಅವನ 


ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಓಘವತಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : 


ಆತಿಥೈಂ ಕೃತಮಿಚ್ಚಾಮಿ ತ್ವಯಾದ್ಯ ವರವರ್ಣಿನಿ । 
ಸಮಾಣಂ ಯದಿ "ಧರ್ಮಸೇ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಸಮ್ಮತ। Ils oll 


ಲ 


ಟೆ. ಸಂಸ ಭಯಂ ಯಯ ದಾ ಯ ಇಇ ದ ಲ ಗ್ರ A 


R ಷಾ ಸ ಸ ಶಾ 
ಸ್‌ $ eh nS ಸದೆ 


ಶ್ತ 
ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಗೃಹಸ್ಲಾಶ್ರಮಸಮತವಾದ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರಧರ್ಮವು ನಿನಗೆ 


ಊಉ ಲ" ಥಿ 
ER ANOS ನಾ ನ ಖಾಲ ಬಿ) 
ಇವ್ರು ಅಟ ಅಲ ley ಲ್ಲೇ ಳ್ಬಾಆಗಳ 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 3445 
ARAN AF! RENAN SRE ಇದೋ 36 AeA ರ ಾಾಡರರ್ಕಾಾಳ್‌ 
ddd A SA Ad Nl ॥ ಕಬ ಕಳು WAC Cd Nes’ ಅ UA 
ರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಓಘವತಿ ವೇದೋಕವಾ ವಿಧಿಯಿಂದ ಆ 
wed mm md ಇ ಈ ಗು ಕಾಳ ಕಾಸಾ ಕನ್ನಾ ಕದ್ದ ಇರೆ ಜು ಮಾರ್‌ (ಲ ಇಲ್ಲ ೨ *ಂ ದ PRD ಹಾಸ ಹಾಸ ED ಹಾಹಾಹಾ ಹಾಸಲಾ ಖಾಸಾ. ಹಾಸನ ಖಾಸಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೂಂಡಳು. ಬಳಿಕ ಆಸನವನ್ನೂ-ಪಾದ್ಯಾರ್ಫ್‌ 
ಗಳನೂ ಕೊಟನಂತರ ಓಘವತಿಯು ಬಾಹಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು 


ತ್ವಯಾ ಮಮಾರ್ಥಃ ಕಲ್ಮಾಣಿ ನಿರ್ವಿಶಜಕ್ಕಿತದಾಚರ lesa ll 

“ಕಲ್ಯಾಣಿ! ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯಾವ 
ವಿಧವಾದ ಶಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದವಳಾಗಿ ನನ್ನ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡು. 
ಯದಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ಧರ್ಮಸ್ಟೇ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಸಮ್ಮ ತಃ | 


ಹಾಸ] ಕಾಸಾ ಖಾ ಸಾಧ (ಲ ಹಾಲಾ ಹಾರ ಹಾಲಿ ನಿ I ರಾನಾ ನಾವ ಖಾದ್ರಿ ಹಾಲೇ ದ್ರಿ, ಕ್ಯಾಹ್ಸ್ನ ಹಾಲೆ ಇ ॥1ಲ೧0388 
STN OO ಆಲ್ಲಾ ಕಠ ರ್ಯ ಒಟ ಲ್‌ A WA Cd) ಘ್‌ lS Tl 


ಮಹಾರಾಣಿ! ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಸಮತವಾದ ಅತಿಧಿಧರ್ಮವೇನಾದರೂ 


ನಿನಗೆ ಪ್ರಮಾಣಭೂತವಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ (ಶರೀರ) ಪ್ರದಾನದಿಂದಲೇ 
ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ” 


ಯುಧಿಷಿರ! ಓಘವತಿಯು ಆತ್ಸಪ್ರದಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಈಷ್ಲಿತವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನನು 


ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಆದರೆ. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆತ್ರಪ್ರದಾನ 
ವೊಂದರ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ರಾಜ 
ಪುತ್ರಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯು ತನಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿದುದನ್ನು 


(ಅಪ್ಕಾತ್ಮನಃ ಪ್ರದಾನೇನ ಸ ತುಪ್ಕೇತ ತ್ಹಯಾತಿಥಿಃ) ಸರಿಸಿ ಲಜ್ಜೆ 


ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ “ತಥಾಸ್ತು-ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ'- ಎಂದು 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 


ಪ್ರ md ಇ 
mem ee CO mm ರಾ ಗಾ ಹಾಲ SD ED NS RD ED NS 
UX vf 1 ಸಬ್ಬಿಲಲ್ದು ತರಲು ಹೂರಗೆ ಹೋ ಟ್ರೂ A edd ಲಲ UW 
ಸುದರ್ಶನನು ಇದ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು 


ಆತ್ಮೀಯಬಂಧುವು ಹಿಂದೆ-ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುವಂತೆ ರಾದ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಲಿ 


ಹಲ್‌ ದಾ ಣೌ ಅಮಸರಿನ್ಸಿ Ee ee ೦.೧೪ ಇಳೆ 
ಆಲ್ವ ಆಖ ಜೂ “ಟರ ೧ಣಯ ಆಯಸು ಟು ಸು ಆಟ ಟು. ಲಳ 
ಬಂದನಂತರ ಸುದರ್ಶನನು ಓಘವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾತಾ' 
CANA ಉಲ ಷ್ಟ ANS ಎ ೨ ಓ .ಎಂ್ಥ್ದ ಎ೨೧ ಎ ಲ ವಲಿ 

ಡೀಟಷೀ' ಖೇಮು wl! Qf Ww ' ೧? - ಉಂದು ಅನೀಕ ಬಾಲಂ 10) 


ಸುದರ್ಶನನು  ಕೂಗುತ್ತಿದುದು ಕೇಳಿಸಿದರೂ ಓಘವತಿಯು 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಅತಿಥಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 


=) ಲಿ ಲ್ಲ ಇನೆ ಪ್ನು ಲ ಲಿ ನಾ ಘಾನ್ಲ een 


I IT wha ಹಿಡಿಯಲಟಿದ WS wu, SUN OW Sis ANd YU had ನಾದಿಯಾ 

ಲ ನ್‌” ಸಳ್‌, ೨ ೨ ns 

ಓಘವತಿಯು ತಾನು ಉಚ್ಚಿಷ್ಟಳಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪತಿಯ 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಮೌನವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟಳು 

ಯಾವ ಮಾತನೂ ಆಡಲೇ ಇಲ. ಪುನಃ ಸುದರ್ಶನನು ಪತ್ತಿಯನ್ನುದೇಶಿಸಿ 
ದ ಮ್ನ ಜ್‌ ನ El Ne-wWA 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು 

ಕ್ಸ ಸಾ ಸಾದ್ದೀಕ್ಷಸಾ ಯಾತಾ ಗರೀಯಃ ಕಿಮತೋ ಮಮ | 

ಪತಿವ್ರತಾ ಸತಶೀಲಾ ನಿತ್ಕಂ ಚ್ಛೆ ವಾರ್ಜವೇ ರತಾ |। 

ಕಥಂ ನ ಪ್ರತ್ಯುದೇತೃದ್ಯ ಸ ಯಮಾನಾ ಯಥಾ ಪುರಾ | ೩॥| 


“ನಾದ್ದಿಯಾದ ಆ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯೆಲ್ಲಿ? ಅವಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ? ನನ್ನ ಸೇವೆಗಿಂತಲೂ ಗುರುತರವಾದ ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನವಳು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ? ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ, ಸತ್ಯಶೀಲಳಾದ, 
ಣತ್ಯವೂ ಸರಳತಯಿಂದಲೀ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ನನ್ನ ಪ್ರೀಯಸಿಯು ಉಂ೦ದಿನಂತಿ 
ನಗು-ನಗುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲೇಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ?” 


ಸುದರ್ಶನನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ರಮದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 


ಓಘವತಿಯೊಡನಿದ್ದ ವಿಪ್ರನು ಸುದರ್ಶನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 






ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 3447] 
“ಅಗಿಪುತನೇ! ನಾನು ನಿನ ಮನೆಗೆ ಅತಿದಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ 
Eu Aha CHU Che ತವ ahs CWT ॥ Nes Ned ed AAS ಲ/ | | ಓಗಿ ಆ ಓಗ ಓಟ್‌ Ghd 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತಿಳಿ. ನಿನ್ನ ಈ ಭಾರ್ಯೆಯು ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರದ ಮೂಲಕ ನನ್ನ 
ತಾಲಿ 3 ಇಷ್ಟ ಇಲ್ಲಿ ಲ್ನ ಗಾರ A ಲಿ ಎಲಿ್‌ಲ ಶ್‌ ಹ ಎ 
ಇಬ್ಛಿಯನ್ನು ಾರ್ಣಗೊಳಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ನಾ ನನ್ನ 
ಮನಸಪಿಗಾಗಿ ಇವಳನೇ ವರಿಸಿದೆನು. ಸುಮುಖಿಯಾದ ಈ ನಿನ 
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ಪತ್ನಿಯು ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವಿಧಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪಾವರ ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಾಣುವವು ದೋ ಆ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬಹುದು.” 


೦.೦ ಳೂ ಸಿನಮಾ ಲ “ದ್ರ ಗಾಯ ಗಸ ರಾಲ್‌ ರಾತ್‌ 
usd NUMAN ಕಾ 1:3 ೬. 41೮/1 | ಕ್ಯೂ Ned UN kA ಅಟ 
INITIAL 

L21/|-20 

\ 

ಬ 

(ಲ CHC ) 

CSS ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3448 ಮಹಾಬಾರತ 
ನಸ ಗಮಾರ ARRAS NAAN RASA ರ 
Sued hd Ad hh hd GAC CIOS ಓಟ Ne td NNN ಹಾ Dade ABTS OS “Cad Cd 
ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರುತ್ತಾನೆ. ಒಡನೆಯೇ ನಾನು 
NA? SD RS ES SD NN RE. JED I. ED ES ND 
ಇವನನ್ನು ಸಿಂಡಾಲಿಸುತ್ತೀಣ -ಖಂದು ಮೃತ್ಯುವು ಆಲೋಜಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರ 
ಸುದರ್ಶನನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ ಮತು 
wl) 
ಮಾತಿನಿಂದಲೂ -ಈರ್ಷೆಯನ್ನೂ, ಕೋಪವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನಗುತ್ತಲೇ 
ನಿ ಲ ಮೆನಿ 
A ಆಲ್‌ ಓಟ. ThA 9 
ಸುರತಂ ತೇಂಸು ವಿಪಾಗ 9೨.೧೦ರ ಲಾಲಾ ಲ್ಲೂಣಲ್ಲೂ | 
ಷ್‌ ಚಕ ಳಳ) ದ್‌ ಲ್‌ ಆ. ಳಳ ಊಟ್‌ ಳಳ ಓ(/ we ಲ್‌ೆ | | 
ಗೃಹಸ್ನನ್ನ ಹಿ ಧರ್ಮೋಗ್ಗಃ ಸಮ್ಲಾಪಾತಿಧಿಪೂಜನಮ್‌ lel 
ಎರಿ 4 ಅ) ಎ೨ * 


“ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಿನ್ನ ಸುರತೇಚ್ಛೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಲಿ. ಇದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತಸಂತೋಷವೇ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸುವುದು ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 
ಅತಿಥಿಃ ಪೂಜಿತೋ ಯಸ್ಕ ಗೃಹಸ್ನನ್ನ ತು ಗಚತಿ ! 


ನಾನಸಸ್ಮಾತ್ರರೋ ಧರ್ಮ ಇತಿ ಪ್ರಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ lz oll 
ಸ್‌ ಳಾ ಲ ರ್‌ 0ಎ ಯ್ಯ ಗಾಳದ. EN ನಮಿ 
ಲ "ಕ್‌ UMC 1 Wl DU 1 ಗಬ್ಬು ೮11 CVU 


ವಲಲ ತಹವನೇ ಶೇಷನಾದ ಗಹಸನು. ಗಹನಸನಿಗೆ ಅತಿಥಿ 
೬... ಛ0೦ ಲ ಇ ಲ ಇ 


ಸ 

ಹಡತ 
ಹಾಸ 

ಪ್ರಾಣಾ ಹಿ ಮಮ ದಾರಾಶ ಯಚಾನದ್ರಿದತೇ ವಸು | 

J ಬ್ರಿ ಒಬ 3 

ಅತಿಧಿಭ K ಮಯಾ ದೇಯಮಖುತಿ ಮೇ ಪ್ರತಮಾರಿತಮ್‌ ೭೧1 

ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು, ನನ್ನ ಪತ್ನಿ ಮತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಧನ- 
ಓನ್‌ - ನಿ 
ಕನಕಾದಿಗಳು- ಗದೆ ನಿ ಸಾಲ ಕಳ್ಳ ದ್ರಿ ರ್‌ ಲ್‌ ಎನಿ 
UY VU kdl IT Rud WIN OY ld oy Ad Ghd ಆ hd Ch ON ಲ ಓದ Ne Nd (ಆ | Iv | 


ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ವ್ರತವಾಗಿದೆ. 
ಸಂದಿಗಂ ಯಥಾ ವಾಕ್ಕಮೇತನ್ನೇ ಸಮುದಾಹೃತಮ್‌ | 


ದ ವಿಪ್ರ ಸತ್ಕೇನ ಸ್ಹಯಮಾತ್ಮಾನಮಾಲಭೇ 11೭. ೨॥ 
1 
(3) 
Ar 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 3440 
ಬಾಹಣೋತಮನೇ! ಇ ನನನ್‌ N೧೦ 
ಆ) ಪ್ರೆ ದ ಎ CHUA 1 A TU UY AANA Nd NY 
ಇಲ್ಲದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಸತ್ಯದಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಶಪಥಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
No mE ೧ ಪೆ ಗಾ ನಿದ್ದಿ ಕಗ. ee | 
ಉಲ SS) N ಅಜಿಲ ಈ ಊ ಸ ಧಾ 
ಬುದಿರಾತಾ ಮನಃ ಕಾಲೋ ದಿಶಶ್ಲೆ ವ ಗುನಾ ದಶ 1೭೩ ll 
ನಿತ್ಯಮೇವ ಹಿ ಪಶ್ಸನ್ನಿ ದೇಹಿನಾಂ ದೇಹಸಂಶ್ರಿತಾಃ | 
ಸುಕೃತಂ ದುಷ್ಟುತಂ ಚಾಪಿ ಕರ್ಮ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರ lz ೪|| 


ಧರ್ಮಾತೃಠಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ! ಪೃಥಿವೀ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಜಲ, 
ಐದನೆಯದಾದ ಜ್ಯೋತಿ, ಬುದ್ದಿ ಆತ್ಮಾ ಮನಸ್ಸು, ಕಾಲ, ದಿಕ್ಕುಗಳು - ಘೂ 
ಹತ್ತು ಗುಣಗಳು (ವಸ್ತುಗಳು) ದಾಣಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಇದುಕೊಂಡು 


ಲ| ಹಲ AAS Nd MA 


ಅವುಗಳು ಮಾಡುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಥವಾ ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನೋಡುತಲೇ 


ನಾನು ಈಗ ಹೇಳಿರುವ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗಿರದಿದ್ದರೆ-ಅದೇ ಸತ್ಯದ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲಿ ; ಸುಳ್ಳಾಗಿದರೆ 
ದಹಿಸಿಬಿಡಲಿ.” 

ಭೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 

“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಸುದರ್ಶನನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ - "ನೀನು 


ಹೇಳಿರುವುದು ಸತ್ಯ ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಮಿಥ್ಯೆ 
ಯಿಲ್ಲ'-ಎಂಬ ಧ್ವನಿಯು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು 
ಬಾರಿ ಕೇಳಿಬಂದಿತು. 


ಅನಂತರ ಆಶ್ರಮದ ಒಳಗಿನ ಅಂಗಣದಿಂದ ಅತಿಥಿಯು ಹೂರ 
ಬಂದನು. ವಾಯುವಿನಂತೆಯೇ ಅವನು ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶ 


ಧರ್ಮೋತಹಮಸ್ಟಿ. ಭದ್ರಂ ತೇ ಜಿಜ್ಞಾಸಾರ್ಥಂ ತವಾನಘ ! 


ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸತ್ಯಂ ಚ ತೇ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಮೇ ಪರಮಾ ತ್ವಯಿ ॥೭೯॥ 

“ನಿಷ್ಟಾಪನೇ! ಸುದರ್ಶನ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಾನು 
ಧರ್ಮನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆನು. ನಿನ್ನ ಸತ್ಕನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಪಾರವಾದ 


ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. 


ವಿಜಿತಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ಮೃತ್ಯುರ್ಯೋ$ಯಂ ತ್ಹಾಮನುಗಚ್ಛತಿ | 
ರನ್ಸಾನ್ವೇಷೀ ತವ ಸದಾ ತ್ವಯಾ ಧೃತ್ಕಾ ವಶೀಕೃತಃ |1೮೦॥ 


ನಿನ್ನಲ್ಲ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತಿರುವ 


ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನೀನು ಜಯಿಸಿರುವೆ. ದೈರ್ಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನಿನ್ನ 
ವಸಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ 


ಟ್‌ ಹ್‌ ಹ್‌ ಊಟ್‌! Y ಜ್‌ ಆಗ ದ್‌ ಜಟ್‌ ದ್‌್‌ ಪಟ್‌. ಈ 


ನ ಚಾಸ್ತಿ ಶಕಿಸೆ ಸ್ರ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಕಸ್ನಚಿತ್ಲುರುಷೋತ್ತಮ | 
ಹಾಸ 
ಪತಿವ್ರತಾಮಿಮೊಂ ಸಾ ಸಾಧ್ದೀಂ ತವೋದ್ದೀಕ್ಷಿತುಮಪ್ಪುತ 11೮೧॥ 
ರಕ್ಷಿತಾ ತ್ವದ್ಗುಣೆರೇಷಾ ಪತಿವ್ರತಗುಣೃಸ್ತಥಾ | 
ವಲ RS RNS ಪಾಶಾ ಸಾಲೆ ಪಾಕ ಲ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಸ್ಟಾ ಲ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಕಾಳಾ ಲಾ ೧ ಭಾರ ಇದಿ ಕರ al 
ಅಧೃಷ್ಠಾ ಯಿುಟಿಯಿಎರಿ ಅಲ ಹಲಲಲ ಅಲ್ಲಲ WRG IN 21 


ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೇ ಆಗಲೀ- 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ, ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಲು ಕೂಡ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಇವಳು ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ 
ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಯಾರೂ ಇವಳನ್ನು ಪರಾಭವ 
ಗೊಳಿಸಲಾರರು. ಓಘವತಿಯು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೇ ಆಡಿದರೂ ಅದು 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಸುಳ್ಳೆಂದಿಗೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 3451 


ರಿ 


ತನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದಲೇ ಯುಕಳಾಗಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯು-ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು 
ಅರ್ಧಶರೀರದಿಂದ "ಓಘವತೀ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠನದಿಯಾಗುತಾಳೆ. 
ಪರಮಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯಾದ ಇವಳು ಉಳಿದ ಅರ್ಧಶರೀರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಯೋಗವಿದ್ಕೆಯು ಇವಳ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ. (ಆದುದರಿಂದಲೇ 


ಅವಳು ಹೀಗಾಗಲು ಸಮರ್ಥಳು.) 
ಅನಯಾ ಸಹ ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಗನ್ನಾಸಿ ತಪಸಾರ್ಜಿತಾನ್‌ | 


ಯತ್ರ ನಾವೃತ್ತಿಮಭ್ಯೇತಿ ಶಾಶ್ಚತಾಂಸ್ತಾನ್ಸನಾತನಾನ್‌ 11೮೫ 
NOR Tec ಕ್‌ ನ್‌ NAT ಗಿಂದ NEE ಶ್‌ ಶನ್‌ 
ಚ್‌ ಓಗಿ ಪಟ್‌ '್‌ ಟ್‌ ಓಮುತೆ ಲ್ನ ವ್‌ ದ ಹ ದ್‌್‌ ನ್‌್‌” 9 

ಸನಾತನವೂ ಆದ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಇವಳೊಡನೆ ಹೋಗುವೆ. ಆ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 

ಮ ಗ್‌ ಗನ ರ ನವೆ ಡ್ರಾ ಭ್ಯ ಾಳಇಧಾ0 ಬಂಕಾರಾತಾಕಿರಾಲ ಉಡ 4 

ಯಂ ಇ ಎಲ್ರಿರಕ 1 ಭುಲಲಿಲರ್ದ OWT ಬ್ಲ 

ವ್‌ ಎಳ ೧ನ ಎಲ ನಿನನ 0ನೆ ಸರಾಗ ನಂಗ್‌ ನ | 

Nes CAC ಳಳ wd ೬ ಆಆ AC Nadeau ana I 

ನಿರ್ಜಿತಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ಮೃತ್ಸುರೈಶ್ವರ್ಯಂ ಚ ತವೋತ್ತಮಮ್‌ ೬! 
ನೀನು ಈ ನಿನ್ನ ದೇಹದಿಂದಲೇ ಉತಮಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವೆ. 

ನೀನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವೆ. ಇಹದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 

ಐಶ್ಚರ್ಯವೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ 

ಪಣ್ಣಭೂತಾನೃತಿಕ್ರಾನಃ ಸ್ಪವೀರ್ಯಾಚ್ಚ ಮನೋಜವಃ | 

ಗೃಹಸ್ಪಧರ್ಮೇಣಾನೇನ ಕಾಮಕ್ರೋಧೌ ಚ ತೇ ಜಿತೌ 1೮೭! 


ನೀನು ನಿನ್ನ ವೀರ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನೂ ಅತಿ 
ಕ್ರಮಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನ ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 


3452 ಮಹಾಭಾರತ 

ನಾಗ ಗವನು ನದಿವಾಂ)ನೆ೧ರುಾಗ೧ಗಿದಗೇ ಹಾಮು-ಕೆ೧ಗಿೀಗದಗಲನ್‌೧ 
ಓಲ! ಓಟ eo ಲ್‌ Gad Nod RAE Ns CS ಗಗ Ad Nd NO WU AS MON ಟ್‌! (ಅಲ್ಲ 
ಜಯಿಸಿರುವೆ. 

ಸ್ನೇಹೋ ರಾಗಶ್ಚ ತನೀ ಚ ಮೋಹೋ ದ್ರೋಹಶ್ಚ ಕೇವಲಃ | 

ತವ ಶುಶ್ರೂಷಯಾ ರಾಜನ್ರಾಜಪುತ್ತಾ ವಿನಿರ್ಜಿತಾಃ 11೮೮॥| 


ಮಹಾರಾಜ! ಸುದರ್ಶನ! ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ಓಘವತಿಯು ನಿನ್ನ 
ಶುಶ್ರೂಷಯಿಂದಲೇ ಸ್ನೇಹ, ಅನುರಾಗ, ಆಲಸ್ಯ, ಮೋಹ, 
ದೋಹ -ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳೆಲವನೂ ಜಯಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 3 


ಮಲ್‌ 2 ಬುದ ಖೂದಬಿಲಾಬ ದೋಷ ಗಣಿ ಬನ್ನು 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಧರ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ಭಗವಾನ್‌ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಾವಿರ ಬಿಳಿಯ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ರಥದೊಡನೆ ಸುದರ್ಶನನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಪತ್ನೀಸಮೇತನಾದ ಆತನನ್ನು 
ಆ ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ಸುದರ್ಶನನು ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವೆಂಬ ಮಹಾ 


ಸ ತ್ಮಾ ಕಾಹಾಲ ಪಾಲ ್ರ ಇ್ಲಿಷ್ಟಾ ಗ್ರಿ) ಕ್ಯಾ ಉಮ್ಮು 
ಗ ೨ Qs CA Ad CO ol Iv > 


” 5 
ಕಾಲ, ಮನಸ್ಸು, ಆಕಾಶ, ಕಾಮ "ಮತು ಕ್ರೋಧ- ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭಹಾಶ್ರಮಸ್ಸಸ್ಮ ನಾನ್ಯದ್ಧೈವತಮಸ್ತಿ ವೈ 
ಯತೇಅ3ತಿಥಿಂ ನರವ್ಯಾಘ್ರ ಮನಸೆ ತಾರ leon 
ಪುರುಷ ೦ KER! ಗ್‌ ದ ಗಹಸಾಶ ಯ ರಿ. ಗಿಳಿ ಹೊ 


ದೂ 
ಟುಯುುಟ ೦ಎ: . Nes Ah Ad Ned No | | 


ಬೇರೆ ದೇವತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ರಾಸ 
ವಚಾರಮಾಡು. 


ಅತಿಥಿಃ ಪೂಜಿತೋ ಯದ್ದಿ ಧ್ಯಾಯತೇ ಮನಸಾ ಶುಭಮ್‌ | 

ನ ತತ್ಕೃತುಶತೇನಾಪಿ ತುಲ್ಕಮಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ lle oil 
ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೊಂದುವ ಫಲವು ಕೂಡ, 

ಅರ್ಫ-ಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಯೃತನಾದ ಅತಿಥಿಯು ಆತಿಥೇಯನಿಗೆ (ಅತಿಥಿ 


೨ 
CS 
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ಗಹನಸನು ಸುಪಾತ್ರನಾದ ಮತು ಸುಶೀಲನಾದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪಡೆದೂ 
ಅವನನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಆದರಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸದಿದ್ದರೆ -ಆ ಅತಿಥಿಯು 
ತಾನು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪವನ್ನು ಆ ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋಗುತಾನೆ. 


ಮಗು! ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಗೃಹಸ್ನನು ಯಾವ 


೩ ಯಜು 


ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ಮತ್ತುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದನೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ ಈ 


ಇಲ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ದ್‌ ಸ 'ಪ್‌್‌್‌ ಜ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ಕ್‌ 


ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


ಹಾಚೆ ಹಾಘಿೆ ನ್ಯ ಮಾಡ ಫಲ ಹಾಳೆ ಹಾಳೆ ಹಾಲೆ ಇಾಸ್ಮಾ ಸ್ಯಾಘೆ ಇಬ್ಬ ಹಾ ಹಾಲೆ ಹಾಘೆಇ್ಬ ಇ್ಬ ಹಾಚೆ ಹಾಾಘೆ ಇ ಹಾಳೆ ಇದಿ ಕ್ಷ 
INS, ಯಶಸ್ಮ್ನಮಾಯುಷ್ಠಮಿದಮಾಖ್ಧಾನಮ ತಿಳಿ I 
ಬುಬೊ ತಾಭಿಮನವಂ ಸರ್ವದುಶರಿ ತಕಾಹಹಮ್‌ lle || 


ವರ್ಧಕವಾದುದು. ಆಯುರ್ವರ್ಥಕವಾದು ಕಲದುಷ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 


ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದು. ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಉನ್ನತಿಯ ಬಯಸುವವನು ಈ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮನನಮಾಡಬೇಕು. 


ಇದಂ ಯಃ ಕಥಯೇದ್ದಿದ್ದಾನಹನ್ನಹನಿ ಭಾರತ | 

ಸುದರ್ಶನಸ್ಕ ಚರಿತಂ ಪುಣ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾನವಾಪ್ನಯಾತ್‌ lle ll 
ಯಾವ ವಿದ್ದಾಂಸನು ಸುದರ್ಶನನ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅನುದಿನವೂ 

ಹೇಳುವನೋ-ಅವನು ಅಕ್ಷಯವಾದ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ.” 


UL 


ನೆನ 6ಎ ಅಧಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು 
4 


ಹಾಸ್‌ Cd ಗ್‌ಟ್‌ಲ್‌ ಕ್ರ Nee ಜ್‌ 6 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ರ್ರ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ನ 


ಡ್‌್‌ ಊಟ್‌ ಗಡದ್‌ ಸವ್‌ ಇದ್‌ ಗತ್‌ ಜಗದ್‌ °y 


ಲ 
ಶೆ 
ಲ 
a 
Fl 


೬ ದಿ “Oa 
ಶಸನ ನಾನ ಸಣಾರಗಾಂಯ ಹನನ ನೊ ನಾ lal 
ಆ ಟೆ 'ಆ್‌ ಆ ಲಲ್‌ ಪಗಲ್‌ ಆ ಸದ್‌ ಆ ಟ್‌ bod Mudd ಕಳೆತ ಪ್ರ ಳೆ ಕಕ 4858 
ಎಶ್ವಾಮಿತ್ರೇಣ ಧರ್ಮಾತ್ಮನ್ಹಾ ಹ್ಮಣತ್ಹಂ ನರರ್ಷಭ |! 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ ಥೀ ಬ್ರೂಹಿ ಪಿತಾಮಹ loll 
ws 
ವರ್ಣಗಳವರಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ-ಮಹಾತವಾದ, ಧರ್ಮಾತನಾದ ವಿಶ್ಲಾಮಿತ್ರನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿದು 
೬ 9 1೪ ಜ್ರ ವ SN ಮಲ ಲು ಷೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದನು? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಹಣಾ ಗ್ರ ಸಾಲ್ಸಾ ಲ ನ್ನು ಏಂ ES SS ಥಿ ಕರಾಳ ಲಿ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಐ ಆಗು (MOH ಸು ರ] ಆರರ ಲ್ಲ 
ಮಿತ್ರನೊಮ್ಮೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 


ಲ 
ಇಲ್ಲ ಲಿಲಿ ಅವ್‌ ಪಂ ಸ ಗಳೆ ಕದಲಿ 


WAC MON RNS ಗ್ರುಜ್ಜುಗಾು Ne ಗಟ್‌ CO ಊಟ್‌ ಫಿ ಆ ಟಚ್‌ ಯು 
ನೂರಾರು ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾದ, ವಿದ್ದಾಂಸರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
ಹಣಾ ಸ್ವಾ ಬ್ಬ ್ಭ್ರಿ)., ಲಾ ಪ್ರಾಸ ಕಾರದ ಧಾ ಎ ಕಲ್ಲಿ ಲ ಬಾನ) ಮ್ನ OO ನ್ನು ಸ್ಟಾ ನಾ ನ್ನ ಜಾ 
ಭ್ರಲಳಗುಳಿಬಲಟೂ ಧುಲರಬಲಲಿಬ ಪ ಸಿಲಬನಸಿಬರು. ಲಂ 4 (ಪ್ರ ಬಲಯ 
ತಿದ ಮಹಾಯಜದಲಿ ಯಜಪಶುವಾಗಿ ಮಾಡಲಟಿದ ಯುಚೇಕನ 
ಲ ೧೦೧ ೧೨ ಇ ವಿಲಿಯಂ 

ಮಗನಾದ, ಮಹಾತಪಸ್ಸಿಯಾದ ಶುನಃಶೇಫನನ್ನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತನ್ನ 
ನಾ ೦ ೦, NA ನಿಲೆ ಕೇಲವ ಶತಿ. ಗ್‌ ಇಲಿ, NOES AT 
ಖಯಿದಾತೀಜಸ್ಸಿಂ೦ಬ wd \ Cad Nl ರಯ ಖ್‌ MOU TU Mada a 
ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿದನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಧೀಮಂತನಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ 
ರೀ ದದ್ದು A RD RED ಪಾಲೆ ಷೂ ಹಾಹಾಹಾ ಹತಾ ED ಹಾಣೆ ನ್ಯಾ AN PS SS ED ES SR 

೧ಗಿ ಶುನೀಶೀಘಫ ಪುತ್ರಿತ್ತಐನ್ನು  ಹೂಂದಿದ ಪುತ್ರನಾದನು). 


೧) 
EK WP) 


೨ 
CS 
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ನೀರಿನ ಧ್‌ ಸಿ ನ ರ್‌ ಇಇ) ಲಾಲಾ ರ್‌ಸ್ಸ 
Ad N Ghd Ned IT NAN NN ಕಲ್ಲು thd ೬ Ghd Nod UY hed Cd ಗ RA ಗ್‌ 
ಶುನಃಶೇಫನನ್ನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಿದನು 
ಗ ಗಾಲ ಕಾಳಿ ON ಔಷ ಸ್ನ ಹಾಸ ಹಾಸ ಕ್ಯಾಯ್ಸ್ಸ್‌ ಸಾಲೆ ಹಾಸಾಭೆ ನ್ಟ  ಹಾಸಾಲೆ ಸ್ನ ಸಾಲೆ ಸ್ರ ಇಲೆ ಮ್ಮ A ಇ ಹಾಸಾಲೆ RD ED ಸಾಸ ಎ ಲ 0ರ್ನ ಫತಾಣಾಲೆಸ್ಸ ಭ್ಟಾ ್ಮಾ RED J 
ಆದರ ಖಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಐವತ್ತು ಮಕ್ಕಳೂ ಶುನಃಶೇಫನನ್ನು ಜರಿಯಣ್ಣನಂದು 
ಗೌರವಿಸಲಿಲ್ಲ.. ಅದರಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಎಶ್ಡಾಮಿತ್ರನ ಶಾಪದಿಂದ 

ಲ್‌ಿ 
ಅವರೆ 2ರೂ ಚಂಡಾಲತ್ಹವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಇತಿ-ಬಾಂಧವರಿಂದ 
ಪರಿತಕನಾಗಿದ ಇಕಾ _ಕುವಂಶದ ತಿಶಂಕುವು ಸರ್ಗದಿಂದ ಬಷನಾಗಿ 
ಜಿಂ ರಂದ ಸತ್‌, ೪ ಗ್ರ x 


ರು ಕ್‌ ನ! ೧ 
೦ತಹವನನ್ನು ಖಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಬಲದಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ - ಬ್ರಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ - ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ 


ON ಗಾಲ =) ON my ಜಾನ ನ್ನ ್ಮ್ನಾ ಧ್‌ ಗ್ರೀನ್ಸ್‌ ನಾರ ಲ್ಗೆ ಾ್ನಾ ಜಾಲ್ಲಿ ಸಾಸ ಅಲಾಲ... ರಾ ಗ್ರೌನ್‌ಾನ್ನಾ ಪಾನ 
ಸಂಸೀವಿತವಾದ, ಉಂ ಿಬಲಬು, ಆ೨೨೦(15೪'ರರಂಲಲ ಕಹಿ SAU NS Ud td 
ಕೌಶಿಕೀನದಿಯು ವಿಶಾ ಶ್ಲಾಮಿತ್ರ ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿತು. ಐದು 
SD ಕಾಲ ಸ ಹಾಕಲೆ ನ್ಟ ಬಾ ಕು ತಾಲ ೧ನೆ ನಾಗನಿಹಲಿ a we) J 9,701 NAN 
AAMC 1೪1 ಪ ಆಲು ೇಕಎವ್ರಿಯಿಳಂದಿ, ಅಲಗು! ಲ್‌ಿ ಖಿ ಯುರ 
ಮಾಡುತಿದ ರಂಭಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಪರೆಯು ವಿಶಾಮಿತನ 

0) ದ 1) ಲರ ನು 
ಶಾಪದಿಂದಲೇ ಶಿಲೆಯಾದಳು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ 


ಣಗಳನು ತೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ವಸಿಷರು 


ಉಲಿ Me ಹ್‌ TE No No td Nd No ಗೇಟ್‌ Wd ಈಜಿ 


ತಮನ್ನೇ ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದುಬಿಟ್ಟರು. ಆದರೆ ಆ ನದಿಯು 
ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ದೈರ್ಯಮಾಡದೇ ಪಾಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಅನಂತರ ವಸಿಷ್ಠರು ನದಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಮಹಾತ್ಮರಾದ. ವಸಿಷ್ಠರ 
ಆ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಮಹಾನದಿಯು ಅಂದು ಮೊದಲೊಂಡು 


"ಓಪಾಶಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


a ರ್‌ಗಡಷ್‌ ಎಸ್‌ ಓರ್‌ ಶಟ್‌ ರ್‌ ಇಲ್‌ ಸರ್‌ ~ WAU A fw UN es NF 


(ಒಮ್ಮೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಶಾಪದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶ್ರಪಚತ್ವವನ್ನು 


ಹೊಂದಿದ ತ್ರಿಶಂಕುವಿನಿಂದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತಿದನು. ಅದನ್ನು 
ಎ ೧೦೧ ದ್‌ ಇ ಶ್ರ 


ನೋಡಿದ ವಸಿಷ್ಠರ ಮಕ್ಕಳು ಶ್ವಪಚನಿಗೆ ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸಿದವನೂ ಶ್ವಪಚನೇ 


ಆಗಲೆಂದು ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತರು. ಆ ಶಾಪದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಶ್ಹಪಚನಾಗಿ ಸತ್ತ ನಾಯಿಯ ಕಟಿಪ್ರದೇಶದ ಮಾಂಸವನ್ನು 


ಬೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. (ಈ ಕಥೆಯು ಹಿಂದೆ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ) ಆ ಸಮಯ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನೌ ಲಂಗ್‌ ಮು ಗ್ವಿಗತಗ್ಗಗ್‌ ಗಣನ ನಿಲ ನೋಮ್‌ ಮಾಾಗಿಷಮು 
bd UA 1 Ital IAs ಲ್ಲ dN MN MENU 
ಅಪಹರಿಸಿದನೆಂ ಅದರಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಶಾಪದ 
ನ ಇಸಾಕನ ಭತ್ಸಾರಿಸ್ಗಷು ಜಾ 00್ನ ರ್ಮ ಗ್ಯಾ ಕಾ ಅವಾ ದಾ ಕ್ಮ 0 ಬರ್ಕ ಟಿ 
ಲಿಂ ಯು 0೦ ಶಹ ಲ್ಲ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ವಾಕ್ಕುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ದೇವಸೇನೆಯ ನಾಯಕ 


ವ 
ನಾದ ಪ್ರಭುವಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ 
ಸುಪ್ರೀತನಾದ ಇಂದ್ರನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು. ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿದನು 


ಧ್ರುವಸ್ಕೌತ್ತಾನಪಾದಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷೀಣಾಂ ತಥೆ ವಚ! 
ಮಧ್ಯಂ ಜ್ವಲತಿ ಯೋ ನಿತ್ಯಮುದೀಚೀಮಾಶ್ರಿತೋ ದಿಶಮ್‌ ॥ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಉತ್ಪಾನಪಾದನ ಮಗನಾದ ಧ್ರುವನ (ಧ್ರುವನಕ್ಷತ್ರದ) 
ದೃ ಜು es) ಶವ್‌ 
ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮರ್ಮಿಗಳ (ಸಪ್ತ್ಪರ್ಷಿನಕ್ಷತ್ರಗಳ) ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕನ್ನು 
ಆಶಯಿಸಿ ನಕತರೂಪದಲಿ ಪಜಲಿಸುತಿದಾನೆ. ಕತಿಯನಾದ ವಿಶಾಮಿತನು 
Ne MAAN ಬರು ಲ್ಲ ಭ್ರೂ ಲಗ ಆಂ್‌್‌್‌ ಲಲ ಶಯನಂ wd ರ್ರ್‌ ್‌್‌ 
ಆ ಎಲ್ಲ ಅದುತಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ-ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ದ್ದಾನೆ. 
ಅಂತಹವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದನೆಂಬುದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. ಇದೇನು? ಹೇಗೆ ನಡೆಯಿತು?-ಎಂಬುದನ್ನು 
ಯಥಾವತಾಗಿ ಹೇಳು. 
ದೇಹಾನರಮನಾಸಾದ್ಕ ಕಥಂ ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಇಭವತ್‌ Ill 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ದೇಹಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದದೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 


ಹೇಗಾದನು? ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನೀನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ಕೃಪೆಮಾಡು. ಮತಂಗರ್ಷಿಯ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ 
ಕಥೆಯನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳು. ಚಂಡಾಲಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ 
ಮತಂಗಮುನಿಯು ಬ್ರಾಷಣ ವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೃಶ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ 


ಅ ಅಶಿ 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಹೇಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು?” 


೧ ಮನಸ) ಲಾ ಗಿಗಾ HANNE 
AUN HAN) MAG. 


(To ೮೭೫) 
1 () 
] y 
\ ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 3457 / 
೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಕ್ರ ದಾನದರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ Y 


ಲು ಸ್ಮ ಟ್‌ Ne Nee ha ad eh ಗೌ ಇದ್‌ ಜಗತ್‌ ಹತ್‌ ಇದ್‌ ಗಿದೆ ಜತೆ ಅ ತೆ 


ಆಜಮೀಢವಂಶದ ವರ್ಣನೆ : ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಜನ್ಮಕಥೆ: ಅವನ 
ಪುತ್ರರ ಹೆಸರುಗಳು 
ಭೀಷಮ ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪಾರ್ಥ ತತ್ತೇನ ವಿಶ್ಲಾಮಿತ್ರೋ ಯಥಾ ಪುರಾ | 


ಕ್ಯಾಕ್ಕಾ ಹಾಲೆ ಕ್ಮ ಶಲೆ ಹಾಲೆ ಸಾಕಾನ್ಮಾ ಹಾ ನ್ಟ ಅರ ಜಾಜಿ ಬಾ ೧ನೆ IPN 
ಬ್ರಾಹೃ ಬರಾಫ್ಟಿಂ NS dhe So ಫ್ರೈ Ses ಆಆ 88೬ 188 


"ಕುಂತೀಪುತ್ರನೇ! ಹಿಂದೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಯೂತ್ಸವನ್ನು ಪಡೆದನು ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಬ್ರಹರ್ಹಿಯಾದನು?- 


ಎಂಬುದನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಕೇಳು. 


ಭರತನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅಜಮೀಢನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನು ಅನೇಕಯಜ್ಞಗಳ ಕರ್ತವೂ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಾತದರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಜಹ್ನುಮಹಾರಾಜನು ಅಜಮೀಡನ ಮಗನು. 
ಗಂಗಾದೇವಿಯು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಜಹ್ನುವಿನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನ 
ಪುತ್ರಿಯ ಭಾವವನ್ನು ಹೂಂದಿದಳು. ಮಹಾಯಶೋವಂತನಾದ ಸಿಂಧು 
ದ್ದೀಪನು ಜಹ್ನುವಿನ ಮಗನು. ಸಿಂಧುದ್ದೀಪನು ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಗುಣ 
ಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಸಿಂಧುದ್ದೀಪನಿಗೆ ಬಲಾಕಾಶ್ಚನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಅವನು ರಾಜರ್ಷಿಯೂ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಬಲಾಕಾಶ್ರನಿಗೆ 
ವಲ್ಲಭನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಧರ್ಮರಾಜ 
ನಂತೆಯೇ ಇದ್ದನು. ಕುಶಿಕನೆಂಬುವನು ವಲ್ಲಭನ ಮಗನು. ಕುಶಿಕನು 
ಇಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದನು. ಶ್ರೀಮಂತ 
ನಾದ ಗಾಧಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಜನು ಕುಶಿಕನ ಮಗನು. ಗಾಧಿಯು 
ಅಪುತ್ರವಂತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ  ಪ್ರತಾನುಷ್ಠಾನಗಳಿಂದ ಸಂತಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಸತ್ಪುರುಷನಾದ ಗಾಧಿಗೆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಸತ್ಯವತೀ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ಕನ್ಕೆಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಪ್ರತಿಮಳಾದ ರೂಪ 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 
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ಇಳಿ ಲಿಸಾ ನಿಂದೆ ಅವಿ ಸಮಯದ ಕ್‌ NERA DONTE ೧ಿಷೆ ಸು 
ಟಮ ಅಲಿ! ಲ HU ಬುಜ ಲ್ಲ ಲಾ ಬಜ ಅ ಟಟ ಉಲ ಬ್ಯ 
ಮಗನಾದ, ಶ್ರೀ ೇಮಂತನಾದ, ಖೇ ಕನೆಂದು. ಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ ಖಷಿ 


ಸತ್ಯವತಿಯನು ಬಾ ರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ORNS ವು (ಈ 


LA ಜ್‌ ಸಾಸ್‌ ನ್‌ | ಇದ್‌ ಸ್‌ ರ್‌ ಸಪ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ 


ಆದರ ಶತ್ರುಸೂದನನಾದ ಗಾಧಿಯು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಯಚೀಕನು 


pಾಫಲ್ನು ರಾಸ ನಾ ORNS, CONN ಇತ್ರ ದಲ್ಲಿ. ತಾಲ ಜಾಲ ಸರಲ ದುವೆಮಾಡಿಕೆ ನ 
ಆಟ ಆಲಿ ಆಟ್‌ WU US Ne GACY ॥ ೬ಲಕ್ಷ Gad | ರ ಶಾ ಛಾ ede 
ರಾಜನಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹೊರಡುವ ರಲ್ಲಿದ್ದ ಚೀಕನನ್ನು ಪುನಃ 


PN ಹಾಸ 6ನ್ನು ಹ್ಮ್‌ ಹಾ ಲ ಹಾಲೆ Oe ee ಹಾಲ ಇ ಧಿ Im Al! 
ಅಟ್‌ ಪ್ರದೀಯತಾಂ ಮಹಂ ತತೋ ಉಪ್ಸನ wet ಸಗುಈಲಊ” IK VI 


“ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ನೀನು (ಸಂಪ್ರದಾಯಾನುಸಾರವಾಗಿ) ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಕ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು. ಅನಂತರ ನೀನು ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ವಿವಾಹದ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹೊಂದುವೆ.” 

ಯಚೇಕನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಘಾ ಲ್ಲ ಲಗ ತಿ ಹ ಹಾಲೆ ಇನ್ನಾ ಗ) PO ON me ಚಾಳಿ ಹಾಹಾ್ಮಾ Wan ll 
Gedy ho ಆ MeN NOS DIAS ಪಪ) ಲ ಆಆ EDV Ii All 
CoS pA NRE SOF ಗಣಗಿ RR NANA NNN 
WU WN * ಆಲಲಭ್ಯ ರ್‌ Ad U Cas GY [ 1 UCAS CYC 1 ಕಹಮ 
ತಂದುಕೊಡಲಿ? ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೇ ಹೇಳು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹಿಂದು-ಮುಂದು ಯೋಚಿಸುವ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ.” 
EN ಷ್ಟು ಷ್ಟು. ಸಾವರ ಕ ಬ್ರಹುಷ್ಟಿ ಸಾಜಾ ಸಾಧ _ 
ಗಾಧಿಯು ಹೀಳುತ್ತಾಣ : 
ಚನ್ನ ರಶ್ಜಿಪ್ರಕಾಶಾನಾಂ ಹಯಾನಾಂ ವಾತರಂಹಸಾಮ್‌ | 
ಏಕತಃ ಶ್ಯಾಮಕರ್ಣಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ದೇಹಿ ಭಾರ್ಗವ 11೧೨! 


“ಬಗು ಹೊ! ತವಗ ಸಿಮಿ ET ಹಾನಿ 
"ಲ 


he NN ! ws ಚ್‌ ಗಆ್‌ಸ ಆ SN Nl ॥ Sd Sd hd wd WU ಗ್‌ 


ಟ್‌, 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ವಾಯುವಿನ ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ವೇಗದಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕೂಡಿರುವ ೦X ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ ಮರ್ಣಾ 
CLAS NAG ಆಟ ) ಓಟ) ಗ AA ಆಲ್‌ ಆಲ್‌ 


ಒಂದು ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕನ್ಯಾ 


ಶಿ? 


ಕೊಡು. 


ಲ್ಕಾರ್ಥವಾಗಿ ನನಗೆ ತಂದು 


ಭೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಅನಂತರ ಭಾರ್ಗವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ಚ್ಯವನನ 
ಮಗನಾದ, ಮಹಾಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಖುಚೀಕನು ಸಮುದ್ರಗಳಿಗೆ 


ಏಕತಃ ಶ್ಲಾಮಕರ್ಣಾನಾಂ ಹಯಾನಾಂ ಚನ್ಹವರ್ಚಸಾಮ್‌ | 
ಟ್ರ) 
ಸಹಸ್ರಂ ವಾತವೇಗಾನಾಂ ಬಕ್ಷೇ ತಾಂ ದೇವಸತ್ತಮ ||೧೮॥ 


“ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಕಿವಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದಿರುವ, ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, 
ವಾಯುವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ವೇಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಕುದುರೆಗಳ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತೇನೆ.” ಅದಿತಿಯ ಮಗನಾದ 


ಸಾದರ ಹ್‌ A AA NO ENN ಮಲ 
ವರುಣದೇವನು ಅರಣ ಉಲ್ರರ್ಟಿ ಉಬಿ! ನಿಬ್ಮುಿಗು ಭಾರ್ಗಿ ವಿರ] [e910 CY 


ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ-"ನೀನು ಎಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛಿಸುವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನೀನು ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಕುದುರೆಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತವೆ'-ಎಂದೂ 
ಹೇಳಿದನು. ಖುಚೀಕನು ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲ ನಿಂತು ಕುದುರೆಗಳು 

ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇಕೆಂದು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಗೆ 


ಮ್ಮ ಲ ್ನಾಊಿಸಿ ತ್ಮ ಇ ಶಾಲ 


ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ವಿಪುಲವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರ ಜ್ನಲಿಸು ಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳು ಗಂಗಾನದಿಯಿಂದ 
ಹೊರಬಂದುವು. 

ಅದೂರೇ ಕಾನಕುಬಸ್ಮ ಗಜ್ಗಾಯಾಸ್ಟೀರಮುತ್ತಮಮ್‌ | 

ಅಶ್ಚತೀರ್ಥಂ ತದದ್ಮಾಪಿ ಮಾನವೈಃ ಪರಿಚಕ್ಷತೇ acl 


ಜಿ ಇ ಊಂ mf 
ದ ದೇಶವನು ZN ಲದ ಜಾ ಲವ್‌ ನಿನನ ಸಂ ಕಣೆಸಗ ದ ಘ್‌ 
ಲ) "ಳು ರ್ನ I Nd ಕ್ರ ಇಳ wd Cd of dad Wd ಒಆ ಓಟ ಓಸಿ Nod Cd ಗ hd 
1 
1) (©) 
A 4, 
ಗಂ ೦ 
CS *..ಎ TERY 


2400 ಮಹಾಭಾರತ 

ಯಿನ್‌ ೧.೮ ಲಿನೆ] ಹನ್‌ ಎಸಳನ್ನು 
AAA Ee hs TU (ಓಟ) ಆ್‌ ರಜ Koad QAM hd ೬ Ch Ghd Ned CA 
ಪ್ರೀತನಾಗಿ ಗಾಧಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
A RD RL ಪಾಲಿ PD JD ಲ್ನ a) ee ಸಾಲೆ ಸ್ಟ ಳಾ ಖಾಹಾಲ್ಟಾ ಹ್ರಾಕಾಸಾಲೆ ಸಾಸ ಹಾಸ ಹಾಲಾ ಕ EN ಪಾಲಿ ಜಾಗೆ ED ಲ್ನ md md nd md 
ರುಟುಟು( I ಪ ರಣಲ್ಯಲು) ec wolf (lw ರುಲಲ್ಭ್ರು * ಅಧರ ಉ ಕ್ರ 
ನಾದ ಗಾಧಿರಾಜನು ಖುಷಿಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ತನ ಮಗಳನ್ನು ವಸಾಭರಣ 

| ಥ್ರ | | ಈ” 


ಜಾಮ” ಮಾ 
ಮ್ಮ ಜು 


EN 


ಹಾದ ಇ 
ಕೆ 


ದ HP 
ಷಾ] Mf 8, | 


NS 1 ಸ್ಯ ಕ್ರಿ Wl. 
RS CME, ಸ Shel ಆ 
UY; 








ಲಿನ 0ಎ0ಗಿಷದಿ 9, ಬಗುವಂಶಜನಾದ ಉಂ ಮದುವೆಮಾಡಿ 

[NV wha Nes Ned Nf Nd YS ಲ ky Cad CH AICI tad QA HIN WI ॥ Cade tah CAs AAS ಲ 

ಕೊಟ್ಟನು. ಬ್ರಹರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಯುಚೀಕನು ಗಾಧಿಯ ಮಗಳಾದ 

ಸತ್ಯವತಿಯನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪಾಣಗ್ರಹಣಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಸತ್ಯ 

ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಖುಚೀಕನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದು ಪರಮಹರ್ಷಿತ 

ಛಾದಳು. ಬ್ರಹರ್ಷಿಯಾದ ಯಚೀಕನು ಸತ್ಯವತಿಯ ಸದ್ವ್ಯವಹಾರ 
\ \ 
() (9) 
(೧ ಜಾ 
GUSTS ಲಾಮ ಇ DBS 


೨ 
CS 


RENO 
1] 
ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 3461 / 
ಗಲಿ ವಿಡ್‌ ವಾಮ ವರವರ್ಣಿನಿಯಾದ ಸತವತಿಗೆ 
[IIT wkd SE Ne ಲೂಟ್‌ ASC TUCO Cd NNN HU Ad Qa ್‌್‌6 ॥ 
ಮನೋವಾಂಛಿತವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದನು. 


ರಾಜಶ್ರೆ ಷ್ಠನೇ! ರಾಜಕನ್ಯೆ ಯಾದ ಸತ್ಯವತಿಯು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 
ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ವತಿಯ ತಾಯಿಯು 
ಸಂಕೋಚದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಗಳೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು : 


ಮಮಾಪಿ ಪುತ್ರಿ ಭರ್ತಾ ತೇ ಪ್ರಸಾದಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹತಿ | 


ಅಪತ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸಮರ್ಥಶ್ಚ ಮಹಾತಪಾಃ 1೨೩1 
“ಮಗಳೇ! ನಿನ ಪತಿಯು ನನಗೂ ಪತನನು ದಯವಪಾಲಿಃ 
ಹ್‌! 8 ಛ ಸ df ಪಿ Ne’ Nea Whe hd “ಲಪ್‌ Ned Nes ತ್‌್‌ Ne FY 

ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ.  ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ಅವನು 

PN A RE ES ES JS YD SD RC RD ES ದಲ್ಲಿ RS ET RR 

WOM LOO NOM OW i wg NUN ಉಳಿ AA ಯು) 

ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಾಯಿಯ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಪತ್ನಿಯ 

ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಖುಚೀಕನು ಹೇಳಿದನು : 

ಗುಣವನ್ನಮಪತ್ಮ್ಸಂ ಸಾ ಅಚಿರಾಜನಯಿಷೃತಿ | 

ಊಟ Wd ಪ್ರಸಾದಾತ್ಕೇ ಲೀಲ ಉಲ ಆಲ ಈ) ೮೬ ಅಲ್ವ ುಂ 11.711 


Wd 
“ಕಲ್ಮಾಣಿ! ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂ ದಿಂದ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಬಹಳ ಬೇಗ 
ಗುಣವಂತನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸು ಪ್ರೇ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 





ತವ ಚೈವ ಗುಣಶ್ಲಾಫೀ ಪುತ್ರ ಉತತೃತೇ ಮಹಾನ್‌ | 
ಲ ಸಕ್ಕ 
ವ್‌ ಶಾಲೆ ನಾಳ ಲ್ಸ ಕಾರ ಕಾತ್ಮಾ ನಾಳ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆಷ (ಲ ಕಾರ ಕಾಲ ಲೋಲ ಜ%್ಯು6ಂ Ila (8 
ಈ ed wT I A Pld Wii NBA | em 0 
ಆ ವ ರಿ ಬ) 
em a VT Te ಕಾರಾ ರಿ ದಾನಿ ee ಜಾಲ ದರಾ 0 4 ರ ಸಸ ಸ್ಸ 
ಪಲ 1 ಓ/€ ೦/1 IT wha ಲಲ Ny SN WAN OW 
ವಂಶೋದ್ಧಾರಕನಾದ, ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಪುತ್ರನು ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಸತ್ಯವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 
ಎಂ ಠಿ 1 WW) 
ರ್ನ ವಾ ನ್ನ ಬಾ ad ಜ್ಯ ಖಾ AS ತಿ ad ಲಾ ಲಾವ ವಾವ et 1 
ಜಿಲ್ಲ ೪ ಈತ ಖಂಲಿ ಈ) OV ಈರೆ. RCT VANE vw Vv | 
ವಧ ವ ಲಿ ಬ 
ಪರಿಷ್ಟಜೇಥಾಃ ಕಲ್ಮಾಣಿ ತತ ಏವಮವಾಪ್ಸಹಃ ೨೭1 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


೬ ಕವ್‌ Wands 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ನೀನು ಉದುಂಬರ (ಅತ್ತಿ) ವೃಕ್ಷವನ್ನೂ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ 
ಛಿ ND ND RS ED PRED a, RNS ಇ ರ್ಯ ಇದ 7ಲ್ಳಿ ದಾ ಠ9್ರ ಮ್ಮ ಪ್ರಕಾರ ಎ ನ ಜಾ) 
ಆರಿ!) wo ಟ್ರ ಊಟ ಉಂ HI ಉ್ರವ್ರಿಟ ಯಲ್ರಜ್ವಎಎಲ!ಓವ್ರು 
೧ ಎ Na nf AA dd ಹೈಂ | 
eM AN Se ಉಜಬ್ರಲು್ರುಲ ಅ ಸಯ ಬಡು I 
ತ್ವಂ ಚ ಸಾ ಚೋಪಭುಣ್ಯೇತಂ ತತಃ ಪುತ್ರಾವವಾಪ್ಸಡ ॥|೨೮॥| 


ಜಾ ಬೆ ಸರಾ SS SD ಸಾ 


ಪಡೆಯುವಿರಿ.” 

ಪತಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಪರಮಹೃಷ್ಟಳಾದ ಸತ್ಯವತಿಯು 
ಯಚೀಕನು ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು. 
ಎರಡು ಚರುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದಳು. 


ರ್‌ ಜೆ 


ಮಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾಯಿಯು ಅವಳೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು : 
ಪೃತ್ರಿ ಪೂರ್ವೋಪಪನ್ನಾಯಾಃ ಕುರುಷ್ಟ ವಚನಂ ಮಮ lla. oll 


ಅಳು MYC ಕ್‌ ಕ ್‌್‌ 


“ಮಗಳೇ! ಹಿರಿತನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ನೀನು 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಭರ್ತಾ ಯ ಏಷ ದತ್ಪಸ್ನೇ ಚರುರ್ಮನ್ರಪುರಸ್ಪತಃ | 
ಏನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮಹ್ಯಂ ತ್ವಂ ಮದೀಯಂ ತ್ವಂ ಗೃಹಾಣ ಚ ॥ 


ವ ವಾ ಹಾಸ J) ಇವೆ ವಾತಿ ಕ್ಷಿ ಪಾನ ಸಾನೆ 0 ಪಾಪೆ ಪಾಪೆ ೨೦ ಷಾ ಕ್ಷ 
ವೃತ್ಕಾಸಂ ವೃಕ್ಷಯೋಶ್ಚಾಪಿ ಕರವಾವ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ | 
ಯದಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ವಚನಂ ಮಮ ಮಾತುರನಿನಿತೇ lla ೨1 


ನನ್ನ ಮಾತು ನಿನಗೆ ಪ್ರಮಾಣಭೂತವಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ನಿನಗೆ 
= CO ಗಿಲಾ ನ್ನ್ನ ಜಾಲ ಜಾಲಿ ಜಾಲ್ಲೆ ರಾ ಬಾನ ಬಲ್ಲ ವಾಲ ಸ್ನ ಡಾಲಿ ಇ 
ಲಹಬ ಆಆ ಪ್ರತಿ ಲ್‌ ಲ CAA ACA Vell WOUW se CCI Wp 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ಚರುವನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊ. ವೃಕ್ಚಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು 

1 

( 

of 

ಈ BD 


3403 


ಆ 


ರ್ವಗುಣಸಂಪ 
ಸಿದಪಡಿಸಿರಬಹುದು. 


ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಮಗನಾಗಬೇಕೆಂದು ಇ 


ಪೂಜನಾದ ಬುಚೀಕನೂ ಸಷವಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ (ತನಗೆ ವಿಶಿಷನಾ 


ಗ) 


9 


ರಿ 


ಪಾದಪೇ ಚ ಸುಮಧ್ಯಮೇ | 


ಕಹಂ ವಿಶಿಷೋ ಭಾತಾ ಮೇ ಭವೇದಿತೇವ ಚಿನಯ 


ಹುಟ್ಟಬೇಕೆಂದೇ) ಭಾವಿಸಿ ಚರುವನ್ನು 


ತತೋ ಮೇ ತ್ರಚರೌ 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 


ಎಶಿಷ್ಟಂ ಹಿ ಸರ್ವ ಇಚ್ಛತನಾವಿಲಮ್‌ | 


ಯಶಃ ಎಲರೂ ತಮಗೆ ನಿರ್ಮಲನೂ 


ಉಲ್ರ 
ಎಲರಿಗಿಂತಲೂ 


ಇಂ 


11೩ ೮॥ 


ಹಾಗ 


ಈತ 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 


ತ್ರಿ 


ಭಾವ 


ಚ 


ವ 
ಬಲ್ಲ 


ಸುಮಧ್ಯಮೆಯೇ! 


ಫ್ರಿ 


ಉಪ 


lla ೭|| 


ಚ್‌ 


ಪಳೇ! ನೀನು ಚರುವನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ 


“ಮಂಗಳಸ್ವ 


[2181-20 


೨ 
CS 


3404 ಮಹಾಭಾರತ 

ಗಾಳ ಗಾಯಿ ರ TIE ಹಾ ಇದ್ನ ನನ NNN ತಿಗಳ ೧೧೧೫೬೨ ಜಾಲ್ಯಾ ಕ್ಯಾ ಇ ಇಲ್ಲಲ 

ಗಟ IVS ಲ! ag A ಗು aI ೮/1 1 ಟಿಓ EC ಟ್‌ ಸು ಅ ಲ್‌ ್‌ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದ್ದ  ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಿರುವುದು 


ಮಯಾ ಹಿ ವಿಶ್ವಂ ಯದ್ಭಹ್ಮ ತ್ವಚ್ಛರೌ ಸಂನಿವೇಶಿತಮ್‌ | 


ಹ್ತ 


ಇಸ್‌ 


ಕ್ಷತ್ರವೀರ್ಯಂ ಚ ಸಕಲಂ ಚರೌ ತಸಾ ನಿವೇಶಿತಮ್‌ 11೩ ೮|॥| 


ಸ್ಕಾ 


ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಚರುವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಬ್ರಹತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಸಮಾವೇಶಗೊಳಿಸಿದ್ದನು. "ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಚರುವಿನಲ್ಲ ಸ ಸಮಗ್ರವಾದ 


ಕೃತ್ರತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಸಮಾವೇಶಗೊಳಿಸಿದ್ದನು. 


ತ್ರೆ `ಲೋಕ್ಕವಿಖ್ಯಾತಗುಣಂ ತ್ದಂ ವಿಪ್ರಂ ಜನಯಿಷ್ಯಸಿ | 


ಬಿ 
ನ ೧ನೆ ಹಣಗಿ ಷಂ 


ನೀ | 
ನನ್ನು ಹಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದೂ- ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ನನ್ನು ಹಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದೂ ನನ್ನ ಅಭಿಮತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು 


ವೃತ್ಕಾಸಸ್ತು ಕೃತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ರಯಾ ಮಾತ್ರಾ ಚ ತೇ ಶುಭೇ | 

ತಸ್ನಾತ್ಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಶ್ರೇಷಂ ಮಾತಾ ತೇ ಜನಯಿಷತಿ |1೪0॥ 
SJ J 6 ರ 

ಕತ್ರಿಯಂ ತೂಗ್ರಕರ್ಮಾಣಂ ತಂ ಭದ್ರೇ ಜನಯಿಷಸಿ । 

ಖಳು U, ವೈ ಗತ ಆತು) ಆಜ 

ನಹಿ ತೇ ತತ್ಪತಂ ಸಾಧು ಮಾತೃಸ್ನೇಹೇನ ಭಾವಿನಿ val 
ಭದ್ರೇ! ಈಗ ನೀನೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯೂ ಚರುವಿನಲ್ಲಿಯೂ 

ಲ್ಲ A COLON ಸ್‌ A ಮ 

header ಲಲ ee hd Ned Ad ಓಗಳ Nd Gd UA Ad OU oy kA ಆ ಲ/ಓ/€ 0/ ಲೀ 

ತಾಯಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಹಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ನೀನು ಉಗ್ರಕರ್ಮನಾದ 

ಕೃತ್ರಿಯನನ್ನು ಹಡೆಯುವೆ. ತಾಯಿಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೀನು 

ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ಸಾಧುವಲ್ಲ.” 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪತಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವರವರ್ಣನಿಯಾದ 
ುಂದರವಾದ ಲತೆಯಂತೆ ಶೋಕತಪಳಾಗಿ 


21 
(Gl 
ತ್ತ 
| 
೮೬ 
೨ 
ವಿ೨ 
ತ್ರ 
೮೦ 
91 
೭. 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಎಿಬಿ 


ನಾದಂ ಕುರು ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ನ ಮೇ ಸ್ಮಾತ್ಮೃತ್ರಿಯಃ ಸುತಃ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮವಿದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ! ವಿಪ್ರರ್ಷಿಯೇ! ಕೈಮುಗಿದು 
ಾಂಡು ನಿನ್ನ ಪಸ ಸನ್ನತೆಗಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳುತಿ ತಿರುವ ಬಾರ್ಯೆಯಾದ ನನ್ನ 


ಆಗ ಅ ಹಲT್ಳ ASC NAMI 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನನಗೆ ಕೃತ್ರಿಯ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟದಿರುವಂತೆ 


ಇಂ 


ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಪ್ರಸಾದಯನ್ನಾಂ ಭಾರ್ಯಾಯಾಂ ಮಯಿ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಂ ವರ | 
ಸಾ 


ಕಾಮಂ ಮಮೋಗ್ರಕರ್ಮಾ ವೈ ಪೌತ್ರೋ ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ | 
ನ ತು ಮೇ ಸ್ವಾತ್ಸುತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೇಷ ಮೇ ದೀಯತಾಂ ವರಃ ॥ 
ಹಾಗೊಂದು ವೇಳೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವನ್ನುವು 
ರಲ್ಲ ೫ ಇಲ್ಲಿ | ಗಮ ಉುಗಕರ್ಮನಾಣ ಇಗ ಲಿ KN ಕಾ ಛಿ ವಾ ಟೀ ಥೌ 
ಓಟ) ನನ್ನ ಮೊಮಗನು ತೆ ಟೆ ಲ) ಕ್‌ು ೧೮11 ಆ ಟ್ಟು 
ನನಗಂತೂ ಕೃತ್ರಿಯಪು ತ್ರ ನು ಹುಟ್ಟುವುದು ಬೇಡ. ಬ್ರಾಹಣಶ್ರೇಷನೇ' ಈ 
ವರವನ್ನಾದರೂ ದಯಪಾಲಿಸು.” 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಮಹಾತಪಸ್ತಿಯಾದ ಖಚೀಕನು '"ಏವಮಸು- 


ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ'-ಎಂದು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅನಂತರ ಸತ್ಯವತಿಯು 
ಜಮದಗ್ನಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶುಭ ಗುಣಸಂಪನ್ನನಾದ ಮಗನನ್ನು ಹಡೆದಳು. 

ಬ್ರಹರ್ಷಿಯಾದ ಖಚೀಕಮಹರ್ಷಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಯಶೋ 
ವತಿಯಾದ ಗಾಧಿಯ ಪತ್ನಿಯು ಬ್ರಹವಾದಿಯಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು 
ಹಡೆದಳು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಮಹಾತಪಸ್ನಿಯಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಬ್ರಾಹಣತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವಂಶದ ಪ್ರವರ್ತಕನೂ ಆದನು. ಬ್ರಹವಿದನಾದ. ಮಹಾತಪಸ್ಮಿಯಾದ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಮಕ್ಕಳು ಕೂಡ ಮಹಾತ್ಮರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಂಶವರ್ಧಕರೂ, 
ಗೋತ್ರಪ್ರವರ್ತಕರೂ ಆದರು. 


3406 ಮಹಾಭಾರತ 
ಪಾಲ್ಸಿ ಶ್ಲ ಕ ರ್ಟ ಗ್‌ ಉಳಳ ಲಾ ಕಳ್‌ ನರ ಕ ನರಾವ್‌ | 
ಪ್‌ ರು ಬ್ಲ wd ಕಳೆದ wd re ಆ್‌ಆೆ(/ಓ'ಟೆ ಕ್ಷ 
ಅಕ್ಷೀಣಶ್ಸ ಶಕುನ್ನಶ್ನ ಬಭ್ರುಃ ಕಾಲಪಥಸ್ಪಥಾ lls ol 
den Ne A A a | 
ಆಲ ಲ್ಲಾ ಬ್ಯಾ ಆ. ಆಆಲ್ಯಅಸ್ಮಟಾಲ ಲರ ಲ ಊಟಆಎಲಂಊ ಅಂ 8 
ಇ ಚ ಇಬ ಜ್ರ 
ಉಲೂಕೋ ಯಮದೂತಶ್ಚ ತಥರ್ಷಿಃ ಸೈನ್ನವಾಯನಃ 1191೧ 
ವಲ್ಗುಜಜ್ಜಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ನಾಲವಶ್ಸ ಮಹಾನೃಷಿಃ | 
ಯುಷಿರ್ವಜ್ರಸಥಾ ಖ್ಯಾತಃ ಸಾಲಂಕಾಯನ ಏವ ಚ 19. ೨॥| 
ಲೀಲಾಢ್ಕೋ ನಾರದಶ್ಚೈವ ತಥಾ ಕೂರ್ಚಾಮುಖಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ವಾದುಲಿರ್ಮುಸಲಶ್ಚೈವ ಪಕ್ನೋಗ್ರೀವಸ್ತಥೃವ ಚ Ilsa. 
ಆಂಫಿಕೋ ನೈಕದೃಕ್ಟೈವ ಶಿಲಾಯೂಪಃ ಶಿತಃ ಶುಚಿಃ | 
೧ ನ ವಾಲಾ ಹಾರ ಹಾಲಿ ಹಾಲ ಗಾ ಹಾಸ್ನ ಸಾಲೆ ಸಾಲ ನಿವಾ ಸಾ ಸಿನಾ ಸ್ನ ಹಾರ 8೧0311 
wd VU USO ಉಊಖಂಧಿುತಿನಿಲ್ರ್ಯ್ನ ಕಲವವ ವಲಲ Iles tT I 
ಶ್ಯಾಮಾಯನೋತಥ ಗಾರ್ಗಶ್ನ ಜಾಬಾಲಿಃ ಸುಶುುತಸಥಾ | 
ಕಾರೀಷಿರಥ ಸಂಶ್ರುತ್ಯಃ ಪರಪೌರವತನವಃ 1191811 
ಮಹಾನೃಷಿಶ್ಚ ಕಪಿಲಸಥರ್ಷಿಸ್ತಾಡಕಾಯನಃ | 
ತಥೈ ಮ ಚೋಪಗಹನಸಥರ್ಷಿಶ್ಚಾ ಶ್ಲಾಸುರಾಯಣಃ 11೫1೬! 
ಮಾರ್ದಮರ್ಷಿರ್ಶಿರಣ್ಕಾಕ್ಸೋ ಜಜಾರಿರ್ಬಾಭ್ರವಾಯಣಿಃ | 
ಭೂತಿರ್ವಿಭೂತಿಃ ಸೂತಶ್ನ ಸುರಕೃತ್ತು ತಥೈವ ಚಿ lls ll 
ಅರಾಲಿರ್ನಾಚಿಕಶ್ಲ ಪ ಚಾಮ್ಲೇಯೋಜ್ಞಯನೌ ತಥಾ ! 
NNN ಲಿ A ನಾನ ದ ಇವೆ ಕಕ ರ್ಯಾ 8 
NWS wT ಕಡಿಮಿ ಸೇಯನೋ ಯತಿರೇವ ಆ Iles wll 
ಅಮ್ಠೋರುಹಶ್ಚಾರುಮತ್ಸ್ಯಃ ಶಿರೀಷೀ ಚಾಥ ಗಾರ್ದಭಃ 1 
ಊರ್ಜಯೋನಿರುದಾಪೇಕ್ಷೀ ನಾರದೀ ಚ ಮಹಾನೃಷಿಃ | 
ಎಶ್ಡಾಮಿತ್ರಾತ್ಮಜಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ Ilse ll 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಧುಚ್ಛಂದ, ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ದೇವರಾತ, ಅಕ್ಷೀಣ, 
ಶಕುಂತ, ಬಬ್ರು, ಕಾಲಪಥ, ವಿಖ್ಯಾತನಾದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ, ಮಹಾವ್ರತನಾದ 
ಣಿ ಶಿ ಲ 

MN CANON AE ಯಮದ ಗಾರ EEE IT ಕಹಣ ಮಾಗ್‌ 

Qed ) Ned ef Need © ಕಿ ೨ NA WA Ad ಲ್‌ ಫ್ರಿ Oda aan ೨ “ಅಲಲ ಲ ಲ್‌ 


ವಲ್ಗುಜಂಘ, ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಗಾಲವ, ವಜ್ರಮುನಿ, ವಿಖ್ಯಾತನಾದ 
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೨ 
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ಉಮ ಜೃ ರಿ, ರಾವಾ ಸಾಗ ನಾನ್ನು ವ್ರ 
'ಆ್‌ (ಘ್‌ NS ಗ್‌ ಟ್‌ ಗ ಟ್‌ ಟಟ ಧಿ | 


ಯಚೇಕೇನಾಹಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮೇತದುಧಿಷಿರ Ile ೦॥| 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! 


ದ 
ಎನ A ಇಾಡುಸ 6 ಔಿಸದು ಲ್ಪ DA ಎರ ರ ಬಾರಾ ವಷ 
ಆ NW ಲು ರಂಯುಲಯಿಯುಂ WY ಆಯಿಲ್ಲಿ ಕಟಿಲು ಲ 


ಸಮಾವೇಶಗೊಳಿಸಿದನು. 

ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸೋಮ-ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಹುಟ್ಟಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಿನಗೆ ಪುನಃ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿದೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಸಂದೇಹಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತೊಡೆದುಹಾಕುತ್ತೇನೆ.” 


೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


Ra he ಧಗ್‌ Nef Ad ಒಗಟ್‌ °y 


ಅನ್ಯಶಿರಿಸ್ಮಿಸ್ಮಿ ಭರ್ಮಿಜ್ಞ ಗುಣಾನ್ಗಕ್ತಜನಿನ ಚಿ । 

ಕ್‌ ೧6ಶಣರಇಂತ NA ಳೂ ಶನ್‌ 6 ೧ನ ನಿವಾ Ila ll 

can ತೆ ಆ್‌ತೌತ ಆ. ಕಜ್ಜಿ dS ಆತೆ 1) ಆಗ್‌ ಆಟ್‌ ಸರ್‌ ಆ ್‌ಆೌಟ್‌ ಟ್‌ ಕ ಇಸ್ಕಿ 4H 
“ಧರ್ಮಜ ನೇ! ಪಿತಾಮಹನೇ! ದಯಾಳುವಾದವನ ಮತ್ತು ಭಕ್ತನ 


ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕ ಕೃಪೆಮಾಡಿ ನನಗೆ 
ಹೇಳು.” 


‘ ಹಾಕೆ [e nN mem me) ON eed | ಹಾಫ್‌ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈ 4 ಷಯದ ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರನಿಗೂ “ಉದಾರವಾದ 


SO HM OU WO r ಮಿಲೇ 


ನ ಛಿ ರ್‌ ನ್ಗ ೮A ಎ 6-೨ ಷಿ ದಾದ RN 


ಆ೨೮(ಲ್ರಣ2. ಉಲಿ ಬಲಂ ಲ ಉಲ್ಯಧಿಬು ಉಲಳುಯುರ್ತಿಬಲ್ದಿ ಬಲೀಲಿಬಲ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಊರಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಅಲ್ಲಿ ಮೃಗವನ್ನು 


ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಮಹಾರಣ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ಸು 
ವ 


"ಜಿ 
ಲಕ್ಷ್ಯವು ಗುರಿತಪ್ಪಿ ವಿಚಲಿತವಾಯಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಮೃಗಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯೊ ಗಿಸಿದ್ದ ಆ ಬಾಣವು ದೊಡ್ಡದಾಗಿದ್ದ ಕಾಡು 
ಕೆಇಎ ಗದ] ನೇಕ ಇಗಿಗಿತ. 
ಜಟ್‌ ಕ್ರ ಗ ಜ್‌ ಕ್‌ ಜಯ ಟ್‌ ್‌್‌್‌್‌ಶ 
ತೀಕ್ಷೊ್ಯವಾಗಿಯೂ ವಿಷಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇದ ಆ ಬಾಣದಿಂದ ಬಲ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


| ರ್‌ 


ಸಸಾರ ಸೂತ. 
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ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ಧರ್ಮಸ್ತಭಾವದ ಆ ಗಿಳಿಯು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಸಂಚಾರಕ್ಕೂ 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಹಾರವನ್ನೂ ತಿನ್ನುತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಅದು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಧ್ವನಿಯು ಕುಸಿದಿದ್ದಿತು. ತಾನು 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವೃಕ್ಚದಂತೆಯೇ ಆ ಗಿಳಿಯೂ ಒಣಗಿಹೋಯಿತು. 


ಕ್‌ 


ಲ್ಯ ಕ್ರಿ A ಜು Cah Ad ಭ್‌ AE he Ad UY ಶಿ 
ಅಲಾಕಿಕವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲ ವರ್ತಿಸ ತ್ರಿ] ನು ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೆರಡನ್ನೂ 
me) eee ed ee EN am ONO md PN ಲ AO ಮ್ಮಾ ಬ ಕ್‌ು ಕಾಸಾ ಕಾ ಖಾಸಾ ಕಾ ಬ ಹಾಸಾಲಿ ಖಾಲಿ ಕಾ 
“ಉಂಲಲಂಲಿ! 1 ಉಲಲಬಗುಲ್ಲು ef I UW ಲ eo CN eNO 
ವಿಸಿತನಾದನು. "ತಿರ್ಯಗ್ಗ್ನೋನಿಯಲಿ ಹುಟಿರುವ ಈ ಪಕಿಯು ಪಶು-ಪಕಿ 
ಆ ಠಿ ದ ಲ ಮ ವ್‌! 


| * ಎಲೆಡೆಗಳ ಇರುವ ಎಲ 

ಲ್‌ಿ ಸ್‌ ಕ ee) ಲ್‌ಿ ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಗುಣಗಳೂ ಇರುವುದು 
ಕಂಡುಬರುತದೆ'-ಎಂಬುದಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂದ್ರನು 

ಹಾಸ ಲ್‌ 

ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಆದರೂ ಆ ಗಿಳಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಗಾಲಿ ಹೆ್ಯ್ಳಾಳಿಷ್ಪುಷ್ಣು men md ON ಪಾಲಿ ಷ್ಟ mC Nad ಮ್‌ ಲ್ಲ OR ಶಾಲ) ಹಾಲ ಜ್ನ ಲಸ ನ ರೆ 
ಇಲ್‌ ಇಲ್‌! ಓ/ ಲ AAS NG * te CAS NDS kj WO SOU | 
ಇಳಿದುಬಂದು ಹಣವೇಷದಿಂದ ಮಾನವರೂಪವನು ತಾಳಿ ವೃಕ್ಷದ 





ವಾದ ಗಿಳಿಯೇ! ನಿನ್ನಂತಹ ಉತ್ತಮ 
ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ದಕ್ಷನ ಮೊಮಗಳಾದ ಶುಕಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠಸಂತಾನ 
ಳಾದಳು. ನಾನೀಗ ಒಂದು ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಗಳಿದ್ದರೂ ನೀನು ಈ ವೃಕ್ಷವನ್ನೇಕೆ ತ್ಯಜಿಸಲಿಲ್ಲ?” 

ದೇವರಾಜನಿಂದ ಹೀಗೆ ಪಶಿಸಲಟ ಶುಕವ ತಲೆಬಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 


ದ ನನನ್‌ YE ಗರ ಅಗೆತದ ೫ನ೫ದ ಬಡದ । ಕಂ 
ನಮಸು್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿತು : 
ಸ್ಲಾಗತಂ ದೇವರಾಜ ತಂ ವಿಜ್ಞಾತಸಪಸಾ ಮಯಾ | 

'ದೇವರಾಜ! ನಿನಗೆ ಸ್ನಾಗತವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ತಪಸ್ಸಿನ 
೦ಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ.” 


wl ॥8 ಲೆ ಜಟ 


ಗಿಳಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಸಹಸ್ಪಾಕ್ಷನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನಿಷ್ತತ್ರಮಫಲಂ ಶುಷ್ಠಮಶರಣ್ಣಂ ಪತತ್ರಿಣಾಮ್‌ । 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಸೇವಸೇ ವೃಕ್ಷಂ ಯದಾ ಮಹದಿದಂ ವನಮ್‌ 11೧೭! 
ಗಿಳಿಯೇ! ಈ ಮಹಾವನದಲ್ಲಿ ಫಲ-ಪುಷ್ಪಭರಿತವಾದ ಅನೇಕ 


CHO EK 
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ಲ್ಲ ಯ ಗಳಲಿ FONE EON TOOLSET TNE NOTRE OCA 
Wut My ANN — WI TOARAN A coil 
ಹೋಗಿರುವ, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ ಈ ವೃಕ್ಸವನ್ನೇ ಏಕೆ 
and) ತಾರಿ ಇ ಬಿ) end 

ಅಲ್ರಕ ಗುಡು ! 


ಅನ್ನೇಕಪಿ ಬಹವೋ ವೃಕ್ಷಾಃ ಪತ್ರಸಂಚನ್ನಕೋಟರಾಃ | 
ಶುಭಾಃ ಪರ್ಯಾಪಸಂಚಾರಾ ವಿದ್ಯನೇಸ್ಥಿನ್ನಹಾವನೇ ||೧೮॥! 


ಈ ಮಹಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಪೂಟರೆಗಳುಳ್ಳ, 
ರವಾ 


ಸುಂದರವಾದ, ಹಾರಾಡಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ಥಳಾವಕಾಶವಿರುವ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ವೃಕ್ಷಗಳಿವೆ. 
ಗತಾಯುಹನುಸಾಮರ್ಥಂ ಕ್ಷೀಣಸಾರಂ ಹತಶ್ರಿಯಮ್‌ | 

ಜಾ ಸಾ 6ನ ರಫಿ ಉರ್ಲಿ ನ ಲಾ ಲಾ ಬ ಬವಣೆ Un oem ಶಶ 
WOM We ಲ. ಟಟ WEA VA VY eed ಆ.) IK 4S ll 


ಧೀರತ್ಹದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಗಿಳಿಯೇ! ನೀನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ವೃಕ್ಷದ 
ಆಯುಷ್ಯವು. ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೀಗ ಯಾವ ಸಾಮರ್ಶ ವೊ ಇ 
ಇದರ ಸಾರವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷೀಣಿಸಿಹೋಗಿದೆ. "ಶೋಬೆಯೂ ಅಪಶ್ಭಾತವಾಗಿದೆ. ಕ 


ON ಇಹ ಉದ್ದ ರಿ ES ND ್ಮಾ ್ಥೆ 


ಆಟಿಯ ನಿನ್ನ ಒುಟ್ಟಯಂದಿ ಬವಗ ವಿಮರ್ಶಿ ನಿ ಯುಂ ಖಾ We “ರ್‌ 


ಲ 
ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟುಬಿಡು. »” 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಧರ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಆ ಗಿಳಿಯು ಇಂದ್ರನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೀರ್ಥವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ 
ದೀನಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿತು : 
ಅನತಿಕಮಣೀಯಾನಿ ದೆ ವತಾನಿ ಶಚೀಪತೇ | 


ಮ್‌ ಆಳ್‌ ದ ಇಒ. ಆಕ್‌ hy ee ಸ್ವಿ ತ್‌ ಸ್‌ ಚ್‌ ಇರ್‌ 


ಯತ್ರಾಭವತ್ತವ ಪ್ರಶ್ನಸನ್ನಿಬೋಧ ಸುರಾಧಿಪ 11೨೧ 
“ಶಚೀಪತಿಯೇ! ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆಯಬಾರದು. ಆದು 


ರಾಳ ನಮ್ಮ ಇರಾ ಲ್ರುವ ಲ್ಲ ಾನ್ಲಾನ್ಲ ರಾ ಷ್ಟ ನ ಸಲ್ಲೂ ಮೋಲ್‌ 
dw had CAA CA AMIS Yd ಯಯ Wd | 1 ಉಟ್ಟ A Thad 


ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. 
ಅಸ್ಮಿನ್ನಹಂ ದ್ರುಮೇ ಜಾತಃ ಸಾಧುಭಿಶ್ಚ ಗುಣೈೆರ್ಯುತಃ | 


ಫ್ರಿ 
eT TREN AVI WGA OY 


ಕಿ ನಿ 


D CQ 
ಬೆ NOS EK ಆ) 


೨ 
CS 


y 
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VU CAS Wd, ಗ್‌ ಓಟ್‌ Ned ಓಟ್‌ ಗಗ್‌ ಓಟ TU thd ಓಯಲಯ್ಯೋಾಯ 
ಶರ ದಾ ಲು ೨ ತ್ರ 
ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದೇನಿ ೦ದೆಯು ಬಾಲಕನನು 
ರಕಿಸುವಂತೆ -ಈ ವಕವು ನನನು ರಕಿಸಿದೆ. ಶತುಗಳಾರೂ ನನನಾಕಮಿ 
ಈ ಶಿಬಿ ಹ್‌ ಕೈ [ ಈ) ಶ್‌ 
ಸಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. (ಇಲ್ಲನನಗೆ ಶತ್ರುಗಳಿಂದಲೂ ಪೀಡೆಯಿರಲಿಲ್ಲ,) 
OQ ರಾ ಲ ಜಾ ಸ್ನ ೮ mand | 
ರಮನುಕ್ರೋಶ ವೃಫಲ್ಯಮುತ್ತಾದಯಿಸಿ ಮೀತನಿಘ | 
ಆನಶಂಸಾಬಿಯುಕಸ ಬೆಕಸಾನನಗಸ ಚಿ [1 ೨೩ || 


ಇ ಆತ 1.1೦ 


ಕಸ್ಮ ಭಕ್ತಸ್ಥಾನನ 
ನಿಷ್ಸಾಪನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೇ! ದಯಾಪರತೆಯಿಂದ ಯುಕನಾಗಿರುವ, 


ಇಂಗೆ ೦ ಗಾನ ಗ ಗರಗ ಣು ದಲಿ  ಪ್‌ಂ ಸಣದ ರಿಂ 
ಅರಲು 


೦೨೬, ಸ ಫಿ UNSC TAS A Ned ಓಂ 


ಬೇರೆಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗದೇ ಇರುವ. ನನ್ನ ಕನಿಕರದ ವೈಫಲ್ಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲು 
(ಕನಿಕರವು ನಿಷ್ಟಮೋಜಕವೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲು) ನೀನೇಕೆ 
ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವೆ? 


4 K ಶಿ 
ಅನುಕ್ರೋಶಶ್ಚ ಸಾಧೂನಾಂ ಸದಾ ಪ್ರೀತಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ lool 
ಕನ ನಿಗಳ್ಗ ಲಾದ ಕೌಸಾ ನನ 7 
NA! (೨ ಇಲ್‌ AN  ಟ್‌್‌ಷ್‌ MAM AM ಓಲ UN Nhs ag WN 
ಸತ್ತುರುಷರಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಧರ್ಮದ ಮಹಾಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ 
ದಯಾಪರತೆಯೇ ಸದಾ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತದೆ 
ತಮೇವ ದೈವತೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಪೃಚ್ಛಸೇ ಧರ್ಮಸಂಶಯಾತ್‌ । 
ಅತಸ್ಪಂ ದೇವದೇವಾನಾಮಾಧಿಷತ್ತೇ ಪುತಿಷಿತಃ [೨951 
ಧರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವುಂಟಾದಾಗ ಅದರ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು ದೇವಾಧಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಪತಿಯ ಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುವ. 
ನಾರ್ಹಸೇ ಮಾಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ದ್ರುಮಂ ತ್ಕಾಜಯಿತುಂ ಚಿರಾತ್‌ | 
ಜ್ಞಾಪ) ಹಾಲೆ ಇ ಫಷ ಉಾ ಹಾಲೆ ಒ ಬ್ಬ ಸಾಸ ೧ಬಿ ಭಲ ಹಾಲಿ ಲ ಹಾಧ್ಟ ಸಾಲೆ NC PRS NR ಎಡ ಹಾ) Was WH 
NOW EST SNS WN ವ ಫ್ಯಾ Wed ಆ ರಲು ಖು [1 ll 


ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷನೇ! ಈ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಹೋಗುವಂತೆ ನನಗೆ 
ಸಲಹೆನೀಡುವುದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬಹಳ 
ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿದ್ದ ಈ ವೃಕ್ಷದ ಆಶ್ರಯವನ್ನೇ ಪಡೆದು ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 
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೨೧ ವನ್‌ಮು ನಗ್ಗೌೌಗೇನೆ. ವಂಗ ವಂ ಕಂಂಗಿನ ಇಂಗ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಇದವು 
NA Maar Ned NSD adn ಆಆಟಲ/1 AAS N\A ಅ ಛೊ, ಸವೀ 
ನಾನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲಿ?” 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಗಿಳಿಯು ಹೇಳಿದ ಕನಿಕರದಿಂದ  ಯುಕ್ತವಾ ವಾದ 
ಮನ್‌ ಗ) ಕ ಾಾಾ್ನಾ ಜಾನ ಲಾ ೦ ೮ನ ಭಾಳ ಹಣಾ ಜಾಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಎ ಬಾ ಗ್ರಿ. ಸಾ ಹಾಲ ಹಾಸ್ನ ಜಾಲ್ಲೆ 


WANA WOW ಎಲ ಅಂಟು ಯು ೦ಊ ಅಲಲಿ ಧಮಾ:ಃ ೯ತನಾದ 


ಇಂದ್ರನು ಗಿಳಿಯೊಡನೆ-“ವರಂ ವೃಣೀಷ್ಠ'-"ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು 


ಕೇಳು'-ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಶುಕವು ತಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ದಯಾ 
ಜಾ ಗಾಳ್ಗ ನೆ ಲಿ ಸ ಫಳ ಇರುವಂತೆಯೇ CANT ಮ ಹ್ಗ 9A 


Ghd Ned Ned Need ಆಗ td “Ne Gd No Ne NN ಸ್‌ (| L teed AS ಓಗ್ಗ/ ೬ ಹಿ? ಟ್‌ ಓಟ್‌ YO ಲಿ್‌ಲ ಓಟ te ಓಟ್‌ 
ನಂತೆಯೇ ಫಲ-ಪುಷಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಬೇಕೆಂದೂ-ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿತು. 


ಇಂದ್ರನು ಗಿಳಿಗೆ ವೃಕ್ಷದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಗಿಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಪಾರವಾದ ಶೀಲಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಸುಪ್ರೀತ 
ನಾಗಿ ಒಡನೆಯೇ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಅಮೃತದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಟಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ 
ಒಣಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಆ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಫಲಗಳೂ, ಎಲೆಗಳೂ, ಮನೋಹರವಾದ 
ರೆಂಬೆಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡುವು. ಗಿಳಿಯ ದೃಢಭಕ್ತಿಯ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಆ 


ವೃಕ್ಷವು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಕಾಂತಿಯುಕವಾಯಿತು. ಗಿಳಿಯು ದಯಾಭಾವ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆ ಕರ್ಮ ್ಮದಿಂದಾಗಿ "ಆಯುಷ್ಯವು ಮುಗಿದನಂತರ ಇಂದ್ರ 
ಲೋಕವನ್ನೇ ಪಡೆಯಿತು. ಮನುಷ್ಕೇಂದ್ರನೇ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆಯೇ 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಪುರುಷನು ಸ್ನೇಹಯುಕವಾದ ಗಿಳಿಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ವೃಕ್ಷದಂತೆ-ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ.” 

೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಪಿತಾಮಹ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದ 

ದವೇ ಪುರುಷಕಾರೇ ಚ ಕಿಂಸಿಚ್ಚೀಹತರಂ ಬೆವೇತ್‌ 11೧! 

ಲ ¥ ವ.ಭ)” 
1 \ 
() ( 
ಗಂ ಕ 
GUSTS ಇ ಎರು 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 3475 
ಮಹಾಪಾ ಜನೇ | ಕ್‌ ವಾಗ್‌ | ಲಾವ | 
ಲ) ಸ್ನ : ಸಾತ ಆಲಸ್ರ್ರೂ ಆಲಸಿ y HCD NUT STAG 
ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನ ಮತ್ತು ದೈವಾನುಕೂಲ್ಮಿ -ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು 
Oe ಜಾನಾ ರ? 


9 


ಹಿಂದೆ ಪೂಜ್ಯರಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ಬ್ರಹನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು 
“ಪೂಜ್ಯನೇ! ದೈವಾನುಕೂಲ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠವೇ ಅಥವಾ ಮನುಷ್ಯ 


ಪ್ರಯತ್ನವು ಶ್ರೇಷ್ಠವೇ?-ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಶ್ರೇಷತರವಾದುದು?” 
ಅದಕ್ಕೆ ಪದ್ಮೋದ್ಧವನಾದ, ದೇವದೇವನಾದ, ಪಿತಾಮಹಬ್ರಹನು 
ಮಧುರವಾದ, ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಮತ್ತು ಕಾರಣಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು : 
ನಾಬೀಜಂ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಬೀಜೇನ ವಿನಾ ಫಲಮ್‌ । 
ಬೀಜಾದ್ದೀಜಂ ಪ್ರಭವತಿ ಬೀಜಾದೇವ ಫಲಂ ಸೃತಮ್‌ 11211 
“ವತ್ಸ, ವಸಿಷ್ಠ! ಬೀಜವಿಲ್ಲದೇ ಯಾವುದೂ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬೀಜವಿಲ್ಲದೇ ಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಬೀಜದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಬೀಜದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬೀಜದಿಂದಲೇ ಫಲವಾಗುವುದೆಂದು 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 
ಯಾದೃಶಂ ವಹತೇ ಬೀಜಂ ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಕ ಕರ್ಷಕಃ | 
ಸುಕೃತೇ ದುಷ್ಟತೇ ವಾಪಿ ತಾದೃಶಂ ಲಭತೇ ಫಲಮ್‌ Ill 


ವಾ 
ಹೋಗಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತುವನೋ- 


ಗಿ ee ಇ ಹಾಸ ಸ್ವಾ ಸ್ಟ ಕೈ ಮಾಲಿ ಬ್ನ ಲಾ ಕಾಲೆ ಸ ಇದಿ ಕಾ ಲಿಷ್ಳಣ್ಣು 
Ul 1/೬. Ne ICM ಗಲ್ಲ Gad tA tah Ad UT 


ಸತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ- 
ಪಾಪವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ತಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯ 


ಶಿ 


ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ 


& ey 
> 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವು ಹುಲುಸಾದ ಗದ್ದೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರ 
ಔರ WS ಘಾ RN ED ಇ PS ಇಷು ತಾಳಿ ಇ ಇದ್ದಾವ 
ಬಿರಿಯ ನಿಷ್ಟ್ಠಲವಾಗುವುದೆ JON ಧಖಲ ಎನುಕೂ ಉಂ ಊುಭುಜಬು 


ದೋ- 
ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದಿದರೆ ಸಿದ್ದಿಸುವುದಿ ಲ್ಲ. 
ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪುರುಷಕಾರಸ್ತು ದೈವಂ ಬೀಜಮುದಾಹೃತಮ್‌ | 
ಕ್ಷೇತ್ರಬೀಜಸಮಾಯೋಗಾತತಃ ಸಸ್ಮಂ ಸಮೃದ್ಧತೇ lls 
ಗದ್ದೆಯನ್ನು ಉತ್ತು ಹಸನುಮಾಡುವುದು ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನವೆಂದೂ, 
ಬೀಜವು ದೈವವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ಬೀಜಗಳ 
ಸಮಾವೇಶವಾದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ಸಸ್ಕ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. (ಪುರುಷ 
ಪ್ರಯತ್ನವು ಉತ್ತು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರ. ದೈವಾನುಕೂಲ್ಯ ವೇ ಬೀಜ. ಹೇಗೆ 
ಬೀಜ-ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಮಾಯೋಗದಿಂದ "ಉತ್ತಮವಾದ ಸಸ್ಯಸಮೃದ್ದಿ 
ಯಾಗುವುದೋ- ಹಾಗೆಯೇ ಪುರುಷಕಾರ ಮತ್ತು ದೈವಯೋಗಗಳಿಂದ. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ.) 


ಅಥವಾ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲನಗಳಿ ಅನುಗುಣವಾದ ಫಲವನ್ನು ತಾನೇ 

ಅನುಬವಿಸುತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವ ನಮಗೆ ಲೋಕದಲಿ ಪತಕವಾಗಿಯೇ 
\ f fy a § 'ಆಸಿಕ್ರ/ vw ಟ್‌ ರು ದುದ್‌ ಜ್‌ eff A 

ಕಂಡುಬರುತಿದೆ 

ಶುಬೇನ ಕರ್ಮಣಾ ಸೌಖ್ಯಂ ದುಃಖಂ ಪಾಪೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 

ಹ ಹಾಲೆ ಕ್ರ ಹಾಲೆ ್ರಾಕ್ಯ ಲ್ಲಿ ಕಾಗ ಹಾಧ ಯಾ ಹಾಲೆ ರಿ ೧ ಳಗ ಇ ಕಶ 3೯ ಕ all 

ಆಅ ಆಳ್‌ ಆ ಪ್‌ Nw (ಪ್‌) ಮ್‌ ದ ಆಲ್‌ ಆಲ್ಟ್‌ ಕಲಂ ky 88] +w ll 


ಒಳ್ಳೆಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದುಃಖವನ್ನು 


ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸರ್ವತ್ರ ಫಲವು 


೨ 
CS 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 3477 
೧10% 9 ಗಳೆ] ಆ ನಂದಾ ಹಲ ಲಂಗದಲ ನಿಂ 
Ned SAM ಓಂ ಜ್‌ ್‌್‌್‌ ಗ್ರ © ad Cd NN Ned | Nee NO AAC de Ghd UU Ad Ad A N 
೧ ರೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೃತೀ ಸರ್ವತ್ರ ಲಭತೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಭಾಗಸಂಯುತಾಮ್‌ | 
ಅಕೃತೀ ಲಭತೇ ಭ್ರಷ್ಟಃ ಕ್ಷತೇ ಕ್ಷಾರಾವಸೇಚನಮ್‌ ॥೧೧॥ 


ಕೆಲಸಮಾಡುವವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಗೌರವವನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡದವನು ಸಮಾಜದಲ್ಲ 
ಬಷನಾಗಿ- "ಗಾಯದ ಮೇಲೆ ಉಪನೀರನು ಸುರಿದಂತೆ ಮಹಾ 


ಟ್‌ ಗ ಇರ್‌ ಇರ್‌ RN ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಇರ ಸಷ ಸರ್‌ ಇರ್ತ ಕಾ” ್ಪನಾರಾರ್ಹ್‌ ಜ್‌ ಇ ರಾ ಲ್ನ [4 ತೆ ಸ್‌ ಇ ಇ ಇ ಸಾರ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರಾ 


ದುಃಖವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಮನುಷ್ಯನು ತಪಸ್ಸಂಬ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ರೂಪವನ್ನೂ, 
ಸೌಬಾಗ ವನ್ನೂ, ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ (ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ) ಪಡೆದು 
ರ್ಮದಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆದರೆ 


ಎ ನ A NAN AD 
ಬಲ್ಲ eMC ದ್ವೈವಾನುಕೂಲ್ಯವನ್ನು ಕಾಲಾ 


ಜು ತ 

ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರನು. 

ತಥಾ ಸ್ಪರ್ಗಶ್ಚ ಭೋಗಶ್ಚ ನಿಷ್ಠಾ ಯಾ ಚ ಮನೀಷಿತಾ | 

ಸರ್ವಂ "ಪುರುಷಕಾರೇಣ ಕೃತೇನೇಹೋಪಲಭತೇ ೧೩1 
ಈ ಪಪಂಚದಲಿ ಪುರುಪಷಪಯತದಿಂದಲೇ. ಸಗ್ಗ. ಬೋಗ 


ಸ್‌ ಈ ಜೈ ಪು ಆಳ ಹ್‌) ಆಸಸ್‌ ರ್ಮ್‌್‌್‌್‌ಾ್‌ ೬೨ FM! IA 9 ಹಲ್‌ ಆ ೬. 8 1 


ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ, ಬುದ್ದಿಮತ್ತೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. 


ಜ್ರ) ಕಾಲಾ ಅ. ಲಾ PM ಸಾಲವ ವಾ ಶಾ ಸಾರ ಕಾಗಿ ಕಾಂ Il el 

94 ಆಆ. A ಆತ್ರ UOC ಆಲ್‌ ಳೆಲ ॥8 LOL) IA/Tl 
ಸಯ" ಗಳ ದೇ ಗಸ ಸ್‌ ಉಶಾ ಣಗಳ ಎಡ ಫಾಗಿಕುಸದು 
ಉಪ್ರ ಗಳು ಲಲಿ ಉಲ ಆಳ ಲಗ ಹOAಿT 

ವಾಯುಗಳು-ಇವರಲ್ಲರೂ ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯತ್ತದಿಂದ 

ಜಾ AN 

ಬ ಬಳ್ರಿಬಯ ಯಊಲಲಟಟಲಲ 


ಈ 


ಅದೃಷ್ಟವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವವನು ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


NO “\ 


ದ ಫಾ ಬಾ ಎ 
WD 


3478 ಮಹಾಬಾರತ 

ಅವಕ ೧೯೧6 ನಾಣು NATE FENN N ನಾಡಾ ಹಾವ ಳ್‌ | 
ಅಲೀ ಉಲಿ ಉಟ ಪ್ರಿಸರ (| ಉಲಿ ಜುಟ್ಟರಿರ 0 ಉಲ ಶುಟಂಣ್ವವಿಂು” | 
ಶ್ರೀಶ್ಚಾಪಿ ದುರ್ಲಭಾ ಭೋಕ್ತುಂ ತಥೈ ವಾಕೃತಕರ್ಮಭಿಃ 1೧೫1 


ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ಇರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಧನವನ್ನಾ 


ಗಲೀ, ಮಿತ್ರವರ್ಗವನ್ನಾಗಲೀ, ವಂಶಾನುಗತವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ, 

ದುರ್ಲಭವಾದ ಸಂಪತ್ಮನ್ನಾಗಲೀಉಪಭೋಗಿಸಲಾರನು. 

ಶೌಚೀನ ಲಭತೇ ವಿಪ್ರಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವಿಕ್ರಮೇಣ ತು | 

ವೈಶ್ಯಃ ಪುರುಷಕಾರೇಣ ಶೂದ್ರಃ ಶುಶೂಷಯಾ ಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥೧೬॥ 
ಶೌಚ-ಸದಾಚಾರಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿ 

ಯನೂ, ನಿತ್ಯೋದ್ಯೋಗದಿಂದ ವೈಶ್ಯನೂ, ಶುಶ್ರೂಷಯಿಂದ ಶೂದ್ರನೂ 

ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ನಾದಾತಾರಂ ಭಜನ್ನರ್ಥಾ್‌ ನ ಕ್ಲೀಬಂ ನಾಪಿ ನಿಷ್ಕಿ 


ಬಿದಿ * 


ನಾಕರ್ಮಶೀಲಂ ನಾಶೂರಂ ತಪಾ ನೆ ವಾತಪಸನಿನವನ 


PEF FF FY 1೪ POF ಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇಚ್‌. NF ಧ್‌ ಪ್‌ ಬ ಆ' ಶ್ರ ಕ ದ್‌್‌ 
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ಲೋಕೋ ದೈವಂ ಸಮಾಲಕ್ಷ, ಉದಾಸೀನೋ ಭವೇನ್ನನು ॥೧೯॥ 


ಒಂದು ವೇಳೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವೇ ಲಭಿಸದೇ ತಾನು 
ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟಲವೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ-ಜನರೆಲ್ಲರೂ 


ಈ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಕಾ 


ಅದವಷವನೇ ನಿರೀಕಿಸುತಾ ಕರ್ಮಮಾಡುವದರಲಿ ಉದಾಸೀನರಾಗಿಯೇ 
ಸ್‌ ಸ್‌ ಲ್ಲ WAAC ಅಲ YN Ned WRASSE NS NCSU NAAN 
ಇದ್ದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲವೇ? 

ಅಕೃತ್ವಾ ಮಾನುಷಂ ಕರ್ಮ ಯೋ ದೈವಮನುವರ್ತತೇ | 

ವೃಥಾ ಶ್ರಾಮ್ಮತಿ ಸಮ್ಸಾಹ್ಕ ಪತಿಂ ಕ್ಲೀಬಮಿವಾಜನಾ ||೨೦॥| 


ಯಾವಾತನು ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಕೇವಲ 
ಅದೃಷ್ಟವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿನುವನೋ -ಅವನು ನಪುಂಸಕನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ 


ಸೀಯಂತೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 

ವಮ ಗಿ 

ಆಯಾಸಪಡುತಾನೆ. 

ನ ತಥಾ ಮಾನುಷೇ ಲೋಕೇ ಭಯಮಸ್ತಿ ಶುಭಾಶುಭೇ ! 

ತಥಾ ತ್ರಿದಶಲೋಕೇ ಹಿ ಭಯಮಲೇನ ಜಾಯತೇ |1೨೧॥ 
Re ಊತ 

ಬಯವುಂಟಾಗುವುದೋ -ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷಲೋಕದಲ್ಲಿ ` ಶುಭಾಶುಭ 

ಹಾಗ ಲ್ಲ ಎ ಶಾಲಿ ಲ್ಲ ಸಾಲಾ ತಾಲ ಲ್ಲೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎ ಘಾಸಾಲೆ ಛಲ ಇರಲಿ ಲಿಲ್ಲ ಎಲಿವಾಳ ಕಾಲ ಲನ್ನಿಗ್ರಿ 

ರರು (ಯು ಬಲಯ HOU ಆ್ಬು ಉರುಟಿ ಲೀಲ ಬಂ ಲ್ಲು 

ಕೃತಃ ಪುರುಷಕಾರಸ್ತು ದೈವಮೇವಾನುವರ್ತತೇ | 

ನ ದೈವಮಕೃತೇ ತಿಂಚಿತಸ್ನಚಿದಾತುಮರ್ಹತಿ 12೨1 


ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿದ ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನವು ದೈವಾನುಕೂಲವನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೇ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ದೈವವು ಯಾರಿಗೂ ಯಾವುದನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಗಿಗಾ ಕಾನುನ್‌ ವಿಕಾವಿ ನ ಳಿ ಳ್‌ ೨ | 
'ಆಆ್‌'ಆ್‌ ಟ್‌ ಆ ಲ್ಪ ್‌್ಥ್‌್‌್‌ ಆಟ್‌ ಸ್‌ ದೃವ kA [್ಷ 
ಕಥಂ ಕರ್ಮ ವಿನಾ ದೈವಂ ಸ್ಥಾಸೃತಿ ಸ್ಥಾಪಯಿಷ್ಯತಿ 11೨೩ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿರುವ ಇಂದ್ರಾದಿ ಪದವಿಗಳು ಅನಿತ್ಯಗಳೇ 


ವಿ ಹಣಾ ಸ್ನ ಬ) ೧ ಹಾ ೦ ಬಿನಾ ಇ, 
ಆಗಿರಿವಿಂತೆ ಕಾಣುತಖ. ಲಿಖವಿರಿು ತಮ್ಮ ಕಮ್ಮ. ಖಿದಿಖಎಗಿಳನು ಪಡೆಯಲು 


0 ಈ ಈ ದ 

ಮತ್ತು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡದೆ ದೈವವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ತನ್ನ ಪದವಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇರಬಲ್ಲುದು? ಇತರರನ್ನೂ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲುದು? 
ಯ ಗು | ಣು ೧ 

| [219]-20 

\ 

(3) 

4 

CS ತ. ಎ 


" 
ಗ” 
ಟು 
NN 
~~ 
\O 


J 
EK ಕೃಶ) 


೫% ಲಿ 
೯ 
( 


ನ ದೈವತಾನಿ ಲೋಕೇಇಸ್ಮಿನ್ಹಾಪಾರಂ ಯಾನ್ತಿ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | 


್ರ್ರ ಲ 


ವಾಸಜಂ ಜನಯನ್ನುಗ್ರಮಾತ್ಕಾ ಭಿಭವಶಜ್ಯಯಾ || ೨೮॥| 


ದೇವತೆಗಳೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನೊಬ್ಬನು ಮಾಡುವ 
ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತಮಗೆ ಪರಾಭವವಾದೀತೆಂಬ 
ಸಂದೇಹದಿಂದ ಅವರು ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸೇ ಮೊದಲಾದ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ವಿಘ್ತವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆ. (ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕರ್ಮವನ್ನೇ 


ಮಾಡದವರಿಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ?) 
ಉಪೀಣಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಸದಾ ಭವತಿ ವಿಗ್ರಹಃ | 


a ಕಾ ಇಷ್‌ ka 


i ೧ 


ಕಸ್ಕ ವಾಚಾ ಹೃದೈವಂ ಸ್ಕಾದ್ಮತೋ ದೈವಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ lull 
ಕಥಂ ತಸ್ಕ ಸಮು ರತ್ಪತ್ರಿರ್ಯತೋ ದೈವಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 

MN med ನಿ ಎ ಎಪಿ, ೧ನ Has ಐ 
4 WY ಅದಬಶಿಲರೂ(ಕ ಅಂ ಪ್ರಾಷ್ಠನೇ WEI ಗುಣಾಃ 1 ll 


ಯಷಿಗಳಿಗೂ-ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸದಾ ಕಲಹವಿದೇ ಇರುತದೆ. 
(ದೇವತೆಗಳು ಖುಷಿಗಳು ಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಘವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಯಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಸಾನಭ್ರಷ್ಟರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.) "ಯಾವನ ಮಾತಿನಿಂದ ದೈವವು ಅದ್ಳೆವವಾಗುತ್ತದೆ? 
(ಅದೃಷ್ಟವು ನಿಷ್ಟಲವಾಗುತ್ತದೆ ?) ಎಲ್ಲಿಂದ (ಯಾವ : ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೈವವು 
(ಅದೃಷ್ಟವು) ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತದೆ? ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಹೇಗೆ? ಮತ್ತು 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅದೃಷ್ಟವು ಅಥವಾ ದೈವವು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗು 
ತ್ರದೆ?' ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಗುಣಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಳು 


ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. 


ಆತ್ಮೃವ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋ ಬನ್ನುರಾತ್ಮೃವ ರಿಪುರಾತ್ಮನಃ | 


ಅತೆ ತೆ ಹಾತ್ಮನಃ ಸಾಕ್ಷೀ ತೃತಸಾಪಕೃತಸ ಚೆ 1೨೭1 
ಆಲೆ ರಿಂ ವಿ 


ಮಾನವನು ತನಗೆ ತಾನೇ ಬಂಧುವು. ತನಗೆ ತಾನೇ ಶತ್ರುವು. 


೨ 
CS 
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ಕೃತಂ ಚಾಪಕೃತಂ ಕಿಂಚಿತೃತೇ ಕರ್ಮಣಿ ಸಿದ್ಧತಿ 1 
ಸುಕೃತಂ ದುಷ್ಭತಂ ಕರ್ಮ ನ ಯಥಾರ್ಥಂ ಪ್ರಪದ್ಮತೇ 11೨೮॥ 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ಸ್ವಲ್ಪ ನ್ಯೂನತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 


ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಲೇ ಹೋದರೆ ಸಿದ್ದಿಯಾಗಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯರ್ಮವನ್ನೇ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾಡಿದ ದುಷ್ತರ್ಮವು "ಅದಕೆ ಕುದಾದ 


ಬಲಿಯ! ಆಲ ಟರ ಖಲಿ ಮಲ್ಯರ ಲದ್ಧಿ ರ್ಯಾಲಿ 


ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 


(ಸತ್ಕರ್ಮವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದುಷ್ಕರ್ಮವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ದುಷ್ಕರ್ಮದ 
ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಸತರ್ಮದ ಪಲವು ಕಳೆದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತರ್ಮಪಲವೇ 


wb Ma ದ್‌ೆ ಧ್ಯ ಎ. ಯತ್ರ ಕೌಲ್‌ ಜ್‌ ಜಗದ್‌ ಟ್‌ ಸದ್‌ ನು 


ಮಾನಾ ಫ್‌ ಮ A ೧ ಮೋ ಖಿ ಮನನ 
ಆಲ ಅಟ್‌ ಗಾತ್ರ tad ಉಲ ಓಬಯ್ಯ ಅಲ್ಲು ಅಲ UT ಟಟ OE 


ದುಷ್ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸತ್ಕರ್ಮವೇ ಆಗಲೀ, ದುಷ್ಕರ್ಮವೇ ಆಗಲೀ-ಅವುಗಳ ಪರಿಮಾಣಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ.) 
ದೇವಾನಾಂ ಶರಣಂ ಪುಣ್ಣಂ ಸರ್ವಂ ಫುಣ್ನೆ ರವಾಷತೇ 
ಪುಣ್ಮಶೀಲಂ ನರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಿಂ ದೈ ವಂ ಪ್ರತರಿಷ್ಠತಿ ೨೯1 


ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪರಮಾಶಯವ ಪವಣವೇ ಆಗಿದೆ. ಪಣಕಾರ್ಯ 


wd hd Nel IO Rf ಉಳಲು ಸಗ ಗ್ರ ಲೇ dO Nl | 


ಗಳಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ದೇವತ್ತವು ಲಭಿಸಿದೆ.) ಎಲ್ಲ ವಸು 


ಸ 
ಐ 
ಲ್ನ 
| 


RS SO PS ES ಸ ಇದ ಇಲ್ಲಿ PS SS ED RED RES) ಲ 
IS ಬ ಬಟ Ye vf ಅಟ ಅಂಕಹ ಖೀ ಸತಿ ಲ್‌ ಆ ಆ.೧೨ ಆಯ್ಲಿ 
ಅದೃಷ್ಟವೆಂಬುದು ಏನುಮಾಡಬಲ್ಲುದು? 
ಪುರಾ ಯಯಾತಿರ್ವಿಭ್ರಷ್ಟಶ್ಚ್ಯಾವಿತಃ ಪತಿತಃ ಕ್ಷಿತೌ | 
ಪುನರಾರೋಪಿತಃ ಸ್ಪರ್ಗಂ ದೌಹಿತ್ರ ತ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಭಿಃ lis oll 
ಹಿಂದೆ ಯಯಾತಿಯು ಕ್ಷೀಣಪುಣ್ಯನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟು ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಬಿದ್ದನು. (ಅದು ಅವನ ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು.) 
ಆದರೆ ಪುನಃ ಅವನು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಿಗಳಾದ ತನ್ನ ಮೊಮಕ್ಸಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ 
\ 
( 
೧) 
A END 


೨ 
CS 


3482 ಮಹಾಭಾರತ 

ಹತಿಸಲಟನು (೧೧7 ear oR NN ೫ ಲಾ ಗೆ 
ಹ್‌ ಪು \ Ud AS Kesha As ಆಟ್‌ ಟ್‌ Gash ಆಗ ಓಗ್‌ 

ಅದೃಷ್ಟವು ಅಥವಾ ದೈವವು ಏನೂ ಮಾಡಲಾರದು.) 

) 9 ಇಂ ಇ 

ಪುರೂರವಾಶ್ಚ ರಾಜರ್ಷಿದಿನ್ವಜೈರಭಿಹಿತಃ ಪುರಾ | 

ಐಲ ಇತ್ಯಭಿಏಖ್ಯಾತಿಃ ಸ್ಪರ್ಗಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋ ಮಹೀಪತಿಃ llaAll 


ಹೀಗೆಯೇ ಹಿಂದೆ ಐಲ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಎಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ 


ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಪುರೂರವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತಿನಂತೆ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


ಆಚರಿಸಿ ಸ್ನರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ಮಹರ್ಷಿಶಾಪಾತ್ಸೌಾದಾಸಃ ಪುರುಷಾದತ್ತಮಾಗತಃ ||. ೨॥! 
ಕೋಸಲಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸೌದಾಸನು ಅಶ್ಚಮೇಧವೇ ಮೊದಲಾದ 


ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಮಾನಿತನಾಗಿದ್ದರೂ-ವಸಿಷ್ಯಮಹರ್ಷಿಯ ಶಾಪ 
ದಿಂದ ನರಭಕ್ಷಕನಾದ ರಾಕ್ಬಸನಾದನು. (ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಪುಣ್ಯವು 
ಪವನ್ನು ತೊಡೆದು ಹಾಕುತ್ತವೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾದರೆ- ಈ 


ಹಾಲ ಲ್ಲ SAN ಲ್ಲಿ ಜಾ ಗ ಇಮಾ ಹಾ 
ಕ್ರ ಪಾಪವು ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕುವುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ 


ದೃಷ್ಟಾ ೦ತವಾಗಿದೆ. ವಸಿಷ್ಠರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಪಚಾರದಿಂದಾಗಿ ಸೌದಾನನು 


ಮಾಡಿದ್ದ ಪುಣ ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಶಿಸಿಹೋಯಿತು -) 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ಚ ರಾಮಶ್ಸ ಮುನಿಪುತೌ ಧನುರ್ಧರ್‌ । 


ನ ಗಚ್ಛತಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಸುಕೃತೇನೇಹ ಕರ್ಮಣಾ 11೩೩1 

ಅಶ್ಚತ್ಹಾಮನೂ ಮತ್ತು ಪರಶುರಾಮನೂ ಮುನಿಪುತ್ರರೂ ಧನು 
ರ್ಧಾರಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರು. (ಕ್ಲಾತಧರ್ಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದರು.) ಅವರು ಇಲ್ಲ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದಾಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ" ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಾಗಿ 
ಉಳಿದರು. ಅವರು ಸ್ವಃ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


ನ್‌್‌ ACTA GE UA ಒಟ ಲ he Sd ಜ್ನ ದೆ 

ಕ್ಲಾತ್ರವು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟೆತು. ಆದುದರಿಂದ ತ್ತೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ಓ.೦ಿ ಲ ಘಾಲೊ ವು ೧ ಕಾ ಕಾಲೆ ಇ ಹಾಹಾ ಎ ಹಾ ಇಜ್ಜಿ ಹ್ಮ ಕಾಸಾ ಎನೋ ಹಣಾ ಶಾಲ ಸಾಲೆ ನ್ನ ಪಾ ನಾನ ನ್ನ ಬಾನು ನ್ನ ಲಿ pn ಎ ಹಾಸ ಐಸಾ ಇ 
ಗ ಧ್ರ) ಒಟ್ಟ) ಜವ ಹಹ ಗ ಆಧ ಲ ಟುಟ ಒ Se NS CASE ACA ಆ ಆಂ 
ಕೆಣಕಿದಾಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ವೆಷ್ಟವಾನಸವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ 

ಲಣಿ ರಅಈ . ಇ ಕ 

(4) 

4, 

TN 

ಇ ಡು ಟು 


೨ 
CS 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 3483 
ವಾ್‌ ಕಾಫ ಅಸ್ಸ ನ ಷಾ ಸಲ್ಲ ತೃ ಕಾಲ ಇನ ಗಾಗ ಲಿ ನ ಮಿಸಸ್‌ aa Eee z್‌ಂ 
Cad Nod CA Nod © CA Cd Aa heeded [| ted 1 ಟಟ Ad Uy Ad Ch ಆ A 
ಕಾರಣದಿಂದ ಪರಶುರಾಮನು ಪುನಃ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು 
OC) ಮಾ ಜಾ ಉದ ವಾ 4ನ್ನು ಲ ನವು ಇಂಗ ಗಯ್ಯರ್ಯಳಿಸಿಳೆನಿ ee ea ಇಲ್ಲ ಇ, ಈ ಗ ಹಾಹಾ ಹಾಸಾಲೆ ಸು 
ಆಕ್ವರಲ್ಲ ಅಲ್ಲ Wow Yel 1 ್ರಕ್ರ NOM ಅಯ್ದ ಲಿ 2 
ಕೂಡ ಪುನಃ ತಪಸುಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು.) 

ಕೆ ಸೆ J 
ವಸುರ್ಯಜ್ಞಶತೆ ರಿಷ್ಟಾದ್ವಿತೀಯ ಇವ ವಾಸವಃ 
ಮಿಥ್ಯಾಭಿಧಾನೇನೈಕೇನ ರಸಾತಲತಲಂ ಗತಃ lav 
ಉಪರಿಚರವಸುವು ನೂರು ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 


ಎರಡನೆಯ ಇಂದ್ರನಂತೆಯೇ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದರೂ-ತಾನು ಹೇಳಿದ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಸುಳ್ಳಿನಿಂದಾಗಿ ರಸಾತಳದ ತಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


(ಓಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪಾಪವು ನೂರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಕರಾಶಿಯನ್ನೇ ನುಂಗಿಹಾಕಿತು.) 
ಬಲಿವ್ನೈರೋಚನಿರ್ಬದ್ದೋ ಧರ್ಮಪಾಶೇನ ದೈವತೈಃ | 
ಣ್‌ 


ವಎಷ್ಟೋಃ ಪುರುಷಕಾರೇಣ ಹಾತಾಲಸದನಃ ಕೃತಃ asl] 

ಣಿ 

ವಿರೋಚನನ ಮಗನಾದ ಬಲಿಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಧರ್ಮಪಾಶದಿಂದ 
ಬಂಧಿಸಿದರು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಾಗಿ ಬಲಿಯು 
ಪಾತಾಳವಾಸಿಯಾದನು. 
ಶಕ್ರಸ್ಕೋದ್ಧಮ್ಮ ಚರಣಂ ಪಸ್ಥಿ ತೋ ಜನಮೇಜಯಃ | 
ದಿಜಸೀಣಾಂ ವದಂ ಕೃತ್ನಾ ಕಿಂ ದೈವೇನ ನಿವಾರಿತಃ lla ll 
ವ್‌ ಲ ಲ 

ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ದ್ವಿಜಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದರೂ ಇಂದ್ರನ 
ಲಿ ಷರ ತಾಲ ಣಿ ಲಿವಿಇಳ ಸಾಲಾ EUAN CAN ಮ ಲೆ ರ್‌ ೦ 
wkdc vi \ ಅಶ್ರಿಯಿಬನ್ನು ISTRY yc ಡ್ಟ AEWA N. 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೈವವು ಅವನನ್ನು ತಡೆಯಿತೇನು? (ವಿಶೇಷವಾದ 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಬಲದಿಂದ ಅವನು ದ್ಧವವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಯೇ 
ಹೋದನು ) 


ವೆ ಶ್ರಮ್ನಾಯನವಿಪರ್ಷಿಃ ಕಂ ದೈ ವೇನ ನಿವಾರಿತಃ lla ೭1 


ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳಾದ ವೃಶಂಪಾಯನರು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬ್ರೊಹ್ಟಣಣಣ್ನು 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3464 ಮಹಾಭಾರತ 

ಸಂಹರಿಸಿ ಬಾಲಕನನ್ನು ವಧೆಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದಲೂ ಲಿಪ್ಪರಾಗಿದರು. 
ಆದ ಅವರು ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೈವವು ಅವರನ್ನು ತಡೆಯಿತೇನು? (ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಬಲದಿಂದ 
ಅವರು ದೈವವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಪುಣ್ಯಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದೇ ಪಡೆದರು.) 
ಗೋಪುದಾನೇನ ಮಿಥ್ಕಾ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಮಹಾಮಖೇ | 
ಪುರಾ ನೃಗಶ್ಚ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಕೃಕಲಾಸತ್ತಮಾಗತಃ lal 


ಹಿಂದೆ ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ನೃಗನು ಮಹಾದಾನಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಒಮ್ಮೆ 


ಅವನು ಮಹಾಯಜ್ಞದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೋದಾನಮಾಡುತಿದ್ದಾಗ ವಿಸರಣೆ 
ಯುಂಟಾಗಿ ಒಂದೇ ಗೋವನ್ನು ಎರಡು ಬಾರಿ ದಾನಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಒಂದು 


ಪಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಹೆಂಟೇಗೊದ್ದದ ಯೋನಿಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಬೇಕಾಯಿತು. 


ದುನ್ನುಮಾರಶ್ಚ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಸತ್ರೇಷ್ಟೇವ ಜರಾಂ ಗತಃ | 
ಪ್ರೀತಿದಾಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸುಷ್ಡಾಪ ಸ ಗಿರಿವಜೇ lal 
ಕಸಗಿಗಾಮಾಾದವನೆ೧ಳ 3 ರಾಂರ್ನಿರಗಿಳಾೂದ.. ಗಿಳಿಗೆ ವಾ್‌ 
dd ಆ hd ಅಟ ಲ ಆಲ್‌ Ce Ad NS GAs ALE A ಕು bie 
ದನಾದನು. ಆದರೆ ಸುಪ್ರೀತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ದಯಪಾಲಿಸಿದ ವರವನ್ನೂ 
ರಣ ೨0, AAR OR ANNA RRR ONLIR OLR A NERA 
WN NU ದಟ್‌ ofl uw (NC LMS KO UYC ನಳ 
ಫಲವೇ.) 
ಪಾಣ್ಣವಾನಾಂ ಹೃತಂ ರಾಜ್ಕಂ ಧಾರ್ತರಾಶ್ಟ್ರರ್ಮಹಾಬಲೈಃ | 
ಪುನಃ ಪ್ರತ್ನಾಹೃತಂ ಚೈವ ನ ದೈವಾದ್ದುಜಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ ||೪೦| 
ಲಜ್‌ ದ ಲ ಲು 
ನನಾ ಲಾಗು ಕಣಾ ಮುಲು ಕಾಂಗ ಹಾಜನವು 
Ads GAIT ಓಗಿ es ಆಲ್‌ TE hd ಬ್ರ ಲ ಬ್ರಿ ad de As TN Ad Ad Nod ಲ್ಯೇ 
ಅಪಹರಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಪುನಃ ೦ಡವರು ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಹೀಗೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡುದು ದೈವದ ಆಶ್ರಯದಿಂದಲ್ಲ 
ಭುಜಗಳ ಬಲವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು 
ತಪೋನಿಯಮಸಂಯುಕ್ತಾ ಮುನಯಃ ಸಂಶಿತವ್ರತಾಃ | 
ಕಿಂ ತೇ ದೈವಬಲಾಚ್ಛಾಪಮುತ್ಸೃಜನ್ನೇ ನ ಕರ್ಮಣಾ ||೪೧॥ 


ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾದ, ಕಠೋರವುತನಿಷ್ಠ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 3485 
ಕಾ ANNO SS EONAR ATTN ಕಾ. ಸಾಧನಗಳು. ಹೌ ಗಾಗಾಶರ ಇಲಿ 
ಊಲ ೧ ಕಾಲಾ ಆಟಿ WಲH WYO ಲಲಳುಲಲ್ಲು ಲಿ 


ದ ಮುಃ ದ 
ರೇನು? ತಾವು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂಚಿತವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ 


ಪಾಪಮುತ್ಸೃಜತೇ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಕ ಸುದುರ್ಲಭಮ್‌ 1 
ಲೋಭಮೋಹಸಮಾಪನ್ನಂ ನ ದೈವಂ ತ್ರಾಯತೇ ನರಮ್‌ ॥೪೨॥ 


ಅತಿಶಯವಾದ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಮಾಡುವವನು ಸುದುರ್ಲಭವಾದ 
ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಪಾಪವನು ಪರಿತಜಿಸುತಾನೆ. ಲೋಬ- 


ರಭಬಟಬುಲಟೀ ಖಲ್ಲ ಜಲಲ ಉಲಉಲಲಯ್ಲು ಉಲಲ್ಯಿಲಗಿ ಅಲ್ವ ತಲ ರಿ 


ಮೋಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ದೈವವೂ ಸಂಕಟದಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸಲಾರದು. 


ಯುಥಂಗಿಃ ಪವನೋದ್ಧೂತಃ ಸವಿಸೂಕ್ಟೂ ಲೀಯ 2 X 
ತಥಾ ಕರ್ಮಸಮಾಯುಕಂ ದೈವಂ ಸಾಧು ವಿವರ್ಧತೇ Yall 
el ಣಿ ೧ಎ 
ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಎಬಿಸಲಟರೆ ಜ್ಞಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾಗಿಯೇ 
ನ್‌ ಬ ಬಲ ದ 
ಆಗುವುದು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದರೆ ದೈವವು ಚಿನ್ನಾಗಿ 
೦೨೧೧ರ ಎಲ್ಲಿ NAT 
AWA es 
ಯಥಾ ತೈಲಕ್ಷಯಾದ್ದೀಪಃ ಪ್ರಹ್ರಾಸಮುಪಗಚ್ಛತಿ | 
ತಥಾ ಕರ್ಮಕ್ಷಯಾದ್ದೆ ವಂ ಪ್ರಹ್ರಾಸಮುಪಗಚ್ಛತಿ lvl 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೊಡರಿನಲ್ಲಿರುವ ಎಣ್ಣೆಯು ಮುಗಿದು ಹೋದಾಗ 
೧೨ 
ದೀಪವು ನಂದಿಹೋಗುವುದೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ದೈೆವಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹಾಸ 


ಕಃ [೮೫] 


ಉದ್ಯೋಗಹೀನನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಪುಲವಾದ ಧನದ ರಾಶಿಯನ್ನೇ 


ಹೊಂದಿದ್ದರೂ-ನಾನಾವಿಧವಾದ ಭೋಗವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


೨ 
CS 4 


ಈ 


AN 


ಆದರೆ ನಿತ್ಯೋದ್ಯೋಗಿಯಾದ, ಎ ನಾದ ಮನುಷನು ಶ್ಚರ್ಯವು 


OD ಹಾಸ ಸ್ಸ met Od ಪ್ರಾ ಕಾ ಹಾಸಾಲ ಸಾಧ ವ ಕಾ my) ಲೆ ಖಾಜಾ ಲ ಘಾಲಿ 
ಆಬ್ರಎಎಿಲಿ/1 ಇಡಲ್ಲಟದರೂ “ಬೀಬತNಗv೪ಂಬಿಲಲ ENC WOW ಣಾ 
ಅದನು ಪಡೆದು ನೆ 


ಅದನ್ನು ಪಡೆದುಕೆ 
ವೃಯಗುಣಮಪಿ ಸಾಧುಂ ಕರ್ಮಣಾ  ಸಂಶ್ರಯನೇ 


ಭವತಿ ಮನುಜಲೋಕಾದ್ದೇವಲೋಕೋ ವಿಶಿಷ್ಟಃ । 
ಬಹುತರಸು ಸಮದಾ ಮೆವಾನಿ ಗ್‌ ಕಾಸಿ 


ಆಆ ದಳ ಇದ್‌ ಧಿಸೂಸಿ ಳಳ) ಆತೆ ಓರ wr YC OY ಕ್ಷ ಗೃಹಾಣ 


ಪಿತೃವನಭವನಾಭಂ ದೃ ಶತೇ ಚಾಮರಾಣಾಮ್‌ lv ll 


ಟೌ ಕ 
ಇರ್‌ ರಗತ್‌ ಇಸ್‌ ಟ್‌ ಲ್‌ ಚ್‌ ನ್‌ Wer we 


ಆ 


ದಾನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಯಮಾಡುವ ಗುಣವನ್ನು 


ಹೊಂದಿರುವ ಸತ್ತುರುಷನನ್ನು ಅವನು ಮಾಡಿರುವ ಸತ್ಸರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನ ಮನೆಯು 
ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಮನೆಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ದೇವಲೋಕದ 
ಮನೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. (ಅಂತಹವನ ಮನೆಯಲ್ಲ ದೇವತಾಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಎಲ್ಲ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ "ಇರುತ್ತದೆ.) ಆದರೆ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 


ದಾನ “ರ ಕ್ರಿಯಾದಿ ಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅ ೨೦ಂತಹವರ ಮನೆಗಳು ಬಹು 


ವಿಧವಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರಶಾನ 


ತ್ವ ಧಾ 
ಡ್ರಾ 


ಸಂಚಿತಸತ್ರ ತತ್ರ lvl 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


CEN 
ವಲ್ಯ) 
1] 
ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 3487 / 
SB ALNANEO PAAR ARNR AA RN 
Ad UNI MN AN od Nes AE | IN Ghd AANA ಕ್ರ 
ಎಲ್ಲಿಗೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ? 
ಬ್ರಹನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯೇ! ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ತದ ಫಲವನ್ನು ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಯಥಾವತಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
೦.೦೧ ಳೆಳ್ಳ ವಾ ನೇನ ದೆ ಹ್‌ ಎಡ ಬಿ ಹಾಲ ಸಾಬ we | 
ಅಧ್ಯುತೀ WA ಆತಿ ಅತು Ne ಓಟ ಆಆ £೪ ಕ್ಷ 
ವಿಧಿನಾ ಕರ್ಮಣಾ ಚೈವ ಸ್ಪರ್ಗಮಾರ್ಗಮವಾ ವಾಪ್ನುಯಾತ್‌ 0೪೯॥ 


ದೈವಬಲದ ಉದೆಯದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ-ವಿಧಿ 
ವತ್ತಾಗಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ.” 


೬ ನನಸು 027 ಾ AT FANN 
ಊಟಾ Cd A ಜ್‌ ್‌ಂ tee | Ne ಊಟ್‌ಚ್‌ ಈ 


೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವದಿದಿದೆ.) 


ಕರ್ಮಫಲಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸುತಾನೆ : 


© ಮ್ನ 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಚ ಸಮಸಾನಾಂ ಶುಭಾನಾಂ ಭರತರ್ಷಭ ! 
ಫಲಾನಿ ಮಹತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ಪರಿಪೃಚ್ಛತಃ loll 
“ಮಹಾತಲಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ! ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಬಾಣಾ ಧಿ ಪ್ರಾ ಸ್ರ ಸಾಧಾಲ ಹಾಲ ಸಾಫ್ಟ ಮ ಹಲ್ಲೆ ಹಾಕಾ ಹಾಲೆ ಇ ಸಾಲು ಸಾ ಕ್ರಾ ಇ ಪಾಳೆ ಸ್ರ ಕಲ್ಲ ಹಾಳೆ ಫಲ ಸಾವ್‌ PND 
ci! ಲಯ್ನುರರ್ಮು ಗಿ ೨ ಖಲಗಿಳನ್ನೂ ಹೀಳು. 


ಹನ್ತ ತೇ ಕಥಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಯನ್ಮಾಂ ಪೃಚ್ಛಸಿ ಭಾರತ | 
ರಹಸ್ಯಂ ಯದೃಷೀಣಾಂ ತು ತಚ್ಛೃಣುಷ್ವ. ಯುಧಿಷಿರ | 
ಯಾ "ಗತಿಃ ಪ್ರಾಪತೇ ಯೇನ ಪ್ರೇತ್ಯಭಾವೇ ಚಿರೇಪ್ಲಿತಾ |೨| 


ತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಷಯವು ಯಷಿಗಳಿಗೂ ರಹಸ್ಕವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ಜು ot ) 
( ) 
7 y 
\ 3488 ಮಹಾಭಾರತ / 
ಲಿ ಕಾ ಳದ ್‌ನೌ) ಯಾವ ಲಳ ದಿಗೆ 0 ಸಹದೇ ರೆ ORATION A ೨ 


ಯೇನ ಯೇನ ಶರೀರೇಣ ಯದತ್ಸರ್ಮ ಕರೋತಿ ಯಃ 
ತೇನ ತೇನ ಶರೀರೇಣ ತತ್ತತ್ನ್ಲಲಮುಪಾಶ್ನುತೇ ||. || 
ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಯಾವ ಶರೀರದಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ 


ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ- -ಮರುಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲ ಆಯಾ ಶರೀರದಿಂದಲೇ 
ಆಯಾ ಫಲ ವನ್ನು ಉ ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ತಸ್ಮಾಂ ತಸ್ಮಾಮವಸ್ಥಾಯಾಂ ಭುಜಕ್ಚೇ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ lv 11 


ಬಾಲ್ಕ-ಯೌವನ-ವಾರ್ಧಕ್ಕಾದಿ ಯಾವ ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಯಾವ ಯಾವ ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ- ಅದರ 
ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯಫಲಗಳನ್ನು ಮರುಹುಟ್ಟುಗಳಲ್ಲ ಆಯಾ ಅವಸ್ಥಗಳಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ನ ನಶೃಶಿ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸದಾ ಪಣಕೇನ್ಹಿ ಯೈರಿಹ 

ತೇ ಹಸ್ತ ಸಾಕ್ಷಿಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಷಷ್ಠ ಆತ್ಮಾ "ತಥ ವಚ 11911 
ಪಂಚೇಂದ್ರಿ ಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಕರ್ಮವು ಎಂದಿಗೂ 

ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಮತ್ತು ಆರನೆಯವ 

ನಾದ ಆತ್ಮನೂ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡುವ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯ 

ಸಾಕ್ಟಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ 


ಸತ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಚಕ್ಷುರ್ದದ್ಯಾನ್ಮನೋ ದದ್ಯಾದ್ಧಾಚಂ ದದಾಚ್ಚ ಸೂನೃತಾಮ್‌ | 
ಅನುವ್ರಜೇದುಪಾಸೀತ ಸ ಯಜ್ಞಃ ಪಣ್ಣದಕ್ಷಿಣಃ llc ll 


ಅತಿಥಿಯಾದವನು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ 


ವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕು. ಅವನ ಸೇವೆಯಲ್ಲ ಮನು 
ತೊಡಗಿಸಬೇಕು. ಸುಮದುರವಾದ ಮಾತನು ಹೇಲಿ ಅವನನು ಸಂತೊ 


Yee ರ್‌ ಈ ಗಳ್‌ ದುದು ಜದ ಇದ್‌ ಚಡ ಕುಡ ಇರ್‌ಗಟ್‌ಪ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ಶಿ ಷ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಕಿ ತ್‌ ಪಿ 


ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅವನು ಅತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟಾಗ 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


೨ 
CS 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 3480 

ನ್‌್‌ ಳಿ OA 62 DENN ನ 

ರು I hed ಓಟ ಗ GAs EY Ne NS ಓಗಿ! \ hd ಆ Nes Ned ed Ad biden 

ವರೆಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವನೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅವನನ್ನು ಉಪಚರಿಸುತ್ತಲೇ 

ಇರಬೇಕು. ಈ ಐದು ಕರ್ಮಗಳೂ ಗೃಹಸನಾದವನಿಗೆ ಐದು ವಿಧವಾದ 
ದಕಿಣೆಗಳನೊಳಗೊಂಡ ಯಜವೇ ಆಗುತದೆ. ಯಜಮಾಡಿದ ಪಲವೇ 

ಲು, ದ ಇನಿ pf) ದಿ No 

ಪಂಚಾಂಗಯುಕವಾದ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರದಿಂದಲೂ ಲಬುಸು ಶರು 

ಯೋ ದದ್ಯಾದಪರಿಕ್ಲಿಷ್ಟಮನ್ನಮದ್ದನಿ ವರ್ತತೇ | 

ಶ್ರಾನಾಯಾದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಾಯ ತಸ್ಕ ಪುಣ್ಣಫಲಂ ಮಹತ್‌ ||೭ || 


ಯಾವನು ಬಳಲಿರುವ, ಹಿಂದೆಂದೂ ನೋಡದಿರುವ ಅಪರಿಚಿತನಾದ 


ದಾರಿಹೋಕನಾದ ಅತಿಥಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿನ್ನಬಹುದಾದ ಅನ್ನವನ್ನು 


ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವನೋ ಅಂತಹವನಿಗೆ 


ಚೀರವಲ್ಮಲಸಂವೀತೇ "ವಾಸಾಸ್ಯಾಭರಣಾನಿ ೬ ಚ |1೮॥ 


ವ್‌ 


ಅ) ಎಜಿ Os ಕ್ಯಾ ಸಾಲ ಗಾಳ ಘಾಳಿ ಲಿ ವಾಚಾ ಹಾಸ ಸಾಸ ಸಾಲೆ (ಲಿ ಖಕ್ನಾ 
ಅ ಈ) AANA ಓಂ) | ॥ ನಾಂತರದಲ್ಲ ') ಆವಹ WOW ಮನೆ]; ov 


ಹಾಸಿಗೆಗಳೂ ಲಬಿಸುತವೆ. ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಉಟ್ಟಿರುವವನಿಗೆ 
ಜನಾಂತರದಲಿ ಉತಮವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳೂ _ಆಭರಣಗಳೂ ಲಭಿಸುತವೆ. 


ಅ್ರ ಗಿ ಎಂ 
ಹಾಯು ಹಾಯ! ಹಯಯ್ನು 6ೌಡಿ ಆಹೆ NN DN Aa ಕ್ಷ 
ಊಲಂಂಎಲಲಲ) ಆರ ಖಂ Se OAD ಅಲ್ಲಲ ( | 
ಅಗ್ಲೀನುಪಶಯಾನಸ್ಥ ರಾಜಃ ಹೌರುಷಮೇವ ಚ all 
ಎ] ಶಿ ೧ 


ಯೋಗಾತವಾದ ತಪೋಧನನಿಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿಧವಾದ 
ವಾಹನಗಳೂ _ಯಾನಗಳೂ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 


ವಾ್‌ ಘಾ ಅಕಾ ಯೆ ನ್‌) ಸ್ನ ಳ್‌ 
Cad OU Lad Cad NIU ICSI ॥ ಫಿ ಲ ಟ್‌ ್‌ ಲ್ಯ ್‌ ಓಟ ಯ[ಧ ಟ್ರ ಆಲಾ WS ky Ned Ad ೨ 


ರಸಾನಾಂ ಪ್ರತಿಸಂಹಾರೇ ಸೌಭಾಗ್ಯಮನುಗಚ್ಚತಿ 
ಅಮಿಷಪುತಿಸಂಹಾರೇ ಪಶೂನ್ನುತಾಂಶ್ಲ ವಿನತಿ ೧೦ 


ರಸಗಳನ್ನು  (ಮದಿರಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಕಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


3490 ಮಹಾಭಾರತ 
ಉದ್‌ ಸದ್‌ ಸೌಬಾಗ ಲ್ಲೊ ದಾ ಕಾಗದ ಗರುವ NE 7 
ಉಂಲ್ರಅಟಲಲ್ಲು ಬಿನ ಲಯಲ! ಹು ಹಲಲಲ. ಉಲಲರಿನಿಬಲು ಊಲಲ್ಯ!! 


ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಶುಗಳನ್ನೂ-ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಅವಾಕ್ಕಿರಾಸ್ತು ಯೋ ಲಮ್ಜೇದುದವಾಸಂ ಚ ಯೋ ವಸೇತ್‌ | 

ಸತತಂ ಚೈಕಶಾಯೀ ಯಃ ಸ ಲಭೇತೇಪ್ಸಿತಾಂ ಗತಿಮ್‌ 1೧೧॥ 
ಯಾವ ತಪಸ್ವಿಯು ತಲೆಯನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸು 


ಮಾಡುವನೋ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವನೋ, ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿಯೇ ಮಲಗುವನೋ, (ಬ್ರಹ್ಮಚಿರ್ಯವ್ರತವನ್ನು 


| | ನಾರ್‌ ಇಷಾ ಇರ್ವ ಸಾಫ್‌ ಇ ಸಾರ್‌ ಇರಾಕ್‌ ರ್ಟ ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಇಡ ಇರ್ತ ಔ& ಔ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಸ್ರ ಸಾರ್‌ ಸರ್‌ ಇತ್ತ್‌ ನಸರಾಾರ್ಹ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇಸ್‌ ಸ್ರ ಸ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ . ಸರ್ಪ ಇತ್‌ ಸಾರ್ಕ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇ ಸಾರ್‌ ಸಾ ಇರಾ 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. | 


Neda Nad | 
ಉಲ್ಟಾ ANS \ WY Gd oN, WP Vd” I 
ದದಾದತಿಧಿಹೂಜಾರ್ಹಂ ಸ ಯಜಃ ಪಣ್ಗದಕ್ಷಿಣಃ ||೧೨| 
ರಿ ೨ ಸ್‌ 4 ಇ ಚ Na 
ಕಾಲು ತೊಳೆಯಲು ನೀರನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಸನವನು ನೀಡುವುದು. ಪಕಾಶಕಾಗಿ ಅವನ ಮುಂದೆ ದಿ ಪವನ್ನಿಡುವುದು, 
Nd ed ೬ dN ಗ್‌ ಸಿವ ಆಗ್‌ , ಪ್ರಕಾ / Re ಕ್ವಿ? ರಾಗಿ ಸ್‌ ಹಗ್‌ ನಿ ಡ್‌್‌ ಸದ್‌ ಓಟ್‌ 
ಊಟ ಮಾಡಲು ಅನ್ನವನ್ನು ಬಡಿಸುವುದು, ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಸ್ಥ ವನ್ನು 
ಮ ರ್‌ ನಾನಲ್ಲೆ ರಾಸ ಕಂ ಹಾ ತ್ಮಾ CONN ಯಿ ನ್ಯಾ ಲಾಸ) ನ್ನ ಲ್ಲ ಜಾನ ನ್ನ 
ಆಲ ಧ್ರ ಆಟ್‌ mh ಆ ಟಟಲಟ್‌ಲ್ಲ ಅಳಿಯಿಸಿತಲರ ಎ ಕೆಲಾ ಪಿ UNE A CY tA 
ಪಂಚದಕ್ಷಿಣಾಯುಕ್ತವಾದ ಯಜ್ಞವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವೀರಾಸನಂ ವೀರಶಯ್ಯಾಂ ವೀರಸ್ಥಾನಮುಪಾಗತಃ 
ಅಕ್ಷಯಾಸಸ ವೈ ಲೋಕಾಃ ಸರ್ವಕಾಮಗಮಾಸಥಾ Aa ll 


ವಲ: ಜ್‌ ತ ಡೇ Bou ರ ಫಂ 


ಯಾವನು "ೀರಸ್ಥಾನವಾದ ರಣಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ವೀರರ ಶಯ್ಕೆ 


ಯಲಿ ಮಲಗಿ (ಗಣ್‌ AAANY NOREEN ANE NCEA PACT AO 


Nee Nd ನೈ! ed | NE 1 ಪಿ" Ie "0 ಓಗಿ SUNT hf CON SNA 


ಅವನಿಗೆ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡುವ ಅಕ್ಷಯ 
ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. 

ಧನಂ ಲಭೇತ ದಾನೇನ ಮೌನೇನಾಜ್ಞಾಂ ವಿಶಾಮ್ಲತೇ | 
ಉಪಭೋಗಾಂಶ್ಚ ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಜೀವಿತಮ್‌ 11೧೪॥ 


ಮಹಾರಾಜ! ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಧನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಮಾನವತವನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವದರಿಂದ ಇತರರಿಗೆ « ಆಚೆ ಯನು ಮಾಡುವ 
ಉಲ್ರುಲಬಯ್ಲು ಜಂಟಲ್‌ ಬಲ ಅಬ್ಬಿಯ ಆ ಅಜ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 
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ANC CUT ae CE we ON ಹ್‌ OE ಘಾ 

ಲರು ಉಿಟುರಲಳ್ಳಲಿಲ್ಲ್ಗ ಅಳಗ್ಬುಳಲು ನಿರಲ ಲಳ ಜಲONUಿ ಬ್ಗ! 

ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಚಿರ್ಯವ್ರತಪಾಲನೆಯಿಂದ ದೀರ್ಫಾ 
ಯುಷ್ಠವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳುತಾನೆ 
ಲ್ಯು ತ ಲ) ೨೦ 


ರೂಪಮೈಶ್ಚರ್ಯಮಾರೋಗ್ಯಮಹಿಂಸಾಫಲಮಶ್ನುತೇ | 
ಫಲಮೂಲಾಶಿನೋ ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಗಃ ಪರ್ಣಾಶಿನಾಂ ಭವೇತ್‌ ॥೧೫॥ 

ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮದ ಪರಿಪಾಲನೆಯಿಂದ ರೂಪ, ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಆರೋಗ್ಯರೂಪವಾದ ಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಫಲ- ಮೂಲಾದಿಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನುವವನಿಗೆ ಜನಾಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವು ಲಭಸುತದೆ. ತರಗೆಲೆಗಳನ್ನೇ ತಿಂದು 
ಜೀವಿಸುವವನಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ತನಾಶನಃ lA ll 


ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶವ್ರತನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಕುಳಿತು ಅನ್ನ-ನೀರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ಪ್ರಾಣಬಿಡುವವನಿಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವು 


ಗತ್‌, 
MAAN = SN NS a ಶ್‌ ಹಾಸೊ ಉಮ್ಮ ಘಾ ಕಾಳ ನಾ 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಶಾಕಾಹಾರಿಯಾದವನು ಎಲಲ ತರದಲ್ಲಿ [NOUN WA 


ಯಸ್ಸಿಷವಣಂ ಸ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ) ವಾಯುಂ ಪೀತ್ಥಾ ತುಂ ಎಬೇತ್‌ | 
ಸರ್ಗಂ ಸತ್ಯೇನ ಲಭತೇ ದೀಕ್ಷಯಾ ಕುಲಮುತ್ತಮಮ್‌ ೧೭! 


ದಿನದ ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವವನು ಮುಂದಿನ ಜನದಲ್ಲಿ 


ನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ವಾಯುಭಕ್ಟನಾಗಿರುವವನು ಯಜ್ಞಮಾಡಿದ 
ಹೊಂದುತಾನೆ. ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆ ಯಿಂದ ಇ Mi ನ 
cd 


FY ಸ್‌ 


ಸತಧಾರಣೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮಕುಲವನ್ನೂ ಹೂಂದುತ್ತಾನಿ. 


ಸಲಿಲಾಶೀ ' ಭವೇದ್ಯಸ್ತು ಸದಾಗ್ನಿಃ ಸಂಸ್ಕೃತೋ ದ ದ್ವಿಜಃ 


೬ (42° 


ಲಂ 
2 
ಲ. 


4 
ತೆ 


೨೬ 


1೧೮॥| 
ಯುವಾತನು ನೀರನ್ನೇ ಆಹಾರವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ- 
ಅವನು ಜನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಗ್ನಿಧಾರಣೆಮಾಡುವ ಉತ್ತಮ 
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3492 ಮಹಾಭಾರತ 

ಇಂದಾ FN ನ್‌ ರಾ en a ಸದೆ ಲ್ಲ ರ್‌ 
ಗುಟಲ್ಭ್ಯ ಲಲ ಬಲ್ರಲ್ಮೂ ಲಲ! ! ವಲ ಆಖಲದ್ರಿಗಿಲಟೂಂಉ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಲಗ್ಗನಾಗಿರುವವನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಅ ಎಷು ತ್ಮಿ NENA DN ಸಿಂ ಇಯ್ಲಓಷಾಜ್ಮಿಮಷ್ಮ ೪ 

ರಲ ಲ ಲ ಲಲಿಲಟುಟುಲಿಲ ಉಲ. ಬ IY w ಲ ಲು./ಲಟಿ ಅಲ್ವ * 


ತ 


ಉಪವಾಸಂ ದೀಕ್ಷಾಯಾಮಭಷೇಕಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿ 
ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಾದಶ ವರ್ಷಾಣಿ ವೀರಸ್ಥಾನಾದ್ದಿಶಿಷ್ಠತೇ lll 


ಯಾವನು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಆಹಾರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡು 


ವನೋ ಅವನಿಗೆ ಯುದದಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದುವ ವೀರನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 
ಣ್ಯಲೋಕಕ್ಕಿಂ ತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಲೋಕವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ತ್ರ ತೇ 
ಮಾನಸಂ ಹಿ ಚರನ ರ್ಮಂ ಸರ್ಗಲೋಕಮುಹಾಶುತೇ lool 
ಯನಮಾಡಿದವನು ಒಡನೆಯೇ ಸರ್ವ 


ಧ್ಯ 
ದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮುಕನಾಗುತಾನೆ. ಮಾನಸಪೂಜಾದಿ ಧರ್ಮವನ್ನು 


ಅ 
ಲು.ಲಟಿ ಟು ಅಲಲಿ. 
ಎ ಹಾಬಿ 


ಎ. 
ಯಾ ದುಸ್ಕಜಾ ದುರ್ಮತಿಭಿರ್ಯಾ ನ ಜೀರ್ಯತಿ ಜೀರ್ಯತಃ | 
ಯೋಪಜಸೌ ಪ್ರಾಣಾನಿಕೋ ರೋಗಸ್ತಾಂ ತೃಷ್ಣಾಂ ತೃಜತಃ ಸುಖಮ್‌ ॥೨೧॥ 


ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯವರಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗು 
ವುದಿಲವೋ, ಮನುಷ್ಯನು ಜೀರ್ಣಹೊಂದುತಿದರೂ (ವೃದನಾಗುತಿದ್ದರೂ) 


ಯಾವುದು ಜೀರ್ಣವಾಗುವುದೀ sal (ನಶಿ ಇಗ ನೀಗುನ ನಿಲವ) 


COC ಎಲ್ಲ ಆಹ ENUM MUON) > 
ಯಾವುದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ಪ್ರಾಣಾಂತಿಕವಾದ ರೋಗ 
ರೂಪವಾಗಿರುವುದೋ -ಅಂತಹ ತೃಷ್ಣೆಯನ್ನು (ಆಶೆಯನ್ನು) ತ್ಯಜಿಸುವವ 
ನಿಗೆ ಪರಮಸುಖವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

ಯಥಾ ಧೇನುಸಹಸ್ರೇಷು ವತ್ಸೋ ವಿನ್ನತಿ ಮಾತರಮ್‌ | 

ಏವಂ ಪೂರ್ವಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತಾರಮನುಗಚ್ಛಕಿ 11೨೨1 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 3493 
AEN EEN ೊೊ ರಸಾ ಣದ ಗಗ ಸ ಮರ್‌ ದಾ 
Add UN | | ASN Ne AY Wd UN AAU NANG N hd Ad CAS AN hd WAAC Ws Ne ಆಸ್ಗ್ರ/ ಕ್ಷ 


ಅಚೋದಮಾನಾನಿ ಯಥಾ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ । 
NS ವಾಲೆ ಸಾಧ ಕಾಕಾನ. ಸರ ಹಾಲೆಜ ಅ, ಸಾಗ ಭಾಶಾ, ಸರ ಸುಭ ಸಾಲ ಲ್‌ 110೧ lH 
೯ ಲತ ಅಈಿಣುತೀ ಬು ಈಅಟಿಲ ಕ ಳ್ರಾಆಂ ಕೃ 11.೦೧. ॥| 


ಫಲ-ಪುಷ್ಪಗಳು ಯಾರ ಪ್ರೇರಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ, ಕಾಲವನ್ನು 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸದೇ, ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಸರಿಯಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ 
ಹೊರಬರುವುವೋ -ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಶುಭಾಶುಭ 
ಕರ್ಮಗಳೂ ಕಾಲವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸದೇ, ಯಾರ ಪ್ರೇರಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ 
ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಫಲಕೊಡುತ್ತವೆ. 


ಜೀರ್ಯನ್ತಿ ಜೀರ್ಯತಃ ಕೇಶಾ ದನ್ತ್ನಾ ಜೀರ್ಯನ್ತಿ ಜೀರ್ಯತಃ | 
ಚಕ್ಷುಃತ್ರೋತ್ರೇ ಚ ಜೀರ್ಯೇತೇ ತೃಷ್ಣೈಕಾ ನ ನ ತು ಜೀರ್ಯತೇ ॥ 


(ಬಿದ್ದುಹೋಗುತ್ತವೆ ). ಕಣ್ಣು ವಿ ಗಳು ಜೀರ್ಣವಾಗುತವೆ (ಕಣು 


ಇರಾನಿ ಲವ್‌ ನೆ ರ್‌ ನಾ ನ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ ). SHE SOKO ಆಲ ಪ್ರ 


ಜೀರ್ಣವಾಗುವದಿಲ (ಅದು ಯಾವಾ ಗಲೂ ನಿತ ನೂತನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ) 


(ಕರರ ವಾನ ಕಾಲ್ಗಿ ಎ ಸೇವಾದಿಗ ಲ್‌ ರಾ ಗಿಡಿ ಸಗಳ ತಿದ್ದು ತು ಇಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಗಿ 

ANd © ಯ CA AN we Ww IT Vu ಲ್ಲ UA ಲಲ್‌ ಆಗ MOET NAS WICH UN 

ಅವನು ಭೂದೇವಿಯನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುತದೆ. ಯಾವನು ತನ್ನ 

ಉಪಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಶುಶ್ರೂಷಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುವನೋ ಅವನು 
=) =) ಹಾಸ ಹಾ 9 

ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನೇ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


3404 ಮಹಾಬಾರತ 
ನೀಂ ಲ ಸಳವ ಹೇ. ಪಳ 027ಗ ಕಾಂ | 
Ned A ಆಟ್‌ ್‌್‌ ಬತ ಆಲ ಆ. ಕಳಳ ಶ್‌) ಲ್‌ ಸಪ್‌ ಅಚ ಕ್‌ 9 || 
ಅನಾದೃತಾಸ್ತು ಯಸ್ಮೈತೇ ಸರ್ವಾಸ್ಪನ್ಮಾಫಲಾಃ ಕ್ರಿಯಾ ॥|೨೬॥! 
a ವ ಕಸಾಲಿ ಬು ಕಾಲಿ N,N SD ES ಇ de ನ್ನು ಹಾಸ್ಟಾಲಿ ಪ್ರಾಣಾಲ್ರೆ ಹಾಸಾಘೆ ಇ 
ಆುಟಿಲಂಖಂು ಅಟಿ, ಅಲಿ ಬುಳು ಆ ಅಖಲ(ಎಲ್ಯ ಟು ಹಾ ಉಖೆಲಬಲಯ್ಟ್ಣು 
ಸಮಾದರಿಸುವನೋ ಶ್ರೂಷಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುವನೋ- 


ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಜನಮೇಜಯ! ಭೀಷನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕುರುಪು ೦ಗವರೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾದರು. ಪಹಷವಾದ ಮತು 


್‌ ಗ ಗಗ ಚಚ ಆ ಲೀ OO ಗ ತ್ತ 


ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾದರು. ಭೀಷ್ಮನು ಮುಂದುವರಿದು ಹೇಳಿದನು : 
ಯನ ನೇ ಭವತಿ ನಹೋಪಯಾಜವಾನೇ 


ಮಗೆ wd ಒ ಳ್‌ ಸರ್‌ ರ್‌ ಆಟ್‌ (Nd 


ಆಂ 
ಥಫುತ್ಸೋಮೇ ಭವತಿ ವೃಥಾಭಿಷೂಯಮಾಣೇ 


ಯಚಾಗ್ಲೌ ಭವತಿ ವೃಥಾಭಿಹೂಯಮಾನೇ 
ತತರ್ವಂ ಭವತಿ ವೃಥಾಭಿಧೀಯಮಾನೇ || esl 


“ದರ್ಮಜ! ವೇದಮಂತವನು ವರ್ಥವಾಗಿ (ಸರಾದಿಗಳಿಲದೇ 


ಒಲ ಜ್‌ ಓ * ಎ ಅಟ್‌ ಟಹಕ್ರ ಟ್‌್‌ನ್ನ ee we ಆಲಿ | Wa 1S ಲಕ 


ಅಶುದ್ಧವಾಗಿ) ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪಾಪವ ಪಾ ಪ್ರಾಪವಾ ಗುವುದೋ, 
ಹ ಸೋಮುಲತೆಯ ದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹಿಂಡುವುದರಿಂದ ASAI ನ್ಯಾ 


1 We A a ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ ಯಿ ಲ್‌ಂ್‌ ಹ. ತ್‌್‌! | ಸದ್‌ ಸದ್‌ ಜಗದ್‌ Ne Ne ತ್‌್‌ ಪತ ಈ ಟ್‌ 'ಆಸ್ಸೇಕ್ರ್‌/ 


ಸಂಘಟಿಸುವುದೋ, ಮಂತ್ರವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುವು 


ಾನ್ಸಲ್ನ್ನಿಾರಾನ್ಲ ರಾ ಮಾನ್ಸಾ ವಾನ ಮಾ TPN 
led Ned ಗ df ಓಟ © Gad ಯಲಯಿಂು ನಿಲ್‌ ಬಸುವ್ರ)O ಬ ಸ bed Ww IU 


ವ್ಯರ್ಥಾಲಾಪಮಾಡುವವನಿಗೆ ಅಥವಾ ಸುಳ್ಳುಹೇಳುವವನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗುತವೆ.” 

ಮಹಾರಾಜ! ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಫಲಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳು ನನಗೆ ಏನೇನನ್ನು ಹೇಳಿದರೋ ಅವೆಲ್ಲವನೂ ನಿನಗೂ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಮುಂದೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಲು ಇಷ್ಟಪಡುವೆ? 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 3405 


'ನೆಯ ಅದಾಯ ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ) 
ಶ್ರೇಷನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಹಿಮ 
ಪಾರೀಕ್ಷಿತ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ : 


ಕೇ ಪೂಜ್ಯಾ ಕೇ ನಮಸ್ಕಾರ್ಯಾಃ ಕಾನ್ನಮಸ್ಕಸಿ ಭಾರತ | 
NS ಹಾಲಿ ಬ. ಕಾಕ ಹಾಥ ಹಾದ ಕಾಹ್ಮಾಗ್ರ ಬಇರ ನಿ ಯಗಳಂ ಸ್ನ) (ಲ ಹಾಳೆ ಹಾ ಶಶ || 
ಊಳಲು ಎಂಎಂ ಉ೨೮ಉಧ್ಸ್ವ ಆಟ್‌ ಜಿ ಸ್ಪಾ ತ IK ll 
C6 ಎಎು್ನ್ಮ RS ಖೊ ನ ಲ ವೆ ಮಾರಾ 
ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ? ನೀನು ಯಾರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆ? 
ಯಾರಂತೆ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಆಶಿಸುವೆ?-ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಹೇಳು 
ಉತ್ತಮಾಪದತಸ್ಥಾಪಿ ಯತ್ರ ತೇ ವರ್ತತೇ ಮನಃ | 
ಮನುಷ್ಠಲೋಕೇ ಸರ್ವಸ್ಮಿನೃದಮುತ್ರೇಹ ಚಾಪ್ರುತ loll 
ಈಗ ನೀನು ದೊಡ್ಡದಾದ ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿದರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾರನ್ನು 


ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದೆ? ಸಮಸ್ತವಾದ ಮನುಷ್ಕಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 


೨೨ 


ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಯಾವುದು?" 


ಬೀಷನು ಹೇಳುತ * 


he ed ಎ ಬ್ರ 


ಸ್ಪಹಯಾಮಿ ವಜಾತಿಭ್ಯೋ ಯೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಧನಮ್‌ | 
ಯೇಷಾಂ ಸ್ಪಪ್ರತ್ಮಯಃ ಸ್ಪರ್ಗಸಪಃ ಸ್ನಾಧ್ಯಾಯಸಾಧನಮ್‌ Ils. 11 
“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಯಾರಿಗೆ ವೇದವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧನವಾಗಿರುವುದೋ, 


ಸ್ಪರ್ಗವು ಸ್ನಾಧೀನವಾಗಿಯೇ ಇದೆಯೋ, ವೇದಾದಧ್ರ ್ಯಯನವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ತಪಸ್ಸಾಗಿರುವುದೋ-ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ ನಾನೂ ಆಗಲು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಗ್‌ ಕ್‌ 


ಯೇಷಾಂ ಬಾಲಾಶ್ವ ವೃದ್ಧಾಶ್ವ ಪಿತೃಪೈತಾಮಹೀಂ ಧುರಮ್‌ | 
ಉದ್ದಹನ್ತಿ ನ ಸೀದನ್ನಿ ತೇಭ್ಕೋ ವೈ ಸ್ಪಹಯಾಮ್ಮಹಮ್‌ |೪| 


[220]-20 
\ 
( 

RS 

ಈ BD 


3406 ಮಹಾಭಾರತ 

een ee Dra SEE ATI Soe alo tee Wn Tate ಇಗಗಸೂರಗಿತ್ಟ 

Ned © Ad ಅ ರ್‌“ Ad Ned ಓ? ಲ! adda Ns 1” ಆ NAA C No Ned 
ವಾಗಿ ತಾತ-ಮುತ್ತಾತಂದಿರ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಡೆದು ಬಂದಿರುವ ಧರ್ಮ 
ಧುರವನ್ನು ಯಾರು ಹೊತಿರುವರೋ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟು ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತರೂ 

0 0 ಟು ಲ್ಸ ಎಂ 
ಯಾರು ಕುಸಿದುಹೋಗುವುದಿಲವೋ -ಅಂತಹ ಬಾಹಣರಂತೆ ನಾನೂ 
ಮೌ ಗ) ಸ್ಯಾ ¥ 
ಆಗಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ 
[0 ಇವಿ 

ಎದ್ಯಾಸಭಿವಿನೀತಾನಾಂ ದಾನ್ನಾನಾಂ ಮೃದುಭಾಷಿಣಾಮ್‌ | 
SS NS ES NS SS NS ಘಾಲಾ ಸಾಲೆ ಜಾಲ ಲಕ್ಕಿ ಘ್ಯಾಶ್ಮಾ ಕ್ಮ ಕಾಜ ಇಲ್ಲಾಖ್ಮಾ ಹಾಲ ಶಿ ol 
ಖಲು ತಲಿ ಲ್ಲ ಲ) ನುಲಲಳ್ನಲಲ ೪೪ ಸಿಲಾ" 11011 
ಸಂಸತ್ಸು ವದತಾಂ ತಾತ ಹಂಸಾನಾಮಿವ ಸಂಘಶಃ | 
ಮಜ್ಗಲ್ಯರೂಪಾ ರುಚಿರಾ ದಿವ್ಯಜೀಮೂತನಿಃಸ್ತನಾಃ Ile 
ಗೆ ಗಂ ಇಳ ನ ಸಸ ರಿ AN | 
Ne 1 ಅತ್ಗ ಲ ಈ ಊಂ ಆಲೂ ಲ್ವ ಅ ಅ) ಕವ ವ ಲೃ I 
ಶುಶ್ರೂಹಮಾಣೇ ನೃಹತೌ ಪ್ರೇತ್ಯ ಚೇಹ ಸುಖಾವಹಾಃ lz 

ಯಾರು ವಿದೈಗಳಲ್ಲಿ ಸುಶಿಕ್ಟಿತರಾಗಿ-ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸಂಯಮ 
ದಲ್ಲಿಟುಕೊಂಡಿರುವರೋ, ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವರೋ, ಶಾಸ 


ಹ್‌ ಹವ ಸದ್‌ ಈ ಮ ) hed FY 


ಊಟ 
ಜ್ಞಾನ-ಸದಾಚಾರಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನರಾಗಿರುವರೋ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ 


ದಿ 
ರಮಾತನನು ೦. NNN ಗ Dn ರಾ ನಾ ಸ್ನ ರ್‌ಸ್ಲ ಮೆ 
ಓ/ CAA © ಕ್ಲ ೬ TU had A Cah ON ಅಂತಮ ಗು) ಹಲ ಬ್ರರ್ಣೀಂ೦೦ಅಿ 


ನಾನೂ ಆಗಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ 
ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ, ದಿವ ್ಯಮೇಘದ್ದನಿಯಂತೆ ಗಂಬೀರವಾದ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಮಂಗಲರೂಪವಾದ, ಸೊಗಸಾದ. ಸುಸ್ಪ ಘ್ಹವಾಗಿ 


ಗ ತ ದ ಜ್‌ ಶಿ 


ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡುವ ಬ್ರಾಹಣವಿದ್ದಾಂಸರ ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿಬರುತವೆ. 
ಏಕಾಗತೆಯಿಂದ ಕೇಳುವೆ ರಾಜನಿಗೆ ಅಂತರ್‌ ದಿವ್ಯವಾದ ವಾಕ್ಕುಗಳೇ 


ಇಹ- -ಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತವೆ. 
ಯೇ ಚಾಪಿ ತೇಷಾಂ ಶ್ರೋತಾರಃ ಸದಾ ಸದಸಿ ಸಮ್ಮ ತಾಃ । 
ಎಜ್ಞಾನಗುಣಸಮನ್ನಾಸೇಭಶ್ನ ಸ್ಪಹಯಾಮ್ಮಹಮ್‌ llsll 


ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಂತಹ ಮಹಾತಠ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳು 
ವರೋ -ಅವರೂ ವಿಜ್ಞಾನಗುಣಸಂಪನ್ನರಾಗಿ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾದಿತರಾಗು 


ತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂತೆ ನಾನೂ ಆಗಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


ಲ ಪಿ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 3407 


ದದತ್ತನ್ನಾನಿ ತೃಷ್ಠರ್ಥಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಯುಧಿಷಿರ |! 

ಧನ ಎ ೧ ರಿ ಸಾಮ ಣಾ ಕಾಗೆ ಸಾಕೆ ಸ್ಯಾ ಸಾಕ್ನಾ ಬಾ Um nll 

೬. ಆತಲಂ ಸಿಿ೪ ಆಲ A ಜಸ ಯೂ ಟೆ 11.) ॥| 
ಯಾರು ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ತೃಪ್ತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸುಸಂಸ್ಕತವಾದ 

(ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಯಾರಿಸಿದ), ಶುದ್ದವಾದ, ಷಡ್ರಸಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು 

ಬಡಿಸುವರೋ-ಅವರಂತೆ ನಾನೂ ಆಗಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 


NS ನಾಡಿ ತಾನೆ ಸಾನೆ ಜಾ ತಾನೆ rd ಸಾ 


ಶಕ್ಕಂ ಹ್ಯೇವಾಹವೇ ಯೋದ್ದುಂ ನ ದಾತುಮನಸೂಯಿತಮ್‌ | 
ಶೂರಾ ವೀರಾಶ್ನ ಶತಶಃ ಸನ್ನಿ ಲೋಕೇ ಯುಧಿಷಿರ | 
ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಯಮಾನಾನಾಂ ದಾನಶೂರೋ ವಿಶಿಷ್ಛತೇ |೧೧॥ 


ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣದ ಹಂಗನ್ನೇ ತೊರೆದು ಯುದಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ದೋಷದ್ಭಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೆ ದಾನಮಾಡುವುದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ 
ವಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಶೂರರೂ, ವೀರರೂ ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ. 
ಅವರ ಎಣಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ 
ಶೂರರಿಗಿಂತಲೂ ವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಕ್‌ ನಃ ಸಾಂ ಯದಕಂ ಬೂಸ ನೌ ಮ್ಮ 


ತ್‌ ೬ ರಿ ky aS hud ಇರ್‌ ಇರ್‌ ತ್‌್‌ ಗಚ್‌ ur ಇಲ್‌ ಭಜ ~~ 


ಕುಲೇ ಜಾತೋ ರ್ರರ್ದಗತಿಸಹೋವಿದ್ದಾಸರಾಯಂ 11೧೨ 
ಸೌಮ್ಮನೇ! ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನೇನಾದರೂ ಸತ್ಕುಲಪ್ರಸೂತನಾದ, 


ಕ = ಹಿ ಶಾಸ್ಗ ದು ವಾ ಘಾಸ್ಸ 6 ನಾ ಕಾಲ ವಾ ಾನ್ಸ ಗ್ರಾ ವ ನಾವಾ 
ಟ್ರಾಲ್‌ 9 ತಪೋನಿರತನಾದ 9 ಅ ಟಲ್ಯಣು ಟಾಲ್‌ ಲ್‌ 


ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಆಗ ಧನ್ಮನಾಗುತ್ತೇನೆ. 


( 
ಛಿ 
(| 
ಕಡ 


ಹಾಸಿ ಟು 
ನ ಮೇ ತತಃ ಪ್ರಿಯತರೋ ಲೋಕೇಸಿ ನಾಣುನನನ | 
ವ ಬಿ ಅಲ್ರಿ ಇ @ ಐ 
ತ್ಹತ್ತಶ್ಚಾಖಿ ಪ್ರಿಯತರಾ ಬ್ರಾಕ್ಟು ಣಾ ಭರಿತರಬ 11೧೩ 


ದಾನಶೂರರು ಇತರ ಎಲ್ಲ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 
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ಗಕಾರ ನಾನಾ ಲಿ ಸಸ ನಾನಾ ನ ಉಂ ನಾಂ ಹಾಗ್‌ ಗದ | 

ee ಕ ಆ ಗ್‌ ಳಳ Wad ಆ ಆಆ /)0 bd | 

ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಗಚ್ಛೇಯಂ ಲೋಕಾನೃತ್ರ ಸ ಶಾನನುಃ [el 
ಕುರುಶ್ರೇ ಷ್ಠನೇ! "ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ನನಗೆ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯ 

ಳಿ? ಎಲಿ ೬ A ಲ ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ. ವಿ 

ಲರು) AM ಈ ಗವ್ಯ ಬು ಪ್ರಭಾವಿುಂದಿಲೀ ೮೧೨ ಉಲ್ಲ DU 

ಯಾದ ಶಾಂತನುವಿರುವ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 

ನ ಮೇ ಪಿತಾ ಪ್ರಿಯತರೋ ಬ್ರಾಹ ,ಣೇಭಸ್ರಥಾಭವತ್‌ 


ನ ಮೇ ಪಿತುಃ ಪಿತಾ ಚಾಪಿ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇಪಿ ಸುಹೃಜನಾಃ ॥೧೫॥ 


ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಕೂಡ ಬ್ರಾಹಣರಿಗಿಂತಲೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯತರ 


ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಿತಾಮಹನಾಗಲೀ ಇತರ ಸುಹೃಜ್ಜನರಾಗಲೀ ನನಗೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಜಿನಂ ಕಿ ಕಿಂಚಿದ್ದಿದ್ದತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೇಷ್ಟಿಹ 
ಲಂ 'ಎದತೇ ಸಾಧುಕರ್ಮಸು 1೧೬! 


(2 
3 
Ua 
ಗ 
J 
ಸ 


ಸತ್ಯರ್ಮನಿಷ್ಠರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಅಣುಮಾತ್ರವಾಗಲೀ -ದೊಡ್ಡದೇ ಆಗಲೀ ಯಾವ. ಅಪರಾಧವೂ 
ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಾಪಿ 
ಯನ್ನೇ. ಕೃತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ರ? 


ತ್ವ 


ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹಣರಿ 


ಕಾಳ ವಾನಿ ಇಲ್ಲಿ ಣೇ ೧.೦ ಸ ಶಾಲ್ಸ 


Ad CASON ONO Ne hd ವಲಲ 


ಸಂಕಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ ಇತಿ ಮಾಮಾಹುಸಯಾ ವಾಚಾಸ್ಮಿ ತೋಷಿತಃ | 


ಏತದೇವ ಪವಿತ್ರೇಭ್ಯ ಸರ್ವೇಭ್ಯ ಹರಮಂ ಸೃತಮ್‌ |೧೮॥ 
ನನನು ಬಾಹಣಪಿಯನೆಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ. ಈ ಮಾತಿನಿಂದ 
ದ ಅಸು ೨ 
(3) 
ಕ 
CS ತ. ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 3499 


ವಿತ್ರಕರ್ಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೀಷಕರ್ಮವೆಂದು ಹೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಸಶ್ಶಾಮಿ ಲೋಕಾನಮಲಾಇಸ್ಬುಚೀನ್ಸಾ ಹ್ಮಣಯಾಯಿನಃ | 
ತೇಷು ಮೇ ತಾತ ಗನ್ನವಮಹ್ಹಾಯ” ಚ ಚಿರಾಯ ಚ [eal 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಯಾವ 
ಪವಿತವಾದ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸುತವೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ `ಚಿರಕಾಲವಿರಲು 


ನಾನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಯಥಾ ಭರ್ತಾಶ್ರಯೋ ಧರ್ಮಃ ಸೀಣಾಂ ಲೋಕೇ ಯುಧಿಷಿರ | 


ಈ 


ಜಾರೆ ಶಾಲಿ ಲ ಕಾಲಂ ನಾನ್ನ ಅ ನಾನ್ನ nd ಲ) ಹ ರೆ ನ್ನ ಲ್ಸ ಗಾ Ilana ll 
ನಿ ಬಿಐ ಸಿಂ ಗತಿನಾ ಲ್ಕ ರಷ್‌ ಕ್ಯ ಅಟ ಶೈಲಂ 1 ll 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪತಿಯನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು ಪರಮಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದೋ, ಪತಿಯೇ ದೇವನೂ 
ಮತ್ತು ಅನನ್ಯಶರಣ್ಯನೂ ಆಗಿರುವನೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲಿ ಕತಿಯನಿಗೆ 


೧ ಉು 
[el wu oN Fal ರಿ me QO ಭಿ ಮ್ಮ ತ ದು ಘಾಲಿ ಇ, ಲ್ಲಿ ಜಾ ಘಾ ಹಾಸಾ ಇ ಅನ ನ ಇತನಾ ಲ್ಲಾ ಕನ್ನಿ 
eed ಯ ಆಲು ಶ್ರಯಿಸಿಕೂಂಡಿರುವುದೀ UUM UNIT ವಾಗಿ ದೆ. 


ಬ್ರಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಕ್ಷ 'ಕತ್ರಿಯನಿಗೆ ದೇವತೆಯೂ ಪರಮಾಶ್ರಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಃ ಶತವರ್ಷೀ ಚ ದಶವರ್ಷೀ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ 

ಪಿತಾಪುತೌ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯೌ ತಯೋರ್ಜಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪಿತಾ ॥೨೧॥ 


ಕೃತ್ರಿಯನು ನೂರು ವರ್ಷದವನಾಗಿರಲ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹತ್ತುವರ್ಷ 


0೧ 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ (ಮರಣಹೊಂದಿದರೆ) 
ದೇವರನನ್ನು (ಪತಿಯ ತಮನನ್ನುು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸುವಳೋ-ಅದೇ 


೨ 
CS 


3500 ಮಹಾಭಾರತ 
ರೀತಿಯಲ್ಲ ಭೂದೇವಿಯು ಬ್ರಾಹಣರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ  ಕ್ಷತ್ರಿಯನನ್ನು 
ಅಧಿಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. (ಮೈದುನನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ವರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿಷಿದವೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ಕಾ Re ಐ ವಿ 
ಹೇಳುತವೆ.) 
ಹಾ 
ಪುತ್ರವಚ್ಚ ತತೋ ರಕ್ಷಾ ಉಪಾಸ್ಕಾ ಗುರುವಚ್ಚ ತೇ | 
ಅಗ್ನಿವಚ್ಚೋಪಚರ್ಯಾ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕುರುಸತ್ತಮ || ೨೩. 
ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಮಗನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
Ne dre) ಮ್ನ ೦೨ VY” ಪ [ವ್‌ 


ಗುರುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವಂತೆ-ಬ್ರಾಹ್ಹೂರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನಿಯತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹವನಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವಂತೆ- 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಯತವಾದ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ದಾನ, ದಕ್ಷಿಣೆ ಮತ್ತು 
ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


ಜೂನ್ಸತಃ ಸತೃಶತೀಲಾನ್ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತಾನ್‌ | 


ಫ್ರಿ 


ಹಾ ನರಳ ೦ ಲ ವಿ ನಲ ಮ ಷ್ಟು ನ್ನು O_O ಉ್ಯಾಖ್ಮಾ ಚಾಲ ಹಜ್‌ ಅ ಎನನ 
ಉಲ! SHAH ಗುರ ಟ್ರ ಗುಳ (ಇಟಿ ಎಎ. ಲ್ಲ 
ಸರ್ವರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸದಾ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಸೇವಿಸಬೇಕು 
ತೇಜಸಸಹಸಶೆ. ವ ನಿತಂ ಬಿಬ್ಬೇದುಧಿಷಿರ ! 
ು ಒಲೆ ಶಿ ಪಿ ಶಿಕ ಅ 
ಉಭೇ ಚೈತೇ ಪರಿತ್ಕಾಜ್ಜೇ ತೇಜಶ್ಚೈವ ತಪಸ್ತಥಾ ೨೫1! 
OA Aa LOLA AN ee ಇಷ ಗಣ್ಣ ಲ ತಾಲ್‌ ತು ಇರರ 
ಬಲಲ ೧ ಅ tM \ ಬಜ ಆ ಲ್ಭ) ಆಖ ಅಣಊಗ್ಬು ಹ ಲ 
ಭಯಪಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಇರಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ ದೂರವಿರಬೇಕು. 
ಲಾ ಸ್ನ ಸಿ ಜಂ ಯಾ ನೆ ಬನಿ ಎ ಲಾವ | 
ಲಿ ಆಅ ಸಲ್‌ Ve ಪಮ ಖಿ] ಜು I 
ಹನುಃ ಕ್ರುದ್ದಾ ಮಹಾರಾಜ ಬ್ರಾಹ್ನಣಾ ಯೇ ತಪಸ್ತಿನಃ ||೨೬|| 
ಜಿ ನಮನ ಪಿಷ ದ 
ಹಾದು ಇ — 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸುಗಳ (ಆತ್ಮಬಲಗಳ) ಫಲವು 
ಬಹಳ ತೀವ್ರವಾಗಿಯೇ ಇರುತದೆ. ತಪಸ್ನಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೋಪ 
ಹ್‌ ವ ಬೌ" 
y 
(6) 
4, 
| ರ ದಿ 
ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 3501 
ಗೊಂಡರೆಂದರೆ-ತಪಸಿನ ಇ ೧ ಇದ್ಯಾವ ರ್ಮ ರಲ್ಲ ನಾ ನ್‌್‌ ಧಾ ಇಗ ಾಾ್‌್ಸ್ಸ್‌ 
I ಜಳ ಆಲ A Ad head A Ad 
ಮಾಡಬಲ್ಲರು 
ಭೂಯಃ ಸ್ವಾದುಭಯಂ ದತ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದ್ಯದಕೋಪನಾತ್‌ | 
ಕುರ್ಯಾದುಭಯತಃ ಶೇಷಂ ದತಶೇಷಂ ನ ಶೇಷಯೇತ್‌ ॥೨೭॥ 


ಕೋಪರಹಿತನಾದ ಬ್ರಾಹಣನೇನಾದರೂ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು 


ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಇತರರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ-ಅವು ಸಹಿಸಲಾರದಷ್ಟು 
ತೀವ್ರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಆ ಆದುದರಿಂದ ಅವೆರಡೂ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯು 
ವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನು ಅವುಗಳನ್ನು ಇತರರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ. (ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿ) ಅವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಉಳಿಯದಂತೆ 


ಕಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಡಬೇಕು. 
ದಣ್ಣಪಾಣಿರ್ಯಥಾ ಗೋಷು ಹಾಲೋ ನಿತ್ತಂ ಹಿ ರಕ್ಷಯೇತ್‌ | 


ು೫ ನಿತ್ತಂ ಕ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಪಹ್ಮ ಚ ತಥಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯಃ ಪರಿಪಾಲಯೇತ್‌ cll 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಗೋಪಾಲನು ಕ್ಷೆಯ್ಕಲ್ಲಿ ಕೋಲನ್ನು ಹಿಡಿದು 


NN 
ಯನು ರಾಜ 


ಧೂರ್ತರಿಂದ 


ಗೋವುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯ 
ದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹ ವೇ 
ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

ಪಿತೇವ ಪುತ್ರಾನಕ್ಷೇಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾನ್ಫರ್ಮಚೇತಸಃ 

ಗೃಹೇ ಚ್ಛೈ ಹಾಮವೇಕ್ಷೇಥಾಃ ಕಿಂಸ್ಪದಸ್ತೀತಿ ಜೀವನಮ್‌ 1೨೯1 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನೀನು ಧರ್ಮಾತ್ಮರಾದ ಬ್ರಾಹಣರನ್ನು- ತಂದೆಯು 


ಲ್‌ಿ 

ಲಿ ಕತಿ 
ಊ MD 
ದವನ್ನೂ 


ಮಗನನ್ನು ರಕಿಸುವಂತೆ-ರಕಿಸು. ಯಾವಾಗಲೂ ದಾಹಣರ' ಮನೆಯಲಿ 
“ಮಿ 


Ny Ha 
ಜೀವನನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಜೀವನಾವಶ್ವಕಪದಾರ್ಥಗಳು ಇವೆಯೋ 


“೪ಎ ರ? 


3೨02 ಮಹಾಭಾರತ 


೯ನೆಯ ಅದಾಯ ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ ) 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಾಗ್ದಾನಮಾಡಿ ತಪ್ಪಿದರೆ ಆಗುವ 
ಪರಿಣಾಮದ ವಿಷಯವಾಗಿ ನರಿಗೂ ಮತ್ತು ಕಪಿಗೂ ನಡೆದ 
ಸಂವಾದ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುದರ ಮಹಿಮ 


ಜನಮೇಜಯ! ಯುದಿಷಿರ 


a '್‌ಟ್‌ಟಟ್‌ ಆಟ್‌ 


ಸ 
ಕ್ಕ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ನಾನಾಂ ತು ಯೀ ಲೋಕಾಃ ಹತಿಶುತ ಪಿತಾಮಹ | 
ನ ಪ್ರಯಚನ್ನಿ ಮೋಹಾತ್ರೇ ಕೇ ಭವನ್ನಿ ಮಹಾದ್ಯುತೇ All 
ಏತನ್ಮೇ ತತ್ತತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರ | 
ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ದುರಾತ್ಮಾನೋ ನ ಪ್ರಯಚನ್ತಿ ಯೇ ನರಾಃ loll 


“ಧರ್ಮಾತಥಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷನಾದವನೇ!  ಮಹಾದ್ಯುತಿಮಂತನೇ! 


{ 
ಶ್‌ 


(6 


ಲಾಲೂ | ಯಾರು ೯ EOANT್ನ ನೂ PRR ೯ ಲಿ ಎದೆ 


ಲ ಜಮ ಛ್‌ 1 1 WE oT ಗ Ag SE! | ಲು 


ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಮೋಹವಶರಾಗಿ ದಾನಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅವರು 
ಏನಾಗುತ್ತಾರೆ? ಯಾವ ದುರಾತಧಠಾದ ಮನುಷ್ಯರು ದಾನಮಾಡುವುದಾಗಿ 
ಸಂಕಲಮಾಡಿಯೂ ದಾನಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೋ- ಅಂತಹವರಿಗೆ ಯಾವ 


NS ಗ್‌ ದ ಜ್‌ ದ 5 ಸ್‌ ಮ್‌ ಸಚ್‌ ಸ್‌ ಆರ್ಚ್‌ ಬ್‌ ಸಾಸರ್‌ ಇಚ್‌ ಇಸ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ॥ ಔಷ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ 


ನರಕಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸುತವೆ?-ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ಹೇಳು.'' 


ಆಶೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಪುಂಸಕನಿಗೆ ಸಂತಾನದ ಆಶೆಯಂತೆ- *ಸಸ್ಜಲವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಯಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಜಾಯತೇ ಜೀವೋ ಯಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಚ ವಿನಶೃತಿ | 
ಏತಸ್ಥಿನ್ನನರೇ ಯದತ್ಸುಕೃತಂ ತಸ್ಕ ಭಾರತ ||೪॥ 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 3503 
ಇಂತ ಕಳ್‌ ದೋ ನಂದ ನಾಣು ೧ನ | 
ಜಗಳ ಆಫ್ಟ ಚ್‌ ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಜ್‌ ಆಆ ಲ wd ಆತ 'ಆ್‌ ಸದ್‌ ಆಟ hd || 
ತಪಸಹಪಮಥೋ ವಾಪಿ ಸರ್ವಂ ತನೋಪಹನತೇ |12:| 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭಂಗಮಾಡಿದವನು ಹುಟ್ಟಿದ ರಾತ್ರಿಯು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 


ಅವಸಾನಹೊಂದುವ ರಾತ್ರಿಯವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಫಲಗಳು, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


ಹೋಮಮಾಡಿದ ಫಲಗಳು, ಮಾಡಿದ ಅನೇಕಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳ ಫಲಗಳು, 
ಹೋಮ-ದಾನ-ತಪಸ್ಸುಗಳ ಫಲಗಳು-ಇವಲ್ಲವ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನರಿಗೂ ಮತ್ತು ಕಪಿಗೂ ನಡೆದ ಇತಿಹಾಸ 
ವಾದ ಸಂವಾದವನ್ನು ವಿದ್ದಾಂಸರು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿನಗೂ 


೧ oN R 
ಅಳಸುವನು ; ಕೇಳು : 


ಪರಂತಪನೇ! ಹಿಂದೆ ಮನುಷ್ಯಜನದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಪರಸ್ಪರಮಿತ್ರರಾಗಿದ್ದ 


ಇಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತಿರ್ಯಗ್ಗಂತುಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 


ಒಬ್ಬನು ನರಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಕಪಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದನು. 


ದೃವವಶದಿಂದ ಆ ಎರಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಒಂದು ಶಶಾನಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


್‌ಿ | 
ತು ತಿನ್ನುತ್ತ ತು. ಅದನ್ನು” ನೋಡಿದ. ಕಪಿಯು ರ್ವಜನವನ್ನು 


ಪೂ 
ತ್ವಯಾ ಪಾಪಕಂ ಪೂರ್ವಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸುದಾರುಣಮ್‌ । 
ಯಸಂ ಶ್ನಶಾನೇ ಮೃತಕಾನ್ಪೂತಿಕಾನತ್ಸಿ ಕುತ್ಸಿತಾನ್‌ ॥೧೧॥ 
ಹ ಆ 
“ಮಿತ್ರನೇ! ನೀನೀಗ ಈ ಶಶಾನದಲ್ಲಿ ಕುತ್ಸಿತವಾದ (ಕೊಳೆತು 
ಹೋದ) ದುರ್ಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಹೆಣಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುತಿನ್ನುತ್ತಿರುವೆ. 


3504 ಮಹಾಭಾರತ 

CE Cee ಢಿ ದಾಣಿ ಕಾರಾ a ED Se ಕಾಲಿ ಕಾಲಿಕ. ರಾ ಯಗ ಯಿ ಸತ. ಮಯದ eC ಸಮ್ಮ ಕಾಲ್ಗೆ 
“Le hed GA ddd a ae US Die CACAO hd CY 
ದಾರುಣವಾದ ಯಾವ ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ?” 


ನಾಹಂ ಜಾ ಲಿ ಹ ನ್‌ ಇಗಿಕ ಾ ದಾನದ ದನಳಳ್‌ | 
ಹಾಂ ಸ್ಕ ಚಕ್‌ ಕ್‌ ಪ್ಯು Lv ಭಳ ಆಆಆ ೮1 ಇದ್‌ ಅತೆ ಕಳಳ ಆಆ) ಆಡ್‌. ಆಲ್‌ [| 


ತತ್ಸೃತೇ ಪಾಷಕೀಂ ಯೋನಿಮಾಪನ್ನೋತಸ್ಮಿ ಪವಜ್ಜಮ | 
ತಸ್ಮಾದೇವಂವಿಧಂ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಭಕ್ಷಯಾಮಿ ಬುಭುಕ್ಷಿತಃ 
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ಹಣನಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡ 


ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ 


ತ ಇ ಎಫ ಆ) 
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ಮ EA ಗಂದ ಗಾಗ NS NNN LON SERA 
WUC NF EUAN EN A hed Ad Cd Cd No hd ಆಗ Ad Ne CIO ॥ 
ನಾನು ಈ ವಿಧವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.” 
ಕಪಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತರವನಿತು ನರಿ ವಾನರನನು ಪಶಿಸಿತು : 
0 ಕ್‌ = ಟು 
“ಖುತನೇ! ಈ ವಾನರಜನವನು ತಾಳಲು ಹಿಂದಿನ ಜನದಲಿ ನೀನು 


ಕಪಿಯು ಉತ್ತರಿಸಿತು : 


ದಾ ಚಾಹಂ ಫಲಾಹಾರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಪವಜ್ಠಮಃ | 


ಹಾಳೆ ೧ ಕ್ಮ ಹ್ಲಾರ ಉಕಾ ಹ್ಯಾ, ಪಾಳ ನಾ A ಲಾ | 
ಬಲ್ಬಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು TS SL ಆಸ್‌ ಆಆ rdw WG ಖಂ [| 


ಸಮಂ ವಿವಾದೋ ಮೋಕವ್ಲೋ ದಾತವ್ನಂ ಚ ಪ್ರತಿಶ್ರುತಮ್‌ ॥ 
“ಪ ಗಾಲನೇ! ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಫಲಗಳನ್ನು 


Nd 


ಕದ್ದು ತಿನ್ನುತ್ತಿದೆನು. ಆ ಪಾಪದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾನು ವಾನರನಾದಿನು. 
ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ಪತನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಬಾರದು. ಅವರೊಡನೆ. ವಿವಾದವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 


ಲ್ಪ 


“ಯುಧಿಷಿರ! ಹಿಂದಿನಕಾಲದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳು 


ಗಂ) 


ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಬಾಹಣನಿಂದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅಲ 


JCA ಲಿ ಟ್‌ ಆ ಎಸ JU ಕೇ ಬಜ್‌ 


ದ್ದ 
ದೇ 
ಇದೇ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಒಮ್ಮೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ 


ತೆ 
ಬಾಲಾಶ್ಚ ನಾವಮನ್ನವ್ಕಾ ದರಿದ್ರಾಃ ಕೃಷಣಾ ಅಪಿ ॥೧೮॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸತನ್ನು ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಅಪಹರಿಸ 
ಜಾನ 


ಕ್ಕಾಳ್ಗ ಜಾ 0 ಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಇನ್ನಿ ದಲ ಗಿದರೂ 6.೦ ಎಲ್ಲಿ NA) ಜಾರ್ಥಾಹಾ 
ಆಲ ಟು ee UNA SOU aL 1 ಲು GAS WA ಹ್ಹ ಗಟ ಲ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಹಾದ 


Wan ನ್‌್‌ ಈ” ಲ್‌ ಚು 
ಸುಸಮಿದೋ ಯಹಾ ದೀಪಃ ಪಾವಕಸದಿದಃ ಸತಃ ||೨೦॥ 
ಡಾ ಕಿ ಇದಿ ಎವ 33 
ಪೃದ್ಧೀ ೇೀನಾಥನೇ! ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಸಿದ್ದ ಆಶೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು-ಕಾಷ್ಠ 
ಧಾ ಟ್ರ © 


ಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿತನಾದ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನಂತೆ ಉದ್ದೀಪ್ಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಯಂ ನಿರೀಕ್ಷೇತ ಸಂಕ್ರುದ್ಧ ಆಶಯಾ ಪೂರ್ವಜಾತಯಾ | 

ಪ್ರದಹೇಚ್ಛ ಹಿ ತಂ ರಾಜನಕ್ಷಮಕ್ಷಯಭುಗಥಾ 11 ೨೧| 
ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಆಶೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗದೇ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಆಶೆಯು ಉಳಿದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ ಪರಮಕ್ರುದ್ದ 
ನಾಗುವ ಅವನು ತನಗೆ ಆ ಆಶೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಯಾವನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡುವನೋ, ಅವನನ್ನು ಕೇವಲ ದೃಷ್ಟಿಪಾತದಿಂದಲೇ- -ಅಕ್ಷಯ. ಭೋಜಿ 


ಯಾದ (ಎಷ್ಟು ತಿಂದರೂ. ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳದ) ಅಗ್ನಿಯು ಹುಲ್ಲಿನ. ಮೆದೆಯನ್ನು 


ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಹಾಕುವಂತೆ- ಭಸಮಾದಬಲ್ಲನು. 
ಸ ಏವ ಹಿ ಯದಾ ತುಷ್ಬೋ ವಚಸಾ ಪ್ರತಿನನತಿ 
ಭವತ್ಸ್ತಗದಸಂಕಾಶೋ ವಿಷಯೇ ತಸ್ಕ ಭಾರತ |1೨೨॥ 


ಅದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಆಶೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಇರ್‌ ನ್‌ ಬ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ ನ್‌ 


ಸಂತುಷ್ಠನಾದನೆಂದರೆ -ಆಗ ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯಮಾತಿನಿಂದ ರಾಜನನ್ನು 


ಶು 
ಅಬಿನಂ ದಿಸುತ್ತಾನೆ. € ಕಾಂತ್‌ ಥ್ರ nl) ಬೌ ತಿ ಕಿತಕನಂ ೦ತೆಯೇ ಇಂಗ್‌ 


ಹಿತದಲ್ಲಿಯೂ `ಆಸಕನಾಗುತಾನೆ. 
ಪುತ್ರಾನೌತ್ರಾನಶೂಂಶ್ಲೆವ ಬಾನವಾನ್ಸಚಿವಾಂಸಥಾ 


ಒಲ ಎ 
ಹಾಗೆ, ಗಾವ ನ ಹಾರ ಲಾಲ ಮ್ಲ ಲ 
ಲ) ಆಂಗ WY bd Ww ಬಣ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ನಾ ಘಾ ಲಿ ಹಣನು-ದಾನಿಯನು ೧ 6.ಖ್ರ ಲ್ಲಿ ಜಾಳ್ಗೆ ಲ್ಲ ಲಿ 
ಗಿಲಮಿ್ಳ್ಬುಬಲಟ ಅಲ್ರಿ ಬಲ ಎಲ್ಲು ಗಾ ಬಿ ಉರ್ವಾ 

ಮೊಮಕ್ಷಳನ್ನೂ, ಪಶುಗಳನ್ನೂ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಸಚಿವರನ್ನೂ, ಪಟ್ಟಣ 
ಮೋ AL ಪು ಲೃ ಬರಿತ PD) ND 
ಊಬಯುಲ್ಲ; ದೀಶವನ್ನೂ-ಶಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕ್ಷೆ; ಕೇಮದಿಂದಲೂ ಉಲಲನಿಬಲ್ಲ 


ಏತದ್ದಿ ಪರಮಂ ತೇಜೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಮೇಹ ದೃಶತೇ | 
ಸಹಸ್ರಕಿರಣಸ್ನೇವ ಸವಿತುರ್ಧರಣೀತಲೇ |1೨೪॥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ-ಸಹಸ್ರಕಿರಣನಾದ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಂತೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ತೇಜಸ್ಸು ಭೂಮಿಯಲಿ ಳೆ 
ಇಲ್ಲ ದಾಲ ರಿಕ್‌ ದ ಯುಧಿಷಿರ I 

ಯದೀಚ್ಛೇಚ್ಛೋಭನಾಂ ಜಾತಿಂ ಪ್ರಾಪು ೦ ಭರತಸತಮ 11೨೫1 

ಉತ್ತಮಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಾದರೆ- 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಅದನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೇತೀರಬೇಕು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಹಿ ದತ್ತೇನ ಧ್ರುವಂ ಸ್ಪರ್ಗೋ ಹೈನುತ್ತಮಃ | 
ಹೆ ಕಿ ದ ಶಿ ಧಿ 

ಶಕ್ತಃ ಪ್ರಾಪ್ಟಂ ವಿಶೇಷೇಣ ದಾನಂ ಹಿ ಮಹತೀ ಕ್ರಿಯಾ ೨೬ ll 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವುದರಿಂದ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 


ಲ್ಯ 
ಗಾ ಗ ಕ್‌ 0೨ ನಾಳ ಲಾಲ ಳಾ | 
“ಆಟಿಯ ತಗ ಮಿ ಆ ಒಆ ಹೆ A ಟಲ್‌ UO ಆಟ ಛ್‌ ಕ್ಷ 
ತಸ್ನಾದ್ದಾನಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ವಿಜಾನತಾ 1೨೭11 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವುದರಿಂದಲೇ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳೂ ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಿ ದ್ದಾಂಸರು 


ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ 'ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಗತ್‌, 


ಮಹದ್ದಿ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಟೀರ್ಥಮುಚ್ಛತೇ | 
ವೇಲಾಯಾಂ ನತು ಕಸ್ಕಾಂಚಿದ್ದಚ್ಛೇದ್ದಿಪ್ರೋ ಹೃಪೂಜಿತಃ ||೨೮॥ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
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3508 ಮಹಾಭಾರತ 
ee oe I ee ee Se CE ee See Pe RL TIE wa 
ಉಳಲು ಯ್ದ: ಉಲ್ರಲ್ಧಾಲಉಲ್ಲುೂ ಅಲಲಲೇ ರ್ಬಿ ಬಲಯಲ ವಲಲ 
ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವುದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಗಮಿಸಿದ 
ಹ HN A ರಿ 


೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವ (ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಅನಧಿಕಾರಿಗ ಮಾಡುವ ಉಪದೇಶದ ಹಾನಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹಾಲೆ wd de ಹಾಲಿ ಹಾಲೆ ಹಾಹಾ ಲ ಎಹ್‌ ಕಾಣಾ ಹಾ ಚ ಕಾಣಾ wm) ಯುದ ಹಾಚಿ ಹಾಚಿ ಜಾಲಿ 
ಶೂದ್ರನ ಮತ್ತು ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಥ 
ಜನಮೇಜಯ! ಯುಧಿಷ್ಟಿರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತಾನೆ : 

ಅ) 4 
ಮಿತ್ರಸೌಹಾರ್ದಯೋಗೇನ ಉಪದೇಶಂ ಕರೋತಿ ಯಃ | 
ಜಾತ್ಕಾಧರಸ್ಕ್ಯ ರಾಜರ್ಷೇ ದೋಹಷಸ್ತಸ್ಕ ಭವೇನ್ನ ವಾ lll 
ಏತದಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ನೇನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಂ ವೈ ಪಿತಾಮಹ | 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಾ ಗತಿರ್ಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಯತ್ರ ಮುಹನ್ನಿ ಮಾನವಾಃ loll 

“ಪಿತಾಮಹನೇ! ರಾಜರ್ಷಿಯೇ! ಮೈತ್ರಿಯ ಅಥವಾ ಸೌಹಾರ್ದದ 
ಕಾರಣದಿಂದ ನೀಚಜಾತಿಯವನಿಗೆ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ- 
ವಿನ್‌ ಲಿ ಧಿ ನ್ನ ಗಾ ಲ್ಲೆ A AAO ಲ್ಯಾ ಕಾಲ ಷ್ಣ ಶಾಲೆ 
ಅದರಿಂದ ಆ.೮೬ UY NV UPN UYEUN Ne WT MA ed Ts 
ವಿಷಯವನ್ನು ಯಹಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಇ ಇಚ್ಛಿಸಿ ನೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳು. ಧರ್ಮದ ಗತಿಯು ಅತಿ 
ನ್‌ ಗಷ್ಮ ಹಾಗಗೂ ೧೧೫ NEO ನನ ವಾವ ಕ 
ಜಲಿಲ್‌ Mas ಜಲ್ಲಿ Ie ತು ಅ ಲ್‌ Nd 
ವಿಮೋಹಗೊಳುತಾರೆ.'” 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಯಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ 


ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನೀ ನಿನಗೆ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; 
ಕೇಳು. 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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NN = ಂ ಶೋ ಇ ಹಪಶಲಾನಗಿ 6 ಉಕಾಶಿಶ್ಮಿೀನ್‌ಕ್‌ ಹಳೆ ಂಶ್‌ | 
ಜಿಯ ಉ ಕತ್ರೀಿಲ್ರುಲ್ಫೀ ಅಲಿಅಲಂ(ನ್ಯ ರಸಂ” | 


ರಿ 

ಉಪದೇಶೇ ಮಹಾನ್ಹೋಷ ಉಪಾಧ್ಯಾಯಸ್ಕ ಭಾಷೃತೇ ||೪॥| 
ಜಾತಿಹೀನನು ಯಾವನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ (ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ) ಅವನಿಗೆ 

ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ 

ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಆಚಾರ್ಯನಿಗೇ ಮಹಾದೋಷವು ಪ್ರಾಪವಾಗುವುದೆಂದು 

ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿದ್ದ ಜಾತಿಹೀನನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಕೇಳು. ಈ 
ಘಟನೆಯು ಹಿಮವತ್ತರ್ವತದ ಸುಂದರವಾದ ಪಾಶಲ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ 
ವಾದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆ ಆಶ್ರಮವಿದ್ದಿತು. ಆ ಆಶ್ರಮಭೂಮಿಯು 
ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಪೂದರುಗಳಿಂದಲೂ- ಲತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿ 
ದಿತು. ಮೃಗ-ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದಿತು. ಸಿದ-ಚಾರಣರಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಆಶ್ರಮದ ಸುತ್ತಲೂ ರಮ್ಯವಾದ ಮತ್ತು 
ಸುಪುಷಿತವಾದ ಅರಣ್ಯವಿದ್ದಿತು. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಂದಿ ವತಿಗಳಿ 
ದ್ದರು. ತಪಸ್ಥಿಗಳಿಂದಲೂ ಅದು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸೂರ್ಯಾಗ್ದಿಗಳ 
ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಬ್ರಾಹಣರಿಂದಲೂ ಆ ಆಶ್ರಮವು ತುಂಬಿಹೋಗಿದಿತು. ನಿಯಮವ್ರತ 
ಸಂಪನ್ನರಾದ ತಪಸ್ಥಿಗಳಿಂದಲೂ, ದೀಕ್ಷಿತರಿಂದಲೂ, ಮಿತಾಹಾರಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಜಿತಾತ್ಮರಿಂದಲೂ ಆ ಬ್ರಹಾಶ್ರಮವು ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದಿತು. 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಘೋಷಗಳಿಂದ ನಿನಾದಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರಾದ 
ವಾಲಖಿಲ್ಕರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಯತಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಆಶ್ರಮವು 
ಆಶ್ರಯಿಸಲಟಿದಿತು. 


ಬಿಟಿ 


ಪರಮದಯಾಳುವಾದ ಶೂದ್ರನೊಬ್ಬನು ಆ ಬ್ರಹಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಆಗ 
ಮಿಸಿದನು. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ ತಪಸ್ಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 


Ce 


(ಬರಾಲಾ ರಾ EN) 

(Yo ೦೮) 

V Y 

) 
3510 ಮಹಾಭಾರತ 


J ಯ್ನು ಹಸ್ಪಾಹಾಸ ಹಾಸ್‌ ಹಾಸಾಲೆ ಲ್ನ PN A, NE ND PD ED ಎನು mde, em ON med mm ಜಾ) 
ನಿಬುಖಲಲಿ ಬು ನೋಡಿ ಅಖಿಂಣಗಿ ಓಬರುಳಿ ಸಿರಿತೋಖಂಯಿ 0ನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ) ಮನನ ೦ಟಾಯಿತು ,. ಕುಲಪತಿಯ 


ಭವತ್ವಸಾದಾದಿಟ್ಟಾ ಮಿ ಧರ್ಮಂ ವಕ್ತುಂ ದ್ವಿಜರ್ಷಭ | 
ತನಾ 0 ತಂ RY ವನ ಕುಂ ಹಕವಾಜ ಹಜ್‌ ಲ್‌ 9, [lA ll 
್ರ್ರ ದ್‌ ಗಿ ಕ್ರ ಹೆ ಚಳ) ಆ್‌ಆ 'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ 'ಆ್‌'ಆ್‌ ಆಆಆ ಆಆ ಆ. ಕೌ HIN 40 IN 


ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನನಗೆ 
ಸಂನ್ಯಾಸದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿರಿ. 

ವರ್ಣಾವರೋ$ಹಂ ಭಗವಣ್ಕೂದ್ರೋ ಜಾತ್ಕಾಸ್ಥಿ ಸತ್ತಮ | 
ಶುಶ್ರೂಹಾಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ 11೧೫! 


ಪೂಜ್ಯ ರೇ! ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಣದವನಾದ ಶೂದ್ರ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ತಮ ಶುಶ್ರೂಷೆಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಆಸ್ಪತಾಂ ಯದಿ ತೇ ಬುದ್ಧಿಃ 'ಶುಶ್ರೂಹಾನಿರತೋ ಭವ | 

ಕೌನ್‌ ಗಿಡಗಳ ಕಾ ಗಾ ಗ ಗಿಂೀಥಾಸ್‌ ಕಾಣ ಕ್‌ ೪, ಹ್‌ ಗಳಲ IPN 

ಳೆ 'ಆಗ'ಆ್‌'ಆ್‌ / ಕಳಳ ಹ್‌ ಆ ಕಳ) ಮ WW ಲ್‌ ಧಿ 8581 ಆ.88 
“ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನಾದವನು ಸಂನ್ಕಾಸದ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 

ವಾಸಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆನ್ನುವ ಬುದ್ಧಿಯು ನಿನ 

ಇರುವುದಾದರೆ ಅಗತ ವಾಗಿ ೧೧ದ7ಗ9 ನಿದ್‌ ನ ಯ ಳ್ಳಿ ಇಳ ಗಾ ಇಡಿ 

ಇ ಆ ಆಲ ಟು WI ವ್ಯ ಲ11 ಇಟುಟ. ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲರುವಾಗ ಎಲ್ರ 


ಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರು. ಕೇವಲ ಶುಶ್ರೂಷೆಯಿಂದಲೇ ' ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪುಣ್ಯ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೀನು ಪಡೆಯುವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ.” 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 
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ವಿಜ್ಞಾತಮೇವಂ ಭವತು ಕರಿಷ್ಕೇ ಪ್ರಿಯಮಾತ್ಮ 


ರಿ ದ್‌ he 


ಪ್ರಿಯವಾಗುವುದನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 

ಹೀಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಶೂದ್ರಮುನಿಯು ಬ್ರಹಾಶ್ರಮದಿಂದ ಬಹಳ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ಗುಡಿಸಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡನು. ಅಲ್ಲವನು 
ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ವೇದಿಯನ್ನೂ, ವಾಸಮಾಡಲು ಸ್ಥಳವನ್ನೂ, ದೇವಾಲಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಮುನಿಯೇ ಆದನು. ಆ ಶೂದ್ರಮುನಿಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಠೋರವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ದೇವತಾಸಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಿಯನು ಕೊಡುತ್ತಾ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


NN ` ಇರ್‌ | ಸರ್‌ ಇರ್ತ ಸಾರ್ಸ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ “ರೈ ಸಾರ್‌ ಇಫ್‌ ಗಾರ್‌ ಸರ್‌ ಸರ್ಯ್‌ಇರ್‌ ಸರಾ 


ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಾ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು "ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶೂದ್ರಮುನಿಯು ಮಾನಸಿಕಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 


[a N ಷಾ ಈ ಸಾಹಿ ಕ್ಕ ಮವ ಮಾ ವ ವಾ ಜ್‌ ತ್ಯಾ ಪ್‌ ಇ 


( ತನು ಯನು ನಿರೋಧಿಸುತ್ತಾ), ಇ ಪ 
ನಾ; 


11 


ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ ಏಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ಸತ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ಬಹಳ ಕಾಲವನ್ನು 


ಕಳೆದನು. 


[221]-20 
ಗುಂ of) 
CS ಇಐಎ ತ ಇತರ) 


ಲ್ನ 
ತೋಪಪಡಿಸಿದನು 


(ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾದ) ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ಖುಷಿಯ 


ಘಾ ಹಾಗಾತ್‌್‌ ಲಾಗ ಲ್ಲ ಸಾಲಿ ಬ್ಬ ಲಿನ್‌ ಸಾ MOON NN 
tad \d ಹ WA TMC e ಟಟ ON MNS GY | | ೬ WN 


ಕ್ಷ 
ಭಂ 
ತ್ರ 
ತ” 
ಲ. 
ಟ್ಟ 
A 
3 
೮ 
(6 
36 


ಕ ಬರುತಲೇ ಇದನು. 
6 
ಒಮ್ಮ ಹೀಗೆ ಆಗಮಿಸಿದ ಖುಷಿಗೆ ಶೂದ್ರಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು : 
ತತ್ರ ಮೇತನುಗಹಂ ಕುರು 11೨೭1 


RS RS ಸು ಧಇಷ್ಟ್ಷ ಧ್ಯ NS ES ತಳ್ಳಿದೆ: ಇದ್ದು ಭಾಳ ಕಾಕು ಎಲ್ಲ. ಪಲ್ಲದ ಭಾಬ ಸೆಂ ಲಿ ಜಂ 
ಲಾ.ಊಊಟು ೯ AX! ೮೮೮೨ sad ಲಲ್ರ್ಭಯ್ಲು ಉಲಿ ಅ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗಹಿಸು.” 
Re) ಮ್ನ ಯ 
ಬ್ರಾಹಣಮುನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು. ಬಳಿಕ ಶೂದ್ರ 
ಮುನಿಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚೀಭೂತನಾಗಿ ಆ ಖುಷಿಗೆ ಪಾದ್ಯವನ್ನು (ಕಾಲು 
ES ಷ್ಟ ಗ್ರ ಲ್ಸ ಇ Nn = CN PD RS ಘಾಘ PND ಸಾಲೆ ಷ್ಣ ಪಾಲ ಗ್ರಾ ಎಫ ಗಾಣ ಶಾಲ ಬ್ರಿ ಹಾಲ ನ್ನು 
DoT UA KH ೬) ರಾಲಲ್ಯೀಖ ಆಲ ರಟ Wu WY (15 ಬಲ್ಲ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಓಷಧಿ-ಫಲಗಳನ್ನೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಆಸನವನ್ನೂ, ದರ್ಬೆ 


CQ A) 
ನ್ನೂ ಸ್ಸ ದ ನ್ಗ ಉರ ರ್ನ ಗಾಳ ಸ, ಹಲಿ ಸಲು 
ಅಬು ಲಬ ಅ )ಒಎುರಟಲಲಟಿಆಮಿ CNN WH ರುಕುಳ 
ಸಲುವಾಗಿ ಆಸನಕೂರ್ಚವನ್ನು ಪಶ್ಚಿಮಾಗ್ರವಾಗಿ ಹಾಕಿದನು. ಶಾಸಕ್ಕೆ 

ಪರಿ NN AEN OAL ಇಇ LL 
WWW ( ಲಯ ಬಬ್ಬು SIONS SO SNOVUY ಲಲ 11 


ಕುರುಷ್ಟೈತಾಂ ಪೂರ್ವಶೀರ್ಹಾಂ ಭವಾಂಶ್ಟೋದಜ್ಮುಖಃ ಶುಚಿಃ | 


“ಈ ಆಸನಕೂರ್ಚವನ್ನು ಪೂರ್ವಾಗ್ರವಾಗಿ ಮಾಡು. ನೀನು 
ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊ.” 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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NYA ON ಇದೆ0ರ್ಯರ್ಯ (ಳೆ ಇ NA eV Ee Ce EN 
CAM CAN ಗ್‌ Ad NT hd Ne Nes ಓಜ ಓಲ UY Cw ಪ ಲ 


ಮಾಡಿದನು. ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಶೂದ್ರಮುನಿಯು ವಿಪ್ರರ್ಷಿಯು 


ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ 
ಮುಂದುವರಿದನು. ಅನೇಕ ವರ್ಷ 


ಸಿದ್‌ ಬಗೆಡ್‌ದ್‌ "ಪದ್‌ ಓಟ್‌ ಲು. ಇಸ್‌ 


ಬಳಿಕ ಅದು ಶಾಮಾ ಸಾ ಗ್ಹಾರ್‌್ನ 


ಸ್‌ ಹಗ್‌ ಓಹ್‌ Nes oC ಆಟ್‌ td ಆ ಗಟ್‌ ಗಟ್‌ 


ರಾಜವಂಶದ  ಪುರೋಹಿತಕುಲದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಹೀಗೆ ಶೂದ್ರಮುನಿ- 


ಕಲಪ್ರಯೋಗೆ ಆಆ ಈ ತ ಅಳಲ್ಳ en ಆಳ ಆಳ 1. 

ಸಾಂಖ್ಯೇ ಚೈವ ಪರಾ ಪ್ರೀತಿಸಸ್ಕ ಚೈವಂ ವ್ಯವರ್ಧತ acl 
ಪುರೋಹಿತವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ಯಮಪಿಯು ವೇದಗಳಲಿ 

೧ಿ.ಅರ್ಥಾಳಕಾಳಿ ಸ್ಲೌರ್ಟ್ಯೀಾ ಈ, ಕಾಕರ ಷ್ಟ ಷ್ಟು ಧದ ಸಾಷಾಶ್ಮಾ ಯಯ್ಮುು "”್ರಿಧಿ ಶಾಣಲ ಅಾಸಾಲ ಣಾ ಕಾಧ (ಗ್ರ ಚಾಲ ಕಾಲ ರ ಹಾಲ ಕ್ನಾ ಗಾ ಸ್ಕಾ (ರಾ ಹಾಸಾಾ್ಸ್ಯಾ ಎಲ್ಸಾ 4” ್ಮ ಸಾಲೆ. ಹಾಲ ಹಾಲ) ಷ್ಟ 

ಅದರಲ್ಲಿಯೂ QaAAdS . ೪ ೮೭/1 1 Ne UC A ೫ cue J, ಭ್ಯ 

ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಕಲ್ಪಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿಷಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತ 

ನಾದನು. ಸಾಂಖ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸ ಸಕ್ತಿಯಿದ್ದಿತು. 


ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಆ ದೇಶದ ರಾಜನು ಮೃತನಾದನು. ಆಶೌಚವು 
ಕಳೆದನಂತರ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸೇರಿ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನ ಲಿನ್‌ ಕಾಲಿ ಸ 60೦% ಲಮ ಳದ ಗ ೧ರ ರಾಯ 
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ಜನ್ಮತಾಳಿದ ್ದ ಯಷಿಯೂ ರಾಜಪುರೋಹಿತನಾಗಿ ಅಭಿಷಿಕ್ಷನಾದನು 

PA, NER md ಕ್ರಾ) ಹ್‌ ಹಾಹಾ ಲ್ನ ಹಾಹಾ ಷ್ಟ a), ಇ್ಬು ಬ ಸಾಧ ಭಾಶಾ ಯ ವ 
ಎಜ ಮತ್ತು ಪುರೋಹಿತರಾಗಿ ಪುನಃ 


(ಶೂದ್ರಮುನಿ-ವಿಪ್ರರ್ಷಿಗಳು 

ತೆಗೂಡಿದರು. ು.) 
ಬಷಿಯನ್ನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ. ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಜನು 

ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ರಾಜ್ಯಭಾರ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಪುರೋಹಿತನು ಅನುದಿನವೂ ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 


ಮತ್ತು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಾಗ -ರಾಜನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಸುನಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಕೇಕೇಹಾಕಿಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿ 


ಯಾಗಿಯೂ ನಗುತ್ತಿದನು. ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜನು ಆಗಾಗ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು 


ಹ್ಯಾ ನೆ ಇ, Wei ಹಾ ಜ್ಲಾಶ ದಶಾ ಛಿ ಪ್ಲೆ ನ ನಾನ ಜ್ನ ಗಾಲ ಎಲಿಜಾ 
ಅಪಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ತಾನು ಪುಣಾ )ಹವಾಚನವನ್ನೂ-ಧಮರ್ಮ 


ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲಾ ರಾಜನು ನಸುನಗುವುದನ್ನೂ 


ಷಾ ಪಾಸ ನಾಲೆ ಸ ವಾವ ವಷವ ನಾಲೆ ನಾಸಾ ಇಂ ರಿ. ಅ. ಹಾವ 


ಕೆಲವೊಮೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೇ ನಗುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದ ಪುರೋಹಿತನು 
ಜನ ಮುಂದಿ ಕೋಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ 


ದಿನ ಪುರೋಹಿತನು ರಾಜನನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸಿದನು. 
ರಾಜನಿಗೆ ಮ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ವಾರ್ತೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದನು. ರಾಜನು ಸಂತುಷ್ಣನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ ಪುರೋಹಿತನು ರಾಜನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : 


ವರಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ತ್ಹೇಕಂ ತ್ವಯಾ ದತಂ ಮಹಾದ್ಯುತೇ lv Il 


ವರಾಣಾಂ ತೇ ಶತಂ ದದಾಂ ಕಿಂ ಬತೈ ಕಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 
ಸ್ನೇಹಾಚ್ಚ ಬಹುಮಾನಾಚ್ನ ನಾಸ್ತದೇಯಂಿ ಶಿಂ ಮೇ ತವ 1೪೭! 
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ಏಕಂ ವೈ ವರಮಿಚ್ಚಾಮಿ ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಜಸಿ ಪಾರ್ಥಿವ | 
ಪ್ರತಿಜಾನೀಹ ತಾವತ್ತಂ ಸತ್ಯಂ ಯದ್ದದ ನಾನೃತಮ್‌ loll 
“ಪಾರ್ಥಿವೋತಮನೇ! ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ದರೆ -ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಒಂದು ವರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಚಿಸುತ್ತೇ ನೆ. ಮೊದಲು ನೀನು ಈ ಒಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ಪ್ರತಜ್ಞಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾವುದು ಸತ್ಯವೋ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಸುಳ್ಳು “ಹೇಳಬಾರದು. ”” 


ಯುಧಿಷಿರ! ಪುರೋಹಿತನ ಆ ಮಾತಿಗೆ ರಾಜನು "ಬಾಡಂ' "ಹಾಗೆಯೇ 


ತನದ ಇನ್‌ ದ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಹ ಇ ಷ್‌ ಇನ್‌ ಇಂ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಲ್‌ ಇಹ ಹ. ೬. ಇನ್‌ ಇರಾ ಇಫ್‌ ಇಟ್‌ ಸ್ಯಾ ಹತ್‌ ಜಾರ ಜ್‌ ಮ್ಯಾ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ 


ಆಗಲಿ'-ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಮಾಡಿಕೂಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು : 
ಯದಿ ಜ್ಞಾಸ್ಕಾಮಿ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಅಜಾನನ್ನ ತು ಸಂವದೇ lll 


“ವಿಷಯವು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ತಿಳಿದಿರದಿದ್ದರೆ ಹೇಳು 
ವದಿಲ್ಲ.” 


ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ರಾಜಪುರೋಹಿತನು ಹೇಳಿದನು : 
ಪುನಣ್ಠಾಹವಾಚನೇ ನಿತ್ತಂ ಧರ್ಮಕೃತ್ನೇಷು ಚಾಸಕೃತ್‌ 
ಶಾ 


DLL ಹಾಣೆ ಸೆ ಲಾ Ka ——H— nll. 8೮8 


ನಿಹೋಮೇಷು ಚ ಸದಾ ಕಿಂ ತ್ದಂ ಲಂಸಿಸು ಊ೬ಧ್ರ್ಯ woe I VL Il 


“ನಿತ್ಯವೂ ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ, ಎಷ್ಟೋ ಸಮಯ 
ಗಳಲ್ಲ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಮತ್ತು ಶಾಂತ್ಕರ್ಥವಾಗಿ 
ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಏಕೆ ನಗುವೆ? 


ಸವೀಡಂ ವೈ ವತಿ ಹಿ ಮನೋ ಮೇ ಶ್‌ಸತಾ ತಯಾ | 


ಷ್‌ ಬಭಕಾರ್ಕ್‌ ಜ್‌ ಶ್‌ ಹ್ಯಾ ರ ರ್‌ ಇದ್‌ hd rr YY ಸಾಚ್‌ ಸ್ರ ರ್ಸ್‌ ಾ್‌ ಸಕ್ತಾ ಸಾಸ್‌ ೯ ಆ ಸಾರ್‌ ಸ್‌ ವ ಸಾರ್‌ ಸಾಕ್‌ ಭಾ ಸಾ 


ಕಾಮಯಾ ಶಾಪಿತೋ ರಾಜನ್ನಾನಥಾ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ. Isl 
ನೀನು ಹಾಗೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದರೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಾಚಿಕೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


AT 


ಸುವಂ ಕಾರಣಂ ಜ್‌ ನತೇ ಕೀ ಹಾಸಮಕರಣಮ್‌ 
ಕೌತೂಹಲಂ ಮೇ ಸುಭೃಶಂ ತತ್ತೇನ ಕಥಯಸ್ತ ಮೇ 1121.೨॥| 
ನೀನು ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಗುವೆಯೆಂಬುದು ಸಷ 


ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಕ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಹೆಚಿನ. ಕುತ ಹೇ: ುವಂಟಾಗಿದೆ 


ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳು.” 
ರಾಜನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಏವಮುಕ್ತೇ ತ್ವಯಾ ವಿಪ್ರ ಯದವಾಚ್ಕಂ ಭವೇದಪಿ | 
ಅವಶ್ಯಮೇವ 'ವಕ್ಷವಂ ಶೃಣುಷ್ಟೃಕಮನಾ ದ್ವಿಜ 1121೩ 


“ವಿಪ್ರೋತಮನೇ! ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಬಾರದ 
ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾನು ಹೇಳುವು 


ಶಿ 


ಮ್ನ ಆ 
ನಗಿರ್ವ ಶಾಫಿ ಲಂ ಸಲಾ ಲ ಲನ ಗ್ಯೀಕಳೆ ಹ್ಯಾಂತೆ ಸಂಪ | 
ಕ್ರಲಿ ಛ್‌ wd A ಓ ಗಪ್‌ ಓಟ್‌ ಗ ಆಲು ಸಕ್ರೆ ಆಆಆ (ಆ ಸ. ಆತ್‌ ಅಶ್ರಾ ಕಹಿ | 
ಜಾತಿಂ ಸ್ನರಾಮ್ಮಹಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನವಧಾನೇನ ಮೇ ಶೃಣು |1:೮॥| 


ನನಗೆ ಹಿಂದಿನ ಜನದ ಸ್ನರಣಶಕ್ತಿಯಿದೆ. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಹಿಂದಿನ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿದಾಗ ಏನು ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಗಮನವಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳು. 


ಲ್ನ 
ಶೂದ್ರೋ ಹಮಭವಂ ಪೂರ್ವಂ ತಾಪಸೋ ಭೃಶಸಂಯುತಃ | 
ಖಪಷಿರುಗ್ರತಪಾಸಂ ಚ ತದಾಭೂದಿ೯ಜಸತ್ತಮ 1191011 
ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರಮುನಿಯಾಗಿದ್ದೆನು. 
ಮಹಾತಪಸ್ನಿನಿಂದಲೂ ಯುಕನಾಗಿದೆನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 


ಇದಿ ಈ 
OANA ರಾಕಾ ಲ್ಲಾ ಲ್ಲ ON ಲ್ಲಿ 
\d vi bw ಅಹಿ Gadd © Add Tad WAC ANd UY Hs 
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ನನಗ EEE ಲಾಳ ದನ್ನು | 
್ರುಸಳಖಳಿಲ 6೦ ಅಟಲಿ ಬುಲಾಯಿ ಲೂ Nಲ | 


ಪಿತೃಕಾರ್ಯೇ ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ವಮುಹದೇಶ: ಕೃತೋನಘ ॥೫೬॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರೀತನಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 

ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪಿತ್ಠಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಾವ 

ವಿಧಾನದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ. 

ಬೃಸ್ಕಾಂ ದರ್ಭೇಷು ಹವ್ನೇ ಚ ಕವ್ಳೇ ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 

ಏತೇನ ಕರ್ಮದೋಷೇಣ ಪುರೋಧಾಸ್ತಮಜಾಯಥಾಃ lsc ll 


ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಆಸನಕೂರ್ಚವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಾಕಬೇಕು? ಮತ್ತು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ದರ್ಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಸ್ತರಣಾದಿಗಳನ್ನು 


ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಹವ್ಯ ಮತ್ತು ಕವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದೇವ-ಪಿತ್ಛಗಳಿಗೆ ಆಹುತಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು?-ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನೀನು ನನಗೆ 


NHR ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ. € ಕ್‌ ಯ್‌ ಗದಗ ಗಾಗಿ 


ಅಯ್‌ ಟ್‌" [| Nef Ne 1 ಟೆ a ಸೆ ಪದ್‌ ಓ NNN ಯು Wf I ಸ್‌ 3 


ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪುರೋಹಿತನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆ. 
ಅಹಂ ರಾಜಾ ಚೆ ವಿಪ್ರೇನ್ಸ ಪಶ್ಶ ಲಸ್ಮ ಹರ್ಯಯಮ್‌ । 


ರಿ 
ಮತ್ಸತಸ್ಕೋಪದೇಶಸ್ಥ ತೃಯಾವಾಪ್ರಂದಂ ಫಲಮ್‌ |1೫೮॥ 
ವಿಪ್ರಶ್ರೀಷ್ಠಣೀ" ಕಾಲದಿ ದ ನ್ನಾದರೂ ನೋಡು. ನಿನ್ನಂದ 


ಸೆ ಸ ಶೆ 
ಉಪದಿಷ್ಟನಾದ ನಾನು ಠಾ ನಾಗ ಹುಟ್ಟಿ ಜೀನಿ. ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ಈ ಫಲವು ಲಭ 
ಏತಸಾ ತ್ಕಾರಣಾದ್ದ ಹ್ಮನ್ನಹಸೇ ತ್ವಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 
ನ ತ್ವಾಂ ಪರಿಭವನ್ನ 'ಹೈನ್ನಹಸಾ ಮಿ ಗುರುರ್ಭವಾನ್‌ 117೯1 


ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸಲು ನಾನು ಹೀಗೆ ನಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ನನಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಗುರುವಾಗಿರುವೆ. 


3518 ಮಹಾಭಾರತ 

ವಿಷರ್ಯಯೇಣ ಮೇ ಮನ್ನುಸೇನ ಸಂತಪತೇ ಮನಃ | 

ಜಾತಿಂ ಸ್ಮರಾಮ್ಮಹಂ ತುಭ್ಯಮತಸ್ತಾಂ ಪ್ರಹಸಾಮಿ ವೈ lle oll 
ಈ ವೈಪರೀತ್ಮದಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಖೇದವುಂಟಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ 


ಮತು ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜನದ 
kd ಅ ಆ 


ನ್ನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಸರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 


ಹಾಸು 


ಪುರೋಹಿತತ್ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಯತಸ್ಸ ತ್ವಂ ಪುನರ್ಭವೇ Ill 


ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಮಾಡಿದ 
ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವೆಲವೂ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಈಗಲೇ ನೀನು 


ಸಗ... ಂ ಗಗ ಆ ಗಗ ತ 0 ದ ತ್ರ 


ಈ ಪುರೋಹಿತವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪರಿತ್ಕಾಗಮಾಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜನ್ಮವನ್ನು 


ನಔ AAS ದ ಗಿಳುುಶ್ತಿದ್ದ. 
wd ಆ 


ಇತಸಮದಮಾಮನಾಂ ಮಾ ಯೋನಿಂ ಪಾಪ ಸೇ ದ್ವಿಜ 
ಫ್ರಿ 


ಚ್‌ಳ್‌ಆ್‌ ವಳಕ್‌ ಕಳ್‌ ಒಟ ್‌ ಆಟ್‌ ಓ/ wu A ಕಳಳ ಹ್ಹ 
ಗೃಹ್ನತಾಂ ದ್ರವಿಣಂ ವಿಪ್ರ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಭವ ಸತ್ರ; 11೬ ೨॥ 
ದ್ವಿಜಸತ್ತಮನೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ ನೀನು ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೀಳದಂತಾಗಲಿ. ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ ; ಸತತಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಪೂತಾತ್ತವಾಗು.” 


ಭೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ರಾಜನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲಟ ಪುರೋಹಿತನು 


NNN ಇಾರ್ಟಾ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಸ. ॥. | ರ್‌ ಸರ್‌ ಇರ ಸಾ ಇಸ್ಟ್‌ ಇರ್ತಾ ಸಾ ಕರ್‌ NF NSN a ಇರ್ಜ್‌ಾರ್ಟಾ 


ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ಅನೇಕಪಕಾರವಾದ ದಾನಗಳನ್ನು "ಕೊಟ್ಟನು. ತಾನು 


ಅದುವರೆಗೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ವಿತವನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಅನೇಕ ಕೃಚ್ಛ ವ್ರತಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿದನು. ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ 
ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಆ ಪುರೋಹಿತನು 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿಕೊಟ್ಟು 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 2೨10 
NN NN ರೆನೆ ಅಗ 
Gs Cad No BU Ns YU I 1 he’ UY Cd WV WC ಆಆಆ Ne ಟಗ್‌ Nes Cod (ಗಗ್‌ ಓಲ) ಲ hed UN I | ಸ್‌ ಗಲ್‌ 

೪” ಆ" ಗತ್‌, ರ 
ವಿಪುಲವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಿ ಕಾ ~~ ಕ್ರಾ ಇಾಾಶಾಲೆ ಸಾಸ್ಟ್ಯಾಲಾಾಾ ಸ್ರಾಾಲ ON ಳ್ನಾಸಾಲೆ ಜೃ ಕಾಸಾ we) ಸ್ರಾಸಾಲಿ ಎ ana) nA ತಾಸಾಲೆ ಸ 

SUN YOANN SNC DIS SOY wed ಅಟಟ YO 
ದ ಅ ಎ ಲ್ನ Rea) ತ್‌, 
ವಾಸಿಗಳೆಲರಿಗೂ ಮಾನನೀಯನಾದನು. 


ರ ಶ್ಲ 
ವಾ ರಾ ಹಾವ ನಾ ಇ ಗಿಗಿದಗು 0೨7 ೪7ಸಿ ಲಾ ಸಣಣಾ ಹೂ 
ಅತಾ ಲ ್‌ಜ್ರ್ಥ್‌್‌್‌ಥ್‌ರು hs & ಗ ಓಗ್‌ ಓಟ್‌ Ned ಓಟ Ad Ned ಆಗ hd SE 
ಹೀನವರ್ಣದವರಿಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕೃತ್ರಿಯ 
RD ಇಲಿ ಇಳ ಲಾರಿ NA ಮ ಲಿವಿರಾರ ಗ ಫ್‌ಫಿ ಏಗ ಕಸಾ ರಾಲೆ ಸಾ ಇಳ 
ನಾದ ಬ್ರುಲ್ಯ ಲ!) ಬ್ರಿಹರಿಂಬು OX ಲಲ Wewll UUW O 


ಸತ್ತುರುಷರು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರಿಗಾಗಲೀ, ಯಾವುದೇ ಉಪದೇಶ 


ಹ Ne ಲ್‌ ನ್ನ ಗಿ 
ಅಲ್ಲ! Ne ಒಂ ಭಟ lA ಭಟ ಆಗ ಓಗಿ | | ಓಟ ಪಿ/೬ | Rea 


ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದು. ಅಂತಃಕರಣಶುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದವರು ಧರ್ಮದ ಸೂಕ್ಷ 


ಗತಿಯನ್ನು ಎ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

ಹಾಲೆ ಸಾಜಾ್ಮಾ ಬಾನ್‌) ಬಿ ನೆ ಎ ಯ ಭಾಶಾ ಲ ee *₹ 

ಅಸಲೃಣ ಬ್ಗ ಉ೨೨೧ ಆ ೮೬ NUH ಕಲ್ಲು ಆತಲಟ್ಟು ೮6 1 
ದುರುಕ್ತಸ್ನ ಭಯಾದ್ರಾಜನ್ನಾಭಾಷನೇ ಚ ಕಿಂಚನ llzoll 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಮುನಿಗಳು ಮೌನವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅನುಚಿತವಾದ ಮಾತು 
ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಡಬಹುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಮುನಿಗಳು 
ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಧಾರ್ಮಿಕಾ ಗುಣಸಮನ್ನಾಃ ಸತ್ಕಾರ್ಜವಸಮನ್ನಿತಾಃ | 


ದುರುಕ್ತವಾಚಾಭಿಹಿತೈಃ ಪ್ರಾಪ್ನುವನ್ತೀಹ ದುಷ್ಟತಮ್‌ 1೭೧ 
pಾಾ ಮಾಕ್‌ ಕಾ ಗಳ ಲ ದ್‌ ದಾ ವಾನ್ಸ್‌ ತಳ್ಳ ತ್ಕಾ ಇ SAT Ta TI EU ee 
ಓಲ WO, [hc ಜಲ್ಲಿ ಹಲ ಮೀಸ ಗಲ ಕ AAS SND Md 


ವ ಎ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದರಾದ ಪಾಪವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
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0ಗಿಸರಗಳಕ್‌ ಗೂ ಇಳೆ ಕರ್ತ; ದಾಚಿದಪಿ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ 


ಆಅ ಟಛಯಟಂ ಒಲಿ ಆಲ ಯ ರು ರ ಈ 


ಉಪದೇಶಾದ್ದಿ ತತ್ಪಾಪಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸಮವಾಪ್ಟು ಯಾತ್‌ ೭೨1 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರಿಗೂ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲೇ 
ಬಾರದು. ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶಿಷ್ಠನ ಪಾಪವನ್ನು ಉಪದೇಶಕ 
ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಎಮೃಶ್ಶ ತಸ್ಮಾ ತ್ಹಾಜ್ನೇನ ವಕವ್ಯ್ಮಂ ಧರ್ಮಮಿಚ್ಛತಾ 
ಸತಾನತೇನ ಹಿ “ತೆ ಉಪದೇಶೋ ಕಿಂನಸ್ಸಿ ಹಿ [EW 


ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಶಾಸ್ತವಿಧಿಗಳನ್ನು `ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಬೇಕು. ಸತ್ಯ ಮತ್ತು 
ಅನೃತಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾಡುವ ಉಪದೇಶವು ಉಪದೇಶಕ 
ನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ನ 
ಜತ 


ಬೇಕು. ಅದರಂದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ... 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಉಪದೇಶದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ತಾತ್ಪರ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಪನಃ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಮಹಾನ್ಮೇಶೋ ಹಿ ಭವತಿ ತಸ್ಮಾನ್ನೋಪದಿಶೇದಿಹ 11೭.೫1 
ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಹಾಕ್ಷೇಶವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಆದುದರಿಂದ ೧ ಲ್ಲ ಯಾರಿಗೂ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬಾರದು. 


೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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CA ಬಾ SS of 


ರೂಪ-ಲಕ್ಷಣಗಳು 


do 

3 
aL ("್ಲೆ 
ಟ್ರ &L 


ಹೊ 0 ಹಗೆ 


@ ಪ ಶಿ NS 


"ಪಿತಾಮಹನೇ! ಎಂತಹ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸೀಯರಲ್ಲಿ 


ಪದ್ಗ್ಧಾಲಯಳಾದ ಮತ್ತು ಪದಹಸ್ಮಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶಾಶ್ಚತವಾಗಿ 
ನೆಲೆಸುತ್ತಾಳೆ? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು.” 


ಭೀಷ್ಮನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


“ಯುಧಿಷಿ ರ! ಈ ವಿಷಯದಲಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಒಂದು ವತಾಂತ 
NANA hd ಉಟ Nd ದಂದು WAS CASAS ಟ್‌ ಗ ಗಟ್‌ ಅಹಲ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರುಕ್ಕಿಣೀ 
ದೇವಿಯು ದೇವಕೀಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲ ಲಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವಳಿತ್ರ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ 
ಅಸ ಕ ಅಣ ಹ್‌ a anand 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು. 


ಷ್ಣ ತ್ಸ ಗತಾ mee MLN NNN TOS ಜೌ RANE ಕಿ ಉಸೆ 
ಲ ದ Cade Ned Me No hd Nod CAST Ad WCW ಆನು ಓಟ Uy had Ad Ad WC UN 
ಣಿ ೩ ೧ ಕ್ರ 
ದೇವಿಯು-ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ, ಕಮಲ 
—_ ಇದಾಳೆ ಧಾ ಶ್‌ ee. we) eee. eed ಕೃ ವಕ್ತಾ me ee ON ಸಾಫ್‌ — 0. ED RS Mh 
ಆಯ್ತು ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಿ ಸತೀ ್ಭ ಎಸ ಲ(ಲು ಉಲ್ಟಾ ರಲ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಲಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕುತೂಹಲಯುಕಳಾಗಿ ಪಶಿಸಿದಳು : 
0 ಇಲ ಲ ೬0 | 
ಕಾನೀಹ ಭೂತಾನ್ಮುಪಸೇವಸೇ ತ್ವಂ 
ಸಂತಿಷ್ಠಸೇ ಕಾನಿವ ಸೇವಸೇ ತ್ವಮ್‌ | 
_ ಲಗ ೦ ಘಾ ಖಿ ತ್ಯಾ ಹಾರೆ ಬಾಳೆ ಕಾಲೆ ಆೆ ಬತಾ ಹಾಳೆ ಜಾಣಸ್ಟಾ ಹಾರಿ 
ಅಂ ಲಕ ಲ ಲಅರಂಲ್ಬೂ 
ತತ್ತೇನ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹರ್ಷಿಕನ್ನೇ lvl 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


3522 ಮಹಾಭಾರತ 
"2 ಗುಮತಷಿ ರ7ಗ್‌ಲ ಗಲೇ! ಶಂಕೆ ಇಂಡಂತ್‌ಗುಮುಗ್‌ ಮಾನಸ್‌ 
ಭ್ರ AC | 120 ರ (1 ITA KoA ds CUE NS EU AAG CU Cd 
ಫ್ರಿಯತಮೆಯೇ! ನೀನು ಈ ಜಗ ಶಿನಲ್ಲ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲೆ 
eS — md Eh em ed ee me ಬರೆ OO ಹಾಲೆ ಖಾಸಾ ಹಾ EN ON me ಕಡು ಹಾದಿ ಉದ್ದ ee 
ಧ್ರ ಖಲ ಮು ( ಓಟುಿಲಟು WY ಲ್ಲ ಲಲ | ಆಯು! ಲಿ Kv ww ಲ 
ಸೇವಿಸುವೆ?-ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳು.” 
ಗ್‌ ‘ ಇಾಧಿ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ರುಕ್ಮೀ ಯು ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಚಂದ್ರಮುಖಿಯಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಗರುಡದ್ವಜನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಲ್ಲೆ ಗಾಯಿ ಸಾರ ಗಳ ನಾಲ್ಕ ಸನಾ ಅನೀಶ್‌ ಮಂ ಗಳನ್ನ) ಮೋಲ್‌ * 
aS UN Add ಆತ್ರ ಲ As hs Nd A) ಲ್‌ ed Nf (ಟಿಗೆ? TS Nl Mae dN ೮ ಓಟ OW ಈ 
ವಸಾಮಿ ನಿತ್ತಂ ಸುಭಗೇ ಪ್ರಗಲ್ಲೇ 
ದಕ್ಷೇ ನರೇ ಕರ್ಮಣಿ ವರ್ತಮಾನೇ | 
ಅಕ್ರೋಧನೇ ದೇವಪರೇ ಕೃತಜ್ಞೇ 
ಜಿತೇನಿ ಯೇ ನಿತಮುದೀರ್ಣಸತೇ lk ll 
ಎ) ಶಿ ಜಿ 
66.2.೦. ANAS! ಇದಲ ಕಾಳ ಇಾರು ಗ್ಯ ಕಾಳ ಕ ಕಾಳ ಷ್ಣ ಘು ಧಾನ ಳು ED) 
MEN NW ! Nw ಲ. ಪ್‌ ೨ ಲ ಇಕ್ಕಿ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವನಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾರ್ಯಕುಶಲನಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರತನಾಗಿರುವವನಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ರೋಧರಹಿತ 
ಇಲ್ಲ ಗಾಳದ ಛಾ ಜನಿ ಧಿ ವಾ ಘ್‌ ಘನ್ನ ಎಾನ್ಸ ಣಗ ನಲ್ಲಿಯೂ SRN CNN ಳಿ 
a ದೀವಾರಾಧನತತ್ಪರನ 4 hdd UU ಓಟ? td Nef ಆಅ ಆಲ ಅ (ಲ್‌ 


ಸದಿಸುವವನಲ್ಲಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಲ್ಲಿಯೂ, ಅಧಿಕವಾದ ಸತ್ತಗುಣ 


ಇನ 
ವಿರುವವನಲ್ಲಿಯೂ -ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ನಾಕರ್ಮಶೀಲೇ ಪುರುಷೇ ವಸಾಮಿ 
ನ ನಾಸಿಕೇ ಸಾಜ್ಕರಿಕೇ ಕೃತಪ್ಲೇ | 
ಜೆ ಇರ ಜಾಚೆ ಜೆ ಇಚೆ ಡಾ ಹಾ A 
ನ ಚಾಪಿ ಚೌರೇ ನ ಗುರುಷ್ಠಸೂಯೇ llc ll 
ಕಾರ್ಯಶೀಲನಾಗದೇ ಇರುವವನಲ್ಲಿಯೂ, ನಾಸಿಕನಲ್ಲಿಯೂ, 
ವರ್ಣಸಂಕರವುಳ್ಳವನಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸ ೀ ಇರು 
ವವನಲಿಯೂ ಕಾಸಾ 9 ಹಾಗ್‌ ಸ ಗೌನ ಗ ಹೀರ ಕ್‌ ಗಳು ಗಾ 
ಆಸ್‌ ett ಆ) ME ಜಲ 3 ಆ ಭ್‌ 
(4) 
ಕ್ಯ 
QA 
K END 


ಈ 


೨ 
CS 
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ಳ್‌) ಗೆಲಿ ನಿಗೆ AQ ಗ್ರ ಮಾಮ ದಾದ ಾ್‌ತ್ಸ್‌ 
I MAS ME ಮಳ ಭಲ CHU Ch aE NS AAS EU tA KAY) 
ದಿಲ್ಲ. 

ಗ್‌ 
AE ಗ ಕಾ “ಇ ಇರಲಿ ಕ ಭಗ ಇ ಬಡ್‌ ಸಾಲ ಸಾಲೆ ಸಾಲ ಇಲಾ ಸಾಲಾ ವಿ 
ANN ಆಲ) SN ಎಲಲಿ ಲಿೀಲ 
ಕೆಶನಿ ಕುಷ್ಪನ್ನಿ ಚ ಯತ್ರ ತತ್ರ | 
ಶಿ. ಶಂ ವ ವ 
ನಚ ವ ತಿಷ್ಠಾಮಿ ತಥಾವಿಧೇಷು 
ನಿ ಮಾ ಸಾಬಾ ಪಾಲೆ ನಿ ನ್ನ ಬ ಚಾಳ ಚಾಲಿ ಎ Wael 
ಲ (ಯು ASW SNS VEN AW 11೪ ll 
ಸ್ನ ಶಾಲಿ ಷ್ಟ ಗ್ರ ©, ಫ್ಯಾ ತ ತ್ಕಾ (eSATA m\ ಗಿ ದಿವ್‌ ಸಪ po 
AMO LAG ಅಯಂ ಧಿ ಆರೇ WN) WANA 


ಸತ್ತದಲ್ಲಿಯೂ (ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ), ಗೌರವದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀನರಾಗಿರು 


ವರೋ, ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಸಂಕಟಪಡುವರೋ, ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಳ್ಳು 


ವರೋ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಆಶಯವನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 
ವರೋ, ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ (ಯಾರ ಮನಸು ್ಸ ಮತ್ತು ಕೃ ಕೃತಿಗಳು 


ಸಸ ನೋನಿ 0% ಷು ಎಲ್ಲ 0ಕ್ಶಿ ON ದಾರ್ಗ್ಯಾು್ಷ Wo ಎ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಬೀರಿಯೀ ೮ Wa ೮೬೭) ದ್‌ ಅಂತಹ ಪುರಿಷರಿಲ್ಲು ಮಾಮಿ 


ಯಶ್ನಾತ್ಮನಿ ಪ್ರಾರ್ಥಯತೇ ನ ಕೀಿಣಿ- 

ದಶ್ಹ ಸ್ಹಭಾವೋಪಹತಾನರಾತ್ಮಾ | 
ತೇಷ್ಠಲ್ಪಸನ್ನೋಷಪರೇಷು ನಿತ್ಕಂ 

ನರೇಷು ನಾಹಂ ನಿವಸಾಮಿ ಸಮ್ಯಕ್‌ lll 


ಯಾವಾತನು ತನಗಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಇಚ್ಛಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲವೋ, 
ಅಂತರಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಯಿಸುವುದೇ ಯಾವನ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ, 
ಅಂತಹ-ಅಲ್ಪತ್ಛಪ್ತರಾದ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ನಾನು ಪೂರ್ಣಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಾಸ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವಧರ್ಮಶೀಲೇಷು ಚ ಧರ್ಮವಿತ್ಸು 


ಹಾಳ ಅನಿ ವಿ ವಾನಿ ರಗಳೆ ೧ನೆ ದಾನೇ | 
ಉಣ ಆ 0/[ ಛ್‌ NN | 


ಕೃತಾತ್ಮನಿ ಕ್ಲಾನಿಸರೇ ಸಮರ್ಥೇ 
ಕ್ಲಾನಾಸು ದಾನಾಸು ತಥಾಬಲಾಸು | 
ಸತ್ರಸಭಾವಾರ್ಜವಸಂಯುತಾಸು 


ರಿದ 


ವಸಾಮಿ ದೇವದ್ದಿಜಪೂಜಿಕಾಸು |೧೦॥! 


J 
EK ಕೃಶ) 


3524 ಮಹಾಭಾರತ 
ಲ್ಲಾ ANTE ಗಗ ಇಲ್ಲಿ ರಾರಾ ೧೦೨ ಕ್‌ ಘ್‌ ಲ್ಲ pಾಲ್ಗ ಚಾ ನಿ 
Aun dN UNAS COU ಹಲ Ul Nf Ad MAC ಕಜ ಲಂ ದ್‌ ಈ. \ Gad 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿರುವ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನ 
dN NN =) ~~ mee) ad ಖಾಸಾ! = wd oe ee ಹಾಸಾಫೆ ed. wd = wd 
ಮಿ ಹಲಲ, ಕ್ಷಮಾಶೀಲರಾದ, “ಉಳಿ ೦ಬ ಳೂ 
ರಲಿಯೂ ಇ -ಕ್ಚಮಾಗುಣಯುಕ್ತರಾದ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ, ಸತ್ಯವಾದಿನಿ 
Re) 
ಗಳಾಗಿ ಸರಳಸ್ಪಭಾವದವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ON ಶ್‌ ಲಿನಸ್‌ ಇದೆ ೦ ಇಲ್ಲಿ 
ಜ್ರ ಹ ಲ್ಲ ಕುಳ WN AMM AAS VU OA IU NSAI TU AAS NHN CY ಆ 
Ke] ಹಾಸ 


ಗು ೨೮೦೨೮ 


ಸದಾ ಚೆ ಭರ್ತುಃ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದಿನೀಮ್‌ | 


ಪರಸ್ಕ ವೇಶ್ಮಾಭಿರತಾಮಲಜ್ಞಾ- 
ಮೇವಂವಿಧಾಂ ತಾಂ ಹರಿವರ್ಜಯಾಮಿ lanl 


ಮನೆಯ ಸುತಲೂ ಬಿದ್ದಿರುವ ಪಾತ್ರೆ -ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾದ 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಡದೇ ಇರುವವಳನ್ನೂ, ನಿವೇಚಿಸದೇ ಕಾರ್ಯಮಾಡು 


ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಡರ್‌ ಟ್‌ ಮಿರ್‌ ಗ ಗಲ್‌ ಇಓ ಕ್‌ 8 VOU ಇರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ೌರ್‌ ಬ ರಗರ್‌ೌರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ಗರ್‌ 


ವವಳನ್ನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಪತಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ 

ಹೇಳುತ್ತಿರುವವಳನ್ನೂ, ಇತರರ ಮನೆಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಯೇ ಇರಲು ಆಸಕ್ತಳಾಗಿ 

ರುವವಳನ್ನೂ, ನಾಚಿಕೆಬಿಟ್ಟವಳನ್ನೂ ನಾನು ಪರಿತ್ಕಾಗಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಪಾಪಾಮಚೋಕ್ಷಾಮವಲೇಹಿನೀಂ ಚ 


ವೃಪೇತಧೆ ರ್ಯಾಂ ಕಲಹೆಪ್ರಿಯಾಂ ಚ | 
ನಿದ್ರಾಭಿಭೂತಾಂ ಸತತಂ ಶಯಾನಾ- 


ಮೇವಂವಿಧಾಂ ತಾಂ ಪರಿವರ್ಜಯಾಮಿ 11೧೨ 
ದಯಾರಹಿತಳಾಗಿ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲ ತತ್ಪರಳಾಗಿರತಕ್ಕವಳನ್ನೂ, 
ಕುದು ಪಿ ಯಾಗಿರುವವಳನು ೧ (ಅವುಡುಕಃ ಸನ್‌ ನ್‌ ಗಾತ್ಠ ARE NA 
ಆ ಆಗ್‌ UI Nf ಆಗ ಆ CT ಲ್ಲ ಹ್‌ ರಿಯ್ಸೆಬಿವಿಳಮ್ಬೂ), “ಸ್‌ bd 
ದವಳನ್ನೂ, ಜಗಳಗಂಟಿಯನ್ನೂ, ತೂಕಡಿಸುತಿರುವವಳನ್ನೂ, ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮಲಗಿರುವವೇ ಳನ್ನೂ ನಾನು ಪರಿತ್ಕಾಗಮಾಡುತ್ತೇನೆ 
ಪ್ರಾ SS ಗ್ಯ ಡಿ ಭಾಳ ~_ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 3525 
ನಾಲಾ ಲ ನರಾಾದ್ರಿಂದ್‌* ನಾ ಲ್ಲಿನಾರ ಕಾಡ್‌ 
wd AAG wd CG Nef A ಆ್‌ಇಳಟ್‌ ಅಆ ಜವ್‌ ಆ್‌ಆ)೬ಆ್‌ ೪ ಳೆಲ 
ಕಲ್ಮಾಣಶೀಲಾಸು ವಿಭೂಷಿತಾಸು 11೧೩ 


ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳುವ, ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿನಿಯರಾದ (ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾಗುವ ರೂಪು-ಸಂಂಜದರ್ಯ ಗಿಳನ್ನು ಹೂಂಓರುವಿ), ಸಳಭಾಗ್ಯಿಐತಿಯ 
ರಾದ, ಸದ್ಗುಣಸಂಪನ್ನೆಯರಾದ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶೀಲ-ಸ್ವಭಾವಗಳುಳ್ಳ, 
ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳಿಂದ ವಿಭೂಷಿತೆಯರಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲಿ ನಾನು 


ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಯಾನೇಷು ಕನ್ನಾಸು ವಿಭೂಷಣೇಷು 
ಯಜ್ಞೇಷು ಮೇಫೇಷು ಚ ವೃಷ್ಟಿಮತ್ಸು [eal 


ವಸಾಮಿ ಪುಲ್ಲಾನು ಚ ಪದ್ಮಿನೀಷು 
ನಕ್ಷತ್ರವೀಥೀಷು ಚ ಶಾರದೀಷು | 
ಗಜೇಷು ಗೋಷ್ಕೇಷು ತಥಾಸನೇಷು 
ಸರಃಸು ಪಫುಲ್ಲೋತ್ಪಲಪಜ್ಕಜೇಷು 1೧೫! 
ಸುಂದರವಾದ ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕನೈಯರಲ್ಲಿ, ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ, ಮಳೆಗರೆಯುವ ಮೇಘಗಳಲ್ಲಿ, ಅರಳಿರುವ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ, 


ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ನಕ್ಚತ್ರಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 'ಗಜಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಶಾಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ, ಸುಂದರವಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿರುವ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ- 
ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ನದೀಹು ಕ್‌ಂಸಸನನಾದಿತಾಸು 


ಕ್ರೌಣವಘುಷ್ಟಸ್ತರಶೋಜಭಿತಾಸು | 


ಎಕೀರ್ಣಕೂಲದುಮರಾಜಿತಾಸು 
ಶಹಸಿ ಸಿದ್ಧದ್ದಿಜಸೆ ೀವಿತಾಸು | 


ಅಲಗ ವ ಎ 6ಿಸಿ ಸಾರ್ಸ್‌ ರ್‌ ಕಾಶ್‌ ಆಜ್‌ ₹೯ ಟರ್‌ 


ವಸಾಮಿ ನಿತ್ಕಂ ಸುಬಹೂದಕಾಸು 


ಸಿಂಹೆ ರ್ಗಜೆ ಶ್ಲಾಕುಲಿತೋದಕಾಸು IAI 
೧ ಪಾಳ (ರ ಇಲ್ಲ ON AO ಬ ಫಾಘ ON CN me x ಪ್ರಾಸ Nn ನ ಭಾ ಹಾಲೆ ಳಾ 
ಉರಿ I A ಆಉಲಟು ಅಲ) CANA UW. oe We BTU 


3526 ಮಹಾಭಾರತ 
ವಾಲ್ಸ್‌ ಳ್‌ RONEN ONAN ಗ್‌ೆ ಶಾಸ 2 ರಾಯ 
ಜ್‌ da ಗಲ ಆ ಆಲಿಸಿ dN AIG | | WUC UA ೨ NN SAS ASN | ರ್ಯ ಉಳು ( 
ಬೆಳದಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ, ತಪಸ್ವಿಗಳಿಂದಲೂ-ಸಿದ್ದ 
PRED ಕ್ಯಾ ಕೃ ಯು PNY ಎಬ ಕಾಣಾಲೆ ಕ್ರಾ ಐ ನ್ದ ಹಾದಿ ಕ ಲಲಿ ಎಲಾಲ RED ED RD ON ಇ ಕಾಫ ಕಾ ಉ್ಮ್ರ ದ್ದು nan 
YUH ನಿಸಿ ಅಟ, ಸಟಿಯಿ(ಸ1ಿ೪ಇಲ ಲಲ Ue 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲೋಲ-ಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೀರಿನಿಂದ 
ಲ್‌ಿ 
ಕೂಡಿರುವ, ಜಲಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಲಾ ಇ “ವೆ ೧ ಇನಿ 
ಅಲಗು ಲ ಎಲ್‌ 
ಮತ್ತೇ ಗಜೇ ಗೋವೃಷಭೇ ನರೇನ್ಸೇ 
NS i ಲ ಹಾದ SS RS ಖಾ ಲ್ಲ ಹಾಲಿ ಹಾಲೆ ಖಾಲ ತವ ಕಶ್ಚ. ಎ 1 
ಇ ಟ೦ಆಎಂಸಬಲುಓ ಉಮ NNW ಉಳಿ" IK 2-1 
ಯಸ್ಸಿಇನೋ ಹವೃಭುಜಂ ಜುಹೋತಿ 
ಜ್‌ ಸ 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚಾರ್ಚತಿ ದೇವತಾಶ್ನ | 
ಕಾಲೇ ಚ ಪುಷ್ಪರ್ಬಲಯಃ ಕ್ರಿಯನ್ನೇ 
ಹಾಲಿ ದ್ರಿ. ಜಾಲ್ಲೆ ನಿಂ ರ ಹಾಗ ನ ರಜ ಸಾಜಾ ಸ್‌ ಸಾರ ಇ [ಫೈ cell 
ಅಂಗ್‌ ಕವ ್‌್‌ WI MN US 818೬ oll 


ಷ 
"ವೆ. ಯಾವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಮಾಡುವರೋ, 
_-ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಚನೆಮಾಡುವರೋ, 
) ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುಷ್ಪಬಲಿಗಳನ್ನು (ಪುಷಾಂಜಲಿಯನ್ನು) 


ಸಮರ್ಪಿಸುವರೋ-ಅಂತಹವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ನಿತ್ಯವಾಸವನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. 


ಸ್ಪಾಧ್ಮಾಯನಿತ್ಮೇಷು ಸದಾ ದ್ದಿಜೇಷು 
ಕ್ಷತ್ರೇ ಚ ಧರ್ಮಾಭಿರತೇ ಸದ ವ । 


ವೈಶ್ಯೇ ಚ ಕೃಷ್ಠಾಭಿರತೇ ವಸಾ 
ಶೂದ್ರೇ ಚ ಸೂಸು 1೧೯॥ 


೧ ವಟ 
NAV FARRER ORO ARNOT AS 0 NRA ನಾಳೆ ಕ್ಟ EP ಕಾ 
ಛಿ. ಆ! ಟೇ U 9 VA ಧು ೦ WES 1707 ಓಟ CISION NAGS O ASAIN AAAI OY 9 
ದ ಶ್ರ ಠಿ ದಂ ಲ್‌ 
\ 
ಲೌ ee 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


೨ 
CS 


ನಾರಾಯಣೇ ತ್ವೇಕಮನಾ ವಸಾಮಿ 
ಧಾ /ಿ ಊನಾ ಗಾವ ಮ್ನ A | 
AWC ACT eV TY A, | 
ತಸ್ಮಿನ್ನಿ ಧರ್ಮಃ ಸುಮಹಾನ್ನಿವಿಷ್ಟೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯತಾ ಚಾತ್ರ ತಥಾ ಪ್ರಿಯತ್ತಮ್‌ |1೨೦॥ 


hd ಸ್‌ ಸ್ಯಾ ಧಿ | | hee Ree ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ದಿಂದ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ, ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವನಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಹಾಧರ್ಮವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. (ನಾನು ಧರ್ಮನಿಲಯೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ.) 


ಅವನಿಗೆ ಬಾಹಣರ ವಿಷ ಷಯದಲಿ 96ತಿಯಿದೆ. ಣ್‌ ಲಾ] 0ಎ 


ಹ್‌! ॥ ಆ) hy dd ಳೈ ಆ) ೬ Nee ದ್‌್‌ ಡಿ I ಸ್‌ ಹಗ್‌ ಹ ಹೇಟ್‌ 


ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದಾನೆ. 
ನಾಹಂ ಶರೀರೇಣ ವಸಾಮಿ ದೇವಿ 


ಹಾ 
ಭಾವೇನ ಯುಸ್ಲಿಲ 


ಲಾ ಸಂ ಲಿ ಈ ರು 
ಸ ವರ್ಧತೇ ಧರ್ಮಯಶೋ್ಪರ್ಥಕಾಮೈಃ lal 


ಕ್ರಿ 


ನಾರಾಯಣನ ಹೊರತಾಗಿ ನಾನು ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಶರೀರಯುಕಳಾಗಿ 
ನೆಲೆಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ರೂಪದಿಂದಲೇ ನಾನು ಇನ್ನಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ 


ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ ನಾನು ಯಾವ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ 


1) ಇಲಿಸಿ ಅ ೨ 
ಧನ ಮತ್ತು ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ (ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕಾಮ-ಯಶಸ್ಸುಗಳಿಂದ) 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. (ನಾನು ಒಬ್ಬನಲ್ಲ ನೆಲೆಸಿರುವೆನೆಂಬುದಕ್ಕೆ 


೧೧ನೆಯ ಅದಾ ಯವ ಮುಗಿಯಿತು. 
೨೬ನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಲ) 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


“ು 
CS 


3528 ಮಹಾಭಾರತ 
ಲ ನ್‌್ಗ್‌ಂತ್ರಾಂಕೆ€ ನಿರಾ ಆಗಿ ಗಿ 
ನ್ಯಾಯ್ಕೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮಹೀಂ ಮಠೀಶಾಃ | 
ಗೋಬ್ರಾಹಣೇಚಃಃ ಶುಭಮಸ್ಬು ನಿತಂ 
J “ವಿ ಕ ಇವಿ ಶಿ 
ಲೋಕಾಃ ಲಾ ಲಂ ಇ ಂದ್ರಿವೆ ೧6 ೧ಳೇಲ್ನ || 
ಕಟ್‌ ಟಟ ಹ ಆಟ್‌ ತಳ ಓ. ಆಅ [ಶ್ತ 


ಕಾಲೇ ವರ್ಷತು ಪರ್ಜನ್ಯ; ಪೃಥಿವೀ ಸಸ್ಮಶಾಲಿನೀ | 


ದೇಶೋ$ಯಂ ಕ್ಲೋಭರಹಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸನ್ನು ನಿರ್ಭಯಾಃ ॥ 
ಅಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಿಣಃ ಸನ್ನು ಪುತ್ರಿಣಃ ಸನ್ನು ಪೌತ್ರಿಣಃ | 
ಅಧನಾಃ ಸಧನಾಃ ಸನ್ನು ಜೀವನು ಶರದಾಂ ಶತಮ್‌ ॥ 
ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸೇನ್ಸಿಯ್ಭೈರ್ವಾ 
ಬುದ್ದ್ಯಾತ್ತನಾ ವಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸಭಾವಾತ್‌ | 


aA bb 
ಇರಿ ಆ 


ಕರೋಮಿ ಯದೃತ್ಸಕಲಂ ಪರಸ್ತೆ 


“A ಲ್ಕ ಕಾರ್‌ ಪ ೨ ಒಬ. ತ್‌ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಷಮೃತಾಂ ದೇವ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ 
ಹರಿಃ ಓಂ 
ಶ್ರೀಕಷಾರ್ಪಣಮಸು ಶ್ರೀಸದುರುಚರಣಾರವಿನಾರ್ಪಣಮಸು 
ಲ ಣಿ ಇವಿ N ಡಾ 2 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಇದಿಳ್ಳಿವ 

ಆಆ ಸ್‌ ಆಟ್‌ ಆಗಿತು 
ಸ್ತೀಪರ್ವ : ೧೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ : : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ರಣರಂಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೃಪಾಶ್ವತ್ಥಾಮ-ಕೃತವರ್ಮರು 
ಸೋಡುತಾರೆ. ಇಲಿ ನಾವು ಒಂದಿನ “ಸಯ” ಸರಣೆಗೆ 


ಬೂಳಯಮಿತಿಲರಿ. “ಇ ಸಾಲ್‌ಟ್‌ ಇತ್‌ ಗತ್‌ ಸಿ ಷ್‌ ವುದು ದದ ಆ ್‌ 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಿದ್ದವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನಂತರ ಆ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅಶ್ವತಾಮಾದಿಗಳು ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸಂತೃಪ್ತನಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನಂತರ ಆ ಮೂವರೂ ಬರುತ್ತಿರುವ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ  ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನು 
ಸಂಧಿಸುತಾರೆ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ ಸಾರಥಿಯ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಹತರಾದರೆಂಬ ವಾರ್ತೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆ ಮೂವರೂ ತೇಷಾಂ ತು ಕದನಂ 
ಕೃತ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಾತುಂ ನೋತ್ಸಹಾಮಹೇ(೧೬) ಪಾಂಡವರ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಿಯಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿರುವ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಲು 
ಉತ್ಸಾಹಿಗಳಾಗಿಲ್ಲ- ಎಂದು ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಮೂವರೂ ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಮುಂದೆ ಅಶ್ವತ್ನಾಮನು ಒಬ್ಬೊಂಟಿಗನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಭೀಮಸೇನನು 
ಅವನನು ಬೆನ್ನಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಭೀಮಸೇನನು ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಕೃಪರಾಗಲೀ, 


ಕ್‌ ನ್ನು 
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ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧೃತರಾಷ್ಟನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮನ್ಸಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದರೂ ದೃತರಾಷ್ಟನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ 


ಲ 


೧ ಐ 'ಲ ಲು ಥಿ ಪ 


ಮಲದ ರಿ ಸಿಯ ಳೂ ಲಯ ಲ್‌ ಲ, 
ಧ್‌ ಅ) \ ಇಲ್ಲು I ಗಿಸಿಕೂಳ್ಳಲು 


ದುಷ್ಟಭಾವನೆಯನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ 


ಟ್ರಿ 
ಈ 2 
6913 
2 
(_ 

kb € 
i © 
ತ್ರೆ 
ಭ್ರ] 
22೪ 
aL 
(ಈ 
ತ್ರಿ 
₹1 


ಲಿ 
46 
SX 
¥3, 
ಲ 
ಣೆ 
pL 
ತಿ 
£81 
4 
ಕ 
ಲ 
| G 
31 


(೫ 
a 
ae 
3 
ತ್ರೈ 
2b 
©) 
) 
a 
3 
| 
(09 
ತ್ರೈ 
ತ 
ಲ 
ತ್ರಿ 
(ol 
3 
೫: 
©) 
$ 
ತ್ರಿ 


ಪ್ರತಿಮೆಯ 

(ಮಸೇನನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಭೀಮನನ್ನು ನಂಸಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ 
ಆಶಯದಿಂದಲೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯು 
ಚೂರು-ಚೂರಾಗುತ್ತದೆ. ಲೋಹದ ಪ್ರತಿಮೆಯಿಂದಾದ ಆಫಾತದಿಂದಾಗಿ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಬಾಯಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ರಕ್ತವು ಹೊರಬರುತ್ತದೆ. ಅವನು 
ಎಚರದಪ್ಪತ್ತಾನೆ. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನನಂತರ ಮೇಲೆದ್ದು ಭೀಮನು ಸತ್ತು 
ಹೋದನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನಿಗಾಗಿ ವಿಲಪಿಸುತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಭೀಮಸೇನನು ಜೀವಂತನಾಗಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸುತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಕಥಾವಸ್ತುವು 


ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಬಲ ಮತ್ತು ರೋಷಗಳೆಷ್ಟೆಂಬುದು ಈ 


ಡೆ 


ಅಧಾ ಯದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ 


ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಒಂದೆರಡು ವಿಷಯಗಳೂ ಇವೆ. 

ದೃತರಾಷ್ಟನೂ ಮತ್ತು ಅವನ ಪರಿವಾರದವರೂ ಇರುವುದು 
ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೂ ಮತ್ತು ಹಸಿನಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ. ರಾಜನಾಗ 
ಹಸಿನಾಪಟಣದ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 'ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅವನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಸಹೋದರರೊಡನೆ ಅವನಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಲೋಹದ ಪ್ರತಿಮಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಬಂತು? ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದೂರಾಲೋಚನಾಶಕ್ತಿಯು ಎಷ್ಟಿತ್ತೆಂಬುದು 
ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ನೂರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ 


ದೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ಭೀಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಎಂತಹ ದಾರುಣವಾದ ಕೋಪವಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 


೨ 
CS 


ಮಹಾಭಾರತ 5481 
ಲ್ಲ ALO 0ನ ಮಿನ್‌ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇಇ) ಧ್ರವ ಗಾಳಿ ರ್‌ೂ 
ಟಗ ಆ AE | | ಗ್ರ ಗಲ್ಲ dud WU NS CTY hid No hd Ned NL SUMAN OE 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡೇ ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ದೃತರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನು ಸಂಧಿಸಲು 
SL ನ ಎಲ ಎಂರಿಂ ಖೂನಿ DA ಮಮ 
RENN ATNINYER OKT ಯೋ! NWO SUA ಯಶು UY ಖಿ 

ದ ವ ಖಣ ದ ಳ್‌, ಕ 

ನೂರಾಯಿತು. ಕೋಪದ ಆವೇಶದಲ್ಲಿದ ಧತರಾಷನಿಗೆ ತನ್ನ ಮುಂದಿದುದು 
ಇ್‌ಂ ೪ ಟು ಲ ಐ 

ಲೋಹದ ಪ್ರತಿ ಎಂಬುದರ ಅರಿವೂ ಆಗಲಲ್ಲ ಇಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ 

೧% ಹಾಲೆ ee ON ವಾ ನಾನ್ನ ವಾ ನಾನ್ನ 9 ವನ್ನ ಫಾ ನನ್ನಾ 


೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತು 
ಗಳೇ ಇವೆ. ಎಲ್ಲರ ವಿನಾಶಕ್ಕೂ ದುರ್ಯೋಧನನೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡ ದೃತರಾಷ್ಟ್ರನು 
ಪಾಂಡವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಭೀಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮೈದಡವುತ್ತಾನೆ. 
೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- ಈ ಅಧ್ಯಾಯವೂ ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 


ಹೇಳಲು ಬಂದ ವ್ಯಾಸರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದ್ದಶ್ಯರಾಗುತ್ತಾ 
ಪುನಃ ವ್ಯಾಸರು ಗಾಂಧಾರಿಯನ್ನು ನಮಾದಾನಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದು 
ಅವಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರಂದಿದೆ. ಗಾಂಧಾರಿಯು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಕೋಪಗೊಳ್ಳದಂತಾಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಂಹಾರವಾದೊಡನೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪಾಣವಾನಾಂ ಎನಾಶಾಯ 
ಮಾ ತೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಕದಾಚನ (೬೩-೬೪). ಪಾಂಡವರನ್ನು ವಿನಾಶ 


ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ಬುದ್ಧಿಯು ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಟಾಗದಿರಲ- 


ಫಾ ನ ಗಣ ಕಾರ್ಯಾ ರ್ಸ್‌ ಾಶ್ಕಾ ಛನ್ನಿ ಇಲ್ಲ ಇ ಹಾಲ್ಗ ನ ಸ್ನ ಸಾನ ಇ ತ್ಸ ನಿ 00 ೫ ಲಿಗಿಕಥತಾಳ್ಗ ರಾಯ 
ಲಕಲಕ | vA ಆಲ್‌ ಗ ಅಲ YUH ಸ) ww | 


ಗಾಂಧಾರಿಯು ಪುತ್ರರ ಮರಣವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಚಲಿಸಿತ್ತೆಂದೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ ಬುದ್ಧಿಯು ಸರವಾಯಿ 
ತೆಂದೂ ಹೇಳುತಾಲೆ. "ಸಾ ಮೇ ವೃವಸ್ಥಿತಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ತವ” ವಾಕಂ ಜನಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಣಾ ೬ ಹಾ ದ 
ಆ Jo ಜು ನ 
ಕೊಡಲು ಇಚಿಸಿದಳೆಂದೂ ವ್ಯಾಸರು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಿದರೆಂದೂ ಈ 
ಇದಿ ಲ ಥಾ ಹಾಹಾ 
ಲ್ಲ ಲ. 400 NTA ್ರುತ್ರಲಲ (ಕಲಂ 


ಟು 
ಶಪ್ಪುಮ್ನೆಚ್ಚದನಿನಿತಾ (೨) ವ್ಯಾಸರು ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಲ್ಯ ಲ AS ಆಲಿ 


ಹಾ ಹಾ ಘಾತ ಸಾರೆ ಎನ್ನ ಸಾತಿ 2ಡಿ ಎ ಹಾ 


| ನಾನಗೊಂಡರೂ ಭೀಮಸೇನನು "ದುರ್ಯೋದನ 
ವಮ ಅದರ್ಮಯುದದಲಿ ಕಹರಿಸಿದುದು ನದಿಯೇ ?'-ಎಂದು 
ತ್ತೆ ಶೈ ಸದ್‌ ಹತ್‌ 'ಆ್‌'ಆ್‌ಆ್‌ ಓ ್‌ ಬ್‌ ff FF ಟ್‌ wf ನ್‌್‌ 1 ಟೆ ಊಟ್‌ AN ಹ್‌ ಶೀಟ್‌ 
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ತ್ತಾನೆ. ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಅಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೊಂದುದಕ್ಕೆ ರಣ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನ ಹಿ ಯುದ್ಧೇನ ಪುತಸ್ತೇ ಧರ್ಮೇಣ ಸ ಮಹಾ 
ಬಲಃ | ಶಕ್ತಃ ಕೇನಚಿದುದನ್ತುಮುತೋ ಷಮಮಾಚರಮ್‌ ॥1೩॥॥ 


k ರ ರ್ಯ ರ್‌ hf dd ರ್‌ ಇ. SISA OD ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇರ್ತಾ OO BE ಇಳ ಜಾ 


"ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಧರ್ಮಯುದ್ಧದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 


ಎದುರಿಸಲು ಗದ ಸಂಹರಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಇದ ವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


FY Ne ಸದ್‌ 'ಆಗ್ಗ್‌ಆ್‌ ಹತ FY es of Ne FY ON NN Nd ಓಂ Maden ಜೆ 


ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು'-ಎಂಬ ಭೀಮಸೇನನ 
ಮಾತು ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ಆಪ್ಕಾಯಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದುರ್ಯೋಧನ 
ನನ್ನು ಅಧರ್ಮದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಂಹರಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಗಾಂಧಾರಿಯು 
ಬಿಟ್ಟು ದುಃಶಾಸನನ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರಿದುದೇಕೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಹತಾಶ್ಲೇ 
ನಕುಲೇ ಯತ್ತು ವೃಷಸೇನೇನ ಭಾರತ | ಅಪಿಬಃ ಶೋಣಿತಂ ಸಂಖ್ಯೇ 
ದುಃಶಾಸನ ಶರೀರಜಮ್‌ ॥ (೧೩). “ವೃಷಸೇನನು ನಕುಲನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ರಥಹೀನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದುಃಶಾಸನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಅವನ ರಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದೆ'- 
ಎಂದು. ಗಾಂಧಾರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವಾಗ 
ಭೀಮಸೇನನು ಹತಾಶ್ಚಂ ನಕುಲಂ "ದೃಷ್ಟಾ ಷ್ಟ ವೃಷಸೇನೇನ ಸಂಯುಗೇ | 
ಭ್ರಾತ್ಮ್ಮಣಾಂ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟಾನಾಂ ತ್ರಾಸಃ ಸಂಜನಿತೋ ಮಯಾ (೧೭) 


"ವೃಷಸೇನನಿಂದ ನಕುಲನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡುದನ್ನು 


ನೋಡಿ ದುಃಶಾಸನನೇ ಆದಿಯಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ಎಲ್ಲ ಅನುಜರೂ 


ಹೃಷ್ಟರಾದರು. ಅದನ್ನು ಸಹಿಸದ ನಾನು ದುಃಶಾಸನನನ್ನು 


ಸಂಹರಿಸಿದೆನು' -ಎಂದು ಭೀಮಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 
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ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಶಾಸನನ ವಧೆಯಾದನಂತರ ವೃಷಸೇನನು ನಕುಲನ 
ಸಂಹರಿಸುವಂತೆ ಅರ್ಜುನ 
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5484 ಮಹಾಭಾರತ 


ಭೀಮಸೇನನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಗಾಂಧಾರಿಯೇ ಮುಂದೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ದುಃಶಾಸನಸ್ಯ ಯತ್ಕುದ್ದೋ ಪಿಬ 
ಚ್ಛೋಣಿತಮಾಹವೇ (೨೮- ೧೮) ₹ ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ದುಃಶಾಸನನ 
ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿದನು - ಎಂದು ಸ ಷವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಭೀಮಸೇನನು 
ಗಾಂಧಾರಿಯನ್ನು ಸಂತ್ಸೆಸುವ ಸಲುವಾಗಿ "ದುಃಶಾಸನನ ರಕ್ತವು ತುಟಿ- 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ'-ಎಂದು ಹೇಳಿದನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದಿ. ಮುಂದಿ ಭೀಮಸೀನನು ಅಪರಾಧವನ್ನೀ ಮಾಡದ 
ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನೆಣಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದು 
ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಗಾಂಧಾರಿಯು ತನ್ನ ಒಬ್ಬನು ಮಗ 
ನನ್ನಾದರೂ ಏಕೆ ಉಳಿಸಿಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಲಬುತ್ತಾಳೆ. ಇದಕ್ಕಿ 
ದಂತೆಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಕೋಪವು ಉಲ್ಬಣಿಸುತ್ತದೆ. "ಆ ರಾಜನೆಲ್ಲಿ? ಕ್ಟ ಸ 
ರಾಜಾ? ಎಂದು ಗದರಿಸುತ್ತಾಳ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಜನು 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ "ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದವನು ನಾನೇ 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸು'-ಎಂದು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನನ್ನು 
ತಾನೇ ಹಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಗಾಂದಾರಿಯು ಯಾವ. ಮಾತನ್ನೂ 
ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು 'ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಲಿದ್ದಾಗ ಗಾಂಧಾರಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಬೆರಳುಗಳ 
ಅಗಭಾಗಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವು ಕಪ್ಪಾಗುತ್ತವೆ. ಅಜುಲ ಗ್ರಾಣಿ ದದಶೇ 
ದೇವೀ ಪಟ್ಟಾನರೇಣ ಸಾ! ತತಃ ಸ. ಕುನಖೀಭೂತೋ 


ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಹಿಂದಿನ ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು 
ಸರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಗಾಂಧಾರಿಯು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳ. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಲು 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಗಾಂಧಾರಿಯು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳ. 
ತೋರಿಕೆಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪತಿಯು ಅಂಧನಾಗಿರುವಾಗ 
ತಾನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳೆ. ಆ 
ದುರಂತ ಸಮಯದ ಕಠಿನಪರಿಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಪಟ್ಟಿಯು 
ಅಸ್ಪವ್ಯಸ್ತವಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಗಾಂದಾರಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯಳಲ್ಲ. ಅವಳ 
ಕೋಪ-ಶೋಕಗಳ ಪ್ರಚಂಡವೇಗದ ಸಹಜ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಅನಪಾಯಕರವಾದ 
ಮಾರ್ಗವು ಹೀಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅವುಗಳ ಶಮನವಾಯಿತು. ಕಥಾಭಾಗವು 
ಮನೋರಂಜಕವಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಪಾಠವು ಎಲ್ಲ 
ಪುಸಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಪ್ರಕರಣಗಳು 
ಸಮಾಧಾನಕೊಡಲಾಗದ ಪ್ರಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳದಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗಾಂಧಾರಿಯ ದೃಷ್ಟಿಪಾತದಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಉಗುರುಗಳು ಕೈ 


ಬೆರಳುಗಳದೋ ಕಾಲ್ಫರಳುಗಳದೋ ತಿಳಿಯದು) ಕಪ್ಪಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭಯಗೊಂಡು ಅಜುನನೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಎಲರೂ ಅಡಗಿ ಕೊಳಲು ೩ಡಿ 


ಗ್‌ ೬್‌ಟ್‌ಗಟ್‌ ॥8 RA ಮ್‌ ೬೫್‌ಗಟ್‌ಟ್‌ Lhd ಬ ಕ್ಯ ಅಳಲು ಓಡಿ 


ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾರ್ಜುನೋಗಚ್ಛದ್ದಾಸುದೇವಸ್ಯ ಪೃಷ್ಠತಃ 
(೩೧) ಅರ್ಜುನನು ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಕೃಷ್ಣನ ಹಿಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದನೆಂಬುದು 
ಅರ್ಜುನನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ, ವಿಸಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ, 


ಅಸಹಜವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 


AAT EAE NN 
\d oR) ded 


ಅವಳೇ ಎಲರನೂ ಸಂತೆಸುತಾಳ. ಅನಂತರ ಪಾಂಡವರೆಲರೂ ತಮ 


ಗಾಂಧಾರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತಾರೆ. ಆಗ ಗಾಂಧಾರಿಯೇ 
ನ ಲೆ ದ A VOR 
6. ಬೂಟು ಜು ಡಲ ಗುಾಲ್ರಸ * ಸ್ಸ 1 ಓಟ AAAS 
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ಮಹಾಭಾರತ 5487 
ಎಲ ರ SoU UU Te Een ಗಿದೆ. ಕಾಸ ಗಾ ಗಗ 7್‌ತಾಲಿ 03 ನಿಪ ಎಳದು ರ್ಬಾಗರ ಗಗ ಥಾ 
IC TUCO CANA Nes CAS UN es Kad ಅಲ! ಸ CU wl Ita bead td Ad hdl MEY 


ತ್ರೆ 
ಛೈ 
ತ 
ತ 
O 

Gk 
ತ 
ಆ, 
ಗಿ 

ಲಂ 


ಗಾಂಧಾರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. 


೧೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರಿಯು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಪ್ರಕರಣವು ಬರುತ್ತದೆ. ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಅವಳು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡಳು 
ಎಂದಿದೆ. ಪರಿಷ್ಟಜ್ಯ ಚ ಗಾನ್ನಾರೀ ಕೃಪಣಂ ಹರ್ಯದೇವಯತ್‌ (೩) 
ಗಾಂಧಾರಿಯು ದಿವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ॥ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಸ್ಟ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಿದಳು. ನೂರಾರು ಯೋಜನ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ದೂರ! ದೂರ ಬಿದ್ದಿರುವವರನ್ನು ದಿವೃದೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನೋಡಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಭಾವನೆಯಿಂದಲೇ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಒಂದೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಗಾಂಧಾರಿಯು ಹಲವಾರು ಮಹಾಯೋಧರ ಸ್ನರೂಪಗಳನ್ನೂ ಅವರ 
ಸುತ್ತಲೂ ಅಳುತ್ತಾ ನಿಂತಿರುವ ಅವರ ಪತ್ನಿಯರನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತಾಳೆ. 
ದುಃಶಾಸನನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ (೧೮ನೆಯ ಅಧಾ ಯ) ಅವನ ರಕ್ತವನ್ನು 


ಭೀಮಸೇನನು ಕುಡಿದನು- ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ 


ಹಾರ ಶಾಲಿ ರಾ ಇ ಲಿ ಚಾಲ ಘಾಲಿ ಛಿ ಏಗ ಕರಾಲ ಯ ಇ NE 02 ಲ ಹಾಲೆ ON ಗ್ರ ಫಾ ಫಿ 
ಪ್ರಕರಣಾಂತರದಲ್ಲ ಸ) ve he Ne ICY SAM 
ಮತೊಂದು ವಿಷಯವೆಂದರೆ ದುಃಶಾಸನನು ತನ್ನ ಕೆಗಳರಡನೂ 


m am J 


ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದು. ಏಷ ದುಃಶಾಸನಃ ಶೇತೇ ವಿಕ್ಷಿಷ್ಠ 
ಎಪ್ಪಲೌ ಭುಜೌ (೨೭) ಆದರೆ ಹಿಂದೆ ಭೀಮಸೇನನು ದುಃಶಾಸನನ 
ತೋಳುಗಳರಡನ್ನೂ ಕಿತುಹಾಕಿರುತಾನೆ. ಏವಂ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಭೀಮಸೇನಃ 


ಹಾಲೆ ಕಾಫಿ ಎ ಡು ದ ಶ್ರ ೫ ಹೆಟ್ಟು ಗಾರ ಕಾ 


ಹಾಸ ಬೃ ಹಾಾನಾನ್ಮಾ ಹಾಸ್ತಾನಸ್ಟಾ 
ಭು ಅಟ ಅಲ್ಲ ಲಂ ಲ ed wu ಅಳಲಿಲ್ಲ 


(ಕರ್ಣ-ಅಧ್ಯಾಯ-೮೩-ಶ್ಲೋಕ-೨೭) ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದ... ತೋಳುಗಳು 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿದಿ. 


SSRN ಬಿ ಗಾ AN AN ೧.೧ ಯಿ 
[ IU ರು od AA etd Ne hd Od A ಶಿ nm’ ಗಚ್‌ ಶಿ ಹಾಸ್‌ \ ಈ ಶಿ ಹಾಸ್‌ ಹಾಸ್‌ ಶಿ ಹಾಸ್‌ 
ವ) 


ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕರ್ಣ, ದುರ್ಮುಖ, ತ 


9 
ದುಃಸಹ, ಅಭಿಮನ್ಯು, ಕರ್ಣ, ಅವಂತೀದೇಶದ ರಾಜ, 
ಜಯದ್ರಥ, ಶಲ್ಕ, ಭಗದತ್ತ , ಭೀಷ್ಟ ದ್ರೋಣರು, ಭೂರಿಶ್ರವಸ-ಇವರೇ 


ಮೊದಲಾದವರು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರು 


ಆರ್ಬರ್‌ ವಲ 6 ಡೆ ಈ 
ವುದನ್ನೂ ಕಣ್ಣಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ವರ್ಣಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 


ಗಾಂಧಾರಿಯು ದ್ರೋಣರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ-" ಕೃಪಿಯು 


ದ್ರೋಣರ ಔಧ್ವದೈಹಿಕಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ' 


ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಪ್ರೇತಕೃತ್ಕಂ ಚ ಯತತೇ ಕೃಷೀ ಕೃಪಣಮಾತುರಾ (೩೭) 


"ಮುಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದ ದ್ರೋಣರ ಶಿಷ್ಕರು ಚಿತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಿ 


ದ್ದಾರೆ'-ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ ಗಾಂಧಾರಿ. ಕುರ್ವನ್ತಿ ಚ ಚಿತಾಮೇತೇ ಜಟಲಾ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಣಃ (೩೯) ಆದರೆ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣರ ಔರ್ಧ 
ದೃಹಿಕಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಔರಸ ಪುತ್ರನಾದ 


ಅಶ್ವತ್ಹಾಮನ ಹೆಸರೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಗನಿಲ್ಲದೆಯೇ ಅವರ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 


ನಡೆಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತೇ? ಅಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲೋ ಇದ್ದ ಅಶ್ವತ್ದಾಮನು ತಂದೆಯ 


ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲ 


ಉತ್ತರವು ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಕಾಂಬೋಜ, ಕಲಿಂಗ 
ರಾಜ, ಜಯತ್ಸೇನ, ಬೃಹದಲ, ಐವರು ಕೇಕಯರಾಜಕುಮಾರರು, 
ದ್ರುಪದ, ವಿರಾಟ, ಧೃಷ್ಟಕೇತು, ವಿಂದಾನುವಿಂದರು, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ರಾಜಕುಮಾರರು ರಣರಂಗದಲ್ಲ ಬದ್ದಿರುವುದನ್ನು ವರ್ಣಸುತ್ತಾಳ. ಊಗಿ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಿನಾಶಹೊಂದುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ಭೀಷ್ಮಮತ್ತು ವಿದುರರು ತನಗೆ 
ಮೊದಲೇ ಸೂಚಿಸಿದ್ದರೆಂದೂ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 
ರಮಾತೆಯಾದ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಆ ಭಯಂಕರದ್ಧಶ ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ತಿ ತಿಗೆಟ್ಟು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ. ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ 


ಕೃಷ್ಣ ಷನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟುಬರುತ್ತದೆ. ಅವನು ಇಚಿಸದರ ಈ 


ಕ್ಕ ವಾ ವಿನಾಶ ಶವನ್ನು ಲಿ ನಮೊ ಇ ಘಾಲೊ ಅವಃ 02೧% 


೪ 


ವನಾಶಕ್ಕೂ ನೀನೇ ಕಾರಣನಾಗು. ಮೂವತಾರು. ವರ್ಷಗಳು 
ಕೂಡಲೇ ನಿನ್ನ ಕುಲದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲರೂ-ಈಗ ಕುರುಸ್ತ್ರೀಯರು ಶೋಕಿಸು 
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| ಸತ್ನಾ md ಹಾಸಿ ಸಾಸಾಲೆ ಳಾ ಸಾಧ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಅನುವರ್ತನಿ 


ಎ ದಿನ 
ಯಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಿದಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಇತ್ಸುಕ್ತಾ ನಪತದ್ಧೂಮೌ ಗಾನ್ನಾರೀ ಶೋಕಮೂರ್ಛಿತಾ | (೩೭) ಎಂಬ 
ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತುಗಳು ಸಮಂಜಸವಾಗಿ 


UY") ಣಿ 
ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಉತಿಹೋತಿಷ ಗಾನ್ಸಾರಿ ಮಾ ಚ ಶೋಕ ಮನಃ 
ಕೃಥಾಃ | ತವೈವ ಹಪರಾಧೇನ ಕುರುವೋ ನಿಧನಂ ಗತಾಃ ॥ “ನಿನ್ನ 
ಅಪರಾಧದಿಂದಲೇ ಕುರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾದರು.' ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತೇ 
ಗಾಂಧಾರಿಯ ಕೋಪವು ಕೆರಳಲು ಕಾರಣವಾಯಿ ೈನ್ನಬಹುದು ಆದರ ಎಲ 
ಗಿ ಜಲಾಲ ತು ಇ A ಘಾಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಕಾಲ ಬೃ ಇಾಲ್ನಿು ಗ್ರ, ರಾಲಿ ರ ಯ ೦ ಡಿ ರ್ಟ ಥಿ ತಾಳ ಸ ಇಳ ಕಾಲಿ 
ಆಸರ ಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಬಲಳಿಲ್ರಿಲಹಿ “ಎಟ ಆಟ ಟಲ್‌ ತ್‌ 


ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹತರಾದರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 
ಒಡನೆಯೇ ಉತ್ತರ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ದಶಾಯುತಾನಾಮಯುತಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚ ವಂಶತಿಃ । 
ಹೋಟಂ ಷಷ್ಟಿಶ್ಚ ಷಟ್ಟೆ ವ ಹೃಸಿ ನ್ರಾಜನ್ನ ಧೇ ಹತಾಃ He ll 


ಬಳಲಿ ಳ್ಯುಂ ಶಾಲೂ) ಅಅೊಘಲಂ ₹8 


ಳಿಲ್‌ ಸೆ CTO ದ ಜ್‌ NPN ARETE 
{vc NMTWoW IV ಲ್ಲಿ "ಇಲ್ರಿ ಇಟಿ ಬ್ರಿ ಲಲ ರ್ಟ ಟು 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತು ಮತ್ತು ಆರು ಕೋಟಿ 
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ನಿಷ್ಠನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳಿರುವುದು ಸರಿ ಎಂದು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ?- ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಃ 

ಆದಿಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಅಕ್ಕಾಹಿಣೀಕೋಷ್ಠಕದ ಪ್ರಕಾರ 
ಹದಿನೆಂಟು ಅಕೌಹಿಣೀಸೈನ್ಯಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ ೩೯,೩೬,೬೦೦. ಒಂದು 


ಕೋಟಿ ಕೂಡ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಳುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
೧೯,೬೮,೩೦೦. ಹೀಗಿರುವಾಗ ೧೬೬ ಕೋಟಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸತವು 


ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 


ಕೋಷಕದ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದು ಪತಿ ಎಂದರೆ ೫ ಕಾಲಾಳುಗಳು. ಆದರೆ 
ಹಾಸ 
ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದ ೧೫೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದು 
ಲಿ ಣಿ ೦೦೦೧ ಅಜ ೧ ಲಳ ಹಾಲ) ಧಾಣ್ನಾ ದಾನಾ 4 ಕಗನಗ = ಶ್ಸಶಾಳ ಆನಾ 
ea! CIO) es © "Tvl Iv STASIS, Wd ಸ್‌ ಳ್ಳ ಹುತತ ಬು 
ಪತ್ರಿ ರ್ವಿಧೀಯತೇ || ೨೮1 
ಇದೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅಕಾಹಿಣಯ ಕೋಷಕವು ಹೀಗಿದೆ : 

ಗಹ) ಐ 0 WwW 

ಸೇನಾ ಪೇಣಶತಂ ನಾಗಾ ರಥಾಸ್ತಾವನ್ನ ಏವ ಚ | 
ದಶ ಸೇನಾ ಚ ಪೃತನಾ ಪೃತನಾ ದಶವಾಹಿನೀ ॥|೨೪॥ 


೫೦೦ ಆನೆಗಳು ಮತ್ತು ೫೦೦ ರಥಗಳು ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸೇನಾ 
ಅಥವಾ ಸೇನಾಮುಖ ಎಂದು ಹಸರು. (ಆದಿಪರ್ವದ ಕೋಷ್ಟಕದಲ್ಲ ಸೇನಾ 
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೨ 
CS 


ಒಂದೊಂದು ರಥದ ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟು ಆನೆಗಳು, ಎಷ್ಟು ಕುದುರೆಗಳು, 
ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ಕಾಲಾಳುಗಳು ಇದುವೆಂಬುದನ್ನು ಇದೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨೨ 
ಮತ್ತು ೨೩ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ರಥಸ್ಮಾಸನಶ ಗಜಾ ಗಜಸ್ಕ ದಶ ವಾಜಿನಃ | 


ಇ ಇಂಗ್‌ ರ ಈ 


(OSS NS, 
ಅ ೮೮) 
1 () 
ಮಹಾಭಾರತ 549] 
ಮುಖಕೆ ೧ ನಳದ 0 ಗಾನ ಗೆಂಕೊರ್ಟೊ್‌್‌ ನಮೋಲಿ್‌ ಸಿ ಲಸದ 
% Ay Ns Ql IC heed Wy Ned dl Ow NS GAA Why Ad dN BAY Qe hed Ad 
ಹತ್ತು ಸೇನೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ೫,೦೦೦ ಆನೆಗಳು ಮತ್ತು ೫,೦೦೦ ರಥಗಳು 
ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಪೃತನಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. ೫೦ ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳೂ ೫೦ ಸಾವಿರ 
ರಥಗಳೂ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಾಹಿನೀ ಅಥವಾ ಅಕುಹಿಳೀ ಎಂದು 
ಹಸರು. ಒಂದು ರಥ ಮತ್ತು ಒಂದು ಆನೆಗೆ ೫೫ ಕಾಲಾಳುಗಳಂತೆ ೫೦ 
ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳು ಮತ್ತು ರಥಗಳ ಹಿಂದೆ ೨೭,೫೦,೦೦೦ ಕಾಲಾಳು 
ಗಳಿರಬೇಕಾಗುತದೆ. 


ಗಳೂ, ೩೫ ಸಾವಿರ ಕಾಲಾಳುಗಳೂ ಇದರು. ಒಂದು ಅಕಾಹಿಣಿಯಲ್ಲಿ 


೦), 


ಧಾ ಧಾ x x x 


Ww 
ಕೆಲವೇ ರಥಗಳ ಹಿಂದಾದರೂ ಹೀಗೆ ಆನೆಗಳನ್ನೂ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳಿದಷ್ಟು (ಮನುಷ್ಯರು ಆನೆ-ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸೇರಿ) ಸತ್ತಿರಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದೆರಡು 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ೧) ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರ 
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°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


5492 ಮಹಾಬಾರತ 
ಎನನ ಮಖ ಶಿಶಾಭತ ಗಾತದ ಖರ ಉಣ ನಂ ಪಣೆಗಲಿAಿಗ ೩ ಗಾಲ 
ಈ) ಆ ಲ್‌ ಆಲ ರಯ nd thd ಗ್‌ ud td ಓಲ್‌ hl IT wud ಸ್ವೀಟ್‌ ಜೈ ಓಲ ಓಟ್‌ 


ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಬಾರತದ ಈಗಿನ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಗಣನೆಗೆ 


i 


rata ಗಗ. ಗಿಗಾ ತ,ಗ್‌ಮ್‌ ನೀರಿ ನಗಿ ತೆ ANE 


ted I 1/0 hd Uo ಓಟ್‌ Need hd CAN Ned Che dN UT Noh Kd 14 \ Keene 


ವಾದ ಆಧಾರವಾಕ್ಕಗಳಿವೆ. 


ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ೧೮ ಅಕ್ಟುಹಿಣೀಸ್ಫೆನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕಳುಹಿಸಿದ 
ಹತ್ತುಕೋಟಿ ನಾರಾಯಣಸ್ಸನ್ಯವಾಗಲೀ, ಘಟೋತ್ಕಚ ಮತ್ತು ಅಲಂಬುಷರ 
ರಾಕ್ಷಸರ ಸ್ಫನ್ಯವಾಗಲೀ, ಸಂಶಪಕ-ಶಕ-ಕಿರಾತ-ಯವನರ ಸ್ಫನ್ಯಗಳಾಗಲೀ 
ಸೇರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಶಪ್ತಕರದ್ದೇ "ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರಥಗಳಿದುವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ದಿವಸ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಾಂತ್ಯದವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಫನಿಕರೊಡನೆ ಬಂದು 
ಪಕ್ಷ-ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿ ಯುದದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತಿದರು. ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಸೇರಿದರೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ ಗೆ ಸರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಜಯನು 
ಯುದ್ಕಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಸ್ಫನ್ಯದ ಸಂಖೆ ಯನ್ನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೂಡನ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ : 


ಸಾಗ್ರಂ ಶತಸಹಸ್ರಂ ತು ನಾಗಾನಾಂ ತವ ಭಾರತ | 


ನಾಗೇ ನಾಗೇ ರಥಶತಂ ಶತಮಶ್ಚಾ ರಥೇ ರಥೇ IIA Il 
ಏಳ್‌ 6ಎ 6 ಲ್‌ ದಾನುಷಾ ಕಾಕಾನ ಸಾದ್‌ €ಂ ಕ್‌ೆ | 
ಜದ ಕ್‌ು ಹಟ್‌ ಟ್‌ ಗರು ಬಹುದ ಚ ಬ್ಯ ಆ ಓಲ್‌ ಆಹ ನ್‌ ಓಗ್‌ಟ್‌ ಟಲ್‌ ಓಳ || 
ಏವಂ ವ್ಯೂಢಾನನೀಕಾನಿ ಭೀಷ್ಮೇಣ ತವ ಭಾರತ lac ll 


(ಭೀಷ೨೨ಪರ್ವ-ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦) 


$ 


ಉಂದು ಲಕಕೂ, ಮೀರಿ ನಗಲಿ ಕೃಗಿಗ ಗಿಗಿ7ಗು A 


Nee Cl TO ಓಟ್‌ ಗಟ್‌ NN ಈ es Ne a Ne ಓಗಟ್‌ಟ್‌ Ne Cd Ne 


ದ್‌ ದಿ 


ಹಿಂದೆಯೂ ನೂರು ನೂರು ರಥಗಳಿದ್ದುವು. ರಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ನೂರು 
ಲಕ್ಷವಾಯಿತು (ಒಂದು ಕೋಟಿ) ಒಂದೊಂದು ರಥದ ಹಿಂದೆಯೂ ಮೂರು 
ನೂರು ಕುದುರೆಗಳಿದುವು. (ನೂರು ಕೋಟಿ ಕುದುರೆಗಳು.) ಒಂದೊಂದು 


ಸಾರ್‌ ಶಾಕ್‌ ಸಾರ್ಕ್‌ ಇರ್ತಾ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಸರ್‌ ಇರ ಇರಾ ಸರ್ತ್‌ “HB NN NE LL ಇರಾ hd LN ಇರ್‌ ಇಷಾ ಇರ್‌ 


ಕುದುರೆಯ ಹಿಂದೆಯೂ ಹತ್ತುಮಂದಿ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಿದ್ದರು. (ಸಾವಿರ 


೨ 
CS 


ಮಹಾಭಾರತ ೨493 
BAEEY RCA 9.01% 9. alana ene WE Te Jee 
AUN Ad dC IEC dl Ivy ಆ ್‌ಯು dC IEC N\A teh ಆಗ ಆಗ್‌ Nd ಪ್ರ 
ಖಡ್ಗಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ನೂರು ನೂರು ಮಂದಿ ಪದಾತಿಗಳಿದ್ದರು (ಲಕ್ಷಕೋಟಿ 
NAN Cond) ಯೊ 2ನ ೪ ವೋ A ಘ್ಕಾಸ೯್ಮ * 
MWS Nove) ಯಲಿ ಆಟ ಊರ ಬಿ 00/1 OX ಲ EE 
ಕೋಟಿ ೨೦ ಸಾವಿರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸತವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಯುಧಿಷಿರನ 

ಇಾಧಿ ರ 


ಹೋಗಿ ಲ್‌ ಸಗ 
Ad ರಿ/ Ad SUNT Nee Ad (ಗಟ NNO NN Ad he Ne td MU 
ಹೇಳಿದಾನೆ 
ಅಲಕ್ಷಿತಾನಾಂ ವೀರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚತುರ್ದಶ ! 
ಣ್‌ ಣ್‌ 

ದಶ ಚಾನ್ಮಾನಿ ರಾಜೇನ್ಸ ಶತಂ ಷಷ್ಟಿಶ್ಚ ಪಣ್ಣ ಚ ೧೦ 

೨೪,೧೬೫-ಇಷ್ಟು ನಿಷ್ಠಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 

ಇನ್ನು, ಇಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸೈನ್ಯವು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದು 


ರಣರಂಗವು ನೂರಾರು ಯೋಜನಗಳವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತು 
ು 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಪ್ರಮುಖರು ಮಾತ್ರ ಪರಸ್ಪರ 
ಜಾ ಕಾಟ ರ್‌ ಛಿ ಉಮ ಯ್ನಿಾಸ ಶಾಸ 0ನ ನ್ಗ ಮಾಶಾಳ NN ಇರಾ ಳ್ಳ ಸಸ ಇದೆ ಇಲ್ಲಿ ಲ್ಲ 
Gad ಓಟ! OU | | Dad Ned Ache ಆಗ್‌ Ned (ಆಗ hd ಇ Qa "ಲಾಲ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ ಸೇರಿತ್ತು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಭಾರತ ಯುದ್ದದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿದಿತು. ಸೀಪರ್ವದ ಆನಿಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರು ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಹೇಳುತಾರೆ. ತಸ್ಕಾರ್ಥೇ ಪೃಥಿ 
ವೀಪಾಲಾಃ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸಮಾಗತಾಃ | ಅನ್ನೋನ್ನಂ ಘಾತಯಿಷನಿ 


4 ಜಿಂ 
ಕಾಳ ಕತೆ ಂ ಣ್‌ ಹ ವ ಯಿ | ಕಡೆ ೧ಳ ರ ಕಾ ಜೀವಿ ರಾಲ್‌ ಸ ಯ 
ದೃಧ್ರಃ ಆಗಿ $ ಪ್ರಾಂ I ತಿತಿಸಿರ A, ವಿ ಆಗ ತಲ ಟೆ 
ನಾಶನಮ್‌ (೨೮) ನಾಗರಿಕ ಮನುಷ್ಯರ ಆವಿರ್ಭಾವವೇ ನಾಲ್ಕೈದು 


————da ex ರೌ ಭಾವಾ DH A ಹಾಸೊ ಸಾಮಾ ವವ ಮಾವ ರಲ ವ 


ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇವಿ ಆದುದೆಂದು ಬಮಿಸಬಾರದು. ಯುಗಿಗಿಳು 
ಉರುಳುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಯುಗಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯವಾಗಿ ಸರ್ವವಿನಾಶವಾಗು 
ತ್ತದೆ-ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ನಂಬಬೇಕು. ಈ ಸಿದ್ದಾಂತದ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಪಂಚದ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨೦4 ಮಹಾಭಾರತ 

AN A ಹಾರಗಳ ಗಾಲ ಡಾ ಶೆ ಎ೦ ಉ೦ಗದರ್ಯಾಂ NES z್‌ಂ 
ಉಗಿ ಅಂಡಿ ಬ್ರಾಖರಿಬ ೦ತ್ಯುಲ್ಲ ರಾಸು ಮು ಯಿ ಯೂ ಅ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಭೂಬಾರವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. 
ಭೂಭಾರವು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಮುಂದಿ ಕಲಿಯುಗವು 
ದಾ ಕಳ ಸಲಾ AON ಎಲ ANAS NA ANE NN 
ಯಲ ಲಲ. ಟು M Io ರಿಯಲಿ ಮೂ ಉಪ 


ವಾಗಲೇಬೇಕೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಚತುರ್ಯುಗಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಯುಗಾಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ದಾವಾಗ್ತಿ-ಚಂಡಮಾರುತಗಳಿಂದ ವಾ ವಿನಾಶಹೊಂದುವು 


ಎ 
ಮಹಾಸ್ಕಗಳ ಪ್ರಹಾರಗಳಿಂದಾಗಿ ಸರ್ವನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ನಾವು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳಿರುವುದೇ ಸರಿ 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 


ತುಂಬಿ ದಹನಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ದಹನಸಂಸ್ಕಾರವು ಹೇಗೆ ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ನಾ 


ಪಾ ಹ PR ~~) ಜಾ 
ಲು ಸಿ ಯ್ಯಖಲಗಿಲ್ರುಬಲ್ಲ. JEN ane ಬಿ ಉEಬು್ರ್ಭೋಲNL 


ತೇ ಸಮಾಸಾದ್ಯ 'ಗೆಜಾಂ ತು ಶಿವಾಂ ಪುಣ್ಣಜಲೋಚಿತಾಮ್‌ | 


ಉದಕಂ ಚಕ್ರಿರೇ ಸರ್ವಾ ರುದತ್ಕೋ ಭೃಶದುಃಖಿತಾಃ || 


ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ತಮ್ಮ ಪತಿ-ಪುತ್ರ-ಪಿತೃ- -ಭಾತಗಳಿಗೆ ಜಲತರ್ಪಣ 


ಲಿ. ನ) 


ಇರ್‌ 


ಮಾಡಿದರೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಪದ್ಧತಿಯು ಈಗ ಇಲ್ಲ. ಜಲ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಮಹಾಭಾರತ 
NE ಕ್‌ ನಿರ್‌ ಳ್ಗಿನೌಂ ಳಿ ರ್‌ 
ಅರ ೪ MAN Wer WENN MAN (IVS 


ಕಾ 

ಮತಾ ಅವ ಅಯಾ 
ಇರುವುದಲ್ಲ 

ಪಾಲೆ ಜಾ ಜಾವ ಧರಿ fan ORT mm em ON ಸ್ಟಾ PRN ED PN ನ) 

ಅ ಉಟ ಆಜು ಪ ಟು. Bcd MIN ಆ ಟವರ್‌ OUT WU SO 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಹೇ ತಾಳೆ. ಕರ್ಣನೂ ತನ್ನ ಮಗನೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಳೆ ತಾಯಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಂಡವ 
ಕಸೆಸಿಸಿದಿ7ಳ್ಳ ಆ OND ಗಳೆ (ಸಸ ಗದ್ದ ದ್ರ ಭಾಳ CU Vee A EV ಜಾಲ್ಲೆ 
Ned Ne Nfl hi Gs Ad ೮ le ರಿ CH ಓಟ UI ky No hd NAPA Wd (ಆನ್ನ Ned Ch ಓಓಟ/ಓ ಗಸ | ಓ/ಓ ಛ್ರಿ/1 GC 


ದುಃಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕರ್ಣನ ಸಾವಿನಿಂದ ಉಂಟಾದ ದುಃಖವು ನೂರುಪಟ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚನದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಕುಂತಿಯು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದುದರಿಂದ ಪಾಪಿಷ್ಠನಾದ ನಾನು ನನ್ನ ಹಿರಿಯಣ್ಣನನ್ನೀ 


CAS, ಊಟ್‌ ಆ್‌ 


ಶೆ 
ರಹಸ್ಯವಾದ ವಿಷಯವು ಸಿರವಾಗಿ ಉಳಿಯದಿರಲಿ' -ಎಂದು ಶಾಪ 


© 
ಜಾಲ್ಲಿ (ದಿಗ್‌ ಮುಂದೆ ಜ್‌ ಇ ಸ ಸಾಲಿ RS 
tad ki tad Cp Cah CY ಲಲ್ಲಿ 


ವೆ 


ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅನುಜರೊಡನೆಯೂ ಬಂಧು 
ಗಳೂಡನೆಯೂ ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸೀಪರ್ವವು 
ರರ ರ್ರ ky ದ ಲಿ 4 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 

ಸಂಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿ ಸೀಪರ್ವ 

ಐಲು 

=), NNN ಗೆ ಇಲಾ ಲು | 
ಅಪು ತ ಡಿಯು ಆಲ್‌ ನ್ಯಾ ಲಳ WO wo 8 
ಕೃಷ್ಣೋಪನೀತಾಂ ಯತ್ರಾಸಾವಾಯಸೀಂ ಪುತಿಮಾಂ ದೃಢಾಮ್‌ ॥೩೧೩॥ 


ಭೀಮಸೇನದ್ರೋಹಬುದ್ದಿರ್ಧತರಾಷೆ ಶ್ರೀ ಬಭಣ್ಣ ಹ | 
ತಥಾ ಶೋಕಾಭಿತಪ್ಪಸ್ಕ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ ಧೀಮತಃ 
ಸಂಸಾರಗಹನಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಹೇತುಭಿರ್ಮೋಕ್ಷದರ್ಶನೈಃ । 
ಎದುರೇಣ ಚಿ ಯತಾ ರಾಜ್ಞ ಆಶ್ಚಾಸನಂ ಕೃತಮ್‌ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಸ್ಮ ಚಾತೈವ ಕೌರವಾಯೋಧನಂ ತಥಾ | 
ಾನಪುನ ರಸ್ತ ಗಮನಂ ಶೋಕಾರ್ತಸ್ಮ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಮ್‌ 


lav 
1೩ ೧೫॥ 
lanl 

\ 

ಗ 

ವ 

ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


೨49೦ ಮಹಾಭಾರತ 


NN ನಿಂಗ್‌ ಲಾ NA ಗಳು. ನಂ ದಂ | 
ಉಳಲಲ್ರಾಲ! ಉಟಟಯಪ್ಪ ಲಲಿ ಟಿ ಅಂ)ಅರಟು ೦6 ಸ್ಹ I 


ಕ್ರೋಧಾವೇಶಃ ಪ್ರಮೋಹಶ್ಚ ಗಾನ್ನಾರೀಧೃತರಾಷ್ಟಯೋಃ lanl 

ಯತ್ರ ತಾನ್ನತ್ರಿಯಾಃ ಶೂರಾನ್ಸಂಗ್ರಾಮೇಷ್ಟನಿವರ್ತಿನಃ | 

ಪುತ್ರಾನ್ಲಾ ತ್ನನಿತ್ಲಂಶ್ನೈವ ದದೃಶುರ್ನಿಹತಾನ್ರಣೇ 11:.೧೮॥ 
ಆಆ ಇಂ.“ ಯ್ಯ ದ ws ತ್‌ 


ಪುತ್ರಹೌತ್ರವಧಾರ್ತಾಯಾಸ್ಪಥಾತವ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಗಾನ್ಬಾರ್ಯಾಶ್ಚಾಪಿ ಕೃಷ್ಣನ 1 ಕ್ರೋದೋಷಶಮನಕ್ರಿಯಾ 1೩ ೧೯॥ 


ಾಹಯಾಮಾಸ ಶಾಸತಃ lla ೨೦ 


ಇ 
ಗೂಢೋತ್ಪನ್ನಸ್ಕ ಚಾಖ್ಕಾನಂ ಕರ್ಣಸ್ಮ ಪೃಥಯಾತ್ಮನಃ lla ೨೧1 
ಸೂತಸೆ ತದಿಹ ಹೆಗ್ಯೀಕಂ ವಾಸೇನ ಪರಮ 


ಆಈ ಎ ಅಳ ಅಳಲು 
ಕಾರಣಮ್‌ Ila ೨೨1| 


ಪುಣೀತಂ ಸ | 

ಹಾ] ಹಜಖೆ NS ಈ ಹಾಲೆ NS NS SS NS ರ ಎ ಈಸ ಇಹಾ ಹಹಾಯ್ಯಾ್ಸ ಕಶ್ಟ ~~ I 

NWN WVOS COLI NMI ಊಂದಂ ಲ್ಲ ಇ ಲರರ ಅಂ Ils all 
೨ “ ಏಿ ರಿಆಲು 


ಶ್ಲೋಕಸಪ್ಪಶತೀ ಚಾಪಿ ಪೇಣಸಪುತಿಸಂಯುತಾ | 

ಸಂಖ್ಯಯಾ ಭಾರತಾಖಾನಮುಕಂ ವ್ಯಾಸೇನ ಧೀಮತಾ lla ೨೪ 
ಈ ಪರ್ವದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೨೭ ; ಶ್ಲೋಕಗಳು ೭೭೫. ನಾವು 

ವ್ಮಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುಸಕದಲ್ಲಿ ೮೨೮ ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. ಬಂ.ರಿ. 

ಇವ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಕೂಟಿನವರ ಪು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯೂ ೨೭ ಅಧ್ಯಾ ಯಗಳಿವೆ. ಶ್ಲೋಕಗಳು 


೭೩೩ ಮಾತ್ರವೇ ಇದೆ. ನಾವು ಭಾಷಾಂತರಿಸು್ತಿರುವ ಪುಸಕದಲಿನ 


ಲಗಿ; 
ಲಿವ್‌ ನ್ನ ಲ್ಲಿಂ ತಾ ನಾ ನ PA ಮರಾ ಭಾ ಎಂ ಅದಾ 
ಒಂದು Ne dO ಹು ud ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಲ್ಲದಿದರೂ ಎ. ೮1೮) ೬... ಲ್ಯ ಛಿ) 


ಎರಡಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅಧ್ಯಯಸಂಖ್ಯೆಯು ಸ ಸರಿಯಾಗಿದೆ. 
ಪರ್ವಸಂಗ್ರಹಪರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ... ಪರ್ವಸಂಗ್ರಹಪರ್ವದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನ 
ಲೋಹಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ದೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಒಡೆದು ಹಾಕಿದ ಪ್ರಕರಣವಿದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
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J 
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೨ 
CS 


) 
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ಲ WW 
ಗಮನಿಸಿರುವ ಅಸಂಗತಗಳು ನಿವಾರಣಯಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಪ್ರಕರಣವನ್ನು 


ಮ ಧಾ 


ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಕಥೆಯು ಅದಲು- `ಬದಲಾಗಿರುವಂತೆಯೇ 


ಸಂಧಿಸಿದರೆಂಬುದೂ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯೇ ಸರಿ. ಸೌಪ್ರಿಕಪರ್ವದ ೯ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಸಂಜಯನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ದಿವಸದ 
ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ದಿವಸ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಾನೆ. 


ಇತ್ಯೇವಂ ದ್ರೋಣಪುತ್ರಸ್ಕ ನಿಶಮ್ಮ ಕರುಣಾಂ ಗಿರಮ್‌ | 
ಪ್ರತ್ಕೂ ಹಕಾಲೇ ಶೋಕಾರ್ಶಃ ಪ್ರಾದ್ರವನ್ನಗರಂ ಪ್ರತಿ 1೬ oll 


ಅನಂತರ ಸ್ತ್ರೀಪರ್ವದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ 
ದಿವಸ ಬೆಳಗಾದ ನಂತರ ಸಂಜಯ, ವಿದುರ, ವ್ಯಾಸರು ರಾಜನಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿಕ ರಾಜನು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ 


ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತಾನೆ. ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಪಾಶ್ಚತ್ನಾಮ- ಕೃತವರ್ಮರು 


ರಾಜನನು ಸಂದಿಸಿದರೆಂದು ಬಂದಿದೆ. ಮೇ ಲಾಗಿ ನೂರ್ಯನು 


ಳನು ಸತ್‌ ಜತ್‌ rY MN Ne 


ಹುಟ್ಟುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅವರು ರಾಜನನ್ನು ಸಂಧಿ ಧಸಿದರೆಂದ ಂದೂ ಇದೆ. 
ಸಮೇತ್ಯ ವೀರಾ ರಾಜಾನಂ ತದಾ ತ್ನನುದಿತೇ ರವೌ 
ವಿಪ್ರಜಗ್ಗುರ್ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಯಥೇಚ್ಛಕಮರಿಂದಮಾಃ (೨೩) 


ಲ ಫು ಥೆ ೧ರ ಲ್ಲ ಜಾಲ ವ ೮ನ ಬಗ ಬಿ ಇಲ್ಲಿ ಧಿ ಗಿ ಛಿ ON = ಗಾಲಿ ಇ, ಯಲಿ ಘಾಲೊ 
Ne AM! MOT AU ಟು ಆಯ್ದು ಛು ೮11 RA ಗಟಗಟ 
4, 
of. 
ಫಿ ಲಾ ಇರು ಜಾ 
ಆಜ ಟು 


೨ 
CS 


5498 ಮಹಾಭಾರತ 
ಸ ANS IE 0ಗ್ಶಗಂಗೆಂಹಡ ಲಾದ) PANTO Aದ ಹ 
Cd kA ASE ಓಲೆ ANS NO dl Nf ANAS ಆ ವಲ್ಲ A dS AIC Se Ned Nd ಕು 
ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದರೆಂಬ ವಾಕ್ಯವಿದೆ 
ಜಗಾಮ ಹಾಸ್ತಿನಪುರಂ ಕೃಪಃ ಶಾರದ್ದತಸ್ತದಾ (೨೧) 
ಧಿ ವ ಎದಿ 
ಕರ್ವಸಂಗರದರ್ವದಂಳ) ಪ್ರಸ್ತಾಪ: © ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾ 
ಸಹತ ಹ್‌ VY Lhd ಪ್‌ ಓ ಸರ್ಜನ್‌ ಸ್ಟ್‌ ಈ ಆ)” kW ಓ ನರ್‌ ಯ್‌ ಟಂ ಟ್‌ ಕ್‌ ಸ್ಟ್‌ ಈ 


ಸಂದರ್ಭಗಳ 


ಬ್ಲ ರುವ ಸಂ ಶಯಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಮಹಾಮಹಿಮ 
ರಾದ ವಾಸರಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಧ ವಾದೀತು. 
ಶಿ ಸತ್‌, "ಶಿ 
keke ke 
ಪುನರ್ವಿಮರ್ಶೆ 
ಕರ್ಣಪರ್ವ-ಅದಧಾ ಧ್ಯಾಯ ೬೯ ; ಶ್ಲೋಕಗಳು ೨೫-೨೬. ೧೯ನೆಯ 
ಸಂಪುಟ ಪುಟ ೪.೨೨೨-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಪರಾಜ್ಠ್ಮುಖಸ್ಕ ದ್ರವತಃ ಶರಣಂ ಚಾಪಿ ಗಚ್ಛತಃ || ೨೫! 

ಕೃತಾಣಲೇಃ ಪ್ರಪನ್ನಸ್ಯ ಪ್ರಮತ್ತಸ್ಕ ತಥೈವ ಚ ! 

ನ ವಧಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸದ್ದಿಸ್ಪಚ್ಛ ಸರ್ವಂ ಗುರೌ ತವ tll 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಗಾಂಡೀವವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವಂತೆ 


6 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ “ಹೇಳಿದಾಗ ಅರ್ಜುನನು ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದ ಉಪಾಂಶು 


ದಲಿ ಶಾಕ ವಾಸಾ ಕಸಾ ಲ್ಲಿ ಗಿಳಿ ಹತ ಗಗ್‌ ಸ್ನ ಸಂಹರಿಸಿ ಲು ಕ್ಯೆ 
hashed ed Sed [| ee AV OO SE 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಹೇಳಿರುವ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿವು. 
"ಯುದಮಾಡದೇ ಇರುವವನ, ಶತ 


ದಾ) ಾಷ್ಯಾ್ಮಾ ಗ್ರ ದಲ್ಲಾ ದ್‌ ಕ ಇ ನ ಸಾ ಇ, ಹಾಲ ನುಣ್ಯಾನ್ನಾ ಲ ಎ )ಿ ಶಾಲ ಇ ಸಾ 
ಪರಾಜ್ಮುಖನಾಗಿ 1 ರು ಓಮ ಗ 


ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಯಿಂದ ಇರುವವನ ವಧೆಯನ್ನು ತ್ತ 


ವಲ್ಲದವನ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 


ಕ್ಟ ಶಾಲೆ ಪಾರಾ ಡ್‌ ಇನಾಲ ಹಾಲಾ ಪ 
Ac UU 'ಔಶನೆಲಂದಿಬಿಣ 9) 


೦ದವನ, ಅಸಾವಧಾನತೆ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಹೀಗಿದೂ ಶೀಕ ೃೈಷ್ಟನು ಅವನನ್ನು ಇಷ್ಟು ಕೀಳುಮಟ್ಟದ ಕಂಡು 


9 ನಿ ಹಳಿದಿರುವ ಎ ಕವಾಗುತೀ 
ANI} QT AAS Gd ಕಂಠಿ ಸ್ಪಷವಾಃ ky No Nes ಅ 


ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಗೋರಖಪುರದ 


ದದ RD ಚ ಗೌ ಬಿ ಮಾನಾ ವಾನಿ 


ವ 
ಸಿನ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥವು ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ. 


ಹ್‌ ರಾ 
ಛಿ 


ಯನ್ನು ನೀವು 


ಸ್ಟ್‌ 


ನಮ್ಮ ಓದುಗರು ತಿಳಿಸಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮರಾಜನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ಹಯಿಸ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧಮಾಡದೇ ಇರುವ, ಪರಾಜಖನಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ 
ರುವ, ಶರಣಾಗತನಾದ, ಬದ್ದಾಂಜಲಿಯಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ, ಅಸಾವ 
ಧಾನತೆಯಿಂದಿರುವ (ಅನ್ಯಮನಸ್ಕನಾಗಿರುವ) ಶತ್ರುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 


ಶಾಲೆ ೧ ಮಾನಾ ಸ್ಮ ಲ ಎರಿ ಇಲ್ರಿ 00 ಲಿನ ವಾ್‌ ಸ ನ್ನ ಭಾಲಿ ಮ್ಮ ಘಾಲಿ 
Ne AM Ne IT KOU MN SUT A UYU Yd 


ಸ್ನಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ತಥಾ-ಶತ್ರೋಃ ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗಮಾಡದೇ ತಥಾ 
ಅಶತ್ರೋಃ ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಅರ್ಥೆಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 'ತಚ್ಚ ಸರ್ವಂ 
ಗುರೌ ತವ' ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಲ್ಲಿ ವಧಾರ್ಹನಾದವನ ಈ ಎಲ್ಲ ಗುಣಗಳೂ 
ಇವೆ-ಎಂದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಸಮಂಜಸ 


wot NAAN ರಲ ಎಎ. ತ ಇವನು ಕಣ್ಣ ನೊಡನೆ ಯುದಮಾಡಲಾಗ ದೇ 


ಕ 
ಶರಣಾಗತನಾಗಿದ ಮುಂತಾಗಿ ದರ್ಮರಾಜನ ವಿಷಯದಲಿ SS 
ಕ 


ANSTO Nes Cd "ಕಜ Ad Ne ಓಲ್‌ ಛಿ/ 


ದೊಡ್ಡ ಅ ಪಚಾರವೇ ಆದೀತು. 


ಪುನರ್ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ನಾವು ಪಾಠಾಂತರ 
ಗಳೇನಾದರೂ ಇರುವುವೋ-ಎಂದು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದೆವು. ಪಾಠಾಂತರ 
ವೊಂದಿದ್ದು ಆ ಪಾಠದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನ ಹೂಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 


ಈ 


(ಬಾರಾ RENN) 
Vis ರಳ) 
1) 
] 
ಮಹಾಭಾರತ 5499 

NER HRN) ER ಂಎದ್‌ಸರರವಗುದುದ ದಂ ಒಂ ಗಂಗರ ಇ ಉದು 

ಡೀವಿ ಜ್‌ as dl | Nes CodtAdC CUA Sd NF ಸ್ಸ 1 ಓ/ಟಒರಧ್ರಿ/1 NOVY ಇಟ್ಟೂ 

ಎಂದು ಈ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಓದುಗರೊಬ್ಬರು 

ಇಲ್ಲಿನ ಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಪತ್ರ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ- 

ಧರ್ಮರಾಜನು ಸತಃ ವೀರ. ಸಾವಧಾನತೆಯೇ ಅವನ ವಿಶಿಷಗುಣ 


°° QL 
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5500 ಮಹಾಭಾರತ 
ಭಂಡಾರ್‌ಕರ್‌ ರಿಸರ್ಚ್‌ ಇನ್‌ಸಿಟ್ಟೂಟ್‌ನವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ 
ಆ ಜಿ ನ್‌ 

ಭಾರತ ; ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯-ಶ್ಲೋಕ ೨೨ 

ಅಯುಧ ಮಾನಸ ವಧಸಥಾಶಸ್ತಸ್ಯ ಭಾರತ | 

ಪರಾಜ್ಮುಖಸ್ಕ ದ್ರವತಃ ಶರಣಂ ವಾಭಗಚತಃ | 

ಕೃತಾಇಲೇಃ ಪ್ರಪನ್ನಸ್ಮ ನ ವಧಃ ಪೂಜ್ಮತೇ ಬುಧೆ 3 11೨೨! 


ಯುದ್ಧಮಾಡದೇ ಇರುವವನ, ಶಸ್ತರಹಿತನಾದವನ, ಪರಾಜ್ಮುಖ 
ನಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುತಿರುವವನ, ಶರಣಾಗತಕನಾದವನ, ಬದಾಂಜಲಿಯಾಗಿ 


| |p NNN kd ರ ಕ್‌ ಜಾ ಓ% ಸತ್‌ ಸಾಕ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ "ಡಾಕ್‌ ಸಾಫ್ಟ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಇರ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ 


ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವವನ ವಧೆಯು ವಿದ್ದಾಂಸರಿಂದ ಶ್ಲಾಘಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಶ್ಲೋಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕ 
ರ AN ಇ ಇಳಿದದ್ದು ಬ MLA 0M ANDREA 
HU ಬಿ ಆಲಿ ಯುಂ! 1 ಲ್ಲ wesc Wow \ ಣಿ ಸಡೀಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಅಶಸಸ್ಥ ವಧಃ ಬುಧ: ನ ಪೂಜತೇ-ಎಂಬುದನು ಏಕದೇಶವಾಗಿ 

ಅರಿ ಕ 3) ಆ ದಿ ಲ್ಸ 
ಧಥರ್ಮರಾಜಂಗಿ ಅನ್ವಯುನಿಬಹುದಾಗಿದಿ ಈ ಪಾಠವಣ್ನ್ಗೀ ಇಟ್ಟು 
ಮಲ ಹಂದೆ 
ಹಲ್‌ ಆಟಿ ಗುಗಲರಂಲ!1 ಕಲೀ. 
ಲ) ೨ ೦ 
= = A RR. RS ಇ 
ಉಟ ಲಿಲ್ದಂ) (1) 
ke ke se sk ke 


°° QL 


EK VD 





